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Il  est  rare  de  rencontrer  sur  un  sujet  d^histoire  des  institutions  une 
abondance  et  une  variété  de  sources  comparables  à  celles  qui  s^ofTrent  aux 
historiens  du  Parlement  pour  le  xiv®  siècle. 

Bien  que  Tamas  des  minutes  et  des  pièces  de  procédure  ait  depuis  long- 
temps disparu  dans  les  incendies,  les  archives  subsistantes  de  la  cour  sont 
encore  d'une  richesse  merveilleuse.  En  effet,  tandis  que  les  deux  derniers 
registres  Olim  et  la  série,  dite  par  abréviation  des  Jugésy  qui  y  fait  suite, 
nous  donnent  depuis  le  commencement  du  siècle,  sous  la  triple  forme  des 
ArrélSy  des  Lettres  et  des  Jugés,  les  décisions  du  Parlement  dans  leur  rédac- 
tion définitive,  à  partir  de  1364  la  série  des  Plaidoiries  et  celle  du  Conseil 
nous  permettent  de  suivre  toutes  les  phases  d'une  affaire  à  la  Grand 
Chambre  :  la  première  nous  fait  assister  à  Taudience,  nous  fait  écouter  le 
débat  oral  par  lequel  s'ouvraient  toutes  les  causes,  nous  apporte  un  écho 
de  la  parole  des  avocats;  la  seconde  nous  introduit  ensuite  au  conseil,  pour 
nous  faire  connaître  le  résultat  du  délibéré  dans  lequel  la  cour  a  tranché 
le  débat  que  nous  avons  entendu  plaider  devant  elle,  et  ce  résultat,  nous 
pouvons  à  son  tour  le  retrouver,  mis  en  forme  et  accompagné  de  tout  ce 
qui  est  nécessaire  à  son  intelligence,  dans  les  registres  d'Arrêts^, 

Ce  n'est  pas  tout  :  pendant  les  premières  années  du  xiv®  siècle,  les 
répertoires  du  greffier  Pierre  de  Bourges,  conservés  dans  le  troisième  et  le 
quatrième   registre   Olim,  en   nous  faisant  pénétrer  dans  le  greffe,    nous 

1-  On  trouvera  des  exemptes  de  celte  marche  successive  ci-après,  Appendice  III,  n**»  clxxv, 

CLXXTI,   CLXXT1II,   CLXXXII,   CXCV,    CCVf. 
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permettent  d'admirer  Tordre  qui  y  règne  et  d'en  comprendre  le  fonction- 
nement. A  une  époque  beaucoup  plus  tardive  du  même  siècle,  d'autres 
répertoires,  ceux-ci  moins  bien  tenus,  de  simples  notes  rapides  conservées 
par  hasard,  nous  en  ouvrent  de  nouveau  les  portes  toutes  grandes.  Enfin, 
dans  la  série  connue  sous  le  nom  de  registres  du  greffcy  nous  trouvons  les 
lettres  de  commission,  d'état,  de  défaut,  etc.,  que  la  cour  délivrait  aux 
parties,  ainsi  que  la  liste  des  articles,  demandes,  protestations  et  accords 
qu'elle  en  recevait. 

Dans  cette  énumération  nous  n'avons  encore  compris  que  les  registres 
civils.  La  série  criminelle  est  beaucoup  moins  complète,  beaucoup  moins 
bien  tenue  ;  cependant,  sur  l'ensemble  du  xiv°  siècle,  elle  finit  par  nous 
fournir  des  exemples,  fort  peu  continus  il  est  vrai,  delà  plupart  des  catégories 
de  documents  que  nous  avons  rencontrées  dans  les  séries  civiles  :  des  lettresy 
surtout  des  commissions,  en  abondance,  de  nombreux  arrêts,  quelques 
jugés,  enfin  par-ci  par-là  des  plaidoiries  et  même  des  notes  de  greffe. 

D'autre  part,  et  comme  complément  des  documents  d'archives,  qu'il  sert 
à  illustrer  et  à  expliquer,  nous  avons,  toujours  pour  le  xiv®  siècle,  un  traité 
célèbre  sur  le  style  du  Parlement,  rédigé  k  l'usage  des  plaideurs  et  des 
avocats  par  le  plus  fameux  avocat  du  temps,  Guillaume  du  Breuil. 

Il  semblerait  que,  dans  cette  masse  de  richesses,  les  historiens  du  Parle- 
ment eussent  dû  trouver,  et  au  delà,  tout  ce  qui  pouvait  leur  être  nécessaire 
pour  faire  la  lumière  la  plus  complète  sur  tous  les  points  de  leur  sujet.  Il 
n'en  est  cependant  pas  tout  à  fait  ainsi,  et  l'abondance  et  la  variété  mêmes 
des  sources  que  nous  venons  de  mentionner  ne  font  que  plus  vivement 
ressortir  l'obscurité  dans  laquelle  reste  encore  l'un  des  rouages  de  la  cour, 
la  Chambre  des  enquêtes. 

Nous  venons  de  voir  qu'il  est  possible  de  suivre  pas  à  pas  la  marche 
d'une  affaire  à  la  Grand  Chambre,  puisque  nous  écoutons  avec  elle  les 
avocats  des  parties  au  moyen  des  registres  de  Plaidoiries,  que  nous  délibé- 
rons et  que  nous  jugeons  avec  elle  grâce  aux  registres  du  Conseil,  que  nous 
lisons  dans  les  registres  d'Arrêts  ses  jugements  mis  en  forme,  enfin  que 
Guillaume  du  Breuil  vient  nous  guider  dans  les  détours  de  sa  procédure. 
Pour  la  Chambre  des  enquêtes,  au  contraire,  que  trouvons-nous  ?  Pure- 
ment et  simplement  le  résultat  de  ses  travaux,  à  savoir  les  arrêts  qu'elle 
rédigeait,  et  qu'on  appelait  spécialement  des  jugés.  Mais,  dans  ces  .actes 
sortis  de  ses  mains,  pas  un  mot  délie  ;  son  nom  n'est  même  pas  prononcé. 
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OU,  s'il  Test,  c'est  uniquement,  comme  nous  allons  le  dire  tout  à  l'heure, 
dans  des  cas  oii  elle  joue  manifestement  un  rôle  exceptionnel,  entièrement 
distinct  de  son  rôle  normal  ;  tout  comme  dans  les  arrêts  faits  à  la  Grand 
Chambre,  c'est  la  Caria  Refais  qui  y  est  nommée  comme  juge.  De 
plus,  les  historiens  nous  apprennent  à  l'envi  que  ces  arrêts  faits  par  la 
Chambre  des  enquêtes,  ce  n'était  pas  elle  qui  les  prononçait,  mais  bien  la 
Grand  Chambre.  Dans  les  notes  de  greffe,  on  chercherait  vainement  son 
nom.  Enfin,  Guillaume  du  Breuil,  dans  ce  traité  où  il  a  la  prétention  d'expo- 
ser la  procédure  du  Parlement  et  qui  dans  l'édition  de  Du  Moulin  ne  ren- 
ferme pas  moins  de  34  chapitres,  a  trouvé  le  moyen  de  ne  rien  dire  d'elle. 
Quel  était  donc  au  juste,  dans  le  mécanisme  du  Parlement,  le  rôle  de  cette 
chambre  énigmatique  ? 

Si  on  consulte  à  ce  sujet  les  nombreux  auteurs  qui  ont  écrit  depuis  un 
siècle  et  demi  sur  la  Cour  du  Roi,  on  n'arrive  h  recueillir  que  des  rensei- 
gnements bien  vagues.  Tout  ce  qu'on  en  peut  tirer  d'à  peu  près  certain, 
c'est  que  la  Chambre  des  enquêtes  jugeait  :  d'une  part  les  enquêtes  faites 
par  ordre  de  la  cour,  d'autre  part  ce  qu'on  a  appelé  à  partir  de  la  fin  du 
xiv"  siècle  les  a  procès  par  écrit  »,  c'est-à-dire  celles  des  causes  venues  au 
Parlement  sur  appel  ou  sur  évocation  qui  avaient  fait  devant  les  premiers 
juges  l'objet  d'une  instruction  par  écrit.  Mais  à  quelle  phase  de  la  procé- 
dure la  Chambre  des  enquêtes  commençait-elle  à  s'occuper  de  ces  enquêtes 
et  de  ces  procès,  dans  quelles  conditions  lui  étaient-ils  transmis,  quels 
rapports  avait-elle  avec  la  Grand  Chambre,  ce  sont  autant  de  points  sur 
lesquels  on  chercherait  vainement  à  s'éclairer  en  consultant  les  travaux 
même  les  plus  récents  sur  le  Parlement.  Un  seul  fait  apparaît  nettement, 
parce  que  Boutillier  l'a  énoncé  en  termes  formels,  c'est  que  les  arrêts  déli- 
bérés et  rédigés  à  la  Chambre  des  enquêtes  étaient,  comme  nous  l'avons 
déjà  dit,  prononcés  à  la  Grand  Chambre  ;  mais  à  part  cela,  on  ne  trouve 
qu'obscurités  et  contradictions. 

Malgré  le  nom  de  Chambre  fies  plaids  qui  est  si  souvent  donné  à  la 
Grand  Chambre,  en  dépit  de  textes  formels  d'où  il  résulte  qu'on  n'a  plaidé 
dans  les  Chambres  des  enquêtes  qu'à  partir  du  milieu  du  xvi'  siècle  et  que 
même  depuis  lors  on  n'y  a  plaidé  que  dans  la  mesure  la  plus  restreinte  et 
non    sans    soulever   les    réclamations  de   la    Grand   Chambre^    beaucoup 


l.  Voj.  ci-après,   p.   158,  noie  1,  et  Griin,  Notice  sur  les  archives  du  Parlement,  dans 
Boutaric.  Actes  du  Parlement,  i.  I,  p.  cxxii,  noie  2  de  la  i""*  colonne. 
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d'auteurs  soutiennent  qu'on  y  a  plaidé  dès  l'origine*.  Et  même,  au  dire  du 
plus  récent  d'entre  eux,  c'était  la  Chambre  des  enquêtes  qui  ordonnait  les 
enquêtes  et  qui  délivrait  les  commissions  à  enquérir*. 

Cependant,  avec  le  seul  secours  des  sources  que  nous  avons  énumérées 
tout  à  l'heure,  il  aurait  été  parfaitement  possible,  croyons-nous,  de  se 
former  une  idée  exacte  et  précise  du  rôle  de  la  Chambre  des  enquêtes. 

Tout  le  monde  est  d'accord  pour  reconnaître  que  la  Grand  Chambre, 
après  avoir  été  la  chambre  unique  du  Parlement,  en  est  toujours  restée  la 
chambre  capitale,  celle  qui  en  représentait  l'unité.  Or,  surtout  dans  la  pre- 
mière moitié  du  xiv®  siècle,  l'enquête  était  le  mode  de  preuve  par  excel- 
lence de  la  procédure  française  et,  à  cette  époque,  bien  peu  d'affaires 
importantes  pouvaient  être  résolues  définitivement  sans  qu'il  fût  besoin 
d'y  avoir  recours.  D'autre  part,  parmi  les  causes  d'appel,  celles  qui  avaient 
été  instruites  par  écrit  en  première  instance  étaient  naturellement  les  plus 
considérables,  et  c'étaient  même  les  plus  nombreuses.  Il  est  donc  bien 
évident  que,  étant  donné  la  division  du  Parlement  en  deux  chambres  ^  si 
l'une  avait  eu  pour  attributions  de  s'occuper  des  enquêtes  et  des  procès  par 
écrit  depuis  le  commencement  jusqu'à  la  fin  de  la  procédure,  et  si  elle 
avait  uniquement  laissé  à  l'autre  les  causes  qui  ne  donnaient  pas  lieu  à 
enquête  et  les  appellacions  verbales,  c'est  elle  qui  aurait  été,  et  de  beau- 
coup, la  véritable  Grand  Chambre^.  D'ailleurs,  une  semblable  division  du 
travail  eût  été,  du  moins  en  ce  qui  concerne  les  enquêtes,  pratiquement 
impossible  ;  en  effet,  quand  une  cause  s'ouvrait,  on  ignorait  si  une  enquête 
serait  ou  non  nécessaire  ;  la  cour  ne  pouvait  être  fixée  sur  ce  point  qu'après 


1.  [Lepaige,]  Lettres  historiques  sur  les  fonctions  essentielles  du  Parlement,  t.  II, 
pp.  204-205,  —  Lot,  art.  Parlement,  dans  Lalanne,  Dict.  historique  de  la  France,  p.  1419, 

—  Aubert,  le  Parlement,  son  organisation,  p.  25,  sa  compétence,  ses  attributions,  p.  vu, 

—  H.  Sée,  De  judiciariis  inquestis  Xllb^  saeculo  agente,  pp.  56-57. 

2.  H.  Sée,  op.  cit.,  pp.  19  et  24. 

3.  Nous  laissons  de  côté  la  Chambre  des  requêtes,  qui  n'a  rien  à  voir  dans  la  question. 

4.  Même  en  ne  se  déchargeant  du  jugement  des  enquêtes  et  des  procès  par  écrit  que  dans  les 
limites  que  nous  indiquerons  plus  tard,  la  Grand  Chambre  avait  certainement  fort  diminué  son 
importance,  surtout  depuis  qu'elle  eut  cessé  de  se  réserver  la  décision  dernière  de  certaines 
grosses  enquêtes  (voy.  ci-après,  pp.  161  et  16ÎJ).  Aussi  comprend-on  très  bien  que,  lorsqu  à 
partir  du  milieu  du  xiV  siècle  les  progrès  de  la  preuve  littérale  permirent  de  juger  sans  enquête 
des  aflaires  très  importantes,  la  Grand  Chambre  ait  toujours  refusé  de  se  dessaisir  des  causes 
appointées  à  bailler  par  manière  de  mémoire,  des  causes  appointées  en  droit,  bien  que  les  écritures 
nécessitées  par  cet  appointemcnt  eussent  pris  un  très  grand  développement  ;  si  elle  avait  cédé  à  ce 
vœu,  bien  des  fois  exprimé  dans  lintérêt  de  labréviation  des  procès,  elle  se  serait  réduite  presque 
à  un  simple  rôle  de  parade.  (Cf.  à  ce  sujet  notre  article  :  De  la  persistance  du  caractère  oral 
dans  la  procédure  civile  française,  dans  la  Nouvelle  revue  historique  de  droit,  t.  XIII, 
1889,  p.  55.) 
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avoir  entendu  les  plaidoiries,  et  souvent  même  elle  avait  besoin  d'en  déli- 
bérer en  conseil. 

D'autre  part,  on  explique  volontiers  le  silence  gardé  par  Guillaume  du 
Breuil  au  sujet  de  la  Chambre  des  enquêtes  en  disant  que  son  Style  est 
un  Style  de  la  Grand  Chambre  ;  or  le  plus  long  chapitre  est  justement 
consacré  à  la  procédure  d'enquête. 

Enfin,  quand  on  examine  les  actes  de  la  Grand  Chambre,  quand  on  ouvre 
ses  registres  de  plaidoiries,  ses  registres  de  conseil,  ses  registres  d'arrêts, 
non  seulement  à  chaque  page  on  la  voit  ordonner  des  enquêtes,  mais  non 
moins  souvent  on  la  trouve  occupée  h  entendre  des  parties  qui  plaident  sur 
la  question  de  savoir  si  une  enquête  qui  vient  d'être  faite  sera  jugée  ou  ne 
sera  pas  jugée,  et  on  l'entend  ensuite  ordonner  soit  que  cette  enquête  sera 
jugée,  soit  au  contraire  qu'elle  sera  achevée  parce  qu'elle  est  imparfaite  ou 
qu'elle  sera  refaite  parce  qu'elle  n'est  pas  valable.  Constamment  aussi  on 
voit  agiter  devant  elle  la  question  de  savoir  si  un  procès  venu  sur  appel 
sera  jugé  ou  non. 

Si  maintenant  nous  recherchons  sur  quoi  se  fondent  les  auteurs  qui  sou- 
tiennent qu'on  plaidait  à  la  Chambre  des  enquêtes,  nous  ne  tarderons  pas 
à  reconnaître  les  causes  de  leur  méprise.  La  première,  c'est  que,  dans  le 
dispositif  des  jugésy  la  formule  de  disposition  (per  judicium  curie  nostre 
fuit  dictumj  est  ordinairement  précédée  des  mots  auditis  partibus  ;  mais 
ces  mots  ne  rappellent  nullement  un  débat  oral  qui  se  serait  passé  devant 
la  Chambre  des  enquêtes,  ils  rappellent  le  débat  oral  sur  la  réception  h 
juger  auquel  nous  venons  de  faire  allusion  et  qui  avait  lieu  devant  la  Grand 
Chambre.  L'erreur  que  nous  réfutons  ici  s'appuie  en  second  lieu  sur  cer- 
tains arrêts,  qui  sont  les  seuls  actes  du  Parlement  où  la  Chambre  des 
enquêtes  soit  expressément  nommée  ;  mais  il  ne  faut  pas  les  étudier  long- 
temps pour  s'apercevoir  que  la  Chambre  des  enquêtes  y  apparaît  dans  un 
rôle  complètement  étranger  à  ses  fonctions  ordinaires.  Au  xiv*  siècle,  en 
effet,  principalement  dans  la  première  moitié,  il  arrivait  parfois  que  le 
Roi  commettait  à  titre  exceptionnel  à  la  Chambre  des  enquêtes  la  connais- 
sance de  certaines  affaires,  surtout  pendant  les  vacations  du  Parlement*  ; 
mais  les  arrêts  relatifs  à  ces  affaires  contiennent  toujours  des  formules  qui 
marquent  de  la  façon  la  plus  nette  le  caractère  de  juridiction  extraordi- 
naire, de  juridiction  c'o////72/.9^,  qu'avait  dans  ce  cas  la  Chambre  des  enquêtes: 

1.  A  cette  époque,  en  cflct,  la  Gliambre  des  enquêtes  siégeait  pendant  presque  toute  1  année. 
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«  Auditis  igitur  pnrtibus  predictis...  in  causa  appcllacionis  predicte  coram 
dilectis  et  fidelibus  gentibus  nostrc  cnmere  inqucstarum,  commissaiuis  a 
NoBis  IN  HAC  PARTB  DBPUTATis.. .  *  ))  —  «  Cuin  pcF  dïlectas  ct  fidelcs  gentes 
nostras  camere  inquestarum  pbr  commissionem  bisdkm  a  Nobis  factam  fuis- 
sent processus...  ad  judicandum  recepti...*  »  —  «  Lite  mota...  coram  dilec- 
tis et  fidelibus  gentibus  camere  inquestarum   nostrarum  Parisius  virtutb 

CBRTB   COMMISSIONIS  PBR  NoS  EISDEM   PACTE...  ^   ))    «    Cum...    CCrti   prOCCSSUS 

facti  fuerint  tandemque  per  nostras  gentes  camere   inquestarum,  fer  Nos 

QUOAD   HOC    DBPUTATAS  POST  PLURBS    ALIOS  COMM188ARI08. . .,    fuisSCUt...  ad  judi- 

candum  recepti...*  »  —  «  Cum...  mandassemus  dilectis  et  fidelibus  genti- 
bus nostris  camere  inquestarum  nostrarum  Parisius  quod  ipsam  (inquestam) 
reciperent  et  judicarent  et  quod  quicquid  super  premissis  facerent  et  ordi- 
narent  valeret  tanquam  arrestum  Parlambnti*...  »  Plusieurs  de  ces  arrêts 
nous  montrent  même  de  la  façon  la  plus  saisissante  la  différence  qu'il 
y  avait  entre  la  Chambre  des  enquêtes,  juridiction  commise,  et  la 
Chambre  des  enquêtes,  rouage  normal  du  Parlement  ;  en  effet,  très 
souvent,  des  causes,  dont  la  connaissance  avait  été  confiée  à  la  Chambre 
des  enquêtes  pendant  les  vacations,  n'ayant  pas  encore  pu  être  expé- 
diées au  moment  où  le  parlement  s'ouvrait,  le  Roi  ordonnait  h  la 
Chambre  des  enquêtes  de  les  remettre  au  Parlement  en  l'état  où  elles  se 
trouvaient  ;  or,  dans  bien  des  cas,  ces  causes  avaient  donné  lieu  à  des  en- 
quêtes, en  sorte  que  la  Chambre  des  enquêtes  n'en  était  dessaisie  que  pour 
en  être  aussitôt  ressaisie,  mais  cette  fois  en  vertu  de  ses  fonctions  normales 
dans  le  Parlement  ;  aussi,  dans  les  jnij^és  qu'elle  faisait  ensuite  sur  ces  affaires, 
tandis  qu'elle  se  nomme  par  son  nom  pour  ce  qui  regarde  la  première  phase 
de  la  procédure,  au  contraire,  pour  ce  qui  regarde  la  seconde,  elle  se  dissi- 
mule, comme  d'habitude,  sous  le  manteau  du  Parlement,  de  la  Curia  Régis: 
«  Cum...  per...  gentes  nostras    cambre  inquestarum  per   commissionem... 


1.  12  dcccmbro  1338  (\rch.  nat.,  X<«  8,  f«  6  vo).  —  Cf.  Aubert,  le  Parlement,  son  orga- 
nisation, p.  25,  note  3.  Nous  nous  étonnons  que  cet  auteur,  si  au  courant  des  choses  du  Parle- 
ment, ait  pu  croire  que  cette  formule  «  prouve  que  les  maîtres  des  En(|uctcs  n'avaient  d'abord 
été  que  des  commissaires  choisis  par  le  Roi  dans  la  Grand  Cliambre  ». 

2.  12  décembre  1338  (Arch.  nat  ,  X<«  8,  f»  6). 

3.  23  décembre  1338  (Aubert,  op.  cit.,  p.  323). 

4.  23  décembre  1338  (ci-après,  Appendice  III,  n"  cxxvi). 

5.  27  mars  1347  (Arch.  nat.,  X**  11,  f'^  160).  —  La  Chambre  des  enquêtes  est  nommée 
deux  fois  en  tout  et  pour  tout  dans  les  Olim  :  dans  un  jugé  du  1.5  janvier  1308  (^OUm,  t.  III, 
p.  262,  n"  l)  et  dans  un  autre  du  6  juin  1318  (ihid.,  p.  1272);  dans  l'un  il  s'agit  d'une  infor- 
mation, dans  l'autre  d'une  enquête,  faites  sur  un  ordre  direct  du  Uoi  et  envoyées  directement  par 
lui  à  la  Chambre  des  enquêtes. 
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fuissent  processus...  ad  judicandum  recepti,  quibus  sic  receptis  Nos  per 
litteras  nostras  remisimus  omnes  causas  dictis  gbntibus  nostris  cambre 
INQUBSTARUM  PBR  Nos  coMMissAS  dilectis  et  fidelibus  gentibus  nostris  nos- 
trum  presens  tenentibus  parla mentum...,  ipsisque  processibus  per  curiam 
NOSTRAii  visis  et  diligenter  examinatis,  per  judicium  curib  nostrb  dictum 
fuit...*  »  On  voit  combien  est  marquée  l'opposition  de  la  Chambre  des  en- 
quêtes et  de  la  Cour  du  Roi,  et  cependant,  dans  ce  cas  particulier,  ces  deux 
dénominations  se  trouvent  en  fait  désigner  exactement  les  mêmes  personnes, 
les  maîtres  de  la  Chambre  des  enquêtes,  mais  jouant  deux  rôles  absolument 
distincts. 

Des  observations  qui  précèdent  il  nous  semble  que  la  véritable  fonction 
de  la  Chambre  des  enquêtes  dans  le  Parlement  ressort  déjà  fort  nette- 
ment : 

Cette  Chambre  n'est  en  aucune  façon  une  Chambre  où  Ton  plaide,  mais 
exclusivement  une  Chambre  de  conseil.  Non  seulement  ce  n'est  pas  elle 
qui  entend  les  parties  avant  l'enquête  et  qui  ordonne  l'enquête,  mais  même 
ce  n'est  pas  à  elle  que  l'enquête  une  fois  faite  est  rapportée  :  quand  les 
parties  ont  des  griefs  à  faire  valoir  contre  l'enquête  pour  en  empêcher  le 
jugement,  c'est  devant  la  Grand  Chambre  qu'ils  doivent  venir  les  propo- 
ser ;  c'est  celle-ci  qui  décide  si  l'enquête  sera  jugée  ou  non,  et  elle  ne  la 
transmet  h  la  Chambre  des  enquêtes  qu'après  en  avoir  déclaré  Tinstruction 
terminée.  De  même,  les  procès  venus  sur  appel  ne  pai'V'iennent  h  la  Chambre 
des  enquêtes  que  lorsque  la  Grand  Chambre  les  a  reçus  h  juger  après 
avoir  entendu  les  parties. 

Dès  lors,  un  mot  de  Boutillier  sur  les  maîtres  de  la  Chambre  des  enquêtes, 
au  premier  abord  assez  énigmatique  :  a  Ne  savent  pour  qui  ils  jugent'  » 
devient  fort  clair,  et  les  autres  obscurités  que  nous  avions  signalées  en 
commençant  disparaissent  entièrement.  Rien  de  plus  naturel  en  effet  si  les 
arrêts  et  autres  actes  de  la  cour  ne  nomment  pas  la  Chambre  des  enquêtes, 
puisque  son  rôle,  d'ordre  tout  a  fait  intérieur,  ne  commence  qu'après  que 
l'instruction  d'une  affaire  a  été  close  et  que  les  parties  ont  été,  comme  on 
disait  dans  les  juridictions  inférieures,  a  appointées  à  ouïr  droit  »,  puis- 
qu'elle n'agit  qu'en  vertu  d'une  délégation  de  la  Grand  Chambre  et  que 
les  arrêts  faits  par  elle  sont  prononcés  ii  la  Grand  Chambre.  De  même,  on 


i.  12  décembre  1338  (Arch.  iial.,  X<«  8,  f"  6).  —  Cf.  ci-aprcs,  Appendice  III,  n»  cxxvi. 
2.  Somme  rural,  6d.  in-4"  de  Charondas,  p.  85'i. 
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8*cxplique  fort  bien  le  silence  de  Guillaume  du  Breuil  h  son  égard,  puisque 
cet  auteur  écrit  pour  les  plaideurs  et  les  avocats,  et  que  ceux-ci  n'ont 
aucune  espèce  de  rapports  avec  elle  et  ne  connaissent  que  la  Grand 
Chambre. 

La  situation  respective  que  nous  attribuons  ainsi  aux  deux  chambres 
vis-a-vis  Tune  de  Tautrc  apparaît  d'une  façon  pour  ainsi  dire  tangible 
quand  on  compare  les  registres  de  plaidoiries,  de  conseil  et  d'arrêts  avec 
les  registres  de  jugés,  car,  après  qu'on  a  rencontré  dans  les  premiers  une 
décision  de  la  Grand  Chambre  ordonnant  la  réception  à  juger  d'une 
enquête  ou  d'un  procès,  il  suffit  d'ouvrir  les  seconds  pour  y  retrouver  le 
jugé  fait  en  conséquence  par  la  Chambre  des  enquêtes  sur  cette  enquête 
ou  ce  procès*.  Mais,  si  quelques  doutes  pouvaient  encore  subsister,  ils 
seraient  pleinement  levés  par  un  traité,  qui,  après  avoir  joui,  comme  nous 
le  verrons,  d'une  grande  vogue  dans  le  monde  judiciaire  aux  xiv*  et 
XV®  siècles,  était  tombé  dans  l'oubli  le  plus  complet,  jusqu'au  jour  où 
M.  Léopold  Delisle,  le  rencontrant  dans  un  manuscrit  du  Grand  coutumier 
de  France,  le  signala  à  l'attention  et  en  reproduisit  les  premières  lignes*. 


II. 

Ce  traité^  ne  semble  pas  avoir  reçu  de  son  auteur  un  titre;  il  en  est 
un  cependant  qu'il  appelle  tout  naturellement,  si  naturellement  même  qu'on 
le  lui  trouve  donné  dans  deux  manuscrits  fort  indépendants  l'un  de  l'autre*, 
c'est  celui  de  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes. 

Tout  à  la  différence  du  Style  de  Guillaume  du  Breuil,  écrit  pour  les 
avocats,  celui-ci  a  été  composé  pour  les  juges.  Tandis  qu'avec  l'un  nous 
restons,  pour  ainsi  dire,  sur  la  scène,  avec  l'autre,  au  contraire,  nous  pas- 
sons derrière  la  toile,  nous  pénétrons  dans  l'intérieur  de  la  cour  et  nous 
assistons  a  son  travail  le  plus  intime. 

L'auteur  y  a  eu  pour  but,  comme  il  nous  l'apprend  en  commençant, 
d'instruire  les  maîtres  nouvellement  entrés  à  la  Chambre  des  enquêtes  dans 


1.  Voy.  ci-après,  Appendice  III,  n"*  clxxxvii,  cxcv. 

2.  L'Auteur  du  «  Grand  Coutumier  de  France  »,  dans  les  Mémoires  de  la  Société  d'his^ 
toire  de  Paris,  t.  VIÏI,  1882,  pp.  I'i3-l'i'i. 

3.  Nous  le  publions  ci-aprcs,  pp.  181-23'*. 

4.  Voy.  ci-après,  p.  181,  nofc  1. 
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Tart  de  rapporter.  Il  donne  bien  aussi  des  conseils  sur  la  manière  àe  juger, 
mais  là  encore  il  se  place  surtout  au  point  de  vue  du  rapporteur. 

Son  horizon  est  étroitement  borné  à  la  Chambre  des  enquêtes  et  il  ne 
parle  de  la  Grand  Chambre  que  dans  la  mesure  la  plus  restreinte.  Cette 
préoccupation  exclusive  se  marque  d'une  façon  caractéristique  dans  l'emploi 
de  certains  termes  :  nous  ferons  observer  ailleurs*  qu'il  ne  se  sert  jamais  de 
l'expression  technique  par  laquelle  on  désignait  les  arrêts  faits  à  la  Chambre 
des  enquêtes  :  judicata,  «  jugés  »,  mais  qu'il  les  nomme  toujours  arresta, 
bien  que  ce  nom,  malgré  son  sens  général,  fût  plus  spécialement  réservé 
dans  la  langue  du  Parlement  aux  arrêts  faits  à  la  Grand  Chambre  ;  l'usage 
qu'il  fait  du  mot  caméra  appelle  une  observation  analogue  :  caméra,  employé 
absolument,  désigne  à  peu  près  toujours  dans  les  actes  du  Parlement  la 
Grand  Chambre,  mais  lui,  au  contraire,  l'emploie  exclusivement  pour 
désigner  la  Chambre  des  enquêtes,  et,  lorsqu'il  veut  parler  de  la  Grand 
Chambre,  il  se  sert  du  mot  curia^. 

Le  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes  s'ouvre  par  un  court  prologue,  où 
l'auteur  nous  instruit  du  but  qu'il  se  propose  et  qui  est  suivi  d'un  sommaire 
des  chapitres.  Ceux-ci,  de  longueurs  extrêmement  inégales,  sont  au  nombre 
de  huit.  Les  chapitres  I  et  II  sont  de  simples  énumérations  :  le  premier 
nous  fait  connaître  les  différentes  voies  par  lesquelles  des  causes  instruites 
par  écrit  pouvaient  venir  devant  le  Parlement,  et  par  conséquent  quelles 
variétés  de  procès  la  Chambre  des  enquêtes  pouvait  être  appelée  à  juger  : 
enquêtes  ordonnées  par  la  cour,  —  procès  venus  sur  appel,  —  procès  venus 
sur  évocation  ;  le  second  passe  en  revue  les  conditions  diverses  dans  les- 
quelles les  procès  pouvaient  être  transmis  par  la  Grand  Chambre  à  la 
Chambre  des  enquêtes.  Dans  le  chapitre  III,  l'auteur  donne  des  conseils 
aux  rapporteurs  pour  l'étude  préliminaire  des  procès  ;  dans  le  chapitre  IV, 
il  décrit  avec  une  extrême  minutie  les  règles  que  les  rapporteurs  devaient 
observer  dans  la  confection  du  travail  spécial  auquel  on  donnait  le  nom 
d'extraits;  dans  le  chapitre  V,  il  expose  comment  les  rapporteurs,  une  fois 
les  extraits  finis,  devaient  de  nouveau  étudier  les  procès.  Le  chapitre  VI 
parle  du  rapport  devant  la  Chambre  des  enquêtes  et  le  chapitre  VII  du 
jugement  des  procès.  Enfin,  le  chapitre  VI II,  le  plus  long  de  tous,  est  un 
traité  sur  la  manière  de  rédiger  les  jugés. 


1.  P.  153,  note  5. 

2.  Voy.  notamment  le  §  9,  oii  les  deux  termes  sont  opposés  l'un  à  l'autre. 
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On  voit  que  cette  division  correspond  à  un  plan  on  ne  peut  plus  rationnel. 
Dans  rintérieur  des  chapitres,  Tauteur  suit  aussi  plus  d'une  fois  un  plan 
bien  tracé  et  très  apparent,  mais  il  ne  sait  pas  y  enfermer  toute  sa  matière 
ni  éviter  les  répétitions. 


Le  Style  de  la  Chambre  des  enquétesj  dans  presque  tous  les  manuscrits, 
est  accompagné  d'un  autre  texte,  qui  en  est  le  complément  tout  naturel, 
car,  si  l'un  montre  comment  les  enquêtes,  une  fois  faites,  devaient  être 
étudiées  et  jugées,  l'autre  a  pour  but  d'apprendre  comment  il  fallait  les 
faire. 

Ce  second  Style^  est  très  certainement  du  même  auteur  que  le  précédent  : 
celui-ci,  à  un  endroit*,  y  renvoie  en  termes  exprès,  et  un  des  suppléments 
qui,  comme  nous  le  verrons,  ont  été  donnés  aux  deux  Styles,  après  avoir 
énuméré  les  rubriques  des  chapitres  du  premier,  ajoute  immédiatement  après 
une  dernière  rubrique,  qui  se  rapporte  au  second'.  Tous  deux,  du  reste, 
sont  écrits  dans  le  même  esprit  et  dans  la  même  manière,  et,  bien  que  le 
second  s'adresse  aux  maîtres  du  Parlement  qui  allaient  en  commission  pour 
faire  les  enquêtes,  néanmoins  la  préoccupation  la  plus  vive  de  l'auteur, 
qui  était  d'apprendre  aux  rapporteurs  leur  métier,  s'y  fait  jour  encore 
par  endroits*. 

Dans  le  renvoi  que  le  premier  Style  fait  à  l'autre,  celui-ci  est  désigné  par 
la  rubrique  suivante  :  De  processu  faciendo,  et  ailleurs  on  lui  trouve  aussi 
donnés  des  titres  de  ce  genre*;  dans  la  pensée  de  l'auteur,  la  rubrique  com- 
plète devait  être  quelque  chose  comme  :  De  processu  faciendo  per  commissarios 
datos  per  curiarriy  mais  il  ne  semble  pas  l'avoir  inscrite  lui-même  en  tête  de 
son  traité,  auquel  nous  avons  cru  pouvoir  attribuer  un  titre  plus  simple, 
qu'on  rencontre  déjà  dans  un  manuscrit  du  xiv*  siècle,  celui  de  Style  des 
commissaires  du  Parlement. 

Ce  second  Style  n'est  pas  conçu  sur  le  même  plan  que  le  premier,  ce 
qui  s'explique  aisément  par  la  différence  des  sujets.  Après  quelques  mots 
de  prologue,  l'auteur  donne  un  modèle  du  procès-verbal  que  les  maîtres 


1.  Public  ci-après,  pp.  235-264. 

2.  §  189. 

3.  Ci-après,  pp.  267-268,  §  12. 

4.  §  91. 

5.  Voy.  ci-après,  p.  235,  note  1. 
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envoyés  en  commission  devaient  tenir  de  leurs  opérations,  puis  il  commente 
ce  modèle  phrase  par  phrase. 


Le  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes  ne  porte  pas  de  date,  mais  le  Style 
des  commissaires  en  contient  une,  ou  plutôt  deux  :  Tauteur  fait  ouvrir  le 
procès-verbal  type  dont  nous  venons  de  parler  le  15  août  1336,  et  il  le  fait 
clore  en  1337.  Cet  écart  s'explique  évidemment  par  une  distraction,  mais  on 
pourrait  peut-être  en  induire  que  les  Styles  ont  été  écrits  aux  confins  des 
deux  années,  c'est-h-dire  dans  les  premiers  mois  de  Tannée  1337  n.  s. 

La  date  de  1336  ou  1337  est  confirmée  par  un  texte*,  daté  de  1337  ou 
1338,  qui  a  pour  but  de  compléter  sur  certains  points  les  deux  Styles^  et 
qui  y  fait  Tallusion  la  plus  catégorique,  puisqu'il  reproduit,  comme  nous 
l'avons  déjà  dit,  les  rubriques  des  chapitres  du  premier  et  la  rubrique  du 
second. 


III. 

Malgré  l'aridité,  la  spécialité  et  la  subtilité  du  sujet,  la  lecture  de  ces 
Stfles  ne  laisse  pas  d'être  encore  assez  attachante,  et  cela  tient  surtout  à  ce 
que  la  personnalité  de  l'auteur  se  dégage  avec  une  netteté  singulière. 

Cet  auteur,  tout  d'abord,  était  clerc  :  outre  que  la  facilité  relative  avec 
laquelle  il  écrit  le  latin  suffit  amplement  a  le  prouver',  on  retrouve  dans  son 
langage  un  accent  tout  clérical,  et,  si  à  un  moment  il  ne  peut  retenir  une 
sorte  de  juron,  c'est  dans  les  psaumes  qu'il  en  prend  l'expression'. 

Ce  qui  ne  saurait  faire  non  plus  le  moindre  doute,  c'est  que  ce  personnage 
était  un  maître  de  la  Chambre  des  enquêtes,  et  un  maître  déjà  âgé,  qui  en 
faisait  partie  depuis  de  longues  années  :  il  parle  de  son  expérience \  des 
innombrables  procès  qu'il  a  vu  juger  à  la  Chambre  des  enquêtes^,  et, 
quand  même  il  ne  le  dirait  pas,  la  manière  vraiment  admirable  dont  il 


1.  C'est  le  premier  de  nos  Suppléments   au  Style   de  la  Chambre  des  enquêtes  et  au 
Style  des  commissaires,  ci-après  pp.  265-273. 

2.  Le  passage  (§  173)  où  il  rcconimando  d'employer  dans  les  arrêts  «  planum  latinum  et  gros- 
sum.  pro  laïcis  amicum  »  est,  d'ailleurs,  tout  à  fait  significatif  à  cet  égard. 

3.  A  demonio  merediano  (§  118),  locution  empruntée  au  psaume  XC. 

4.  Style  des  commissaires,  §  64. 
.5.  rhid.,  §  61. 
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connaissait  son  métier  le  montrerait  de  reste  ;  aussi,  traite-t-il  de  haut  en 
bas  les  nouveaux  maîtres  de  la  Chambre  des  enquêtes,  qui  ne  savent  rien, 
et  qui  doivent  apporter  dans  leur  apprentissage  la  plus  parfaite  humilité  et 
la  plus  grande  réserve,  sous  peine  de  se  montrer  fatuos  audaces  et  pre~ 
sumptive  ingérences^. 

Mais,  si  c'était  déjà  un  vieillard,  les  années  n'avaient  guère  amorti  la 
vivacité  de  son  caractère. 

On  est  frappé,  en  lisant  les  deux  Styles^  de  la  rapidité  avec  laquelle  ils 
ont  été  écrits*;  ils  semblent  plutôt  parlés  qu'écrits;  l'auteur  possède  si 
complètement  son  sujet,  jusque  dans  les  moindres  détails,  que  sa  pensée 
court  la  poste  et  que  sa  plume  a  peine  à  suivre.  Dans  cette  précipitation, 
la  syntaxe  devient  ce  qu'elle  peut,  les  propositions  montent  les  unes  sur 
les  autres,  les  phrases  se  construisent  d'une  façon  souvent  fort  étrange, 
mais  néanmoins  le  lecteur,  s'il  parvient  à  suivre  l'auteur  dans  la  minutie  de 
ses  distinctions  et  sous-distinctions,  n'est  que  rarement  arrêté  par  une 
véritable  obscurité. 

Ce  vieux  maître  de  la  Chambre  des  enquêtes  a  pris  la  plume  pour  instruire 
les  jeunes  rapporteurs  et  les  commissaires  inexpérimentés,  mais  il  les 
instruit  volontiers  en  les  gourmant  :  il  leur  prodigue  les  avertissements  et  les 
réprimandes  ;  tout  le  long  de  sa  route,  il  prévoit  les  pièges  où  leur  inexpé- 
rience les  fera  tomber,  les  erreurs  grosses  de  conséquences  que  leur  paresse 
et  leur  distraction  leur  feront  commettre,  les  actes  indélicats  que  leur  avidité 
leur  suggérera,  et  à  chaque  fois  il  a  des  sursauts  d'indignation  ;  il  les  menace 
pour  la  moindre  faute  de  la  damnation  éternelle  et  il  leur  jette  facilement 
l'enfer  à  la  tête'.  Il  laisse  surtout  percer  ce  ton  grondeur  dans  le  second 
Style,  et  c'est  avec  une  goguenarderie  insultante  qu'il  y  dévoile  la  variété  de 
moyens  que  beaucoup  trop  de  commissaires  n'avaient  pas  honte  d'employer 
pour  allonger  le  nombre  des  journées  passées  en  commission  et,  par  suite, 
les  gages  qui  les  rétribuaient*. 

A  côté  des  manquements  et  des  vices  qu'il  relève  si  vertement  chez  ses 
collègues,  une  des  choses  qui  l'irritent  le  plus,  c'est  l'envahissement  du 


1.  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes,  §§  90,  144-145,  157. 

2.  Cette  hâte  est  aussi  attestée  par  quelques  lapsus  et  distractions  ;  voy.  notamment:  Style  de 
la  Chambre  des  enquêtes,  §§  124,  147;  Style  des  commissaires,  §§  38,  57;  voy.  aussi  ibid., 
§  74,  où  l'auteur  passe  sans  raison  du  pluriel  au  singulier. 

3.  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes,  §§  75,  116;  Style  des  commissaires,  §§  78,  87, 
99,  110. 

4.  Style  des  commissaires,  §  100. 
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droit  romain  ;  non  pas  qu'il  ignorât  ce  droit,  il  montre  au  contraire  en 
plus  d'un  endroit  qu'il  le  connaissait  fort  bien,  il  en  emploie  même  volon- 
tiers la  terminologie*,  mais  ce  qui  Tindigne,  et  à  tel  point  qu'il  laisse 
échapper  un  juron  a  propos  du  Digeste*,  c'est  que  des  juges  aillent  s'en 
inspirer  pour  juger  des  afTaires  qui  auraient  dû  l'être  uniquement  d'après 
le  droit  coutumier.  11  gardait  bien  en  cela  la  vieille  et  sage  tradition 
qui  avait  contribué  à  faire  voir  de  mauvais  œil  à  nos  rois  l'enseignement 
du  droit  romain  a  Paris,  et  qui  avait  fait  écrire  au  rédacteur  de  l'or- 
donnance du  7  janvier  1278'  :  «  Li  advocat  ne  soient  si  hardi  d'eus 
mcsier  d'alleguier  droit  romain  la  ou  coustumes  aient  lieu  ».  Aussi,  dans 
ces  deux  Styles^  où  il  expose  une  procédure  dont  tous  les  traits  sont 
cependant  empruntés  au  droit  écrit,  on  ne  trouve  pas  un  seul  renvoi  ni  au 
droit  romain  ni  au  droit  canonique.  Ce  dernier,  toutefois,  h  la  différence  de 
l'autre,  avait  tout  son  respect  :  lorsqu'il  vient  à  parler  de  la  manière  d'in- 
terroger les  témoins,  il  ne  peut  se  dispenser  de  rappeler  que  cette  matière 
a  été  magnifiquement  traitée  par  les  canonistes,  et  il  nomme  même  trois 
des  plus  célèbres  d'entre  eux*,  mais,  après  leur  avoir  ainsi  ôté  son  bonnet 
comme  il  le  devait,  il  s'empresse  d'ajouter  que  néanmoins  quelques  mots 
sur  ce  sujet  ne  seront  peut-être  pas  inutiles  pour  faire  connaître  les  usages 
du  Parlement,  et  il  s'embarque  aussitôt  dans  une  longue  dissertation. 

La  crainte  du  droit  romain  était  à  coup  sûr  un  trait  de  sagesse,  et  chez  lui 
c'est  loin  d'être  le  seul  :  rien  n'est  plus  sensé  en  général  que  les  nombreux 
conseils  qu'il  prodigue  si  volontiers  tant  aux  rapporteurs  et  jugeurs  des 
Enquêtes  qu'aux  commissaires,  et,  h  titre  d'exemple,  nous  signalerons  par- 
ticulièrement ceux  qu'il  donne  dans  les  §§  173-174  du  Style  de  la  Chambre 
des  enquêtes  sur  la  manière  de  rédiger  les  arrêts. 

Ce  bon  sens,  il  est  vrai,  n'allait  pas  sans  quelques  petites  faiblesses, 
comme,  entre  autres,  l'idée  emphatique  qu'il  se  faisait  de  la  qualité  de 
maître  du  Parlement  :  il  faut  voir  en  quels  termes  pompeux  il  en  parle,  et 


1.  Notamment  à  propos  des  actions  possessoires.  auxquelles  il  donne  presque  toujours  leur  nom 
romain  à  interdicta:  il  réunit  surtout  constamment  sous  les  termes  d'interdit  TV/  possidetis  ou 
d'interdit  ret inonde  les  deux  actitms  françaises  de  trouMe  :  1  action  de  nouvelleté  et  1  action  de 
simple  saisine  (Style  de  la  Chambre  des  enquêtes,  J^j^  1*2,  513.  55,  196).  —  En  revanche,  il 
appelle  toujours  (et  nous  avons  fait  comme  lui)  movens  préjudiciels  ce  que  les  Romains  appe- 
laient exceptions  péremptoires.  mais  cela  tient  à  ce  que  la  langue  juridique  du  moyen  ago 
comprenait  aussi  sous  cette  dernière  expression  les  défenses  au  fond  proprement  dites. 

2.  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes,  §  118. 

3.  Art.  9  (ci-après,  Appendice  IV). 

4.  Style  des  commissaires,  ,5  81- 

b 
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comment,  à  propos  du  conseil,  si  honorable  d'ailleurs,  qu'il  donne  aux 
commissaires  de  parler  avec  bienveillance  aux  témoins  et  de  ne  pas  les 
effrayer,  il  prend  texte  de  cela  pour  nous  dire  que  les  maîtres  de  la  cour 
sont  de  si  hauts  personnages  que  les  plus  grands  n'en  approchent  qu'avec 
tremblement*. 

Du  reste,  il  a  bien  les  qualités  et  les  défauts  qui  à  toutes  les  époques  ont 
été  ceux  de  la  compagnie  à  laquelle  il  appartenait  :  si  l'esprit  qui  l'anime 
est  réellement  très  élevé,  il  est  en  même  temps  fort  étroit.  On  ne  saurait 
avoir  de  la  responsabilité  redoutable  qui  pèse  sur  un  juge  chrétien  et  des 
devoirs  qui  lui  incombent  une  idée  plus  haute  que  celle  qu'il  s'en  faisait, 
mais,  tout  en  ne  gardant  aucune  illusion  sur  la  réalité,  tout  en  ne  se  dissi- 
mulant aucun  des  défauts  ni  aucune  des  passions  qui  empêchaient  trop 
souvent  les  maîtres  de  la  cour  de  faire  tout  leur  devoir,  en  apercevant  de  la 
façon  la  plus  nette,  en  s'exagérant  même  les  graves  conséquences  de  leur 
paresse,  de  leur  négligence,  de  leur  ignorance  ou  au  contraire  de  leur 
pédantismc,  de  leur  partialité,  de  leur  avidité,  l'auteur  des  deux  Styles  ne 
voyait  à  tout  cela  d'autre  remède  que  de  faire  appel  à  leur  conscience  ;  il 
leur  répète  à  satiété  que  leur  salut  éternel  est  en  jeu  dans  les  moindres 
actes  de  leur  vie  judiciaire,  mais  il  ne  sort  pas  de  là.  Avec  lui  nous  sommes 
bi(*n  loin  de  Tesprit  qui  avait  inspiré  saint  Louis  dans  l'organisation  de  la 
nouvelle  procédure  et  qui  était  celui  du  droit  romano-canonique*  :  qu'on 
ne  lui  parle  pas  d'armer  les  parties  elles-mêmes  contre  les  défaillances 
de  leurs  juges,  en  leur  donnant  tous  les  moyens  de  contrôle  possi- 
bles ;  il  ne  voit  là  que  des  entraves  inacceptables,  qui  ne  peuvent  que 
gêner  la  cour  dans  l'exercice  de  sa  haute  mission.  Car  le  Parlement  est  la 
cour  du  Roi,  partant  une  cour  souveraine,  qui  ne  relève  que  de  Dieu  ;  elle 
n'est  pas  liée  par  le  droite  elle  peut,  quand  et  comme  il  lui  plaît,  le  faire 
fléchir,  s'en  écarter  plus  ou   moins,    même  au  besoin  l'abandonner  tout  à 


1.  Style  des  commissaires,  §  78. 

2.  Il  e»l  exlr^inenienl  inlôrcssant  tic  conslatcr  que  le  Parlement,  à  une  époque  où  la  mode  du 
droit  {'c.ni  »évis»iit  de  plus  en  plus  moine  parmi  ses  membres,  s'est  écarté  sur  de  nombreux  points 
des  rèffles  tracées  par  saint  Louis  pour  la  procédure  fl'enquéte,  et  (jue  sur  tous  il  sest  trouvé  en 
même  temps  s'écarter  du  droit  canonique;  nous  signalerons  principalement  :  la  suppression,  opérée 
en  1276.  de  la  publication  des  enquêtes  (voy.  ci-après  p.  74).  la  disparition  des  deux  productions 
(voy.  pp.  08-tVj).  l'altération  profon<le  subie  par  le  serment  de  calomnie  (voy.  pp.  55-57),  la 
suppression  de  la  faculté  pour  le  demandeur  de  reprocber  les  témoins  réprobatoires  du  défendeur 
Tiious  avons  omis,  p.  86,  note  1,  de  faire  observer  que  cette  facidté  donnée  au  demandeur  par  le 
droit  canonique  lui  avait  été  également  attribuée  par  l'ordonnance  de  saint  Louis  sur  la  procédure 
au  Cbùlelct,  voy.  Viollot,  les  Etablissements  de  saint  Louis,  t.  l,  p.  486). 
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fait,  pour  suivre  la  voie  de  V équité^  ;  mais,  dès  lors,  elle  ne  saurait  admettre 
que  les  parties  ou  le  publie  puissent  à  leur  tour  juger  ses  actes,  et  elle 
doit  éviter  de  leur  fournir  aucun  moyen  de  se  rendre  compte  des  raisons 
qui  la  déterminent.  Cette  théorie  du  secret,  qui  empêchait  notamment  de 
motiver  les  arrêts,  n'a  pas  de  plus  chaud  partisan  que  l'auteur  des  deux 
StyleSy  et  il  la  soutient  avec  sa  vivacité  ordinaire  ;  les  discussions  dans  les- 
quelles il  entre  à  ce  sujet  nous  montrent  qu'à  l'époque  où  il  écrivait,  ces 
principes  étroits  n'étaient  pas  encore  pleinement  admis  par  tout  le  monde 
et  que,  même  dans  le  Parlement,  quelques  esprits  hésitaient  à  les  pousser 
jusqu*à  leurs  dernières  conséquences  ;  mais  il  faut  entendre  comme  notre 
auteur  secoue  ces  arriérés,  de  quel  ton  d'impatience  et  de  mépris  il  démo- 
lit leurs  raisonnements  :  le  digne  homme  supportait  fort  mal  la  contradic- 
tion, c'était  son  menu  défaut'. 

11  apparaît  dans  son  œuvre  si  vivant  et  si  personnel  qu'on  est  pris  du 
désir  de  mettre  un  nom  sur  sa  figure.  Malheureusement  il  n'est  pas  très 
facile  d'arriver  à  un  résultat  absolument  certain. 

Non  pas  qu'on  ait  le  choix  entre  beaucoup  de  noms  ;  il  y  a  au  contraire 
fort  peu  de  maîtres  du  Parlement  qui  puissent  satisfaire  aux  données  du 
problème. 

Nous  venons  de  voir  que  l'auteur  des  deux  Styles  écrivait  en  1336  ou 
1337,  qu'il  était  clerc,  qu'il  était  maître  de  la  Chambre  des  enquêtes,  et 
qu'il  avait  une  très  longue  pratique  du  métier  de  rapporteur.  Or,  quand  on 
examine  la  liste  des  clercs  qui  siégeaient  a  la  Chambre  des  enquêtes  dans 
le  parlement  de  133G',  on  constate  que  bien  peu  d'entre  eux  appartenaient 
à  la  cour  depuis  un  temps  suffisamment  long.  Si,  en  effet,  on  compare 
cette  liste  avec  celle  des  rapporteurs  clercs  en  octobre  1322*,  on  voit 
que  six  noms  seulement  figurent  sur  Tune  et  sur  l'autre  :  ce  sont  ceux  de 
Bernard  d'Aubigny,  de  Jean  de  Bourbon,  des  deux  frères  Guillaume  et 
Pierre  Dreue,  de  Jean  de  Ilubant  et  de  Pierre  de  Proville  ;  si  ensuite  on  se 
reporte  a    la  liste  de   décembre    1319^,  on  n'en  trouve  plus  que  quatre  : 


1.  Les  plaideurs  n'avaient  pas  toujours  à  so  louer  de  cette  «  équité  »,  s'il  faut  en  croire  le 
dicton:  «  Dieu  nous  garde  de  I  (Mjuilé  du  Parlement  !  »  (Charondas  le  Caron,  Répotises  et  dé' 
cisions  du  droit  français,  livre  IV,  réponse  77). 

2.  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes,  §§  62-67. 

3.  Ci-après.  Appendice  VI,  pp.  638-639. 

4.  Boutaric,  Actes  du  Parlement,  t.  II,  p.  477. 

5.  Boutaric,  op.  cit.,  t.  II.  pp.  297-298. 
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Bernard  d'Aubigny,  Jean  de  Bourbon  et  les  deux  frères  Dreue.  C'est  entre 
ces  quatre  clercs  seulement  qu'il  nous  parait  permis  de  chercher  notre 
auteur.  Et  encore  nous  croyons  qu'on  peut  écarter  Bernard  d'Aubio^ny,  ce 
maître  n'apparaissant  pas  avant  1319,  ce  qui  ne  lui  donne  en  1336-1337 
qu'un  exercice  relativement  assez  court,  surtout  à  côté  des  trois  autres  ;  en 
ellet  les  répertoires  du  greflier  l^ierre  de  Bourges  nous  montrent  :  Pierre 
Dreue  rapporteur  dès  le  parlement  de  la  Saint-Martin  d'hiver  1313*,  Jean 
de  Bourbon  dès  le  parlement  de  la  Toussaint  131  4^  Guillaume  Dreue  dès 
le  parlement  de  la  Toussaint  1316*.  Ajoutons  enfin  que  ce  dernier  nous 
semble  aussi  pouvoir  être  mis  de  coté  :  il  figure  encore,  il  est  vrai,  comme 
nous  l'avons  dit,  sur  la  liste  de  1336,  mais,  cette  liste  ayant  été  mise  au 
courant  très  peu  de  temps  après  avoir  été  rédigée,  son  nom  est  un  de  ceux 
qui  ont  été  bifles,  ce  qui  nous  ferait  volontiers  croire  qu'il  mourut  au  com- 
mencement du  parlement  de  1336-1337;  or,  c'est  justement  l'époque  où  les 
deux  Styles  ont  été  composés. 

Mais,  si  nous  croyons  que  l'auteur  cherché  ne  saurait  guère  être  que 
Pierre  Dreue  ou  Jean  de  Bourbon,  un  dernier  choix  entre  eux  est  assez 
diilicile,  car  ils  nous  sont  l'un  et  l'autre  fort  peu  connus.  Nous  rencontrons 
h\Qi\  leurs  noms  un  nombre  incalculable  de  fois  :  au  bas  des  arrêts  qu'ils 
ont  rapportés,  dans  des  conmiissions  à  enquérir,  dans  les  répertoires  de 
Pierre  de  Bourges,  enfin  dans  les  comptes  royaux*  ;  seulement  tout  cela  ne 
nous  renseigne  guère.  Jean  de  Bourbon  est  peut-être  un  peu  moins 
inconnu  :  dans  une  commission  de  13 i2"'  il  est  qualifié  de  chantre  d'Autun, 
et  on  peut  avec  quelque  vraisemblance  l'identifier  avec  un  Jean  de  Bourbon 
qui    était    doyen    d'Autun   en    1350*,    et  qui    appartenait  à   la  famille   de 


1.  Arch.  nal.,  X'«  3,  f'*  61  v"  ;  ci-après,  Appendice  II,  n"  92  (p.  364). 

2.  X««  3,  f«  64  V". 

3.  X««  3,  f">  68. 

4.  Voici,  comme  exemple,  un  extrait  de  comptes  où  les  trois  noms  de  Jean  de  Bourbon,  de 
Pierre  et  de  Guillaume  Dreue  se  trouvent  énumérés  à  la  file  :  «  Magisler  Joliannes  de  Borbonio, 
reportalor  Inqueslarum.  pro  \a(liis  suis  de  monse  aprilis  prediclo,  pro  .XW«.  diebus,  .v.  s.  pcr 
dicm  :  .vu.  1.  p  .  .x.  s.  p.,  cont.  pcr  se  el  ccilulaui  curie  super  Regcrn.  —  Magisler  Petrus  Dro- 
conis  pro  codem  de  mensilms  marcii  et  aprilis,  per  .LXI  (lies,  .v.  s.  p  pcr  diem  :  .xv.  I.,  .\.  s. 
p.,  cont.  per  se  et  cedulam  curie  super  Uegem.  —  Magisler  Guillelnius  Droconis,  reportalor  ut 
supra,  pro  eodem,  pro  Illl'"".  diebus  mensis  marcii  el  .XXX*».  aprilis  secpientibus,  .v.  s.  p.  per 
diem:  .viii.  1.,  .x.  s.  p.,  cont.  per  se  super  llegeni.  »  (31  mai  1322.  —  Arcb.  nal.,  KK  1, 
f»  82). 

5.  Ci-après,  Appendice  111,  n"  cxxxix. 

6.  M.  Aubert,  Le  Purlrmcnt,  sa  compétence,  ses  attributions,  p.  313.  note  11.  la  iden- 
tifié avec  un  aulre  Jean  de  Bourbon,  avanl-prédécesseur  de  celui-là  dans  le  doyenné  d'Autun  et 
mort  à  Chypre  en  1330  ;  mais  les  dates  rendent  cette  identification  insoutenable. 
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Bourbon-Montperroux'.  Mais  nous  serions  plutôt  porté  h  attribuer  la  pater- 
nité des  deux  Styles  à  Pierre  Dreue. 

D'abord,  Pierre  Dreue  était  en  1336-1337  le  doyen  des  maîtres  de  la 
Chambre  des  enquêtes,  y  compris  Jean  de  Bourbon.  Si  cette  raison  est,  il  est 
vrai,  assez  faible,  les  suivantes  nous  paraissent  plus  solides  :  sur  la  dernière 
liste  où  nous  trouvions  les  rapporteurs  des  Enquêtes  distingués  des  jugeurs, 
celle  de  1328*,  Pierre  Dreue  figure  encore  parmi  les  rapporteurs,  tandis  que 
Jean  de  Bourbon  est  passé  au  nombre  des  jugeurs  ;  de  plus,  tandis  que 
sur  la  liste  de  1336  tous  les  deux  figurent  parmi  les  maîtres  des  Enquêtes, 
sur  celle  de  1340'  on  voit  que  Jean  de  Bourbon  était  monté  à  la  Grand 
Chambre,  mais  que  Pierre  Dreue  continuait  à  siéger  aux  Enquêtes,  oii  nous 
le  trouvons  encore  en  1341*.  Or,  ce  double  fait  que  Pierre  Dreue,  tout 
doyen  qu'il  était  de  la  Chambre  des  enquêtes,  est  resté  simple  rapporteur 
tant  que  les  jugeurs  et  les  rapporteurs  sont  restés  distincts,  et  qu'il  est 
demeuré  jusqu'au  bout  fidèle  a  la  Chambre  des  enquêtes,  bien  qu'à  cette 
époque  celle-ci  ne  fût  déjà  considérée  que  comme  une  antichambre  de  la 
Grand  Chambre,  ce  double  fait,  disons-nous,  paraît  convenir  on  ne  peut 
mieux  au  caractère  de  notre  auteur,  dont  l'horizon,  nous  Tavons  vu,  était 
étroitement  borné  à  la  Chambre  des  enquêtes  et  qui  se  préoccupait  avant 
tout  du  métier  de  rapporteur. 

Que    Pierre    Dreue   soit  ou   non  l'auteur  du    Style    de  hf  Chambre  des 


1.  Gallia  christiana,  t.  IV,  col.  4i3-41'i.  435,  instr.,  col.  108-109.  —  Les  dates  ne  penncl- 
lenl  même  pas  de  songer  à  ridciitificr  avec  le  Jean  de  Bourbon,  docteur  en  décret,  chanoine  do 
Langrcs.  qui.  au  l/»in')ip^nage  de  Jean  de  Zinna  et  de  Henri  Bohic.  eiiseicrriail  avec  heancoup  d  éclat 
le  droit  canonicjueà  Paris  au  conmiencenient  du  xiV*  siècle,  et  dont  on  a  un  traité  de  »|u<'l(jues  pajjres 
de  mnteria  irrcf^ularitatis  (Muther,  Ziir  Goschichte  (irt  rOmisch-ranonisr/irn  /^rozfsscs 
in  Deutschlands  pp.  10,  30;  PyI,  die  nubonosv-Ilihliotlwh,  p.  99:  Sclnillo,  Goschirhle 
der  Quellfn  und  lAteratur  des  canonischen  Herhts,  t.  II,  p.  268.  noie  7;  Denifle.  Cltarlu- 
Ifirium  Unis'ersilatis  Parisiensis,  t.  II.  sect.  i,  p.  210.  n"  753);  en  elfel.  ce  Jean  de  Bourbon 
était  en  pleine  réputation  en  1317  (Mnlbcr.  op.  cit.,  pp.  30-31;  Denifle.  /oc  c/7.).  c  est  à-dire 
à  l'époipio  où  celui  dont  nous  nous  occupons  ici  n  était  qu'un  débutant.  C  est  au  contraire  très 
probablement  ce  dernier  (jue  nous  trouvons  en  1327  dans  le  bailliage  de  Troves  (^(lallin  chris- 
tiana. l.  XII.  col.  511  rt)  et  en  1332-1334  dans  la  sénécbaussée  de  (^arcassonne  (Vrcb.  nat.. 
JJ  69.  n"  41).  charpé  de  commissions  sur  le  fait  des  finances.  Peut-être  aussi  est-ce  lui  qui  en 
1326  obtint  un  canonicat  dans  l'église  d  Autun.  après  en  avoir  déjà  obtenu  d  autres  dans  les 
églises  d  Auxerre.  Saint-Martin  de  (Ibanqwaux  en  Brie  et  Salnt-VullVan  d  Abbcville  (Denille. 
toc.  cit.^;  mais  il  est  extrêmement  dilTicile  de  se  reconnaître  au  milieu  des  dilFérents  Jean  de 
Bourbon  qui  ont  possi'-dé  des  l)énéfices  v<?rs  cette  ép<Kpje  «lans  les  églises  d  Autun  et  do  Reims 
(Charmasse,  Cnrtu'airn  de  l'cf^'is"  d' Autun  et  (Mrtulfiirr  de  l'èvrchc  d'Aututt,  voir  aux 
table«;  Histoire  littéraire,  t.  XXX..  p.  164>Varin,  Archives  administratives  de  lieims, 
l.  II    p.  1033,  t.  III.  p.  25). 

2.  nibl.  nat.,  ms.  Clairambault  75^,  f"  217. 

3    .\ubcrt,  le  Parlement ,  son  organisation,  pp.  308-369 
4.  Ibid.,  p.  372. 
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enquêtes  et  du  Style  des  commissaires  y  il  fut  en  tout  cas  un  des  muitres  les 
plus  laborieux  de  la  cour  ;  ses  mérites  cependant  ne  semblent  pas  avoir 
attiré  beaucoup  sur  lui  les  faveurs  royales  ;  tout  à  la  fin  seulement  de  sa 
longue  carrière,  le  Roi  songea  à  le  pourvoir  d'un  bénéfice  assez  important, 
en  le  présentant  à  une  prévôté  de  la  collégiale  de  Saint-Martin  de  Tours, 
celle  de  Courçay,  qui  était  devenue  vacante  en  temps  de  régale.  Encore, 
dans  cette  circonstance,  Philippe  de  Valois  agit-il  envers  son  vieux  servi- 
teur un  peu  à  la  façon  des  rois  de  chanson  de  geste,  qui  distribuaient  si 
libéralement  des  fiefs...  à  conquérir  sur  les. Sarrasins.  La  prévoté  de  Cour- 
çay était  à  conquérir  sur  un  chanoine  de  Paris,  nommé  Pierre  Povrel, 
((  qui  la  détenait  de  fait,  »  et  qui  la  détenait  si  bien  qu'il  avait  déjà  lassé 
un  premier  adversaire,  Etienne  du  Mans,  précédemment  présenté  par  le 
Roi.  Aussi  Pierre  Dreue  fut-il  obligé  de  se  faire  délivrer  des  lettres  royaux 
afin  de  pouvoir  reprendre  Tinstance  que  son  prédécesseur  avait  laissé 
périmer;  conformément  à  ces  lettres,  le  13  avril  1342,  il  obtint  de  la  cour 
un  arrêt  ordonnant  la  continuation  de  Tenquéte  jadis  commencée  entre 
Pierre  Povrel  et  Etienne  du  Mans  ;  les  deux  parties  baillèrent  en  consé- 
quence leurs  articles  et  se  firent  donner  des  commissaires,  mais,  lorsque, 
dans  le  parlement  suivant,  arrivèrent  les  jours  du  bailliage  de  Touraine 
(20  février  1343),  oii  aurait  dû  avoir  lieu  le  débat  sur  la  réception  de  Ten- 
quête  a  juger, «le  pauvre  Pierre  Dreue  venait  de  mourir ^ 


IV. 

L'apparition  de  nos  deux  Styles  avait  été  un  événement  dans  le  monde 
parlementaire,  ainsi  que  le  prouvent  quatre  suppléments  qui  leur  furent 
donnés  dans  un  temps  très  court. 

Le  premier  de  ces  suppléments^  a  été  écrit  tout  aussitôt  après  les  Styles: 
il  est  en  effet  daté  de  1337  ou  de  1338^.  Il  consiste  en  notes  sans  beaucoup 
de  suite  ;  dans  les  unes  Fauteur  répète  a  peu  près  textuellement  certaines 
règles  posées  dans  le  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes^  et  qui  sans  doute 
lui   paraissaient  tout  particulièrement  importantes  ;   dans  d'autres  il  com- 


1.  Arch.  nat..  X««  9.  f«  289  >«,  X««  88'i7,  f-»  159  et  32'i. 

2.  Public  ci-aprt's,  pp.  265-273. 

3.  Il  nous  a  été  conservé  par  trois  manuscrits,  dont   deux  sont  on  ne   peut  plus  étroitement 
apparentés;  or  ceux-ci  donnent  la  date  de  1337,  tandis  que  le  troisième  donne  celle  de  1338. 
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plète  divers  renseignements  donnés  par  ce  même  Style,  ou  encore  il  énu- 
mère  sous  une  forme  plus  synthéthique,  presque  en  tableaux,  un  certain 
nombre  de  situations  que  les  maîtres  des  Enquêtes  pouvaient  rencontrer  en 
étudiant  ou  en  jugeant  les  procès.  On  y  trouve,  comme  nous  Tavon  s  déjà 
dit,  une  table  du  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes  et  du  Style  des  commis- 
saires^. 

Un  deuxième  et  un  troisième  supplément*  ont  pour  but  de  donner  une 
énumération  des  différents  cas  où  une  enquête  était  en  état  d'être  jugée 
sans  qu'il  fût  besoin  de  tenir  compte  des  reproches,  sujet  que  le  Style  de 
la  Chambre  des  enquêtes  n'avait  fait  qu'indiquer  en  passant^.  L'un  de  ces 
deux  suppléments  nous  a  été  conservé  dans  deux  rédactions,  dont  la  seconde 
est  simplement  une  légère  retouche  de  la  première.  Quant  à  l'autre  supplé- 
ment, ce  n'est  guère  qu'un  abrégé  de  celui-ci.  Il  est  diflicile  de  dire  à  quelle 
époque  du  xiv®  siècle  ils  ont  été  écrits  ;  le  plus  ancien  cependant  doit 
l'avoir  été  peu  de  temps  après  le  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes. 

Le  dernier  texte  dont  il  nous  reste  à  parler  est  le  plus  long  des  quatre*. 
Il  offre  cette  particularité  qu'il  vise  h  compléter,  non  plus  seulement, 
comme  faisaient  presque  exclusivement  les  trois  autres,  le  Style  de  la  Chambre 
des  enquêtes,  mais  aussi  le  Style  des  commissaires.  Ce  qu'il  contient  de 
plus  intéressant,  c'est  une  assez  longue  dissertation  sur  les  causes  de  nou- 
vclleté  et  de  simple  saisine^  Dans  la  partie*  où  il  a  la  prétention  de 
compléter  le  Style  des  commissaires,  on  lit  une  paraphrase,  avec  quelques 
détails  nouveaux,  du  passage  où  l'auteur  de  ce  Style  a  flétri  les  procédés 
employés  par  les  commissaires  peu  scrupuleux  pour  faire  durer  les  enquêtes. 
A  un  endroit'',  on  trouve  rapporté  un  délibéré  de  la  Chambre  des  enquêtes, 
dont  la  date  est  donnée,  et  dans  lequel  avait  été  tranché  un  point  discuté 
dans  le  passage  en  question  ;  il  nous  paraît  plus  que  probable  que  c'est  là 
une  addition  et  que  notre  quatrième  Supplément  a  été  écrit  avant  ce  déli- 
béré, par  conséquent  avant  le  5  avril  1340. 

Ces  différents  suppléments,  ou  tout  au  moins  le  premier  et  le  quatrième, 
qui  seuls  laissent  percer  la  personnalité  de  leurs  auteurs,  sont  dûs  égale- 


1.  812. 

2.  Publiés  ci-après,  pp.  27'i-278  cl  279-280. 

3.  §  90. 

4.  Public  ci-après,  pp.  281-290. 

5.  §S  45-61. 

6.  §§  63-60. 

7.  §  59. 
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ment  h  des  clercs  *  et  h  des  maîtres  de  la  Chambre  des  enquêtes  ;  la  préoc- 
cupation exclusive  de  cette  Chambre  s'y  manifeste  aussi  par  Femploi  du 
mot  caméra  pris  absolument  pour  la  désigner. 


V. 

Ce  n'est  pas  seulement  dans  le  monde  étroit  du  Parlement  que  les  Styles 
ont  eu  du  succès  :  les  trois  célèbres  jurisconsultes  coutumiers  Jacques 
d*Ableiges,  Jean  Boutillier  et  Jean  Masuer  en  ont  fait  largement  usage. 

Jacques  d'Ableiges  avait  placé  en  tète  de  la  compilation  connue  sous  le 
nom  de  Grand  Coutumier  de  France  un  premier  livre  qui  n'avait  absolu- 
ment rien  d'original,  car  il  s'était  borné  à  y  reproduire  purement  et  sim- 
plement un  certain  nombre  d'ordonnances  royales  et  des  textes  empruntés 
à  divers  auteurs.  Il  y  avait  fait  figurer  notamment  une  traduction  française 
du  StUus  Parlamenti  de  Guillaume  du  BreuiP,  et,  à  la  suite,  il  avait  repro- 
duit, non  plus  en  traduction,  mais  dans  le  texte  latin,  le  Style  de  la 
Chambre  des  enquêtes^  le  Style  des  Commissaires  et  les  quatre  suppléments 
dont  nous  venons  de  parler^.  Dans  les  autres  livres  du  Grand  coutumier^ 
tandis  qu'il  a  mis,  on  peut  dire,  au  pillage  le  traité  de  G.  du  Breuil,  il 
s'est  assez  peu  servi  des  deux  Styles  qui  nous  intéressent  ici,  ce  qui  s'ex- 
plique aisément  par  leur  caractère  spécial  ;  toutefois,  dans  le  livre  III,  le 
chapitre  intitulé  Des  reprouches  qui  sont  recettes  selon  le  stile  de  Parlement 
s'ouvre*  par  une  traduction  légèrement  glosée  de  la  liste  des  reproches  admis- 
sibles qui  est  donnée  dans  \q  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes  (§  96),  et,  quel- 
ques lignes  plus  loin,  J.  d'Ableiges  fait  un  renvoi  exprès  a  ce  même  Style,  tel 
qu'il  se  trouve  dans  le  premier  livre  de  son  ouvrage  :  Des  reprouches  sur  les 
lettres  trotiverez-i^otis,  et  aussi  sur  et  contre  les  instrumenSy  pagina  [tali)y  Jj 
«  Iteniy  quandoque  proponttnttir  »,  confectum  in  primo  volumine^  (S§  105-107). 


1.  Voy.  notamment  le  §  52  du  supplément  IV.  où  il  est  parlé  des  laïques  sur  un  Ion  extrême- 
ment méprisant. 

2.  Celto  traduction,  dont  une  partie  figrure  en  appendice  dans  les  éditions  imprimées  du 
Grand  Coutumier  (éd.  Lahoulaye  et  Daresle.  pp.  673-767),  a  été  publiée  en  entier,  d'après  un 
assez  mauvais  manuscrit  de  cette  compilation  (nis.  fr.  5277  de  la  Bibl.  nat.),  par  M.  Henri  Lot, 
à  la  suite  du  texte  latin,  dans  le  volume  suivant  :  Cuiilaume  du  Breuil.  Style  du  Parlement 
de  Paris,  Paris.  1877.  in-fo,  pp.  61-123. 

3.  Voy.  ci-après,  pp.  171-172,  les  notices  des  mss.  E  et  F. 

4.  Edition  Laboulaye  et  Darcsto,  p.  474.  —  Voy.  ci-après,  pp.  202-203,  notes. 

5.  Bibl.  nat.,  ms.  fr.  10816.  f"  282. 


INTRODUCTION  xxv 

Boutillier,  ce  n'est  pas  douteux,  a  utilisé  nos  Styles  pour  la  composition 
de  sa  Somme  rural  :  Tinfluence  du  Style  des  commissaires  est  extrêmement 
sensible  dans  les  parties  qui  traitent  de  la  confection  des  enquêtes'  et  aussi 
celle  du  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes  dans  le  passage  relatif  à  la  rédac- 
tion des  articles';  mais  cet  auteur,  chose  rare  au  moyen  âge,  ne  suit  jamais 
servilement  ses  sources,  et  il  sait  fort  bien  fondre  dans  une  rédaction  qui 
lui  est  propre  les  renseignements  qu'il  leur  emprunte.  Il  en  est  autrement 
de  Masuer,  qui  lui,  au  contraire,  a  fait  aux  deux  Styles  des  emprunts  tout  à 
fait  littéraux  :  il  suffira  pour  s'en  convaincre  de  se  reporter  aux  passages 
de  sa  Practica  forensls  que  nous  citons  en  note  sous  le  §  98  du  Style  de  la 
Chambre  des  enquêtes  et  sous  les  §§  9-10,  17-18,  28-30,  61-63,  71-73,88-92 
du  Style  des  commissaires. 

Pour  terminer  ce  qui  nous  reste  à  dire  de  riniluence  exercée  par  ces 
StjleSy  nous  ajouterons  que  Tart.  1  i  de  Tordonnance  du  28  octobre  1  4  46  et 
Tart.  115  de  celle  d'avril  1454  contiennent  une  réminiscence  très  nette  d'un 
passage  (Jj  128)  du  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes^ ^  et  que  la  dernière 
de  ces  deux  ordonnances  fait  très  certainement  allusion  à  ce  même  traité 
lorsque,  dans  l'art.  112,  elle  recommande  aux  conseillers  du  Parlement 
d'être  «  curieux  de  visiter  ...  les  stiles  et  observances  d'icelle  [court),  de 
sçavoir  et  cognoistre  la  forme  de  dicter  et  ordonner  les,,,  ex  traie  tz^  ». 


VI. 

Si  on  ouvre  le  ms.  464  4  du  fonds  latin  de  la  Bibliothèque  nationale  et 
les  éditions  imprimées  du  Slilus  curie  Parlamenti  données  par  Descousu  et 
Du  Moulin \  on  trouve,  entre  autres  appendices  ajoutés  au  célèbre  traité  de 
(luillaume  du  Hrcuil,  deux  textes,  dont  l'un  est  intitulé  :  De  forma  arres^ 
torumy  et  l'autre  (dans  les  éditions  imprimées)  :  De  modo  confîciendi  pro- 
cessus commissarioruni . 

Or,  ce  second  texte  n'est  autre  chose  que  notre  Style  des  commissaires, 
auquel  presque  rien  n'a  été  changé.  Les  plus  graves  modifications  ont  été 

t.   Ed.  in-i"  (le  Charondas.  pp.  675-688. 

2.  //>£>/.,  p    113. 

3.  Voy.  ci-après,  p.  210.  noie  3. 

I.   Nous  a\ons  déjà  dit  que  le  cli  ipitre  IV  du  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes  (ri-aprt's, 
pp.  186-208)  roulait  tout  entier  sur  la  manière  de  faire  les  extraits. 
5.  \oy.  ci  après,  pp.  17'i-175. 
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rinlrodiiclion  du  nom  de  la  ville  de  Toulouse  dans  le  modèle  de  procès- 
verbal,  et  surtout  un  changement  de  date,  qui  explique  peut-être  pourquoi 
on  s'est  jusqu'il  présent  si  peu  ser\i  de  ce  texte  pour  l'étude  de  la  procé- 
dure du  moyen  Age  :  en  effet,  la  date  de  133G  a  été  remplacée  par  celle  de 
1497;  en  opérant  ce  rajeunissement  de  plus  d'un  siècle  et  demi,  l'éditeur 
s'y  est  pris,  il  est  vrai,  avec  un  certain  soin,  car,  à  un  endroit  (J  4),  le  Style 
parlant  d'un  usage  introduit  récemment,  il  a  ajouté  pour  éviter  toute  méprise  : 
ante  annum  1336;  ailleurs  du  reste  (Jj  3),  il  a  laissé  subsister  la  date  de  1337. 
Mais,  en  dehors  de  nombreuses  fautes,  dont  quelques-unes  voudraient  être 
des  corrections,  ce  sont  là  les  seules  altérations  notables  qu'il  ait  apportées  : 
une  modification  dans  la  disposition  matérielle  du  procès-verbal*  et  la 
substitution  de  noms  propres  complets  aux  noms  Jean  et  Pierre  donnés  aux 
commissaires*  méritent  a  peine  une  mention. 

Il  ne  s'est  pas  montré  aussi  réservé  dans  le  De  forma  arrestorum  :  ce 
traité  n'est  au  fond  que  le  chapitre  VllI  et  dernier  du  Style  de  la  Chambre 
des  enquêtes^ y  mais  complètement  et  profondément  remanié,  ainsi  que  le 
montrera  une  comparaison  sommaire  du  contenu  de  l'un  et  de  l'autre  :  a  la 
suite  des  SJj  146-149  et  au  milieu  du  J  150  du  Style^  se  trouve  intercalée 
dans  le  De  forma  arrestorum  une  très  longue  addition,  qui  dans  l'édition  de 
Du  Moulin  de  1551  remplit  près  de  neuf  pages  in-4**,  sur  les  arrêts  d'appel  ; 
le  remanicur  reprend  ensuite  le  texte  primitif  au  milieu  du  J  150  et  il  le 
suit  pins  ou  moins  fidèlement  jusqu'au  milieu  du  ,§  156,  après  quoi  il  place 
une  nouvelle  addition  (6  pages  et  demie  de  l'édition  susdite),  toujours  sur 
la  matière  de  l'appel;  nous  retrouvons  ensuite  les  §§  157-158,  suivis  d'une 
addition  d'une  demi-page,  puis  les  §§  159-163;  le  §  164  est  extrêmement 
abrégé,  les  Jjjj  165-166  sont  supprimés;  le  remanieur  suit  ensuite  a  peu  près 
le  texte  primitif,  en  l'abrégeant,  depuis  le  Jj  167  jusqu'à  la  fin  du  J  178  ;  il 
saute  les  Jjjj  179-189  et  reprend  au  Jj  190,  pour  aller  jusqu'à  la  fin  du  §  194  ; 
enfin,  il  supprime  les  .^'Jj  195-197,  qu'il  remplace  par  une  addition  d'une 
demi-page.  Du  reste,  dans  tous  les  passages  du  Style  de  la  Chambre  des  en- 
quêtes qu'il  a  conservés,  il  n'a  suivi  le  texte  primitif  que  de  la  façon  la  plus 
libre,  coupant,  abrégeant,  ajoutant  sans  aucun  scrupule.  Dans  toutes  ces  mo- 
difications, il  tend  très  nettement  à  un  même  but,  celui  de  mettre  le  traité 


1.  Vov.  ci-après,  p.  237,  nolo  7. 

2.  P/2:m.  noie  I. 

;i,  Ci-aprt^s.  pp.  2t'i.2:ri. 
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sur  lequel  il  opérait  en  harmonie  avec  les  usages  et  les  besoins  du  parlement 
de  Toulouse  a  la  fin  du  xv*  siècle.  Dans  les  nombreux  exemples  d'arrêts  qu'il 
donne,  on  lit  toujours:  nostra parlamenti curia  TholosCy  senescallus  noster 
Ruthenensisy  judex  noster  or  dinar  ius  Tholose,  jiidex  noster  Albigesiiy  etc. 
Il  nous  paraît  extrêmement  probable  que  cette  édition  du  Style  des 
commissaires  et  ce  remaniement  du  chapitre  VIII  du  Style  de  la  Chambre 
des  enquêtes  sont  Tœuvre  d'Etienne  Aufréri.  On  sait  que  ce  jurisconsulte, 
qui  fut  président  de  la  Chambre  des  enquêtes  au  parlement  de  Toulouse,  a 
ajouté  une  glose,  aussi  pédante  que  peu  intéressante,  au  Stilus  de  Guillaume 
du  Breuil  ;  or,  cette  glose  ne  se  retrouve  que  dans  l'espèce  de  corpus  parle- 
mentaire qui  nous  a  été  conservé  par  le  ms.  lat.  4644  et  par  les  éditions  de 
Descousu  et  de  Du  Moulin,  et  qui  comprend  :  le  Stilus  de  Du  Breuil,  les 
Instructiones  abreviate  sur  le  style  du  Parlement,  le  De  forma  arrestorum^ 
le  Style  des  commissaires  et  le  Style  des  Requêtes  du  Palais^,  En  outre, 
l'éditeur  du  Style  des  commissaires  a  daté  son  travail,  par  la  substitution  de 
1497  a  1336,  or,  c'est  justement  là  l'époque  où  Aufréri  siégeait  au  parle- 
ment de  Toulouse'. 


VII. 

Après  avoir  parcouru  les  pages  qui  précèdent,  le  lecteur  se  demandera 
peut-être  pourquoi  nous  ne  nous  sommes  pas  borné  à  publier  les  textes  dont 
il  vient  d'être  question,  et  pourquoi  nous  avons  cru  devoir  les  faire  précé- 
der d'une  assez  longue  étude  sur  les  sujets  qui  y  sont  traités.  Nous  pen- 
sons pouvoir  répondre  à  cette  objection  et  échapper  ainsi  au  reproche 
encouru  par  quelques  éditeurs,  qui  ont  fait  passer  dans  une  introduction 
toute  la  matière  des  textes  qu'ils  publiaient,  en  se  contentant  de  changer 
tant  soit  peu  Tordre  d'exposition,  et  sans  rien  ajouter,  si  ce  n'est  parfois 
des  erreurs  et  des  contre-sens. 


1.  La  première  des  éditions  iniprini6es  auxquelles  nous  venons  de  renvover.  celle  de  1513, 
conaprend  en  plus  un  recueil  d  arréls  et  une  collection  d'ordonnances  qui  ne  se  trouvent  pas 
dans  le  ms.  lai.  W%\\  nous  ne  saurions  dire  si  ces  deux  parties  appartenaient  ou  non  à  la  com- 
position primitive  du  corpus. 

2.  11  V  était  entré  entre  1485  et  l'»88  (Cabié,  dans  les  Mémoires  de  l'Académie  des  sciences, 
inscriptions  et  belles-lettres  de  Toulouse^  8*^  série,  t.  IX.  p.  393).  —  M.  Schwalbach,  der 
Civilprocess  des  Pariser  Parlaments,  p.  'i,  et  après  lui  M.  Auberl  (Bibl.  de  V Ecole  des 
chartes,  t.  II,  1890,  p.  485)  datent  de  1495  sa  glose  sur  Du  Breuil,  mais  sans  donner  de 
raisons. 
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f.#;  Stjrle  des  commissaires  s#»  comprend  assez  facilement  et  n'a  pas  besoin 
de  liien  lon^ft  eomnientaires,  car  il  suit  dans  leur  ordre  naturel  toutes  les 
pha<^es  d'une  enquête  ;  mais  il  n'en  est  pas  de  même  du  Sty^e  de  la  Chambre 
des  enquêtes.  Celui-ci  a  été  écrit,  nous  l'avons  vu,  pour  les  rapporteurs,  et 
l'auteur  se  place  dans  Tétat  d'esprit  qui  était  le  leur  au  moment  où  les 
procès  leur  étaient  distribués  ;  il  suppose  donc  connues  toute  une  procé- 
dure et  toute  une  suite  d'usages  et  d'habitudes,  avec  lesquelles  les  lec- 
teurs modernes  sont  fort  peu  familiarisés,  comme  le  montre  ce  que  nous 
avons  dit  plus  haut  du  peu  de  précision  et  d'exactitude  apporté  par  les 
historiens  du  Parlement  dans  ce  qu'ils  ont  dit  du  fonctionnement  de  la 
cour  et  du  rôle  de  la  Chambre  des  enquêtes.  Aussi  ne  croyons-nous  pas 
nous  avancer  beaucoup  en  disant  qu'un  lecteur,  même  possédant  une  con- 
naissance exacte  de  la  procédure  du  moyen  âge,  s'il  ouvrait  sans  prépara- 
tion le  Stijie  de  la  Chambre  des  enquêtes,  aurait  une  certaine  peine  à  y 
comprendre  quehpie  chose  ;  c'est  là  du  moins  l'impression  que  nous  avons 
éprouvée  nous-même,  lors({uc  nous  avons  abordé  l'étude  de  ce  texte,  et 
nous  avouons  être  resté  fort  longtemps  avant  d'y  avoir  vu  tant  soit  peu 
clair.  Il  fallîût  donc,  pour  l'expliquer,  remettre  les  choses  dans  leur  ordre 
chronologicjue,  et  commencer  par  exposer  dans  tout  son  détail  la  procédure 
d'oii  étaient  sortis  et  par  où  avaient  passé  les  procès  que  l'auteur  du  Style 
suppose  tcîrminés,  reçus  à  juger  et  placés  sous  les  yeux  des  rapporteurs. 

I)<î  plus,  ce  Style  s'occupe  exclusivement  de  la  Chambre  des  enquêtes  ; 
il  ne  fait  que  des  allusions  extrêmement  rapides  au  rôle,  cependant  très 
considérable,  d(»  la  (jrand  Chanilire  dans  la  confection  et  l'expédition  des 
procès  (pie  la  Chambre  d<»s  en([uêtes  avait  h  juger.  11  était  par  conséquent 
nécessaire  de  reconstituer  ce  rôle  par  une  étude  attentive  des  diverses 
séries  d'act«»s  de  la  Crand  ('hambre  (jue  nous  ont  conservées  les  registres 
du  Parlement,  connue  aussi  de  vérifier,  au  moyen  des  arrêts  faits  par  la 
Chambre  des  en(|uêl<'s,  les  renseignements  fournis  par  le  Style. 

Mnlin,  celte»  proeédur<»,  il  ne»  sullisait  pas  de  la  décrire,  il  fallait  encore 
l'expiiepuM*  liistori<|ueinent,  essayer  de  délcM'miner  l'origine  des  différents 
éléments  <|ui  la  constituaient,  el  même  parfois  en  retracer  la  destinée. 

Telle  est  la  tache  (pu;  nous  nous  sommes  proposée  dans  le  travail  qui 
fornïc  la  première  partie  de  ce  volume. 

|)u  r<»ste,  rhisloire  de  la  méthode»  (pie  suivait  la  Chambre  des  enquêtes 
dans  le  jugenïenl  des  |)roi'ès,  et  (pii  avait  été  en  grande  partie  empruntée  à 
la  Cour  de  lloiue,  n'a  pas  ([u'un  intérêt  purement  rétrospectif;   non  seule- 
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ment,  depuis  que  les  procès  appointés  à  bailler  par  manière  de  mémoire 
(on  dit  dans  la  suite  :  appointés  en  droify  puis  simplement  appointés)  eurent 
pris  une  très  grande  extension,  c'est-à-dire  depuis  la  fin  du  xiv®  siècle,  la 
même  méthode  fut  adoptée  par  la  Grand  Chambre  pour  le  jugement  en 
conseil  de  cette  classe  d'affaires,  mais  de  plus  elle  devint  colle  de  toutes  les 
juridictions  qui  jugeaient  sur  rapport,  notamment  du  Conseil  du  Roi,  et 
c'est  pour  cela  que  nous  la  retrouvons  encore  aujourd'hui,  plus  ou  moins 
modifiée,  mais  parfaitement  reconnaissable,  dans  la  pratique  des  deux 
juridictions  souveraines  issues  de  l'ancien  Conseil  :  la  Cour  de  cassation  et 
le  Conseil  d'Etat. 

Nous  avons  aussi  à  justifier  le  titre  que  nous  avons  adopté  :  Enquêtes  et 
procès, 

T.'expression  «  procès  par  écrit  »  n'a  commencé  à  être  employée  que  vers 
la  fin  du  XIV®  siècle  ;  auparavant  elle  eût  été  considérée  comme  un  pléonasme. 

Primitivement  (et  encore  au  xiv®  siècle,  notamment  dans  nos  deux  Styles^ 
on  le  trouve  employé  absolument  dans  ce  sens),  le  moi  procès  désignait  sim- 
plement ce  qui  d'une  façon  plus  complète  s'appelait  un  procès-s^erbaly  c'est- 
à-dire  une  relation  écrite  dans  laquelle  un  commissaire  ou  un  juge,  instrui- 
sant une  affaire,  mentionnait  les  différentes  particularités  et  les  résultats 
de  cette  instruction.  A  l'origine,  tous  les  actes  d'une  enquête,  sans  exception, 
prenaient  place  dans  le  procès-verbal  ;  mais  peu  a  peu  les  points  à  enqué- 
rir, les  dépositions  des  témoins,  les  raisons  proposées  par  les  parties  au 
cours  de  l'enquête  se  trouvèrent  prendre  un  développement  considérable, 
aussi,  au  lieu  de  les  insérer  dans  le  procès-verbal,  se  contenta-t-on  de  les  y 
annexer  en  les  mettant  avec  lui  dans  un  même  sac,  et  le  procès-verbal  ne 
contint  plus  désormais  que  la  trame,  pour  ainsi  dire,  de  l'instruction  ;  tou- 
tefois, on  continua  de  donner  à  cette  collection  de  pièces,  comprenant  :  1°  le 
procès- verbal,  2®  les  pièces  annexes,  le  nom  de  procès  ;  bientôt  même  on 
désigna  ainsi  tout  ensemble  de  pièces  représentant  l'instruction  par  écrit 
d'une  affaire,  qu'il  comprît  ou  non  un  procès-verbal. 

Après  qu'au  faussement  de  jugement  eut  été  substitué  un  appel  voisin  de 
celui  du  droit  romano-canonique,  et  à  la  suite  des  autres  développements  et 
transformations  de  la  procédure  et  de  l'organisation  judiciaire,  les  causes 
instruites  par  écrit  que  le  Parlement  (comme,  du  reste,  toute  juridiction 
supérieure)  avait  h  juger  se  trouvèrent  former  deux  grandes  catégories  dis- 
tinctes :   Pies  enquêtes  faites  sur  l'ordre  delà  cour  par  des  commissaires 


X»  I5TR0DUCn05 

iié*ifÇa^  y»r  elle  et  dans  des  causes  instinîtes  par  elle  ;  ?*  les  affaires  qai 
airaient  ét^  iostraites  pjr  écrit  dans  des  juridictions  inféneares.  Mais, 
tandis  qoe  la  première  catégorie  était  homogène,  la  seconde  ne  Tétait  pas, 
les  causes  instruites  par  écrit  par  des  juges  sujets  pouvant  Taroir  été  de 
difTérentes  façons  par  enquête  on  an  moyen  de  pièces  baillées  par  manière 
de  mémoire  et  pouvant  être  venues  au  Parlement  par  des  voies  diverses 
'appel  ou  é%'fKration^  ;  aussi  désigna-t-on  la  première  par  le  mot  inquesie, 
et  on  lui  opp^H^a  la  seconde  S€>us  l'expression  processus  a!ii  ;  puis  on  sup- 
prima nlii^,  et  le  mot  processus  se  trouva  désigner  plus  spécialement  les 
^TipcÂt%  pur  écrit  autres  que  les  enquêtes  ordonnées  par  la  cour,  et  dont  les 
plus  nombreux  de  beaucoup  étaient  les  procès  venus  sur  appel*. 

Ce  s^int  la  les  raisons  qui  nous  ont  fait  donner  à  ce  travail,  où  nous  nous 
fj»ccu[Hins  den  causes  jugées  par  la  Chambre  des  enquêtes,  le  titre  :  Enquêtes 
et  procèsj  qui  est  le  nom  que  ce  genre  d^aflTaires  porte  dans  les  OUm  à 
paKir  de  1308*. 

\.  \oyet  Icm  ruhrufue*  misM  dans  le  '«'  registre  OU  m  (éd.  Beugnol.  t.  ITI)  en  tête  des  jugés 
tUi  r}isu\tn:  [laHement;  —  cf   ci-apn-s.  p.  350,  note  2. 

2,  (A'.iUi  tUrni'ihm  circonstance  explique  comment  1  expression  procès  par  écrit  (l'addition  des 
ttufi*  par  écrit  était  durisniu:  né4:esBairc  par  suite  de  1  extension  de  sens  du  mot  procès,  employé 
déft/irrnai«  fKiur  désigner  t^Mjte  affaire  débattue  en  justice)  désigna  d'une  façon  plus  spéciale  dans  la 
langue  jij/Jirîaire.  depuis  la  fin  du  xiv*  siècle  jusqu'à  la  Révolution,  les  causes  instruites  par  écrit 
rlans  une  juridiction  inférieure  et  jiortéf^  devant  une  juridiction  supérieure  à  la  suite  d'un  appel. 

3.  OUm,  éd.  IJ<Mignot,  t.  III.  p.  27^;  cf.  ci-après,  p.  350.  note  2.  —  .\vant  de  laisser  le 
lectifiir  s  engager  dans  les  pages  qui  vont  suivre,  il  ne  sera  peut-élre  pas  inutile  de  prévenir  une 
errifur  qui  #'sl  lieaiic/>up  trop  répandue:  les  personnes  peu  au  courant  de  I  histoire  de  la  procé- 
dure au  moyen  Age  s  imaginent  souvent  que  la  procédure  d  enquête  substituée  par  saint  Louis  à 
la  prr'uve  |>ar  gag<^  de  bataille  a  été  copicV;  sur  la  procédure  «  pcr  inquisitionem  »  organisée  par 
le  paiM;  hitïOCÂ'.ni  III  ;  or.  c'est  là  une  confusion  fort  grave,  qui  n'a  d  autre  fondement  qu'une 
similitude  de  nom.  L'enquête  de  saint  Louis,  qui  est  une  procédure  contradictoire  et  s'adaptant 
Il  la  fois  aux  caiisi;s  civilr*s  et  aux  causes  criminelles,  n  est  en  aucune  façon  Timilalion  de  V  «  in> 
qiiisitio  n  canonique,  procédure  d  office  et  qui  ne  trouve  son  emploi  que  dans  des  causes  crimi- 
nelles, mais  elle  est  I  iini talion  du  système  de  preuve  testimoniale  contradictoire  que  le  droit 
ranoni(|iie  avait  reçu  du  droit  romain,  système  qui  n'a  jamais  porté  ni  en  droit  romain  ni  en 
droit  canonique  le  nom  iViiiquinitio  et  qui  n'y  a  même  jamais  porté  de  nom  technique  (en  droit 
romain  le  mot  iiiffuisitio  a  un  sfms  assez  vague  et  désigne  toute  recherche  de  preuves).  Il  est 
d'ailleurs  très  aisé  de  rximprendre  pourquoi  saint  Louis  a  appelé  inquesta,  k  enqucsté,  »  la 
preuve  testimoniale  établie  par  luL  tout  en  la  modelant,  avec  une  assez  grande  liberté  du  reste, 
nnr  un  sysl/fino  qui  no  portait  nullement  ce  nom.  C'est  qu'on  connaissait  en  France,  et  surtout  à 
la  (^oiir  fin  Hoi,  un  système  extraordinaire  de  preuve  testimoniale,  remontant  à  l'époque 
fnlll'|ll<^  riu'oii  désignait  par  le  nom  d'  «  enquête  »  ;  ce  système,  dont  M.  Bnmner  a  si  admira- 
blement débrouillé  l'histoire,  ét4iit  primitivement  une  procédure  d'oflice,  et  il  différait  non  moins 
de  la  |)nMivo  U'Hlimoniale  romaiio-canoniquc  que  de  la  preuve  testimoniale  ordinaire  du  droit 
gcriiKintqiio  et  df  l'ancien  droit  français;  mais  peu  k  peu,  sous  les  premiers  Capétiens,  il  avait 
tendu  do  plus  en  |)Iiih  k  pnnlre  la  plupart  dt^s  traits  qui  en  faisaient  une  procédure  d'ofHce  et  à 
s'approprier  les  règli^s  du  syslème  romaiio-canonique  ;  aussi  l'importante  réforme  opérée  par  saint 
Louis  so  trouva- t-elle  consister  boaucoup  moins  dans  1  introduction  d  un  système  nouveau  que 
dans  la  géiiéralisnliori.  le  perfeclioniieiiient  et  la  régularisation  d'un  système  depuis  très  longtemps 
pnitiipié;  on  s'explitiue  donc  fort  bien  (pi(>  le  nom  porté  par  celui-ci  ait  été  conservé. 
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Bcaumanoir Coutumes   du  Beauvaisis,  par  Philippe  de  Beaiimanoir.  — 

Nous  renvoyons  à  la  numérotation  par  chapitres  et  paragraphes 
adoptée  dans  l'édition  Beugnot.  Paris,  1842,  2  vol.  in-8°. 

Boutaric Actes  du  Parlement  de  Paris,  par  E.  Boutaric  (^Archives  de 

l'Empire,  Inventaires  et  documents),  Paris,  1863-1867, 
2  vol.  in-4*'. 
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pages  de  l'édition  in-4^  donnée  par  Gharondas  le  Caron, 
Paris,  1603.  1611,  1612,  1621  (voy.  Bibliothèque  de  l'Ecole 
des  chartes,  t.  XLVI,  1885,  p.  539). 

Coût,  not Coutumes  notoires  jugées  au  Châtelet  de  Paris,  publiées  à 

la  fin  du  tome  II  de  la  Coutume  de  Paris  commentée  par 
Julien  Brodeau,  Paris,  1658  et  1669,  2  vol.  in-f". 

Du  Breuil Stilus  curie  Parlnmenti,  par  Guillaume  Du   Brcuil.  —  Nous 

renvoyons  à  la  numérotation  par  chapitres  et  paragraphes 
adoptée  dans  les  éditions  de  Du  Moulin  (voy.  ci-après,  p.  175). 
—  On  trouvera  ci-après,  pp.  611-636,  reproduits  d'après 
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Gr.  coût Grand  coutumier  de  France,  par  Jacques  d'Ableiges.  —  Nous 

renvoyons  autant  que  possible  aux  pages  do  l'édition  donnée 
par  MM.  Laboulayc  et  Dareste,  Paris,  1868,  in-8°;  pour  les 
passages  inédits  ou  trop  altérés,  nous  renvoyons,  soit  au 
ms.  fr.  10816,  soit  au  nis.  des  nouv.  acq.  fr.  3555  do  la 
Bibliothèque  nationale  (voy.  ci-après,  pp.  171-172). 

Gratia De  judiciario  ordine,  par  Gratia  d'Arezzo.  —  Nous  renvoyons 

aux  pages  de  l'édition  donnée  par  Bergmann  dans:  Pillii, 
Tancredi,  Gratiae  libri  de  judiciorum  ordine,  Gœttinguc, 
1842,  in-4o. 

J.  des  Mares Décisions  faussement  attribuées  à  Jean  des  Mares,  publiées  à 

la  fin  du  tome  II  de  la  Coutume  de  Paris  commentée  par 
Julien  lirodenu,  Paris    1658  et  1669,  2  vol.  info. 
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Durand),  évéque  de  Mende. 

St.  corn Style   des    commissaires     du    Parlement,    publié    ci-aprés, 

pp.  235-26'i. 

St.  Inq Style    de     la    Chambre    des     enquêtes,     publié     ci-après. 

pp.  181-23'f. 

St.  Inq.  et  com.  suppl.  I-IV.  Supplémpnts  I-IV  au  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes  et 

au  Style  des  commissaires,  publiés  ci-après,  pp.  265-273, 
27'4-278,  279-280.  281-290. 

St.  Heq Stilus   Hequestarum  Palatii,  publié  &  la  suite  du    Stilus  de 

Du  Breuil  dans  les  éditions  de  Desrousu  et  de  Du  Moulin 
(voy.  ci-après,  pp.   174-175). 

Tancréde Ordo  judiciarius.  par  Tancrè.le  de  Bologne.  —  Nous  ren- 
voyons aux  pages  de  lédition  donnée  par  Bergmann  dans  : 
Pilliij  Tancredi,  Gratiae  libri  de  judiciorum  ordine, 
Gœttingue    1842,  in-4". 
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PREMIERE    PARTIE 


LES   ENQUÊTES   ET   PROCÈS  PAR   ÉCRIT 


AU    PARLEMENT   AU   XIV"   SIECLE 


CHAPITRE  PREMIER 


CONFECTION     DES     ENQUÊTES 


Plaidoiries  devant  la  Grand  Chambre.   Appointements  dMn<<triiction  :    appointomcnt  on  faits  contraires. 

—  II.  Intcadit  et  articles  :  accord  do  l'intondit  et  des  articles  :  diiïérentes  esp<H;cH  d'articles  :  délais  poar 
bailler  et  accorder  les  articles.  Répliques  et  dupliques.  Clôture  des  articles.   Liti^tconlestilion  par  écrit. 

—  III.  Commissions  à  enquérir  :  commissaires  juges  et  commissaires  référendaires;  commissions  délivrées 
avant  la  litiscontcstation  ;  enquêteurs  réformateurs  ;  commissaires  pris  parmi  les  maîtres  de  la  cour, 
commissaires  «  au  |iays  »,  adjoints  aux  enquêtes,  commissions  adressées  aux  ju<;es  ordinaires  dos  lieux,  à 
des  avocats,  grelTiers,  notaires,  etc.  ;  commissaires  clercs  et  commissaires  laïques  ;  commissaires  pris  du 
consentement  des  parties  :  commissions  ordinaires  et  commissions  extraordinaires  ;  délivrance  des  lettres 
de  commission.  —  IV.  Diligences  auprès  des  commissaires.  Délivrance  des  lettres  d'ajournement.  Ou- 
verture du  proccs-vertml .  —  V.  Comparution  des  parties  devant  les  commis<!aires.  —  VI.  Remise  des 
pièces  de  procédure.  Raisons  à  fin  de  non  procéder.  —  \'II.  Serment  de  calomnie  et  ré|)onses  par  crédit 
vel  non  crédit.  —  VIII.  Production  des  U'moius.  ---  IX.  Serment  des  témoins.  -■  X.  Audition  dos 
témoins:  mise  on  écrit  des  dépositions.  —  XI.  Reproches  contre  les  témoins.  Salvations.  —  \II.  Pro- 
duction des  lettres  et  instruments.  Contredits  et  salvations.  —  XIIl.  Raisons  do  droit.  —  XIV.  Conclu- 
sion en  la  cause.  Ajournement  n  voir  recevoir  renquétc  à  juger.  Clôture  de  Tenquéto.  —  \V.  Enquêtes 
à  futur.  —  XVI.  Informations.  —  XVII.  Enquêtes  du  pays. 


I. 

Toute  cause  qui  allait  faire  Tobjet  d'une  procédure  contradictoire  et 
définitive  en  Parlement,  de  quel([ue  nature  qu'elle  Tût,  de  quehjue  manière 
qu'elle  eût  été  introduite,  qu'elle  eût  ou  non  donné  lieu  déjà  à  une  pro- 
cédure préparatoire,  s'ouvrait  toujours  et  nécessairement^  par  un  débat 
purement  oral  devant  la  Grand  (Hiambre*.  Dans  ces  plaidoiries,  qui  com- 


l.  Il  ne  pouvait  y  avoir  d'exception  que  par  suite  d'un  acconl  intervenu  entre  le**  parties  et 
dûment  homolopué  par  la  cour  :  en  elVet  1  accord  des  parties  était  s()uv<»rain  et  j>ou\ail  trans- 
former plus  ou  moins  lar^^emeni  la  procédure  orale  en  procédure  écrilo  (on  en  trou\era  \\i\ 
exemple  ci-après.  Appendice  III.  n"  cxlii).  mais  c'était  là  un  fait  exin'niement  ran\ 

2-  Vfiv,  les  observations  (juc  nous  a\oiis  présentées  dans  un  article  intitulé  :  De  la  pcrsis' 
tance  du  caractne  oral  dans  la  procédure  civile  française  (.Vo//ir//e  rfiiic  historique  de 
droit  français  et  étranger,  t.  XIII.  18Sy,  pp.  'il-tiô).  Lrs  mèni«'S  reinari|ues  auraient  pu  être 
faites  à  pro|»08  de  la  procédure  criminelle.  — La  seule  dillérence,  au  |>oinl  de  \ue  du  déhal  oral, 
résultant  du  mode  d'introduction  de  la  cause,  était  le  plus  ou  moins  de  lilK'rté  laissé*  à  la  <lemandc  ; 
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portaient  une  demande,  une  défense',  une  réplique  et  une  duplique',  les 
parties  devaient  faire  proposer  par  leurs  avoeats  toutes  les  raisons  quVIles 
voulaient  invoquer,  tous  les  faits  qu'elles  voulaient  avancer  Tune  contre 
Tautre. 

Le  débat  oral  entièrement  terminé',  la  cour  avait  ii  choisir  entre  deux 
voies  :  si  elle  se  trouvait  alors  suffisamment  instruite,  elle  pouvait  juger 
TalFaire  à  Taudience  même,  67//'  />/W/*,  en  pleine  chambre^  ;  mais,  au 
xiv*  siècle,  elle  ne  le  faisait  (jue  rar<Mnent^:  pres(jne  toujours,  après  avoir 

en  cflTct,  si  le  demandeur  a>ait  fait  ajourner  son  ad\ersaire  jwr  un  ajournement  simple,  général, 
c'est-à-dire  sans  caus<»  exprimé«\  il  jiouvait  |)ro|)<)s<'r  dans  sa  demande  tout  ce  qu  il  voulait  ;  au 
contraire;,  si  la  cause  a>ait  été  exprimé*?  dans  lajournement.  le  demandeur  se  trouvait  lié.  et  il 
ne  |)Ouvait  pro|)oser  que  des  faits  se.»  rapportant  à  celte  cause.  «  car  le  défendeur  n'est  tenu  de 
respondre  fors  a  ce  et  sur  ce  a  quoi  il  ara  esté  adjounié  »  (</r.  Coût.,  p.  'i23);  de  même,  s  il 
y  avait  eu  recjuéte  et  délivrance  de  lettres  rovaux.  le  demandeur  ne  {)Ouvait  que  a  réciter  »  le» 
faits  et  raisons  qu  il  avait  fait  ins<>rer  dans  les  lettres  obtenues  par  lui  ou  qu  il  avait  énoncés  dans 
les  articles  l>aillés  à  l'appui  de  sa  requête. 

1.  A  la  fin  du  XII r  siècle  et  dans  les  premières  années  du  xiv»,  le  défendeur  obtenait  souvent 
que  la  demande  qui  venait  d  être  proposc'e  <Ie  bouche  contre  lui  fût  baillée  jiar  écrit  avant  qu  il 
fût  tenu  d  y  ré[)ondre,  de  façon  à  ce  ï|u'il  piil  projwser  ses  défenses  avec  plus  de  connaissance. 
Cette  pratique  avait  tendu  un  moment  à  se  généraliser  Ix'aucoup,  ainsi  que  nous  le  montrent  les 
listes  de  peliciones  du  Mémorial  de  Pierre  de  Bourges  dans  le  3"  registre  Olim  (X**  3,  f»»  76  v® 
et  ss),  mais  on  ne  tarda  pas  à  la  restreindre  étroitement  dans  la  procé<lure  civile,  où,  dès  le 
second  quart  du  xiv  siècle,  on  la  trouve  exclusivement  résenée  aux  causes  propriétaires  (voj. 
De  la  persistance  du  caractère  oral,  ioc.  cit.,  p.  35  et  ss.);  en  matière  criminelle  elle  resta 
largement  en  usage  :  «  Ordinatum  est  per  curiani  (juod  articuli  contenti  in  informatione  facla  et 
curie  reportata  contra  Dyonisium  Huitaut....  que  facta  die  isla  fuenmt  proposita  pcT  procuratorem 
Régis  contra  dictum  Dyonisium,  copiabuntur  et  tradantur  dicto  Dyonisio.  ut  advisatus  respondere 
valeal  die  martis  proximo  futura  »  21  février  13'i'i  (X*-^*  'i,  f"  215  v");  — «  Coin|)arentibus  siqui- 
dem  in  dicta  nostra  curia  dictarum  partium  procurât oribus,  pro  parte  dictorum  religiosorum 
contra  dictum  militem  extitit  proposilum  quod —  tandem,  dictis  partibus  auditis.  per  camdem 
curiam  extitit  ordinatum  quod...  excessus  et  attemptata.  per  dictum  militem  ejusque  familiarcs, 
ofliciarios  et  servientes,  ut  supradictum  est.  facti  et  commissi,  dicto  militi  in  scriptis  per  declara- 
cionem,  |)er  dictam  curiam  signati,  tradentur,  quibus  idem  miles  ad  dies  senescallie- Pictavensis 
nostri  futuri  proximo  parlamenti...  personaliter  veniet  responsurus  »  14  mars  1353  (X-**  6,  f**  25 
yo);  —  ci-après,  Apjxîiidice  III.  n"  lxxxi. 

2.  Beaumanoir  (vi,  1)  admettait  le  demandeur  à  rc'pliquer,  mais  non  le  défendeur  à  dupliquer, 
en  vertu  de  la  règle  «  on  ne  baroie  que  une  fois  en  cort  laie  »  ;  au  xivc  sit'cle,  au  contraire,  les 
dupliques  étaient  permises  :  «  Clontre  replicacion  len  seuil  donner  au  reus  duplicacion,  et  pour 
ce  en  court  laie  chascun  plaide  deux  fois.  »  (Gr.  Coût.,  ms.  nouv.  acq.  fr.  3555,  f**  121  ;  cf. 
lord,  de  décembre  1363,  art.   12,  dans  Ord.,  t.  lïl,  p.  65 'i.) 

3.  Pre.Mpie  toujours  les  plaidoiries  étaient  coupées  par  divers  délais  et  remises  ;  par  suite  elles 
se  trouvaient  réparties  sur  un  laps  de  temps  souvent  considérable,  parfois  sur  plusieurs  années 
(cf.  De  ta  persistance  du  caractère  oral,  ioc.  cit.,  p.  43). 

4.  J.  Le  (ioq,  156  ;  Boutillier.  p.  854. 

5.  Ord.  davril  1454,  art.  108  {Ord.,  t.  XIV,  p.  308). 

6.  Les  arrêts  d'audience  n'ont  commencé  à  devenir  fréquents  qu'au  commencement  du 
xvi«  siècle  :  «  Nota  optimc  que  anciennement  es  j)laidoiries  on  appoinctoit  souvent  les  parties 
au  conseil  ;  aussi  souvent  on  disoit  sur  requcstes  que  len  bailloit  :  Loquatur  ou  commietuntur. 
Maintenant,  on  ne  appoincle  riens  ou  bien  peu  au  cons<nl.  et  aussi  toutes  requesles  <!e  reprinses 
on  y  respond  :  Faciat  requestam  in  judicio,  et  sur  le  champ  sont  exjKîdiées.  Et  michi  videtur 
que  c'est  un  grant  bien,  car  les  procureurs  esloient  si  tardifz  de  occuper  et  y  failloil  tant  de 
defaulx  et  autres  ap|K>inlemcns  que  c  estoit  pitié  Aussi  on  ne  appointe  plus  les  parties  a  bailler 
causes  d'ap|H?l  par  es(!ript  et  avis,  par  ce  que  les  choses  sont  vuidées  en  jugement.  —    Nota  hoc 
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entendu  les  plaidoiries,  elle  se  contentîiit  de  donner  un  simple  appoin- 
temeut  d'instruetion  ;  tout  au  plus,  parfois,  jugeait-elle  sur  pied  quelques 
points  préliminaires  ou  aeeessoires  de  la  eause*. 

Les  appointements  d'instruction  étaient  de  plusieurs  sortes*. 

Si  la  cour,  pour  se  mettre  en  état  déjuger,  n'avait  besoin  que  de  discuter 
et  de  peser  plus  à  loisir  les  raisons  proposées,  de  se  remémorer  des  débats 
antérieurs,  de  se  bien  «  acertainer  »  de  son  styl<%  etc.,  mais  sans  que  les 
parties  eussent  rien  à  fournir,  dans  ce  cas,  elle  donnait  un  appointement 
simple  au  conseil* y  en  d'autres  termes  elle  ordonnait  ce  qu'on  appelle 
aujourd'hui  un  délibéré. 

Si  les  parties  s'étaient  appuyées  dans  leurs  plaidoiries  sur  des  lettres, 
des  instruments,  ou  toute  autre  espèce  d'actes  écrits,  la  cour  leur  ordon- 
nait de  les  produire,  afin  qu'elle  pût  les  examiner  et  s'en  servir  dans  son 
délibéré*. 

Si  de  plus  la  cause  était  compliquée  et  si  les  maîtres  craignaient  que  le 
simple  souvenir  des  plaidoiries  ne  leur  suffit  pas  pour  leur  permettre  de 
la  juger,  ils  ordonnaient  aux  parties  d<î  bailler  par  écrit  les  raisons  qu'elles 
avaient  déjà  proposé<»s  de   bouche  :    c'est  ce   qu'on   appelait,   aux  xiii**   et 


tempore  que...  jk'U  appoinctc  leii  de  causes  au  conseil  :  tout  se  vuide  sur  le  champ,  so  n  est 
matière  Iroj)  de  coiistK|uencc.  »  {Mémorial  de  Germain  Chartelier,  année  1509,  Bibl.  nat.,  ms. 
fr.  'i'i3l.  f«'  212  v"et  215.) 

1.  Cf.  l'art  3  du  projet  d'ordonnance  en  note  roils  lord,  du  17  novembre  1318,  dans  Ord., 
l.  l.  p.  677. 

2.  C  était  le  plus  souvent  le  président  qui  faisait  seul  les  appointements,  ne  prenant  l'avis  des 
maîtres  que  quand  il  le  trou\ait  nécessaire  (cf.  ord.  de  nf>v.  1364  j>our  les  Re(|uéles  du  Palais, 
art.  8,  dans  Ord.,  i    IV.  p.  508  ;  ord.  du  5  février  1389,  art.  6,  dans  Ord.,  t.  Ml,  p.  22'i). 

3.  «  In  causa  eci^lesic  Aniciensis  super  feudaf^io  Bigorrc,  cum  instaret  procurator  ecclesie  sen- 
tcntiam  ferri.  fuit  posilum  ad  consilium,  sub  hoc  colore  quod  dicebatur  quod  dicta  causa  tan- 
gebat  domicellani  de  Navarra.  »  (Lanfriois,  Bouleaux  d'arrêts  de  la  cour  du  Roi  au  xiii"  siècle, 
dans  Dibl.  de  l'Ecole  des  Chartes,  t  L.  1889,  p.  47.)  —  «  Auditis  hinc  iiide  proposilis...  posi- 
toque  ad  consilium  nepocio  predicto...  »  15  décembre  1317.  {Olim.,  t.  II.  p.  6'i5.  n"  i).  — 
«  rinablement  au  conseil  quant  a  la  fin  de  non  recevoir.  »  24  mars  1365.  «  Finablement  la 
court  en  aura  avis  et  fera  droit.  »  17  juillet  1367.  (X**  1469,  f"*  46  et  'i61,  et  passiin,  ainsi 
que  dans  les  registres  suivants  de  plaidoiries.) 

4.  «  I^  court  verra  les  lectres  de  collarion,  les  bulles  et  dispensarions.  et  fera  droit.  »  13  jan- 
vier 1365.  «  I..a  court  \erra  les  lectres  et  ap|>ointement  fait  l'an  .LXII.,  et,  considen?  les  raisons 
des  parties,  fera  droit.  »  l'i  janvier  1365.  «  Appointez  sont  que  la  court  verra  les  lectres  et 
explois  de.<sus  diz  et  fera  droit  aux  lins  a  quov  elles  ont  tendu.  »  15  janvier  1365.  «  La  court 
con>idprera  les  raisons  des  jwirlies,  et  verra  rexcr)mmeiiiement  et  1  absohicion  et  les  lectres, 
le^uelles  Pin(piif:n>  promet  a  bailler  (h'denz  .viii.  jours.  »  3  fé>rier  13<*)5.  (X**  l'i69.  f***  25  v», 
26,  27  et  29  v",  et  passim,  ainsi  »jue  dans  les  registres  suivants  de  plaidoiries.)  —  Cet  appoin- 
tement, qu'au  XIV*  siècle  on  ne  distinguait  guère  du  précédent,  reçut  plus  tard  le  nom 
d'appointement  à  produire  ou  à  mettre. 
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xiv'  siècles  TappointcMnent  à  bailler  par  manière  de  mémoire^,  dans  la  suite 
rappoiiitement  en  droil^,  puis  Yappoiniement  tout  court,  ce  que  le  Code  de 
procédure  civile  appelle  Y  instruction  par  écrit^. 

Ces  trois  appointements,  dont  les  deux  derniers  ne  sont  que  des  moda- 
lités du  premier,  se  donnaient  lorsque  les  raisons  des  parties  gisaient  «  tout 
en  droit  et  en  discrétion  du  jnge  *  )>.  Mais,  si,  dans  sa  plaidoirie,  le  de- 
mandeur avait  proposé  et  offert  de  prouver  par  témoins^  des  faits  (c  sans 
la  vérité  desquels  encercher  Ten  ne  pouvoit  déterminer  de  la  cause*»,  et 
si  le  défendeur  avait  nié  ces  faits,  ou  s'il  en  avait  proposé  de  contraires 
en  ollVant  également  de  les  prouver  par  témoins ^  alors  la  cour  donnait  un 
appointement  qui  enjoignait  aux  parties  de  mettre  par  écrit  les  faits  ainsi 
proposés    et    niés,   afin  d'en   faire  l'objet  d'une  enquête*  :   c'est   ce   qu'on 


1.  «  Appoinliés  sont  a  bailler  leurs  raisons  par  manière  do  mémoire.  »  20  janvier  1865. 
«  Finahlemeiit  ap[)ointcz  sont  a  escripn^  par  manière  de  mémoire,  lescpieles  venes  avec  l'infor- 
macion,  explois  et  lectres  rovaulx,  el  lout  considère,  la  court  leur  fera  droit.  »  27  janvier  1365. 
«  Appointez  sont  a  escripru  par  manière  de  mémoire  a  toutes  les  fins  a  «piov  il  ont  tendu,  si 
les  verra  la  court  avec  les  lectres,  prr>ces  et  actes,  etc.,  informacions,  etc.,  et  fera  dn)it.  » 
22  février  i;{69.  (\*«  \M\^,  f"^  28  v".  'M.  'A2H  v»,  el  passim,  ainsi  cpie  dans  les  registres  sui- 
vants de  plaidoiries.)  —  Voy.  aussi  :  Du  Hreuil,  xrx,  1  ;  Cr.  coût.,  ins.  n.  a.  fr.  3555,  f"»  155 
v"etss.;  Boutillier,  p.  120:  St.  licq.,  11-13;  Usaiges  et  coustumes  du  païs  d'Anjou,  ïA 
(Reuulemps- Beaupré.  Coût,  et  inst.  de  t' Anjou  et  du  Maine,  t,  lll.  p.  28):  ord,  de  déc.  1363, 
art.  10  \()rd..  t.  lll.  p.  653).  du  16  <léc.  136'i,  art.  1  {Ord.,  t.  IV,  p.  513),  du  28  ocl.  lVf6, 
art.  30  {Ord.,  t.  XllI,  p.  \:'J).  d  avril  l'f5'i.  art.  52  (O/v/.,  t.  \1V,  p.  296).  —Cf.  De  ta 
persistance  du  caractère  oral.  toc.  cit.,  p.  3'i.  —  \ov  des  exemples  do  deman<les  baillées 
par  manifTc  de  mémoire  dnns  Boularic.  n^"*  6662  et  667 'i  ;  cf.  Gr.  coût.,  p.  572. 

2.  Au  XIV**  siècle,  l'expression  d  a|)j>ointement  en  droit  avait  un  sens  différent  :  on  désignait 
souvent  ainsi,  |)ar  abréviation,  lapiKjinlement  à  ouïr  droit,  par  le(piel  les  juges  sujets,  une  fois 
l'instruction  d  une  cause  terminée,  fixaient  un  jour  aux  parties  pour  entendre  prononcer  la 
sentence. 

3.  Voy.  De  la  persistance  du  caractère  oral,  toc.  cit.,  p.  3'i,  55,  62  et  ss. 

4.  Boutillier.  p.  120. 

5.  «  En  toutes  demandes,  queles  eles  soient,  on  doit  offrir  a  prover  le  reson  c'on  met  avant 
s'ele  est  niée  de  laverso  partie,  car  riens  ne  vaurroit  resons  c'on  meist  en  se  demande,  s'elc 
esloit  niée  et  on  ne  le  provoit.  »  (Beaumanoir,  vi,  5.)  —  Si  l'avocat,  dit  Jac({ucs  d'Ableipes, 
«  oublioit  a  offrir  a  prouver  ses  faits,  il  n  y  seroil  jamais  ouy  ne  receu  ».  (6>.  coût.,  p.  402.) 

6.  (ir.  coût.,  ms.  n.  a.  fr.  3555.  f"  I5'i  v". 

7.  «  Le  (piel  coze  vaut  autant  comme  niance.  »  (Beaumanoir.  xxxix,  'i9  ;  cf.  viî.  22.)  Le 
plus  souvent,  il  y  avait  à  la  fois  négation  et  [)roposition  de  faits  contraires.  —  C  était  là  ce  qui 
opérait  la  liti.scontestation  {J.  des  Mares,  35 V),  et  tout  fait  proposé  cpii  n'était  1  objet  ni  d  une 
négation  ni  d'une  proposition  de  fait  contraire  était  considéré  conmie  confessé  (Beaumanoir, 
VII,  10,  xxxix,  9). 

8.  «  ...Quod  et  alia  que  ad  inlencionem  suam  fundandam  deberent  sufficerc  se  |)ro}>aturam 
offerebat.  si  br)c  pars  advcrsa  negaret  :  parte  vero  adversa  lioc  negante.  et  offerenle  se  similiter 
probaturam  ea  que  sibi  suffic(!renl  de  premissis  j)ro  se  propositis,  mandatimi  fuit  sujKîr  bine  inde 
propositis  que  in  facto  cadebant  inquiri.  »  1270.  (Olini,  t.  I,  p.  340.  n"  xi.  )  —  «  Postmodum 
fuit  plaritatiuu  bine  inde  in  causa  principîdi  et  dicttmi  per  curiam  quod  utra(pie  pars  scril)cret 
factum  suum.  »  1289.  {liibl.  de  l'Ecole  des  C/tnrtes,  t.  L,  1889.  p.  'i3.)  —  «  Auditis  bine 
inde  propositis,  per  arreslum  nostre  curie  dictum  fuit  quod  super  bujusmodi  debato  {)arles  face- 
rcnt  facta  sua.  »  3  décembre  1312.  {OU  m,  t.  Il,  p.  554,  n"  i)  —  «  In  ter  procura  torem  rcgium 
et  Johannem  le  Minager....  contrarii  sunt  et  faciant  facta  sua.  »  31  juillet  1340.  (X*^*  4,  f®  7.) 
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appelait  rappointemcnt  en  faits  contraires^ y  et  c'est  h  lui  que  commence 
l'histoire  d'une  enquête,  histoire  que  nous  allons  essayer  de  retracer. 

L'appointcment  en  faits  contraires,  à  la  diflFérence  de  ceux  au  conseil  et 
à  bailler  par  manière  de  mémoire,  ne  se  donnait  pas  toujours  à  l'audience. 
L'enquête,  en  effet,  était  bien  depuis  saint  Louis  le  mode  de  preuve  par 
excellence  de  la  procédure  française,  mais  c'en  était  un  non  moins  long 
que  dispendieux,  et  on  cherchait  le  plus  possible  à  s'en  passer*.  Or 
les  faits  et  raisons  proposés  dans  les  plaidoiries  étaient  ordinairement  de 
natures  diverses  :  a  côté  de  ceux  qu'on  ne  pouvait  éclaircir  sans  entendre 
de  témoins,  il  y  en  avait  d'autres,  le  plus  souvent,  qui  gisaient  «  en  droit 
et  en  discrétion  du  juge»,  qui  étaient  susceptibles  d'être  suffisamment 
établis  par  des  arguments  juridiques  ou  par  des  actes  écrits  ;  parfois  même, 
on  pouvait  espérer  qu'après  avoir  examiné  les  uns  et  les  autres  plus  à  loisir, 
il  serait  possible  de  juger  la  cause  sans  faire  d'enquête  du  tout.  Aussi,  fort 
souvent,  la  cour,  au  lieu  d'appointer  immédiatement  les  parties  en  faits 
contraires,  commençait,  et  cela  parfois  sur  la  demande  expresse  de  l'une 


—  «  Parties  oiiics,  dit  est  que  elles  sont  contraires,  si  feront  leurs  faiz.  »  24  juillet  1365.  (X'^* 
l'i69,  f"  64.)  —  «  Finableinent  il  sont  contraires,  si  escripront.  »  5  mai  1366.  (X**  1469, 
f"  134.)  —  «  Y  sont  contraires  es  convenenccs,  si  escripront  a  toutes  fins.  »  5  juin  1368.  (X*" 
1469,  f"  279  v«.)  —  Etc.,  etc.  —  Cf.  les  ord.  du  7  janvier  1278,  art.  6  (ci-après,  Appendice 
IV).  et  de  décembre  1363,  art.  9  {Ord.,  t.  III.  p.  653). 

1.  «  Finablement  ap|>oinlez  sont  en  faiz  contraires  a  fin  de  recevoir  ou  non  et  a  fin  prin- 
cipal. »  9  décembre  136'i.  (\*^  1469,  f"  l'i).  —  «  Finablement  appointez  sont  en  faiz  con- 
traires. »  3  avril  1365  (X**  l'»69,  f"  48  v").  —  «  Vous  savez  le  procès  et  débat  nieu  et  pen- 
dant en  la  court  de  Parlement...,  ouquel  a  tant  este  procédé  que,  noz  o^z,  nous  avons  esté 
apointiez  en  faiz  contraires  et  en  enqueste.  »  (Bibl.  de  l'/Ccole  des  Charles,  t.  XXXIV,  1873, 
p.  232).  —  «  Quod  si  instancia  non  possit  decidi  sine  probacione  testium...,  soient  partes 
appunctuari  ad  scribendum  per  facta  contraria.  »  {St.  lieq.,  11).  —  Ordonnances  du  16  décembre 
136'i.  art.  1  (Ord.,  t.  IV.  p.  513),  et  du  28  octobre  1446.  art.  30  {ibid.,  t.  XIII,  p.  479).  — 
Au  xv«  siècle,  on  prit  1  babitude  d  abréger,  et  de  dire,  au  lieu  d'appointer  en  faitz  contraires  : 
appointer  contraires  :  «  Il  est  assavoir  que  après  la  demande  du  demandeur  et  la  deficnse  du 
deflendeur  proposé(*s  en  jn^rement,  si  le  juge  veoit  que  les  parties  soient  contraires,  il  les  appoinc- 
fera  contraires  et  en  enqueste  et  a  fournir  d'cscriptures.  »  {Usaiges  et  coustumes  au  païs 
d'Anjou,  54,  dans  Beautemps- Beaupré,  Coût,  et  inst.  de  i Anjou  et  du  Maine,  t.  III.  p.  28.) 
C  était  encore  l'expression  dont  on  se  servait  au  xvii«  siècle,  aux  derniers  jours  de  cet  appoin- 
tcDient  : 

«  Commençons  par  1«s  Eléments  : 
Vous  Mrcz  étonnés  de  voir  qu*à  tous  moments 
Ils  seront  appointés  contraire.  » 

(I^  Fontaine,  Faites,  xii,  8.)  —  Sur  la  destinée  de  ra])pointement  en  faits  contraires,  disparu 
dans  les  réformes  de  l'ordonnance  de  1667,  voyez  De  la  persistance  du  caractère  orai,  toc. 
cit.,  p.  55. 

2.  Cf.  Ord.  d  avril  1454,  art.  122  :  «  Voulons  et  ordonnons  que  les  procès  qui  pourront 
cîilre  expédiez  et  jugez  par  droict  et  |»ar  lin  de  non  recevoir  soient  exjiediezet  jugez...  par  droict 
et  par  les  fins  de  non  recevoir  dont  il  ap[K'rra  proniptemenl,  sans  appointer  icelles  parties  en  faits 
contraires  en  iceluy  procès.  »  {Ord.,  t.  XIV,  p.  312.) 
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d'elles*,  par  les  appointer  au  conseil  ou  à  bailler  par  manière  de  mémoire*, 
afin  de  les  délivrer  sans  faits,  si  c'était  possible,  ou,  tout  au  moins,  de  les 
délivrer  de  ce  qu'elle  pourrait  sans  faits'. 

Cette  manière  de  procéder,  dont  la  cour  usait  beaucoup*,  et  dans  la 
meilleure  intention  du  monde,  peut  paraître  parfaite  au  premier  abord  ; 
en  pratique  cependant  elle  ne  Tétait  guère,   parce  que,   presque  toujours. 


1.  «  Cum...  inicr  cetera  proposuerit  prodiclus  Garinus  quod,  visis  quodam  procuratorio... 
nec  non  iiieiiioriali  super  dicta  rentiiiriacionc  facto,  poteranl  dicte  partes  absque  faclis  contrariis 
expediri...  »  'i  février  1335 .  (X**  7,  f"  16.) 

2.  C  est  pour  cela  que  souvent  on  voit  les  parties,  à  la  fin  de  leurs  écritures  par  manière  de 
mémoire,  faire  retenue  «  de  bailler  plus  plainnement  par  articles  ».  (Routaric,  n"  6662.) 

3.  «  Cum...  dicte  partes  plura  facta  et  raliones  |>er  modum  memoric  in  scriptis  tradidisscnt 
ad  fineni  si  sine  factis  contrariis,  visis  quilmsrlam  lilteris...,  possenl  exjyediri,  ipsis  parlihus  super 
hoc  auditis  visisque  prediclis  rationihus  el  lilteris,  dictum  fuit  per  arrestum  quo<l  dicte  parles 
sine  faclis  exj)odiri  non  [)oterant  et  quod  hinc  inde  facerenl  facta  sua,  et  inquirclur  verilas  cl  fiel 
jus.  »  12  juillet  1336.  (\*»  7,  f"  i'il.)  —  «  Quihiis  parlihus  auditis  et  ad  consilium  posilis  ad 
finem  si  ahs(|ue  factis  contrariis  jKJSsenl  j>cr  noslram  curiam  expediri.  diclum  fuit  |)cr 
arrestum  quod  dicte  parles  non  possnnl  sine  factis  expediri  el  quod  farienl  facta  sua. 
cl  inquiretur  verilas  et  fiel  jus.  »  3  nïhi  1337.  (X*»  7,  f"  20i{  v'».)  —  «  Auditis  parlihus  ante- 
dictis  in  onuiihiis  <pie  hinc  inde  dicere  el  proponere  vohierunl,  visisque  ipsanun  parcium  racio- 
nihus  eideni  curie  per  modum  meinorie  Iraditis,  el  actenlis  omnihus  (pie  curiam  noslram  in  hac 
parte  movere  [)f itérant  et  dehehant,  per  arreslum  curie  noslrc?  diclum  fuit  quod  |>arles  predicte 
non  possunl  sine  faclis  e\pc*diri.  facirnl(pie  facta  sua.  sujkt  (piihus,  inquesta  facta  et  dicte  curie 
reporlala,  fiel  jus.  »  23  noxemhre  136 1.  (\*^  20,  f"  58  v».)  —  «  Veu  les  raisons  des  parties 
baillées  par  mémoire,  il  sera  dit  que  les  parties  ne  |K.Mieril  estrc  délivrées  sens  faiz.  si  esrripronl 
leurs  faiz  a  fin  principal  «.«t  jK.Tenq)loire.  »  15  janvier  1365.  (X**  l'i69,  f"  81.)  —  «  Finahle- 
ment  ap|)oinlez  soûl  :  hx  courl  >erra  les  leclres  et  escripluiTs  par  mémoire  aiix  fins  cpi'il  ont 
lendu.  et  fera  droit,  se  les  parties  pourront  esire  delivré(»s  sens  faiz.  »  30  janvier  1365.  (X***  l'i69, 
f"  32.)  —  «  Finahlemcnl  les  lecln*s  seront  mi^rs  d«»viTs  la  court  el  les  raisons  par  mémoire,  el 
fera  lafcourt]  droit  a  ce  dont  elle  les  pourra  délivrer  sens  faiz.  »  4  mars  1365.  (X**  1^69, 
f"  'il  v'».)  —  «  Entre  messire  Mouton  de  Rlaiiivilh»,  mareschal  de  France,  et  messire  Marcel, 
sire  de  Bas(pieville,  chevaliers,  d'une  pari,  et  messire  Pierre  de  Caux,  chevalier,  d  autre...  Fina- 
blement.  après  moult  ^ranl  jdaidoierie  faite  sur  ce.  le  Uoy  el  sa  courl  ordennent  que  les  parties 
escrironl  par  manière  de  mémoire  leurs  raisons  a  toulos  les  fins  a  quoi  elles  ont  tendu  ;  si  seront 
veues  avec  la  doliance  et  autres  leclres  dont  les  parli<»s  se  vouldront  aydier,  el  seront  délivrées 
sans  fait,  se  l'on  peut  hoimemenl  »  5  février  1376.  (X-^*  10.  f'**  10-10  v".)  —  On  trouve 
quehpies  rares  exemples  où  les  pièces  el  hrs  raisons  par  mémoire  baillées  dans  le  but  de  .se 
passer  d  une  enquête,  au  lieu  délie  exaiuiné«*s  par  la  (iranil  Chambre  en  conseil,  étaient,  à  c.iusc 
de  leur  vohnuo  <;l  de  leur  iuqiortance,  envoyées  à  la  Cham])re  des  enquêtes  :  «  Cum  ..  utraque 
pirs...  [dures  con-^uetudines  el  raciones  lam  facti  quam  juris  ad  suam  inlencionem  fundandam 
proposuerit  el  (pir)sdam  processus,  scripla,  litleras  et  instrumenta  curie  nostre  Iradlderil.  ul  per 
connu  inspcclionem,  si  fieri  possel,  curia  nostra  dictas  partes  super  hoc  ex |M'<lirel.  facta  relencione 
de  probando  fada  el  consuetudînes  per  easdem  parles  propositas,  si  hoc  nostre  curie  videnHur, 
verum,  rpiia,  dilif^'enlcr  >isis  processibus.  scriptis,  lilteris  (?t  instrumentis  a  diclis  parlihus  ipsi 
curie  nostre  tradilis,  el  consideralis  faclis  oi  consu<>ludiuibus  propositis  ab  eistlem  et  ad 
decisionem  dicte  cause  facienlibus.  de  quibus  ij)si  curie  noslre  constare  non  potuit  |)er  predicla 
curie  noslre  rxhibita,  per  nostre  curie  yMr//c/««i  fer  mol  est  la  caractêrisliquc  des  arrêts  faits 
à  la  f'hamhre  des  rnffiictes)  diclum  fuit  quod  diclus  protruralor  nosler  pro  ^'obis  et  diclus 
Ysarnus  pro  se  facieul  el  Iradent  in  scri[)lis  curie  noslre  facla  sua,  quibus  tradilis  curia  oostra 
cerlos  commissarios  de[)utabil.  qui  super  premissis  incpiirent  cum  diligencia  verilatem.  » 
28  avril  1321.  (X<>  5,  f'>  %.  Cf.  X'^  19,  f»  159  v^.  5  décembre  1366.) 

4.  Les  ju^'cs  inférieurs  en  faisaient  autant  :  voy.  Usaiges  et  coustumes  du  pais  d'Anjou, 
61  (Beautemps- Beaupré,  Coul.  et  inst.  de  l'Anjou  et  du  Maine,  t.  III,  p.  31). 
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après  avoir  bien  délibc^ré,  on  constatait  que  Tenquête  était  indispensable. 
Aussi  le  résultat  le  plus  clair  et  le  plus  fréquent  de  ces  atermoiements  était 
que,  dans  le  cas  d'un  appointement  à  bailler  par  manière  de  mémoire 
(c'était  le  plus  ordinaire),  on  avait  obligé  les  parties  à  fournir  des  écritures 
en  pure  perte  *,  et  que,  dans  tous  les  cas,  on  les  avait  grevées  fort  inuti- 
lement des  frais  d'un  arrêt  ^  :  en  effet,  quand  les  parties  étaient  appointées 
en  faits  contraires  à  Taudience  même,  comme  elles  se  trouvaient  là  pré- 
sentes, il  suffisait  de  leur  dire  la  chose  sans  plus  de  formalités,  nV  îiyant 
point  d'utilité  à  consacrer  une  décision  aussi  transitoire  par  la  solennité 
d'un  arrêt  ;  cela  devenait  au  contraire  une  nécessité  quand  Tappointement 
n'était  donné  qu'en  conseil,  par  suite  hors  de  la  présence  des  intéressés*. 


II. 


I^es  écritures  que  les  parties,   appointées  en  faits   contraires,   avaient  k 
faire  rédiger  par  leurs  avocats*  comprenaient  un  intendit  et  des  articles. 


1.  Qm*!(jiirfnis.  j»o\ir  éviter  cet  inconvénient,  la  cour,  au  lieu  (rap|>ointcr  préalablement  les 
|>artic*s  »  bailler  jMir  manière  de  méninire,  leur  ordonnait  de  faire  imm'Mialcment  leurs  articles, 
el  c  était  ceu\-ci  (|u*elle  étudiait  jK»ur  recherclier  s'il  était  possible  de  se  passer  de  l'enquête  : 
«  \p|K)intez  s^mt  hinc  inde  a  escripre  leurs  faiz.  et  feront  leurs  articles...  et,  tout  veu.  la  court 
aura  avis  se  les  jiarties  |)ourront  eslre  délivrés  .sons  faiz  »  15  décembre  136'i.  (X**  l'i69,  f"  17 
V".)  —  «  Et.  |K)ur  ce  que  les  |»arties  sont  contraires,  elles  escripront,  et  la  court  aura  avis  se  les 
|»arties  |>ourront  estre  delivrc^s  sens  faiz  d'aucunes  cboses.  »  15  janvier  1365.  (\**   I'i69,  f"  28.) 

—  «  Finableuieiit  il  escripront  a  toutes  les  fins  ou  il  ont  tendu,  et  verra  la  court  les  articles  a 
fin  de  les  (h'Iivrer  de  ce  rpie  elle  |>ourra  sens  faiz,  et  ce  fait  ordenera  du  surplus.  »  3  mars  1360. 
(\««  Tifty,  f»  120). 

2.  (les  frais  étaient  i\v  50  sous  {St.  I/iq.,  18'i).  —  Le  système  en  question  avait  encore  un 
autre  inron>énienl.  celui  (l'accnntre  lintervalle  cpii  séparait  les  plaidoiries  de  la  rédaction  des 
arliclt's  :  voy.  à  ce  sujet  De  la  persislancf  du  caractère  oral,  loc.  cit.,  pp.  'i6-'i7. 

.*>.  L<'s  cas  où  la  cour  évitait  un  arrêt  aux  parties  après  ime  décision  prise  en  consi'il  sont  tout 
à  fait  e\c<'ptionn«'Is  :  «   \  esté  dit  aux  |Kirties  sens  proiumcier,  si  n'est  nécessité  d'en  faire  arresl. 

—  V  esté  dit  aux  jmrtie"*  sens  pronuncier  arrest.  »  7  décembre  136'i.  (\**  I'i69,  f'*  77  v").  Voy. 
au'^si  ci-aprî'>.    \p|K'ndice  IIÏ,  n"  ccxi.viii  h. 

\.  Il  est  ais<''  de  couq»rendre  [wnirquoi  ces  écritures  étaient  faites  pir  les  avocats  cl  non  jmr 
l<"S  procun'urs  :  c'est  qu'à  Tori^ine,  ou  bien  il  n  y  avait  pas  de  procureurs  (surtout  du  côté  du 
demandeur),  ou  bien  cétaitMit  d<'s  mandataires  quelcontpies,  (pii  |KHnaient  n*a>oir  aucunes 
coniiai'*suices  juridi([ues  spéciales.  —  Du  reste,  dès  le  xiV  siècle,  les  avocats  ré«lipcai<'nt  les 
écritures  oflirielles  au  moyn  de  «  mémoires  »  pri>és  que  leur  remettaient  les  procun*urs  (f^r. 
cout.,  pp  395-3%;  cf.  lord,  du  17  janvi<'r  1308  sur  h;  (Ibàtelet,  art.  8,  dans  Ord.,  t.  VIL 
p  70%  et  lord,  anfrlai^»  d«'  mai  I V-Î5  sur  le  (lliAlelet.  art.  53.  ihid.,  t.  XIll.  p.  92);  en  outre, 
les  procureur**  examinaient  et  corri^reaient  au  Ix'soin  les  écritures  des  avocats  (cf  Gr.  cont., 
p.  390;;  et  c  est  pour  cela  qu  on  leur  faisait  jurer  de  veiller  à  ce  que  les  écritures  fussent  iKiillées 
à  la  cour  dans  les  délais  prescrits  et  de  ne  pas  faire  ou  laisser  faire  d  articles  impertinents 
(Auhert,  f.e  Parlement,  son  organisation,  p.  35'i). 
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L'intendit*  contenait  la  demande  (intentio)  et  les  conclusions'  de  chacune 
des  parties'. 

Les  articles*  contenaient  les  faits  que  les  parties  mettaient  en  avant 
«  pour  atteindre  les  conclusions  »  énoncées  dans  Tintendit,  et  qu'elles 
avaient  offert  de  prouver  par  témoins. 

La  rédaction  de  Tintendit  et  des  articles  était  chose  fort  délicate  et 
compliquée,  aussi  était-ce,  nous  dit  Boutillier,  a  un  des  notables  faicts 
patrociniens  d'advocacerie*  ». 

Tout  d'abord,  il  fallait  avoir  soin  d'insérer  dans  l'intendit  toutes  les 
conclusions  auxquelles  on  voulait  tendre  par  les  faits  avancés  dans  les 
articles,  car  tout  article  qui  ne  rentrait  pas  dans  une  des  fins  de  l'intendit 
était  impertinent^  et  devait  être  rejeté^.    Il  est  vrai  que,   pour  parer  à  ce 


1.  Jacques  d'Abloigcs,  dans  le  CêP.  coût.  (p.  'j82  et  ss.),  a  donne  de  nombreux  exemples 
d*intendits,  qu  il  intitule  ordinairement  lilx'lles,  connue,  du  reste,  les  demandes  orales. 

2.  «  Intendit  seu  conclusio  ipsorum  (articulorum)  »,  dit  un  arrêt  du  5  août  1328  (X**  884'», 
f"  377).  «  Nota  que  après  son  intendit  et  conclusions...  »  (Gr.  coût.,  ms.  n.  a.  fr.  3555, 
f"  135  vo.) 

3.  En  1291,  une  ordonnance  de  la  cour  (Olim,  t.  II,  p  321,  n'>  xxxiii  ;  sur  les  motifs  de 
cette  prescription,  voyez  ci-dessous.  not<»  7)  avait  prescrit  de  mettre  toujoui*s  la  demande  en  t^le 
des  articles  (|)arfois  aussi  on  plaçait  linleudit  à  la  lin,  ^7.  /«</.,  8.  Gr.  coût.,  ms.  n  a.  fr. 
3555,  f"  134  V"),  mais  déjà  aujwiravant  cet  usage  était  souvent  suiNi. 

4.  Beaumanoir  les  appelle  des  reùrices  (vi.  15,  xl.  3).  «  In  ruhricis  sive  articulis  »,  lit-on 
épalemenl  dans  un  procès-verbal  d  enquête  de  1277  (Bibl.  Nat.,  ms.  Moreau  201,  f"  168  v"). 
Cf.  Olim,  t.  I,  p.  100,  n"*  i  et  ii.  p.  101,  n"  m,  p.  205,  n"  vu,  p.  211,  n"  xiv,  p.  217,  n"  i, 
p.  224,  n"  X,  p.  293,  n"  i,  p.  29r),  n"  v.  p.  303.  n'»  i.  p.  368.  n"  x  ;  Delisle,  lissai  de  resti- 
tution d'un  volume  des  Olim.  n"^  28.  2'j6  (Bout^iric.  t.  1,  p.  317,  339).  —  Par  la  suite,  le 
terme  d'articles,  qui  était  déjà  employé  avant  les  réformes  de  saint  Louis,  resta  seul  en  usage. 
—  Dans  la  ])lirase  sui>anle.  qui  se  trouve  à  la  fin  d  articles  rédigés  en  1324,  rehrice  désigne 
lintendit  :  «  Par  le.squeles  raisons...  dist  li  dis  Ausels  (pie  vos,  sire  commissaires,  H  devés 
adjuger...  s<*lonc  le  fin  contenue  en  le  rebrice  de  cest  esciit.  »  (Boutaric,  n"  7622.)  —  On  ren- 
contre aussi  le  nom  de  rub riches  donné,  comme  cliez  les  canonistes,  aux  extraits  des  procès 
(voy.  ci-aj>rès,  cb.  IV,  §  ii). 

5.  P.  112.  —  Jacques  d  Ableiges  pose  ainsi  les  règles  générales  à  suivre  dans  la  rédaction  des 
écritures  :  «  INota  (pie  ipiiccmcpies  veult  faire  escriplure  pour  le  demandeur,  il  doit  adviser  quelles 
conclusions  ont  esté  fjiites  en  plaidant  et  selon  Tordre  (pie  1  une  des  conclusions  doit  aler  devant 
l'autre,  et  selon  Tordre  d  icelles  poser  son  cas  tendant  directement  a  ses  conclusions,  et  montrer 
clerement  comment  il  doit  obtenir  a  ses  fins  par  Tordre  (pi  elles  sont  escriptes  Tune  après  Tautre. 
Et  qui  veult  escripre  |)our  le  defl'endeur,  il  doit  escripre  toutes  contraires  conclusions  et  prendre  fins 
contraires  aux  fins  et  conclusions  du  demandeur,  et  escripre  comme  dessus.  »  (Gr.  coût.,  ms.  n. 
a.  fr.  3555,  f'*  151  \".)  —  Boutillier  (p.  113)  reconunandait  fort  sagement  de  faire  les  articles 
brefs,  «  car.  dit-il.  tedieuse  cbose  est  long  article  tant  pour  le  juge  que  [xnir  les  témoins  ».  — 
Les  avocats  devaient  signer  leurs  écritures  (<»rd.  de  février  1328  sur  le  CliAlelet,  art.  33,  dans 
Ord.,  t.  II.  p.  9:  ord.  de  déc.  1363,  art.  9,  ihid.,  t.  III.  p.  653  ;  ord.  d  avril  1454,  art.  51, 
ibid..  t.  XIV,  p.  296). 

6.  Celte  expression  était  empruntée  à  la  terminologie  du  droit  écrit. 

7.  St.  Inq.,  22.  —  Boutillier,  p.  113.  —  C'était  pour  qu'il  fût  facile  de  constater  si  les  arti- 
cles étaient  pertinents  ou  non  (pie  la  cour,  en  1291.  avait  prescrit  aux  avocats  dy  joindre  toujours 
la  demande  :  «  In  islo  pallamento  fuit  ordinatum  (piod,  (piando  fient  articuli,  advocati,  in  pria- 
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danger,  on  donnait  ordinairement  à  l'intendit  une  portée  aussi  étendue  que 
possible  au  moyen  d'une  clause  générale  \ 

Ensuite,  et  c'était  la  une  chose  essentielle*,  l'intendit  et  les  articles 
devaient  se  borner  à  reproduire  les  conclusions  et  les  faits  proposés  dans 
les  plaidoiries,  sans  y  rien  ajouter'*. 

Les  maîtres  de  la  Grand  Chambre  se  réunissaient  de  temps,  les  après- 
dîners,  pour  procéder,  sans  frais  \  à  la  vérification  des  faits  écrits  avec  les 
faits  plaides,  s'il  s'élevait  quelque  contestation  à  ce  sujet,  et  pour  trancher 
toutes  les  autres  difficultés  que  pouvait  faire  naître  la  rédaction  des  écri- 
tures :  c'est  ce  qu'on  appelait  accorder  les  articles  *. 


cipio  arliculorum  suorum,  insérant  totum  tenorem  lil)clli  sui,  et  postca  faciant  articulos  de  lihcllo 
depenrlenles,  et  caveant  sibi  ne  faciant  articulos  impertinentes.  »  (O/Z/n,  t.  II,  p.  321,  n*'  xxxiii.) 
—  On  faisait  jurer  aux  avocats  de  ne  pas  faire  sciemment  d'articles  impertinents  (Dclachcnal, 
Hist.  des  avocats,  p.  39'*),  aux  procureurs  de  n'en  pas  faire  ou  laisser  faire  (Aulxîrt,  Le  Par- 
lement, son  organisation,  p.  354). 

1.  St.  /nq.,  22. 

2.  Nous  avons  longuement  insisté  sur  ce  point  et  cité  de  nombreux  textes,  De  la  persistance 
du  caractère  oral,  loc.  cit.,  pp.  27-31. 

3.  «  L'en  ne  puet  ne  ne  doit...  escripre  fors  tant  seulement  ce  qui  aura  esté  plaidoié  de  vive 
vois,  quant  l'en  est  apoinlié  par  escript.  »  (/.  des  Mares,  331.)  —  «  Se  il  est  ainsi  que  ledit 
demandeur  ait  fait  sa  demande  en  ju^rcment...  et  le  défendeur  y  a  défendu,  et  sur  ce  sont 
ap[M)inti('z  a  liailler  par  escript.  iceluy  demandeur  ne  doit  ne  ne  puet  bailler  par  escript  autre 
demande  ne  faire  autre  déclaration  que  celle  qui  a  esté  faite  de  boucbe  en  jugement.  »  5  mars 
1373.  {Coût,  not.,  168.)  —  Il  est  vrai  que  la  reproduction  des  plaidoyers  dans  les  écritures 
devait  être  seulement  substantielle  et  non  servile  :  «  Item  que  tel  ou  semblable  fu  le  propos 
dudil  K.  rn  substance  »,  lit-on  dans  un  des  modMes  d  articles  du  Grand  coutumier  (ms.  n.  a. 
fr.  3555.  f"  151  v»).  J.  d Ableiges  admettait  mémo  cpie  dans  une  cause  de  retrait  lignager,  par 
exemple,  le  demandeur,  dans  sa  plaidoirie,  avait  seulement  besoin  de  se  dire  du  lignage  du  ven- 
deur du  c«*»té  dont  1  héritage  était  venu,  et  qu  il  lui  suffisait  d'exposer  sa  parenté  en  détail  dans 
les  écritures  {Gr.  coût.,  p.  327):  ce  système,  peu  conforme  aux  principes  de  la  procédure  fran- 
çaise, était  imité  des  canonistes.  qui  enseignaient  qu  on  pouvait  développer  dans  les  articles  des 
faits  énoncés  d'une  façon  générale  dans  le  libelle  :  «  Quandoque  aliqua  petita  in  génère  in  arli- 
culis  s|>erificantur.  unde  sepe  plura  ponuntur  in  articulis  quam  in  libellis.  »  (Spéculum,  lib.  I, 
De  teste,  §  5.  n"  2). 

\.  Onl.\le  décembre  1363.  art.  Ti  (Ord.,  t.  III.  p.  65'i). 

5.  «  S  il  (les  parties)  ne  se  poent  acorder  a  lor  n?brices,  cil  par  qui  le  querele  doit  estre  jugic 
et  de\ant  qui  li  pies  a  esté  démenés  les  doivent  acorder.  »  (Beaumanoir.  xi.,  3).  —  «  Inquiratis 
\eritateni  su|)or...  racionibus  utriusque  partis  coram  .\obis  a  procuratoribus  eonim  concordalis.  » 
1298.  (Oiim,  t.  IL  p.  50.)  —  «  Super  rpiibus  traditis  articulis  in  curia  nostra  hinc  et  inde  et  a 
partibus  concordat is...  »  26  mars  1320.  (X.*^  5,  f"  27.)  —  «  El  seront  accordez  (les  articles)  dedans 
.Noël  prochain  venant,  a  un  après  dyner  que  messeigneurs  vendront  pour  accorder  articles.  » 
21  novembre  136'i.  (\«*  ri6y,  f'»  5  v".)  —  «  Ce  jour  de  sîunedi  (10  mai  1376).  la  court  a 
ordené  et  fait  publier...  que  de  cy  en  avant  messeigneurs  vendront  en  la  (Chambre  de  parlement 
au  s]  manlis  et  ans  vendredis  après  diner.  pour  articles  accorder.  »  (X'**  I'i70.  f**  200  (^f.  .\ul)erl. 
Le  Parlement,  son  organisation.  [>  I5S.)  —  (ordonnances  de  février  1328  sur  le  ChAlelet. 
art.  29  {Ord..  t.  H.  p.  9).  et  de  décembre  1363.  art.  W  (ibid..  t.  Hl.  p.  65'i).  —  Quelquefois, 
la  cour  laissait  aux  commissaires  (pi  ell<;  chargeait  de  I  enquête  le  soin  de  recevoir  et  d  accorder 
le-i  articles  :  a  (>urn  ..  predicta  curia  certis  cominis«iariis  maudasset  et  commisissi'l  qualinus  sujK'r 
articulis  a  diclis  partibus  super  [)rediclis  tradendis  et  per  cosdfm  commissarios  cnncordnndis 
inquireriMit,  vocatis  evocandis,  veritatem...  »  9  mars  1321.  (\*»  5,  f"  72  v".)  Cf.  Olim,  t.  III. 
p.  270,  n"  Lxi,  p.  l't'iO,  n**  lxxii. 
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Pour  rendre  ce  travail  possible,  les  parties  avaient  préalahlement  baillé 
leurs  écritures  discordées  à  la  cour\  qui  leur  en  avait  délivré  réciproque- 
ment un  ((  transcrit  ))^.  Chacune  d'elles  avait  donc  pu  examiner  celles  de 
son  adversaire,  et,  si  dans  Tintendit  elle  avait  découvert  des  conclusions 
dont  il  n'avait  pas  été  question  dans  le  plaidoyer  ou  sur  les(]uelles,  pour 
une  raison  ou  pour  une  autre,  il  n'aurait  pas  dii  être  écrit,  si  dans  les 
articles  elle  avait  trouvé  des  faits  qui  n'avaient  pas  été  plaides,  ou  qui 
étaient  impertinents,  ou  qui  tendaient  h  des  fins  insérées  à  tort  dans  l'in- 
tendit,  etc.,  elle  avait  «  croisé  w,  c'est-à-dire  biffé,  les  passages  de  Tintendit 
et  les  articles  dont  elle  voulait  demander  la  suppression  pour  quelqu'une 
de  ces  causes  '. 

Lorsqu'il  y  avait  «  croix  »  en  Tintendit,  c'était  a  la  «  discrétion  »  des 
maîtres  «  à  appointer  »,  d'après  le  souvenir  qu'ils  avaient  conservé  des 
plaidoiries^.  H  en  avait  été  de  même  à  l'origine  lorsqu'il  y  avait  «  croix  » 

1.  «  Causa  mola...,  in  qua  «licle  parles  cranl  in  faclis  contrariis  ot  Iradiderant  sup<îr  hoc 
curie  articules  quos  alias  curia  signaWt  discordalos.  continnata  est  in  slalu  uscpic  ad  diem  Iwil- 
livic  Turoncnsis  fuluri  proxiino  parlanienli  ad  concordandum  arlirulos  supradiclos.  »  l'»*  juin  l.*{28. 
(X**  88'i'f,  f"  îi6o  V".)  —  a  Est  eorum  dios  rontiiniata  in  slalu  îid  concordandum  arliculos... 
noslre  curie  Iradilos  et...  Iradendos...  discordalos.  »  15  juin  1328.  (\**  88'i'i.  f"  î{72.)  — 
«  Cum...  dictes  parles  sinl  el  essent  in  faclis  conlrariis,  suosquc  arliculos  discordalos  dicte  curie 
tradidissent...  »  ((^i-aprcs.  .\p|>endicc  III,  n"  xciv.)  —  «  Los  |Mirlies  funnl  japieca...  appoinclezcn 
faiz  contraires,  si  a  ordené  la  court  (pie  il  bailleronl  lanlost  leurs  urlicles  discordati ,  el  seront 
accordez...  »  21  novembre  136'i.  (X'»  l'ifil),  f**  5  v".)  —  Ordonnance  du  16  décembre  1364, 
préambule  el  art.  3  (0/</..  t.  IV.  p.  512  el  513). 

2.  «  Fuil  dicluiu  pnrlibus  quo<l  M'riberelur  bine  indc  farlum...  ;  landeni  diclus  B.  Irndiditsuos 
arliculos  curie,  el  |K'r  curiam  fucnml  Iradili  parli  s<MK*scalli.  »  1283.  (liiùl.  de  l'Ecole  des 
Chartes,  l.  XLVUÎ,  1887.  p.  551^)  —  (^f.  Beaunianoir,  vi.  15  :  a  J)e  ces  robrires  a  bien  le 
partie  adverse  transcrit  s  ele  le  requiert,  car  il  loisl  bien  a  cascune  |Kirlie  a  }>aillier  en  escril  a 
justice  ce  qu  il  enlendenl  a  prouver,  cl  si  on  doil  baillior  aulanl  a  le  j>arlie  qui  plede  contre  li, 
porceque.  s  il  sonl  a  acorl  «îo  lor  robricos.  olos  sont  bailliés  as  auditeurs  qui  orront  les  losmoins, 
el,  s'il  se  descordonl  des  rebricos...,  elos  doivonl  cslro  folos  ot  acordérs  par  le  s<'piourel  p«ir  les 
homes  qui  doivent  juper.  »  —  «  Seront  mises  (los  écritures)  devers  la  court  discordées  |)Our  mar- 
cher et  en  bailler  coppi*' do  lune  partie  a  l'aulre.  »  Csai^'rs  et  couslumes  du  pais  d'Anjou,  56 
(Beau lemps-Iioau pré,  Coût,  et  inst.  de  l'Anjou  et  du  Maine,  t.  IH.  p.  29)  —  (j  esl  |>our  cela 
que  l'ordonnance  du  16  décembre  I36'i,  art.  1,  prescrit  aux  avocats  de  bailler  leurs  articles  en 
drmble  exemplaire  (Ord.,  t.  IV,  p.  513). 

3.  c<  Quibus  articulis,  cum  mulla  fuiss<Mit  ibidem  s<Tipta  que  non  fueranl  placitata,  c/)nlra- 
dixil  pars  senescalli,  et  si^rfiavit  ea  quo  non  fueranl  placitata.  »  (liibl.  de  l'Ecole  des  Chartes, 
t.  XLVIII,  1887,  p.  559.)  —  «  Kniro  1  e\osquo  i\v  Moaulx.  dune  pari,  et  les  sinfruliers  monoiers 
nommez  on  l'arrosl,  d  autre  part,  sur  le  discordati  de  leurs  articles,  après  diner.  Dit  levosquc 
que.  veu  son  intendit  et  son  arrost,  lartiile  croi>ié  par  los  monoiors  doit  deniouror.  »  15  février 
1367.  (X'^  l'i69.  f"  195.)  —  «  -V  e<criro,  le  deuiandeur  doil  promien'monl  articuler  la  conclu- 
sion de  sa  demande  par  forme  d  intendit,  et  a  c(?  esliro  toutes  les  fins  a  quov  il  veut  contomlre. 
car  autremont  les  arlicles  qui  s  ensui\roieut  sorojent  croirez...  —  11  loisl  oslre  daccord  (pie  ainsi 
soit  oscripl  el  plaidoié  et.  se  non,  que  ce  (pii  soroit  autrement  escripl  soit  croisié.  »  (Boulillier, 
p.   113  et  186.) 

'i.  Boulillier,  p  186.  —  «  Pour  le  débat  dos  inlendiz,  qui  sont  a  vous  (les  maîtres  du  Par- 
lement) a  acorder,  el  des  arlicles  ..  »  ((Jrd.  du  16  d(Tend>ro  136'i,  pr(»ambule.  dans  Ord.,  l.  IV, 
p.  512.) 
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dans  les  articles*,  mais,  dans  ce  cas,  la  difficulté  était  par  trop  grande 
pour  les  juges,  qui  ne  pouvaient  guère  avoir  gardé  qu'un  souvenir  plus  ou 
moins  confus  de  faits  de  détail,  plaides  souvent  fort  longtemps  aupara- 
vant; aussi,  le  2  mars  1301,  une  ordonnance  du  Parlement  décida  «que, 
quant  debaz  sera  entre  parties  de  leur  articles  acorder,  se  li  advocaz  d'une 
partie  ne  veut  recevoir  aucun  article  en  disant  que  il  ne  Ai  mie  plaidez,  se 
li  articles  est  pertinens  a  la  cause  et  li  advocaz  qui  Ta  fait  veaut  jurer  que 
il  Ta  plaidié,  il  sera  receuz*». 

Les  difficultés  soulevées  par  l'accord  des  articles  pouvaient  être  compli- 
quées au  point  de  donner  lieu  à  d'((  aussi  grans  plaidoieries  comme  ot  a 
plaidier  le  principal'»,  et  même  parfois  au  point  d'amener  la  cour  à  ap- 
pointer les  parties  au  conseil  ou  à  confier  à  des  commissaires  le  soin  de 
régler  la  question  plus  à  loisir  ;  c'est  ce  qui  arrivait  notamment  quand  une 
partie,  au  lieu  de  deniandcr  simplement  le  rejet  de  tel  ou  tel  article  comme 
non  plaidé,  réclamait  la  suppression  d'une  des  fins  de  l'intendit  ave^  toute 
la  série  d'articles  s'y  rapportant,  et  encore  plus  quand  elle  prétendait  que, 
sur  le  seul  vu  des  articles  de  son  adversaire,  en  raison  des  aveux  ou  des 
fautes  qui  s'y  trouvaient,  elle  devait  avoir  cause  gagnée  ou,  tout  au  moins, 
obtenir  un  profit  quelconque.  Assez  souvent,  du  reste,  la  cour,  en  appoin- 
tant les  parties  en  faits  contraires,  leur  ordonnait  d'écrire  à  toutes  les  fins 
auxquelles  elles  avaient  plaidées,  mais  en  se  réservant  de  décider  lors  de 
l'accord  des  articles  si  telle  ou  telle  fin  v  demeurerait*. 


1.  a  Sil  (les  parties)  ne  se  poeiit  acorder  a  lor  rebrices,  cil  par  qui  la  quercle  doit  eslre  jugié 
et  devant  qui  li  pies  a  esté  démenés  les  doivent  acorder  par  lor  recort  selonc  ce  qui  a  esté  pledié 
par  devant  eus.  »  (Beauinanoir.  xl,  3.)  —  «  Pars  senescalli  dicel>al  ipsuni  B.  in  sua  peticiono 
non  placitasse  illud  vel  taie  judiciiini  quod  [scripseratj  in  diclo  articulo...  Fuit  posilum  in 
recordo  curie,  et  recordavil  ciiria  quod  dictus  B.  quoad  articulum  predictum...  non  placitaverat 
sicut  in  8UO  articulo  continebalur...,  et  sic  curia  cancellavil  condiciones  scriptas  in  dicto  articulo.  » 
{mifl.  de  racole  des  Chartes,  t.  XLVIII.  1887,  p.  559) 

2.  Olini,  t.  II,  p.  'i't8,  n"  x.  —  Cf.  ord.  du  16  décembre  1364,  préambule  :  «  Pour  le  débat 
des  intendiz,  qui  sont  a  \ous  a  acorder,  et  dos  articles,  descjuelz  les  advocaz  qui  ont  plaidoié  les 
causes  si'lonc  le  slile  de  nostre  court  sont  creuz  par  leurs  seremens  »  [Ord.,  t.  IV,  p.  512);  — 
ord.  de  février  1328  sur  le  Chàtelel.  art  29  {Ord.,  t.  II,  p.  9);  —  Boulillier,  p.  186  ;  —  Slille 
du  baillage  de  Sens,  51  (Bulletin  de  la  Société  archéologique  de  Sens,  t.  XII,  p.  125);  — 
Usaiges  et  coustumes  du  pais  d'Anjou,  57  (Beautemps-Beaupré,  Coût,  et  inst.  de  l'Anjou 
et  du  Maine,  t.  III.  p.  30.) 

3.  Ord    du  16  décembre  136'i.  préambule  (Ord.,  t.  IV.  j).  512). 

't.  Ci-après.  Appendice  111.  n"*  i.xxv  vi  xciv.  —  «  Veuz  les  articles,  etc..  il  sera  dil  que  Macé 
n  aura  pas  le  proilit  (pi'il  re(|uen>it.  car  ledit  Martin  a  souflisanmient  escript  en  son  intendit  a  fin 
de  recevoir  et  de  non  rec(.'voir,  et  seront  donnez  commissaires  qui  accorderont  les  articles  desdites 
parties.  »  20  juin  1366.  (X'"  l'i69,  f"  171.)  —  «  Enire  1  evesque  de  Meaulx.  d  une  |»art.  et  les 
sin^niliers  monoiers. ...  d  autre  part,  sur  le  discordati  de  leurs  articles,  après  diner.  Dit  1  evesque 
que.  veu  hon  intendit  et  son  arre&t,  1  article  cniisié  par  les  monoiers  doit  demourer,  c'est  a  savoir 
que,  le  plait  pendent,  les  emolumens  des  prestacious  soient  mis  et  tenuz  en  la  main  du  Roy  ;  les 
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Les  articles,  souvent  extrêmement  nombreux*,  pouvaient  être  de  natures 
très  variées,  et  la  distinction  en  était  fort  importante  h  faire,  tant  pour  la 
partie  contre  laquelle  ils  étaient  formés  que  pour  les  commissaires  et  que 
pour  les  maîtres  de  la  Chambre  des  enquêtes. 

On  en  distinguait  d'abord  deux  grandes  classes  :  ceux  qui  tendaient  à 
r  intendit  nécessairement  y  par  la  voie  de  droit,  par  la  voie  ordinaire^  et  ceux 
qui  n'y  tendaient  pas  nécessairement,  mais  seulement  par  la  çoie  extraor^ 
dinaire^. 

Les  premiers  contenaient  les  faits  dont  la  preuve  devait  entraîner  en  droit 
strict  l'adjudication  des  conclusions  de  Tintendit.  Les  seconds,  au  contraire, 
contenaient  les  faits  dont  la  preuve  pouvait  engager  les  juges  à  s'écarter 
du  droit  strict,  soit  dans  le  sens  d'un  adoucissement,  soit  dans  le  sens  d'une 
aggravation. 

Parmi  les  articles  necessario  concliidentes,  il  y  avait  lieu  de  sous-distin- 
guer  :  'les  articles  positifs,  les  articles  dépendants,  les  articles  responsifs 
et  les  articles  confortatifs^, 

nionoicrs  (lient  le  contraire,  et  que  c'est  malere  liainciise...  La  court  verra  larresl  et  article»,  cl 
fera  droit.  »  15  février  1367.  (\'*  l'i69,  f"  195  )  —  «  Entre  le  sire  de  Laval,  dune  |>art.  et  le  sire 
de  Coucy,  d  autre  pari,  Laval  dit  que,  en  ses  articles,  (jOucv  fait  inencion  de  la  perception  do  Laval 
par  sa  main  et  toutes  voies  Laval  en  la  ]>n>posanl  mainteinl  perception  |>ar  la  main  de  Coucy, 
si  nescript  jmis  formelment  comme  contraire,  si  est  deschcu  de  sa  cause  et  doit  Laval  avoir  congé  et 
despens.  (^oucy  dit  qu'il  a  deument  et  formelment  escripl  comme  contraire,  selon  le  contenu  en 
la  complainte,  laqucle  Laval  en  plaidoient  ne  povoit  varier  ne  immucr,  et  autre  foiz  leur  fu  bien 
dit  qu'ils  escrisissent  tout  pertinent  et  contraire  et,  quant  venrroit  a  escorder  les  articles,  la  court 
ordeneroit  sur  leur  débat,  et  Laval  a  escript  selon  ce  qu'il  plaidoia  a  sa  volenté  et  non  pas  selon 
sa  complainte,  si  en  est  descheu,  doit  Coucy  avoir  congé  et  despens,  reteimc  faite...  La  court  verra 
les  articles  et  lectres,  et  en  ordcncra.  »  15  juillet  1370.  (X^»  1'j69,  f"  411.)  —  «  Finablenient, 
appointez  sont  en  faiz  contraires,  et  cscripront  a  lin  de  recevoir  et  non  recevoir  et  a  fin  princi|>al, 
et  a  accorder  les  articles  la  court  aura  avis  se  la  fin  de  recevf>ir  ou  non  y  demourra.  »  19  jan- 
vier 1372.  (X**  l'i69,  f**  496.)  —  Dans  un  cas  où  l'une  des  parties  prétendait  que  l'intcndit  de 
son  adversaire  n*ctait  pas  recevable,  on  voit  la  cour  ordonner  qu'on  surserra  en  l'état  sur  ce  point 
jusqu'au  prochain  parlement,  mais  que  néanmoins  on  procédera,  pendant  ce  temps,  à  Icnquôle 
sur  les  articles  (X<a  8844,  f"  377). 

1.  Dans  un  exemple,  nous  en  trouvons  68  (articles  formés  en  1332,  Archives  historiques  de 
la  Gironde,  t.  VI,  p.  10  et  ss.),  —  dans  un  autre,  262  (articles  formés  vers  1370,  Bibl.  nat. 
ms.  Doat  193.  f"  257),  —  dans  un  troisième,  264  (enquête  faite  en  1404  par  des  commissaires  du 
duc  de  Bourgogne,  Coussemaker,  Sources  du  droit  de  la  Flandre  maritime,  2'  série,  p.  126). 

2.  St.  Inq.,  114,  124-126,  136,  159.  —  St.  Inq.  et  corn,  suppl.  II,  4-5,  IV,  10.  —  Il  est 
souvent  question  dans  les  textes  d'articles  principaux,  mais  cetle  expression  a  un  sens  variable 
suivant  le  terme  auquel  elle  s'oppose  :  tantôt,  en  ciret,  elle  désigne  les  articles  du  demandeur 
par  opposition  à  ceux  du  défendeur,  appelés  alors  sjM^cialement  défenses  :  «  Tam  super  articulis 
principalihus  quam  su]>er  defensionibus  percmptoriis  »  (21  juillet  1334,  X^*  6,  f"  'i02  v"), 
tantôt  elle  désigne  les  articles,  aussi  bien  du  défendeur  que  du  deman«leur,  par  opjiosition  à 
toutes  leurs  écritures  postérieures,  répliques,  dupliques,  reproches,  contredits  et  salvations  :  «  Tam 
super  articulis  principalihus  dictaruni  parcium  quam  super  ohjectis  in  testes  dictarum  parlium  » 
(5  janvier  1318,  Olim.  t.  lll,  p.  1166,  n"  lxxiii  ;  —cf.  SI,  Inq.,  113,  125.  127,  St.  corn.,  69); 
dans  ce  dernier  sens  on  disait  aussi  écritures  principales. 

3.  St.  Inq.  et  com.  suppl.  IV,  10. 
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Les  articles />05/^i/i  *,  les  seuls  essentiels,  étaient  par  excellence  ceux  qui 
tendaient  nécessairement  à  T intendit,  et  c'étaient  eux  qui  donnaient  sa 
forme  à  l'action  intentée*.  Jacques  d'Ableiges  expose  ainsi  ce  qu'ils  devaient 
contenir  et  comment  on  devait  les  rédiger  :  «  Nota  que  après  son  intendit 
et  conclusions  l'en  doit  poser  et  ordonner  son  cas  et  fais  tendans  directe- 
ment a  ses  conclusions,  et  selon  l'ordre  qu'elles  sont  posées  en  l'intendit 
escripre  les  cas  et  fais  qui  demonstrcnt  que  l'en  doit  jugier  a  celle  fin'». 

Le  défendeur,  même  s'il  était  purement  défendeur,  pouvait  avoir,  tout 
comme  le  demandeur,  des  articles  positifs.  C'était  là  qu'il  mettait,  quand  il 
avait  à  en  proposer,  les  faits  préjudiciels  à  la  demande  *,  c'est-à-dire  ceux 
de  nature  à  rendre  inutile  la  preuve  des  faits  du  demandeur*.  C'était  là 
également  qu'il  plaçait  les  faits  qui  ne  répondaient  qu'implicitement  à  ceux 
de  son  adversaire*.  D'ailleurs,  il  était  assez  rare  que  le  défendeur  se  ren- 
fermât exclusivement  dans  son  rôle  ;  la  plupart  du  temps,  il  ne  se  conten- 
tait pas  de  réclamer  son  absolution,  il  demandait  en  outre  aliquid  sibi  adju- 
dicari'^  ;  or  les  faits  tendant  à  cette  dernière  fin  formaient  des  articles  po- 
sitifs. Parfois  même  les  deux  parties  étaient  chacune  également  demande- 
resse et  défenderesse,  notamment  dans  la  plupart  des  causes  de  nouvclleté*. 

Les  articles  dépendants^  contenaient  des  faits  connexes  à  ceux  contenus 
dans  les  articles  positifs.  Ainsi  :  Dicit  quod  fuit  in  saisina  [talis  domiis) 
per  deceniy  per  viginti  annos,  —  item,  per  tempus  quod  sufficit  ad  bonam  sai- 
sinam  acquirendam  ;  ce  second  article  est  dépendant  du  premier  ^*. 

Les  avocats  cherchaient  à  faire  le  plus  possible  d'articles  dépendants,  pour 
essayer  d'éluder  la  règle  qui  ne  permettait  pas  de  produire  plus  de  dix 
témoins  par  article".  Mais  les  commissaires  soigneux  savaient  rendre  cette 


1.  St.  Inq.,  7,  16,  21,  124.  —  St.  corn.,  67.  —  St.  Inq.  et  corn,  suppl.  IV,  10,  37. 

2.  St.  Inq.,  16. 

3.  Gr.  coût.,  ms.  n.  a.  fr.  3555,  f»  134  ¥<>. 

4.  St.  Inq.,  124. 

5.  St.  Inq.,  15,  57,  68. 

6.  St.  Inq.,  1. 

7.  St,  Inq.,  11. 

8.  St.  Inq.,  12,  54.  —  Gr.  coût.,  p.  247,  433.  —  On  peut  voir  des  articles  baillés  conlra- 
dictoiremenl  dans  ces  conditions,  dans  Coussemakcr,  Sources  du  droit  de  la  Flandre  maritime, 
2«  série,  p.  68  et  ss.,  76  et  ss. 

9.  St.  Inq.,  7,  17.  38,  124.  —  St.  corn.,  66.  72.  —  St.  Inq.  et  corn,  suppl.  IV,  10,  37. 

10.  .S7.  com.,  64.  —  a  Ileni.  cpie  le  dit  arccvewpic...  est  et  a  esté  en  saisine,  de  tant  de  temps 
que  il  souffit  a  bonne  saisine  avoir  ac^piise,  de  faire  faire  les  criz  au  mandement  le  Roy...:  — 
item,  que  de  ce  a  il  uzé  par  .i.  an,  par  .ii.,  par  .v.,  j>ar  .vi.,  par  .x.,  par  .xx.,  cl  par  tant  de 
temps  que  il  souilit  a  bonne  saisine  avoir  acquise.  »  (Varin,  Archives  administratives  de  Reims, 
t.  1,  p.  157  )  —  Cf.  Gr.  coût.,  p.  513. 

11.  Du  Brcuil,  xxvii,  32.  —  St.  Inq,,  17. 
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précaution  inutile,  en  accolant  tous  les  articles  faisant  mention  d'un  même 
fait  et  en  n'interrogeant  que  dix  témoins  sur  le  tout  ;  ce  moyen,  que  Fauteur 
du  Sttjle  des  commissaires^  et,  après  lui,  Jacques  d'Ableiges*  conseillaient 
déjà,  fut  formellement  prescrit  par  l'ordonnance  de  mars  1499'^. 

Les  articles  responsifs^  étaient  ceux  dans  lesquels  on  répondait  explici- 
tement' aux  articles  positifs  de  la  partie  adverse,  pour  a  iceux  destruire  et 
annichiller  en  tout,  soit  par  argumens  de  faiz,  soit  par  argumens  de  cous- 
tume,  soit  par  argumens  de  loy**».  Jacques  d'Ableiges  donne  ainsi  la  for- 
mule de  transition  pour  passer  des  articles  positifs  aux  responsifs  :  «  Item, 
que  tel  ou  semblable  fu  le  propos  dudit  R.  en  substance  et,  après  lequel 
ainsi  proposé  en  jugement,  comme  dit  est,  pardevant  vous,  ledit  B.  proposa 
ses  deffences  telles  quelles,  contre  lesquelles  le  dit  R.  reppliqua  et  encores 
repplique  et  y  respond  par  la  manière  qui  s'ensuit  :  Primo  ad  ce  qu'il  dit 
telle  chose,  etc.,  respond  ainsi,  etc.  ;  item  ad  ce  que  il  dit,  etc.,  respont 
ainsi,  etc.  ^  » 

Knfin  on  donnait  le  nom  d'articles  confortatifs^  à  ceux  qui  contenaient  les 
faits  destinés  à  prouver  c/açantagCy  mieux  et  a^^ec plus  de  ç^raisemb/ance.  On 
en  usait  surtout  quand  les  preuves  à  apporter  de  part  et  d'autre  menaçaient 
de  se  balancer  :  ainsi,  dans  une  cause  de  nouvelleté,  il  pouvait  se  faire  que 
chacune  des  parties  fût  en  mesure  de  prouver  également  bien  sa  saisine, 
et  alors  celle  qui  prouvait  en  plus  son  titre  gagnait  sa  cause*,  bien  qu'une 
semblable  preuve  ne  fût  nullement  nécessaire  dans  ces  sortes  d'affaires*". 


1.  94. 

2.  Gr.  coût.,  p.  600. 

3.  Art.  13 

4.  St.  Inq.,  7,  19,  124.  —  St.  corn.,  66.  —  St.  Inq.  et  corn,  suppl.  IV,  10,  37. 

5.  St.  Inq.,  7. 

6.  Boutillicr,  p.  113.  —  Cf.  St.  Inq..  19. 

7.  Gr.  coût.,  ras.  n.  a.  fr.  3555,  f"'^  134  v"  et  151  v",  —  Voici  des  exemples  d'autres  formiiles  : 
«.  Item,  les  raisons  proposées  de  par  ciaiis  cpii  se  dient  ])rocurcurs  du  Roy  nostre  sire  et  des 
eschevins  dessus  diz  ne  valent  ne  ne  doient  mouvoir,  au  contraire.  j>ar  plusieurs  raisons  ([ui  s  en- 
suient  :  Premiers,  etc.  »  (Varin,  Archives  administratives  de  lieims,  t.  H,  p.  360.)  a  Item, 
et  [)ar  ce  que  dit  est  avec  ce  que  dit  sera  cy  a])res,  dit  le  dit  défendeur  que  par  vous  nos  sei- 
gneurs il  doit  estre  dit.  jugé  et  prononcié  en  tout  et  par  tout  a  son  entencion  et  contre  ledit 
Bertran,  partie  adverse,  non  obstant  chose  proj)osée  au  contraire  de  la  partie  d'icellui  Berlran,  a 
quoy  appert  plaine  responce  par  ce  que  dessus  est  dit,  et  encores  y  resj>ond  ledit  défendeur  par 
la  manière  qui  s'ensuit  :  Et  premièrement  ad  ce  qu'il  dit,  etc.  »  (Bibl.  nat.,  nis.  Doat  193, 
f«  279.) 

8.  St.  Inq.,  7.  20,  114.  125.  —  St.  corn..  66. 

9.  St.  Inq.,  20.  —  «  Proteslans  quod.  si  i])se  proponebat  aliqua  que  proprietalem  sapèrent, 
hoc  eral  tantummodo  ad  Bnem  confortandi  suam  inlencionem.  »  16  mai  1321.  (X'»  5,  f"*  l07  v^- 
108.)  —  Cf.  St.  Inq.  et  corn,  suppl.  IV,  26,  41. 

10.  Gr.  coût.,  p.  232. 
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A  côté  de  ces  divers  articles,  qui  tous  tendaient  nécessairement  l\  l'intendit, 
on  en  plaçait  souvent  d'autres,  avons-nous  dit,  qui  n'y  tendaient  pas  néces- 
sairement,  mais  seulement  extraordinairement.  Ceux-ci  étaient  de  deux 
sortes,  suivant  qu'ils  avaient  pour  but  d'engager  le  juge  à  atténuer  la  rigueur 
du  droit  strict  ou  au  contraire  à  l'aggraver,  en  d'autres  termes,  suivant  qu'ils 
contenaient  des  circonstances  atténuantes  ou  des  circonstances  aggravantes. 
L'auteur  du  Stjrle  de  la  Cluunbrx  des  en(jué(es  appelle  les  premiers  mode^ 
ratiiû,  ou  inductivi  ad  equitatem,  ad  minorem  rigoreni  jiiris  observandnmy 
ad  minus  puniendum,  les  seconds  induction  ad  majorent  rigorem  juris 
observandunij  ad  plus  puniendum^.  Les  uns  et  les  autres  se  fondaient:  sur 
la  qualité  et  la  condition  des  personnes*,  minores^  pupilliy  ç^idue^  pauperes, 
miserabileSy  simplices,  decepti,  pacientes  pr opter  factum  alienum  sine  culpa^ 
non  consueti  delinquere  sed  casu  fortuito^y  etc.,  —  sur  la  nature  des  contrats 
et  les  conditions  dans  lesquelles  ils  avaient  été  passés*,  —  sur  la  nature 
des  délits  et  les  circonstances  dans  lesquelles  ils  avaient  été  commis^,  per 
insidiasy  maliciose  et  ex  certo  proposito,  in  maximum  scandalum  et 
exemplum  aliorum^y  ou  au  contraire  «  par  hastiveté,  par  chaude  mellée 
et  en  seursaut,  et  sens  trayson'  »,  etc. 

L'énumération  qui  précède  n'a  pas  épuisé  toutes  les  variétés  possibles 
d'articles. 

Ainsi,  dans  les  causes  d'appellations  verbales  (celles  où  la  procédure 
devant  le  premier  juge  avait  été  purement  orale},  la  cour  se  trouvait  souvent 
amenée  à  donner  un  appointement  en  faits  contraires,  et  alors  les  parties 
inséraient  les  faits  qu'elles  prétendaient  avoir  proposés  en  première  ins- 
tance' dans  des  articles  qu'on  appelait /;ro/;o&wV//.v.  Seulement,  en  prouvant 
ces  articles,  on  prouvait  non  pas  que  les  faits  qui  y  étaient  contenus  fussent 
vrais,  mais  simplement  qu'on  les  avait  proposés  devant  le  premier  juge'; 


1.  St.  Inq.,  7.  126.  136,  180. 

2.  Si.  Inq.,  126.135. 

3.  St.  Inq..  135.  —  «  Item  mon  maistrc  est  rural,  qui  non  novit  jura,  et  vous  savez  que 
ruslicitati  parcendum  est.  »  (Gr.  coût.,  p.  'i83.) 

'*.  St.  Inq.,  126.  135. 
3.  St.  Inq.,  126.  135. 

6.  St.  Inq..  135. 

7.  Varin.  Archives  administratives  de  Reims,  l.  II.  p.  'i53. 

8.  On  sait  en  effet  (|u  en  pays  coulumier  «  en  cause  d  ap|)el  Ion  ne  puel  «lire  ne  allrgiiier  ou 
proposer  fors  tant  seulement  ce  qui  a  esté  pro{)ou!>c  |)ardevant  le  ju^  duquel  1  en  a  apjx^ilc  ». 
{J.  des  Mares,  78) 

9.  Ce  qui,  du  reste,  avait  bien  souvent  besoin  d  être  prouve,  car  dans  les  appellations  verbales 
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aussi,  pour  pouvoir  prouver  les  faits  eux-mêmes^  formait-on  en  outre  avec 
eux  des  articles  positifs*. 

Les  avocats  n'auraient  dû  mettre  dans  leurs  articles  que  des  faits  ;  la 
plupart  du  temps,  cependant,  ils  en  rédigeaient  qui  ne  contenaient  que  des 
arguments  de  droit  (articles  dj  droit^)  ou  des  raisonnements  quelconques 
(articles  illatifs^)  ;  mais  ces  articles  ne  servaient  à  rien,  si  ce  n'est  à  allonger 
les  écritures,  car  on  ne  pouvait  pas  produire  de  témoins  sur  eux*. 

L'article  par  lequel  on  terminait  la  série  était  ce  qu'on  appelait  un  article 
général  ou  relatif  {gênera  lisy  relatis^us  ad  precedencia^);  il  était  ainsi  conçu, 
ou  d'une  façon  analogue  :  «  Item  les  choses  dessusdites  sont  vraies,  no- 
toires et  manifestes,  et  d'icelles  est  voix  et  commune  renommée,  et  les 
a  partie  adverse  cogneucs  et  confessées  estre  vraies  en  tout  ou  en  partie*.  » 
Cette  formule,  que  les  avocats  des  cours  séculières  avaient  de  bonne  heure' 
empruntée  à  leurs  confrères  des  cours  d'Eglise',  n'avait  eu  à  l'origine 
d'autre  but  que  d'établir  la  notoriété  des  faits  en  litige  et  d'en  rendre  la 
preuve  plus  éclatante  :  ce  n'était  alors  autre  chose  qu'un  article  confor- 
tatif*.  Mais  quand  le  Parlement  eut  ordonné  l'application  rigoureuse  de  la 

les  avocats  se  faisaient  peu  de  scrupule  de  «  polir  et  conforter  de  mcnçonges  »  leurs  appellations 
a  et  dire  le  cas  autrement  que  il  n  aroit  esté  proposé  »  (6>.  coût.,  nis.  n.  a.  fr.  3555.  f"  155  v"), 
do  mettre  la  cause  «  en  tous  nouveaux  faits  devant  le  juge  de  l'appel  qui  n'ont  esté  diz  ne  plaidez 
devant  le  premier  juge  »  (Boulillier,  p.  775). 

1.  St.  Inq.,  21.  —  St.  corn.,  67. 

2.  St.  Inq.,  7.  18. —  St.  corn.,  47.  —  St.  Inq,  et  corn,  suppl.  IV,  10.  —  Les  ordonnances 
d'avril  1454,  art.  51.  d  octobre  1535,  ch.  IV.  art.  11.  d'août  1539  (Villers-ColtereU),  art.  42. 
défendaient  encore  de  mettre  dans  les  articles  des  raisons  de  droit  ;  celles-ci  en  effet  trouvaient 
leur  place  dans  un  acte  séparé,  dont  nous  parlerons  plus  tard. 

3.  St.  Inq.,  7,  18.  —  Cf.  ord.  de  décembre  1363,  art.  9  {Ord.,  t.  III,  p.  653). 

4.  St.  Inq.,  18.  —  Cf.  Olim.  t.  III.  p.  548,  n»  xlii. 

5.  St.  Inq.,  7.  —  St.  corn.,  63,  64,  66,  75.  —  St.  Inq.  et  com.  suppl.  IV,  10.  —  J.  Le 
Coq,  325.  —  Masuer,  xvir,  21. 

6.  St.  com.,  63.  —  J.  Le  Coq.  325.  —  Gr.  coût.,  p.  536,  539,541.553.558.  —  Boutillier, 
p.  113.  —  Masuer.  xvii,  21. —  Ces  formules  n'étaient  pas  seulement  employées  dans  les  articles, 
mais  encore  dans  presque  toutes  les  autres  espc'ces  d'écritures  judiciaires. 

7.  «  Item  dicit  quod  de  hoc  est  communis  fama  et  communiter  dicitur  Remis  et  in  partibus 
illis.  et  de  fama  garde  interrogentur  omnes  testes.  »  (Articles  faits  vers  1265.  Bibl.  nat.,  ms.  lat. 
9015,  pièce  cotée  8.)  —  «  Item  de  le  famé  et  de  le  renommée  commune  et  de  le  vois  dou  païs.  • 
(Articles  faits  vers  1285.  Coussemaker,  Sources  du  droit  de  la  Flandre  maritime,  2*  série, 
p.  63.) 

8.  «  Item  intendit  probare  quod  de  premissis  omnibus  et  singulis  est  publica  vox  et  fama.  » 
(Spéculum,  lib.  I,  De  teste,  §  5,  n"**  11  et  ss.  Cf.  Bonaguida,  m,  6  et  8.  dans  Wunderlich, 
Anecdote  quse  processuni  civilem  spectant,  p.  278  etss..  300.)  —  Elle  était  inspirée  par  ce 
passage  d'un  rescrit  d'Adrien,  cité  dans  le  Digeste  (lib.  XXÏI.  tit.  v,  1.  3,  §  2)  :  «  Quœ  argu- 
menta ad  quem  modum  probanda^i  cuique  rei  sufHciant  nuUo  certo  modo  satis  dcfiniri  potest... 
alias  numenis  lestium.  alias  dignitas  et  auctoritas.  alias  veluti  consentiens  fama  confirmât  rei 
de  qua  qureritur  fidem.  » 

9.  ((  Preuve  de  commune  renommée...  donne  grant  couleur  au  fait...  et,  se  tesmoings  estoient 
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règle  des  dix  témoins  par  article,  on  s'avisa  qu'il  y  avait  la,  tout  comme 
dans  les  articles  dépendants,  un  moyen  précieux  pour  éluder  cette  pres- 
cription :  il  est  clair,  en  effet,  que  les  témoins  appelés  à  déposer  sur  une 
semblable  formule  déposaient  en  réalité  sur  la  matière  de  tous  les  articles 
précédents*. 

Il  était  souvent  fort  utile  pour  une  partie  d'avoir  ainsi  une  réserve  à 
témoins,  car  il  pouvait  très  bien  arriver  qu'après  avoir  épuisé  sur  ses  articles 
particuliers  le  nombre  réglementaire,  elle  apprît  l'existence  d'autres  témoins, 
plus  capables  que  ceux  déjà  produits  d'établir  ses  faits ^.  Aussi  les  avocats 
prudents  inséraient-ils  souvent  plusieurs  articles  généraux  entre  les  positifs, 
surtout  lorsque  ceux-ci  tendaient  à  plusieurs  fins  :  on  en  plaçait  alors  un 
après  chaque  série  d'articles  tendant  îi  une  même  fin'. 

Les  articles  généraux  n'avaient  pas  été  acceptés  sans  diiliculté,  et  on 
discuta  longtemps  pour  savoir  s'il  fallait  laisser  produire  des  témoins  sur 
eux.  On  finit  cependant  par  les  admettre,  en  invoquant  l'usage  des  articles 
dépendants,  dont  la  légitimité  n'était  pas  alors  contestée*.  La  chicane, 
non  contente  de  cela,  voulut  encore  aller  plus  loin,  en  prétendant  les  sous- 
traire à  la  règle  qu'ils  servaient  déjà  à  violer,  et  en  soutenant  qu'on  pouvait 
produire  sur  eux  autant  de  témoins  qu'on  voulait,  «  même  cent  »  ;  mais 
cette  théorie,  après  avoir  été  tolérée  quelque  temps  dans  la  pratique,  fut 
repoussée  par  le  Parlement  en  1394*. 

A  la  suite  de  ses  articles,  chacune  des  parties  inscrivait  une  clause  finale, 
dans  laquelle  elle  formulait  : 

V  Une  offre  de  prouver  tous  les  faits  qu'elle  proposait,  en  tant  seule- 
ment qu'il  serait  suffisant  pour  obtenir  son  intention*; 


egaulz  en  nombre  et  l'une  des  parties  prou  voit   la  renommée  par  dessub/..  telle  partie  auroit 
mieux  prouvé.  »  (Style  de  Pierre  et  Guillaume  de  Maucrcux,  Bibl.  nat..  ms.  fr.  11)832,  f*>  32  v".) 

1.  .S7.  com.,  63. 

2.  Quelquefois,  c'étaient  les  commissaires  eux-m^mes  qui  avertissaient  les  parties  du  secours 
qu'elles  pouvaient  tirer  dans  ce  cas  de  larticle  général  ;  l'auteur  du  Shle  des  commissaires 
blâme  vivement  cette  manière  de  faire,  inspirée  uniquement  par  le  désir  d  allonj^er  l'enquête. 

3.  St.  com.,  63.  —  Masuer,  xvii,  21.  —  (^cst  ce  que  fit.  par  exemple,  laNocat  qui.  en  1317, 
rédigea  des  articles  pour  l'évéque  de  Langres  contre  le  Roi  et  contre  le  duc  de  Bourgogne  (dom 
Plancher,  flist.  de  Bourgogne,  t.  II,  p.  clxv.) 

'*.   St.  com.,  6'i. 

5.  J.  le  Coq.  .'{25. 

6.  «  Premissa  proponit  omnia  et  singula  et  ponit  pars  Kegis  ad  intentionem  suani  fundandam, 
cum   protestatione  quod  n(»n  se  astringit  ad   omnia  probanda,  s^d  quod  sulïiciat  a<l  optinendam 

f>roprictatem  et  possessionem  garde  Sancti  Remigii.  >  (Articles  formés  ^ers  126;").  Bibl.  nat.,  ms. 
at.  %15,  pièce  cotée  8.)  —  «  Ad  que  onuiia  non  astiiiigunl  se  prubunda,  sed  ad  id  quod  sibi 
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2"  Une  négation  générale  de  tous  les  faits  proposés  par  la  partie  adverse, 
en  tant  comme  ils  seraient  contraires  ou  préjudiciels  aux  siens*. 

La  première  partie  de  la  formule  n'était  que  la  mise  en  écrit  d'une  pro- 
position déjà  faite,  comme  nous  Tarons  vu,  à  la  fin  de  la  demande  et  de  la 
défense  orales.  L'offre  de  prouver  était  indispensable,  mais  il  était  non 
moins  nécessaire  de  la  restreindre  à  ce  qui  suflfirait  pour  obtenir  l'adju- 
dication de  ses  conclusions,  car  «  qui  s*attaindroit  a  tout  prouver...  et 
ne  prouvast  mie  tout  plainement,  selon  aucuns  il  y  auroit  péril  en  sa 
demande*  ». 

Boutillier  nous  dit  aussi  avoir  a  veu  perdre  cause  parce  qu'aux  articles 
n'étoient  en  fin  déniez  les  faiz  contraires  et  préjudiciables  de  partie  ad- 
verse* »  ;  en  effet  l'insertion  de  cette  formule  était,  aux  veux  de  la  Chambre 
des  enquêtes,  nécessaire  mais  suffisante  pour  constater  la  litiscontestation 
dans  plusieurs  cas  :  1°  quand  une  partie  n'avait  pas  fait  d'articles  responsifs, 
ou  avait  oublié  dans  ceux  qu'elle  avait  faits  de  répondre  à  un  ou  plusieurs 


sufTiciat  (le  cisdem.  »  1267.  {Olim,  t.  I,  p.  2'i6,  n'*  v.)  —  «  Et  de  luis  ofTercbat  se  probaturum 
quod  gihi  sufticere  dolj<?n't  ad  inlcricioneni  suam  fiindandam.  »   1269.  (^/bid.,  p.  312.  n"  xvi.) 

—  «  Item  oirenmt...  se  pir^Iialiiros  predicta.  non  tamen  se  astringiiiit  ad  omnia  predicla  et  sin- 
gula  probanda,  sed  ad  ea  ()ue  sihi  siitricienl  ad  obtinenduin  in  prediclis  causis.  »  1284.  (Bibl. 
nat.,  ms.  Morcau  20 1,  f'  171.)  —  «  El  des  coscs  d(>ssus  diles  a  le  fin  dessus  dite  offre  H  procu- 
reres  du  dit  comte  de  Dreues  tant  a  prouver  iju  il  devera  souftire.  et  ne  s  est  rai  ni  mie  a  tout 
prover,  mais  clie  ({u'il  em  porra  prouver  li  vaille.  »  IIUO.  i^IiibL  de  l'Er.ole  des  chartes, 
t.  XWVII,  1875,  p.  225.)  —  «  Et  des  rboses  dessus  diles  offre  a  prouver...  ce  qu'il  sufHra  a 
s'enlencion.  »  1322.  (X'*".)  —  Voy.  d  autres  exemples  :  Olim.  t.  I,  p.  3'i0.  n"  xi;  —  Delisle. 
Essai  de  restitution,  n»  519,  dans  Boularic.  t.  I.  p.  38 'i  :  —  Boutaric.  n"*  7622  et  7623;  — 
Varin.  Archives  adminisLrulives  de  lieims,  t.  11,  p.  81,452.  1206;  —  (^oussemaker.  Sources 
du  droit  de  la  t'iandre  maritime,  2<"  série,  p.  70  et  ss.;  —  Archives  historitfues  de  la  (Uronde, 
t.  VI.  p.  29  ;  —  Gr.  coût.,  p.  558  ;  —  etc..  etc.  —  (.À*tle  formule  se  mellait  non  seulement  dans 
les  articles,  mais  encore  dans  ])resque  toutes  les  autres  esp<Ves  d  écritures  judiciaires. 

1.  ^7.  f/iq.  et  com.  suppl.  IV.  12.  —  «  Item  negant  procuratores  dictorum  consulum  et 
communitatis  faclum  propo.situm  per  ipsos  abbatem  et  conventum...  prout  ex  parte  ipsorum  est 
pro|K)situm.  (piateiuis  est  contrarium  predirtis  propositis  ex  parte  ipsonim  consulum  et  commu- 
nitatis ad  deffension{?m  eonun.  »  1284.  (Bibl.  nat..  ms.  Moreau  201,  f"  171.)  —  «  Et  les  fais 
de  l'adverse  partie  (pii  font  a  rechevoir,  en  tant  qu  il  sont  contraire  ou  prejudiciavlc  ad  fais  du 
dit  comte  de  Dreues.  li  ])rocureres  du  dit  comte  de  Dreues  les  met  en  nier.  »  1310.  (^/iihl.  de 
l'Ecole  des  chartes,  t.  \\\VI.  1875.  p.  225.)  —  «  O.Tre  a  prouver...,  en  niant  les  faiz  de  partie 
adverse  en  tant  comme  de  droit  feroient  à  recevoir,  et  en  tiuil  comme  ils  seroient  c<>ntraircs  et 
prejudiciaux  aux  siens.  »  1322.  (X''")  —  ••  El  nie  les  fais  de  partie  adverse,  de  droit  rccevables, 
contraires  ou  préjudiciables  aux  siens.  »  Ver^  1370.  (Bibl.  nat.,  ms.  Doat  193.  f"  195.)  —  Voy. 
d'autres  exemples  :  I^outaric,  n"*  7622  et  7623;  —  Varin.  .irc/f/Ves  administratives  de  lieims, 
t.  II,  p.  81.  85,  i53,  1206;  —  Coussemaker.  KSources  du  droit  de  la  Elandre  maritime, 
2*  s(»rie,  p.  70  et  ss.  ;  —  Archives  historiques  de  ta  Gironde,  t.  VI,  p.  29;  —  Gr,  coût. y  p.  558  ; 

—  Boutillier.  p.  113,  119;  —  etc..  etc. 

2.  Boutillier.  p.  I()2.  — Cf.  Constitucions  du  Chaslelet,  éd.  Mortel.  §54;  —  Masuer, 
XVI.  12  :  «  Item,  si^nanter  dirilur  :  Offerens  se  probaturum  illud  quod  sufficiet  ad  suam 
intentiontm  oblinmdam ,  quia  alias  forte  esset  sibi  necessarium  probare  omnia  facta  sua.  » 

3.  Boutillier,  p.   113. 
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dos  articles  positifs  de  son  adversaire'  ;  2°  quand  la  formalité  des  réponses 
par  crédit  s^el  non  crédit^  avait  été  omise  au  cours  de  renquéte"  ;  3°  quand 
le  défendeur  avait  été  déclaré  déchu  de  ses  défenses  après  les  articles 
baillés^. 

Le  demandeur  qui  après  un  appointement  en  faits  contraires  défaillait 
h  bailler  ses  articles  perdait  sa  cause  ;  le  défendeur  qui  se  mettait  dans 
le  même  cas  perdait  seulement  ses  défenses  *. 

Le  délai  pour  bailler  au  greffe  les  articles  discordés  *  était  fixé  au 
XIV®  siècle  à  deux  ou  trois  jours'  après  Tappointement  en  faits  contraires; 

1.  St.  Inq.,  9.  —  Même  en  ce  cas.  la  népalion  générale  n'était,  dans  la  première  moitié  du 
XIV*  siècle,  tout  à  fait  suffisante  que  si  la  partie  adverse  ne  roclamait  [las.  Dans  la  demande  et  la 
défense  orales,  à  cette  époque,  il  était  indispensable  de  n»pondre  à  chaque  fait  individuellement 
{ibid.y  Dans  la  suite,  on  devint  moins  exigeant,  et  Jacques  d  Ableiges  considérait  la  négation 
générale  comme  suffisante  même  dans  le  débat  oral  (^Gr.  coût.,  p.  400.  407). 

2.  Sur  ces  réfionses.  voyez,  ci -après,  §  vu. 
H.  St.  coin..  50. 

\.  «  Si  parles  sint  in  factis  contrariis  et  reus  non  tradat  articulos  suos  et  in  hoc  defficiat, 
perdit  non  solum  facta  sed  totam  causam:  nicliil  tradidit  nec  litisconteslationem  nec  aliud.  et  sic 
farta  actionis  habentur  pro  confessatis  ;  secus  quando  post  articulos  traditos  perdit  sua 
facta,  quia  saltim  remanet  sua  litisconteslatio  que  est  in  articulis  per  «  negare,  etc.  »; 
idem,  si  ante  litigiiim  cadat  a  defTcnsionibus  per  dcfîcctum.  quia  in  litigio  polerit  negare  facta 
actoris  et  respondere  litiscontestatione.  »  (Bibl.  nat..  ms.  lat.  4641.  A,  f'»  70.  Sur  la  valeur  de 
la  première  prriposition  de  ce  notable,  \o\ef.  la  note  suivante.) —  Si  le  défendeur  avait  été  déclaré 
déchu  de  ses  défenses  avant  d  avoir  baillé  d  articles,  ou  s  il  n  avait  pas  proposé  de  faits  contraires, 
la  litiscontestation  était  alors  constatée  par  un  acte  particulier,  auquel  le  texte  que  nous  venons 
de  citer  fait  allusion  et  dont  nous  ])arlerons  plus  lom. 

5.  «  Qui  delfault  de  baillier  fais,  se  est  lacteur.  le  defTendeur  doit  estre  absoiiz.  se  c'est  le 
défendeur,  il  ira  avant  sur  les  fais  de  1  acteur  tant  seulement.  ►  (Style  de  P.  et  G.  de  Maurreux, 
Bibl.  nat.,  ms.  ir.  Ill8ti2.  f"  'i)  Cette  phrase  se  retrouve  en  latin  dans  un  recueil  de  notables  do 
la  fin  du  XI v*"  siècle  :  «  Qui  defficit  tradere  facta.  si  est  actor  qui  defficiat.  defonsor  delwl  absolvi, 
si  est  delfensor,  proi-edetur  ulterius  sujx^r  factis  actoris  tantummodo.  a  (Bibl.  nat  .  ms.  latin 
46'il.  A.  f'  79  v".  Un  autre  notable,  empnmté  au  même  manuscrit  et  que  nous  avons  cité  dans 
la  note  précédente,  prétend  au  contraire  que  le  défendeur  lui  aussi  perdait  sa  cause,  mais  cette 
théorie  est  en  contradiction  avec  tous  les  autres  textes).  —  Du  Breuil,  vu,  10;  —  (*r.  coût., 
p.  'lo'i  ;  —  Boutillier.  p.  26.  —  a  Certis  commissariis  mandatum  extitit  per  curiam  noslram  ut 
ipsi  suj»er  articulis  j)er  génies  dicti  episcopi...  tradilis  t^'uitummodo.  cuni  per  partem  adversam  nulli 
fuis*rnt  curie  nostre  tradiliarticuli.  quauivis  pluriessu|MT hoc  rcipiisitam,  inquirerent...  veritatem.» 
10  février  VM9.  {Ohm,  t.  III.  p.  I.'j3'i.  n"  \.)  —  a  Facta  est  eorum  comniissio  secundum  articulos 
dicti  Jf)hannis  î^)hmimodo.  cum  dictus  G  )bertus  nullos  articulos  tradere  voluerit.  »  11)  avril  1328. 
(\**  88't'i,  f"  X\h  v")  —  ((  Uenovata  est  comniissio  ad  utilitatem  dicloruni  pn)curaloris  nostri  et 
n.'ligiosonim  dumtaxat.  cum  dicti  fratres  nullos  tmdiderint  articulos.  pluries  et  publiée  jussi.  » 
19  juillet  i;W7.  (X««  88'i6,  f»  185.)  —  Ci-après.    VpiK'ndice  III.  n-  clxm  a. 

6.  Le  greffier  en  les  recevant  devait  les  signer  et  v  inscrire  la  date.  (Ord.  du  16  décembre  1364. 
art.  3.  du  28  octobre  ri46.  art.  31.  et  d  avril  1454'.  art.  96.  dans  Ord..  t.  IV.  p.  513.  t.  XIII. 
p.  479.  t.  \IV.  p.  306)  —  Cf.  :  «  Dicte  partes  erant  in  factis  contrariis  et  tradiderant  super 
hoc  curie  articulos.  quns  alias  vuria  sif^navit  discordatos;  »  —  «  Tradiderunt  curie  super  hoc 
articulos.  quos  curia  sit^navit  discordatos  ».  l*""  juin  1328  et  8  juillet  1332.  (X**  8844. 
f»  365  v».  et  8845.  f^  250  v».) 

7.  Serment  des  avocats,  art.  5.  dans  Delachenal.  Hist.  des  avocats,  p.  394,  et  serment  des 
procureurs,  dans  Aubert.  I.e  Parlement,  son  organisation,  p.  354.  —  Ord.  de  décembre 
1363.  art.  13  {Ord.,  t.  III,  p.  654),  et  du  16  décembre  1364,  art.  1  {ibid.,  t.  IV,  p.  513). 
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mais,  comme  les  avocats  n'en  tenaient  aucun  compte  *,  on  essaya,  sans 
grand  succès  du  reste,  de  le  rendre  plus  effectif  en  le  portant  à  huit  et 
quinze  jours  *. 

Quant  au  délai  pour  accorder  les  articles,  les  ordonnances  s'éver- 
tuèrent à  le  fixer,  tantôt  à  huit  jours,  tantôt  îi  douze,  tantôt  à  quinze*. 
Mais  les  avocats  ne  se  mettaient  guère  en  mesure  de  procéder  à  cette 
opération  avant  la  fin  du  parlement  *,  «  pour  quoi,  fait  dire  au  Roi  le 
préambule  de  l'ordonnance  du  16  décembre  1364,  il  est  advenu  ou  temps 
passé...  que  en  la  fin  de  chascun  parlement  il  a  convenu  tenir  pluseurs  de 
vous  les  maîtres  de  la  cour  a  nos  gaiges  par  Tespace  d'un  mois  ou  de 
plus  pour  accorder  lesdiz  articles   »  *. 

Chacun  des  avocats,  au  moment  où  il  rédigeait  ses  articles,  connaissait 
aussi  bien  les  faits  qui  lui  étaient  opposés  que  ceux  qu'il  proposait  lui- 
même,   puisqu'il  n'écrivait  qu'après  un  débat  où  tout  avait  été  dit  de  part 


1.  «  Souvcntes  fois  est  avenu  et  a  vient  que.  quant  les  causes  sont  plaidoiées  et  apointées  en 
faiz  contraires,  il  est  avant  un  mois  ou  doux  ou  plus  que  lesdiz  advocax  et  procureurs  baillent 
leurs  articles  desrordez  a  la  court.  »  (Ord.  du  16  décembre  1364.  préambule,  dans  Ord.,  t.  IV, 
p.  512.)  —  La  n-sponsabilité  de  cette  situation  riMUontait  «'n  partie  à  la  faiblesse  de  la  cour,  qui 
ne  prononçait  janiai.*;  la  fléchéauce  dès  qu  elle  était  encourue  :  «  Jean  a  baillé  ses  articles.  Pierre 
et  les  autres  n  ont  pas  baillé,  si  a  lu  ctnirt  onloné  qu  il  liaudront  au  premier  jour  de  septembre  » 
(27  juillet  l.Sr.7.  \t»  iWJ,  f  •  221  v»  ;  cf.  la  note  de  J  de  Longnieil  sur  Ou  Breuil.  vu.  10. 
ci-apns.  Appendice  V)  :  mais  «'lit*  r«'ni'>nlail  surtout  aux  avocats  et  procureurs,  qui  s  entendaient 
entre  eux  pour  reculer  la  remise  dfs  articles  :  «  Quando  dicitur  in  curia  Parlamenti  advocatis 
quod  scrikint  urticulos  simpliciter.  iiullo  termino  dato  ad  tradendum.  délient  infra  triduum 
reportare.  ni^i  alius  terminus  sibi  «letur  vol  alias  caveatur  inler  ipsos.  »  (Bibl.  nat.,  ms.  lat.  '*641. 
A.  r»  72.) 

2.  Parfois  la  cour,  en  donnant  son  ap|v>intemenl  (le  texte  que  nous  avons  cité  dans  la  note 
>nVédeiito  fait  allusion  à  cotte  pniticpio),  fixait  un  délai  dans  lequel  les  articles  devaient  être 
)aillés.  et  c  était  alors  ordinainMnent  8  ou  1.')  jours  :  «  Finablement  ap[X>intez  sont  en  faiz  con- 
traires, i'i  baudnnil  a  .viii.  jours  Fourcv  et  Man'^s  »  (3  a\ril  l.*{6.'>.  \**  l  i6î*.  f'»  'iH  v").  -  Les 
deux  terme*  de  luiitaifio  et  de  quinzaine*  ont  été  succes>ivemont  adoptés  comme  délais  normaux  à 
jNirtir  de  la  li?i  du  xiv*  siècle  (J.  le  C'oq.  27^.  —  ord.  du  28  <»ctobre  I4j6.  art  30.  dans  Ord., 
t.  XIIL  p.  '«71».  el  d  avril  WiA,  art.  T)!.  ihid..  t.  \IV.  p.  2%:  —  cf.  St.  Req.,  11). 

3.  Ord.  de  dérombre  1363.  art.  Ti  {(hd .  i.  111.  p.  6:>'i).  du  16  dm-mbre  1364.  art.  3  (t.  IV. 
p.  513).  du  28  o<'tol)rt»  l'r»6.  art.  31  (^t.  Mil.  p.  i7*»-i80).  d  avril  l'iô'i.  art.  %  (t.  \IV, 
p.  306).  etc.  —  Parfois  les  parties  .-40  faisaient  donner  de>  dmtinuations  en  1  état  plus  ou  moins 
lonpios  pour  accorder  leurs  arlicl(»s.  en  général  dan<  I  es|V'ranco  d  un  acrord  :  «  (ilausa...  in  qua 
dicte  partes...  tradidorant. ..  articulo'>...  di>cordat(»s  conlinuata  est  in  >tatu  usque  ail  diem  baillivic 
Turonensis  fuluri  proximo  parlanioTiti  ad  conconlandum  articulos  supradictos.  Datum  de  consensu 
procuratonmi  dielanun  |»iircinin  prima  die  junii  (132."^)    »  (\'*  88i'i.  f'»  365  v».) 

4.  Et  mémo,  s  iU  avaient  nétrlitré  dv  prfMvder  h  ce  moment,  ils  p  mvaient  encore  le  faire,  par 
une  tolérance  exorbitante,  dans  le  |Mrloment  sui\ant  :  «  De  stilo  curie  Parlamenti  quanquam 
partes  debuerint  articulos  suos  coneordassr  in  fine  parlamenti.  si  utriusque  ilesidia  el  inadverlencia 
non  fecerint.  ad  tempus  satis  vonerint  in  seijuenti  |»arlaniento.  neque  rejH'Iluntur.  j»  (Bibl.  nat., 
ms.  lat.  i6'il.    V.  f'82  v.) 

5.  Ord..  t.  IV.  p.  512.  —  Cf.  les  dis|K)sitions  relatives  à  1  accord  des  articles  que  contenaient 
les  or<lonnanc<?s  de  clôture  des  [parlements  (.\ubert.  Le  Parlement,  son  organisation,  p.  340). 
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et  d'autre  ^  :  cela  lui  permettait,  comme  nous  l'avons  vu,  de  placer  dans 
un  même  acte,  sous  un  même  intendit,  ses  articles  positifs  et  ses  articles 
responsifs.  Par  une  conséquence  fort  logique,  le  style  du  Parlement,  au 
XIV*  siècle,  interdisait  aux  parties  de  faire  de  nouvelles  écritures  après  la 
remise  des  articles  :  le  demandeur  ne  pouvait  pas  bailler  de  répliques,  ni 
le  défendeur  de  dupliques,  ils  ne  baillaient  Tun  et  l'autre  que  «  unes  foiz 
et  unes  escriptures  seulement  »  *. 

Au  Châtelet  et  dans  les  autres  cours  sujettes  on  se  montrait  moins 
rigoureux  :  les  parties  étaient  admises  à  bailler  des  répliques  et  des 
dupliques  et  à  les  prouver  .par  témoins  •  ;  elles  pouvaient  y  insérer  des 
faits  qu'elles  avaient  omis  dans  leurs  articles,  à  condition  qu'elle  les  eussent 
proposés  dans  leurs  plaidoiries  *  et  que  ce  fussent  exclusivement  des  faits 
destinés  à  répondre  à  ceux  de  la  partie  adverse  ^. 

Le  style  du  Parlement  peut  sembler  quelque  peu  sévère,  et  c'est  évidem- 
ment pour  donner  aux  parties  un  moyen  analogue  de  réparer  les  omissions 
de  leurs  articles  que  la  cour  leur  permettait,  au  xiii*  siècle,  comme  nous 
le  verrons  plus  loin,  de  proposer  encore  des  faits  responsifs  au  moment  des 
réponses  par  crédit  vel  non  crédit.  Néanmoins  il  n'est  pas  douteux  que  les 
répliques  et  dupliques  ne  fussent  en  réalité  fort  peu  nécessaires  :  rien  ne 
le  prouve  mieux  que  les  modèles  qu'en  donne  le  Grand  Coutumier  et  où 
on  voit  les  parties  en  proclamer  elles-mêmes  l'inutilité  *. 

La  prohibition  au  Parlement  de  ces  écritures  surérogatoires  contrariait 
si  vivement  les  avocats  qu'ils  en  baillaient  quand  même.  Mais,  au  xiv*  siècle, 

1.  Pour  aider  sa  mémoire  et  celle  de  son  avocat,  un  procureur  soigneux  devait  prendre  des 
notc5  pendant  la  plaidoirie  de  l'avocat  de  la  partie  adverse  :  il  devait  en  <  plumeter  toute  la 
substance  ».  (Cr.  coût,  p.  396.) 

t.  Ord.  de  décembre  1363.  art.  9  {Ord.,  t.  II!,  p.  653).  —  Règlement  du  prévôt  de  Paris 
en  1393.  art.  6  (Ord..  t.  VII,  p.  28'i  en  note).  —  Dans  une  cause,  en  1329,  une  partie,  après 
avoir  baillé  ses  articles,  émit  plus  tard  la  prétention  d  en  bailler  d'autres  contenant  de  nouveaux 
faits;  il  suffît  à  la  partie  adverse,  pour  en  obtenir  le  rejet,  de  rappeler  que  secundum  dicte  curie 
slilum  parles  non  poterant  nisi  semel  tradere  facta  sua  seu  articulos.  (X**  88'i5,  f*>  4.) 

3.  Ord.  de  février  1328  sur  le  Châtelet,  art.  38  (Orrf,  t.  II.  p.  9).  —  St.  Inq.,  19,  113.  125. 
—  St.  corn.,  69.  —  En  1393.  le  prévôt  de  Paris,  Jean  do  Foleville,  tenta,  mais  sans  succès, 
d'introduire  au  Châtelet  le  style  du  Parlement  {Ord.,  t.  VII,  p.  284,  en  note,  art.  6).  Cf. Tanon, 
L'ordre  du  procès  civil  au  .YIV"  siècle,  p.  29. 

4.  Aussi  les  répliques  et  dupliques  devaient  être  accordées  tout  comme  les  articles.  Cf.  Usaiges 
et  coustumes  du  pais  d'Anjou,  59  (Beau temps-Beaupré,  Coul.  et  inst.  de  l'Anjou  et  du 
Maine,  t.  III,  p.  31). 

5.  Voy.  les  textes  que  nous  avons  cités.  De  la  persistance,  etc.,  loc.  cit.,  p.  32,  note  2.  — 
Cf.  OUm.  t.  III.  p.  548.  n"  xmi. 

6.  «  Sans  grant  besoin  ou  nécessité  qu'il  soit  de  rospondre  ou  repplicquer  a  unes  escriptures 
baillées  par  escript...  de  la  partie  de  R.  contre  B...,  mais  au  confort  de  ce  qui  autresfois  a  esté 
baillé  par  escript  pardcvant  vous  de  la  {)artie  dudit  B —  dit  et  propose  icellui  B...  »  (Ms.  n.  a.  fr. 
3555.  f«  149  v«.)  -  Cf.  St.  Inq.,  127. 
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la  cour  résistait  énergiquement,  et,  sauf  dans  des  cas  exceptionnels  *,  elle  ne 
laissait  pas  produire  de  témoins  sur  les  faits  qui  y  étaient  contenus  *.  A 
partir  du  xv®  siècle,  elle  commença  h  se  montrer  beaucoup  moins  rigou- 
reuse. 

Les  articles,  tels  que  nous  venons  de  les  décrire,  c'est-à-dire  en  tant 
qu'écritures  formées  par  les  parties,  ne  furent  pas  en  usage  à  la  cour  du 
Roi,  ni  dans  les  autres  juridictions  laïques  des  pjiys  coutumiers,  avant  les 
réformes  de  saint  Louis. 

Auparavant,  les  faits  sur  lesquels  devait  porter  l'enquête  étaient  établis, 
non  pas  par  les  parties,  mais  par  la  cour  elle-même  :  s'ils  étaient  peu 
nombreux,  on  les  énonçait  simplement  dans  les  lettres  de  commission  ; 
s'ils  étaient  plus  compliqués,  on  les  inscrivait  dans  une  cédule  qu'on 
annexait  aux  lettres  de  commission ';  dans  ce  dernier  cas,  ils  constituaient 
bien  quelquefois  des  articles  *,  mais  des  articles  qui,  étant  établis  par  la 
cour,  ne  formaient  pas  deux  séries  s'opposant  Lune  à  l'autre  ^.  C'est  a  ce 
système  que  la  procédure  française  est  revenue  depuis  l'ordonnance  de 
1G67,  mais  elle  ne  l'avait  jamais  complètement  abandonné*  :  au  xiv*  siècle, 
le  Parlement  continuait  à  s'en  servir  ',  d'abord  pour  les  informations^  ce 
qui  était  forcé,  mais  aussi  quelquefois  pour  les  enquêtes  qu'il  ordonnait  de 
faire  de  piano  sur  des  incidents  ou  des  points  de  détail*. 


1.  Cf.  ci-après.  Appendice  IH.  n°''  cxxi.  cxi.ii. 

2.  .S7.  Inq.,  19.  —  St.  coin.,  69. 

3.  Cf.  Olirn,  t.  I.  p.  1035,  note  35  ;  —  Boiitaric,  t.  I.  p.  cccxii,  n»  27.  p.  cccxvii,  n"  29, 
p.  cccxxi,  II""  33  et  3'i.  p.  cccxxii.  n"  35,  p.  cccxxiv,  n'»  36  ;  —  ci-après,  Appendice  L  n"  i. 

'j.   Ci-après.  Appendice  I.  n"  i.    —  Honlaric,  t.  I,  p.  c<:cxxiv.  n"  36. 

5.  Il  pouvait  du  reste  arriver,  étant  donne'*  l'extrême  élaslicité  des  règles  de  lancienne  enquête, 
que.  si  l'on  était  en  pays  de  droit  érrit.  une  partie,  au  moment  de  1  Ouverture  de  1  enquête,  baillât 
aux  couuuissaircs  une  cédule  où  elle  précisait  les  faits  sur  lescpiels  elle  désirait  voir  interroger  les 
témoins  :  on  lrouv(?ra  uu  intéressîuil  exouiple  de  ce  cas.  où  même  la  partie  prête  le  serment  de 
calomnie  en  bnUIant  cetl(î  sorte  de  libelle,  dans  la  pièce  cotée  aux  Arcli.  nat.  J.  1032,  n*>  23,  et 
dont  le  début  a  été  iuiprimé  dans  Boutaric.  t.  l,  p.  cccvi.  n"  17.  Mais  il  y  a  loin  de  là  aux  arti- 
cles usités  après  les  réformes. 

6.  En  Normandie,  lappoinlement  en  faits  contraires  ne  fut  ])as  introduit  et  lan.'ien  système 
resta  en  pleiue  vigueur  ;  le  résultat  ne  fui  pas  très  beureux.  car.  grAce  aux  progrès  de  la  chicane, 
rétablissement  par  le  juge  des  faits  à  enquérir  devint,  dans  ce  pays,  quehpie  chose  dà  |m;u  près 
inextricable.  Voy.  le  Style;  de  lEchicpiier  publié  par  M.  de  \alr<»ger  (dans  le  tome  WIII  des 
Mcmoires  de  la  Soc.  des  A/iliffuaires  de  yormandie),  p.  13  ;  —  Th.  Bazin.  Libeltus  de 
optimo  ordifie  foreuses  lites  audiendi  et  definiendi,  à  la  suite  de  son  f/ist.  de  Charles  VII  et 
de  Louis  A7  dans  1  édition  Quicherat.  p.  5'i-55;  —  ordonnance  de  lEchicfuier  de  1462,  à  la  suite 
du  Grand  coutumier  de  Normandie,  éd.  <le  1539,  f"  29.  et  Stile  de  procéder,  ibid..  f'»  69. 

7.  St.  Inq.,  23.  46. 

8.  Olim,  l.  n.  p.  672.  n"  xxiv,  l.  lîl.  p.  6i8,  n"  xiv.  —  Dans  les  premiers  temps  qui  sui- 
virent les  réformes  de  saint  Louis,  la  cour  en  usait  plus  largement  (0//m,  t.  I.  p.  95,  n"  ix, 
p.  296,  n'>  V,  t.  m,  p.  1541,  note  36). 


INTENDIT  ET  ARTICLES  25 

Les  écritures  une  fois  accordées  devaient  être  de  nouveau  baillées  au 
greffe  '  pour  y  être  w  amplies  »  ou  «  triplées  »,  c'est-h-dire  pour  y  être 
mises  en  double  ou  triple  exemplaire.  Cela  fait,  les  parties  recevaient 
chacune  une  anipliation  des  deux  séries,  de  la  paire  d'articles,  dûment 
close  au  moyen  d'une  bande  de  parchemin  passant  dans  des  trous  ménagés 
à  cet  effet  et  sur  laquelle  le  signet  de  la  Grand  Chambre  avait  été  provi- 
soirement apposé  '.  Elles  portaient  ensuite  (sauf  dans  quelques  cas  oii  la 
cour  les  en  dispensait^)  ces  ampliaiions  au  chancelier,  pour  les  faire  clore 
définitivement  sous  le  contre-scel  royal  *,  après  quoi  elles  les  rendaient  h  la 
cour  pour  se  faire  donner  jdes  commissaires.  Ces  différentes  opérations 
devaient,  aux  ternies  des  ordonnances,  être  effectuées  dans  un  délai  de 
huit  jours  *. 

Après  la  délivrance  des  lettres  de  commission,  les  parties  reprenaient  les 
articles,  car  c'étaient  elles,  comme  nous  le  verrons,  qui  devaient  les  trans- 
mettre aux  commissaires*. 

Il  pouvait  fort  bien  arriver  que  le  demandeur  fût  seul  a  avoir  des  articles 
et,  par  conséquent,  h  produire  des  témoins  :  ce  cas  se  présentait  quand  le 
défendeur,  sans  proposer  aucuns  faits  de  son  côté,  s'était  borné  à  nier 
ceux  de  son  adversaire',    car    «  négative  ne  doit  pas  queoir  en  preuve*  ». 

1.  I^  grcflîer  si'  trouvait  obligé,  par  celte  succession  de  remises  des  articles  au  greffe,  de  tenir  un 
mémorial  dont  le  registre  \'«  8300.  A  nous  a  conservé  un  exemple  pour  le  parlement  de  1373-1374 
(fws  28  et  s».)  :  il  dressait  ime  liste  des  parties  apj)ointées  en  faits  contraires,  puis  en  regard  des  noms 
de  chaque  couple  de  parties  il  inscrivait  le  terme  auquel  les  articles  devaient  être  baillés  ;  quand 
ctnix-ci  lui  avaient  été  remis  discordés,  il  écrivait  en  marge  le  mot  discordait,  et  enfîn.  quand 
il  les  avait  reçus  accordés,  il  bilFait  discordali  pour  écrire  au-dessus  ou  au-dessous  concordati. 

2.  Cf.  lordonnance  faite  vers  1296.  art.  17  (Langlois.  Textes  relatifs  à  l'histoire  du  Par- 
lement, p.  16.')). 

3.  «  Mandamus  et  conmiittimus  vobis  quatinus...  secundum  articulos  dictarum  parcium..., 
quos  articulos...  vobis  suh  sif^no  camere  parlamenti  nostri  mittinms  iiiclusos.  iiiquiratis... 
vrrilalem.  »  30  décembre  1335.  (V-»  3.  f"  'j6.)  Oc  même  ci  après.  Ap|)endice  ÏII,  n"  xcviii. 

i.  St.  om.,  2.  —  u  Maiidanuis  et  committimus  vobis  quatinus...  secundum  dictarum  parcium 
articulos  \ obis  51/6  contrasigUlo  noslro  tradendos...  incpiiratis.  »  cette  formule  se  rencontre  à 
peu  près  dan*  toutes  les  lettres  de  commission. 

5.  Ord.  du  16  décembre  163'i.  art.  3  {Ord.,  t.  IV.  p.  513).  du  28  octobre  ri'i6,  art.  31 
(t.  MIL  p.  'i80).  d  avril  riô'i.  art.  96  (t.  \iV,  p.  306).  Cf.  ord.  de  décembre  1363.  art.  Tt. 
(t.  III.  p.  55'i). 

6.  (^  est  |H)ur  cela  quon  rencontre  habituellement  dans  les  lettres  de  commission  la  formule 
suivante:  «Mandamus  et  committimus  %obis  quatinus...  secundum  dictarum  parcium  articulos 
vobis...  tradendos  a  partibus  prcdictis  inquiratis...  veritatem.  » 

7.  «  Su{»er  quibtis  factis.  [tvr  {Kirtem  dicti  Bertaudi  simpliciter  negatis,  dicta  curia  commisit 
et  mandavit...  incpiiri  veritatem.  »  22  janvier  I33'i.  (\'<»  6,  f"  358  v».)  —  a  Super  articulis 
civilibus  [>er  [)roruratoreiii  nostnim  curie  nostre  tradilis  contra  Robinum  Guie  duntaxat.  cum 
dîctus  Robinus  facta  dicti  procuratoris  nostri  sim[>liciter  in  curia  nostra  negavcrit.  facta  est  com- 
missio.  »  26  novembre  1336.  (\"»  88'j6.  f»  177  v.) 

8.  Beaumanoir.  zzxiz.  \S  ;  cf.  ibid.,  50'. 
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Une  semblable  attitude  était  quelquefois  volontaire  \  mais  beaucoup  plus 
souvent  elle  était  forcée,  et  elle  avait  ordinairement  pour  cause  un  défaut, 
à  la  suite  duquel  le  défendeur  avait  perdu  ses  faits^  avait  été  déclaré  déchu 
de  ses  défenses  *. 

Le  simple  ny,  spontané  ou  non,  devait  être  mis  par  écrit,  pour  faire  la 
contre-partie  des  articles  du  demandeur.  L'acte  qu'on  rédigeait  à  cette  fin 
s'appelait  une  Utiscontestation  par  écrit  '  ;  on  en  a  souvent  parlé  comme 
d'un  acte  destiné  à  opérer  la  Utiscontestation,  en  réalité  il  servait  simplement 
à  la  constater,  en  l'absence  d'articles  de  la  part  du  défendeur. 

Quand  les  parties  étaient  ainsi  appointées  à  bailler,  l'une  des  articles, 
l'autre  une  litiscontestation,  les  expressions  d'appointer  en  faits  contraires, 
d'articuler  sa  demande  par  manière  de  faits  contrairesy  n'étaient  plus 
bonnes,  puisqu'il  n'y  avait  de  faits  que  d'un  coté  ;  aussi,  a  partir  de  la  fin 
du  XIV*  siècle,  on  prit  souvent  l'habitude  de  dire  dans  ce  cas  :  appointer  à 
bailler  par  manière  à' intendit ,  articuler  sa  demande  par  manière  d'intendit^y 
ce  qui,  du  reste,  n'était  pas  plus  exact. 

Dans  les  enquêtes  qui  se  faisaient  sur  les  faits  du  demandeur  seul,  le  défen- 


t.  Elle  rélail  encore  assez  fréquemment  en  matière  criminelle,  mais  bien  rarement  en  matière 
civile  ;  c'était  en  eflTol  fort  imprudent,  car.  bien  que  le  défendeur  dût  être  absous,  même  quand 
il  n'avait  rien  proposé,  si  le  demandeur  ne  prouvait  pas  ses  faits,  néanmoins  il  avait  presque 
toujours  k  craindre  que  celui-ci  ne  les  prouvât  peu  ou  prou,  et  |)ar  conséquent  il  agissait  plus 
sagement  en  proposant  lui  aussi  des  faits,  qu'il  pouvait  avoir  chance  de  prouver  mieux  que  son 
adversaire  les  siens  (St.  Inq.,  13). 

2.  Ci-après,  Appendice  ÏIÏ.  n"*  xxxi.  xciii.  ex,  cxx.  clxxxiii  a-b,  clxxxvi  a-h.  —  «Die 
veneris  ante  festum  beati  Nicholay  yemalis  anno  (MCCC)  XXVII"  fuit  bec  constitucio  édita  in 
Parlamento  et  promulgata  in  eodem  per  douiiiiuni  J.  de  Cerchemont,  [cancellarium]  Régis,  sci- 
licet  quod,  si  actor  fecerit  adjornari  reiun  ad  parlameutum.  et  in  citatorio  exprimatur  peticio 
actoris  seu  factum.  si  reus  die  assignata  non  coni|>aruerit.  actor  habebit  delTectum  contra  reum. 
et  tnnc  |>olerit  actor  facero  adjornari  itiTuin  rruin  ad  aliud  parlainentum  ad  videndum  judicari 
commodum  dcflectus.  quod  conunodum  taie  erit  quod  reus  non  a<lmictetur  ad  pro|)onendum 
ali(piod  factum  seu  exceptionos  contra  peticionem  actoris,  sed  pnicodetur  et  inquirelur  veritas 
super  facto  actoris  tanluminodo.  »  (Bibl.  nal.,  nis.  lat.  'j6j1.  A.  f"  81  v".)  Celte  ordonnance 
s'appliquait  h  toutes  les  causes  civiles,  et  aux  causes  criminelles  intentées  seulement  &  fin  civile. 
(Du  Breuil.  VIIÏ,  1  et  2.)  —  Cf.   Boutillier.   p.   25. 

W.  «  Facient  ipitur  iideni...  facta  sua.  su|M»r  (piibus.  posita  prenominati  Stephani  de  Vissaco 
litiscontestatione  in  eisdem.  attento  quod  idem  Steplianus  nuUa  facta  contraria  aut  prejudicialia 
factis  contra  eimi...  propositis  sed  solum  nega«:ionem  lialx.'bat  et  habet.  jkt  certos  conimissarios... 
vc*ritas...  inquiretur.  •  28  février  L'JGO.  (X-"  7,  f*  15  v".)  —  «  Les  demandeurs  liaudront 
leurs  faiz  et  Mulet  l)audra  sa  litisconlestacion.  et  seront  doiniez  conunissaires.  »  6  juillet  1367. 
(X*"  l'i69,  f'»  217.)  —  «  L'enqueste  d  entre  Jehan  Morel....  d  une  part,  et  les  religieux  abbé  et 
convent  de  Chaimies  en  Hrie.  qui  n'ont  que  litiscontestarion,  d  autre  part...  »  6  décembre  1372. 
(X'*»  l'i70.  f"  'i  )—  Ci-après.  Appendice  lll.  n""  cxxxix.  ci.xv.  ccxxxviii,  cclii.  — /.  des  Maréi, 
102.  —  lîoutillier,  p.  29.  113.  123-I2'i.  —  Jacques  d  Ableiges  {Cr.  coût.,  p.  535)  et  Bou- 
tillier (p.  12 'i)  ont  donné  des  modèles  de  lilisconlestati<îns  par  écrit.  On  pouvait  y  mettre  des 
raisons  de  droit  (/.  des  Mares,  102). 

'i.  Boutillier.  p.  113.  120.  —  /.  des  Mares,  285. 


COMMISSIONS  A  ENQUERIR  27 

deur  conservait  le  droit  de  voir  jurer  et  de   reprocher  les  témoins  produits 
par  son  adversaire  V 


III. 


La  cour  «  ordonnait  commissaires  »  sur  les  articles,  en  principe  à  la  fin 
des  jours  de  chaque  baillage  ou  sénéchaussée  ^,  en  fait,  le  plus  souvent,  à 
la  fin  du  parlement'. 

Ces  commissaires  pouvaient  être  juges,  c'est-à-dire  donnés  ad  inquirendiim 
et  definiendunij  ou  n'être  que  référendaires,  c'est-à-dire  donnés  ad  inquiren- 
dum  et  référendum. 

Au  XIII*  siècle  et  au  commencement  du  xiv*^,  on  appelait  le  plus  habi- 
tuellement les  seconds  auditeurs  *,  et  Beaumanoir  explique  que  c'est  «  por 
ce  qu'il  doivent  oïr  ce  que  li  tesmong  diront,  et  fere  escrire  lor  dit  et  seelcr 
de  lor  seaus,  et  reporter  *  le  dit  des  tesmoins  escris  et  seelés  en  jugement 
par  devant  les  jugeurs  a  qui  le  querele  apartient  a  jugier  *  ». 

1 .  «  r>c  stilo  curie  Parlamcnti.  este  ({uod  quis  cadat  a  defTcnsionibus  suis,  ac  tamen  potcst  obi- 
cen»  contra  tosles  coiilra  se  produclos.  quia  intelligitur  salvis  rcprochiis  seu  oprobriis  causa  juris 
conservandi.  »  (Bibl.  nat..  ms.  lat.  46'il.  A.  f'*84  v'».)  Cf.  St.  com.,  Ii9.  —  «  Faclaigitur  inquesta 
super  articulis  ipsius  niaffistri  Yvonis  duntaxat.  cuin  ipsi  deOensores  suflicienter  in  ciiria  nostra 
vocati  nullos  articulos  tradidissent.  nernon  cl  super  rcprobacionibus  ipsorum  dcffensorum.  » 
18  juin  i3I{'i.  (X*«  6.  f'»  390  v^.) — (ji-après.  Ap|>endire  III,  n"*  xxxi,  lxi,  xciii.  ex,  cxx,  cxci  a. 

2.  Ordonnances  des  avocats,  art.  22.  dans  IX'lachenal.  Ilist.  des  avocats,  p.  395-396.  — 
Ord.  du  16  décembre  163'i,  préambule  et  art.  'i  (Ord.,  tome  IV,  p.  512  et  514),  du  28 
octobre  1446.  art.  20  et  31  {ihid.,  t.  \III.  p.  'i76  et  480). 

3.  (4  était  la  conséquence  des  retards  que  les  avocats  mettaient  ordinairement,  comme  nous 
i  avons  vu.  h  ac<M)rder  leurs  articles  ;  aussi  la  délivrance  des  commissions  était-elle  une  des  beso- 
gnes qui  oblipcaieiit  la  cour  à  laisser  une  partie  de  ses  maîtres  à  Paris  ajirès  la  clôture  du  parle- 
ment. (Ord.  du  16  décembre  1364,  préambule,  dans  Ord.,  t.  IV.  p.  512  ;  ordonnances  de  clôture 
des  parlements,  dans  Aubert.  ie  Parlement,  son  organisation,  p.  340) 

\.  On  <li«iait  aussi  quelquefois  h  cette  épocpie  examinateurs  (Olim,  l.  I.  p.  205.  n"  vu.  p.  709. 
n"  XXXII.  t.  III.  p.  67'i.  n*^  xxxvu).  —  ou  inquisiteurs  :  «  Auditores  seu  inqiiisitores  »  1277 
(Bibl.  nat..  m.s.  Moreau  201.  f"  168).  a  Auditeur  et  inquisiteur  donné  de  la  court  nostre  segneur 
leRo>'»  1295  (ci-après.  Appendice  I.  n«  v  ;  cf.  Bibl.  de  l'Iic.  des  Chartes,  t.  XLVIII,  1887. 
p.  564,  t.  L.  1889.  p.  46).  —  Le  nom  de  commissaires  apparaît  dc»s  le  début  du  xiv«  siècle 
{Olim,  l.  m.  p.  304.  n"  XLvi.  etc.),  dal>ord  concurremment  avec  celui  d'auditeurs  (aurfi^fi/r 
ou  commissaire,  dit  une  ordonnance  de*  1310.  art.  9.  dans  Langlois.  Textes  pour  servir  à 
l'histoire  du  Parlement,  p.  185).  qu  il  finit  \^r  supplanter  conq»lètement  ;  on  trouve  cependant 
cncr>re  auditores  au  1337  (ci -après.  Apjwndicc  IIÏ,  n'»  cxxii). 

5.  On  disait  en  latin,  soit  re ferre  :  a  Die  vero  ad  référendum  attestaciones  préfixa...  »  1268 
(Olim.  t.  I.  p.  709.  n'»  xxnii  ,  cf.  t.  II.  p.  281.  n'»  11,  t.  III.  p.  282.  n"  xii.  p.  1018. 
n"  Lxx.  p.  1162,  n'*  lxviii.  p.  1'j21.  n"  lxi).  soit  reporlarn  (Du  Breuil,  xxvn.  7).  soit  remit- 
tere,  ou  mittere  ;  ces  deux  derniers  termes  étaient  les  plus  habituellement  emplovés  dans  le» 
lettres  de  commission,  et  cela  dès  le  xiii»  siècle  (Olim.  t.  II.  p.  50). 

6.  XL,  2.  —  Néanmoins,  on  se  senait  aussi  fort  bien  du  nom  d'auditeurs  pour  désigner  soit 
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Il  y  avait,  en  efTct,  entre  les  deux  espèces  de  commissaires  cette  diffé- 
rence capitale,  que  les  uns  pouvaient  jwger  les  incidents  de  l'enquête  et  la 
cause  elle-même  après  Tenquête  finie  \  au  lieu  que  les  autres,  non  seule- 
ment ne  pouvaient  pas  donner  de  sentence  définitive,  mais  même  devaient 
laisser  à  la  cour  la  solution  de  toutes  les  diflicultés  soulevées  au  cours  de 
Tenquête,  sans  en  trancher  jamais  aucune  *.  Il  suivait  de  là  qu'on  pouvait 
appeler  de  commissaires  juges'  et  que  les  actes  faits  par  eux  après  un  appel 
même  frustratoire  étaient  entachés  de  nullité  *,  au  lieu  que  tout  appel  de 
commissaires  référendaires  était  irrecevable^.  En  outre,  les  commissaires 
juges  pouvaient  déléguer  leurs  pouvoirs  *,    tandis   que,  si  un  commissaire 


des  commissaires  jnpos  :  «El  pentes  régis  Anplic  promisenml  ci  qnod...  darent  sibi  auditores 
qui  incjuirerent  et  diffinerent  de  jure  siio  »  (^Bibi.  de  Vlic.  des  Chartes,  t.  XLVIII,  1887, 
p.  548),  soit  des  jupes  commis  do  toute  espère,  par  cxeiiiplc  les  auditeurs  du  droit  écrit  au 
Parlement  ou  les  auditeurs  du  (^liàtelet.  Les  (îanonistes.  à  qui  1  exj>ressioii  avait  été  empruntée, 
l'cmploYaient  également  avec  ces  difTérents  sens  :  «  Auditor.  dit  Tancrèdc  (p.  110).  est  ille  cui  a 
judice  aliquo  média  cause  alicujus  vel  aliquis  certus  articulus  audiendus  vel  examinandus  commit- 
titur  »  (cf.  Spéculum,  lib.  I,  De  auditorc)  ;  d  autre  part,  dans  un  chapitre  des  Clémentines 
(i.  2.  cap.  3).  le  nom  à'auditor  est  anplicpié  à  un  commissaire  donne  ad  dc/iniendum  ;  enfin, 
tout  le  monde  connaît  les  auditeurs  de  Rote. 

1.  Toutefois,  assez  souvent,  la  cour,  en  donnant  des  commissaires  jupes,  leur  prescrivait, 
s'ils  trouvaient  le  cas  douteux,  de  rap|)ortor  lenqurte  sans  la  juger  :  a  l^illivo  Rothomapensi... 
Mandamus  tibi  ({uatinus.  vocato  diclo  milite  et  aliis  evorandis.  inquiras  super  hoc  cum  diligcncia 
veritalem  et  inqueslam  One  debito  termines,  et,  si  alitpiid  dubiuni  merpat.  Nobis  mittas  sub 
sipillo  tuo  clausam.  »  IT)  décembre  1316.  {\r^  1.  f*  85).  «  Kt  secundum  inqueslam  ipsam  vos... 
exhibeatis  in  hac  parte  debilum  juslicie  complementum  ;  si  vero  aliquod  dubium  vel  obscurum 
vobis  occurrerit  et  premissa  comode  termina re  ncquivcrilis,  illud  cum  tocius  instructione  nepocii, 
cum  {mrtibus  et  aliis  quos  hujusmodi  tanpil  nepocium  suj>er  hoc  adjornatis,  ad  diem  baillivic 
Viromandensis  noslri  futuri  proximo  parlamenli  sub  vesiris  fideliter  inclusum  sigillis  transmit- 
Ulis.  »  25  avril  132'i.  (X^»  2,  f'  97.)  —  Cf.  Boutaric,  n'"'  6876  et  7988. 

2.  Du  Breuil,  xxvii.  2.  —  St.  coin.,  38,  'lO.  —  Olim,  t.  III,  p.  1377,  n»  xxxvii,  p.  I'i21, 
n"  LXi.  —  Ci-après.  Appendice  IIÏ,  n'»  xxv. 

3.  Olim,  t.  II.  p.  525,  n'»  v.  t.  III.  p.  61-62.  n«  xxx.  p.  2'iO,  n«  xxiii.  —  BouUric, 
n»67l9. 

'i.  St.  /fuj.,  111.  —  St.  corn..  38,  'lO.  —  St.  Inq.  et  cojn.  suppl.  I,  'i.  —  Parfois  cepen- 
dant on  voit  la  cour  valider  les  actes  faits  par  des  commissaires  j»iges  après  im  appel  auquel  ils 
n  avaient  pas  déféré  parce  qn  ils  lavaiiMit  trouvé  fri%()le,  mais  alors  elle  réservait  à  1  appelant  le 
droit  d'accomplir  ultérieurement  toute  la  fuocédure  h  la(|uelle  il  s'élait  refusé  depuis  son  appel 
(ci-après.  Appendice  III.  n'^  ix).  —  Dans  les  dernières  années  du  xiv<-  siècle,  on  soutenait  qu'on 
ne  pouvait  pas  plus  appelcrr  de  commissaires  du  Parlement  (pie  du  Parlement  lui-même  (Bou- 
lillier.  p.  681,  775  :  cf.  J.  le  Coq.  178)  ;  h  celle  épocpie,  il  est  vrai,  depuis  assez  longtemps 
déjà,  les  commissaires  jupes  étaient  à  peu  près  tombés  en  désuétude  au  civil,  et  on  n  en  donnait 
plus  guère  que  dans  I(»s  causes  criminelles,  parce  que.  en  pavs  coulumier.  1  appel  avail  cessé  d'y 
être  admis  (ci-après.  Apjxîndice  III.  n"  ci.xix  ;  cf.  lieaulenq)S-Beaupré.  le  Livre  des  droiz  et 
des  commandcniens  d'office  et  de  justice,  l.  Il,  p.  195,  ii  762,  et  ïanon,  /li.st.  des  justices  des 
anciennes  églises  de  Paris,  p.  68  et  ss.). 

5.  Du  Breuil,  xxvii.  3.  —  St.  Inq.  .111.  —  St.  corn.,  20.  —  Ord.  du  28  octobre  14'i6, 
art.  33  (Ord.,  t.  XIII,  p.  'i80).  et  d  avril  l'io'*.  art.  97  (Ord.,  t.  XIV,  p.  306).  —  Cf.  Olim. 
t.  I,  p.  267,  n'^  IV,  t.  III.  p.  1'j2,  n"  xii,  p.  1162.  n"  lxviii.  p.  1422,  n«  lxi  ;  —  et  ci-après, 
Aj'pendicc  III,  n"  xxv. 

6.  A  moins  que  le  contraire  ne  fut  expressément  marqué  dans  les  lettres  de  commission,  ce 
qui  était  fort  rare  :  «  Baillivo  Viromandensi...  Per  arrestum  noslrc  curie  dictum  fuit  quod...  sic 
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référendaire  déléguait  les  siens  sans  y  être  expressément  autorisé  par  les 
lettres  de  commission  ^  tous  les  actes  faits  par  les  délégués  étaient  nuls  de 
plein  droit  '. 

Jusqu'ici,  nous  ne  nous  sommes  occupés  que  du  cas  où  la  commission  à 
enquérir  était  délivrée  à  la  suite  d'un  débat  contradictoire  ayant  eu  lieu 
devant  la  cour  et  d'un  appointement  en  faits  contraires  donné  par  elle  ; 
c'était  le  cas  le  plus  normal,  mais  très  fréquemment  aussi,  quand  la  cour 
était  saisie  par  une  requête  ou  une  dénonciation  ou  instruite  de  certains 
faits  par  la  voix  publique,  au  lieu  d'appeler  les  parties  devant  elle,  de  les 
entendre  et  de  les  appointer  elle-même,  elle  délivrait  immédiatement  des 
lettres  de  commission,  enjoignant  aux  commissaires  d'entendre  les  parties, 
de  les  appointer  en  faits  contraires,  s'il  y  avait  lieu,  de  recevoir  et  d'accorder 
leurs  articles,  enfin  de  faire  l'enquête  '*. 

perfîcies  per  te  ipsum,  non  committendo  alii,  inqucslam  pr(^dictaIn  et  super  ea  faciès  jus  inter 
partes  ;  mandamus  tibi  quatinus  predicta  ut,  premissuni  est,  vocatisqui  fuerint  cvocandi,  facias  ot 
compleas  diligenter.  »  (Hibl.  nat..  ms.  lat.  4763,  f»^  79.) 

1.  «  Propter  quod  dilectis  et  fidelibus  consiliariis  uostris  Girardo  de  Castellionc  et  Egidio 
Ae(>lini.  niiîitibus.  mandavimus  et  comiiiisimus  ut  ipsi  super  predictis  per  se  seu  alios  ab  eis 
drpittandos  iiiquirereut  cuui  diligencia  veritateui.  et  inqucstam  quani  ipsi  seu  deputati  ab  eisdem 
super  hoc  farerent  Mobis  seu  curie  nostre  fideliter  sub  suis  inclusam  sifrillis  transniitterent  judi- 
candain.  »  3  juillet  1320.  (\'"  5.  f"  'i3.)  —  «  Manda\iiuus  et  c^inniisimus  senescallo  Tholosano 
quatinus  per  se  vcl  alittm  iieutri  parti  suspectum  super  dictis  articulis  sibi  a  dictis  partibus 
tradendis  inquireret.  vocatis  evocaudis,  cuni  diligencia  veritatem,  et  inquestam  super  hoc  factam 
curie  nostre  judicandam  remilterel  clausaui.  »  l'*'"  août  1321.  (X*«  5,  f'>  110  v".)  —  Boularic, 
n"  6403. 

2.  Du  Breuil.  xxvii,  6-7.  —  St.  Intj.,  110.  —  «  Commissarii  dati  ad  inquirendum  et  difli- 
nienduin  pissunt  delegare.  hi  nuteni  ad  inipiirenduin  et  reniictenduin,  non.  nisi  sit  in  licteris  prr 
te  s'el  per  aiium,  quia  tune  industria  [»ersoiie  est  elrrta  ;  et  isle  stilus  est  extractus  de  jure.  » 
(Bibl.  Nal..  ni»,  lat.  'i6'il.  A.  f"  72  >".)  —  u  Dictus  vero  luiillivus.  cui  suj)er  hoc  specialeui  coni- 
missionein  frceranuis.  ejus  «id  hoc  industriani  elifrendo.  inquestam  hujusmodi  coniinisit  aliis  fa- 
ciendani  ;  >isa  igitur  |K*r  curiani  nostrani,  iiKpiosta  predicla  fuit  totaliter  amillata.  »  23  décembre 
1307.  (O/i/w,  t.  m.  p.  237.  n"  xviii.  Cf.  ibid.,  l.  III.  p.  76.  n"  v.  p.  'il8.  n"  xxx.  p.  1397.  n« 
XLviii.)  —  Ci-après,  Apjiendice  llï.  n'»*  xv.  xx. 

3.  6t.  Inff.,  169.  —  SI.  coni  .  37.  —  «  Dudum  ad  audienciaiu  noslram  ex  parle  Pétri  Rai- 
niundi —  delFen-nlis,  pervenit  quod quare  maiulavinms  senescallo  Tholosano  ut  ipse  de  pre- 
dictis intpiireret.  \(K-alis  eMK-andis.  cum  <iiligencia  \eritatem,  et  inquestam  quani  inde  faceret... 
curie  nostre  mitterel  judicandam  ;  virtute  cujus  ronnuissionis  senescallus  Tholosc  predictus  super 
dictis  exc4'ssibus  s|>ecialiler  expressis  fecit  Petruni  \  ilerii...  et  quosdam  alios  suos  complices  coram 
se  ad  cerlam  diem  evocari  ;  |K)rro  memorati  jKTvenli  coram  senescallo  preclicto  seu  ejus  commis- 
sariis  in  judicio  comjtarentes  littem  conteslando  facta  in  dicta  pervoncione  contenta  negaverunt.  ad 
suas  eciani  dcrTensiories  et  innocenciam  o^tendendas  in  judicio  aliénantes  cpiod...  »  3  mai  1320. 
(\'*  r»,  f"  28  V").  —  a  (^um  ex  parte  dilecti  et  (iileiis  Uoherti  de  \ttrabato,  cx)mitis  Bellimontis, 
consaii^uinei  nostri.  et  abhatisse  et  conventus  moiiasterii  de  Kala,  in  nostra  speciali  ganlia  existen- 
tis.  Nobis  conqu<'rendo  fuissent  exjM)situni  (juod...  Nos.  volentes  su|>er  premissis  plenius,  utdecuit. 
agnoscere  veritatem,  certis  [)ersr)nis  commisinuis  ut  ipsi  de  premissis  onmibus  et  singulis  et 
eoruiu  quord)et  ac  premissa  tangent ibub  el  dr{M>ndentibus  ab  eisdem  eorumque  circunstanciis  uni- 
versis.  vtx'atis  evocandis.  celeriter  et  de  piano  inquirerent  cum  diligencia  veritatem  el  inques- 
tam qua  m  iiide  faj'ereiil  curie  nos! re...  transniitterent...  ;  vocal is  igitur  el  com|)an'nlibus  coram 
dictis  connuissariis  noslris  noslro  ac  «liclorum  comilis  et  religiosorum  procura lorilnis.  ex  parte 
uiui.  ac  Reiicu  predicto  pluribusquc  et  certis  habilatoribus  dicte  ville...,  factisque  super  hiis  articu» 
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Les  pouvoirs  des  commissaires  pouvaient  même  être  encore  plus  déve- 
loppés :  ainsi,  dans  les  causes  criminelles  qui  nécessitaient  une  information 
préalable,  la  cour,  le  plus  ordinairement,  donnait  d'abord  une  commission 
à  informer,  après  quoi  elle  faisait  comparaître  les  parties  devant  elle,  les 
entendait,  etc.,  mais  souvent  aussi  elle  donnait  dès  le  début*  une  commission 

lis  ex  parte  dictonim  procuraiorum...,  litequc  posimodum  tam  super  premissis  quam  super  qui- 
busdam  ex  parte  dictonim  Rclici  et  habitatonim  ad  sui  deflensionem  pronositis  légitime  contesta- 
ta...  »  11  juin  1320.  (X'*  5,  f"*  33  vo-34.)  —  a  Cum  ad  ffravem  quenmoniam  nobilis  mulieris 
Marie  de  Roya...  ad  Nos  pervcnisset  quod  Guillelmus  de  >orrein,  arraigcr.  plurcs  injurias... 
predictis  conquerentibus  intulerat,  propter  quod  diloctis  et  fîdolibus  consiliariis  iiostris  Girardo  de 
Casteliione  et  Kgidio  Aceliiii,  militibus,  mandavinius  et  conimisimus  ut  ipsi  super  predictis,  per 
se  seu  alios  ab  eis  dcputandos.  inquireront  cum  diligencia  veritatem  ci  inquestam...  Nobis  seu 
curie  noslre...  transraittcrent  judicandam  ;  venim  profati  commissarii  coram  se  fecenint  super 
predictis  dictas  [)artcs  Parisius  ad  cortas  dics  cvocari,  coram  quibus  seu  eciani  deputatis  ab  eisdem 
coraparuerunt  dicte  partes,  videlicet  conquorenios  prodicti,  ex  parte  una.  proponontcs  contra  Guil- 
Iclmum  predictum  quod...,  procuralore  Guillelmi  prediclicx  advcrso  et  ad  finem  contrarium  inter 
cetera  proponente  quod...,  porro  dicli  conqucrentes  ad  probandum  facta  sua  super  predictis  que 
a  parte  adversa  negata  fuerunt  produxonmt  suos  testes...  »  3  juillet  1320.  (X'*  5,  fo*  43-43  v«.) 

—  «  Cum,  signiiicato  per  Petrum  Tesselli  carissimo  domino  genitori  nostro  quod...,  idem  domi- 
nus  genitor  noster  per  suas  litteras  mandasset  senescallo  Petragoricensi  ut  ipse.  vocatis  evocandis, 
veritatem...  inquireret  super  hiis...  et  inquestam  quam  inde  faceret  mitterel  curie  sue  judicandam, 
lite  igitur  super  predictis  significatis  legittimc  coram  dicto  senescallo...  per  personas  infrascriptas 
contestata...»  23  janvier  1322.  (X<«  5.  f""  162-162  vo.)—  «  Ph..  etc..  dileclis  et  fidelibus  magistro 
Johanni  de  Muro  et  Roberto  de  Campo  Moreti,  consiliariis  nostris,  salutem  et  dilectionem.  £x 
parte  abbatis  de  Soticima  Nobis  fuit  expositum  graviter  conquerendo...  quod...,  quocirca  manda- 
mus  et  commitlimus  vobis  quatinus,  ipsis  vocatis  cum  ceteris  evocandis  ac  suis  racionibus  et 
delTcnsionibus  diligenter  auditis.  de  et  super  premissis  et  ea  tangentibus  et  dcpendentibus  ab  eis- 
dem eorumque  circunstanciis  universis  inquiratis. . .  veritatem.»  26  aoiU  1331 .  (X2«  3,  f o  1  ^2  vo.) — 
«  Cum  dudum  ad  nostrum  pervenissct  auditum  quod...,  ccrtisque  commissariis  mandassemus 
quatinus,  vocato  procuratore  nostro  senescallie  Tboîose  cum  céleris  evocandis.  super  premissis  et 
circunstanciis  eorumdem  inquirerent  veritatem  et  curie  nostre  inquestam  factam  remitterent  cum 
partibus  adjornatis,  coram  quibus  commissariis  procurator  noster  juxta  tenorem  commissionis 
predicte  plurcs  articulos  proposiiit  ad  finem  quod...,  dictis  archiepiscopo  et  Bertrando  Pascalis  ad 
sui  innocentiam  et  deffensionem  proponentibus  quod...,  lite  igitur  coram  dictis  commissariis 
légitime  contestata,  inquesta  facta  et  curie  nostre  remissa...  »  19  juin  1333.  (X'*  6,  fo  328).  — 
Olim,  t.  I,  p.  289,  no  xii,  p.  322,  no  vin,  t.  II,  p.  587,  no  xix.  t.  III,  p.  5,  n©  v,  p.  613, 
no  cm,  p.  745,  n9  xxviii,  p.  869,  n'^xLiv,  p.  950,  no  xv,  p.  1376.  noxxxvii.  p.  1402,  nOLi.  — 
BouUric  nos  2975  C,  6374,  6381.  6382,  6700,  7029,  7070,  7300,  7443,  7500,  7725.  7768.  — 
Ci-après.  Appendice  III,  n»*  xxiii,  li,  lxii,  cxliii. 

1.  «  Cum  dudum  Nobis  denunciatum  fuisset  quod...,  quocirca  mandarissemus  et  commisisse- 
mus  bailli  vo  et  judici  nostris  Matisconen.sibus  et  eonim  cuilibet  quatinus,  si  per  informacionem 
inde  débite  faciendam  de  predictis  eis  constarct.  predictos  maIt;faclorcs  ubiciuique  extra  loca  sacra 
repertos  caperent...  et  postmodum.  vocatis  evocandis,  de  premissis  inquirerent  veritatem,  et  in- 
questam quam  inde  facerent  cum  ipsis  culpabilibus  curie  nostre  remitterent.  (juis  baillivus, 
informatione  primo  per  ipsum  facta,  quia  per  informacionem.  ut  ipse  dicebat.  reperiit  de 
predictis  G uidonem  Fortis...  et  Henricum  le  Camus  culpabiles,  mandavit  ipsos  capi...,  vocavit- 
que  ipse  baillivus  coram  se  dictos  denunciatos,  procuratorem  noslnun  et  procuralorcm  episcopi 
ad  inquirendum  veritatem  super  predictis.  coram  quo  baillivo...  procurator  noster  et  procurator 
ipsius  episcopi  contra  ipsos  prevenlos  prcdicta  |x*r  articulos  proposuerunt...,  ipsis  Guioneto  Fortis, 
Henrico  le  Camus...  ex  adverso  proponentibus  quod...  »  17  mars  1324.  (X-*  5.  fo*  379-379  v<>). 

—  «  Pb.,  etc.,  dilectis  et  fidelibus  magistris  Jobanni  de  Ruylliaco  et  Nicolao  de  Veyli,  consiliariis 
nostris.  salutem  et  dilectionem.  Ex  parte  procura toris  nostri  necnon  et  religiosorum  vironim 
abbatis  et  conventus  monasterii  Varzeliacensis  Nobis  fuit  graviter  conquerendo  monstratuiti... 
quod...,  quocirca  Nos,  tam  gravia  lamque  detestabilia  et  nepbanda  crimina  procul  dubio  in  nos- 
trum...  prejudicium  et  contemptum  redundancia  conniventibus  oculîs  pertransire  et  impunita 
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contenant  le  triplepouvoir  de  faire  rinforniation,  d'entendre  les  parties,  etc., 
et  de  faire  l'enquête  i parfois  même  *  de  la  juger). 

Dans  les  cas  où  la  commission  était  ainsi  délivrée  avant  la  litiscontcsta- 
tion,  souvent  le  demandeur  baillait  ses  articles  d'avance  *  à  la  cour,  qui  les 
joignait  aux  lettres  de  commission  pour  être  transmis  en  même  temps  aux 
commissaires.  Lorsque  les  parties  comparaissaient  devant  ceux-ci,  le  deman- 
deur récitait  les  faits  contenus  dans  ses  articles,  le  défendeur  proposait  ses 
défenses  ',  le  demandeur  répliquait,  etc.  ;  le  débat  oral  fini,  le  défendeur 
baillait  ses  défenses  par  écrit,  le  demandeur  baillait  des  répliques,  s'il 
avait  quelque  chose  à  ajouter  à  ses  articles  primitifs,  et  l'enquête  se  faisait  *. 

A  côté  des  commissaires  qui  procédaient  à  des  enquêtes  en  vertu  de 
commissions  spéciales,  il  y  en  avait  d'autres  qui  le  faisaient  en  vertu  de 
commissions  générales  :  ce  sont  les  célèbres  fonctionnaires  qu'on  appelait 
ordinairement  enquêteurs  réformateurs  y  et  que  le  Roi  envoyait  dans  les 
provinces  pour  y  recevoir  les  plaintes  des  habitants  \  Les  enquêteurs  réfor- 


rcmancre  nolenlcs,  ac  de  vcslris  fîdclilatc  et  indiistria  plonarie  confidentes,  mandamus  et  commit- 
tiniuH  vobi»...  quatinus  de  et  super  premissis  et  ea  tangontilms  et  dependentibus  ex  eisdem  vos 
secrète,  ccleriter  et  dilipenter  informantes,  et  illos  quos  per  dirtam  informacionem  famamve 
publicam  aul  véhémentes  presuinj)ciones  suspectos  repereritis  de  premissis,  ubicumqiic  extra  loca 
sacra  rcperti  fuerint.  capi...  faciatis.  et  postmodum.  vocatis  e\ocandis...,  de  et  super  premissis... 
inquiratis  cum  qua  poteritis  celeritate  et  diligencia  verilatem.  et  inquestam  quam  inde  feccritis 
curie  noslre  Parisius...  transmittalis.  »  16  novembre  1338.  (X**  2,  fo*  2  vo-3.)  —  Ci-après, 
Appendice  III.  no*  iv,  xii,  lxiv.  lxxiii.  xcii.  cxli. 

1.  Ci-après,  Appendice  III,  n»*  xiii,  lxxvii,  cxl. 

2.  En  général,  il  les  baillait  dès  le  début,  k  1  appui  de  sa  requête  ou  de  sa  dénonciation. 
(Vovez.  entre  autres  exemples.  Boularic.  n©  2782  (]). 

3.  Ordinairement  une  copie  de  la  commission  et  des  articles  du  demandeur  lui  avait  été  préa- 
lablement délivrée. 

4.  «  Mandatur  et  commictitur  dilectis  et  iidelibus  magistro  Tbonie  de  Remis  et  Johanni  de 
Cuigneriis.  consiliariis  nostris,  quatinus  de  et  su|K>r  phiribus  articulis  curie  nostre  traditis  per 
procura  tores  nostrum  et  curie  communis  Aniciensis.  fada  tam  criminalia  quam  civilia  [continen- 
tibus],  inquirant.  vocatis  evocandis,  cum  diligeiiria  veritatem.  »  28  juillet  1330.  (X^*  3,  fo  133). 
—  «  Les  consuls  de  la  ville  de  Gordon...  se  sont  coniplaint  a  ^ous  que,  comme  a  la  requestc  de 
feu  Gisbcrt  de  Ternuies,  chevalier.  Nous  eussiens  mandé  et  commis  a  certains  commissaires  que 
sur  certains  articles  tant  criminels  comme  civils,  les  quiex  Nous  leur  avions  envoiez  enclos  souz 
noslre  c^nlrcseel.  contre  les  diz  supplians  il  s  eiiformassent,  et  contre  ceuls  qu  il  trouveroient 
coulpables.  appelle  noslre  procureur  de  la  seneschaucie  de  Pierregort  ou  de  Caoursin  et  les  autres 
qui  scroicnt  a  ap{M*ller,  enqueissent  la  vérité  et  rapportassent  a  nostre  parlement...  »  10  janvier 
1341.  (X*«  4.  fo  2*J  vo.)  —  Olim,  t.  III.  p.  52,  n»  xviii.  p.  878,  nOLi.  —  Ci-après.  Appendice 

III.    n<»   III.    IV,    X.   XXV,    XI.,    LXIV,    LXXIII. 

5.  «  Lite  mota  coram  reformatoribus  patrie  in  baillivia  Alvemie  deputatis...,  quibus  racionibus 
hinc  indf  proposifis  et  auditis,  inquestaque  sii|)er  iior,  vocatis  dictis  parlibus  et  auditis,  facta  et 
compléta  et  ad  judicanduni  cum  cjus  processibus  curie  nostre  remissa...  »  \i\  fé\rier  1320.  (X** 
5.  fo«  18-19.)  -  «  (iUm...  in  dicta  {>atria  reforma  tores...  commisissent  jxîr  cerlos  commissarios 
veritatem  inquiri.  qui  quod  su|M*r  premissis  invcnissciit  reformatoribus  eisdem  vel  nostre  curie... 
remiltiTenl  judicanduni...  »  7  a%ril  1322.  (X'*  5.  î^  200-200  vo.)  —  «  Lite  mota  coram  n»for- 

maloribus...  in  l>aillivia  Treceiisi  deputatis tandem  remissa  predicta  inquesta  de  mandato  curie 

nostre  nostro  speciali...  »  26  juin   1322.  (X^^  5,  f<)^  224-225.)  —  «  Coram  magistro  Joba une  de 
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mateurs  étaient  le  plus  souvent  des  commissaires  juges  ;  à  certaines 
époques,  cependant,  pour  éviter  les  appels,  on  en  fit  de  simples  référen- 
daires *  ;  d'autres  fois,  au  contraire,  on  leur  maintint  leur  caractère  de 
juges,  mais  en  prohibant  tout  appel  de  leurs  décisions  *. 

La  double  distinction  des  commissaires  rovaux  en  commissaires  k  com- 
mission  spéciale  ou  à  commission  générale,  d'une  part,  en  commissaires 
référendaires  ou  juges,  d'autre  part,  existait  déjà  à  l'époque  carolingienne, 
comme  Ta  si  bien  montré  M.  Brunner '*.  Les  missi  dominici  h  commission 
générale  sont  trop  fameux  pour  que  nous  ayons  à  insister  à  leur  sujet,  mais 
il  ne  sera  peut-être  pas  sans  intérêt  de  citer  ici,  comme  point  de  compa- 
raison avec  les  commissaires  des  xiii*  et  xiv°  siècles,  quelques  exemples 
de  missi  députés  aux  viii°  et  ix°  siècles  pour  faire  une  enquête  déterminée, 
tantôt  avec  de  simples  pouvoirs  de  référendaires,  tantôt  avec  des  pouvoirs 
de  juges  : 

1°  Avec  des  pouvoirs  de  référendaires  :  «  Brève  commemoratorio  qua- 
((  liter...  memorare  vobis  credimus,  domne,  qualiter...  vos,  domne,  nobis 
«  de  verbo  vestro  commendastis  [ut]  nos  hoc  diligenter  juxta  Icgis  ordinem 
«  per  illus  pagenses,  ingenuos  homines,  qui  hoc  bene  cognoscere  debent, 
«  inquirere  debuissemus,  quod  ita  et  fecimus,  si  possessio  cxinde  fuisset..., 
((  et  nus,  domne,  juxta  ea  qua»  nobis  exinde  commendastis,  taliter  hoc 
«  inquisivimus  et  sic  vcracius  exinde  invenimus  quomodo...*  »  —  w...  Unde 
«  depraecatus  est  Nos  ut  super  hac  re  justissimam  inquisitionem  facere 
<(  juberemus...,  cujus  petitioni  Nos  adsensum  prjebentes  feeimiis  ut  roga- 
((  verat  et  Geroldo  fideli  nostro  hanccausam  inquirere  jussimus  et  diligenter 

Borbonio,  clerico,  et  bailli  vo  Trecensi  nostris,  in  dicta  bailli  via  ex  parte  noslra  pro  reformacione 
patrie  deputatis...,  fuit  propositum  quod...  ;  lite  igitur  super  premissis  coram  dictis  reformato- 
ribus  légitime  contcstata.  testibus  biiic  inde  productis.  juratis  et  cxaminatis.  inqucsta  per  dictos 
reforinalores  super  hoc  facta  et  de  consensu  parcium  curie  nostre  reportata...  »  10  février  1327. 
(X'a  5.  f"  482  V".)  —  Quelquefois  la  cour  adressait  à  des  réformateurs,  au  cours  de  leur  tournée, 
une  commission  à  enquérir  spéciale.  (^Olim,  t.  III,  p.  1346,  n»  xvii.) 

1.  Olitn.,  t.  n,  p.  8,  n»  l. 

2.  Olim,  t.  III,  p.  153,  n»  xxxi.  —  Nous  avons  dit  plus  haut  (p.  28,  note  4)qu'àlafin  du  xiv« 
siècle  il  y  avait  une  tendance  très  marquée  à  dénier  la  faculté  d  appeler  des  commissaires  du 
Parlement  ;  il  en  fut  de  même  pour  les  réformateurs  :  «  Dicunt  quidam  cpiod  a  reformatoribus 
non  appellatur.  »  (Bibl.  nat.,  ms.  lat.  46'il.   A,  f"  69  v"). 

3.  Zeugen-  and  Inqu.sitionsbe%veis  der  KaroUngischer  Zeit,  dans  les  Sitzungsberichle  der 
(^H'iener)  Akademie,  hisl.  phil.  Klasse,  t.  LI.  p.  455  et  ss.  ;  —  die  Entstehung  der  Schwur- 
gerichle,  p.  99  et  ss.,  cf.  p.  449.  —  M.  Krause  a  donné  récemment  dans  «les  Mitlheilungen 
des  Instituts  far  œsterreichische  Cesichtsforscliuitg.  t.  XI.  1890.  p.  193-300,  une  Geschi- 
chte  des  J/tslilutes  der  missi  dominici  ;  le  principal  intérêt  de  ce  travail  réside  dans  les  tableaux 
que  lauleur  a  dressés  de  tous  les  envois  de  missi  tpii  nous  sont  connus. 

4.  Procès- verbal  d  enquête  adressé  vers  780  à  Cliarlemagne.  (Martène  et  Durand,  Veterum 
scriptorum  ainplissima  collectio,  t.  I,  col.  41). 
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«  inquisitam  renuntiare,  qui  reversas  retulit  quia...,  quum  rclationcm  cuin 
«  audisscmus  et  eam  veram  esse  coniperissemus,  jussimus...  *  »  —  «  Nos 
((  quoque  hujus  contentionis  et  seditionis  qualitatem  cognoscere  volentcs, 
«  misimus  duos  ex  fidelibus  nostris...  ut...  per  circummanentes  utriusque 
«  partis  rei  veritatem  inquirerent,  qui  rcversi  reiiuntiaverunt  Nobis 
«  quod..."  »  —  «  Ad  quani  causani  diligenter  per  meliores  et  veratiores 
«  homines  circumquaque  memorate  urbis  consistentes  inquirendam  Nobis- 
«  que  renunciandani  destinavimus  fidelein  nostruni,  Vuidonem  iiomine,  qui, 
«  cum  ad  Nos  reversus  esset,  retulit  Nobis...  quod...,  cunique  ex  meinorati 
c(  fidelis  nostri  Vuidonis relatione per  omnia  ita  veruni  essecognovissemus. .., 
(f  complacuit  Nobis...  '  » 

2**  Avec  des  pouvoirs  de  juges  :  «  Quidem  domnusgloriossimus  Inipcrator, 
«  audiens  hune  clamorem,  direxit  de  sui  presentia  niissum  Thcodoricum, 
((  dileetum  consiliarium  suum,  qui  hec  omuia  diligenter  inquireret  atque 
«  diligenter  definiret...  *  »  —  a  Ipse  dn.  Ilieremias  opiscopus  obtulit 
«  brevem  unum,  ubi  continebatur  intcr  ceteros  sermones  qualiter  dn. 
«  Illudovicus,  gratia  l)ei  iniperator  augustus...  omnibus  fidelibus  suis 
<c  notum  esse  volebat  quia  Jobanem,  venerabilem  episcopuin,  et  Adal- 
c<  bertum,  dileetum  marehionem  suum,  necnon  Gausbertura,  vassum  et 
(c  ministros  suos,  niissos  suos  constitutos  abuisset,  ut  quicquit  ex  episco- 
«  patuni  Lucense  apstractum  invenissent...  diligentissime  sup  sacramento 
«  per  inquisitionem  investigare  studissent,  adque  secundum  ipsam  inqui- 
«  sitioneni  difinissent  ;  si  vero  aliqua  orta  fuisset  comtemptio  que  deliberare 
«  ibi  menime  potuissent,  sub  wadia  fîrmisque  (idijussoribus  hoc  ante  nostra 
«  venire  recisse[n]t  presentia  *.  » 

De  tout  temps,  la  cour  du  Roi  donna  à  ses  propres  membres  des  commis- 
sions  à  enquérir  *.    Cette  prati([ue   avait,    comme  nous   le  verrons    tout  à 

1.  Diplôme  de  Louis  le  Pieux  de  821.  (Warlinann,  Urkundenbuch  der  Abtei  Sancl  Gallen, 
t.  I.  p.  2'«9-250,  no  263). 

2.  Diplôme  de  Louis  et  Lothaire  de  827.  (Marlènc  et  Durand,  Veterum  scriptorum  amplis" 
sima  coUectio,  t.  H.  col.  25). 

3.  Diplôme  de  Louis  le  Pieux  de  832.  (^Gesta  domini  Aldrici,vdi.  Charles  et  Froger.  p.  29). 

4.  Notice  de  852.  (Muratori,  Antiquitates  italicx,  t.  il.  col.  951). 

5.  Notice  de  853.  (Afemorie  e  documenii  per  servirc  all'istoria  ai  Lucca,  t.  V,  parle  ii, 
p.  419). 

6.  Les  plus  grands  personnages  pouvaient  en  recevoir  :  dans  une  enquête  faite  en  1271,  l'un 
des  conmiis!»aires  est  le  comte  de  Ponthieu  (Coussemaker.  Sources  du  droit  de  la  Flandre  ma- 
ritime, 2'  série,  p.  61);  une  ordonnance  de  13 lU,  art.  9  (Langlois,  Textes  relatifs  à  l'histoire 
du  Parlement,  p.  186)  et  celle  du  17  novembre  1318.  arl.  8  (Ord.,  t.  I.  p.  675)  supposent 
que  CCS  fonctions  [)eu>ent  être  confiées  à  des  ducs,  à  des  comtes  et  à  des  prélats. 
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Theure,  de  graves  inconvénients,  aussi  n'est-il  pas  étonnant  de  trouver,  dans 
la  plus  ancienne  ordonnance  relative  au  Parlement  qui  nous  soit  parvenue, 
une  disposition  dont  le  but  était  d'établir  un  système  contraire  :  Tordon- 
nance  du  7  janvier  1278  prescrivait,  en  effet,  de  prendre  les  commissaires 
dans  le  pays  des  parties  et  de  les  choisir  sur  des  listes  dressées  par  les 
baillis  à  raison  de  dix  personnes  par  bailliage  *.  Malheureusement  les  gages 
qui  rémunéraient  les  enquêtes  ^  représentaient  pour  les  maîtres  de  la  cour, 
dont  les  gages  ordinaires  étaient  peu  élevés  et  souvent  mal  payés,  un  profit 
trop  agréable  ^  pour  qu'ils  y  renonçassent  volontiers,  et  ils  continuèrent  à 
s'attribuer    les  commissions  dans    la  plus    large    mesure    possible  ^  :     les 


1.  Art.  7  (ci-après,  Aj)|)endicc  IV). 

2.  Chaque  commissaire  recevait  par  jour,  pour  lui  et  pour  son  clerc,  dix  sous  parisis,  en  pays 
de  parisis.  10  sous  tournois,  en  pa>s  de  tournois,  par  cheval  emmené,  sans  qu'il  pût  toucher 
plus  de  quarante  sous,  mais  il  y  avait  constamment  de  graves  abus.  (Si.  com.^  100;  —  St.  ïnq. 
et  com.  suppL  IV,  67-69;  —  ordonnances  de  1310,  art.  9.  dans  Langlois.  Textes  relatifs  à 
l'histoire  au  Parlement,  p.  185-186,  du  17  nov.  1318.  art.  8,  dans  Ord.,  t.  I.  p.  675.  du 
25  février  1319.  art.  12.  dans  Ord.,  t.  I.  p.  681,  du  11  mars  1345.  art.  1  et  2.  dans  Ord., 
t.  II,  p.  222.  de  mars  1357,  art.  12.  dans  Ord.,  t.  III,  p.  130-131  ;  —  Boutaric.  no  7459  ; 
—  cf.  Aubert,  le  Parlement,  son  organisation,  p.  132-134.)  —  Les  gages  des  commissaires, 
comme  tous  les  autres  frais  des  enquêtes,  étaient  sup|)ortés  en  commun  par  les  {)arties  (Du 
Breuil,  xxvii,  23,  44-45).  sauf  naturellement  à  la  partie  gagnante,  si  elle  obtenait  condamna- 
tion de  dépens,  à  se  faire  remlx)urscr  ce  cju'ellc  en  avait  pavé,  suivant  la  taxe  de  la  cour,  à  la 
fin  de  la  cause. 

3.  On  trouvera  ci-après,  St.  com.,  100.  et  St.  Inq.  et  comm.  suppl.  IV,  66,  de  curieux 
détails  sur  les  procédés  dont  usaient  certains  commissaires  peu  scrupuleux  |K)ur  faire  durer  plus 
longtemps  le  temps  passé  en  conmiission.  —  Cf.  1  ord.  du  11  mars  1345,  art.  4.  (Ord.,  t.  II, 
p.  223). 

4.  L'ordonnance  faite  vers  1296,  art.  29  (Langlois,  Textes  relatifs  à  l'histoire  du  Parle- 
lement,  p.  166),  considère  lattribulion  des  commissions  aux  maîtres  comme  la  chose  normale  ; 
les  commissaires  pris  en  dehors  de  la  cour,  ou.  j)Our  parler  plus  exactement,  en  dehors  du  Con- 
seil du  Roi,  devaient  prêter  serment  en  présence  des  parties  de  faire  1  eucjuète  loyalement  (sur 
ce  dernier  point,  cf.  une  enquête  faite  en  1253.  dans  Boutaric,  t.  I.  p.  cccxxiv,  no  36).  Au 
xv«  siècle,  les  gages  des  enquèt<îs  étaient  si  I)ien  regardés  conmie  le  plus  clair  profit  des  prési- 
dents et  conseillers  qu'une  disposition  de  l'ordonnance  du  28  octobre  1446,  art.  2,  prescrit,  «que 
ceux  qui  ne  résideront,  ou  (pii  se  partiront  d'icelle  (cour)  séant  notredit  parlement  sans  le 
congé  et  licence  de  notredite  cour,  soient  privés  dos  émoluments  et  profils  d'icelle,  comme  sont 
commissions  qui  viennent  et  issent  d'elle,  jKiur  tout  le  parlement  où  ils  auront  fait  faute  de 
résider  et  pour  le  parlement  ensuivant.  »  (Ord.,  t.  \III.  p.  472.)  —  Les  maîtres  mettaient 
tant  d  àpreté  à  se  faire  attribuer  des  commissions  (cf.  St.  Inq.  et  com.  suppl.  IV,  65)  qu'on 
inséra  parfois  une  clause  à  ce  sujet  dans  les  ordonnances  de  clôture  d(!S  parlements  :  «  Est 
ordené  que  nul  des  seigneurs  ne  recpiiere  ne  pounhaco.  ne  par  lui  ne  par  autre,  en  [secret]  ne 
en  publique,  commission  aucune,  et,  se  il  le  faisoit.  il  n  en  aroit  nulle  et  en  seroit  blâmé.  »  (2 
mai  1349.  X^*»  5,  fo  109  vo).  L'ordonnance  de  décenil)re  1320.  art.  1 1 ,  défendit  de  donner  à  un 
commissaire  plus  d'enquêtes  qu  il  n  en  pourrait  «  Iwiuiement  de|K»cher  »  jusqu'au  parlement 
suivant  (Ord.,  t.  I.  p.  729).  Kn  1401  et  1402.  on  voit  le  premier  prési(h'nt  interdire  au  greffier 
de  signer  des  commissions  aux  maîtres  qui  n  auraient  pas  encore  rapporté  les  procès  qui  leur 
avaient  été  baillés  à  visiter  (Tueley.  Journal  de  Sicolas  de  Haye,  t.  I,  p.  18.  t.  H.  p.  283). 
L'ordonnance  calx)chienne  voulut  em}>êcher  les  présidents  de  prendre  plus  d'une  commission  par 

Earlement  et  de  la  [>rendre  à  plus  de  30  ou  40  lieues  de  Paris  (éd.    (^ovillc,   art.    157,   p.    91). 
lorsqu  une  commission,  primitivement  attribuée  à  certains  maîtres,   était  ensuite   attribuée   à 
d'autres,  il  intervenait  souvent  un  arrangement  par  lequel  les  seconds  s'engageaient  à  indcmni- 
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«  commissaires  au  pays  »  [commissarii  ad  partes)  ne  furent  qu'une  excep- 
tion ',  et  la  cour  n'en  donnait  que  si  les  parties  le  demandaient  formelle- 
ment*. 

Du  reste,  de  bonne  heure,  on  pratiqua  un  système  mixte,  qui  devint 
très  fréquent  à  partir  du  milieu  du  xiv*  siècle  :  au  lieu  de  donner  comme 
commissaires  deux  maîtres  de  la  cour  (le  nombre  deux  était  le  nombre 
normal  '),  la  cour  n'en  donnait  qu'un,  qui  devait  procéder  adjuncto  probo 
viro  secuniy  «  adjoint  avec  lui  un  preudomme  ».  Cet  adjoint  *  n'était  pris  par 
le  commissaire  principal  qu'au  moment  de  l'ouverture  de  l'enquête, 
par  conséquent  «  au  pays  ».  Il  devait  être  choisi  autant  que  possible  du 
consentement  des  parties,  ou  tout  au  moins  sans  opposition  sérieuse  de  la 
part  d'aucune  d'elles  °. 

L'ordonnance  de  mars  1357  prescrivit  formellement  d'user  de  ce  système 
quand  les  parties  demandaient,  l'une  des  commissaires  pris  parmi  les  maîtres, 
l'autre  des  commissaires   a  au   pays  »^.    Quelquefois,    cependant,   quoique 


ser  les  premiers  (Tuctey,  Journal  de  N.  de  Baye,  t.  I.  p.  l'il  ;  cf.  Anborl.  Le  Parlement,  son 
organisation,  p.  120).  L'ordonnance  du  28  octobre  l'i'i6.  art.  20,  prescrivit  un  serment  des- 
tiné à  empêcher  ces  trafics  {Ord.,  t.  XIII,  p.  476).  —  C  étaient  les  présidents  qui  distribuaient 
les  commissions  (Tuetey,  Journal  de  N.  de  Bave,  t.  I.  p.  39,  334  ;  ordonnance  du  28  octobre 
144f>.  art.  20.  loc.  cit.). 

1.  Le  peu  de  succès  qu'obtint  sur  ce  point  l'ordonnance  de  1278  est  constaté  d'une  manière 
bien  caractéristique  par  l'une  des  deux  traductions  qui  nous  l'a  conservée  :  le  tracUicteur  n  a  [)as 
hésité  à  faire  dire  au  texte  exactement  le  contraire  de  ce  qu  il  disait  (ci-après,  Appendice  IV, 
texte  B.  art.  7),  au  risque  d'arriver  à  un  non-sens  (vo>ez  les  remarques  placées  en  tétc  de  notre 
Appendice  IV.) 

2.  Ordonnances  de  mars  1357,  art  12  {Ord.,  t.  III.  p.  130-131).  et  de  décembre  13()3,  art. 
l'i  (ibid.,  p.  654).  Un  assez  grand  nombre  de  i)arlies.  du  reste,  faisaient  c«'tte  demande. 
comme  nous  le  montre  l'une  des  listes  du  registre  \*"  8300.  \  (f'»  59).  où  on  trr>u\e  énninérés 
les  noms  de  toutes  les  parties  (pii  ont  demandé  des  commissaires  au  pa\s  pendant  le  parlomrnt 
de  1374-1375.  —  L Ordonnanc*»  d  avril  l'io'i,  art.  95.  prescrivit  de  dormer  des  commissaires  au 
pavs  dans  toutes  les  causes  «  moindres  que  de  Iwronnies.  chastellenies,  ou  autres  phis  grans 
causes  ».  {Ord.,  t.  XIV,  p.  306). 

3.  C)rd<mnance  du  7  janvier  1278.  art.  7,  ci-après.  Appendice  IV.  —  Au  conmiencement  du 
XIV»  siècle,  la  cour  désignait  |>arfois  trois  ou  quatn*  conuin'ssaires.  mais  en  avant  soin  <le  leur  don- 
ner pouvoir  de  procéder  à  deux  seulement,  tercio  non  expectato.  {Oiim,  t.  II,  p.  672,  n"  xxiv, 
t.  III.  p.  271.  n'  Lxi,  p.  1295.  n«>  lxxi  ;  ci-après,  Ap|K'iidice  III,  n"  x.) 

4.  On  sait  qu  au  xvr  siècle  les  fonctions  d  adjoints  aux  enquêtes  furent  érigées  en  titres 
d'offices. 

5.  St.  corn..  6.  —  Ordonnances  de  mars  1357,  art.  12  (Ord.,  t.  III,  p.  131).  de  décembre 
136'i,  art.  l'i  (ihid.,p.  65'i).  —  «  Facta  est  eorum  commissio...  ad  magistnmi  Dionisium  de 
Kadrellis.  adjuncto  secum  aliquf)  prol)o  %iro.  »  27  mai  1328.  (\'"  88i'i.  f'»  371  v'>).  —  «  Facta 
est  commissio  ad  magistrum  J.  de  Hulli.  adjuncto  secum  ali<pio  prol)o  viro.  »  19  juillet  1337. 
(X*«  88'i6,  f'>  20'i).  —  OUm.  t.  III.  p.  39.  n"  liv.  —  Ci-après.  Appendice  III.  iv>*  cxviii, 
cxLiii.  —  Dans  im  exemple,  nous  vo\oiis  une  des  parties  demandiT  au  commissiiire  de  ne 
prendre  pour  adjoint  qu  un  maître  de  la  cour,  ce  que,  naturellement,  le  connnissaire  refusa  (ci- 
après.  Appendice  III,  n"  clvii). 

6.  Art.  12  (Ord.,  1.  III,  p.  131).  —  Cf.  1  ordonnance  d  avril  1454.  art.  95  (Ord.,  i.  XIV, 
p.  306). 
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très  rarement,  on  donnait  dans  ce  cas  quatre  commissaires,  deux  «  de  Par- 
lement »,  deux  «  au  pays  »  '. 

Souvent  aussi  la  commission,  surtout  dans  les  cas  où  elle  était  délivrée 
avant  la  litiscontestation,  était  adressée  au  juge  ordinaire  du  lieu  (bailli, 
sénéchal,  prévôt*,)  avec  pouvoir  de  faire  Tenquète,  soit  par  lui-même 
adjuncto  probo  {firo  secuniy  soit  par  des  délégués*. 

Les  maîtres  de  la  cour  n'étaient  pas  seuls  à  rechercher  les  commissions  ; 
tout  le  personnel  judiciaire  qui  gravitait  autour  d'eux,  avocats,  greffiers, 
notaires,  huissiers,  ou  même  a  côté  d'eux,  comme  les  examinateurs  au 
Châtelet,  en  demandait  aussi  sa  part,  malgré  les  défenses  réitérées  des 
ordonnances*.  Ceux-ci,  il  est  vrai,  n'obtenaient  guère  que  des  commissions 
criminelles,  pour  lesquelles  les  amateurs  étaient  moins  nombreux,  d'abord 
parce  qu'elles  étaient  en  général  moins  rémunatrices  et  ensuite  parce  qu'elles 
ne  pouvaient  être  attribuées  qu'à  des  laïques. 

Si  les  deux  commissaires  étaient  pris  parmi  les  maîtres  et  que  la  cause 
fût  civile,  on  choisissait  souvent  un  clerc  et  un  laïque*.  Lorsque  la  cause 
était  à  la  fois  criminelle  et  civile,  parfois  la  cour  donnait  de  même  un  clerc 
et  un  laïque,  mais  alors  elle  avait  soin  de  spécifier  qu'ils  devraient  procéder 
ensemble  seulement  in  civi/ibus  et  que  in  criminalibus  le  commissaire  laïque 
devrait  procéder,  non  pas  avec  son  collègue,  mais  avec  un  adjoint*. 

Il  pouvait  arriver  que  les  commissaires  fussent  pris  «  du  consentement 

1.  BoutilHer.  p.  682. 

2.  St.  corn.,  \M .  —  «  Et  bien  soil  pourvcu  que  aucun  commissaire  ne  soit  envoyé  ne 
commission  faite  de  bcsoignc  qui  puisse  eslre  faite  par  les  sencschauls  ou  baillii,  mes  a  yccus 
soient  failles  les  commissions,  se  n  est  ou  caz  qui  les  toucheront  ou  qu  il  scroient  soupesonnablcs.  » 
Ordonnance  de  décembre  i:{20,  art.  U  {Ord.,  t.  I,  p.  729). 

3.  «  Cum  datum   Nobis  fuisset  intcliigi   cpiod....    Nos   ex    habundanti  mandavimus  baillivo 

Ambiancnsi  quod  ipse...  super  premissis...  inquircrct  vcritatem (pn'quidom  bailliMis  per  ccrtos 

commissarios  cpios    îid    hoc  specialiter  deputa\it...   fecit   super  premissis   veritatem  inquiri...  » 

28  juin  1320.  (\'"  5,  f"*  'j2  v»-'i3).  ^  «  Cum  alias  Nobis  signitTicatum  fuisset  (piod baillivo 

Scnoncnsi  seu  ejus  locumtenenti  commisinuis  ut  ipse...  sujx»r  premissis,  vocato  secum  Ricliardo 
du  licc  vel  alicpio  alio  probo  viro.  inquireret  cum  diligencia  vcritatem...,  cumque  baillivus  pre- 
dictus  intpiestam  predictam  dicto  Richardo,  locumtenenti  ipsius,  vocato  secum  alio  probo  vire, 
commiserit  faciendam...  »  13  février  132'i.  (X*"  5,  î"^  366.)  —  «  Facta  est  commissio  ad  bail- 
li>'um  Ambianensem,  adjuncto  secimi  aliquo  probo  >iro.  »  25  janvier  1328.  (X*»  884'i,  f"  341  v®.) 
—  OUniy  t.  I.  p.  706,  n'»  xxi,  t.  IH,  p.  5,  n"  v,  p.  161.  n"  viii.  p.  675,  n"  xl.  p.  869.  n*»  xliv, 
p.  1376,  no  xxxvii.  —  Boutaric,  n"  6606.  —  Ci-après,  Appendice  III,  n»*  ii,  xcviii,  cxxxiv. 

4.  L'ordonnance  du  17  novembre  1318.  art.  13.  interdit  de  donner  des  commissions  à  enquérir 
aux  notaires  (Ord..  t.  I.  p.  676),  celle  de  mars  1357.  art.  27,  d'en  donner  à  d  autres  qu'aux 
maîtres,  en  dehors  des  commissaires  «  au  pavs  »  (^Ord.,  t.  III.  p.  136),  celle  du  28  octobre  1446, 
art.  20,  d'en  donner  aux  greffiers,  notaires  ou  huissiers  (Orrf..  t.  XIII,  p.  476). 

5.  St.  com.,  5.  —  Cf.  lord,  de  novembre  1364  pour  les  Requêtes  du  Palais,  art.  9(0r<f., 
l.  IV.  p.  508).  --  L'ordonnance  du  28  octobre  1446,  art.  20,  prescrivit  un  autre  système  :  c'était 
d'accoupler  un  des  jeunes  avec  un  des  anciens  (Ord.,  t.  XIII,  p.  476). 

6.  Ci-après,  Appendice  III,  n"''  cxxxix,  chb,  clxi,  clxxi. 
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des  parties  »',  et  cette  situation  entraînait  un  certain  nombre  de  consé- 
quences. 

En  premier  lieu,  s'il  venait  à  être  nécessaire  de  remplacer  Tun  d'eux, 
aucune  des  parties  ne  pouvait  en  faire  subroger  un  autre,  en  l'absence  de 
son  adversaire,  qu'avec  le  consentement  exprès  ou  tacite  de  celui-ci  ;  sans 
cela,  tous  les  actes  du  commissaire  subrogé  auraient  été  nuls,  à  moins  tou- 
tefois que  la  cour  n'en  eût  ordonné  autrement,  en  faisant  insérer  dans  les 
lettres  de  subrogation  la  formule  non  obstante  quod  taies  commissarii  de 
consens  u  pa  rein  m  fuissent  dnti  ;  mais,  si  les  deux  parties  étaient  présentes 
ou  l'une  d'elles  contumace,  la  cour  en  ordonnait  h  sa  volonté*. 

En  outre,  les  commissaires  donnés  de  consensu  ne  pouvaient  être  récusés 
que  pour  une  cause  survenue  de  nos^o  ou  arrivée  de  nos^o  à  la  connaissance 
des  parties'. 

Enfin,  lorsqu'il  y  avait  lieu  de  parfaire  une  enquête  commencée  par  des 
commissaires  de  cette  sorte,  la  cour  était  obligée  de  leur  adresser  également 
la  commission  renouvelée,  à  moins  que  les  parties  ne  consentissent  à  ce 
qu'ils  fussent  changés,  et  cela  à  peine  de  nullité  de  tous  les  actes  faits  par 
le  nouveau  ou  les  nouveaux  commissaires*. 

L'emploi  des  maîtres  de  la  cour  comme  commissaires  avait,  entre  autres 
conséquences  fâcheuses,  celle  de  causer  une  aggravation  considérable  des 
frais,  puisque,  dans  ce  cas,  les  commissaires,  au  lieu  d'être  tout  portés  sur 
les  lieux,  avaient  à  venir  de  Paris  avec  un  train  souvent  considérable.  Mais 
ce  vice  était  loin  d'être  le  seul  du  système. 


1.  «  Sii|>cr  quihu»  hinc  et  indc  litc  logilimc  conloslala,  et  plurihus  commissionibus  ad  inqui- 
remliiiii  siipT  hoc  verilaU*in  de  consensu  ipsaruin  parcinm  pluribiis  pcrsonis  factis...  »  16  fé- 
vrier 1IJ20.  (\**  5.  f  •  18.)  —  «  Iiilor  episcopiiin  Noviomensein,  ex  una  parte,  et  religiosos  Longi 
Poiilis.  farta  est  connu  coniniissio  a<i  ma.  J.  de  Siiessionihiis  et  (lolanlumdc  Brunento.  clcricos. 
de  consensu  procuraloruni  parcium.  »  2'i  novembre  l.'{27.  (\'"  88'i'i.  f"  329  v".)  —  «Item, 
in  caii.<^  dictonmi  procuratoris  Ucfris  et  magistri  Rigaudi  de  Boderio,  commissarii  dominus  J.  de 
Charrollis  et  sonescallus  Rnllienensis.  de  consensu  parcium.  »  25  avril  1341.  (\*^"  'i.  f"  36  v®.) 
—  «  Magisler  Adam  Chant(^prime  datus  est  commissarius  cum  adjuncto.  de  consensu  procura- 
torum  parcium.  »  18  juillet  137'i.  (\*"  8300.  \.  f"  21») —  Delislc,  Essai  de  restitution  d'un 
volume  des  Olim,  n®  5'i9  (Boiitaric,  t.  I,  p.  395).  —  Ci-après.  Apj)endice  III.  n'**  xxxiii,  xlix, 

CL/I,   CLIX. 

2.  Du  Breuil.  xxvii,  I6.2'i.  —  «  Si  commissarionnn  de  consensu  parcium  datorum  unus 
moriatur.  una  pars,  altéra  absente,  non  auditur  si  p>tat  aliinn  subrogari  ;  idem  est  si  nollet  vacaro 
in  negocio  %el  lial)cretur  pro  [sus|K'ctr)]  ;  et  bor  est  \erum  nisi  curia  fac(?ret  hoc  ex  certa  sciencia. 
Racio  predictorum  est  cpiia.  sicut  ad\e!iienle  jwrlamento  expirât  connnissio.  ita  est  consensus 
parcium.  »  (Bibl.  nat.,  nis.  'i6'il.  A.  f"  72  \").  —  Cf.  ci-après.  Appendice  III,  n^  ccvii. 

3.  I>u  Breuil,  xxvii.  16. 

'i.  Du  Breuil,  XXVII,  18-19. 
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En  efTet,  quand  les  commissaires  n^appartenaient  pas  au  Parlement,  ils 
pouvaient  procéder  h  Tenquête  en  n'importe  quel  temps,  sans  qu'ils  eussent 
à  s'occuper  de  savoir  si  le  Parlement  siégeait  ou  non  ;  ils  avaient  seulement 
à  s'inquiéter  du  terme  marqué  dans  leurs  lettres  de  commission  pour  la 
remise  de  l'enquête,  terme  qui  le  plus  souvent  était  fixé  aux  jours  du  bail- 
liage ou  de  la  sénéchaussée  des  parties  dans  le  prochain  parlement'.  Au 
contraire,  lorsqu'ils  appartenaient  à  la  cour,  celle-ci  ne  devant  pas  être 
privée  de  ses  maîtres  sans  une  nécessité  absolue,  d'une  part  ils  ne  pouvaient 
partir  en  commission  qu'après  le  parlement  clos^  et  d'autre  part  le  fait 
seul  de  l'ouverture  du  parlement  suivant  révoquait  de  plein  droit  leurs  pou- 
voirs*. Ce  dernier  terme  était  absolument  strict  et  tout  acte  fait  postérieu- 
rement était  entaché  de  nullité*;  aussi,  dès  que  les  commissaires  le  voyaient 
approcher,  ils  se  trouvaient  contraints  de  clore  l'enquête  commencée,  qu'elle 
fût  parfaite  ou  non,  et  de  l'envoyer  telle  quelle  à  la  cour*. 

Le  temps  pendant  lequel  on  pouvait  vaquer  aux  enquêtes  était  donc  assez 
court  par  lui-même,  et,  de  plus,  les  lenteurs  des  parties  et  celles  des  com- 
missaires l'abrégeaient  encore  notablement  ;  au  moins  revenait-il  assez 
souvent  à  l'époque  oii  il  y  avait  plusieurs  parlements  par  an,  mais  il  n'en 
fut  plus  de  même  quand  il  n'y  en  eut  plus  qu'un,  commençant  en  novembre 
et  finissant  en  septembre*. 

C'est  pourquoi  la  cour,  dans  les  cas  oii  elle  voulait  aller  plus  vite,  délivrait 
des  commissions  dites  «extraordinaires^»,  dans  lesquelles,  par  l'insertion  de 
la  formule  non  obstante  quod  sedeat  parlamentuni  ou  de  quelque  autre 
analogue*,  elle  permettait  aux  commissaires  de  continuer  à  procéder  après 

1.  Du  Brcuil,  xxvii,  20.  —  vS7.  corn.,  28.  -  Ord.  de  décembre  1363.  art.  14  (Ort?.,  t.  III, 
p.  654).  d'avril  1454.  art.  95  (Jbid.,  t.  \1V,  p.  306).  —  Cf.  ci-après,  Appendice  III,  n"  lxxxv. 

2.  Ord.  du  17  novembre  1318,  art.  12  (J^)rd.,  t.  I,  p.  676)  ;  ord.  du  11  mars  1345.  art.  18 
(jbid.,  t.  Il,  p.  224);  ordonnance  sur  le  serment  des  avocats,  art.  22,  dans  Delachenal.  Hist. 
des  avocats,  p.  396  ;  onlonnancc  du  Parlement  en  note  dans  Ovd.,  l.  II,  p.  228.  art.  10  ;  ord. 
du  16  décembre  1364,  art.  4  (Ord..  t.  IV,  p.  514)  ;  ord.  de  mars  1499,  art.  19,  et  d'octobre  1535, 
ch.  I,  art.  63  et  65. 

3.  Du  Breuil,  xxvii,  20.  —  St.  Inq.,  111.  —  »S7.  corn.,  28.  —  Masuer,  xvi.  30.  —  Ord. 
du  28  octobre  1446.  art.  21  et  34  {Ord..  t.  XIII.  p.  476  et  'i80),  d  avril  1454,  art.  95  (ibid., 
t.  XIV,  p.  306).  —  Du  Moulin,  dans  ses  noies  sur  Du  Brcuil  (xxvii,  28),  nous  dit  avoir  encore 
vu  observer  cotte  règle,  mais,  ajoute-t-il,  «  bajc  scrupulosit^s...  bodic  merilo  exolcvit». 

4.  St.  coin.,  28. 

5.  St.  corn.,  111.  —  Cf.  Boulillicr,  p.  675.  679. 

6.  Les  ordonnances  du  28  octobre  1446,  art.  21  et  34,  et  d'avril  1454,  art.  95,  permirent 
seulement  aux  présidents  et  conseillers  (pii  avaient  reçu  des  commissions  de  partir  à  la  mi-aoïit. 

7.  Addition  des  manuscrits  E  et  F  sur  St.  coin.,  4. 

8.  «  Etiam  sedenle  parlamcnto  »,  «  parlamento  sedenle  vel  non  »,  etc.  —  On  trouve  aussi 
ces  formides,  bien  quelles  ne  fussent  là  (ju  une  superfétation.  dans  des  commissions  adressées  à 
d'autres  qu'à  des  maîtres  de  la  cour. 
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Fouverture  du  parlement  ou  de  partir  en  commission  avant  qu'il  fût 
clos  *. 

Ces  commissions  ayant  le  grave  inconvénient  de  dégarnir  la  cour*,  on 
cherchait  h  les  éviter  le  plus  possible',  et  on  en  donnait  très  rarement  pour 
commencer  une  enquête  principale*;  elles  étaient  plus  fréquentes  quand 
il  n'y  avait  qu'à  en  parfaire  une  ou  qu'il  s'agissait  seulement  d'une  enquête 
incidente. 

Elles  étaient  de  différentes  sortes,  suivant  le  terme  qui  y  était  marqué.  Tantôt 
les  commissaires  devaient  rapporter  l'enquête  a  une  date  fixe,  qui  pouvait 
être,  soit  le  terme  même  usité  pour  les  commissions  ordinaires,  a  savoir 
les  jours  du  bailliage  des  parties  dans  le  prochain  parlement*,  soit  une  date 
quelconque  dans  le  parlement  en  session  ou  dans  le  prochain*.  D'autres 
fois  il  leur  était  prescrit  de  la  rapporter  quam  cicius"'  poterint  eam  remit- 
tere*y  et  dans  ce  cas  ils  étaient  tenus  de  faire  cette  remise  quelques  jours 

1.  St.  Inq.,  111.  —  St.  com.,  28-30.  —  Masuer,  xvi,  30.  —  Dans  une  commission  nous 
trouvons  celle  formule  :  «Etiam  presenti  et  fuluro  parlameiitis  nostris  sedcnlibus.  »  15  mars  1353. 
(X-**  6,  (^  2\  yo.)  —  Les  maîtres  qui  recevaient  une  commission  ex Iraord inaire  ne  devaient  pas 
toucher  pendant  1  enquête  leurs  g:age8  ordinaires  ;  ils  devaient  se  conlonler  de  leurs  gages  de  com- 
missaires. (Ord.  du  5  février  1389,  art.  4,  dans  Ord.,  t.  VII.  p.  22'i,  et  ordonnance  cabochienne, 
éd.  Coville,  art.  155.  pp.  89-90.) 

2.  Quelcpiefois  la  cour,  en  en  clélivrant.  spécifiait  que  les  coinniissaires  ne  pourraient  procéder 
qu  à  Paris  et  seulement  les  après-dînors,  mais  cette  reslricliou  n  élait  naturellement  {>ossible  que 
dans  des  cas  assez  rares  (ci-après.  Appendice  III.  n"**  clviii,  ci.xi  ;  cf.  ii"  c.vi.) 

3.  L  ordonnance  du  17  novembre  1318,  art.  12,  les  avait  interdites  (Ord.,  t.  I.  p.  676); 
cellf»  du  11  mars  13'i5.  art.  18.  défendit  aux  maîtres  de  s  en  faire  délivrer  (ibid.,  t.  II.  p.  22'j). 
En  1  jOI  et  l'»02  on  voit  le  président  défendre  au  greffier  d  eu  signer  sans  en  avoir  reçu  lordro 
exprt'S  (Tuelev.  Journal  de  X.  de  Baye,  t.  I.  p.  13.  28).  Cf  lordomiance  cabochienne.  éd. 
Coville,  art.  156.  p.  90.  L  ordonnance  de  mars  l'i99.  art.  19  et  21,  délermina  les  affaires  dans 
lesquelles  il  serait  permis  d'en  délivrer  et  décida  qu  un  seul  conseiller  par  chambre  jwurrait  ainsi 
partir  en  commission.  —  Quéhpiefois  une  |>artie  obtenait  directement  du  Uoi  des  lettres  ordon- 
nant qu  il  serait  procédé  à  son  enquête  parlement  s<'»ant  et  non  sé'unt  ;  mais  il  fallait  alors  en 
demander  I  entérinement  à  la  cour,  ce  qui  fournissait  à  la  partie  adverse  1  occasion  de  les  attaquer 
comme  subreptices  (ci-aprés.  Ap|)endice  III.  n"^  ccxxivrt,  ccxxva). 

'i.  Dans  un  exeuqde  nous  vo>ons  la  cour  délivrer  dal)nrd  une  commission  ordinaire,  puis,  se 
ravisant,  ordonner  deux  jours  après  aux  couunissaires  de  procéder  non  oh.sianle  qnod  sedcat 
(ci-après.  ApjK'iidice  III.  n"  ci.b).  —  Au  comm<'ncement  du  parlement  <le  13'i0-13'il.  la  cour 
envoya  à  [»Iu*iieurs  de  ses  commissaires  Tordre  de  reprendre  les  encpièles  qu  ils  venaient  d  inter- 
rompre et  de  les  continuer  non  obstante  (fitod  seaeal  (ci-après.  Appendice  III.  n"  cxxxiii). 

5.  St  coni..  28.  —  Masuer,  xvi,  30.  —  (li-après.  Appendice  III.  n^"  cxxxvii.  ccliiic. 

6.  «  Item,  in  causa  dictonnu —  commissarii  dominus  J.  de  (^harrollis  et  senescallus  Kuthe- 

nensis qui  ad.  xi.»"'  diem  post  festum  beali   Martini  hvemalis  proximo  futunnn.  sedeat  vel 

n«m  se<leat  |)arlatuentum.  aporlabunt  vel  rémittent  incpiestam.  »  25  avril  13'il.  (\'-"  'i,  f"  36  v'».) 

7.  Au  lieu  de  quam  cicius,  on  renconln;  assez  souvent  quant  locius. 

8.  «...  y  sont  contraires  es  con\enences,  si  escri[)ronl  à  toutes  fins,  et  l'cnquesle  en  ce  jmr- 
Icment  ou  quam  cicius  fieri  poteril,  etc.  »  5  juin  1368.  (V-*  l'i69.  f"  279  v  ».)  —  Ci-après. 
.\pp<'ndice  III-.  n""*  xxxvii,  lxxxv.  ci.  <:i.v.  ci.viii.  ci.xi.  cLXiia,  clxviii.  —  ()n  trouve  aussi 
ct*ll<»  formule  dans  des  conunissioiis  adressées  à  des  baillis  (ri  après.  Appendice  III.  n^*  xcviii). 
—  Dans  un  exemple,  nous  vo\oiis  le  d(.'man<leur  obtenir  des  lettres  royaux  enjoignant  h  la  cour 
d  user  de  fomuiles  encore  plus  pressantes,  mais  le  défeinleur  obtint  un  arrêt  annulant  ces  lettres 
comme  subreptices  (ci-après.  Appendice  III,  n"  ccxtiv by 


40  COMMISSIONS  A  ENQUÉRIR 

avant  la  clôture  du  parlement  en  session*  ;  si,  au  contraire,  ils  avaient  pour 
instruction  de  rapporter  Tenquete  cuni  perfecta  erit*,  ils  pouvaient  continuer 
leurs  opérations  après  cette  clôture  et  jusqu'à  parfait  achèvement,  ou  tout 
au  moins  jusqu'à  Touverture  du  parlement  suivant'. 

Il  était  rare  que  la  cour,  en  donnant  une  commission  pour  la  première 
fois,  la  donnât  «  avec  préfixion  »,  c'est-à-dire  en  spécifiant  qu'elle  devrait 
être  parfaite  dans  le  délai  donné  pour  la  rapporter*.  Elle  le  faisait  au  con- 
traire souvent,  comme  nous  le  verrons*^,  quand  elle  en  renouvelait  une. 

Quelquefois  la  commission  portait  que  Tenquète  serait  faite  summarie 
et  de  planoy  sine  strepitu  et  figura  jndicii  *  ;  cela  permettait  une  grande 
simplification  de  la  procédure,  mais  malheureusement  de  semblables  com- 
missions, ne  pouvant  guère  être  délivrées  que  du  consentement  des  parties, 
étaient  d'un  usajre  fort  restreint. 

La  commission  une  fois  délivrée  dans  toile  ou  telle  forme,  cette  forme 
ne  pouvait  pas  être  changée^. 

Les  commissaires,  de  quelque  nature  qu'ils  fussent,  ne  devaient  jamais 
sortir  des  «  metes  »  de  leur  commission  ',  mais  au  contraire  se  conformer 


1.  Aussi,  dans  ce  cas,  la  commission  portait  ordinairement:  a  non  obstante  quod  nostrum 
prcsens  sciloal  parlameiilum  ».  —  Quelquefois  il  était  enjoint  aux  commissaires  de  rap[)orter  l'en- 
quête quam  cicius,  s  ils  pouvaient  la  terminer  avant  la  clùlure  du  parlement,  ou.  si  cela  leur  était 
impossible,  do  la  rapporter  aux  jours  du  bailliage  des  parties  dans  le  prochain  parlement  (ci-après, 
Appendice  III,  n'»*  xxx,  xcviii). 

2.  Nous  n  avons  pas  rencontré  d'exemple  de  ce  cas. 

3.  St.  corn.,  29-30.  —  Masuer.  xvi,  30. 

4.  «  Mandainus  et  comnnttimus  vobis  quatinus inquiratis...  hinc   ad  dies  senescallie  Picta- 

vensis  dicti  parlamenli  noslri  proxinio  fuluri  ciun  diligencia  veritatem,  qui  quidem  terminus  palri 
et  filio  prediclis  per  diclani  curiam  ad  inqucîstam  pro  parle  sua  fariendam  et  perfiricndam  pro 
omni  dilacione.  partibus  auditis.  extilit  prelixus.  »  15  mars  1353.  (X'-^"  6.  f"  2'i  v").  —  «  Fina- 
blemenl...  les  parliis  smil  contraires  ou  principal,  et  prefige  la  court  terme  d'avoir  fait  et  |)arfait 
l'enquesle  aux  jnurs  d  Amiens  du  parlement  a  venir.  »  21  mai  1372.  (X'**  l'i69,  f"  513.)  — 
Ci-après,  Appendice  III.  n"''  i.xxv,  ccxlix.  v.ci.ujc. 

5.  Ci-après,  chapitre  II.  §  m. 

6.  «  Dicluni  fuit  por  arrcstum  quod  diclc  parles...  facient  facta  sua.  quibus  factis  commitletur 
noslro  Ambianensi  bailli vo  ut  simuiiarie  et  de  piano  in<piirat  super  hiis  veritatem  et  inquestam 
inde  faclain  cicius  quain  poleril  curie  nosire  rcinillat  judicandam.  »  22  décembre  1335.  (X*«»  7, 
f«>  9'i  V".)  —  «Dicluni  fuil  per  arreslum  quofl  dicte  parles...  facient  facta  sua.  super  quibus 
summarie  cl  de  piano  incpiirelur  verilas.  »  20  janvier  1336.  (X'«  7.  f"  98.)  —  Olim.,  t.  III, 
p.  270.  n'*  Lxi,  p.  G'i8.  n"  xiv,  p.  1295.  n'»  lxxi.  —  Hoularic.  n«  6'i03.  —  Ci-après,  Appen- 
dice III.  n"  xxxiv,  —  Dans  ce  cas  la  cour  ne  doimait  souvent  qu  un  seul  commissaire  ;  c'était 
égalenienl  ce  que  faisaient  les  juges  inféri<Mirs  :  «  Se  le  juge  veult  plus  abregier,  pour  ce  que  la 
cause  est  petite  et  les  per.*;onnes  |K)vres  el  misérables,  il  les  peul  appoincler  ainsi  :  A  rapporter 
l'('n(ptcste.  que  ce  pendant  sent  faite  somnùerement  et  de  piain  par  tel,  commissaire  setit 
donné  de  nous  en  la  cause  de  l'accort  des  parties...  »  (^r.  coût.,  ms.  n.  a.  fr.  3555,  f**  153.) 

7.  Du  Brcuil,  xxvii,  17. 

8.  St.  Inq\,  110.   —   «  Commissio  dictis  commissariis  facta  non  continebal  quod  hoc  facere 
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strictement,  à  peine  de  nullité  de  leurs  actes,  aux  prescriptions  spéciales 
qui  avaient  pu  y  être  insérées  :  ainsi,  s'il  leur  était  enjoint  de  procéder 
suiviint  la  teneur  d'une  commission  antérieure  ou  d'un  arrêt  précédemment 
rendu,  ils  ne  pouvaient  commencer  leurs  opérations  avant  qu'il  apparût  de 
cette  commission  ou  de  cet  arrêt*  ;  de  même,  s'ils  étaient  envoyés  pour 
parfaire  une  enquête  resumptis  aliqitibus  processibles^;  etc.,  etc. 

Nous  avons  déjà  dit  qu'ils  étaient  presque  toujours  deux  :  dans  ce  cas, 
ils  étaient  tenus  de  procéder  ensemble  et  tout  acte  fait  par  un  seul  était 
susceptible  d'être  annulé*. 

Parfois  la  cour,  prévoyant  que  Tun  des  deux  pourrait  être  empêché  de 
besogner  à  l'enquête,  donnait  pouvoir  à  l'un  et  h  l'autre  de  procéder,  le  cas 
échéant,  seul  avec  un  adjoint*.  Mais,  quand  cette  précaution  n'avait  pas  été 
prise  et  que  l'un  des  deux  venait  à  mourir  ou  se  trouvait  empêché  de 
remplir  sa  mission,  ren([uête  ne  pouvait  être  poursuivie  que  si  la  cour, 
à  la  diligence  des  parties  ou  de  Tune  d'elles,  en  subrogeait  un  autre  **. 
La  cour  pouvait  aussi,  si  elle  le  voulait,  forcer  un  commissaire  récalcitrant 
à  procéder*. 

Dans  toute  commission  qui  n'était  pas  adressée  au  juge  ordinaire  du  lieu, 
ou  qui,  adressée  au  juge  ordinaire,  ne  lui  conservait  pas  dans  l'affaire  le 
caractère  de  juge,  les  pouvoirs  conférés  l'étaient  au  moyen  des  deux 
verbes  :   Mandnmus  et  committinuts.  Vax  elfet,  le  verbe  mandamiis  seul  ne 


valerent,  cujus  fines  excedere  non  dcbcbant,  »  ((]i-après.  Appendice  III,  n"  xxv.)   —    Cf. 
Olim.,  t.  lïl.  p.  13.  n**  xx.  p.  I'i2.  n«»  x  et  xi.  p.  39'i,  n"  iv,  p.  591.  n"  lxxxiii. 

1.  St.  corn.,  28.  —  OU  m,  l.  III,  p.  60 'i.  n"  xcv.  —  Ci^après,  Appendice  III.  n"  civ. 

2.  St.  corn..  28. 

3.  St.  inq.,  110.  —  St.  rotn.,  7.  —  «  Cuin  per  procossuni  ejnsdem  (inqueste)  repertuni 
fuerit  dictas  rommissarios.  <jiiand<Npie  insimiil.  cpiandoqiie  iiniini  sine  alio.  (piandrMpie  altcro 
alteri  vires  siins  comniitteiitc.  processible,  sic  uno  alterius  résumante  proc(»s«iuin,  noslra  curia, 
attenio  maxime  «licle  nnstre  curie  slilo.  processnni  Inijusniodi  anullavit.  »  l'*"  aoiU  1321.  (\*"r), 
('*  120.)  —  Olim.  t.  III.  p.  .30'i.  n»  xi.vi.  —  (]i-après.  App'njlice  ïlï.  n"  c:ii. 

'ff.  a  Mandamus  et  commitliinns  vohis,  et  vestruin  ciiilil)et.  vocato  tanuMi  et  adjuncto  aliquo 
prob<»  viro  non  suspecte),  quatinus  de  et  sup-r  jimnissis...  vos...  informantes... .  et  |v>stn)04lum. 
vocalis  evf>can<lis.  una  cuni  adjuncto  vestro  sru  alterius  vc^lnmi  de  et  sujmt  [»nMnissis,..  inqui- 
ralis...  veritatem.  »  16  novendire  1338.  (\-"  2.  f"  3.)  —  (]i-apn''s.  Appendice  III.  iv*^  xxii, 
XXXIX.  CXI.  cxLi.  ci-viii.  —  Tuetey.  Journal  dn  jV.  de  Baye,  t.  1.  p.  l'il.  —  Dans  une  com- 
mission nous  tnnivons  une  clause  curieu.<ie  :  ic's  commissaires  étant  d<'s  commissiires  au  pa\s,  la 
cour  prévoit  que  les  parties  voudn>nt  1rs  produire  romint;  témoins,  et  alors  elle  donne  j>ouvoir  à 
lun  et  à  1  autre  de  n'cevoir  dans  ce  cas  la  déposition  de  son  colléfrue.  en  j)r(Miant  jnjur  c«da  un 
adjoint  ;  natun-llemenl  un<'  send)laI)Io  commi»;sion  n  avait  élé  donnée  (pie  du  consentement  «les 
partie^.  CCi-aprî''^.  .Vp[)eudi<<'  lII    n"  xxxvi.) 

5.  Du  Hnniil.  xxvii.  16.  2'î-2r).  —  On  trouvera  des  exenq)ies  <le  lettres  portant  subrogation 
de  cornmis^taires.  ci-après.  .\p|M'iidice  III.  n"^  x\x.  xi..  lxxxv.  <:i. 

6.  Du  Brcuil,  xxvii.  16.  —  I/ordonnance  du  28  oclol)re  1  j'i6  (art.  20)  autorisa  les  conseillers 
empêchées  à  se  subroger  eux-mêmes  ceux  de  leurs  collègues  qu  il  leur  plairait  (()rd..  t.  \III. 
p.  476) 
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pouvait  être  qu\(  excitatif  »  de  juridiction  ;  c'était  le  verbe  committimus  qui 
était  «  attributif»  de  juridiction*. 

Tous  les  commissaires  référendaires,  ainsi  que  les  commissaires  juges 
qui  n'étaient  pas  en  même  temps  juges  ordinaires  du  lieu*,  devaient  suivre 
dans  les  enquêtes  le  style  de  la  cour  et  non  celui  du  pavs  où  ils  opéraient*. 

Les  lettres  portant  commission  à  enquérir  recevaient  la  forme  ordinaire 
des  lettres  patentes,  et,  comme  toutes  les  lettres  royaux  qui  se  donnaient 
en  Parlement,  elles  étaient  expédiées,  sur  Tordre  et  sous  la  direction  du 
grelfier,  par  les  notaires  du  Roi  attachés  à  la  cour*;  le  greffier  les  signait 
ensuite*  (c'était  ce  qui  les  rendait  admissibles  au  sceau},  après  quoi  il  en 
délivrait  un  exemplaire  à  chacune  des  parties'. 

Celles-ci  avaient  alors  îi  les  porter  au  chancelier  pour  les  faire  sceller', 
a  moins  que  la  cour  n*eùt  consenti  à  les  en  dispenser  en  considération  de 
leur  pauvreté  ou  de  la  modicité  de  la  cause*. 


IV 
Les  parties,  une  fois  leurs  lettres  de  commission  scellées,  devaient  aller 


\.   Du  Rrciiil,  II,  6.  —  St.  com.,  'A7 . 

2.  Dans  ce  cas.  en  e(Tel,  les  roniinissioiis  ([iii  leur  élaieni  adressées  claient  consiclérées  comme 
sinipleineul  «  excilalives  »  de  leurs  juridiclinu  ordinaire. 

3.  Du  Hreuil,  xxvii.  1.   —  .S7.  coni.,  I{7-.'i8. 

'i.  Souvent,  il  est  vrai,  elles  étaient  expédiées  par  le  predier  lui-niéine,  mais  c  était  un  abus 
que  1  ordonnance  d  avril  l'i5'i,  art.  lO'i,  chercha  à  empêcher  (Ord.,  t.  \I\  .  p.  307);  du 
reste,  à  plusieurs  reprises,  1  un  des  ([iialre  offices  tle  notaire  du  Parlement  fut  uni  à  celui  de 
greffier. 

5.  Tuetey,  Journal  de  Nicolas  de  Baye.  t.  I.  p.  \\\,  28.  88.  141,  315. 

6.  La  déli\rance  des  commissions  obligeait  les  greffiers  h  tenir  des  mémoriaux  do  différentes 
sortes  dont  le  registre  X'"  8300.  -V  nous  a  conser>é  des  exemples  pfmr  le  parlement  de  1373- 
137'i.  Au  f*'  18  on  trouve  une  première  liste,  comprenant,  deux  piir  deux,  les  noms  des  maîtres 
qui  avaient  reçu  des  conuuissions.  et  en  regard  les  noms  des  diverses  parties  auxquelles  les  com- 
mi.ssicms  avaient  été  délivrées  ;  celle  li"<le  [lermeltait  donc  de  savoir  quelles  commissions  et  com- 
bien a> aient  été  allribuées  à  cha(pie  paire  «le  couunissaires  (il  est  à  remarquer  que  les  présidents 
prenaient  des  commissions  cum  adjuncto).  Au  f"  22.  on  rencontre  une  liste  inverse  :  le  greffier 
V  a  inanpié  les  noms  des  parlies  appointées  en  fails  ronlraires.  et  en  regard  les  noms  des  com- 
missaires (pii  leur  avaient  élé  doimés  ;  au  1"  31'.  il  v  a  ime  lisle  semblable  pour  le  parlement 
suivant  (1374- 1375).  —  Les  regislres  connus  sous  le  nom  de  registres  du  greffe  (X'"  8844  et  ss.) 
contiennent  également  ,  mais  an  jour  le  jour,  la  mention  des  commi>saires  qui  avaient  reçu  des 
commissions.  a>ec  1  indication  des  con«lilions  dans  les(p^ielles  celles-ci  avaient  été  données. 

7.  Kn  octobre  1386.  phi-^ieurs  parlies.  ne  poinanl.  parce  (pie  le  chancelier  ét^it  absent,  faire 
sceller  des  conuuissions  et  <1  aulres  lettres  qui  leur  avaient  été  déli>rées.  obtinrent  que,  moyen- 
nant le  paiement  des  droits  «le  sceau  entre  les  mains  du  conlnMeur  de  1  audience  du  sceau,  ces 
lettres  s<»raienl  «exécutées  connue  s  elles  estoienl  scellées».  (Texte  cité  par  M.  Aidxîrt,  le  Par- 
lomenl  dn  Paris,  sa  compritmco,  ses  attributions,  p.  49,  note  1.) 

8.  Masuer,  xvi.  29.  l)  après  cet  auteur  le  consentement  des  parties  pouvait  aussi  permettre 
aux  commissaires  de  procéder  en  vertu  d  une  conmiission  n«m  scellée. 
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les  présenter  aux  commissaires,  pour  les  requérir  de  se  transporter  sur  les 
lieux  et  pour  obtenir  d'eux  des  lettres  d*ajournement  \ 

A  l'origine,  il  suffisait  de  requérir  les  commissaires  assez  tôt  pour  qu'ils 
eussent  le  temps  de  faire  Tenquéte  avant  l'expiration  de  leurs  pouvoirs^; 
c'était  bien  vague,  aussi,  peu  avant  1335',  une  ordonnance  de  la  cour 
exigea  que  cette  démarche  fût  faite  désormais  dans  un  délai  strict  de  cinq 
semaines,  partant  du  jour  de  la  clôture  du  parlement*  ;  la  partie  qui  laissait 
passer  ce  terme  sans  faire  sa  «  diligence  »  auprès  des  commissaires  était 
réputée  «  négligente  »*. 

D'un  autre  côté,  les  diligences  faites  avant  la  clôture  du  parlement 
étaient  nulles,  sauf  quand  la  commission  était  «  extraordinaire  )),  auquel 
cas  elles  devaient  être  faites  au  contraire  durante  pnrlamento,  à  peine  de 
négligence*. 

Primitivement,  la  diligence  n'était  exigée  que  du  demandeur,  et-  celle 


1.  Lorsque  la  commission  était  adressée  h  deux  commissaires,  il  fallait  faire  cette  démarche 
auprès  des  deux  et  les  lettres  d  ajournement  devaient  élre  délivrées  par  les  deux  (voy.  ci-après, 
Appendice  III,  n*>  ccxix  à)  ;  c'était  conforme  à  un  principe  dont  nous  avons  parlé  plus  haut, 

2.  Du  Breuil,  xxvii,  20,  23. 

3.  St.  com.,  4.  —  On  trouvera  ci-après.  Appendice  III,  n"  lxxx.  un  arrt'l  du  25  no- 
vembre 1335.  qui  nous  montre  les  parties  nivocjuant,  lune  le  nouveau  style,  l'autre  l'ancien. 

4.  C'était  le  jour  où  le  parleni(rnl  finissait  «  quant  aux  plaidoiries  »,  et  non  celui  oii  il  finissait 
«du  tout»  :  «  L'an  do  pràce  mil.CCCÎ.I^W..  le  samedi  .vi».  jour  de  septembre  feni  parlement 
quant  ans  plaidoieric^s...  I)u  jour  d'uv  ronnnenceronl  et  commencent  a  courir  les  .v.  sepmaines 
ordené<.»s  [)our  faire  dilifrences  selon  le  slilc  du  dit  Parlement,  et  enjoint  la  court  aus  parties  que 
sur  ce  facent  bonne  diligence  ou  autrement  oWc  >  jK>urverra  comme  de  raison  sera.  »  (\'*  1469, 
fo  7'|  V".  Cf.  .\uberl,  le  Parlement  de  Paris,  son  organisation^  p.  3'i'i.)  «  (^ommissiones  par- 
lamcnli  incepti  ad  Sanctum  Martinum  livemalem  anno  Domino  .M".  CGC".  LWIII".  et  finiti 
quoad  litigia  die  .vu»,  augusti  anno  .M.  CCC.  L\X.  Il II",  qua  die  .vu",  inceperunt  quimjue 
septiniane  pn>diligenciis  ordinate.  »  (X'«  8300.  A.  f"  18.)  -  Le  |)ointde  départ  du  délai  avait  d'alx)rd 
été  fixé,  dune  façon  un  |kmi  moins  stricte,  au  jour  où  les  parties  avaient  eu  ou  auraient  pu  avoir 
leur»  commissions  scellées  :  c(]um...  proposuissent  (piod  diclus  (îîonterius...  dictum  magistrum 
Gnillelmum  et  ejus  consortes  infra  r[uiiii[ue  septiinanas  a  trmp'ire  quo  dicta  commissio  farta 
fuerat  juxla  onlinacionem  curie  citare  non  fecerat.  »  2  décembre  1335  (X'"  7.  f"  110).  (^f.  St. 
com.,  \. 

5.  St  com.,  'i.  —  «  De  stilo,  quaiido  parles  sunl  in  faetis  contrariis.  fmito  j>arlamento  debent 
facere  diligenciam  suain  de  ra[»iendo  adjornani(>nto  a  conmiissariis  pro  vocanda  parle  coram 
CTimmissariis,  et  b(x:  debent  facere  infra  (piiiupie  seplimanas.  »  (hibl.  nat..  nis.  lat.  4G'il.  A, 
f"  85.)  —  Ord.  de  décemlm*  136i.  art.  15  {Ord.,  t.  111.  p.  (t7t\).  —  (^i-après,  ApjK'ndire  III. 
n"*  Lxxix.  i.xxx.  cii.  c;i.xii  fj,  clxxiii  a,  ci.xxvii. 

6.  «  Ita  ol>servatur  in  Parlamento  quod  diligencle  facte  durante  parlamento  non  proficiunt  illis 
qui  cas  fcTenml.  nec  quanluni  ad  lioc  quod  ronimissio  reiio\etur  nec  quantum  ad  ali'juod  aliud 
conimodum  ex  tali  diligeucia  re|K)rtiUKluin.  et  hoc  est  veiuui  iiisi  quniido  comniis^^rii  sint  ita 
dati  a  ruria  Parlamenti  qu^Nl  veritateni  iucpiirant  super  artirulis  \el  factis  et  de  causa  cognoscant 
non  olfstantr  ffuod  sedeat  parlam^nfum.  nain  parles  lune  eciaui  s<Ml<M!le  parlcunenlo  delwnt 
adiré  suos  commis!*arios  et  ab  eis.  si  vacare  ne<rf>rio  nr>n  poterint.  diligenriani  ra|K*re.  alias,  nisi 
fecerinl.  in  hr>c  sibi  prejudicant  qurid  repulantur  négligentes,  et.  jM»r  consecpiens.  de  cetero  non 
renovabitur  conmiissio  ad  eonmi  utilitatem  seu  profecluni  vel  commodum.  »  (Bibl.  nat.,  ms.  lat. 
4641.  A,  f*»  83).  —  Ci-après,  Appendice  III,  n'>  ccxvi. 
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qu'il  faisait  profitait  au  défencleur  *  ;  Tordonnance  de  la  cour,  dont  nous 
venons  de  parler,  y  astreignit  également  ce  dernier*. 

La  partie  négligente  perdait,  d'une  part,  le  droit  de  produire  des  témoins 
dans  Tenquète  qui  allait  se  faire',  d'autre  part,  le  droit  d'obtenir  le  renou- 
vellement de  la  commission  dans  le  parlement  suivant*;  elle  se  trouvait 
donc  mise  dans  Timpossibilité  de  prouver  ses  faits*,  d'où  il  suit  que  le 
demandeur  négligent  perdait  sa  cause*  et  que  le  défendeur  négligent  per- 
dait ses  défenses'. 

Parfois,  il  est  vrai,  dans  la  pratique,  quand  une  partie  n'avait  fait  sa 
diligence  qu'après  le  délai  expiré,  comme  elle  ne  manquait  jamais  d'excuses 
h  alléguer,  les  commissaires  lui  permettaient  néanmoins  de  procéder,  sous 
réserve  de  la  décision  de  la  cour,  et,  si  celle-ci  trouvait  ensuite  les  excuses 
suffisantes,  elle  validait  la  procédure?  faite  par  la  partie  négligente,  mais  en 
refusant  de  lui  renouveler  sa  commission*.  En  outre,  il  n'était  pas  bien 
difficile  de  se  faire  relever  d'une  négligence  par  lettres  royaux',  et,  dans  la 
suite,  la  cour  finit  elle-même  par  se  relaclier  de  sa  rigueur  relative". 

Lorsque  les  commissaires,  dûment  requis  de  partir  en  commission,  répon- 
daient «qu'ils  n'y  pouvaient  entendre  pour  aucun  empêchement»",  les 
parties,  si  elles  voulaient  rester  diligentes,  devaient  renouveler  leur  requête 
une  seconde,  ou  même  une  troisième  fois,  suivant  le  temps  qui  restait  à 
courir  jus(prà  l'expiration  des  pouvoirs  des  commissaires'*.  Elles  faisaient 


1.  Du  Breiiil,  xxvii,  21.  23.  26.  28,  30.. 

2.  St.  com.,  11. 

',i.  (ii-après.  ApiK?n(Hcc  III,  n'**  cii.  clxxvii.  —  Nous  allons  voir  que  l'adversaire  dune  partie 
ncfçligenle  avait  le  droit  d  exiger  que  ses  témoins  seuls  fussent  ajournés. 

4.  Du  Brcuil.  xxvii,  20.  Cf.  le  passage  du  ms.  lat.  'ifî'il.  A.  cite  ci-dessus,  page  43,  note  6. 
—  Olim,  t.  III,  p.  1013.  n'^  lxvii.  —  Ci-apn^'s.  Appendice  llï,  n'»'  i.xvii.  ci.xxiii  a-b. 

5.  (^f.  le  dernier  paragraphe  de  lordoniiancc  du  V.]  décembre  ISl'i  {Olim,  l.  II,  p.  614, 
n"  II).  —  Ceci  n'est  vrai,  bien  entendu,  que  dans  1  h\|>otlK'se  d  une  commission  délivrée  pour  la 
première  fois.  car.  si  la  j)arli(;  n  avait  été  négligente  «juc  pi>ur  faire  exécuter  une  commission 
renouvelée,  elle  conscr>ait  natun'Hcinent  le  profit  de  la  procédure  faite  en  vertu  de  la  première 
commission,  ((^f.  ci  après.  Appendice  IH,  n"  clxxvii.) 

6.  Du  Breuil.  xxvii.  22. 

7.  St.  com..  11.  —  Ci-après.   Vppendice  IlI,  n"''  iaxix.  lxxx.  clxii  b. 

8.  Ci-ai)rès.  ApiM?ndice  lll.  n""*  ci.xxiii  a-b. 

9.  (]i-après.  Ap|MMulice  III.  n'*'  lx\ix,  lxxx. 

10.  Note  de  .leaii  de  Longneil  sur  .S7.  com..  '\. 

11.  Lors  de  la  mort  de  lMullp[)e  d^,'^alois.  des  cou miissa ires  prétextèrent  de  cet  événement  pour 
H'fuser  de  partir  en  commissifin  (texte  cité  par  M.  Lot.  liil'l.  de  l'Er.  des  chartes,  t.  XX\III. 
1872.  p.  231>.  note  l).  —  Kn  l.'i68,  un  connnissaire  refusa  d(?  partir  par  crainte  des  (irandes 
compagnies  ;  une  d«»s  parties  raconte  (pie.  pour  le  décider,  elle  lui  offrit  en  vain  de  le  fournir 
d  argent  (ci-après.  Appendice  ill.  n"  ccxix  tf).  —  Ailleurs,  on  voit  un  commissaire  répondre 
qu  il  est  occupé  à  d  autres  besognes  (ci-après.  \p[K'ndice  III.  n"  clxii  />). 

12.  Du  Breuil.  xxvii.  27.  —  D  après  un  notable,  conservé  p:ir  le  ms.  lat.  4641.  A,  f«  85,  il 
suflisait  de  faire  deux  diligenc(»s  entre  les  deux  parlements  :   «  De  stilo  suflicit  fccissc  duas  dili- 
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bien,  chaque  fois,  de  demander  des  lettres  prouvant  la  réalité  de  la  requête*. 
Si  les  commissaires  étaient  absents  de  Paris,  elles  devaient  faire  constater 
la  chose*. 

Il  va  de  soi  que  la  négligence  et  les  peines  qui  la  frappaient  n'étaient  pas 
encourues  dans  le  seul  cas  dont  nous  venons  de  parler,  mais  dans  tous  ceux 
où  Tune  des  parties  laissait  passer  sans  agir  un  délai  donné. 

Le  procureur  du  Roi  ne  pouvait  jamais  être  «  négligent^  ». 

r>es  lettres  d'ajournement,  que  les  commissaires,  dûment  requis,  devaient 
délivrer  sous  leurs  sceaux  aux  parties,  étaient  adressées  «  à  tel,  sergent, 
ou  au  premier  sergent  du  bailliage  »  où  devait  se  faire  l'enquête*;  elles 
lui  enjoignaient,  en  vertu  des  lettres  de  commissions  délivrées  parla  cour* 
et  dont  la  teneur  suivait  :   1°  d'ajourner  les  parties  par  devant  eux  <(  en  tel 


gcncias  inter  duo  parlamcnta.  ncc  oporlet  quoi)  secunda  diligoncia  fiat  infra  quinquc  scptimanas, 
sed  suffîrit  si  fiat  post,  aiitc  tanicn  parlamciituin  soquons.  » 

1.  «  Et  consulcrcm  quod  de  tali  requisicioiie  rcquirorelur  liltora  a  coniiiiissariis,  ut  facilius  possol 
diligencia  probari.»  (GlososurDu  BrcMiil.  xxvii,27,  consonY'o  dans  les  t'dilions  données  par  Antoine 
Rc^rt,  éd.  de  1515,  f'»  33  v«.  Cf.  le  passage  du  nis.  lat.  46 VI.  A  cité  ci-dessus,  page  43, 
note  6.)  —  Ci-aprt»s,  Appendice  III,  n"  ci.xii  b. 

2.  «  Die  prima  octobris  (1328)  presenlavil  niiclii  P.  de  lîangcslo  (le  greffier)  niagistcr  Ber- 
nardus  Albi  cominissionein  factani  in  causa  que  vertitur  inter  decanum  et  capituluin  ccclesie 
Toumacensis,  ex  una  parle,  et  pre|>ositos,  juratos  ac  gid)ernalores  ejusdcm  ville,  ex  altéra,  ma- 
gistris  Rcmondo  Saqueti  et  Johaïuii  de  Pralis.  propter  absensiam  prediclonini  connuissarionim, 
prolesta tu$4(uc  fuit  prefatus  niagistcr  B.  quod,  si  dicti  commissarii  fuissent  présentes,  paratus  erat 
noniine  quo  supra  (comme  procureur  des  demandeurs)  corani  eis  procedere  ut  jus  esset. 
Die  cciam  tercia  dicti  mensis  rcquisivit  prefatus  niagister  B.  Pciniin  de  Villabresma,  tune 
Parisins  presidenteni.  quod,  cum  dicti  connnissarii  fuissent  absentes  pro  certis  negociis  regiis, 
alii  »ubn)garentur  connnissarii,  (jui  possent  in  predicta  causa  procedere,  oui  per  prcdictuni  presi- 
dontem  fuit  respon.sum  cpirnl  non  darentur  alii  commissarii,  tam  propter  brevitateni  temporis 
usquc  a<l  proxiinuin  futunim  [)arlamentum.  tam  (piia  prcilicti  commissarii  fuerant  dati  a  curia  in 
dicta  causa  et  ex  certa  sciensia,  et  quod  de  i[)sius  magistri  Bernardi  diligensia  suficienter  curie 
apparcl>at.  »  (\'"  8844,  f"  336  v".)  —  «  Adum  CharlelM^l.  procurator  (îuillelmi  de  Monte.  Eus- 
tacii  de  Monte  et  eoruni  adherencium.  requisivii  curie  quod.  cum  coniniissarios  suos.  videlicet 
Reiuondum  Saqueti,  clericum.  et  Jobannem  de  Cbastelari.  mililem,  absentes  tune  a  villa  Pari- 
sicnsi.  iiivenire  non  posset  iuk;  ab  eisdem  diligonciam  seu  adjornamentum  liabcre,  euni  tanrpiam 
diligcntem  nominc  prediclorum  reputarct,  quare  curia  precepit  registrari.  Die  .xxxix".  julii 
(1328.)  »  (\**  8844.  fo  345.) 

3.  «...  Considère  le  bénéfice  du  procureur  du  Roy,  qui  ne  peut  estrc  négligent.  »  27  no- 
vembre 1375.  (X**  10,  f**  3  V**.)  —  Cf.  ci-après.  Appendice  III,  n"*  clvii,  ccxxi  a.  —  Il  con- 
sentait quelquefois  à  renoncer  à  son  privilège  dans  une  cause  déterminée  :  «...  Nec  polerit  se 
dictus  pnxrurator  Régis  ju va re  de  aliquo  privilegio  de  diligoncia  vel  negligencia,  imo  reputabitur 
ut  pn%ata  persona  in  bac  [causa],  cl  boc  de  parcium  prcdictaruni  consensu.  »  25  avril  1341. 
(X2»  4.  f'*  36  vo-37.) 

4.  Dans  le  modèle  donné  |)ar  Du  Brcuil,  xxvii,  30,  les  lettres  d'ajournement  sont  adressées 
au  baiJli.  avec  ordre  de  faire  faire  rajnurnemcnl  par  un  de  ses  sergents.  FiC  Style  des  commis- 
saires nous  montre  que  cet  ancien  système  fut  abandonné  bien  peu  de  temps  après  le  moment  où 
écrivait  Du  Brcuil. 

5.  Dans  une  formule  finale,  les  lettres  de  commission  enjoignaient  à  tout  officier  ou  sujet  du 
Roi  d'obéir  aux  ordres  des  commissaires. 
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lieu,  a  tel  jour  et  aux  jours  ensuivans,  pour  aler  avant  en  la  dite  cause 
selon  ce  que  raison  donra  »,  2®  d'ajourner  tous  les  témoins  que  les  parties 
lui  nommeraient  a  pour  porter  tesmoignage  de  vérité  en  la  dite  cause  »'. 
Depuis  le  nouveau  style  touchant  les  diligences,  si  Tune  des  parties  seule- 
ment avait  fait  la  sienne,  elle  avait  le  droit  d'exiger  que  les  lettres  d'ajour- 
nement portassent  Tordre  d'ajourner  uniquement  les  témoins  qu'elle  dési- 
gnerait, h  l'exclusion  de  ceux  de  son  adversaire*. 

Ces  lettres  devaient  fixer  la  comparution  des  parties  a  quinze  jours  au 
plus  tôt,  et  elles  devaient  être  exécutées  au  moins  huit  jours  avant  le  terme 
îissigné,  le  tout  h  peine  de  nullité'.  Conformément  à  l'usage  suivi  pour  tous 
les  ajournements,  le  sergent  a  qui  elles  étaient  adressées  devait  rendre 
compte  aux  commissaires  de  la  manière  dont  ils  les  avaient  exécutées  ;  il  le 
faisait  dans  des  lettres  auxquelles  on  donnait  le  nom  de  «  relation*  »  et 
qu'il  délivrait  aux  parties  en  leur  rendant  les  lettres  d'ajoufnement^. 

Il  devait  être  tenu  un  procès-verbal  de  toutes  les  opérations  de  l'enquête*. 

Cet  acte  s'ouvrait  par  la  mention  de  la  date  à  laquelle  les  parties  avaient 
présenté  aux  commissaires  les  lettres  de  commission,  ce  qui  servait  a  con- 
stater l'observation  du  délai  de  cinq  semaines',  et  par  l'indication  des 
noms  et  qualités  des  commissaires*.  Le  texte  des  lettres  de  commission^ 

1.  St.  coin.,  2.  —  Cf.  Du  Brcuil,  xxvii,  30  ;  Masuer,  xvi,  27. 

2.  St.  corn.,  11. 

3.  St.  rom..  26.  —  «  Pars  que  impclravit  adjornamcntum  a  commissariis  débet  illud  excqui 
infra  ([uindonam  cl  extra  octavam  ad  minus.  »  (Bibl.  nat..  ms.  lat.  'i641.  A,  f»  71.)  —  Cf.  Bou- 
tiHicr,  p.  677. 

4.  On  omplovait  aussi  quelquefois  le  terme  du  droit  écrit  :  rescription  (voy.  Bibl.  de  l'Ecole 
des  chartes,  l.' XXXIV,  1873.  p.  209,  218.  219). 

5.  St.  corn..  2,  22.  —  Boulillier,  p.  677.  —  Les  lettres  d'ajournement  permettaient,  du  reste, 
au  sergent  do  faire  simplement  sa  relation  de  bouche  aux  commissaires  (St.  coin.,  2).  —  Ainsi 
cju'on  a  pu  le  roman juer  ii  plusieurs  reprises  dans  les  pages  qui  précèdent,  quand  des  lettres 
étaient  données  à  la  ro<piéle  d  une  partie,  soit  par  la  cour,  soit  par  les  commissaires,  soit  par  un 
sergent,  elles  n  étaient  pas  envovées  directement  à  celui  ou  à  ceux  k  qui  elles  étaient  adressées, 
mais  elles  étaient  délivrées  à  la  partie  qui  les  avait  obtenues,  et  c'était  à  celle-ci  qu  il  incombait 
de  les  présenter  aux  destinataires  si  elle  voulait  leur  faire  sortir  leur  eflct.  Ce  système  était  déjà 
en  usage  à  1  époque  carolingienne  (Brunner.  Die  Enistehung  der  Schn'urgerichte,  p.   76-77). 

6.  Le  Style  des  commissaires  s  ouvre  par  un  modèle  de  procès-verbal  (§  2).  qui  est  ensuite 
commenté  phrase  par  phrase.  —  L'usage  des  procès-verbaux  remonte  aux  origines  mêmes  de 
1  enquête  eu  France. 

7.  Celle  mention  n'était  devenue  nécessaire  <|ue  depuis  le  nouveau  style  touchant  les  diligences 
(St.  coin.,  i).  J.  de  Long\ieil  nous  apprend  (pie,  de  son  temps,  cet  usage  avait  cessé  et  que  les 
conunissairos  étaient  crus  sur  leur  parole  des  diligences  faites  auprès  d  eux  (en  note  sous 
St.  coin.,  'i). 

8.  Quand  un  des  commissaires  était  clerc  et  l'autre  lai,  le  nom  du  clerc  se  mettait  toujours  le 
premier  (67.  coin.,  5). 

9.  Cf.  un  procès-verl)al  de  1269,  Oliin,  t.  III,  p.  1541,  note  36,  cl  un  autre  de  1277,  Bibl. 
nat.,  ms.  Moreau,  201,  f"  168. 
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et    celui    des    lettres    d'ajournement    devaient    être    ensuite    insérés    en 
entier  '. 

En  pays  coutumier,  les  commissaires  faisaient  rédiger  le  procès- verbal' 
et  les  autres  écritures  de  Fenquète  par  des  clercs  qu'ils  emmenaient  avec 
eux  (un  par  commissaire)';  en  pays  de  droit  écrit,  c'était  un  notaire  du  lieu 
qu'ils  chargeaient  de  ce  travail*. 


V. 

Nous  supposerons  maintenant  que  les  commissaires  se  sont  transportés 
sur  les  lieux',  et  que  le  jour  fixé  par  les  lettres  d'ajournement  pour  la  com- 
parution des  parties  est  arrivé. 

Si  Tune  des  parties  ne  comparaissait  pas  ce  jour-là  ni  le  suivant*,  rigoureu- 
sent  on  aurait  pu  néanmoins  aller  avant,  car  dans  les  lettres  d'ajournement 
on  avait  toujours  soin  d'insérer  la  formule  suivante  :  «  et  intimez  à  icelles 
parties  que,  viengnent  ou  non,  nous  irons  avant  en  la  dite  besoigne,  noij 
obstant  l'absence  de  partie'»;    mais  il   était  plus  sûr  d'ajourner  la  partie 

1.  St.  corn.,  2.  —  St.  Jnq.,  107. 

2.  Les  commissaires,  dans  le  procès- verbal,  parlaient  à  la  premi(*rc  personne.  A  l'époque  caro- 
lingienne, ils  s'y  adressaient  au  Roi  en  style  direct  ;  cet  usage  persista  jusc|uo  vers  la  fîn  du 
XI 11^  siècle. 

3.  Boularic,  n®  7459.  —  Cf.  Beaumanoir.  xl,  26.  —  Une  ordonnance  faite  vers  1296,  art.  29 
(Langlois.  Textes  relatifs  à  l'histoire  du  parlement,  p.  166-167),  nous  apprend  cpià  cette 
époque  c  étaient  le  plus  souvent  des  notaires  royaux  qui  accompagnaient  les  couuuissaires  pour 
écrire  les  enquêtes  ;  ceux-là  ne  pouvaient  rien  recevoir  des  parties  «  fors  leurs  dépens  atleinprez 
ou  presenz  jMîtiz  que  l'en  pourroit  dc|)endre  le  jour  lionesleuient  »  ;  au  contraire  les  «  ecri\ains  » 
qui  n'étaient  pas  a  notaire  le  Koi  »  recevaient  «  droiturier  salaire  de  leur  escriplure  au  taxeinent 
des  auditeurs  ».  Les  uns  et  les  autres  prêtaient  serment  d  écrire  loyalement  et  de  tenir  tout  secret. 
Sur  ce  dernier  point,  cf.  Ik'aunianoir.  xl.  26,  Coutumier  d'Artois,  éd.  Tardif,  i.i.  4.  —  Aux 
tonnes  de  l'ordonnance  du  11  mars  l.Tio.  art.  4.  chaque  clerc  ne  {)ouvait  recevoir  des  parti<»s 
«  que  .V.  sols  seulement  chascun  jour  qu  il  fera  Ijcsoigne,  tournois  ou  parisis  selon  le  [)aïs  ou  il 
sera,  pour  parchemin,  pour  escripture,  copies,  frrossement  d  enquesles,  de  procez  et  de  toutes 
autres  escriplurcs  qu'il  fera».  (jOrd.,  t.  Il,  p.  222-22^^.  Cf.  St.  corn.,  100.)  Quant  à  leur»  gages, 
ils  étaient  à  la  charge  des  commissaires  (^7.  corn.,  100  ;  ord.  de  mars  1357,  art.  12,  dans  Ord.f 
t.  m.  p.  130-131). 

4.  Du  Breuil,  XXVII,  41.  —  Ménard,  Histoire  de  Nîmes,  t.  I,  preuves,  p.  105,  n"  75.  — 
Texte»  cité»  par  M.  Lot.  Bibl.  de  l'Kc.  des  chartes,  t.  XWIIl,  1872,  p.  560  et  561.  M.  Lot 
a  cru  k  tort  que  les  notaires  qu'il  trouvait  mentionnés  dans  les  actes  du  Midi  étaient  des  «  écri- 
vains au  nMc  ».  des  <(  ex|)éditi(mnaires  »  ;  c'étaient  au  contraire  des  notaires  publics. 

5.  L'ordonnance  de  «lécemhre  1320  (art.  1 1)  [)rescrivail  au  greflier  de  tenir  note  du  jour  où 
le»  commissaires  partaient  en  coiiunission  (^Ord.,  t.  I,  p.  729). 

6.  Les  parties  étaient  ajournées  «  a  tel  jour  et  aux  jours  ensuivans»,  mais,  d  apn-s  la  juris- 
prudence du  Parlement,  la  formule  «  et  aux  jours  suivans  »  ne  visait  en  n-alitc  que  le  premier 
jour  suivant.  (67.  com.,  9,  10.  19.) 

7.  St.  com.,  2.  —  Boutillier,  p.  677,  681.  —  Ordonnances  du  28  octobre  1446,  art.  33 
(Ord.,  t.  Xm,  p.  480),  d  avril  1454,  art.  97  (t.  XIV,  p.  306). 
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défaillante  une  seconde  fois,  et  même  la  Chambre  des  enquêtes  avait  cou- 
tume de  ^cxigcr^ 

Si  la  partie  ainsi  réajournée  ne  comparaissait  pas  davantage,  et  que  ce 
fût  une  personne  privée,  on  pouvait  alors  aller  avant  nonobstant  son 
absence,  mais  il  fallait  ensuite  Tajourner  à  tous  les  actes  judiciaires  subsé- 
quents, à  peine  de  nullité*. 

Il  fallait  également  ajourner  aux  actes  subséquents  toute  partie  qui  avait 
comparu,  mais  qui  avait  appelé  des  commissaires  bien  qu'ils  ne  fussent  que 
référendaires,  parce  que,  comme  nous  Tavons  vu^,  de  semblables  appels 
étaient  irrecevables*. 

La  partie  (jui  faisait  défaut  à  un  ou  plusieurs  des  actes  de  l'enquête  perdait 
chaque  fois  «  l'article  sur  quoi  elle  avait  jour  »,  «  le  bénéfice  de  la  journée 
qui  lui  avait  été  assignée  »,  mais  elle  ne  perdait  rien  d'autre,  et,  si  elle 
comparaissait  plus  tard,  elle  pouvait  procéder  aux  actes  ultérieurs*. 

Si  la  partie  défaillante  parvenait  à  excuser  suffisamment  ses  défauts,  la 
cour  pouvait  les  annuler.  Parfois  cette  question  donnait  lieu  à  un  débat 
assez  important,  dans  quelques  cas  même  a  une  enquête  incidente,  qui  tenait 
naturellement  en  suspens  l'affaire  principale*. 

Quand  la  partie  défaillante  était  le  procureur  du  Roi,  il  y  avait  des  règles 
particulières  à  observer. 

Tout  d'abord,  s'il  faisait  partie  seul,  on  ne  pouvait  pas  procéder  en  son 
absence  ;  on  devait  l'attendre,  à  moins  que  la  cour  n'en  eût  ordonné  autre- 
ment^. 

Mais,  quand  il  faisait  partie  avec  une  personne  privée,  une  distinction 
était  nécessaire  :  si  le  fait  en  litige  était  indivisible,  c'est-à-dire  si  la  partie 
privée  ne  pouvait  gagner  ou  perdre  sans  que  le  Roi  ne  gagnât  ou  ne  perdit 
en  même  temps,  on  ne  pouvait  pas  non  plus  procéder  sans  lui  ;  on  le 
pouvait,  au  contraire,  fort  bien  quand  le  fait  était  divisible*. 


1.  St.  com.y  9.  —  Cf.  Masuer.  xvi,  27. 

2.  .S7.  cow.,  10,  19.  -—  Boutillier.  p.  681.  —  Olim,  t.  III,  p.  5'i9.  n«  xliv,  p.  i'i22, 
n**  Lxi.  —  Pour  CCS  ajournements  aux  actes  subsétpients,  il  n'était  pas  nécessaire  d'observer  les 
délais  de  15  et  de  8  jours,  et  la  fixation  du  terme  était  laissée  à  la  discrétion  des  commissaires 
(^St.  corn.,  32).  On  pouvait  même  les  faire  dune  façon  générale  (ci-après,  Appendice  III, 
n"  XXV  ;  Masuer,  xvi.  27). 

3.  Ci-dessus,  page  28. 

4.  St.  com.,  20.  —  Ci-après,  ApjKîndice  III,  n^  xxv. 

5.  Du  Breuil,  vji,  'i.  —  Cf.  Beaumanoir,  xxxix,  76. 

6.  Ci-après,  Appendice  III.  n"  lx. 

7.  St.  com.,  17.  —  Boutillier,  p.  680.  —  Masuer,  xvi,  28. 

8.  St.  com.,  18.  —  Masuer,  xvi,  28. 
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Pour  éviter  ces  difficultés,  les  commissaires,  avant  de  se  mettre  en  route, 
devaient  avoir  soin  de  s'assurer  si  le  procureur  du  Roi  en  Parlement  avait 
fait  un  substitut  pour  prendre  part  a  Tcnquète  ou  s'il  avait  mande  au  pro- 
cureur du  Roi  du  bailliage  ou  de  la  sénéchaussée  quod  agat  fe/  defendat 
causam  pro  jure  regio  * . 

Quand  c'étaient  les  commissaires  qui  ne  venaient  pas  au  jour  fixé,  les 
parties  devaient  attendre  le  jour  suivant*,  mais  pas  davantage'*. 


VI. 

Les  parties  comparaissant  au  lieu  et  au  jour  fixés  par  Tajournemcnt,  cha- 
cune d'elles,  ou  tout  au  moins  le  demandeur,  remettait  aux  commissaires: 
la  commission,  l'ajournement,  la  relation,  la  paire  d'articles  close  et 
scellée*;  elle  les  requérait  en  même  temps  d'ouvrir  les  articles  et  d'aller 
avant  selon  la  teneur  de  la  commission*. 

Si  l'une  des  parties  ou  toutes  les  deux  comparaissaient  par  procureurs*, 
ces  derniers  devaient  remettre  en  outre  leurs  procurations  scellées  d'un 
scel  authentique^. 

Les  commissaires  faisaient  donner  lecture  de  toutes  ces  pièces,  les  fai- 
saient mettre  dans  le  sac  de  Tenquéte  et  faisaient  mentionner  dans  le 
procès-verbal  la  remise  qui  leur  en  avait  été  faite*. 

Nous  avons  vu  que  le  texte  de  la  commission  et  celui  de  Tajournement 
avaient  déjà  été  insérés  intégralement  dans  le  procès-verbal.  Celui  de  la 
relation  devait  l'être  également,  si  une  partie  le  demandait". 


1.  St.  com,y  18.  —  Cf.  el-après,  Appendice  lll,  n«*  xl,  ccxv  a. 

2.  Et  encore  elles  n'y  étaient  tenues  que  si  l'ajournement  portait  :   «  et  es  jours  ensuivans». 

3.  St.  com.,  10.  —  Masuer,  xvi,  27. 

4.  Dans  un  exemple,  nous  voyons  un  défendeur,  qui  avait  négligé  de  prendre  une  expédition 
scellée  des  articles,  se  trouver  dans  l'impossibilité  de  pnxluire  ses  témoins,  les  commissaires  décla- 
rant n'avoir  pas  trouve  ses  défenses  dans  rex|)édition  baillée  par  le  demandeur  et  refusant  d'en 
accepter  une  copie  non  scellée  (ci-après.  Api)endicc  IlI,  n"  ii). 

5.  Du  Breuil.  xxvii,  31.  ~  St.  com.,  2. 

6.  En  1269,  un  arrêt  avait  autorisé  môme  le]^demandeur  à  produire  ses  témoins  par  procureur 
(0/im,  t.  I,  p.  758,  n"  xiv). 

7.  St.  com.,  12. 

8.  St.  com.,  2.  —  «  Ipsa  die  mercurii,  procuraloribus  parcium  comparentibus  coram  nobis, 
inclusos  earundcm  parcium  articulos,  a  curia  doniini  régis  Francorum  sub  contrasigillo  ejusdem 
nobis  missos,  apperuimus  et  publiée  legi  fecimus.  »  (Procés-vcrbal  de  1277,  Bibl.  nat.,  ms. 
Morcau  201,  f»  169.) 

9.  St.  com.,  25.  Cf.  St.  Inq.,  107. 


4 


50  RAISONS  A  FIN  DE  NON  PROCÉDER 

Les  procureurs  avaient  aussi  le  droit  de  réclamer  rinsertion  de  leurs  pro- 
curations, et  ils  le  faisaient  surtout  (|uand  ils  avaient  besoin  de  se  servir 
de  la  même  dans  d'autres  affaires  et  devant  d'autres  cours*. 

Kn  pays  de  droit  écrit,  on  insérait  souvent  le  texte  des  articles,  ce  qu'on 
ne  faisait  jamais  en  pays  coutumierV 

La  remise  et  la  lecture  des  pièces  se  passaient  fort  rarement  sans  donner 
lieu  à  des  difficultés  :  le  défendeur  à  peu  près  toujours,  souvent  même  aussi 
le  demandeur,  avaient  {[U(»l([ue  opposition  à  formuler  à  ce  moment. 

Tout  (fabord,  comme  dans  toutes  les  instances  en  justice,  ils  pouvaient 
avoir  à  débattre  rajournement^,  soit  en  découvrant  quelque  défaut  dans 
les  lettres  qui  Tavaient  prescrit,  soit  en  prétendant  qu'il  n'avait  pas  été 
exécuté  là  où  il  aurait  dû  l'être,  soit  en  soutenant  que  les  délais  n'avaient 
pas  été  observés^,  etc. 

En  outre,  quand  les  deux  parties,  ou  Tune  d'elles,  comparaissaient  par 
procureurs,  il  y  avait  souvent  moyen  de  prétendre  que  le  procureur  de  la 
partie  adverse  était  mal  fondé  par  suite  d'un  défaut  dans  .sa  procuration*. 

D'autres  fois,  une  partie  soutenait  que  la  commission  avait  été  obtenue 
subrepticement  par  son  adversaire*  ;  ou  bien  elle  avançait  que  lateneurn'en 
avait  pas  été  observée  par  les  commissaires",  ou  encore  elle  proposait  contre 
c(»ux-ci  quelque  cause  de  suspicion  et  elle  les  récusait*. 

Le  défaut  de  diligence  dans  les  cinq  semaines  s'alléguait  aussi  à  ce 
moment'. 

Parfois  enfin  une  partie  s'opposait  à  l'ouverture  des  articles,  ce  dont  les 
commissaires  n'avaient  à  s'inquiéter  (jue  si  une  raison  très  grave  était  pro- 


1.  st.  com.,  12.  Cf.  St.  Inq.,  107.  —  Cf.  Bcaumanoir.  iv.  28. 

2.  St.  coin.,  25. 

3.  .S7.  coin..  26-27.  —  O/im.  l.  Fil.  p.  VMZ .  —  Procès-verbal  de  1277,  Bibl.  nat..  ms. 
Moreaii  201.  f"  169. 

'i.  Cette  dernière  réclamation,  quand  elle  était  fondée,  obligeait  les  commissaires  à  faire  faire 
un  nou^el  ajourni'ment.  retle  fois  avec  observation  des  délais  (*S7.  corn.,  26). 

5.  .S7.  corn..  13.  —  Procès  verbal  de  1277.  Bibl.  nat.,  ms.  Moreau  201,  f"  168  %"«.  — 
Bontaric,  n'»  7623.  —  (^i-après.  App(?ndice  III.  n"^  cxlvii,  ccxv  n. 

6.  .S7.  corn.,  33.  —  Bibl.  de  i'/'h'ote  des  chartes,  t.  xlviii,  1887,  p.  548-549.  —  Olim, 
t.  III,  p.  52.  n'»  xviii,  p.  1377,  n"  xxxvii,  p.  1404.  n"  .li.  —  Boutaric,  n"  6700.  —  Ci-après, 
Appendice  III,  n"'*  ix,  xxiii,  cxxiv. 

7.  St.  corn.,  28.  —  (diaprés.  Appendice  III,  n«  xv. 

8.  St.  com.,  39.  —  Du  lireuil.  xxvii,  3.  —  Ci-après,  Appendice  III,  n"  cxxiv.  —  Cf.  Beau- 
manoir,  XL.  2. 

9.  «  Si  pars  liabeal  raciones.  utputa  quia  pars  adversa  non  cepil  adjornamenlum  infra  .v.  sep- 
timanas...,  débet  eas  proponere  coram  commissariis.  »  (Bibl.  nat.,  ms.  lat.  4641.  A,  f°  70). 
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posée,  par  exemple  si  le  sceau  avait  été  rompu,  ou  si  les  articles  n'avaient 
pas  été  scellés,  mais  seulement  clos  ou  liés*. 

On  procédait  d'une  façon  identique  dans  tous  ces  cas,  et  dans  tous  autres 
cil,  non  seulement  au  début,  mais  encore  au  cours  de  Tenquéte,  les  parties 
trouvaient  l'occasion  de  formuler  un  grief  contre  les  opérations  des  com- 
missaires ou  contre  leurs  actes  réciproques,  et  de  se  refuser  à  aller  avant 
ou  de  demander  que  tel  ou  tel  droit  leur  fût  réservé. 

Quand  les  commissaires  étaient  juges,  la  partie,  en  proposant  ses  raisons, 
leur  demandait  de  faire  droit  avant  d'aller  avant,  et,  s'ils  s'v  refusaient  ou 
s'ils  rejetaient  son  opposition,  elle  pouvait  appeler*. 

Quand,  au  contraire,  les  commissaires  n'étaient  que  référendaires,  la  partie 
leur  demandait  de  faire  droit  s'ils  le  pouvaient  ou  le  voulaient',  ou  sinon  de 
réserver  la  décision  de  la  cour.  Les  commissaires  lui  ordonnaient  alors  de 
bailler  ses  raisons  par  écrit*,  et,  si,  cela  fait,  ils  les  trouvaient  suilisamment 
graves,  ils  s'arrêtaient  et  en  référaient  à  la  cour  ;  s'ils  les  trouvaient  frivoles, 
ils  passaient  outre  et  allaient  avant,  mais  en  ayant  soin  de  les  mettre  dans 
le  sac  de  l'enquête,  d'en  mentionner  la  remise  dans  le  procès-verbal  et  de 
réserver  la  décision  ultérieure  de  la  cour^.  Si  les  raisons  ne  leur  étaient 
pas  baillées  par  écrit,  ils  se  contentaient  de  les  mentionner  d'une  façon 
très  générale  dans  le  procès- verbal*  ;  cette  mention  suffisait  pour  permettre 
à  la  partie  de  les  proposer  plus  tard  devant  la  cour,  si  elles  étaient  de  droit 
ou  de  stvle,  mais  non  si  elles  étaient  de  fait". 


1.  St.  corn.,  'il.  —  Boulillicr,  p.  683. 

2.  St.  corn.,  \0.  —  Ci-apri's.  AppoiuUce  III,  n"  ix. 

M.  Lorsciu'une  |Mirtio  lotir  demandait  foniiollenicnt  de  faire  droit,  la  partie  adverse  s'empres- 
MÎt  de  rap|>eler  leur  caractère  de  référendaires  (ci-après.  Appendice  III.  n"  xxv). 

\.  Vovez  <l<»s  raisons  et  protestations  de  celte  sorte  l)aillées  en  128'i,  Bibl.  nal.,  ms.  Moreau 
201,  f**  lie  —  Bien  entendu,  la  partie  aclversc  répondait  et  Imillait  également  ses  réponses  |>ar 
écrit,  si  elle  le  jugeait  à  propos.  (Voj .  des  exemples  de  siunblables  réponses  dans  Varin,  Archives 
adminiatratives  de  Reims,  t.  II.  p.   180.) 

5.  DuBreuil.xxvii.2,3,3'i.36,37.  —  .S7.//i<y.,  176- .SYcom,  27-39.  —  Boutillicr,  p.  679- 
68î^  —  «  Tan<leni  diclis  partibus  corara  dictis  commissariis  in  judicio  comparentibus,  Symon 
prediclus  plura  facta  pluresc[uc  rationes  proposuit  coram  ipsis...,  dicto  domino  de  Montchcvrcl 
ex  adverso  pn)ponenle  plures  rationes...  ipsoque  per  rationes  bujusmodi  coram  dictis  commis- 
sariis procedere  récusante,  dicti  commissarii.  nolentes  in  causa  bujusmodi  ulterius  procedere,  sic 
|Artos  ipsas  cum  dicte  cause  processibus  ad  noslram  curiani  remiserunt.  »  13  mars  1322.  (X'"  5, 
f"  185.)  —  Proccs-verbal  de  1277.  Bibl.  nat.,  ms.  Moreau  201,  f«'«  168  v«  et  170.  —  Olim, 
t.  ÏIÏ,  p.  52.  n"  XVIII.  p.  591,  n"  lxxxiii,  p.  1298,  n"  lxxiii.  p.  1377,  n®  xxxvii,  p.  1V21, 
n"  Lxi.  —  Ci-après.  Appendice  III,  n'^*  xxiii,  xxv,  xi.ix,  cxlvii. 

6.  St.  com.,  115. 

7.  c  Si  pars  babeat  racioncs,  utputa  quia  pars  adversa  non  cepit  adjoniamontum  suum  a  com- 
missariis infra  .v.  scptimanas  vel  procuracio  non  est  bona  et  similcs.  delK't  eas  proponcrc  coram  com- 
missariis vel  cas  perdat  [ncc]  sufliccret  cas  in  Parlamcnto  proponcrc  ;   vcrum,  si  racioncs  sint 
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Encore  assez  souvent,  malgré  riniitllitc  d'un  tel  acte,  une  partie  appelait 
de  commissaires  référendaires  ;  dans  ce  cas,  son  appellation  était  assimilée 
à  des  raisons  à  fin  de  non  aller  avant  et  traitée  de  la  même  façon*. 

Chaque  fois  que  des  commissaires  référendaires  passaient  outre  sur  les 
raisons  d'une  partie,  celle-ci  devait  se  prêter  à  aller  avant,  tout  en  protestant 
qu'elle  n'entendait  nullement  pour  cela  renoncer  à  ce  qu'elle  avait  demandé* 
et  en  se  faisant  réserver,  comme  nous  venons  de  le  dire,  la  décision  ulté- 
rieure de  la  cour^.  L'opposant  (jui  se  refusait  a  aller  avant  s'exposait  à  un 
grave  danger,  car,  si,  plus  tard,  ses  raisons  étaient  jugées  frivoles  par  la 
cour,  il  perdait  ses  faits  ;  en  revanche,  si  la  cour  les  admettait,  il  se  trouvait 
en  sûreté*. 

Il  était  prudent  aux  parties  de  demander  une  copie  de  leurs  raisons, 
scellée  du  sceau  des  commissaires",  pour  pouvoir,  si  ceux-ci  avaient  omis 
de  les  faire  mettre  dans  le  sac,  les  montrer  néanmoins  à  la  cour*. 

Si  les  commissaires  refusaient  de  recevoir  leurs  raisons,  elles  devaient  se 
faire  délivrer  un  instrument  constatant  l'offre  et  le  refus,  ou  avoir  des 
témoins'. 

Une  fois  que  les  incidents  soulevés  par  la  remise  des  pièces  avaient  été 
réglés,  les  commissaires  continuaient  habituellement  l'affaire  au  lendemain, 
pour  faire  prêter  le  serment  de  calomnie  et  faire  faire  les  réponses  de 
vérité  \ 


VII. 


On   sait   que   la   procédure    canonique  employait  un  procédé  destiné  à 


juris  vcl  stilli  et  promisit  [>ars  cas  tradcrc  commissariis  in  scriptis,  si  non  iradat  nichil  perdit, 
sufRcil  cnim  cjuod  comniissarii  rcflbrant  cas  pro[M)snissc.  »  (Ribl.  nat.,  ms.  lai.  4641.  A,  f"  70.) 

1.  Du  Brciiil,  xxvii,  W.  —  OUm,  l.  111.  p.  l'ilj.  n"  xii,  p.  I'i03-1404,  n^Li,  p.  1422,  n»  lxi. 
—  Ci-apros,  Appendice  II.  b.  n"  36.  Appendice  IIF,  n"*  xxv.  cxxiv. 

2.  Voici  un  exemple  d  inic  semblable  protestation  :  «  Quarc  dicit  prociirator  abl)atis  ci  con- 
venlus  prediclonnn  dictos  frerentes  se  pro  consulibus  et  communitate  esse  in  defcclu...,  cl  pcr 
alicpiem  processum  babendinu  coram  vobis  non  intendit  ab  bujusniodi  defeclu  rcccdcrc  ncc  juri 
sibi  ex  ipso  defeclu  conipelenli  in  ali(pio  renunciare.  >>  (Eiupiôle  failc  en  i28'i,  Bibl.  nal.,  ms. 
Moreau20l,  f"  198  v«). 

3.  Du  Breuil,  xxvii,  2.  3'i.  —  .S7.  coin.,  39.  —  Hoularic,  n"  6700. 

4.  St.  com.,  39. 

5.  Ou,  si  l'on  était  en  pavs  de  droit  écrit,  une  copie  notariée. 

6.  Du  Breuil,  xxvii,  5,  34. 

7.  Du  Breuil.  xxvii,  5. 

8     .S7.  corn..  2.  —  Du  Breuil,  xxvii.  3,  31.  —  Masuer.  xvi,  32. 
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réduire  la  matière  de  Tcnquête,  a  a  décharger  les  parties  de  preuve*  »,  en 
faisant  avouer  a  chacune  d'elles  le  plus  possible  des  faits  avancés  par  la 
partie  adverse.  Nous  voulons  parler  des /?osi7/o/25,  dans  lesquelles  les  avocats 
énonçaient  de  la  façon  suivante  les  faits  de  leurs  clients  :  «  Ponit  Titius  suo 
juramento  quod  fundus  de  quo  agitur  fuit  Mienii.  —  Ponit  Titius  quod  ipse 
mutuavit  Maenio  deceni.  »  Chacune  des  parties  était  interrogée  par  le  juge 
sur  les  positions  de  son  adversaire,  après  que  e(»lui-ei  en  avait  préalable- 
ment affirmé  la  vérité,  et  sur  chaque  position  elle  devait  répondre  :  Credo 
ou  :  Non  credoy  suivant  qu'elle  voulait  Tavouer  ou  la  nier*.  Le  terrain  ainsi 
déblayé,  les  avocats  formaient  les  articles  avec  les  positions  auxquelles  il 
avait  été  répondu:  Non  credo^.  Assez  souvent,  du  reste,  on  faisait  un  seul 
et  même  acte,  qui  servait  successivement  de  positions  et  d'articles*. 

C'est  avec  cette  simplification  toute  naturelle  et  indiquée  que  le  procédé 
était  passé  dans  la  pratique  des  cours  séculières  françaises. 

Là,  en  effet,  bien  que  tous  les  faits  contenus  dans  les  articles  eussent 
déjà  subi  une  litiscontestation,  puisqu'ils  n'étaient  que  la  reproduction 
vérifiée  de  faits  auparavant  proposés  et  niés  de  bouche,  ils  devaient  néan- 
moins en  subir  encore  une  devant  les  commissaires*,  et  cette  seconde 
litiscontestation,  qui  n'avait,  comme  le  procédé  canonique,  d'autre  but  que 
de  décharger  l(»s  parties  de  preuve^,  s'opérait  égaleuKînt,  d'une  part  par 
l'affirmation  demandée  à  chaque  partie  de  ses  propres  articles,  d'autre  part 
par  des  réponses  «  par  crédit  \>el  non  crédit'  »,  «  par  paroles  de  croire  et  de 
non  croire*  »,  faites  sur  les  articles  de  l'adversaire. 

L'emprunt  de  ces  réponses  av^jit  fait  partie  des  réformes  de  saint  Louis, 
mais  le  procédé  n'était  pas  inconnu  auparavant  de  la  procédure  française. 
Si  on  examine  les  enquêtes  faites  par  ordre  de  la  cour  du  Roi  avant  1254, 


1.  «  Ul  j>arlcs  a  probalionibus  cxonercnliir.  »  (Tancmle.  p.  202.)  —  «  Ut  parles  rclcvenlur  ab 
onerc  probationum.  »  (^Spéculum,  lib.  H.  /V  nositionibitSy  in  pvinc.) 

2.  Tancrètl<\  j).  208.  —  (iratia.  p.  \M\i\  cl  307.  —  Hoiiafjriiida,  iv,  1  et  \\,  dans  Wundcrlicb, 
Aftfcdotii  qux  pt'ocossum  civilem  sprctant,  p.  H0\)  cl  319.  —  Spéculum,  lib.  II,  De  posi- 
tion i  Lus,  ^  5.  n'"*  13  et  l'i. 

3.  «  lias  iKJsitioncs  nofratas  (lal)It  pro  articulis.  vorbis  conijwtciihT  niiilalis.  »  {Spéculum, 
lib.  II.  De  positionibus,  ij  h.  n'»  3.  (If.  ibid.,  lib.  I,  De  teste,  ^  .'>,  ii"  1.) 

'i.    Spéculum,  lib.  1.  De  teste,  sj  5.  n"  1. 

5.  «  (^iiria  nostra  prcdicla  super  articulis  liinc  iiidc  a  |>artibus  Iradilis  cidein  j>or  certos  com- 
missarios  voritaleni  inandavit  iiKpiiri....  (piiijuidoni  coniruissarii.  lite  coram  eisdem  super  hoc 
contestata...  »  26  niars  1320.  (\'«  .').  !•»  26.)  —  Cf.  Oitm,  l.  111.  p.  12'i2.  n'^  xxxii. 

6.  l^auinaiioir,  vi.  31,  xl.  7  et  2'i.  —  St.  Intl..  10. 

7.  Ordonnances  du  2S  décembre  l'i90.  art.  lOl  (Fontanon.  t.  I.  liv.  II.  lit.  0),  de  mars  l'i99, 
art.  Ifi.  dnoAl  1539  (Villers-Cot tenais),  art.  36. 

8.  Ordonnance  d'octobre  1535,  cb.  vu,  art.  2. 
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on  voit  quo,  la  plupart  du  temps,  les  commissaires,  avant  d'entendre  les 
témoins,  faisaient  d'abord  subir  à  chaque  partie  une  confessio^  ;  or  ces 
confessiones  avaient  à  peu  près  le  même  but  que  les  réponses  par  crédit  vel 
non,  qu'on  désigna  aussi  dans  les  premiers  temps  par  ce  même  nom',  et 
dont  elles  diffèrent  surtout  par  la  forme.  En  effet,  tandis  que  les  réponses 
du  nouveau  svstème  consistaient  ou  devaient  consister  simplement,  comme 
nous  allons  le  voir,  dans  les  mots  :  Je  le  crois  ou  :  Je  ne  le  crois  mie^ 
répondus  par  chacune  des  parties  sur  chacun  des  articles  de  la  partie  adverse, 
au  contraire  les  confessiones  des  anciennes  enquêtes  étaient  des  réponses 
plus  ou  moins  développées,  obtenues  au  moyen  d'un  interrogatoire,  d'une 
série  de  questions  posées  par  les  commissaires,  de  la  même  façon  que  les 
dépositions  des  témoins'. 

Ces  deux  systèmes  de  réponses  sont,  l'un  comme  l'autre,  des  emprunts 
faits  à  la  procédure  canonique,  car,  si  le  plus  récent  est  une  imitation  des 
réponses  en  usage  dans  le  système  des  positionesy  le  plus  ancien  en  est 
une  des  réponses  en  usage  dans  le  système  des  inlerrogationes^ ^  qui  avait 
précédé  celui  des  positiones^. 

Que  ce  soit  saint  Louis  qui  ait  introduit  les  réponses  par  crédit  vcl  non 
dans  la  procédure  française*,  c'est  ce  qui  ne  saurait  faire  de  doute.  Il  est 

1.  Boularic,  l.  I.  p.  cccxxiv,  n**  36.  —  Ci-aprt»8,  Appendice  I,  n®  i. 

2.  Olim,  l.  I.  p.  129,  ii"  vu.  p.  23i.  ii«  viii,  p.  2'i3,  n"  ii,  p.  251,  n«  i,  p.  255,  n'>  xi. 
p.  257-258,  II"  XV.  p.  273.  n"  viii.  p.  310,  n"  xiv,  p.  326.  n'»  xi,  p.  327.  n«  xii,  p.  33'i,  n^  ii, 
p.  370,  II"  XIV.  p.  382,  n*>  xi  ;  Dclisic,  Essai  de  restitution  d'un  volume  des  Olim,  no*33, 
217.  425  (lk)ularic.  t.  I.  p.  317.  333,  366).  etc.  Dans  les  dernières  années  du  xiii«  sicTlo,  on 
commença  à  les  appeler  aussi  responsiones  (Olim,  t.  III.  p.  48,  n®  xii  ;  Delisle.  Essai  de 
restitution,  n"*  412  el  51 'i.  dans  Boutaric,  l.  I.  p.  361  et  382),  ce  qui  devint  bienUU  leur  nom 
le  plus  constant  ;  ce[K»ndanl  encore  en  i320  on  lit  dans  un  arrêt  :  «  (>um  per  confessionem  seu 
responsiones  factas  a  dictis  Uelico  et  habitatorihus  singidaribus  ad  articulos  predicioi}. . .  » 
il  juin  1320.  (\'"  5,  f"  3'i  v'>.)  —  Les  réponses  do  la  pnjcédure  romano-canonique  étaient 
également  désif:n<Vs  fort  souvent  par  le  tenue  coinpréhensif  de  confessiones  :  «  Prffstito  a  par- 
tilnis  calumniie  sacrainonto  et.  si  causaruin  nutura  exegerit,  iteruin  liinc  inde  factis  intcrroga- 
tionibus  et  responsionibus  (pue  confessiones  dicuntur...  »  (Pillius,  p.  54-55);  —  «El  nota 
quod  ad  boc  fil  istud  juraniontuni  (caluinnia»).  ut  ex  confessionihus  partiuin  veritas  magissplend" 
esrat  in  iucein.  »  CrancrtMle.  j».  202)  Cf.  Spéculum,  lib.  II.  De  confessionihus. 

3.  En  général,  les  confessiones  sont  distinguées  des  dépositions  de  témoins  |)ar  une  rubri({uc 
|>arliculiére.  mais  (pichpicfois  elles  s«»nt  placées  sous  la  mémo  :  «  Hec  suiit  a( testaciones  testium 
juratorum  pro  Hogero  de  Fonte  in  conteiicione  cpie  est  inter  dictum  Rogenim  et  Eustacbiuin  de 
Ikyrtecuria.  et  eciani  pro  Kustarliio  in  eadem  causa.  Hogerius  de  Fonte,  principalis  |)ersona, 
juratus  et  requisitiis.  dirit  tpiod...  Eustacliius,  principalis  |M'rsona,  juratus  dixit  (piod...  »  (.Vrcb. 
nat..  J  1032.  ii'»  2'i.  IVmtirir.  n'»  25'i7I.  a  jilacé  sans  raison  cette  enquête  sous  Philip|)e  le 
Hardi  :  elle  est  certaiiu*nieiit  antérieun»  aux  réformes  de  saint  Louis.) 

4.  \ov.  un  Ordo  judicinrius,  publié  par  Ilockinper.  Briefsteller  und  Formelbûcher  (i.  IX 
des  Queïlen  zur  buyerisrhen  und  deutschen  Geschichte),  p.  1025-1026. 

5.  Spéculum.  lib.  II.  De  positionihus,  §  1.  —  Cf.  Fournier,  les  Officialités,  p.   178  et  ss. 

6.  Nous  nous  sommes  occupe';  des  réformes  opérées  par  saint  Inouïs  en  matière  de  procédure 
dans:  Saint  Louis,  les  gages  de  bataille  et  la  procédure  civile  (Bibl.  de  l'Ecole  des  chartes^ 
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bien  vrai  que  son  ordonnance  sur  la  procédure  au  Chatelet  proscrit  simple- 
ment au  prévôt  de  demander  aux  parties  «  la  vérité  de  ce  qui  sera  dit  par 
devant  lui*  »,  ce  qui  peut  s'entendre  aussi  bien  des  deux  systèmes  de 
réponses';  mais  l'examen  des  enquêtes  ne  permet  pas  la  même  hésitiitioh. 
En  effet,  dans  celles  qui  sont  le  plus  immédiatement  antérieures  aux  ré- 
formes, notamment  dans  celles  faites  pendant  la  croisade,  en  1253,  on  trouve 
l'ancien  système *,  au  lieu  que  dans  celles  de  la  seconde  partie  du  règne, 
les  réponses  par  crédit  çel  non  sont  complètement  organisées  et  telles  qu'elles 
subsisteront  pendant  trois  siècles^. 

Voici  comment  cette  formalité  s'opérait,  au  xiv®  siècle,  dans  les  enquêtes 
du  Parlement. 

Les  commissaires  commençaient  par  faire  jurer  aux  parties*^  qu'elles  croient 
çrais  tons  les  faits  proposés  dans  leurs  articles,  que^  s'il  en  est  qu  elles  ne 
ne  croient  pas  çrais,  elles  les  retrancheront ,  et  qu'elles  répondront  la  çérité 
aux  articles  de  la  partie  ads^erse^. 

Ce  serment  avait  été  d'abord  une  imitation  du  serment  de  calomnie  des 
procédures  romaine  et  canonique,  et  on  lui  en  avait  donné  le  nom  dès  que 
saint  Louis  l'eut  introduit  dans  la  procédure  française"  ;  mais  il  était  arrivé 
rapidement  a  en  différer  dans  une  assez  large  mesure. 

En  droit  romain  et  en  droit  canonique,  le  serment  de  calomnie,  comme 
on  sait,  couvrait  toute  la  cause.  Or,  dans  la  pensée  de  saint  Louis,  le  ser- 


l.  XLVIII.  1887,  ji.  111  et  ss.),  et  dans  iin  autre  article  déjà  cité  :   De  la  persistance  du  ca- 
ractère oral,  etc. 

1.  Viollet,  les  Etablissements  de  saint  Louis,  t.  I,  p.  'â85. 

2.  Toutefois,  (luelqucs  lignes  plus  haut,  dans  la  formule  du  serment,  il  y  a  une  allusion  très 
claire  à  la  forme  spéciale  des  ré|K>nst»s  par  crédit  :  le  demandeur,  est-il  dit.  jurera  «  quil  res- 
[M>ndni  vérité  a  ce  (jue  len  li  demandeni  selonc  ce  qu'il  croit.  »  (^Ibid.,  p.  'iH'i.) 

3.  Routaric,  t.  I,  p.  cccxxiv.  n*'  «)6. 

4.  Olim,  t.  \.  p.  l'il  et  ss.,  n"  ix.  p.  ÎJ25,  n"  xi.  —  Cf.  Rihl.  nat..  ms.  lat.  9015,  pièce 
cotée  8.  —  Reaumanoir  décrit  cette  formalité  très  brièvement,  pas  assez  cej)endant  |)our  qu'on 
ne  puisse  reconnaître  les  réponses  |>ar  crédit  vel  non  (xl.  2'i). 

5.  l/ordonnance  du  2.*1  mars  lUOÎl.  art.  20,  avait  obligé  le  procureur  du  Roi  à  prêter  ce  ser- 
ment tout  comme  les  personnes  privées  (Ord.,  t.  1,  p.  360). 

6.  «  \os  juratis  ipiod  onmia  pro|>ositîi  in  veslris  arliculis  \os  crt'ditis  esse  \era,  et  si  quid  est 
quo<l  non  credatis  vcnmi,  aniovebilis.  et  respondebitis  ad  articulos  partis  \estre  veritat(;m.  » 
(.N7.  com.,  V2.)  Bien  entendu,  celle  injonrlion  se  faisait  en  lan^Mie  vulgaire. 

7.  Olim.  t.  1.  p.  97.  n"  xiii.. —  «  Hecepimus  de  calumpni»  juranienluni.  »  Procès- verbal  de 
1277.  (Bibl.  nat.,  ms.  Moreau  201,  f"  ir>9.)  —  Cf.  Olim,  t.  111.  p.  W'M).  n"  \.\,  p.  1205.  n"  ix. 
p.   Vl'M,  n"  XXVI,  p.  12'i2.  n'»  xxxii  ;  —   ordonnance  du   2;i    mars    VM)\\.  art.   20  {Ord.,  t.  I. 

fK   360).    —   Beaumanoir  l'appelle  serment  de  vérité  (vi,   30)  ;   c  e>t  également  le  nom  que 
ui  donne  Masuer  un  siècle  plus  tard  (xvi.  32),  bien  qu'il  n'ait  {Mis  de  rapport  avec  le  serment 
canonique  de  veritate  dicenda. 


56  REPONSES  PAR  CREDIT  VEL  NON  CREDIT 

ment  prescrit  par  lui  devait  avoir  la  même  portée  ;  c'est  ce  que  nous  prouve 
clairement  la  formule  donnée  dans  l'ordonnance  sur  la  procédure  au  Châ- 
telet  :  «  Cil  qui  demande  jurera  qu'il  croit  avoir  droicte  demande,  et  qu'il 
respondra  vérité  a  ce  que  l'en  li  demandera  selonc  ce  qu'il  croit,  et  quil  ne 
donra  riens  a  la  joutise  ne  ne  promettra  por  la  querele^  ne  as  tesmoing  fors 
lor  despensj  ne  n  empeeschera  les  prueves  de  son  as^ersaire,  ne  riens  ne  dira 
encontre  les  tesmoinz  qui  seront  amené  contre  lui  quil  ne  croie  que  voirs  soity 
et  quil  n^  usera  de  fauses  prueves.  Cil  a  qui  l'en  demandera  jurera  qu'il  croit 
avoir  droit  de  soi  deffandre,  et  jurera  les  autres  choses  qui  sont  desus  dites*». 
On  voit  que  cette  formule  est  extrêmement  développée',  et  que  la  propo- 
sition qui  concerne  les  réponses  de  vérité  n^en  est  qu'une  très  faible  partie. 
Seulement,  comme  le  serment  précédait  immédiatement  les  réponses'  et 
qu'il  semblait  dès  lors  leur  être  particulièrement  lié*,  on  arriva  rapidement 
à  en  voir  la  partie  essentielle  dans  la  promesse  de  <c  répondre  vérité  », 
et  les  autres  points  visés  par  la  teneur  primitive  tombèrent  successivement. 
Déjà  dans  Beaumanoir  le  serment  et  les  réponses  sont  bien  plus  étroitement 
unis  que  dans  l'ordonnance  et  la  formule  du  premier  est  bien  moins  étendue  : 
les  commissaires  doivent  faire  jurer  au  demandeur  «  que  tuit  li  article  qu'il 
propose  il  croit  qu'il  soit  vrai  et  loial,  et,  s'il  convient  tesmoins  amener, 
qu'il  les  amenra  bons,  ne  qu'il  ne  querra  art  ni  enging  en  entention  de  de- 
laier  l'enqueste  ;  et  puis,  quant  il  a  fet  le  serement,  li  auditeur  doivent  fere 
respondre  a  l'autre  partie  a  cascun  article  a  par  soi,  et  penrc  le  serement 
qu'il  connoistra  vérité  de  tout  ce  qui  est  proposé  contre  li  et,  s'il  fet  res- 


1.  Viollet,  IsBs  Etablissements  de  saint  Louis,  t.  I,  p.  484-485. 

2.  Elle  est  copiée  sur  les  formules  canoniques  (Tancrède,  p.  205  ;  Spéculum,  lib.  II.  De 
juramento  calumniœ,  §  4,  iV*  princ),  qui  dérivaient  elles-mêmes  des  formules  romaines 
(Novelles  49.  cap.  3,  et  124,  cap.  1  ;  cf.  Pillius.  p.  46-47). 

3.  Pendant  le  premier  quart  du  xiv®  siècle,  dans  les  arrêts  du  Parlement  statuant  en  appel, 
où  sont  relatés  les  détails  de  la  procédure  de  première  instance,  quelquefois  la  mention  du  ser- 
ment précède  celle  de  la  rédaction  des  articles,  par  laquelle  elle  est  séparée  de  la  mention  des 
réponses  :  «  Lite  igitur  coram  dicto  preposito  (Parisicnsi)  super  prcmissis  a  dictis  partibus  légi- 
time contestata,  jurato  de  calimipnia,   articulis  hinc  inde  factis  et  certis  res{X>nsionibus  ad  cos 

subsequtis »  30  janvier  1320.  (X*"  5.  f**  16.)  Mais  cela  n'avait  d'autre  but  que  de  rapprocher 

les  deux  mentions  se  rapjwrlant  aux  articles,  de  façon  h  pouvoir  mettre  dans  la  seconde  ad  eos 
au  lieu  de  ré|M^ter  le  mot  articulos,  et.  en  réalité,  à  cette  époque  comme  avant  et  comme  plus 
tard,  le  serment  se  prétait  toujours  immédiatement  avant  les  réponses  :  «  Tandem  dictus  magister 
Guillelmus  (locumtencns  preposili  Parisiensis). . .  per  suum  judicium  pronunriavit...  quod  dicte 
parles  coram  tabellionibus  dicte  curie  ad  hoc  deputatis  ad  jurandum  [et]  dicendum  verilales  suas 
super  ipsis  factis  comparèrent.  »  15  mars  1320  (X*"  5,  f'*  22  v").  Etc. 

4.  Ôlim,  t.  I,  p.  129,  n«  vu.  p.  157,  n«  vu.   t.  II,  p.  678,  n»  iv,    t.  III,  p.  1347.  n"  xvii. 
—  Il  en  était,  du  reste,  de  même  dans  le  droit  romano-canonique.  (Pillius,  p.  54-55  ;  Tancrèdo 
p.  202  et  207  ;  Spéculum,  lib.  Il,  De  positionibus,  in  princ.) 
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ponssc  d'aucun  fait  contraire  et  il  H  convient  amener  tesmoins  sor  la  contra- 
riété, qu'il  les  anienra  bons  et  loiax  a  son  essient  ne  ne  querra  art  ne  engieng 
en  entention  de  delaier  Tenqueste  *  ».  Dans  la  formule  employée  au  xiv°  siècle 
par  les  commissaires  du  Parlement  et  que  nous  avons  rapportée  plus  haut, 
le  serment,  comme  on  a  pu  le  voir,  a  perdu  toute  portée  générale  et  vise 
exclusivement  les  réponses*.  A  cette  épocjue  cependant  on  continuait  encore 
par  habitude  à  Tappeler  souvent  serment  de  calomnie^,  mais,  dans  la  suite, 
on  se  rendit  mieux  compte  de  la  différence  profonde  qu'il  présentait  désor- 
mais avec  celui  dont  il  avait  été  à  l'origine  Timitation,  et  les  jurisconsultes 
des  XV*  et  xvi*  siècles  enseignent  que  le  serment  de  calomnie  n'existait  pas 
dans  la  procédure  française^. 

Les  serments  reçus,  les  commissaires  faisaient  donner  lecture  des  articles 
à  Tune  et  à  l'autre  partie  ;  chacune  devait  affirmer  les  siens  et  répondre  par 
crédit  vel  non  crédit  à  ceux  de  son  adversaire*. 

Les  réponses  devaient  être  faites  article  par  article*,  et  chacune  d'elles 
était  inscrite  à  la  fin  de  celui  qu'elle  concernait,  dans  un  blanc  qui  avait  été 
laissé  il  cet  effet'. 

Les  affirmations  se  faisaient  quehjuefois  de  même,  isolément  sur  chaque 
article*,  et,  dans  ce  cas,  on  les  inscrivait  aussi  dans  les  blancs,  comme  les 


1.  XL.  2'i  :  cf.  VI.  30.  XL,  7. 

2.  La  fonnide  donnée  par  Boutiilior  (p.  677)  est  moins  exclusive  et  est  à  peu  près  semblable 
i  celle  de  Beaumanoir  :  U  y  est  question  des  U'^moins. 

3.  «  Lite  igitur  coram  dicto  pre{)Osito  super  premissis  a  dictis  partibus  lefritime  contestata, 
jurato  de  calumpnin...  »  30  janvier  1320.  (X**  5,  f"  16).  —  a  Lite  igitur  super  biis...  légi- 
time contestata,  y/irfl/f)  a  partibus  de  calumpnia...  »  30  janvier  1320.  (X***  5,  f"  17  v».)  — 
Boutillier.  p.  27.  —  Dans  le  ms.  fr.  10816,  en  repird  du  passafre  du  Style  des  commissaires 
011  il  est  parlé  de  ce  serment,  on  lit  en  marge  :  De  juramento  calumpnie. 

'%.  Rcbuffi,  In  constitutioncs  regias  commentarius,  tractatus  de  responsionibus  per 
crédit  vel  non,  §  3  (éd.  de  1668,  p.  626).  —  Cf.  ïfiomas  Iksin.  Libellas  de  optimo  oraine 
forenses  liies  audiendi,  à  la  suite  son  Histoire  de  Charles  VII  et  de  louis  XI  dans  l  éd. 
C^iirheral,  t.  IV,  p.  38. 

5.  Du  Hn»uil.  xxvii.  3.  —  .S7.  rom.,  'i2.  —  Boutillier.  p.  677.  —  Usniges  et  voustumes  du 
païjt  d'Anjou,^  63.  dans  Beau  temps-Beaupré,  (\fut.  et  insf.  de  l'Anjou  et  du  Maine,  t.  111, 
I».  32-33. 

f>.   Masuer.  xvi,  32. 

7.  âS7.  com.,  2.  (^f.  Bibl.  n;it.,  nis.  lat.  9015,  pièce  colée  8  ;  Hibl.  de  l'Ecole  des  chartes, 
l.  L.  1890.  p.  r)28-iî29  :  Varin,  Archives  admi/tistnitives  de  lirims.  t.  11,  p.  85  et  ss..  321  et 
s»..  97'i  et  ss  ,  t.  III.  p.  53  et  ss.  ;  Archii'es  hislori  juf*s  df  la  Cironde,  t.  VI,  p.  10  et  ss.  ; 
Bibl.  nat..  nis.  Doat  193.  f"»  276  et  ss. —  détail  ronfornie  à  la  praticpie  drs  cours  d'Eglise  (Jean 
df  IVdognr.  Summa  notarié,  dans  Ui)î;kiiiger.  /iriefsteller  und  Eoruielbucher.  t.  IX  des 
Quellen  zur  barerischen  und  dtuttsrhen  (lesrhirhte.  p.  670  ;  Sprrtilifm.  lib.  Il,  Dr  posi- 
tionibus.  ^  5.  n'**  L'i-l'i).  Quebpu'fnis  cepcndanl  les  rb-rcs  des  coiuuiissaires  érrixaiont  li»s 
répr»nM's  à  la  suite  les  unes  des  autres,  soit  à  part  (.V/.  Inrf.  et  com.  suppl.  IV,  11).  soit  à  la  fui 
du  dernier  article. 

8.  Boutillier.  p.  677. 
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réponses*.  Mais  le  plus  souvent  elles  se  faisaient  simul  et  uno  contextu*  \ 
on  se  contentait  alors  de  la  mention  qui  en  était  faite  dans  le  procès-verbal', 
ou  bien  on  relatait  la  chose  à  la  fin  du  dernier  article*. 

En  iiifirmant  leurs  articles,  les  parties  pouvaient  en  retrancher  quelque 
chose  et  restreindre  ainsi  leurs  demandes,  si  elles  le  voulaient'^,  mais  c'était 
la  dernière  fois  qu'il  leur  était  permis  dV  toucher  :  après  TaflUrmation, 
«  convient,  nous  dit  Boutillier,  que  les  articles  demeurent  tels  et  que  droit 
soit  sur  ce  fait*  ». 

Lorsqu'une  partie  refusait  d'affirmer  un  de  ses  articles,  l'adversaire 
pouvait  en  demander  le  rejet'. 

On  devait  confesser  les  articles  de  la  partie  adverse  qui  contenaient  des 
faits  évidents  ou  des  coutumes  notoires*.  Quand  une  partie  niait  des  articles 
que  le  proposant  considérait  comme  évidents,  celui-ci  demandait  qu'elle 
fût  contrainte  a  y  répondre  de  nouveau'. 

Les  parties,  comme  nous  Tavons  déjà  dit,  auraient  dû  répondre  simple- 
ment à  chacun  des  articles  :  «  Je  le  crov  »,  ou  :  «  Je  ne  le  crov  mie  »*®.  Mais 
souvent  elles  faisaient  des  réponses  différentes  ou  plus  développées. 

Parfois  l'une  d'elles  répondait  :  «  Je  fais  aucunes  doubtes  ».  Dans  ce  cas, 
on  lui  donnait  un  délai  pour  «  luy  adviser  »",  et,  si  elle  défaillait  a  ce  jour, 
les  articles  douteux  valaient  pour  confessés  a  la  partie  adverse". 

1.  Varin,  Archives  administratives  de  Reims,  t.  II.  p.  321  et  ss..  t.  III,  p.  53  et  ss.  — 
Les  clercs  des  commissaires  pouvaient  être  mis  en  cause  lorscpi'ils  avaient  écrit  une  aflirmation 
ou  une  rép)nse  dont  l'exactitude  était  contestée  (ci-après.  Appendice  III,  n"  cliii). 

2.  Masuer,  xvi,  32.  —  Ordonnances  do  mars  l'i99,  art.  16,  et  d'octobre  1535,  ch.  vu, 
art.  17.  —  Olim,  t.  I,  p.  157,  n"  vu.  —  C'était  conforme  à  la  pratique  des  cours  d'Eglise 
(^Spéculum,  lib.  II,  De  positionibus,  ^  5.  n"  13). 

3.  «  Recepimus  de  calumpnia  juramcnlum,  quo  prestito  et  recepto  posuit  et  dixit  diclus  Gau- 
bertus,  procurator  seu  sindicus,  jwr  juramentum  preslitum,  articulos  abbatis  et  convcntus  cl 
omnia  et  singula  contenta  in  eis  pcneraliler  cl  distincte  se  credere  vera  esse  per  juramentum 
prestitum.  ad  que  sifrillatim  interrogatus  a  nobis  dictus  Guillolnius.  sindicus  |)artis  alterius.  rcs- 
|)ondil  e  contrario  se  non  credere  illa  esse  vera  per  juramentum  prestitum.  »  (Procès-verbal  de 
1277,  Hii)l.  nat'.  ms.  Moreau  201,  f"  169.)  —  Cf.  Coussemaker,  Sources  du  droit  de  la 
Flandre  maritime,  2«'  si'Tie,  p.  126  et  131. 

'».  fiibl.  de  l'Ecole  des  chartes,  t.  L.  1889,  p.  523. 

5.  St.  Inq.,  10.  —  lV>utillicr,  p.  677.  —  Olim,  t.  I.  p.  129,  n«  vu. 

6.  P.  186-187. 

7.  Ci-après,  Apj>endice  III,  n"  clxxviii  d. 

8.  Masuer,  xvi,  32. 

9.  «  Item,  coninie  le  procureur  des  mariez  eut  indeunient  et  mains  soufTisemment  respondu 
aux  arlicles.  par  malico  ou  niroté  nié  plusenrs  faiz  proposez  par  1rs  diz  mariez,  mesmes  et  aussin 
aucuns  noioires.  vraiz.  etc.,  rccpuToit  Uncv  que  les  mariez  fussent  contrains  a  respondrc  aux  diz 
articles  ronuno  le^mliores,  etc.  »  16  mars  1369.  (X'"  l'i69,  f'>  370  v".) 

10.  .SY.  com,,  V2.  —  Cr.  Coût.,  p.  'il8.  —  Boutillier,  p.  186. 

11.  St.  com.,  'j6.  —  IVjutillicr.  p.  68'i.  —  Cf.  Pillius.  p.  33;  Tancrèdc,  p.  210;  Gratia, 
p.  366:  Spéculum,  lib.  II.  De  positionibus,  ^  o.  n"  l'i,  ï^  6,  n"^  9,  13-14. 

12.  (ir.  Coût.,  p.  417-'fl8,  'i52. 
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«  Je  ne  le  croy  par  la  manière  qu'il  est  posé  »  était  une  réponse  qu'on 
n'admettait  plus  au  commencement  du  xv®  siècle  parce  qu'on  la  trouvait 
trop  générale*,  mais  qui  avait  été  très  usitée  au  xiii°  '  et  qu'on  tolérait 
encore  au  xiv*,  surtout  quand  la  partie  adverse  ne  faisait  pas  d'opposition' 
et  que  l'article  ne  contenait  qu'un  seul  fait*  :  quand  il  y  avait  plusieurs  faits, 
il  valait  bien  mieux  répondre  :  «  Je  croy  hoc  et  hoc  et  le  surplus  ne  croy  »  ^. 

<K  Je  le  croy  tant  seulement  comme  il  est  contenu  en  mes  articles  » 
était  également  une  réponse  tolérée  au  xiv"  siècle  et  que  plus  tard  on  ne 
laissait  plus  passer*. 

Quelquefois  le  répondant  faisait  une  longue  réponse,  modificando  ipsain 
et  condicionando'' y  ou,  pour  parler  comme  Boutillier,  la  «  faussant  »  et  la 
c  glosant  ».  Cette  méthode  n'était  plus  du  tout  admise  a  la  fin  du  xiv"  siècle, 
car  c'était,  disait-on,  «  laisser  donner  trouble  l\  la  cause  et  faire  comme 
nouvel  article,  qui  ne  se  doit  souffrir  »*.  A  Tépoque  où  fut  rédigé  le  Sti/le 
des  commissaires,  on  laissait  encore  passer  ces  réponses,  mais  on  les  rendait 
parfaitement  inutiles,  en  ne  permettant  pas  de  produire  des  témoins  sur 
les  faits  qui  pouvaient  y  être  contenus*. 

I^a  cour  n'avait  pas  toujours  été  aussi  rigoureuse,  et,  dans  les  premiers  temps 
du  nouveau  système  d'enquête,  elle  permettait  aux  parties,  non  seulement 
d'ajouter  des  développements  à  leur  Credo  ou  IVon  credo  *°,  mais  même  de  se 
servir  dans  leurs  réponses  de  «  faits  nouveaux  et  additifs  ».  Cette  licence 
avait  évidemment  pour  but  de  supprimer  les  inconvénients  résultant  de  la 
prohibition  des  répliques  et  dupliques  par  écrit.  Quand  une  partie  en  usait, 
son  adversaire  était  obligé  à  son  tour  de  répondre  par  crédit  ^^el  non  au 
fait  nouveau  ainsi  proposé,  qui  pouvait  ensuite  être  prouvé  par  témoins. 


1.  Noie  de  Jean  de  Longiieil  sur  St.  com..  'i3.  —  Nous  la  trouvons  encore  en  l'iO'i  dans  une 
enquête  faite  par  de»  commissaires  du  duc  de  Bourpogne  (Coussemaker.  Sources  du  droit  de 
In  Flandre  maritime,  2^  s^rio.  p.  127,  réponse  à  l'article  17). 

2-  Olim,  t.  I,  p.  172-173.  n"  xiii.  —  (if.  Bibl.  nat.,  uis.  lat.  9015,  pit'ce  cotée  8,  réponses 
■ux  article»  5.  6.  10,  16  et  2'»  de  la  première  série  el  aux  articU's  5.  6,  7  et  8  de  la  seconde. 

3.  Quelquefois,  il  est  vrai,  elle  en  faisait  (ci-après,  Appendice  111.  n"  ccxxxr). 

4.  St.  com.,  43. 

5.  St.  com.,  'i3.  —  Masuer,  xvi.  32.  —  Olim,  t.  1.  p.  173.  n"  xiii.  p.  325,  n"  xi.  —  Cous- 
scmaker.  loc.  cit..  p.  126  et  .ss.,  réjwnsos  aux  articles  7,  11.  13.  18,  23,  2'»,  etc.,  p.  131  el  ss., 
réponse»  aux  article»  4.  6.  9,  etc. 

6.  St.  com.,  4'i,  el  la  note  de  Jean  de  Longueil.  —  (If.  dans  (iousseuiaker,  loc.  cit..  p.  132. 
la  réponse  à  l'art.  11  :  «  [Hespondj  (pi  il  s  en  rapporte  aux  fins  mis  es  articles.  » 

7.  St.  com.,  'i5. 

8.  Boutillier.  p.  684.  —  Cf.  noie  de  J.  de  Longueil  sur  St.  com.,  'i^. 

9.  .S7.  com.,  \ô. 

10.  Olim,  l.  I,  p.  141,  n«  ix,  p.   157,  n"  vu. 
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Mais  ce  mécanisme  dura  peu,  et  on  n'en  rencontre  plus  d'exemple  après  le 
xiii°  siècle*. 

On  n'était  pas  tenu  de  répondre  à  des  articles  impertinents',  ni  a  des 
articles  qui  ne  contenaient  pas  de  faits,  comme  des  articles  de  droit'  ou  des 
articles  négatifs*,  ni  a  des  articles  suppositifs,  conditionnels,  trop  généraux'', 
obscurs®,  doubles',  dont  le  proposant  avait  à  un  moment  quelconque  de  la 
procédure  expressément  ou  tacitement  confessé  la  fausseté,  etc.  Aussi,  avant 
de  commencer  à  répondre  par  crédit  çel  non  crédit^  les  parties  avaient 
rhabitude  de  protester  que,  si  elles  venaient  a  répondre  par  mégarde  à 
quelque  article  rentrant  dans  une  de  ces  catégories,  leurs  réponses  fussent 
tenues  pour  nulles*.  En  outre,  chaque  fois  qu'elles  étaient  interrogées  sur 
un  article  qui  leur  paraissait  «  non  responsable  »,  elles  déclaraient  n'être 
pas  tenues  de  répondre,  en  alléguant  le  motif,  et  souvent  en  protestant 
que,  si  l'article  se  trouvait  en  réalité  être  «  responsable  »  ou  si  on  les  obli- 
geait a  y  répondre,  elles  le  niaient'  : 


1.  Olim,  t.  1,  p.  231,  n"  ii.  — Cf.  Bibl.  nal.,  ms.  lat.  9015.  pièce  cotée  8,  réponses  aux 
articles  5  de  la  première  série  et  2  de  la  seconde.  —  Procès-verbal  de  1277.  Bibl.  nat.,  ms. 
Morcaii  201,  f'^  171  v"  :  «Ad  ilhim  articulum  qui  incipit...,  respondil  procurator  seu  sindicus 
abbatis  et  conventus  prediclorum  :  «  Non  crédit  ut  ponitur  ;  credo  tamen  qiiod  alique  singidares 
«  persone  pisrate  fuennit  in  fossatis  predictis  et  (piandmpie  abbas  ut  dominns  recupcravit  et 
«  liabuit  pisces  ab  illis.  et  hoc  offert  se.  si  opus  fucrit.  légitime  probatunmi  »,  quam  addicionem 
pars  adversa  negavit.  dicens  quod,  si  abbas  plsces  habuit  ab  illis,  hoc  fuit  ex  empcione  vel  dono, 
cujusmodi  empcionem  seu  vendicionem  et  donum  procurator  dictorum  abbatis  et  conventus 
negavit.  Item,  in  eodem  articulo  se<juitur  sic...,  ad  quod  respondit  procurator  ipsorum  abbatis 
et  conventus  quod...,  petens...  ad  hoc  respondi,  parte  altéra  dicentc  se  non  tencri  ad  hoc  res- 
pondcre.  » 

2.  Cf.  Gratia,  p.  363  ;  Spéculum,  lib.  Il,  De  positionibus,  §  7,  n**»  4  et  ss. 

3.  Cf.  Spéculum,  lib.  II.  De  positionibus,  ^  7,  n»  29. 

4.  Cf.  Tancrède,  p.  209  ;  Gratia,  p.  361,  363  ;  Spéculum,  lib.  II,  De  positionibus,  §  7, 
n"*  15  et  ss. 

5.  Cf.   Spéculum,  lib.  II,  De  positionibus,  g  7,  n»  19. 

6.  Cf.  ibid.,  no  11. 

7.  Cf.  Gratia.  p.  364  ;  Spéculum,  lib.  II,  Do  positionibus,  §  /,  n°  1. 

8.  St.  com.,  51.  —  (ir.  coût.,  p.  417.  —  Boutillier,  p.  684.  —  Cf.  ci-après,  Appendice III , 
n"  CLiv.  —  Dans  la  même  protestation,  les  parties  protestaient  en  outre  ordinairement  que,  en 
répondant  aux  articles  de  l'adversaire,  elles  n  entendaient  pas  s'écarter  des  faits  contenus  dans  les 
leurs  (fnstructiones  abrcviate  stili  Pavlamcnti,  cap.  10.  à  la  suite  de  Du  Breuil  dans  les  édi- 
tions de  Descousu  et  de  Dumoulin).  —  Ces  protestations  s'inséraient  dans  le  procès-verbal  quand 
la  partie  le  demandait  (.S7.  com.,  51)  ;  en  voici  un  exemple  dans  un  procès- verbal  de  1277  (Bibl. 
nat.,  ms.  Moreau  201,  f'*  168  v*)  :  «  Protestatur  sindicus  consulum  et  communitatis  ville  Aure- 
liacensis.  (^laromonterisis  diocesis,  quod  per  responsionem  suam  quam  facit  seu  faciet  articulis 
abbatis  et  conventus  Vureliacensiuni...  non  inlemlit  aliquid  negare  de  contentis  in  articulis  ipso- 
rum consulum  et  communitatis.  immo  artioulos  ipsos  consulum  et  conununitatis  ponit  et  poncrc 
intendit  prout  jacent  se  crederc  veros  esse  ;  item,  protestatur  (piod,  si  resj)ondeat  aliquibus  arti- 
culis dictorum  abbatis  et  conventus  impei  tinenlibus,  juris  vel  negativis.  vel  aliis  talibus  quibus 
non  delR»at  respondi.  quod  per  diclani  responsionem  non  vult  nec  intendit  dictis  consulibus  et 
communitati  posse  norere  nec  in  aliquo  prejudicium  facere  ». 

9.  St.  com.,  47.  ~  Boutillier.  p.  186. 
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«  Non  pertinet  ad  casuni  de  quo  agitiir  ;  adjecit  quod  non  crédit*.»  — 
(c  Istud  impertinens  est,  [quare]  non  tenctiir  respondere,  et,  si  astringatur, 
«  crédit  quod...* .» 

«  A  ce  respont...  que  cis  articles  est  de  droit,  si  n'est  tenuz  a  respondre, 
«  et,  se  response  i  afiert,  si  dit  il  que...'  »  —  «  Ce  qui  est  de  droit,  il  n'est 
(c  tenu  a  respondre  ;  ce  qui  est  de  fait,  il  ne  le  croit  mie  a  la  fin  ou  il 
«  tent* .))  —  «  A  ce  qui  est  de  droit,  il  n'est  tenu  a  respondre;  non  est  il 
(C  au  sorplus  que  ce  qui  est  de  fais,  se  est  fais  négatif*.  »  —  «  AUer,  a  la 
((  fin  ou  il  tent,  respont  qu'il  ne  croit  mie  cest  article  en  tant  comme  il  est 
«  afiirmatif,  et,  en  tant  comme  il  est  négatif,  il  n'est  tenus  a  respondre;  et, 
«  se  tenus  y  estoit,  il  ne  le  croit  mie®.  »  —  «  Respond  que  l'article  est  en 
<c  partie  de  droit  et  négatif,  et  en  ce  non  responsable,  et,  se  fait  y  a 
«  responsable,  il  croit  ce  que  dessus  en  a  creu  et  plus  n'en  croit'.  »  — 
«  Respond  que  Tarticle  est  condicionable  et  de  droit  et  négatif,  et  par  ce 
a  non  responsable,  et,  se  fait  y  a  responsable,  il  ne  le  croit  pas*.  »  — 
«    Respond  que  l'article  est  négatif,  et,  se  fait  y  a  affirmatif,  ne  le  croit*.  » 

«  Respondit  quod  est  nimis  generalis,  et  est  juris,  et,  si  astringitur,  crédit 
«  quod...*".»  — «  Non  tenetur  respondere,  cum  sit  nimis  generalis  et 
c(  obscurus".  » 

Si  le  répondant  ne  répondait  pas  «  clerement  et  entendiblement  »  à  un  ar- 
ticle, sa  partie  pouvait  le  lui  «  reprouchier  et  requérir  qu'il  esclarcisse  le 
trouble"». 

1.  Bibl.  nal..  ms.  9015,  pièce  cot6c  8,  réponse  à  l'art.  22  do  la  2©  série  ;  cf.  les  réponses  aux 
articles  19  et  25  de  la  première  série.  2'»  et  ss.  de  la  seconde. 

2.  Archives  historiques  de  la  Gironde,  t.  VI.  p.  10.  réponse  à  Tart.  26  ;  cf.  les  réponses 
aux  articles  8,  23.  25.  27,  '»5. 

3.  Varin,  Archives  administratives  de  Reims,  t.  II,  p.  87,  réponse  à  l'art.  1'». 

4.  /bid.,  t.  II.  p.  975. 

5.  Ibid. 

6.  lùid..  t. III,  p.  55. 

7.  Bibl.  nal.,  ins.  Doat  193,  f«  276  v". 

8.  Ibid.,  f*'  277  v". 

9.  (>>u!MM»maker,  Sources  du  droit  de  la  Flandre  maritime,  2®  série,  p.  132,  réponse  à 
l'art.  19  ;  cf.  les  réjwnses  aux  art.  1.  17.  21.  26.  30.  33.  3'i.  35. 

10.  Archives  historiques  de  la  Gironde,  t.  VI.  p.  11.  réponse  à  l'art.  1. 

11.  Ibid.,  p.  21,  n'ponse  à  l'art.  38. 

12.  Grand,  rout.,  p.  'il 8.  —  «  Quant  a  la  res|)onse  de  lartirh;  faisant  mencion  du  prest  de 
florins  prcstez  et  nombrez  a  la  jx^rsoniie  de  \  issac.  dit  Vcrnet  (juc  la  dite  response  est  imperti- 
nent et  mains  souflisant  et  ne  {)eul  servit  au  dit  article,  car  la  rémission  qu  il  fait  a  la  res|>onse 
qu'il  a  faite  sur  autres  .nrticles  ne  vaut,  car  les  diz  articles  jwrlent  de  presl  baillé  a  La  Mote  (pro- 
cureur de  Vissac)  pour  V issac,  etc.,  si  requiert  Vornet  (pic  La  Mole  rcspondc  autrement  ou  que 
Vissac  y  responde  en  personne  «levant  le  baillif.  etc..  Finablement  la  court  les  renvoie  par 
devant  les  commissaires.  |K)ur  re<pierir  ce  que  l>on  leur  send)lera  et  aler  avant,  etc.  »  l'i  dé- 
cembre 1372.  (X<«  l'»70.  f"  6  v«.)  —  D'après  Pillius,  (p.  33)  et  Bonaguida  (dans  Wunderlich, 


62  REPONSES  PAR  CREDIT  VEL  NON  CREDIT 

Quand  une  partie  se  refusait  h  répondre  aux  articles  de  son  adversaire, 
les  commissaires  devaient  lui  enjoindre  par  deux  et  trois  fois  de  répondre. 
Si  elle  persistait,  le  refus  était  mentionné  dans  le  procès-verbal,  et,  dans  le 
cas  où  Fadversaire  ne  réclamait  pas,  les  articles  étaient  tenus  pour  niés  ; 
mais,  si,  au  contraire,  Tadversaire  protestait  qu'ils  fussent  tenus  pour  con- 
fessés, les  commissaires  réservaient  la  décision  de  la  cour  et  allaient  avant*, 
après  s'être  fait  bailler  par  écrit,  d'une  part  cette  protestation,  d'autre  part 
les  raisons  que  la  partie  récalcitrante  |)ouvait  avoir  à  proposer  pour  justifier 
son  attitude*. 

Un  autre  cas  pouvait  encore  se  présenter,  c'est  qu'une  partie,  valable- 
ment ajournée  à  jurer  et  à  répondre  aux  articles,  fît  défaut  :  au  xiv*  siècle, 
d'après  le  style  du  Parlement,  les  articles  de  la  partie  adverse  étaient  alors 
tenus  pour  niés  et  les  commissaires  pouvaient  entendre  ses  témoins'.  Dans 
cette  hypothèse,  en  effet,  il  n'y  avait  pas  absence  totale  de  litiscontestation, 
puisque  celle  qui  résultait  des  réponses  était  surérogatoire,  et  que  la  véri- 
table, opérée  par  le  débat  oral  initial,  était  constatée  par  la  négation  géné- 
rale insérée  à  la  fin  des  articles*.  Néanmoins,  d'après  le  style  du  Châtelet,  la 
partie  qui  défaillait  dans  ce  cas  perdait  sa  cause*,  et  ce  style  était  certai- 


Anecdota  qux  processum  civilem  spectant,  p.  321)  uno  W»ponso  obscure  équivalait  à  une  con- 
fession ;  Gratia  (p.  365  ;  cf.  p.  366)  disait  seulement  que  «  quod  obscure  dictum  est  pro  non 
dicto  lialx^tur  »  et  que,  par  suite,  le  juge  devait  lui  enjoindre  «  ut  respondeat  certuin  »  ;  cf  Spe- 
culum.  lib.  Il,  Dfi  positionibus,  §  9,  n"  5. 

1.  Bien  entendu,  s'ils  étaient  juges,   ils  pouvaient  faire  droit,   sauf  à  la  partie  déboutée  à 
appeler  (Boutaric,  n**  6502). 

2.  Du  Breuil,  xxvii,  3.  —  St.  com.,  48.  —  Boutillier,  p.  683-684.  —  «  Cum  procurator 

dilecli  et  (idelis  nostri  coinilis  Flandrensis  requisivisset  in  curia  nostra  quod  cum dictique 

habitatores  coram  commi.ssariis  pcr  curiani  nostram  deputatis  suflficienter  adjomati  et  compa- 
renies  diclis  articulis  respondere  noluerint.  sufïicientor  sujXîr  boc  requisili,  sed  certam  co- 
dulam  dictis  conimissariis  tradiderinl.  ]>er  quam  apparere  poterat  atquc  potest  ipsos  dicte  liti 
renunciasse  et  quod  jus  dicti  coniilis  confitonlur. . .  »  29  mars  1337.  (X*"  7,  f"  197.)  —  Olim, 
t.  HI,  p.  5'i9,  n'>  xLiv,  p.  1421,  n"  lxi.  —  D^près  certains  canonisles  et  d'aprc>8  l'usage  commun 
dos  cours  d  Eglise,  les  positions  auxquelles  uno  ])artie  refusait  de  n'j)ondre  devaient  être  tenues 
pour  confessées,  mais  rancrèdo  n'était  pas  tout  à  fait  de  cet  avis  (p.  209-210  ;  cf.  Spéculum^ 
lib.  II,  De  positionibus,  ^  9,  n"*  2  et  ss.)  et  Daniasus  estimait  au  contraire  qu'elles  devaient 
être  tenues  pour  niées  (dans  Wundcrlich,  Anecdota  qux  processum  civilem  spectant.  p.  77). 

3.  Boutillier,  p.  27.  —  Masucr  (xvi,  32),  tout  en  rapportant  ce  style,  le  désapprouve  :  en 
effet,  dit-il,  une  contumace  ne  peut  procurer  aucun  avantage,  or  c'est  ce  qui  avait  heu  quand  on 
considérait  comme  niés  les  articles  non  répondus.  puis(]ue,  si  la  partie  défaillante  avait  comparu,  elle 
aurait  pu.  en  répondant,  faire  (|uekpi<î  aveu  qui  eût  tourné  à  son  préjudice  et  à  l'avantage  de  son 
adversaire  ;  aussi  est-il  d'avis  cpiil  vaudrait  mieux  la  faire  réajourner  avec  intimation  que,  si 
cette  fois,  elle  défaillait  encore,  les  articles  de  la  jyartie  adverse  seraient  tenus  pour  confessés.  (Cf. 
Spéculum,  liJ).  II.  De  positionibus,  §  9,  n^  3).  —  D'apri*s  Boutillier,  la  partie  qui  défaillait 
dans  ce  cas  perdait  le  droit  de  voir  jurer  les  témoins  de  son  adversaire,  si  celui-ci  n'y  consentait 
pas,  en  sorte  qu'elle  se  trouvait  déboutée  do  tous  reproches. 

4.  Boutillier,  p.  27.  —  Ci-dessus,  p.  19-21. 

5.  a  Lite  dudum  mota  coram  prcposito  Parisicnsi...  super  co  quod...  post  hujusmodi  diclAm 
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ncmcnt  général  à  l'époque  où  le  serment,  étant  un  véritable  serment  de 
calomnie,  était  par  suite  indispensable. 

Dès  le  second  quart  du  xiv*  siècle,  en  effet,  le  serment  ni  les  réponses 
n*-étaient  plus  au  Parlement  considérés  comme  tels  :  si  les  parties,  sur  la  re- 
quête respective  desquelles  il  y  était  habituellement  procédé',  n'en  récla- 
maient pas  l'accomplissement,  les  commissaires  pouvaient  néanmoins  exa- 
miner les  témoins,  dont  les  dépositions  restaient  valables  à  une  seule  condition , 
c'est  qu'on  n'eût  pas  oublié  de  constater  la  litiscontestation  initiale  par  l'in- 
sertion à  la  fin  des  articles  de  la  formule  de  négation  générale*.  Mais  aupa- 
ravant il  n'en  était  pas  de  même  :  les  Olini  nous  montrent  une  enquête 
annulée  en  1300*,  deux  autres  déclarées  imparfaites  en  1311*  et  1315'^, 
parce  que  les  commissaires  avaient  omis  de  faire  faire  les  réponses,  et, 
d'après  Beaumanoir,  si  les  parties  voulaient  se  dispenser  de  cette  formalité 
d'un  commun  accord,  les  commissaires  devaient  prendre  les  serments  d'of- 
fice*. L'atténuation  de  cette  rigueur  fut  évidemment  la  conséquence  de  l'al- 
tération complète  de  caractère  et  de  valeur  qu'avait  subie,  dans  la  procédure 
du  Parlement,  le  serment  de  calomnie  introduit  par  saint  Louis. 

Quelquefois  les  parties  voulaient  bailler  leurs  réponses  par  écrit,  mais  ce 


interloqutoriam  dicte  |)arlcs...  co[)orant  et  accordaverant  certain  dicm  intcr  se  ad  jurandiim  et 
diccodum  veritatem  super  factis  hinc  et  inde  i>erdictani  interloqutoriam  receptis...,  quihusdiebus 
et  assig^acionibus  factis  et  concordatis  dictus  Johanncs  Arrode  vol  ejus  procurator  non  com()a- 
ruenint  ncc  pro  ois  aliquem  misenint.  suflicienlcr  pcr  preconcm  vocati.  rpii  tanquam  contumaces 
per  dictum  prcpositum  fuenmt  reputati,  diceretquc  dictus  Guillclmus...  se  causam  suam  scu  inlen- 
cioncm  suam  super  hoc  obtinuissc,  tum  quia  per  usuni  et  consuetudineni  notoriam  et  approbatam 
in  Castelleto  Parisiensi  et  alibi,  qui  taies  sunt,  videlicct  quod,  quando  (>ars  agit  contra  ])artom 
et  partes  ad  invicem  habent  diem  assignatani  ad  juranduni  et  diccndum  veritatem  sujht  factis  ab 
utnupie  parte  proposilis,  pars  que  deBcit  perdit  et  porderc  débet  qucrelam  sou  intencionem 
suam  et  pars  comparcns  obtinet  et  lucralur  suam  intencionem  secundum  usum  et  consuetudinem 
notoriam  predictam...  »  28  mars  1321.  (\*"  5,  f"  77  v'*-78.  —  C'est  également  ce  qu'ensei- 
gnent les  Maucreux  (Bibl.  nat.,  ms.  fr.  19832,  f"  4)  et  Jacques  d'Ableigos  (^w*.  coût.,  p.  452). 

1.  Du  Brouil,  zxvii,  31.  —  Olim,  t.  111,  p.  740,  n"  xxiv,  p.  1298.  n"LxxiH.  —  Quelquefois, 
cependant,  la  commission  enjoignait  expressément  aux  conmiissaires  de  prendre  les  serments  et 
de  faire  faire  les  réponses  :  «  Mandamus  vo))is  quatinus...  recipiatis  pro))ationes  secundum  articulos 
quos  Yobis  mittimus  sid)  contrasigillo  nostro  clausos.  receptis  primitus  a  |)artibus  predictis  jura- 
mentis  in  causa  predicta.  »  (Commission  de  1277,  Delislc,  CaHulaire  normand,  n'*  909.) 
c  Requirimus  vos  quatinus...  recipiatis  juranienta  ]>arciuni  et  pnibaciones...  »  (Autre  commission 
de  1277,  Bibl.  nat.,  ms.  Moreau  201,  f'»  168.)  «  Dicta  curin  nostra  dictos  articulos...  certis 
commissariis  transmisit  ac  eis<lem  commisit  ut.  vocjilis  ipsis  jiartibus.  dictas  partes  ad  predictos 
articulos  responderi  facerent  per  sua  juranienta  et...  inquireront...  veritatem.  »  26  mars  1320. 
(X<«  5,  fo  27.) 

2.  St.  com.,  50.  —  Voy.  ci-dessus,  p.  20-21. 

3.  T.  III.  p.  12-13,  n"  XX. 

4.  T.  III,  p.  674,  n"  xxxvii. 

5.  T.  III,  p.  884,  n«  lv. 

6.  Ti,  31.  —  Cf.  PiUius,  p.  51. 
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n'était  pas  régulier,  car  elles  devaient  les  faire  verbalement  et  sans  assistance 
de  conseiP. 

En  matière  criminelle,  les  parties  étaient  tenues  de  répoudre  en  per- 
sonne* ;  à  rinverse,  en  matière  civile,  les  procureurs  étaient  admis  a  ré- 
pondre pour  leurs  maîtres^,  à  moins  que  la  cour  n'eût  prescrit  expressément 
le  contraire*. 


1.  .S7.  com.,  49.  —  Olim,  t.  IH,  ».  1421,  n'»  lxi.  —  Cf.  lord,  d  Henri  VI.  de  mai  l'i25, 
sur  le  Châtclct.  art.  2'»  (jOrd.,  t.  Xllf,  p.  90).  —  11  en  était  de  même  dans  les  cours  d'Eglise, 
vo}-.  Tancmle,  p.  210  ;  Spéculum,  lih.  II,  De  positionibus,  ^  3,  n"*  6  et  7.  §  5,  n«  13.  — 
La  règle  ({uc  les  réponses  devaient  se  faire  sans  assistance  de  conseil  était  fort  altérée  au  xv*  siècle 
dans  certaines  régions,  voy.  Usai^es  et  coust urnes  du  pais  d'Anjou,  ^  63  (Beautemps-Bcaupré, 
Coût,  et  i/ist.  de  l'Anjou  et  du  Maine,  t.  III.  p.  32). 

2.  Gr.  cout.t  p.  384.  —  «  Dicebant  rpiod  alii  prenoniinati  de  Cariloco  coram  dictis  commis- 
saris  res|vonderant  arliculis  ipsoruni  per  procuratorem ,  licet  in  casu  criininali  personaliler  cl  sin- 
giilariter  rcspondere  tenerentur  articiilis  prcdictis.  »  17  novembre  1334.  (X*^*»  3,  f"*  2  v<'-3).  — 
Même  quand  la  cour  permettait  au  prévenu  de  se  faire  représenter  par  un  procureur  i)our  une 

Ïartie  do  l'instance,  les  réponses  de  vérité  étaient  presque  toujours  réservées  :  «  Admittetur  dictus 
obannes  le  Minager  per  procuratonm  ad  tradendum  articulos  suos  et  recipiendum  articulos 
partis  adverse  et  per  omnia  uscpie  ad  alTirniandum  suos  articulos  et  respondendum  articulis.  etc.» 
31  juillet  13'i0.  (X^"  4,  f**  7.)  «  Notuni  facimus  cpiod  curia  nostra  concessit  ex  causa...  ut  ipsi... 
ad  tradendum  et  concordandum  articulos  et  alia  facienda  circa  lioc  us<{ue  ad  responsionem  arti- 
culis faciendam  tam  in  dicta  ruria  nostra  (piam  coram  commissariis  in  bac  |)arte  per  ipsam  curiam 
drputatis  [HiT  procuratores  admittantur  ;  nostre  tanien  iulencionis  existit  quod  dictis  articulis 
partis  sue  adverse  rcspondere  ac  articulos  suos  alTirmare  personaliter  teneantur.  »  2  janvier  1341. 
rX^"  V  f"  2'â  V".)  «  (ioncessit(pie  curia  nostra  dictis  relicte  et  liberis  quod  coram  commissariis 
dicte  cause  intérim  per  procuratorem  admittantur,  dumtamen  articulis  diclorum  procuratoris 
nostri  et  Pétri  per  eos  in  personis  propriis  fuerit  resj)onsum.  »  6  mars  1346.  (X^a  5,  f"  52  v*».) 
(^f.  ci-après.  Appendice  III,  n"  cxlvii. 

3.  »S7.  com.,  \9.  —  Beaumanoir,  xl,  32.  —  Masuer,  xvi,  32.  —  Ci-après,  Appendice  III, 
n°  cix.  —  J.  d'Ableiges  expose  ainsi  comment  un  procureur  devait  s'instruire  pour  pouvoir  faire 
les  réj)onses  :  a  Quant  il  aura  veu  les  responces  et  argumens  de  sa  partie,  il  doit  e^tudicr  et 
cognoistrc  sur  (juoy  et  en  quoy  chiet  la  contrariété  des  faiz  des  parties,  et  en  doit  parler  a  son 
maistre  en  vérité  et  sur  sa  conscience  et  le  faire  jurer,  et  après  lui  tout  instruit  peut  rcspondre 
aux  articles.  »  (Cr.  coût.,  p.  396.) 

4.  «  Parties  ouies.  dit  est  que  elles  sont  contraires,  si  feront  leurs  faiz.  et  respondronl  les 
défendeurs  aux  articles  en  personne  ex  ordinacione  curie.  »  2'j  juillet  1365.  (X*"  1469,  f'*  64.) 
«  Les  articles  sont  accordez  et  a  la  court  ordené  que  Jacpies  rcspondra  aux  articles  en  personne.  » 
19  août  1371.  (X*a  l'i69,  f<*  466.)  —  Quelquefois  une  partie  se  faisait  délivrer  des  lettres  royaux 
«  de  grâce  especial  »  pour  contraindre  son  adversaire  à  ré|)ondre  en  personne  :  «  Entre  Jehan 
Coullare  appellant,  d  une  part,  et  M.  Jehan  de  Ilestomesnil,  d'autre  part,  sur  ce  que,  combien 
que  Coullare  feust  venu  en  perscmnc  et.  la  demande  faite,  ou  il  n'ot  que  litiscontëstacion ,  s'en 
feust  parti  de  Paris  et  retourné  en  son  païs,  neantmoins.  par  vertu  de  certaines  lectres  royaulx 
empêtrées  |)ar  Iletomesnil.  les  maislres  des  Requestes  pronuncerent  que  Coi  1  lare  revenroil  en  per- 
sonne a  Paris  pour  rcspondre  ans  articles,  jasoit  ce  ({ue  le  procureur  soulfisamment  instruit  de 
rcspondre  s'oflrist  a  res|>ondre  ans  articles  et  eust  excusé  son  maistre  de  maladie  et  de  pluseurs 
autres  justes  excusacions,  dont  Coillare  se  senti  agrevé.  si  en  apella  en  Parlement,  conclut  en 
cause  d  appel  et  a  despcns.  Ilestomesnil  dit  «pie.  par  la  teneur  et  nature  de  la  demande  de  Ilesto- 
mesnil qui  est  en  fait  de  compte,  a  congnoislre  ou  nyer  seaulx,  (Coillare  devoit  par  raison  rcs- 
pondre en  personne  ans  articles,  et  pour  ce  le  Hoy  le  lui  octroia  de  grâce  especial  non 
obstant,  etc.,  et  ainsi  le  manda  le  Roy  aus  maistres  des  Requestes.  et  pour  ce  pronuncerent  les 
Requestes  qu  il  venroit  en  personne,  etc.  Kinablement  lappellacion  et  sentence  sont  mises  au 
néant  sanz  amende,  la  cause  principal  demourra  céans,  et  sera  mandé  et  commis  au  prcvost  de 
Montdidier  que,  se  Coillare  est  en  tel  estât  (pi  il  puisse  venir  a  Paris,  qu'il  l'i  face  venir  dedans 
.XV.  jours  pour  rcspondre  aus  articles  Ilestomesnil,  et,  s'il   n'est  en  estât  de  venir,  qu'il  le  face 
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Il  n*était  pas  rare  qu'en  répondant  une  partie  confessât  tels  ou  tels  des  faits 
proposés  contre  elle  ;  il  Tétait  davantage  que  ces  aveux  fussent  assez  com- 
plets pour  permettre  de  juger,  sans  avoir  à  aller  plus  avant,  au  profit  de  la 
partie  adverse*;  c'était  là  cependant  une  prétention  que  celle-ci  émettait 
assez  souvent,  et  parfois  la  cour  lui  donnait  raison*. 

Naturellement,  quand  le  défendeur  confessait  explicitement  la  demande 
devant  les  commissaires,  ceux-ci  n'avaient  plus  autre  chose  h  faire  que  d'in- 
former la  cour  de  ce  résultat^. 

Dans  certains  cas,  oii  la  cour  espérait  obtenir  par  les  réponses  des  aveux 
très  étendus,  qui  permettraient  peut-être  d'éviter  l'enquête,  elle  ordonnait 
que  les  serments,  les  afHrmations  et  les  réponses  se  feraient  devant  elle- 
même,  aussitôt  après  la  rédaction  et  l'accord  des  articles,  et  avant  toute 
délivrance  de  commission  à  enquérir*.  Il  est  intéressant  de  voir  ainsi  dès  le 
XIV*  siècle  les  réponses  de  vérité  employées  comme  moyen  d'instruction  in- 
dépendant ;  on  sait  en  effet  que  l'ordonnance  de  Villers-Cotterets  (août  1539), 
en  les  supprimant  dans  les  enquêtes,  leur  a  dévolu  ce  rôle,  qu'elles  con- 
sentent encore  aujourd'hui  sous  le  nom  d\<  interrogatoires  sur  faits  et  arti- 
cles »*. 


respondrc  par  delà  en  personne  ans  articles  de  lletomesiiil.  »  22  mars  1ÎJ73.  (X*"  8300.  A,  f'^2.) 
—  L'ordoiiiianco  de  mars  l'â99.  art.  16.  introduisit  en  ces  matières  un  nouveau  stvle  :  si  les 
parties  étaient  présentes  à  lenquète.  elles  de\aicnt  affirmer  et  répondre  en  persoinie  ;  si  elles 
étaient  ab»«ntes,  elles  devaient  ailirnier  et  réprtndrc  par  un  écrit  signé  de  leurs  mains  ou  {)ar  un 
acte  notarié  qu  elles  envoyaient  à  leurs  procureurs. 

1.  Cf.  Spéculum,  lib.  II.  De  confessionibus,  in  pri/ic. 

2.  Olim.  t.  I,  p.  309.  n"  xiii.  —  Ci-après,  Appendice  III.  n"'»  i.xxi.  cxxx.  —  Dans  un 
exemple,  nous  vovons  les  deux  parties  dcman<ler  à  élro  expédiées  sur  leurs  réponses,  sans  autres 
prouves  :  «  Cum...  dicte  {«rtes  suos  articulos  in  scriplis  curie  nostre  tra<lidissi>nt.  et  eisdeni  arti- 
culatini  per  conim  juramenta  corani  certis  conunissiiriis  responrliss<Mit.  ul  rsl  moris,  pelerenlcpic 
lit.  visis  re#|>onsionil)us  eonuii,  ahstpie  aliis  probacionibus.  si  Vwn  posset.  per<lirtani  curiani  expe- 
diri  fvalerentj.  ipsis  partibus  auditis.  visisque  articulis  predictis  necnon  r<'S{>r)nsionibus  super  biis 
factis  per  eosdem.  p<'r  arrestuni  curie  noslre  dicluni  fuil  cpiod  dicte  parties  per  dictas  respon- 
sifmcs  exiR^diri  non  jX)terant.  propler  cpiod  dabunlur  certi  commissarii.  qui  su|)er  predictis  arli- 
culis  inquirent  veritatem.  et  Llietj  jus.  »  28  janvier  1335.  (X'"  7.  f"  19.) 

3.  Olim,  t.  11.  p.  32'i.  n"  iv. 

'i.  «Mandamus  et  committimus  vobis  quatinus...  secundum  articulos  dictarum  parcium.  quitus 
dicte  partes  in  ips/i  rurifi  nostra  hinv  et  indo  per  junimcnta  sua  super  hoc  prestita  res- 
ponderunt,  quos  articulos  uiia  cum  dictls  responsionibus  dictarum  jxircium  vobis  sub  signo 
ramere  Parlamenti  nrjstri  mittimus  inclusos.  in<piiralis...  veritatem.  »  30  décend>re  1335.  (X-*"  3, 
f**  46.)  —  «  Dictis  |)artibus  in  factis  contrariis  evistentibus.  datiscpie  bine  et  inde  articulis.  et 
super  hiis  hinc  inde  responsionibus  fartis  in  ipsa  curia  nostra...  »  30  décend)re  1335. 
(\*«  3.  f"  52.)  —  «  Ap|H»intez  sont  bine  inde  a  escripre  leurs  faiz.  et  feront  leurs  articles,  et  y 
respondront  les  parties  en  personne  au  .xxi*".  jour  après  .Noël  aux  lins  dessus<liU>s.  et.  tout  \eu, 
la  court  aura  avis  se  les  parties  pourront  estre  délivrés  sens  faiz.  »  15  décendjre  130'!.  (X*"  l'i09. 
f"  17  V*.)  —  \arin.  Archives  administratives  de  Reims,  t.  II,  p.  6'i9  (commission  du  1'* 
novembre  1329). 

5.  Voj.  Tanon,  L'Ordre  du  procès  civil,  p.  40-41. 
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Chacune  des  parties  avait  le  droit  de  se  faire  délivrer  sous  les  sceaux  des 
commissaires  une  copie  des  réponses  faites  à  ses  articles*;  cela  lui  per- 
mettait de  savoir  lesquels  avaient  été  niés  et  lesquels  avaient  été  confessés, 
car  c'était  sur  les  premiers  seulement  qu'elle  avait  à  produire  des  témoins-, 
la  confession  des  autres  la  relevant  de  la  nécessité  d'en  faire  la  preuve*. 


VIII. 

Une  fois  les  articles  affirmés  et  répondus,  les  parties  pouvaient  cn6n 
produire  leurs  témoins*.  Chacune  d'elles  présentait  alors  les  siens  aux  com- 
missaires, en  déclarant  que  c'étaient  ceux  qu'elle  avait  fait  ajourner  à  ce 
jour  pour  prouver  les  faits  contenus  dans  ses  articles,  et  en  demandant  qu'on 
les  fît  jurer  et  qu'on  les  examinât  ;  elle  ajoutait  qu'elle  se  réservait  de  faire 
connaître,  au  moment  où  les  commissaires  seraient  prêts  k  procéder  à  leur 
audition,  sur  quels  articles  elle  entendait  les  faire  déposer'^. 

Dans  le  nouveau  système  d'enquête  organisé  par  saint  Louis*,  il  n'y  avait 
d'autres  témoins  que  ceux  produits  par  les  parties.  C'était  conforme  au 
droit  romain  et  au  droit  canonique,  ce  l'était  également  aux  règles  de  l'an- 
cienne procédure  française  ordinaire,  mais  non  à  celles  du  système  extraor- 
dinaire d'enquête  dont  l'usage  remontait  h  l'époque  franque.  Dans  celui-ci, 
tout  au  contraire,  les  témoins  étaient  choisis  par  le  juge  et  ne  pouvaient 
pas  être  produits  par  les  parties'.  Depuis  la  chute  de  l'empire  carolingien, 


1.  Voy.  des  exemples  de  copies  de  celle  sorte  dans  :  Mencslrier,  Histoire  de  Lyon,  tractatus 
de  bellis,  p.  7  ;  Gousseniaker,  Sources  du  droit  de  la  Flandre  maritime,  2«  série,  p.  126 
et  ss. 

2.  «  Tandem,  receptis  juramenlis  parcium.  ctfacta  inqnesta  super  ncgatis.  »  (Delisle,  Essai  de 
restitution  d'un  volume  des  Olint,  n"  721.  dans  Boularic.  t.  I,  p.  425.)  —  «...  Dicta  curia 
nostra...  certis  conimissariis...  comniisit  ut  dictas  partes  ad  prcdiclos  articulos  rcsponderi  facc- 
rent  per  sua  juramenta  et  super  articulis  ipsarum  parcium  negatis  inquirercnt  cum  diligcncia 
veritatem.  »  26  mars  1320.  (\*«  5.  f"  27.) 

3.  Beaumanoir,  vi,  31,  xl,  2'i.  —  Du  Breuil.  xxvii,  31  —  Boutillier.  p.  677.  —  Ci-après, 
Appendice  III.  n»  lxxi. 

4.  St.  com.,  2.  —  Boutillier,  p.  677. 

5.  Du  Breuil,  xxvii,  35. 

6.  Cf.  les  ordonnances  sur  la  procédure  au  Châtclet  et  contre  les  gages  de  bataille  (Viollet, 
les  Etablissements  de  saint  Louis,  t.  I,  p.  'i83  et  ss.). 

7.  Bnmncr,  Zeugen-  und  Inquisitionsheweis  im  deutschen  Gerichtsverfahren  karolin- 
gischer  Zeit,  dans  les  Sitzungsùerichte  der  (^Wiener)  Ahademie  der  Wissenschaflen,  phil. 
nist.  Klasse,  t.  LI.  p.  487  et  ss..  et  die  Entstehung  der  Schwurgerichte ,  p.  107  etss.  —  Quel- 
quefois, il  est  vrai,  les  témoins  étaient  indiqués  au  juge  par  une  des  parties,  mais  ils  n'étaient 
psLS  produits  par  elle  :  même  dans  ce  cas.  ils  constituaient  un  mode  de  preuve  bilatéral,  et  non 
unilatéral  (Brunner,  Zeugen-  und  Inquisitionsbeweis ,  loc  cit.,  p.  489). 
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il  est  vrai,  la  rigueur  de  ce  principe  était  allé  s'atténuant  :  sous  Tinfluence 
certainement  du  droit  romano-canonique,  plus  encore  peut-être  parce  que 
c'était  là  une  tendance  presque  forcée,  on  vit  bientôt  apparaître  dans  les 
enquêtes  françaises  des  témoins  amenés  par  les  parties*.  Toutefois  la  trans- 
formation se  fit  lentement  :  encore  dans  la  première  moitié  du  règne  de 
saint  Louis,  on  pratiquait  assez  souvent  un  système  mixte,  où  les  commis- 
saires, à  côté  de  témoins  produits  respectivement  par  les  parties,  en  exa- 
minaient aussi  d'autres,  choisis  et  appelés  d'office*. 

Nous  avons  vu  plus  haut'  que  les  parties  avaient  dû  faire  ajourner  leurs 
témoins  par  un  sergent,  en  vertu  des  lettres  qui  leur  avaient  été  délivrées 
par  les  commissaires. 

Si,  au  jour  fixé  par  rajournement,  des  témoins  ne  comparaissaient  pas,  la 
partie  qui  voulait  les  produire  avait  le  droit  de  requérir  que  les  commissaires 
les  «  lui  fissent  venir  »*.  Ceux-ci  pouvaient  en  effet  les  faire  contraindre 
par  la  prise  de  g*ages,  ou  même  les  faire  amener  de  force  ;  les  clercs,  tou- 
tefois, ne  pouvaient  être  contraints  que  par  la  prise  de  leur  temporel*. 

Quand  un  témoin  se  trouvait  avoir  affaire  au  même  moment  devant  une 
cour  sujette,  les  commissaires  pouvaient  mander  à  celle-ci  par  lettres  pa- 
tentes de  continuer  la  cause  en  l'état  pour  permettre  au  témoin  de  venir 
faire  sa  déposition*. 

Les  témoins  recevaient  de  la  partie  qui  les  produisait  une  indemnité  pour 
leurs  «  despens  et  journées  »  '. 

1.  Au   moins   dès   l'é|Kxjuc   de   PhilipjKî  Auguste  :    «  Paganus.   sexagcnarius.   arcliipresbiler. 

juratus    ad   petitionem  vicedomini,  dixit   quod ;    Rol)ortus  Ik}llus.   mllos.   juratus.    dixil 

fx  parte   vicedomini  quod »  (Enquête  faite  au   sujet  des  régales  de  Chàlons-sur-Mame, 

Delule.  le  Premier  registre  de  Philippe  Auguste.  1"  53.)  «  Tandem  testiuionia  illorum 
quos  pro  se  induxerat  (vicedoininus)  nicliil  pro  eo  probahant.  »  (Arrêt  rendu  dans  la  même 
aflairc.  Dclisie.  ibid.,  f'»  55.  et  Catalogue  des  Actes  de  Philippe  Auguste,  p.  50'i.  lîou- 
laric.  t.  I.  p.  ccxcïx.  n"  'i.)  —  Cf.  Boutaric.  t.  1.  p.  cccii,  n"  12  (enquête  de  1223  ou  122'j). 

2.  Ci-après,  Appendice  I,  n"  i.  —  Boutaric.  n"  920  A.  (M.  Boutaric  a  cm  que  cette  encjuêtc 
était  celle  sur  laquelle  a\ait  été  rendu  un  arrêt  du  jMirlemcnt  de  la  Chandeleur  1205:  mais  on 
»  aperçoit  aisément  qu  il  n'en  est  rien,  si  on  la  compare  attentivement  avec  cet  arrêt.  Olint.  t.  I. 
p  20'i.  n"  VI.  et  avec  un  autre,  ibid.,  p.  593.  n"  iv  ;  c  est  bien  une  enquête  faite  dans  la  même 
aflaire.  mais  dans  une  phase  fort  différente,  et  très  certainement  avant  la  réforme  de  la  procédure.) 

3.  P.  'i5-'^6. 

4.  Beaumanoir,  xl,  26. 

5.  St.  com..  59.  —  Gr.  coût.,  p.  'i76. 

6.  .S7.  com..  60.  Ils  pouvaient  en  faire  autant  quand  c'était  une  des  parties  qui  se  trouvait 
ainsi  retenue  (ibid.). 

7.  Textes  cités  par  11.  Lot.  Bibl.  de  l'Ecole  des  chartes,  t.  XXXIll,  1872.  p.  589.  -  Bou- 
taric, n'*  7459.  —  Cf.  l'ordonnance  de  saint  Louis  contre  les  gages  de  bataille  :  «  La  joutise  fera 
tenir  le»  tesmoiiiz  as  couz  de  celui  qui  les  requiert.  »  (Viollet,  les  Etablissements  de  saint 
louis,  l.  I,  p.  489-490.) 
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Lorsque  saint  Louis  avait  organisé  la  nouvelle  procédure  d*enquête,  il 
avait  emprunte  au  droit  canonique  le  système  des  productions  multiples  : 
contrairement  a  ce  qui  avait  lieu  précédemment,  il  avait  accordé  aux  parties 
plusieurs  délais  pour  produire  leurs  témoins,  mais,  moins  large  que  le  droit 
canonique  qui  en  accordait  trois,  il  en  avait  fixé  le  nombre  a  deux\ 

Les  deux  productions  subsistèrent  au  Parlement  pendant  un  certain  temps  ; 
une  ordonnance  faite  en  présence  du  Roi  le  23  décembre  1314*  les  y  orga- 
nisa pour  la  dernière  fors  de  la  façon  suivante  : 

Les  commissions  à  enquérir,  délivrées  pour  commencer  snb  prima  pro- 
ductioncy  devaient  être  renouvelées  dans  le  parlement  suivant  sub  secunda 
productione  ;  toutefois,  si  une  partie  n'avait  pas  pu  achever  Tune  ou  Tautre 
de  SCS  productions  dans  le  délai  donné,  sans  qu'il  y  eût  eu  négligence  de 
sa  part,  mais  seulement  par  suite  d'un  empêchement  légitime,  elle  pouvait 
obtenir  dans  le  parlement  suivant  le  renouvellement  de  la  commission  sub 
eadem  productione. 

A  ces  dispositions,  qui  ne  faisaient  que  reproduire  des  règles  suivies  déjà 
depuis  longtemps^,  l'ordonnance  ajoutait  que,  dans  les  années  où  il  ne 
serait  tenu  qu'un  parlement  par  an  au  lieu  de  deux,  ce  qu'elle  considérait 
encore  comme  un  fait  anormal,  la  commission  ne  ferait  pas  mention  de  pre- 
mière ni  de  seconde  production,  mais  que  les  parties  devraient  produire 
tous  leurs  témoins  avant  le  prochain  parlement,  en  se  faisant  donner  par  les 
commissaires  des  délais  suffisants  secundum  condicionem  cause  et  difficul' 
tatem  testium  producendorum. 

Cette  dernière  décision  était  un  arrêt  de  mort  pour  le  système  des  deux 
productions.  On  sait,  en  eflTet,  qu'à  l'origine  la  cour  du  Roi,  étant  relative- 
ment peu  chargée  d'affaires,  avait  des  sessions  courtes  et  pouvait,  par  suite, 
en  tenir  plusieurs  par  an  :  sous  saint  Louis,  et  même  sous  Philippe  le  Hardi, 
elle  en  tenait  très  souvent  trois,  assez  souvent  quatre,  parfois  même  cinq*. 


1.  «  Cil  qui  demande  porra  avoir  .ii.  jorz.  s'il  viaut,  a  prover.  et  non  plus,  ou  Ions  ou  courz 
selonc  ce  t[ue  li  tesmoing  seront  loing  ou  près,  selonc  ce  qu  il  semblera  bien  au  prevost.  »  (Or- 
donnance sur  la  procédure  au  Ghàtelct.  dans  Viollet,  les  Etablissements  de  saint  Louis,  t.  I, 
p.  485.)  —  Olim.  t.  I.  p.  539.  n*>  ix.  —  Bcaumanoir,  vu,  3.  xxxix,  21,  27,  29.  —  Cf.  notre 
article,  ^ainf  Louis,  les  gaffes  de  bataille  et  la  procédure  civile,  toc.  cit.,  p.  113-114,  et 
Tanon,  l'Ordre  du  procès  civil,  p.  42  et  ss. 

2.  Olim,  t.  II.  p.  613-614.  n°  ii. 

3.  Voy.  Langlois.  Bouleaux  d'arrêts  de  la  cour  du  Roi  au  xiii®  siècle,  Bibl.  de  l'Ecole 
des  chartes,  t.  XLVIII.  1887.  p.  550-551.  555.  557.  t.  L.  1889.  p.  48. 

4.  Voyez  le  tableau  dressé  par  M.  Langlois,  Textes  relatifs  à  l'histoire  du  Parlement  y 
p.  229  et  ss. 
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Mais,  dès  la  fin  du  xiii®  siècle,  les  choses  changèrent  :  les  affaires  portées  a 
la  cour  se  multipliant,  les  sessions  tendirent  à  se  rejoindre  et  le  chiffre  de 
deux  parlements  par  an  devint  le  chiffre  normal  en  temps  de  paix*.  Il  ne 
tarda  pas  à  son  tour  h  être  trop  élevé  :  en  1314,  l'ordonnance  dont  nous 
venons  de  parler  le  considérait  encore  comme  la  règle  ;  depuis  plusieurs 
années,  cependant,  on  n'avait  vu  que  très  rarement  deux  parlements  et,  dans 
la  suite,  on  ne  devait  plus  jamais  en  voir  qu'un.  Il  suit  de  là  que  celles  des  dis- 
positions de  Tordonnance  qui  réglaient  les  deux  productions  n'eurent  jamais 
à  être  appliquées  et  que  la  disposition  exceptionnelle  le  fut  seule  en  réalité. 
Aussi  n'y-a-t-il  pas  lieu  de  s'étonner  si,  bien  peu  d'années  après,  en  1326, 
on  avait  déjà  oublié  que  les  deux  productions  eussent  jamais  été  en  usage 
à  la  cour  du  Roi,  et  si  on  pouvait  dire  alors  que  «  selonc  la  coustume  et  le 
stile  de  la  court  le  Roy  nostre  sire  en  Parlement,  en  une  cause  ou  auditeurs 
sont  donnez  a  oïr  prueves,  n'a  que  une  seule  dilacion  de  prover*». 

Dans  les  juridictions  sujettes,  les  mêmes  causes  ne  s'étant  pas  produites, 
les  deux  productions  restèrent  en  usage  ^. 


IX. 


Les  commissaires  commençaient  par  faire  prêter  serment  aux  témoins 
qui  leur  étaient  amenés*. 

Auparavant  les  parties  avaient  dû  se  faire  ajourner  réciproquement  à  voir 
jurer  chacune  ceux  de  son  adversaire^.  En  principe,  en  effet,  il  était  indis- 
pensable pour  une  partie,  si  elle  voulait  reprocher  les  témoins  produits 
contre  elle,  d'être  présente  au  moment  où  ils  comparaissaient  et  prêtaient 
serment,  car,   d'une  part,  cela  lui  permettait  de  les  connaître,  et,  d'autre 

1.  Ordonnance  faite  vers  1296.  art.  2  (Lanplois,  ibid.,  p.  161),  ord.  du  23  mars  1303, 
tri.  6*2  (jbid..  p.  17'i).  onl.  faite  vers  1307  {ihid..  p.  178). 

2.  Varin,  Archives  administratives  de  Iteims,  t.  II,  p.  '125. 

3.  (tr.  coût.,  p.  'il8.  —  Cf.  Tanoii,  l'Ordre  du  procès  civil,  p.  'i3otss..  79.  — Par  son  rè- 
glement du  30  septembre  1393.  art.  5,  le  provot  de  Paris,  Jean  de  Foleville.  essava,  mais  sans 
succès,  de  supprimer  au  ChAtelet  les  deux  productions  et  d  >  introduire  le  stvle  du  Parlement. 
(Ord..  t.  VU,  p.  28'i.  en  note.) 

'i.  Si  une  des  parties  apercevait  dans  I  assistance  dos  personnes  dont  le  témoignage  lui  pari!it 
utile,  bien  qu  elle  ne  les  eût  pas  fait  ajourner,  elle  pouvait  néanmoins  les  profluire.  (Gr.  coût., 
p.  'il8  ;  Csaif(es  et  Coustumes  du  pais  d  Anjou.  §  66,  dans  Beau  temps- Beaupré.  Coût,  et 
inst.  de  l'Anjou  et  du  Maine,  t.  III.  p.  3'i.) 

5.  Les  commissaires  faisaient  ordinairement  cet  ajournement  d  une  manière  générale,  de  die 
in  diem  et  de  hora  in  horam.  pour  toute  la  durée  de  I  enquête.  (.S7.  com.,  54  ;  ci-après. 
Appendice  III,  n®  xxv.) 
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part,  c'était  à  ce  moment  même  qu'elle  devait  proposer  ses  reproches. 
Presque  toujours,  il  est  vrai,  au  xiv®  siècle,  les  parties,  comme  nous  le 
verrons  plus  loin,  se  donnaient  mutuellement  une  plus  grande  marge  pour 
la  proposition  des  reproches,  et  alors,  le  plus  souvent,  elles  convenaient  en 
même  temps  de  se  dispenser  de  Tajournement  en  question  et  de  s'accorder 
Tune  à  l'autre  que  les  témoins  pussent  jurer  en  leur  absence  comme  en 
leur  présence,  à  condition  de  s'en  bailler  réciproquement  les  noms  par 
écrit*.  Mais,  faute  de  ce  consentement,  si  les  témoins  d'une  partie  avaient 
prête  serment  en  l'absence  de  la  partie  adverse  insuffisamment  ajournée, 
leurs  dépositions  étaient  nulles^  ;  si,  au  contraire,  l'absence  de  la  partie  avait 
le  caractère  d'un  défaut,  les  témoins  produits  contre  elles  pouvaient  fort 
bien  être  entendus  et  elle  perdait  la  faculté  de  les  reprocher^. 

Avec  le  système  des  deux  productions,  tous  les  témoins  qui  en  formaient 
une  devaient  être  produits  en  même  temps*  ;  il  résultait  de  là  que,  si,  au 
jour  assigné  pour  amener  et  voir  jurer  les  témoins,  une  partie  faisait  défaut, 
elle   perdait    cette   production  ^    Mais,    dans    les   enquêtes   du   Parlement, 


1.  St.  com.,  5'i.  —  Boutillicr,  p.  30,  625.  677-678,  685. 

2.  Coût,  not.,  93.  —  J.  dos  Marè.s,  182.  —  Bcaulcmps-Bcaupr<!',  le  Livre  des  droiz  et 
des  commandemens,  t.  II.  p.  118,  iij  603.  —  Langlois,  Rouleaux  d'arrêts  de  la  cour  du  Hoi, 
dans  la  Bibl.  de  l'Ecole  des  chartes,  i.  I,  1889,  p.  'i6.  —  Olim,  t.  III,  p.  120.  n"  viii. 
p.  674,  n"  xxxvH,  p.  739.  n"  xxiii.  p.  95'j.  n"  xx.  —  «  Per  curie  noslrc  judicium  dicliim  fuit 
diciuni  preposituin  iiiale  judicassc  et  uiclum  Johaiiiiem.  reuin,  l)eiie  appellasse.  pro  eo  videlicel 
quod  per  predicla  non  fuit  iiiventuni  diclos  proruralorcui  nostrum  et  Johannem,  rcos.  pcrdirlos 
Kicharduiu  et  Berlreniinum  ad  videndum  jurare  diclos  testes  .sufîicienter  fuisse  vocatos.  » 
15  mars  1320.  (X'**  5,  f"  2'i  v'>.)  —  L  ordonnance  de  1667  dira  encore  (xxii,  5)  :  a  Les  témoins 
seront  assignes  pour  déposer,  et  la  partie  pour  les  voir  jurer.  » 

3.  «  Obscrvalur  de  slilo,  et  credo  in  toto  regno  Francie,  quod,  id)i  quis  >'ult  producere  testes 
contra  suum  adversariuin  corani  aliquo  commissario  vel  judice  ordinario,  produccns  débet  illos 
testes  facere  jurare  in  presencia  sui  adversarii.  vel  in  ejus  absencia.  quando  fuit  contuniax.  in 
pena  sue  contuniacie  ;  si  aut(;in  secus  factuin  fuerit,  non  prejudicid  eonun  deposicio  illi  contra 
quem  de|K)nunt.  »  (Bibl.  nat..  ms.  lat.  'i6'il.  A,  f"  8'i).  —  Du  Breuil,  vu.  5.  —  St.  rom.,  53. 
—  Boutillier,  p.  30.  —  Usaiges  el  cousluines  du  païs  d  Anjou,  î^  69-70  (Beaulenips- Beaupré. 
Coût,  et  inst.  de  l'Anjou  et  du  Mnine,  t.  III.  p.  35-36).  —  Olim,  t.  I,  p.  56,  n"  ix,  p.  267, 
n"  IV,  p.  283,  n"  v.  —  Ci-après,  Ap[M?ndice  III,   n'»  xxv.   —  (]f.   Beaunianoir,  xxxix,  76. 

'i.  Cf.  B<?auinanoir,  xl,  6. 

5.  D  après  l'ordonnance  de  131'!  sur  les  deux  productions (O// m.  t.  II.  p.  614,  n"  ii)el  d  après 
Du  Breuil  (vu.  4),  elle  ne  jwnlail  «pie  la  production  Iv  lacpielle  elle  défaillait,  et.  si  c'était  la 
première,  elle  conservait  la  seconde  ;  c  était  déjà  le  style  du  Parlement  en  1282  (Lanpiois,  liou- 
leaux  d  arrêts  de  la  cour  du  Hoi,  dans  la  liibl.  de  l'Ecole  des  chartes,  t.  \LIX,  1887, 
p.  550-551).  Beaumanoir.  beaur()U[)  plus  sévère,  enseignait  (xxxix.  21.  cf.  xi.,  25)  ({ue  la  partie 
qui  «se  metoil  en  pure  dcfaute  »  à  la  première  production  perdait  sa  cause,  et,  vn  1319.  une  en- 
quête par  tourbe  (Olim.  t.  II.  p.  678.  n"  iv)  établit  cpie  c  était  là  le  style  notoire  du  CbAtelet. 
aussi  bien  quand  le  défaillant  était  défendeur  que  quand  il  était  demandeur  ;  nous  trouvons  la 
même  décision  dans  le  Orand  coufumier  (p.  'i.')2).  Les  Maucreux,  dans  leur  Style,  disent  sim- 
plement ;  «  Qui  deflault  de  la  première  production,  lacteur  en  aucuns  lieux  perl  sa  cause  » 
(Bibl.  nat.,  ms.  fr.  19832,  f"  \  v").  et  un  notable  de  la  fin  du  xiv*'  siècle  :  «Qui  dedicit  prime 
productionis,  actor  in  aliquibus  locis  [)erdit  causam  suara,  alibi  illam  productioncm  solummodo  ; 
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depuis  que  les  deux  productions  en  avaient  disparu,  les  parties  pouvaient, 
pendant  tout  le  temps  que  duraient  les  pouvoirs  des  commissaires,  produire 
des  témoins  autant  de  fois  qu'elles  le  voulaient';  aussi,  conformément  à 
un  principe  dont  nous  avons  parlé  plus  haut^,  si,  au  jour  assigné  pour  amener 
et  voir  jurer  les  témoins,  une  partie  faisait  défaut,  elle  perdait,  comme  nous 
venons  de  le  dire,  le  droit  de  reprocher  les  témoins  que  son  adversaire 
produisait  ce  jour-là,  mais  elle  ne  perdait  rien  d'autre,  et,  si  dans  la  suite 
elle  comparaissait,  elle  pouvait,  d'une  part,  produire  alors  ses  propres 
témoins,  et,  d*autre  part,  reprocher  ceux  que  son  adversaire  viendrait  à 
produire  à  partir  de  ce  moment^. 

Mais,  quand,  après  avoir  laissé  son  adversaire  produire  des  témoins  en  sa 
contumace,  elle  ne  comparaissait  pas  davantage  jusqu'à  la  clôture  des  opé- 
rations des  commissaires,  alors,  si,  à  ce  moment,  l'adversaire  avait  parfait 
renquéte  en  ce  qui  le  concernait,  elle  encourait  les  peines  de  la  négligence, 
c'est-à-dire  qu'elle  ne  pouvait  plus  obtenir  le  renouvellement  de  la  com- 
mission ;  par  conséquent,  si  elle  était  demanderesse,  elle  avait  perdu  sa 
cause,  et,  si  elle  était  défenderesse,  elle  avait  perdu  ses  défenses*.  En 
revanche,  si,  au  moment  de  la  clôture,  la  partie  adverse  n'avait  pas  parfait 
de  son  côté,  de  telle  sorte  que,  dans  le  parlement  suivant,  elle  dût  demander 
le  renouvellement  de  la  commission,  la  cour  alors  n'en  refusait  pas  non 
plus  le  bénéfice  à  la  partie  qui  avait  été  négligente  devant  les  commissaires, 
et  la  commission  était  renouvelée  au  profit  de  l'une  et  de  l'autre^. 

Les  commissaires  faisaient  jurer  aux  témoins  «  de  dire  vérité  en  la  cause 
sur  les  faits  sur  lesquels  ils  étaient  produits  par  la  partie  qui  les  produisait, 


venin ilamcn  «lelict  rcus]  prosonlare  testes  ad  nionstranduni  diligenciam  suani.  (|uando  rapildcf- 
ferUiiii  siiiiiii.  ci  <{tHj4l  contincatur  in  defrcctii.  alias  non  valercl  »  (Bihl.  nat.,  ms.  lai.  4641.  A, 
f"  TU  V  •)  En  1288.  il  fui  jnpô  par  le  bailli  do  (^haunionl-en-Bassifrny  que  la  partie  qui  défail- 
lait à  une  quclcompie  de  ses  productions  (il  y  en  avait  trois  en  Chanipafrne)  |>crdail  sa  prouve 
(Ancien  coutunûer  de  (^hani|)af^nc.  51.  dans  lîourdoi  de  Richclwurg.  Nouveau  coutumier  ffé- 
nèral.  i.  III.  p.  217)  ;  celait  un  iroisièine  système  ;  Beaumanoir  cite  aussi  un  cas  où  il  avaii  éié 
jugé  de  la  même  façon  à  Oeil  (xxxix.  76). 

1.  Du  Breuil,  vu.  4,  xxvii,  29.  C  est  ce  que  permettait  en  cfTet  1  usajrc  qu  avaient  les  com- 
missain^  {}o\.  ci-dessus,  p.  69,  note  ô)  d  ajourner  les  parties  une  fois  pour  ioutes  de  die  in 
diem  et  de  Iiora  in  h  tram  h  voir  jurer  les  témoins,  (^e  n  était.  <Iu  reste,  qu  une  inierprélaiion 
légèrenieni  élargie  de  la  dernière  dispfjsition  de  l  ordonnance  de  HUi  sur  les  deux  productions 
(\ov.  ci-dessus,  p.  68). 

2.  A  sa\oir  que  la  partie  (jui  défaillait  devant  les  conunissaires  [>erdait  chaque  fois  a  l  article 
sur  quoi  elle  avait  jour  ».  mais  jws  davantage  (vov  ci-dessus,  p.   \^). 

W.   Du  Breuil.  vu,  5. 

4.  Ordonnance  de  1314  sur  les  deux  productions  (^Oliin,  t.  II.  p.  614,  n"  ii).  —  Du  Breuil, 
VII,  6.  —  St.  Inq.  et  com.  suppl.  /,  16.  —  /.  des  Mares,  122. 

5.  Du  Breuil,  vu,  6. 
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et  de  ne  le  laisser  pour  amour  ni  pour  haine,  etc.*».  11  résultait  de  cette 
formule  que,  si  un  témoin,  produit  sur  un  article,  déposait  sur  un  autre 
qui  n'en  lut  pas  dépendant,  son  témoignage  était  de  nulle  valeur  et  ne 
devait  pas  être  écrit*.  Aussi  quelquefois  faisait-on  jurer  de  dire  la  vérité 
en  toute  la  canse^  ce  qui  permettait  de  recevoir  des  dépositions  sur  n'im- 
porte quel  article^.  Mais,  même  quand  le  serment  avait  été  prêté  dans  la  pre- 
mière forme,  un  témoin  déposait  toujours  valablement  sur  les  accessoires 
de  son  témoignage,  c'est-à-dire  sur  son  âge,  sur  le  fait  de  savoir  s'il  appar- 
nait  à  une  communauté  ou  s'il  avait  un  intérêt  dans  la  cause,  en  un  mot 
sur  tout  ce  qui  touchait  sa  personne  :  on  devait  (»n  elfet  supposer  que 
c'étaient  là  des  choses  qu'il  savait  mieux  que  tout  autre*. 

Si  un  même  témoin  était  produit  à  plusieurs  intervalles,  il  fallait  le  faire 
jurer  chaque  fois^ 


X. 


Avant  de  laisser  leurs  témoins  déposer,  les  parties  faisaient  bien  de  causer 
avec  eux,  pour  savoir  s'ils  connaissaient  réellement  les  faits  sur  lesquels  elles 
voulaient  les  faire  interroger,  car,  comme  on  ne  pouvait  pas  produire  plus  de 
dix  témoins  par  article,  il  importait  de  ne  pas  remplir  ce  nombre  avec  des 
témoins  inutiles^.  Parfois,  malheureusement,  les  parties  ne  se  contentaient 
pas  de  ces  simples  conversations  :  elles  subornaient  les  témoins,  et  le  vieux 
dicton  «  qui  mieux  abreuve  mieux  preuve  »  n'était  que  trop  souvent  une 
vérité'. 


1.  St.  coin.,  71.  —  Cf.  los  formules  données  |)ar  Beauni.inolr  (xk.  (i).  par  ranlcur  du  Cou- 
tumicr  d'Artois  (éd.  \.  Tardif,  i.i.  2),  par  Boiilillier  (p.  62r>),  par  Masuer  (xvii,  'il).  —  Elles 
sont  toutes  imitées  de  celles  des  canonistes  (vov.  Tancrèdc.  p.  2156,  Spéculum,  lib.  1,  Do  ta^te 
S  V  n'>  1). 

2.  St.  coin.,  72.  —  Masuer.  xvii.  2'i.  29.  —Cf.  Tancrèdc.  p.  219. 

3.  *S7.  coin..  7o.  —  St.  ln(f.  et  coin,  suppl.  I,  IG.  —  Masuer,  xvii,  29.  —  Le  romaniste 
Pillius  donne  une  formule  aussi  frénéralo  (pu;  possible  (p.  09).  et  il  était  d  avis  qu  une  j)arlie  ne 
pouvait  pas  être  forcée  de  déclarer  sur  (piels  articles  elle  entendait  produire  ses  témoins  (p.  70). 
—  Cf.  Spéculum,  lib.  I,  De  teste,  %  j,  n<'  3. 

'f.  *S7.  coin.,  74. 

5.  *S7.  corn..  75. 

6.  Du  Breuil.  xxvii,  33. 

7.  «  Iluet  Curf'aul,  autrement  Truas.  confesse  qu'il  porta  fauls  tesmoigna^'e  par  corrupcion  a 
la  re(pieste  de  Jaquiii  Boolol  procureur  des  di/  hommes,  et  de  Jaquin  Lorant,  et  dit  qu  il  leur 
avoit  bien  dit  <ju  il  ne  savoil  riens  de  ce  qu  il  li  axoiont  requis  (pi  il  tesmoienast  ..  Jehannin  le 
Munier  confesse  que  il.  Tlievenon  IW.e,  (lilet  Heze,  Gilot  (Jotiex  et  Jacjuin  Cornot  et  Jaquin 
Coticx  corrumpirent  et  forgierent  a  {>orter  fauls  tesmoignage  Oudin  Gombaut,  et  en  ol  .xvi.  s.. 
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Pour  guider  les  commissaires,  les  parties  leur  baillaient  ordinairement 
des  cédules,  où  étaient  énumérés  les  témoins  qu'elles  entendaient  produire 
sur  chaque  article*.  Chaque  témoin  recevait  également  une  cédule,  contenant 
rindication  des  articles  sur  lesquels  il  était  produit  *. 

On  ne  devait  naturellement  produire  de  témoins  que  sur  des  articles 
auxquels  l'adversaire  avait  répondu  :  «  Je  ne  le  croy  mie  »,  et  jamais  sur 
des  articles  confessés*. 

Tandis  que  dans  la  procédure  romaine  les  témoins  déposaient  en  pré- 
sence des  deux  parties,  dans  la  procédure  canonique,  au  contraire,  pour 
mieux  assurer  leur  indépendance,  on  les  entendait  en  secret,  mais  leurs  dé- 
positions, une  fois  reçues  et  mises  en  écrit,  devaient  être  publiées^  c*est-h- 
dire  lues  à  haute  voix  aux  parties*.  Opérée  de  la  sorte,  rien  n'avait  été  plus 
légitime  que  cette  restriction,  car,  si  on  diminuait  ainsi  pour  les  témoins 
les  causes  d'intimidation,  on  ne  cachait  pas  pour  cela  aux  parties  les  témoi- 
gn<igcs  sur  lesquels  leur  affaire  allait  être  jugée,  puisqu'on  leur  en  donnait 
connaissance  dans  la  forme  même  sous  laquelle  le  juge  devait  les  étudier 
pour  asseoir  son  opinion. 

Quand  saint  Louis  organisa  la  nouvelle  procédure  d'enquête,  il  adopta 
le  système  canonique  :  «  Et  recevra  li  prevoz  les  tesmoinz...,  et  les  doit  oîr 
secreemant^j  et  tantost  les puepleera^.  »  Malheureusement,  on  ne  tarda  pas 
il  trouver  que  cette  manière  de  faire  ne  donnait  pas  aux  témoins  une  sécu- 
rité suffisante.  L'Eglise,  qui,  dans  une  procédure  exceptionnelle,  r inquisitio 
heretice  pra^itatis,   avait  cru   devoir   les   rassurer   davantage,    s'était  bien 

el  bien  .xl.  ».  en  bouires  et  en  mangiers.  Item  le  dit  Jaquin  confesse  que  il  et  ses  complices  cor- 
nimpirent  le  dit  Jehan  Colommier  et  li  firent  porter  faux  tesmoif^nape,  et  en  ot  por  ce  le  dit 

Jehan  (^dommier  un  sextier  de  chenevis.  qui  valoil  ou  temps  que  il  lot  .xxv.  s Jehannin 

Lorete  c^nfi'sse  <pi  il  a  forgié  et  cormmpu  et  introduit  a  porter  fans  tesmoifrnape  pluscurs  tcs- 
moins  p«>ur  les  diz  hommes  contn*  le  dit  prieur,  et  a  faites  et  cscriptes  pluseurs  lectres  ou  cedulcs 
de  sa  main  ou  estoit  contenu  le  faus  tesmoi^nape  que  il  dévoient  déposer,  et  dit  qu  il  aprenoit  et 
introduisoit  chas<'un  des  diz  tesmoins  connnent  il  dévoient  jNjrter  leditfauls  tesmoignagc.  »  VSXi. 
(Xi«  'i.  f'«  150-150  Y») 

1.  .S7.  corn.,  92.  —  Du  Breuil,  xxvii.  35,  el  l'addition  du  ms.  98 'i6  (ci-après.  Appendice  V). 
—  Vov.  un  exemple  de  cédule  de  ce  genre,  Arch.  nat.,  J  103'i,  n"  48. 

2.  St.  com.,  62. 

3.  St.  com.,  65.  —  Cf.  ci-dessus,  pape  66. 

4.  Fournier.  les  Officialités,  p.  190-192. 

5.  Cf.  Beaumanoir,  xxxix.  78  ;  Coutiimier  d'Artois,  éd.  A.  Tardif,  li,  3  ;  Olint.  t.  III, 
p.  1300.  n'»  Lxxv. 

6.  Onloimance  sur  la  procédure  au  Chs\l<'lt't  (Viollet.  les  Etahlisscmrnts  de  saint  Louis, 
t.  I.  p.  'i85-'i86).  —  Cf.  lordonnance  c<^Mitre  les  gapes  de  bataille  (^ihid.,  p.  490);  Olini,  t.  I. 
p.  312.  n'»  XVI,  p.  373.  n*^  xix,  p.  383,  n"  xii  ;  Delisle.  Essai  de  restitution  d'un  volume  des 
Olim,  n**  13,  dans  Routaric,  t.  I,  p.  315. 
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gardée  de  toucher  pour  cela,  même  dans  ce  cas  spécial,  à  la  publication 
des  témoignages,  et  elle  s'était  bornée  à  prescrire  simplement  de  taire 
les  noms  des  témoins  dans  la  lecture  qu'on  faisait  au  prévenu  des  dépo- 
sitions et  dans  la  copie  qu'on  lui  en  délivrait*.  En  France,  un  exemple 
si  sage  ne  fut  pas  suivi,  et,  six  ans  seulement  après  la  mort  do  saint  Louis, 
en  1276,  une  ordonnance*  vint  consommer  une  iniquité  vraiment  mons- 
trueuse, en  rayant  purement  et  simplement  de  la  procédure  du  Parlement 
la  publication  d'enquête.  Celle-ci  ne  devait  plus  subsister  que  dans  les  cours 
inférieures';  toutefois,  même  au  Parlement,  elle  se  maintint  pour  les  causes 
propriétaires*,  évidemment,  comme  le  remarque  Du  Moulin,  parce  qu'il 
s'agissait  là  d'un  prœjndiciu m  irreparabi/e^. 

Dans  les  enquêtes  de  l'époque  carolingienne,  les  témoins  étaient  inter- 
rogés tantôt  individuellement,  tantôt  par  tourbe*.  Il  en  était  encore  de 
même  dans  les  enquêtes  royales  de  la  première  moitié  du  xiii**  siècle',  mais, 
depuis  les  réformes  de  saint  Louis,  le  mode  d'examen  par  tourbe  ne  fut  plus 
employé  que  quand  il  s'agissait  de  prouver  une  coutume",  et  dans  tous  les 


1 .  Fournier,  les  O/pcialitcs,  p.  270. —  Nouvelle  revue  historique  de  droit,  l.YII,  1883.  p.  673. 

2.  Olim,  t.  II.  p.  7'i.  n"  ix.  Cf.  Beauinanoir,  vi,  15.  —  M.  Bcugnot  (^Olim,  t.  II.  p.  861, 
note  19)  s'était  imaginé  que  celte  ordonnance  supprimait  «  la  désignation  du  nom  et  de  la 
demeure  des  témoins  cpie  cliacpie  partie  devait  présenter  »,  et  M.  A.  Tardif  (/^  Procédure  civile 
et  criminelle  aux  xm^  et  xiv*^'  siècles,  p.  105-107)  a  cru  quelle  supprimait  simplement, 
comme  dans  \  inquisitio  heretice  pravitatis,  la  désignation  des  noms  des  témoins  dans  la  publi- 
cation des  dépositions.  M.Tanon  (l'Ordre  du  proc^-s  civiL  p.  48)  a  fort  l)icn  montré  qu  elle  sup- 
primait la  publication  des  dépositions,  comme  le  prouve,  entre  mille  autres  textes.  St.  com.,  77. 

3.  Là  aussi,  du  reste,  elle  ne  tarda  pas  à  disparaître  à  peu  près  partout  en  pays  coutumier 
(cf.  Beaumanoir,  vi,  15,  xxxix,  77-78).  Au  Cliàtelet  de  Paris,  cependant,  clic  se  maintint  au 
civil,  mais  non  au  criminel  (Du  Brcuil,  xxvii,  42  ;  /.  des  Mares.  262  ;  St.  Req.,  13  ;  Olim, 
t.  III.  p.  1231,  n°  xxvi)  ;  un  jurisconsulte,  qu'a  copié  Jacques  d  Ableigcs.  s'est  honoré  en  blâ- 
mant cette  dernière  et  inique  restriction,  et  en  déclarant  que  la  publication  aurait  dû  se  faire  au 
moins  dans  les  procès  criminels  ordinaires  (Gr.  coul.,  p.  388).  —  En  pavs  de  droit  écrit,  la 
publication  se  conserva  l)eaucoup  mieux,  et  au  criminel  conune  au  civil.  (Ordonnances  de 
juillet  130'i.  art.  15,  dans  Ord.,  t.  1.  p  418.  et  de  juillet  1319,  art.  21.  ihid.,  p.  699  ;  Du 
Breuil.  xxvii,  U  et  43  ;  Olim,  t.  II,  p.  41,  n"  xv.  t.  III,  p.  1130.  n'>  li.) 

4.  Du  Breuil.  xvii.  10,  xxvii.  41.  —  J.  le  Coq,  8.  —  Gr.  coût.,  p.  530.  —  «  Gum... 
pars  dicte  comitisse  peciisset  et  requisivisset  pid)licationem  sibi  fieri  debere,  cum  causa  pro- 
prietalis  esset  et  sujx>r  causa  proprietatis  lis  pouderet.  procuratonjue  nosler  et  religiosi  supra- 
dicli  e  contrario  proposuissent  publicalionem  fieri  non  debere.  (juia  non  super  causa  proprietatis 
lis  pendebat...,  domum...  per  arrestum  curie  nostre  dictum  fuit  ((uo<l  fiel  publicatio  per  predic- 
tam  comitissam  requisila.  »  21  juin  1337.  (X'"  7,  f"  215  v".)  —  Ci-après,  Appendice  II.  a, 
n"*  62,  66.  100  ;  Appendice  MI,  n*^^  lxxxh.  cxix.) 

5.  Note  sur  J.  le  Coq,  8. 

6.  Vov.  Bnmner.  die  Jintstehuni^  der  Schwurgerichte,  p.  119  et  ss. 

7.  Voy.  notamment  dans  Boutaric,  t.  1.  p.  cccii  et  cccviii.  n"»  12  et  22,  deux  enquêtes,  faitxîs 
l'une  en  1223  ou  122'*  et  l  autre  vers  12'i6,  où  une  parlie  des  témoins  est  entendue  par  lourlxî. 

8.  Olim,  l.  III.  p.  674,  n"  xxxvii.  —  Sur  les  enquêtes  par  tourbe  pour  la  prouve  des  cou- 
tumes, voyez  Brunner.  die  lintstehung  der  Schvurgerichte,  p.  386  et  ss. 
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autres  cas  les  témoins  durent  désormais    être  uniformément    interrogés, 
comme  dans  la  procédure  canonique*,  «  cascuns  par  li^». 

A  chacun  d'eux  les  commissaires  donnaient  lecture,  un  par  un',  des 
articles  sur  lesquels  il  était  produit*,  et,  de  plus,  nous  dit  J.  d'Ableiges, 
«  se  les  articles  sont  doubles  ou  soubtillement  posez,  ou  qu'il  y  ait 
pluseurs  faiz,  l'examinateur  doit  examiner  le  tesmoing  sur  chascun  point, 
et  diviser  l'article  et  Tesclarcir  et  faire  entendant  au  tesmoing  et  des- 
couvrir la  subtilité,  tellement  que  le  tesmoing  y  puisse  certainement 
respondre  »*. 

Avant  de  répondre,  le  témoin  pouvait  obtenir  un  délai,  un  a  jour  d'avi- 
sement  »,  mais  qui  devait  être  court*. 

Il  ne  suffisait  pas  de  lui  faire  dire  :  «  Tout  est  vérité  quanqu'il  y  a  en  cest 
article  »,  il  fallait  encore,  h  peine  d'imperfection  de  l'enquête',  lui  faire 
rendre  «  bonne  cause  et  bonne  raison  par  quoy  il  appere  qu'il  saiche  ou 
ait  cause  de  croire  ce  qu'il  dit  »'.  Jacques  d'Ableiges  ramène  à  cinq  les 
questions  principales  que  les  commissaires  devaient  lui  poser  dans  ce  but  : 
«  la  première  est  se  par  oyr,  par  veoir,  par  créance  ou  par  induction  il  scet 
ce  qu'il  deppose  ;  la  .11°.,  quel  an,  quel  mois,  quel  jour,  quelle  heure  ;  la 
.III*.,  en  quel  lieu  ;  la  .1111*.,  les  presens  ;  la  .V*.,  se  il  estoit  la  venu  d'ad- 
venture  ou  admené  de  certain  propos'».  On  trouvera  dans  le  Style  des 
commissaires^'*  un  traité  détaillé  de  la  matière. 

Les  commissaires  pouvaient  pousser  un  peu  le  témoin  pour  le  faire  parler, 
mais  ils  devaient  bien  se  garder  dr  lui  dicter  ses  réponses". 

Au  reste,  la  manière  d'interroger  les  témoins  n'avait  pas  reçu   dans  la 


1.  Tancrùde.  p.  237.  —  Spéculum,  lib.  I,  De  teste,  §  7,  in  princ. 

2.  Bc^aumanoir,  xl,  6.  —  Olim,  t.  III.  p.  (il{5,  ii"  iv,  p.   l.'JOO.  ii"  lxxv. 

3.  Sauf  pcjiir  les  articles  dépendu i ils,  (jti  ils  pou\aieiit,  connue  nous  1  avons  vu  (p.  15-16),  accoler, 
de  façon  à  faire  n'pondrc  le  témoin  sur  1  ensemble. 

't.  St,  com.,  80. 

5.  (ir.  coût.,  p.  600.  —  Cf.  St.  com.,  80.  —  Cf.  Spéculum,  lib.  I.  De  teste,  §  7,  n"  3. 

6.  lîeaumanoir.  xxix,  29.  —  St.  com.,  75. 

7.  OU  m,  t.  III,  p.  67 'i.  n"  xxxvii. 

8.  Cr.  coût.,  ms.  n.  a.  fr.  3555,  f"  153  (éd.  Laboulave  et  Daresle.  p.  601).  (]f.  le  Style  des 
Maurnrux.  Bibl.  nal.,  ms.  fr.  19832.  f"  33.  —  Celle  rè|;!e  éUil  déjà  suivie  dans  les  enquêtes 
anU'^ricures  aux  réformes  de  saint  Louis.  (Boularic.  t.  I,  p.  ccciv.  n**  15,  p.  cx'cxi.  n"  27, 
p.  «:c:<;xiv,  n"  28,  p.  cccxxii,  n"  35.)  —  (if.  Tancrède.  p.  2'i0  ;  Spéculum,  lib.  I.  De  (este, 
Ji7.  n"*  10-12. 

y.  fir.  coût.,  p.  602.  —  Celle*  énuniéralion,  sauf  la  dcrniéro  queslion,  a  élé  empruntée  au 
Suie  des  Maucreux  (Bibl.  nal.,  ms.  fr.  19832,  f"  33).  —  Cf.  Tancrède,  p.  238. 

10.  81-87. 

11.  Si.  com.,  95. 
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procédure  française  de  règles  particulières  :  on  se  contentait  de  suivre  celles 
tracées  par  les  canonistes*. 

Les  dépositions  étaient  mises  en  écrit  séance  tenante*. 

En  tcte  de  chacune  on  devait  inscrire  : 

1°  Outre  le  nom  du  témoin,  son  surnom  et  son  domicile,  pour  pouvoir 
fournir  ces  indications  îi  la  partie  adverse  et  la  mettre  ainsi  en  mesure  de 
se  renseigner  sur  son  compte,  et  aussi  pour  distinguer  les  divers  témoins  du 
même  nom  qui  viendraient  h  être  produits  dans  la  cause*; 

2*  Son  état  et  sa  condition,  c'est-à-dire  s'il  était  clerc,  lai,  noble,  cheva- 
lier, marchand,  artisan,  etc.,  afin  qu'on  put  mieux  discerner  la  valeur  de 
son  témoignage,  quia  maffis  crédita r  experto  in  materia  de  qua  queritur 
quam  non  experto  et  magis  credendum  est  uni  quant  alii^  ; 

3"  Son  Age,  pour  savoir  s'il  pouvait  déposer  efficacement  sur  le  fait  con- 
testé^; mais,  comme  beaucoup  mentaient  sur  ce  point,  après  avoir  marqué 
Tage  déclaré,  on  ajoutait  prudemment:  vel  circa^  ; 

•i^  Le  jour  où  il  déposait,  afin  qu'on  piU  exactement  se  rendre  compte  des 
laps  de  temps  dont  il  venait  à  parler,  ce  qui  était  d'une  grande  importance 
dans  certaines  affaires'  ; 

5**  Le  fait  qu'il  avait  prêté  serment*; 

G°  Ia»  nom  de  la  partie  qui  le  produisait'; 

7®  L'indication  des  articles  sur  lesquels  il  était  produit  *°,  indication  fournie 
ordinairement,  comme  nous  Ta  vous  vu,  par  une  cédule  qu'avait  baillée  la 
partie. 

En  outre,  les  commissaires  devaient  faire  marquer  dans  le  procès-verbal, 
jour  par  jour,  les  noms  des  témoins  entendus*'.  Il  fallait  également  y  indi- 
quer quel  jour  ils  avaient  prêté  serment'*,  et,  pour  les  raisons  que  nous  avons 


1.  St.  coin.,  81. 

2.  Après  K's  avoir  ainsi  ininulc'cs,  on  les  prrossovail  onsiiilo  (cf.  onl.  du  11  mars  l.'J'iS.  art.  'i, 
Ord.,  t.  H,  |).  222-22.'{).  ce  qiii  |Mjuvail  donner  occasion  à  une  partie  de  soulever  des  difficultés 
(ci-aprrs,  Appendice  III,  n"  ci.ix) 

\\.   St.  coin.,  88.  —  Masuer,  xvii.  'ifi. 

4.  St.  coin.,  89.  —  Masuer,  xvii,  16. 

5.  St.  Inq.,  60.  —  St.  coin.,  \)0.  —  Masuer,  xvii,  46. 

6.  St.  coin.,  90. 

7.  St.  coin.,  91. 

8.  St.  coin.,  92.  —  Masuer.  xvii.  46. 

9.  .S7.  corn.,  92.  —  Masuer.  xvii,  '»6. 

10.  St.  coin.,  92-9îi.  —  Masuer,  xvii,  'i6. 

1 1.  .S7.  roin.,  52. 

12.  St.  coin..  5I{.  —  Kn  \'.i\H,   une  enquête  fut  annulée,  entre  autres  raisons,   parce  qu'il 
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signalées  plus  haut,  s'ils  l'avaient  prêté  en  la  présence  ou  en  Tabsence  de  la 
partie  adverse*. 

Primitivement,  quand  plusieurs  témoins  faisaient  des  dépositions  iden- 
tiques, on  se  contentait  très  souvent  de  relater  tout  au  lonjç  celle  du  pre- 
mier, et  pour  les  autres  on  mettait  simplement  :  talis  testis  dicit  sicut  talis, 
ou  dicil  idem  quod  talis  y  ou  tali  concordat^ .  Cette  manière  de  faire  avait 
de  graves  inconvénients^,  et  les  papes  Urbain  IV  et  Clément  IV  en  avaient 
réprouvé  Tusage  dans  la  procédure  canonique*;  dès  1278,  on  voit  le  Par- 
lement rinterdire  et  exiger  que  les  dépositions  fussent  écrites  de  iferbo  ad 
^erhum^  ;  depuis  lors,  quand  la  cour  rencontrait  ce  défaut  dans  une  enquête, 
ou  bien  elle  annulait  celle-ci,  ou  bien  elle  ordonnait  de  réexaminer  les 
témoins  qui  avaient  été  ainsi  «  accordés  »  par  les  commissaires*. 

Lorsqu*un  témoin  avait  fini  sa  déposition  et  qu'on  Tavait  mise  en  écrit, 
on  devait  la  lui  «  recorder  »,  c'est-à-dire  lui  en  donner  lecture',  et  cela 
«  par  deus  resons,  nous  dit  Beaumanoir*:  Tune,  por  ce  que  li  clers  n'i 
ait  mespris  a  escrire  se  vérité  ;  l'autre,  si  est  por  ce  que,  se  li  tesmoins 
a  varié  ou  erré  en  aucunne  coze,  il  y  pot  amender  tant  comme  il  est  par 
devant  les  auditeurs  et  sans  soi  estre  départis  ;  mais,  après  ce  que  ses  tes- 
mognages  seroit  escris  et  que  ses  dis  li  aroit  esté  recordés  et  puis  revenist, 
il  ne  devroit  pas  estre  creus  de  cangier  son  dit  en  riens  de  son  tesmon- 
gnagc  »*. 

Au  Xiii®  siècle  et  pendant  la  plus  grande  partie  du  xiv",  le  procès-verbal 


n'apparaissait  pas  par  la  teneur  du  procès  que  les  témoins  eussent  prêté  serment  (^Olim,  t.  III, 
p.  1*287.  n"  Lxv).  —  Cf.  Spéculum,  lib.  I,  De  leste,  ^  4.  n"  7. 

1.  St.  corn.,  53.  Cf.  un  proc<îs-\erbaI  de  1269  dans  OUm,  t.  III.  p.  ir)V2,  noie  .36.  — Voy. 
les  ol>«?rvalions  que  fait  Masuer.  xvii,  50.  au  sujet  de  ces  mentions  du  procès -verbal. 

2.  On  en  trouvera  des  exemples,  antérieurs  aux  réformes  de  saint  Louis,  dans  :  Olim.  l.  I, 
p.  989,  note  77.  p.  1012,  note  l'iO  ;  lioularic,  t.  I,  p.  ccxcix,  n«  'i.  p.  cccviii,  n**  21,  p.  84, 
n*>  920  A  ;  ci-après,  Appendice  I,  n*>  ii  ;  —  postérieurs,  dans  :  Boutaric,  n"»  46  H,  1560  D, 
2122  D,  2547  A. 

3.  Le»  Maucreux  disent  fort  sensément  dans  leur  Style  :  on  doit  les  «  atestations  escripre  sans 
riens  al>reper  de  la  substance  ;  ordonner  la  puet  on  bien,  mais  ne  doit  pas  escçipre  :  Tel  dit 
autant  de  In  chose  comme  Jehan  devttnl  dit...,  car  a  {)ainne  advient  que  deux  {lersonncs 
fussent  esgaulx  en  paroUes  en  tel  cas.  et  prjur  |)etit  est  une  actestacion  faurée.  »  (Bibl.  nat.,  ms. 
fr.  19832.  f»  33  v")  —  Cf.  Gr    coût.,  p.  603. 

\,  VoY.  la  Somme  du  cardinal  d  Ostie,  sur  Décret.  Crég,  IX,  lib.  5.  De  verhorum  sif^nifi- 
eatione,  cap.  vu,  n«»  2-5. 

5.  BibL  de  l'Ecole  des  chartes,  t.   XLVIIl,  1887,  p.  186. 

6.  .S7.  com.,  97.  —  Bibl.  de  l'Ecole  des  chartes,  t.  XLVII.  1887.  p.  563.  -  Olim,  t.  III, 
p.  674,  n*>  zxxvii.  p.  1300,  n^  lxxv 

7.  .S7.  com.,  98. 

8.  XL,  38. 

9.  Cf.  Spéculum,  lib.  I,  De  teste,  §  7,  n»  3. 
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et  les  dépositions  s'écrivaient  toujours  en  latin  dans  les  pays  de  droit  écrit, 
tantôt  en  français,  tantôt  en  latin,  mais  plus  souvent  en  français,  dans  les 
pays  coutumiersV  A  partir  de  la  fin  du  xiv*  siècle,  les  commissaires  du  Par- 
lement prirent  Thabitude  de  faire  écrire  toujours  en  français  dans  les  uns 
comme  dans  les  autres*.  C'était  un  excellent  exemple;  il  ne  fut  cependant 
pas  suivi  par  toutes  les  juridictions,  et  l'ordonnance  du  28  décembre  1490' 
dut  encore  prescrire  que  désormais  dans  les  pays  de  langue  d'oc  les  dépo- 
sitions seraient  écrites  «  en  langage  françois  et  maternel,  tel  que  lesdits 
tesmoins  puissent  entendre  leurs  deposicions  et  on  les  leur  puisse  lire  et 
recenser  en  tel  langage  et  forme  qu'ils  auront  dit  et  déposé,  et  ce  pour  obvier 
aux  abus,  fraudes  et  inconveniens  qui  se  sont  trouvez  avoir  esté  faits  en 
telles  matières  ». 

Les  commissaires  devaient  être  tous  deux  présents  à  l'audition  des 
témoins*,  à  peine  de  nullité  des  dépositions  reçues  par  un  seul  :  telle  est  la 
règle  que  pose  Beaumanoir*.  Peu  à  peu,  cependant,  on  arriva  à  tolérer 
qu'un  seul  commissaire  procédât  à  l'examen  d'un  témoin,  pourvu  que  tous 
les  deux  fussent  présents  au  moment  où  on  lui  relisait  sa  déposition.  L'auteur 
du  Style  des  commissaires^  il  est  vrai,  voyait  encore  là  un  grave  abus^,  mais 
plus  tard  la  chose  était  pleinement  acceptée  par  la  cour'.  On  finit  même 
par  se  relâcher  encore  davantage,  et  les  ordonnances  de  la  fin  du  xv®  siècle, 


1.  St.  com.,  1. 

2.  Note  de  Jean  de  Longucil  sur  St.  com.,  1. 

3.  Art.  101. 

4.  Dans  un  exemple,  nous  voyons  l'une  des  parties  se  plaindre,  parce  que  les  oommissaires 
n'entendaient  pas  la  langue  des  témoins  et  qu'ils  avaient  au  les  faire  interroger  par  des  inter- 
prètes :  «  Prcfatus  miles,  asscrens  quod,  cum...  super  factis  contrariis  deputati  fuissent 
commissarii  ydioma  scu  linguam  Flandric  penltus  ignorantes,  testes  in  dicta  causa  productos 
Flamingos  examinari  frcerant  coram  eis  per  ccrlos  interprètes,  qui  gallicum  ac  tlaniingum 
loqui  ac  intelligere  sciel>ant  ac  diclis'  commissariis  eorum  deposicionem  in  gallico  referelianl, 
sicque,  facto  per  eosdem  processu  predicto  ac  per  diclam  curiam  ad  judicandum  recepto.  latum 
fuerat  dictuni  arreslum  contra  ipsum  in  ipsius  magnum  prejudicium  ac  contra  jus  commune,  ut 
dicebat.  a  Nobis  li Itéras  gracie  impetravit  gentibus  Parlamentum  nostrum  tenentibus  directas. 
continentes  ut.  vocatis  prediclis  partibus,  testes  in  dicta  causa  alias  productos  rcexaminari  seu 
recolare  faccrent  per  aliquas  pcrsonas  vdoneas  ulramque  linguam  scicntes,  videlicet  gallicum  ac 
flamingum.  »  28  janvier  1335.  (X^^  7,  f"«  13  vo-14.) 

5.  XL.  2.  —  Beaumanoir.  envisageant  le  cas  où  les  deux  commissaires  ne  seraient  pas  d'accord 
sur  les  questions  à  poser  aux  U'moins,  décide  qu  il  fallait  alors  relater  le  désaccord  et  ses  causes 
dans  le  procès-verbal  ou  bien  faire  trancber  la  diflicultc  par  la  cour  (xl.  33-34).  —  Avant  les 
réformes  de  saint  Louis,  les  commissaires  apjxîlaient  quelquefois  plusieurs  «  prudbommcs  »  pour 
assister  à  l'interrogatoire.  (Boularic,  t.  I,  p.  cccviii,  n"  21.  p.  cccx,  n"  22,  p.  139,  n®  1560  C, 
p.  142,  n"  15601.    Cf.  Coutumier  d'Artois,  éd.  A.  Tardif,  li,  3.) 

6.  St.  com.,  79. 

7.  Notes  de  Jean  de  Longueil  sur  St.  com.,  7  et  79. 
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ainsi  que  celles  du  xvi*,  durent  défendre  aux  commissaires  de  faire  faire  les 
interrogatoires  par  leurs  clercs*. 

Le  style  du  Parlement  ne  permettait  pas  de  produire  plus  de  dix  témoins 
par  article*.  Nous  avons  eu  déjà  occasion^  de  mentionner  cette  règle  et  de 
montrer  qu'elle  avait  pour  conséquence  de  faire  multiplier  les  articles.  I^es 
commissaires  étaient  obligés  de  tenir  un  kalendarium  pour  savoir  quand  le 
nombre  de  dix  était  atteint*,  cartons  les  témoins  entendus  en  plus  auraient 
été  rejetés  par  la  cour,  même  si  la  partie  adverse  n'avait  pas  réclamé''  ;  par- 
fois cependant  on  faisait  une  dérogation  au  principe  quand  «  la  grandeur 
de  la  matière  »  l'exigeait*. 

La  règle  des  dix  témoins  était  déjà  connue  de  Beaumanoir  ;  «  Par  le 
coustume  qui  maintenant  y  est,  dit-il,  se  partie  ou  li  auditeur  le  voelent 
debatre,  (les  parties)  ne  poent  amener  sor  un  article  que  dix  tesmoins, 
mais,  s'il  n'est  debatu,  li  sorplus  de  dix  vaut  selonc  ce  qu'ils  tesmongnent'». 
Au  xiii"  siècle,  cependant,  le  Parlement  ne  s'en  inquiétait  nullement  et 
laissait  parfois  produire  un  nombre  énorme  de  témoins*.  C'est  seulement 
dans  le  premier  quart  du  xiv°  siècle  qu'on  le  voit  considérer  comme  nombre 
normal,    numerus  sufficiens^j   numerus  debitus^^,  le  nombre  de   dix'*.    Du 

1.  Ordonnance  de  mars  1499,  art.  14.  Aux  termes  de  cet  article,  les  commissaires  ne  devaient 
pas  non  plus  faire  faire  les  inteirogatoires  par  leurs  adjoints,  mais  ils  devaient  les  faire  eux- 
mêmes  «  présents  leurs  adjoints  ».  —  Ord.  d'octobre  1535,  ch.  vii,  art,  5,  et  d'août  1536.  ch.  i, 
art.  45. 

2.  Du  Brcuil.  xxvii,  32.  —  St.  Inq.,  17.  —  St.  corn.,  61.  —  J.  le  Coq,  325.  —  *S7.  fng. 
et  com.  suppL  I,  16.  —  Boutillier.  p.  626,  678.  —  Masucr.  xvii,  21.  —  Ordonnances  clu 
28  octobre  1446.  art.  33.  d'avril  1454.  art.  97,  de  mars  1499.  art.  13,  d'octobre  1535,  cli.  vir, 
art.  4.  daoût  1539,  ch.  ii,  art.  2.  de  1667,  tit.  xxii,  art.  21. 

3.  P.  15,  18-19. 

4.  St.  com. y  61. 

5.  St.  com.,  61.  —  Boutillier,  p.  678.  —  Masuer.  xvii.  21. 

6.  Papon.  Arrrts  notables,  1.  LX,  tit.  i,  art.  20.  —  Cf.  J.  le  Co<[,  325;  Tuotev.  Journal 
de  y.  de  Haye,  t    I.  p.  196,  198. 

7.  XL.  35.  IWaumanoir  recommandait  aux  parties  de  faire  leur  ))ossible  pour  amener  autant 
de  témoins  lune  que  l'autre. 

8.  En  1262.  une  partie  avant  produit  plus  de  quarante  témoins,  bien  qu  elle  n'eut  qu'un  seul 
article,  son  adversaire  voulut  1  empêcher  d'en  produire  davantage,  en  alléguant  que  cffrenala 
mullitudo  (^testium)  prohihelur  a  lie^^e  ;  mais  la  cour  rejeta  ropj)osilion  (Olim,  t.  I.  p.  539- 
540.  n<*  II).  Ce  n  était  pas  le  Koi  cjui  avait  fait  celle  soi-disant  prohibition,  c  était  le  Pape  : 
«  Volenles  aulem  effrenatam  multiludinom  testiuni  refrenari  ».  avait  écrit  Innocent  111  (Décret, 
Grég.  IX,  lib.  11.  tit  xx,  cap.  37),  en  s  inspirant  d  un  passage  du  Digeste  (lib.  Wll.  tit.  v. 
1.  1.  §  2).  Aux  termes  de  l'ordonnance  de  1258  contre  les  gages  de  bataille,  le  juge  devait  dire  au 
demandeur  :  «  Bien  amoine  tant  de  tesmoinz  comme  il  te  plaira  a  prover  et  tant  comme  tu 
cuideras  que  aidier  tedoie.  »  (Viollet,  les  Etablissements  de  saint  Louis,  t.  1.  p.  488-489.) 

9.  Olim.  t.  m.  p.  884.  n"  lv.  —  Ci-après,  Appendice  II.  a.  n"»  70,  82. 

10.  Olim.  t.  III.  p.  1377.  n*»  xxxvn. 

11.  Ci-après,  Appendice  II.  a,  n«»  70.   —  Dans  un  exemple  de  1318  (ci-après,  Appendice  III, 
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Breuil  *  recommande  vivement  aux  parties  de  ne  pas  laisser  dépasser  ce 
chiffre  par  Tadversaire  sans  s'y  opposer,  mais  ce  n'est  que  peu  avant  1336 
que  la  règle  commença  à  être  observée  dans  toute  sa  rigueur,  c'est-à-dire 
même  quand  il  n'y  avait  pas  d'opposition*. 


XI. 

Là  où  la  publication  d'enquête  existait,  les  parties  pouvaient,  comme  dans 
la  procédure  canonique',  proposer  deux  espèces  de  reproches''  :  des  repro- 
ches contre  les  personnes  des  témoins,  et  des  reproches  contre  leurs  dépo- 
sitions, contre  leurs  «  dits  ))\  Mais,  en  127G  la  publication  ayant  été  bannie, 
comme  nous  Tavons  vu',  des  enquêtes  du  Parlement,  dès  lors  il  ne  fut  plus 

n"  xx),  on  voit  la  cour  fixer  limitativcmcnt  le  nombre  des  témoins  à  produire,  ce  qui  était  un 
usage  fort  ancien  (Boutaric.  t.  I,  p.  cccxxi,  n"  33.  (^f.  Tancrède.  p.  228).  Dans  la  suite  cela  ne 
se  fit  plus  fpie  pour  des  enquêtes  incidentes  :  «  Ou  princii>al  les  |>arlies  sont  contraires,  si  feront 
leurs  faiz,  etc.  ;  et,  quant  a  la  recreance,  chascunc  partie  fera  examiner  .xii.  tesmoins  ou  moins, 
s'il  leur  plaist.  »  7  août  1366.  (X'^  l'*69,  f'*  I7'i  v".)  a  A  fin  principal  et  recreance  il  escripront 
contraires,  et  seront  .x.  tesmoins  examinez  sur  la  recreance.  »  30  juin  1367.  (X^*  1469, 
fo213  vo.) 

1.  XXVII,  34. 

2.  St.  com.,  61. 

3.  Tancrède,  p.  2'i3.  —  Spéculum,  lib.  I,  De  teste,  §  10. 

4.  En  latin  reproùaciones,  terme  emprunté  à  la  langue  du  droit  écrit.  —  On  disait  aussi 
oOjectiones,  objecta.  —  Le  terme  de  «  reproches  »  est  encore  actuellement  celui  <le  la  langue 
juridique  officielle;  dans  l'usage  courant,  on  dit  plus  souvent  récuser  des  témoins,  mais  c'est  un 
abus  de  langage  :  on  récuse  un  juge,  un  arbitre,  un  juré,  un  expert,  un  interprète,  on  reproche' 
un  témoin  ; 

((  Moi-mèmo,  qui  ne  crois  de  léger  aux  merveilles, 

((  Qui  reproche  souvent  mes  i^eujc  et  mes  oreilles  ...  ». 

a  dit  Régnier  on  ne  peut  plus  justement  (sat.  xiii). 

5.  Ordonnance  sur  la  procédure  au  Chàlolet  (Viollet.  les  Etablissements  dr  saint  Louis, 
t.  I,  p.  486).  —  Onlonnancc  contre  les  gages  de  bataille  Çibid,  p.  490).  —  «  Cuni  super  non- 
nullis  criniinilms...  mandassenius  et  conunisissemus  inquiri...,  verum.  dicla  in(picsta  per  dictos... 
commissiirios...  ad  judicamium  asportala,  ipsisque  delatis.  scu  procuratore  ipsorum.  p<?lentibus 
sibi  fieri  publicacionem  lestium  in  dicta  causa  contra  ipsos  productorum  ut  ipsi  possont  obicere 
in  personas  et  dicta  ipsorum,  dicentibus  inter  cetera  istud  sibi  de  jure  compctere  et  hoc  in 
dicto  processu  sibi  restrvatum  fuisse,  eadeni  nostra  curia  ordinavit  quo»l  scirctur  per  dictum 
processum  si  in  ipso  reservacio  hujiismodi  facta  fuit  eisdem  ;  viso  igitur  dicto  processu  secundura 
ordinacionein  predictam  per  noslram  curiam  diligenler,  per  eumdem  processum  inventum  fuit 
dictos  dolatos  publicationem  liujusmodi  a  dictis  commissariis  peciisse  dictosque  comniissarios 
eam  non  fecisse  sed  ipsos  articulum  hujusmodi  cum  inquesta  predicta  nostre  curie  cum  dictis 
partibus  reinisisse.  procurator  vcro  dictoruni  delatorum  in  curia  nustra  peciil  sibi  fieri  publica- 
tionem predictam  ;  attento  igitur  su|)er  hoc  curie  nostre  stilo  et  quod  dicta  questio  contra  dictos 
dclatos  ex  nostro  proccssit  olficio.  |)cr  ipsius  nostre  curie  judicium  dictum  fuit  quod  eis  non  fierel 
publicatio  predicta.  tradentur  tamcn  eisdem  delatis  aut  procuratori  ipsorum  nomiiia  testium  pre- 
dictorum,  ut  ipsi.  si  velint,  possint  obicere  contra  personas  ipsorum.  »  7  août  1321.  (X*»  5, 
fo  129  V".)  —  Ci-aprcs,  Appendice  111,  n»  lxxxii.  —  Gr.  coût.,  p.  419-420.  —  Cf.  Tanon, 
l'Ordre  du  procès  civil,  p.  50. 

6.  P.  74. 
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possible  d'y  proposer  que  des  reproches  contre  les  personnes,  si  ce  n'est 
toutefois  dans  les  causes  propriétaires  ^ 

En  principe,  il  fallait  reprocher  les  personnes'  des  témoins  au  moment 
où  ceux-ci  étaient  produits  et  avant  qu'ils  prétassent  serment^.  Il  en  résul- 
tait, comme  nous  l'avons  déjà  dit^,  que,  si  une  partie,  valablement  ajournée 
à  voir  jurer  les  témoins  de  son  adversaire,  faisait  défaut,  elle  ne  pouvait 
plus  être  admise  à  les  reprocher. 

Pour  avoir  le  droit  de  proposer  ses  reproches  seulement  après  les  dépo- 
sitions et  jusqu'à  la  fin  de  l'enquête,  ou  même  jusqu'à  la  (in  de  la  cause,  il 
ne  suffisait  pas  de  faire  une  retenue  [protestacio)  à  cette  (in,  mais  il  fallait 
de  plus  que  la  partie  adverse  eût  consenti,  moyennant  réciprocité,  à  accorder 
cette  latitude  et  que  les  commissaires  Tcussent  réservée  d'une  façon  expresse 
dans  leur  procès- verbal  ^.  De  bonne  heure,  du  reste,  ce  fut  ce  qui  eut  lieu 
presque  toujours  en  fait,  les  deux  parties  étant  également  intéressées  à  se 
donner  le  temps  de  découvrir  des  motifs  de  reproches*  ;  Tusage  finit  si  bien 
par  s'en  établir  qu'au  xv®  siècle  la  vieille  règle  fut  abandonnée^  et  que  le 
délai  pour  bailler  les  reproches  fut  alors  o(fîciellement  (ixé  à  trois  jours, 
puis  à  huit  jours  après  la  réception  de  l'enquête  à  juger*. 

1.  Ci-après,  Appendice  III,  n»  lxxxii. 

2.  Les  reproches  contre  les  dits  ne  pouvaient  naturellement  être  proposes  qu'après  la  publication. 

3.  Ordonnance  sur  la  procédure  au  Châtelet  (Viollct,  les  Etablissements  de  saint  Louis, 
l.  I,  p.  485).  —  Ordonnance  contre  les  gages  de  bataille  (ibid.,  p.  'i90).  —  Beaumanoir,  xxxix, 
27,  XL,  28.  —  Coutumier  d'Artois,  éd.  A.  Tardif,  l,  16.  —  Du  Breuil.  vu,  5,  xxvii,  36-37. 
—  St.  Inq.,  98.  —  St.  com.,  55.  —  Boutillier,  p.  625.  —  Masuer,  xvi,  31.  —  Cette  règle 
avait  été  empruntée  par  saint  Louis  à  l'ancienne  procédure  française,  où  elle  était  d'une  rigueur 
absolue  (Beaumanoir,  xl.  28).  et  non  à  la  procédure  canonicpie  :  dans  celle-ci,  en  eiret,  on  pou- 
vait reprocher  les  témoins  jusqu'à  la  publication,  et  même  jusqu'à  la  sentence  à  la  condition  d'en 
avoir  fait  retenue  ou  de  jurer  qu'on  ne  le  faisait  pas  par  malice.  (Tancrède,  p.  2'i3-2'i4  ;  Spé- 
culum, iib.  I,  De  teste,  §  10,  in  princ.) 

4.  P.  70. 

5.  Du  Breuil,  vu,  5,  xxvii,  36.  —  St.  fnq.,  98.  —  St.  com.,  2,  54-56,  105.  —  St.  Inq. 
et  com.  suppl.  I.  16.  —  J.  le  Coq,  189.  —  Masuer,  xvi,  31.  —  6>.  coût.,  p.  476.  — Ci- 
aprcs.  Appendice  III,  n'**  lxxxii,  cci.  —  a  Cum  dicta  pars  comilis  in  eadem  curia  vellet  tradere 
reprobationes  contra  testes  dictoruin  habitancium,  fuit  ex  parte  habitancîum  projKisitum  quod 
ad  hoc  minime  admitti  debel)at,  cum  coram  dictis  commissariis  ante  conclusionem  cause  dictas 
reprobationes  non  tradidisset.  dicta  parte  comitis  in  contrarium  proponente  quod  admitti  deln^bat. 
cum  per  commissarios  antedictos  fuisset  eidem  reservatum  de  consensu  parciuin  quod  easdem 
trviere  posset  uscpie  in  finem  cause,  ut  apparcre  dicobat  per  processum  ;  viso  igitur  dicto  pro- 
cessu.  quia  repertum  est  per  processum  reservatum  fuisse  dicte  parti  comitis  quod  reprobationes 
posaet  tradere  us({ue  in  finem  cause,  per  arrestum  dicte  curie  dictum  fuit  (juod  dicta  pars  comitis 
ad  tradcndum  suas  reprobaciones  admittetur.  »  27  mars  1336.  (\**  7,  f*  l24  \^.) 

6.  Ordonnance  du  23  décembre  1314,  in  fine  {Olim,  t.  Il,  p.  614,  n"  ii).  —  St.  com.,  ho. 

7.  il  est  fort  curieux  qu'elle  ait  été  reprise  par  le  Code  de  procédure  civile  (art!  270)  :  «  Les 
reproches  seront  proposés  par  la  partie  ou  par  son  avoué  avant  la  déposition  du  témoin,  qui 
fera  tenu  de  s'expliquer  sur  iceux.  »  C'est  cette  disposition  finale  qui  explique  la  chose. 

8.  Ordonnances  du  28  octobre  1446,  art.  35  (Or</.,  t.  XIII,  p.  480),  etd'avrU  l'i54,  art.  99 
{ibid,  l  XIV,  p.  306). 
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D'ailleurs,  même  quand  la  proposition  ultérieure  des  reproches  n'avait 
pas  été  réservée  d'un  commun  accord,  la  partie  qui  ne  connaissait  pas  les 
témoins  produits  contre  elles  pouvait  toujours  obtenir  que  leurs  noms  et 
domiciles  lui  fussent  baillés  par  écrit  et  qu'un  «  jour  d'apensement  »  lui  fût 
accordé,  au  moins  entre  le  serment  et  les  dépositions,  pour  proposer  ses 
reproches  contre  eux\ 

Conformément  au  principe  général  de  la  procédure  orale,  on  devait  pro- 
poser les  reproches  de  bouche  et  en  présence  de  la  partie  qui  produisait  le 
témoin,  en  ajoutant  qu'on  offrait  de  les  bailler  par  écrit*  et  de  les  prouver 
si  la  partie  adverse  les  niait*;  si,  en  effet,  celle-ci  les  niait,  on  les  baillait 
alors  par  écrit  aux  commissaires,  qui  les  mettaient  dans  le  sac  de  Tenquète 
et  mentionnaient  dans  le  procès-verbal  la  remise  qui  leur  en  avait  été  faite*. 
Mais,  depuis  que  Tusage  s'était  introduit  de  réserver  à  peu  près  toujours  la 
faculté  de  ne  proposer  les  reproches  qu'après  les  dépositions,  on  prit  l'ha- 
bitude de  les  bailler  directement  par  écrit  sans  proposition  orale  préalable, 
et  même,  dès  la  fin  du  xiv°  siècle,  l'usage  des  salvations  ayant  été  supprimé, 
comme  nous  allons  le  dire,  on  ne  les  communiquait  plus  à  la  partie  adverse**  : 
celle-ci  n'en  prenait  connaissance  qu'après  qu'ils  avaient  été  jugés,  et  de 
ceux-là  seulement  qui  avaient  été  reçus. 

Trois  conditions,  en  effet,  étaient  nécessaires  pour  que  les  reproches  pus- 
sent atteindre  leur  but,  c'est-à-dire  enlever  toute  valeur  aux  dépositions  des 
témoins  reprochés  ;  il  fallait  :  1**  qu'ils  eussent  été  baillés  à  temps,  2®  qu'ils 
eussent  été  jugés,  c'est-à-dire  déclarés  recevables,  3"  qu'ils  eussent  été  à 
leur  tour  prouvés  par  témoins  au  moyen  d'une  enquête  incidente. 

Au  xiii"^  siècle,  les  parties  proposaient  leurs  reproches  de  la  façon  la 
plus  désordonnée  ;  si  elles  ncn  trouvaient  pas  de  pertinents  à  la  cause, 
elles  déversaient  sur  les  lémoins  toute  une  série  d'accusations  infamantes, 


1.  Ordonnance  sur  la  procMure  au  (^liâlolcl  (Viollct,  les  Etablissempnts  de  saint  Louis, 
t.  I.  p.  486).  —  Bcaunianolr,  xxxix,  28.  xl,  28.  —  Du  Brouil,  xxvii.  36.  —  St.  com.,  55. 

2.  A  loriginc  criait  inutile,  les  commissaires  faisant  écrire  les  reproches  dans  le  procès- 
verbal.  (Beaumanoir.  xl.  'î-5  ;  Oiim.  t.  III.  p.  1542,  note  36.) 

3.  IVaumanoir.  xr,.  29.  —  Du  Breuil,  xwii,  36.  —  «  Goram  quihus  commissariis  procu- 
ratores  parcium  prejlictarum...  plures  lestes...  produxrnmt....  contra  quos  test<?s  ex  parte  pro- 
curatoris  suhstituti  jusiicie  et  rommunis  de  Scnis  produclos  |K»r  |wirtem  adversam  quedam  repro- 
baciones  seu*  obje(!tir)nes  proposite  fuenmt,  easdenif[ue  oflerebat  se  légitime  probaturam  si  a 
procuratore  substihito  predirto  negarenlur  esse  vei*as.  »  23  mars  1323.  (\**  5.  f"  303.) 

\.   Du  Breuil,  xxvii.  8.  37.  —  St.  com.,  109. 

5.  a  Reprobaciones  testium  non  ostenduntur  parti  adverse,  de  stilo.  »  (Bibl.  nat..  ms  lat. 
46'il.  A.  f"  70.) 
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cherchant  surtout  à  leur  attribuer  les  vices  les  plus  opposés  à  leur  état*. 
Au  Parlement,  on  se  préoccupa  de  bonne  heure  de  remédier  à  ces  abus  ; 
ici  encore,  ce  fut  sur  Tinitiative  personnelle  de  saint  Louis  que  le  premier 
pas  fut  fait,  et  les  Olim  nous  ont  conservé  l'indication  des  conditions 
auxquelles  furent  soumises  par  son  ordre,  en  1268,  la  proposition  du 
reproche  d'excommunication  et  celle  du  reproche  de  parjure*.  Dans  la 
suite  la  cour  alla  beaucoup  plus  loin  :  dès  le  premier  tiers  du  xiv*^  siècle, 
elle  repoussait  d'une  façon  absolue  certains  reproches  généraux  fort  à  la 
mode  au  siècle  précédent,  comme  ceux  d'ivrognerie,  de  mauvaise  vie, 
d'excommunication,  etc.',  et  de  plus  elle  exigeait  que  les  reproches  qu'elle 
admettait  ordinairement  fussent  proposés  dans  une  forme  déterminée^,  qui 
les  contraignait  à  être,  comme  le  veut  encore  \c  Code  de  procédure  cii^ile^ ^ 
«  circonstanciés  et  pertinents,  et  non  en  termes  vagues  et  généraux».  Le 
Châtelet  et  les  autres  cours  sujettes  étaient  moins  sévères  ;  on  y  laissait 
produire  des  témoins  sur  des  reproches  admissibles  mais  mal  formés,  et, 
quand  des  enquêtes  faites  par  ces  cours  venaient  h  être  jugées  par  le  Par- 
lement a  la  suite  d'un  appel  ou  d'une  évocation,  les  dépositions  reçues  sur 
de  semblables  reproches  restaient  valables*. 

Les  commissaires  référendaires  ne  pouvaient  que  recevoir  les  reproches 
qui  leur  étaient  baillés  et  les  mettre  dans  le  sac^,  à  moins  toutefois  qu'une 
clause  expresse'  de  leur  commission  ne  leur  donnât  pouvoir  de  les  juger  et 


i.  Les  prèlrcs  étaient  particulièrement  maltraités  ;  on  en  trouvera  un  exemple  ci-aprés. 
Appendice  L  n"  iv  ;  en  voici  d'autres  :  «  Dicil  contra  Bertrandum  la  Costas.  presbitenun,  quod 
esl  maie  >itc  et  reprobate  conversactonts.  usurarius  manifestus,  et  tenet  forariain  [)a]am  pnhiicc, 
\idelicet  dictam  la  Cabreria.  et  est  fur,  eo  quo<l  furatus  fuit  de  questaquani  facil  ad  opu«  edificii 
Béate  Marie  de  Aureliaco,  et  de  ipso  furto  [exlititj  conviclus.  et  quidam  pannus  furti\us  invenlus 
fuit  in  domo  sua...  Item  contra  Petnmi  Janen.  preshiterum.  quod  ipse  est  maie  et  diflamatc  vite. 
ci  est  usurarius  manifestus.  fur  et  sacrilegus.  eo  tjuod  furatus  fuit  cenrum  de  ecclesia  I^ate  Marie 
de  Aureliaco,  et  de  hiis  extitit  con\ictus.  »  (Enquèle  faite  en  128'i  entre  lahbaye  et  la  commune 
d'Auriliac,  Bibl.  nat.,  ms.  Moreau  201,  f«>  200  v.) 

2.  Olim,  t.  L  p.  738,  n***  xxxii  et  xxxiii. 

3.  St.  Inq.,  102. 

4.  Lénumération  en  est  donnée  dans  »S7.  Inn..  96-97.  La  traduction  de  cette  liste  a  été 
insérée  par  J.  dAbleipes  dans  le  Grand  coutumier,  avec  quebjues  additions  et  remarques  que 
nous  donnons  en  note  dans  notre  édition  du  .S7.  ItHf.  —  C^f.  Du  Breuil.  xxvn,  38-39;  Masuer. 
XYii,  19.  —  Cf.  ci-après,  Apj)endice  III.  n"  clxxxviii. 

5.  Art.  270. 

6.  St.  Inq.,  100.  —  Cf.  Gr.  coût.,  p.  'i75-'i76.  —  Voy.  des  exemples  de  reproches,  ci-apres, 
Appendice  1,  n"  iv,  Varin,  Archivis  administratives   de  lieinis,  t.  II.   p.  3'i7-355,   'i23.  etc. 

7.  Du  Breuil.  xxvn.  8.  —  St.  coni..  31.  —  Ci-après,  Appendice  lll.  n'»  xvii. 

8.  Même  la  formule:  «  Mandanuis  et  conunittimus...  quod...  inquiratis  et  inquestam  y9^r- 
ficiatis  cl  eam  perfectam  presenti  curie  rcmittatis,  »  ne  comprenait  pas  le  pouvoir  d'enquérir 
sur  les  reproches  (Du  Breud,  xx\ii,  10-11). 
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d'enquérir  sur  eux  en  même  temps  que  sur  la  cause  principale  ^  Les  com- 
missions de  cette  dernière  sorte  avaient  été  pendant  longtemps  assez  fré- 
quentes', mais  elles  avaient  de  si  graves  inconvénients  qu'elles  devinrent 
de  plus  en  plus  rares  et  finirent  même  par  être  complètement  abandonnées. 

Tout  d'abord,  en  effet,  ce  pouvoir  accessoire  transformait  les  commis- 
saires référendaires  eu  juges  quant  à  ce  point  particulier,  et  dès  lors  ren- 
dait susceptibles  d'appel  tous  les  actes  faits  par  eux  en  vertu  de  cette  partie 
de  leur  commission  ;  cela  pouvait  donc  allonger  la  cause  infiniment  plus  que 
de  rapporter  les  reproches  à  la  cour  pour  les  faire  juger  dans  le  parlement 
suivant'.  En  outre,  dans  un  grand  nombre  de  cas*,  il  était  inutile  de  faire 
une  enquête  sur  des  reproches  même  valables,  par  exemple  quand  les 
dépositions  des  témoins  non  reprochés  permettaient  de  juger  la  cause  ou 
quand  celles  des  témoins  reprochés  n'avaient  pas  de  valeur,  etc.,  etc.  ; 
mais  c'étaient  là  des  choses  qu'on  ne  pouvait  savoir  qu'en  jugeant  l'enquête 
entière,  ce  qui  n'était  pas  l'affaire  des  commissaires*. 

Certains  commissaires,  lorsqu'ils  étaient  investis  du  pouvoir  dont  nous 
parlons,  sous  prétexte  d'éviter  les  appels,  mais  en  réalité,  nous  dit  l'auteur 
du  Style  de  la  Chambre  des  efujttétes,  pour  allonger  le  temps  de  leur  com- 
mission, admettaient  indistinctement,  sons  réserve  de  la  correction  de  la 
coury  tous  les  reproches  qui  leur  étaient  baillés  et  entendaient  des  témoins 
sur  tous*.  Mais  c'était  un  remède  pire  que  le  maP  ;  par  là,  en  effet,  ils 
grevaient  les  parties  de  frais  parfaitement  inutiles,  en  enquérant  sur  des 
reproches  qu'ils  savaient  fort  bien  n'être  pas  valables  en  même  temps  que 
sur  des  reproches  valables*;  aussi  quelquefois  les  parties  appelaient-elles 


1.  Du  Brouil,  XXVII,  Fi.  —  St.  fnq.,  75,  101.  189.  —  .S7.  com.,  31,  109.  —  St.  Inq,  et 
com.  suppl.  y,  5. 

2.  Ohm,  t.  III.  p.  1295.  n'*  lxxi.  p.  1378,  n"  xxxvii.  —  Boularic,  n"  6767.  —  Ci-après, 
Appendice  III.  n*»*  xxiv,  xxxiii,  xxxv.  xl,  lxxv. 

3.  Du  Breull,  xxvii.  l'i.  —  St.  Inq..  75.  —  Quelquefois,  quoique  très  rarement,  pour  éviter 
cet  inconvénient,  la  cour,  en  délivnuit  la  commission,  interdisait  tout  appel  (ci-après,  Appen- 
dice in.  n"  lxxv).  —  Dans  un  eveinple  (Vppendicc  III,  n"  xxxv)  nous  voyons  la  cour  marquer 

3ue  la  clause  relative  aux  reproches  a  été  insérée  dans  la  commission  du  consentement  exprès 
es  parties  ;  c'était  é^^alement  une  pirantie  contre  les  appels. 
■k.   On  les  trouvera  énumén'»s  dans  doux  des  textes  publiés  k  la  suite  de  ce  travail  :  St.  Inq.  et 
com.  suppl.  II  et  III. 

5.  .S7.  Inq..  189.  —  (^f.  Beaumanoir,  xl.  5. 

6.  Du  Breuil,  xxvii.  l'i.  —  .S7.  Inq..  7r>.   101. 

7.  Du  moins  en  Parlement  :  dans  les  juridictions  sujettes,  au  contraire,  cette  manière  de  faire 
se  justifiait  fort  bien,  car  là  il  \  avait  toujours  intérêt  à  éviter  de  rendre  des  sentences  interlo- 
cutoires, les  appels  (jui  en  naissaient  ayant  pour  résultat  d  éterniser  complètement  les  causes  (Du 
Breuil,  xxvii,  15). 

8.  St.  Inq.,  75.  —  St.  com.,  110. 
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justement  de  ce  que  les  commissaires  voulaient  examiner  des  témoins  sur 
tous  les  reproches  indistinctement*.  Guillaume  du  BreuiP  signale  encore 
un  autre  danger  de  cette  manière  de  faire,  c'est  que  le  rapporteur  chargé 
plus  tard  d'examiner  Tenquète  ne  crût  les  reproches  admis  par  la  cour  et 
ne  fût  ainsi  amené  k  rejeter  de  bons  témoins  pour  des  reproches  suffi- 
samment prouvés,  mais  non  recevables.  La  seule  chose  pratique  que  les 
commissaires  pussent  faire  dans  ce  cas  pour  essayer  d'éviter  les  appels, 
c'était  de  juger  réellement  les  reproches,  en  déclarant  que  quicquid  super 
istis  faciunty  sub  correctionc  curie  faciunt^.  Mais  ce  qu'il  y  avait  encore  de 
mieux,  de  l'avis  de  G.  du  Breuil,  lorsqu'ils  avaient  reçu  de  semblables 
commissions,  c'était  de  n'en  pas  user*.  Depuis  la  fin  du  xiv°  siècle  elles 
cessèrent  complètement  d'être  employées^. 

Quand  c'était  la  cour  qui  jugeait  les  reproches,  si  elle  en  trouvait  certains 
admissibles  et  qu'il  lui  parût  nécessaire  de  faire  une  enquête  sur  eux,  elle 
les  faisait  inscrire  sur  une  cédule  qu'elle  délivrait  aux  parties  avec  des 
lettres  de  commission,  pour  être  transmise  aux  commissaires,  à  la  façon 
d'articles,  close  sous  le  contre-scel  royal*. 

Les  commissaires  faisaient  répondre  à  ces  reproches  par  crédit  vel  non 
credity  ce  qui  suffisait  pour  opérer  la  litiscontestation  à  l'époque  où  il  n'y 
avait  plus  ni  proposition  orale  ni  communication  h  la  partie  adverse  ;  après 
quoi  ils  examinaient  les  témoins  que  la  partie  qui  les  avait  proposés  pro- 
duisait pour  les  prouver^. 

Comme  il  faut  une  (in  à  tout,  il  était  de  règle  que  les  témoins  produits 


1.  St.  Inq.,  101. 

2.  xxvif,  l't. 

3.  *V/.  corn.,  110. 

'§.    XXTII,    1^. 

5.  Notes  de  J.  de  Longueil  sur  .S7.  /na.,  101. 

6.  «  l|>!(a  nostra  niria  qiiasduin  repmimtlonos  traditas  [>rr  dicliim  G.  contra  testes  inqucsto 
finnlirte.  pliiribiis  impertlncntibus  njeclis.  cortU  coinmissariis  inissit.  et  coininisit  iil  su{H'r  dictis 
repn>tiatioiiil)iis  inquirerenl  veritateiii.  »  22  mai  1,'{22.  (\'"  5.  f"  218.) —  ('.i-a[>n*s.  An|H»ndico  III, 
n"  cxxv.  —  Dans  (|ueU|iies  exemples,  nous  vovons  la  cour  prescrire  aux  commissaires  de  faire 
Mibir  «  certains  interrogatoires  »  aux  t^'uioins  ou  à  «  certains  témoins  »  (|ui  .seraient  produits  sur 
h"»  n.»pnjrhe»  (Vp|>endicc  III.  n'»*  cilxviii.  ci.xxii). 

7.  a  I|»sa  noslra  curia . . .  certis  coinmissariis...  connnisit  ut  sujK^r  dictis  reprol)acionibus  inqui- 
rerenl veritatem.  qui.  auditis  n'S[K>nsionil)us  procur.itoris  no-^lri  |)er  dictuin  senescallum  Xanclo- 
nenseni  ad  hoc  s[)ecialiter  deputati.  plures  testes  imiuisivenmt  super  dictis  reprol)ationibus  et 
nostrc  curie  sub  sigilHs  suis  una  cum  dictis  responsionilnis  inchisis  misenmt.  »  22  mai  1322. 
(\'*  5,  f"  218.)  —  Cf.  Cr.  cnut.,  p.  ViO.  —  On  trouvera  des  exemples  de  coiiunissions  à  en- 
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sur  des  reproches  ne  pouvaient  pas  à  leur  tour  être  reprochés*.  Toutefois, 
lorsqu'il  y  avait  contre  eux  des  motifs  de  reproches  absolument  patents,  la 
cour  n'hésitait  pas  h  écarter  leurs  dépositions  sur  la  demande  de  la  partie 
adverse,  qui,  pour  cette  raison,  devait  être  appelée  à  les  voir  jurer.  En  effet, 
la  règle  en  question  avait  été  établie  pour  empêcher  les  enquêtes  d'être  par 
trop  interminables,  mais  non  pour  laisser  le  champ  libre  à  une  mauvaise 
foi  insigne*. 

Quand,  dans  une  enquête  faite  sur  des  reproches,  une  partie  produisait 
des  témoins  qu'elle  avait  déjà  produits  dans  l'enquête  principale  et  qui 
avaient  été  alors  reprochés,  les  dépositions  faites  par  ces  témoins  dans 
l'enquête  sur  les  reproches  suivaient  le  sort  de  celles  qu'ils  avaient  faites 
dans  l'enquête  principale,  c'est-à-dire  que,  si  les  reproches  proposés  contre 
eux  étaient  prouvés,  leurs  dépositions  dans  les  deux  enquêtes  tombaient 
également,  et  que,  dans  le  cas  contraire,  elles  restaient  également  valables'. 

Naturellement  l'enquête  sur  les  reproches  ne  pouvait  se  faire  qu'une  fois 
l'enquête  principale  terminée,  sans  quoi  on  aurait  été  exposé  à  en  avoir 
successivement  plusieurs  à  faire*. 

Une  partie  qui  avait  plusieurs  de  ses  témoins  reprochés  et  les  autres  non 


quérir  sur  les  reproches,  ci-après.  Appendice  III,  n***  vu  et  cxxv,  et  un  exenij»lc  d  enquête  sur 
les  reproches,  Arch.  nal.,  J  1034,  n«  48. 

1.  «  Rcprobatoircs  de  reprobatoires  ne  sont  reçus.»  (Loisel.  Instilutes  coutumieres,  éd. 
Dupln  et  Lal)Oula}e,  n«  787.)  —  Masuer,  xvi,  1.  —  Le  droit  écrit,  moins  rigoureux,  permet- 
tait au  demandeur  de  reprocher  les  témoins  réprobatoires  du  défendeur.  (^Spéculum,  lib.  I,  De 
teste,  §  10,  n*»  5.) 

2.  «  Proposuit  dominus  prediclus  quod  su|>er  dictis  reprobationibus  produxcral  jmrs  adversa 
plure»  monachos  prcdicte  abbacte  do  Lassia  qui  partem  fccerant  in  causa  predlcta.  proptcr  quod 
pctebat  eoruni  depositioncni  a  diclo  processii  scu  inquesia  reici  et  amoveri.  parte  adversa  e  con- 
trario proporicnte  quod  tle  slillo  curie  notorio  testes  super  reprobationibus  producti  reprobari 
non  jx)terant.  sicque  lieri  non  deb<»bat  requesta  domini  de  Partcnayo  predicti,  dicto  domino  c 
contrario  replicantc  quod,  licot  regidariler  diclus  stillus  vendicel  sibi  locuni,  tamen  de  tali  fraude 
evidcntcr  apparent,  apponi  débet  per  curiam  coni|)etens  remedium.  quibus  partibus  auditis  dictum 
fuit  per  arrostum  quod  deposilio  monachonmi  monasterii  predicti  reicietur  de  processu  prcdiclo.  » 
\\\  avril  1IJ36.  (X'^  7,  f"  126.)  —  «  Les  demandeurs  dient  que  les  défendeurs  ont  produit  cer- 
tains tesinoins  en  la  cause  de  reproches  pendent  entre  euz.  lequielx  sont  complices  de  la  mesme 
cause  et  du  fait  dont  il  est  question,  et  si  sont  ennemis  cajûtaulx  de  Jaques,  si  requiert  Jaques 
que,  comme  reproches  ne  soient  receues  sur  reproches,  il  luy  soit  pourveu  de  remeide,  consi- 
déré ce  que  dit  est.  Les  défendeurs  dient  que  les  tesmoins  ne  furent  onques  ou  procès,  ne  les 
inimitiez  proposez  par  Jacpie  Mouton,  de  ce  que  le  cousin  de  l'un  des  tesmoins  avoit  batu  le 
cousin  Ja([ue  Mouton,  ne  soufïisent  pas  et  ne  sont  recevables.  et  si  ne  leur  doit  estre  sur  ce  faite 

Frovision.  Finablement  appointez  sont  que  Jaques  baudra  les  noms  d  iceuz  tesmoins,  et  verra 
en  comment  il  sont  intitulez  en  l'enqueste  principal  des  reproches,  et,  tout  joint  ensemble,  veu 
l'arrest  et  eu  consideracion  aux  raisons  des  parties,  la  court  en  onlenera.  »  14  novembre  136'i. 
(\'«  l'i69.  f"  1.)  —  Cf.  Gr.  coût.,  p.  'i20  ;  Notables  points  de  l'usage  de  France,  52  (Bor- 
dier,  liée,  de  textes  relatifs  aux  coutumes  de  Paris  et  de  l'Ile  de  France,  p.  55). 

3.  Ci-après,  Appendice  III.  n^  clxxxviii. 

4.  Du  Breuil,  xxvii,  12. 
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pouvait  renoncer  aux  premiers  et  demander  a  la  cour  de  juger  seulement 
par  les  seconds,  ce  qui  était  une  manière  d'abréger  très  notablement  la 
cause  *. 

Lors  de  la  rédaction  du  Style  de  la  Chambre  des  en(]uétes  et  du  Style 
des  commissaires  y  le  Parlement  admettait  encore  les  parties  à  répondre  aux 
reproches  par  des  a  salvations  »  '.  Celles-ci  étaient  absolument  parallèles 
aux  reproches  :  comme  eux,  et  dans  les  mêmes  conditions  qu'eux,  elles 
devaient  être  baillées  par  écrit,  jugées  et  prouvées  par  témoins*.  Dans  la 
seconde  moitié  du  xiv®  siècle,  la  cour  modifia  son  style  à  cet  égard,  et  elle 
ne  permit  plus  d'opposer  de  salvations  aux  reproches  contre  les  personnes 
des  témoins^,  mais  seulement  aux  autres  espèces  de  reproches,  h  ceux 
auxquels  on  prit  à  la  même  époque  Thabitude  de  réserver  le  nom  de 
«c  contredits  »,  c'est-à-dire  aux  reproches  contre  les  dits  des  témoins*  et 
aux  reproches  contre  les  pièces  écrites  produites  en  preuve*.  Ce  changement 
eut  sans  doute  pour  motif  que,  la  plupart  du  temps,  on  n'avait  guère  à 
opposer  à  un  reproche  qu'une  simple  négation,  laquelle  ne  pouvait  pas  se 
prouver  ^. 


XII. 

Habituellement,   les  parties  n'avaient  pas  que  des  témoins  a   produire, 
elles  avaient  aussi  à  mettre  en  preuve  des  pièces  écrites  de  toutes  sortes  : 


1.  Du  Breuil.  xxvii,  13.  —  Cf.  Oliin,  t.  II.  p.  3'i8,  n"  xxxvi. 

2.  St.  Inq.,  79-81.  87,  89,  186-187.  —  St.  corn.,  109.  —  On  trouvera  ci-après,  Appen- 
dice I.  n^  IV,  un  exemple  do  salvations  formées  à  la  fm  du  xiii<^  siècle,  et  d'autres,  du  xiv"  siècle, 
dans  Varin,  Archis^es  administratives  de  Heims,  t.  II.  p.  3'j7-355,  'i23-425. 

3.  St.  Inq.,  187.  —  St.  com.,  109.  —  Ci-après,  Appendice  III.  n"  cxxvi. 

%.  «  Salvaciones  non  dantur  nec  recipiuntur  contra  reprobaciones  testium.  »  (Bibl.  nat..  ms. 
kt.  4f)'il.  A.  f"  88.)  —  Note  de  J.  <le  Louf^ueil  sur  .S7.  com.,  109.  — -  Dans  les  cours  infé- 
rieures, les  salvations  restèrent  en  usage  contre  toutes  les  espèces  de  reproches. 

5.  J.  le  Coq,  8. 

6.  Note  de  J.  de  I^ngiicil  sur  St.  com.,  109.  —  Cest  ce  qui  explique  pourquoi  on  c^ssa, 
comme  nous  l'avons  vu,  de  comnnmiquer  les  reproches  à  la  partie  adverse,  tandis  qu'on  continua 
à  lui  communiquer  les  contredits  :  «  Beiirohutiones  testium  non  ostenduntur  parti  adverse  de 
stillo.  nec  dantur  salvaciones.  quod  intenluiii  periculosuni  est  (piando  in  facto  consistit  salvacio  ; 
vcnim  in  reprobacionihus  instrumentoruni  serus  est,  quia  et  ostenduntur,  et  dantur  salvaciones 
sue.  »  (Bibl.  nat.,  ms.  lat.  'ift'il.  A.  f'»  70.) 

7.  Vov.  les  modèles  de  salvations  donnés  dans  le  Gr.  coût.,  p.  5'i0.  —  Cf.  *S7.  fnrf.,  186  ; 
Boutillier.  p.  629.  —  «  Si  l'on  prouve  l'object.  disait  Imbcrt  au  xvic  siècle,  le  soustenemcnt  ne 
sert  de  rien  et  ne  se  peut  prouver,  car  c'est  une  négative.  »  (^Pratique  judiciaire^  ch.  xi.vii,  1.) 
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lettres,  instruments,  mémoriaux,  etc.  Chaque  fois  qu^elles  en  produisaient 
une,  elles  devaient  la  montrer  et  en  donner  copie  à  la  partie  adverse,  si 
celle-ci  avait  soin  de  le  demander*. 

En  principe,  les  lettres  devaient  être  baillées  avant  la  clôture  de  l'en- 
quête*. Les  commissaires,  en  les  mettant  dans  le  sac,  se  contentaient  le  plus 
souvent  de  mentionner  dans  le  procès-verbal  la  remise  qui  leur  en  était 
faite';  cependant,  si  les  parties  le  demandaient,  ils  en  inséraient  la  teneur 
tout  au  long*. 

De  bonne  heure,  du  reste,  les  parties  prirent  Thabitude  de  se  faire 
réserver  par  les  commissaires  le  droit  de  bailler  seulement  leurs  lettres 
devant  la  cour,  lors  de  la  réception  de  l'enquête  à  juger.  Dans  la  première 
moitié  du  xiv*  siècle,  cette  réserve  était  indispensable^  ;  plus  tard  on  la  con- 
sidéra comme  toujours  sous-entendue,  et,  pour  conserver  le  droit  de  bailler 
les  lettres  après  la  clôture  de  l'enquête,  il  suffisait  dès  lors  de  n'avoir  pas 
conclu  formellement  devant  les  commissaires*.  Au  xv*  siècle,  le  délai  pour 
bailler  les  lettres  fut  fixé,  comme  celui  pour  bailler  les  reproches,  à  trois 
jours,  puis  à  huit  jours  après  la  réception  de  l'enquête  à  juger'. 

Il  était  permis  de  mettre  en  preuve  de  simples  copies  :  il  aurait  été 
injuste,  en  effet,  de  priver  les  parties  de  pièces  dont  elles  pouvaient  avoir 
besoin  en  d'autres  circonstances.  Mais  il  fallait  néanmoins  apporter  les  ori- 
ginaux, d'abord  afin  que  la  partie  adverse  pût  les  voir',  car  elle  pouvait  y 


1.  Beaumanoîr,  vu,  24.  —  Livre  des  constitucions  démenées  el  Chastelet  de  Paris,  éd. 
Mortel,  §  28.  —  St.  com.,  106.  —  Cf.  Tancrède,  p.  251  ;  Spéculum,  lib.  Il,  De  insirum, 
editione,  §  6,  n®  10.  —  Une  opinion  étendait  la  prohibition  de  la  publication  aux  lettres,  dont 
elle  refusait  copie  intégrale  à  la  partie  adverse.  Le  Style  des  commissaires  (§  106)  y  fait  allu- 
sion, mais  pour  la  repousser  ;  Boutillicr,  au  contraire,  ladmettait  (p.  624,  678,  685).  Elle  ne 
fut  jamais  acceptée  par  le  Parlement. 

2.  «  Quis  débet  ita  diligenciam  facere  de  ostendendis  instrumentis,  licteris,  cartis.  coram  com- 
missariis,  sicut  de  tcstibus  producendis,  et  ideo  de  ambabus  diligenciis  débet  pars  ostenderc,  alias, 
nisi  fecerit,  negligens  est,  et  non  renovatur  commissio  ad  utilitatem  suam.  »  (Bibl.  nat.,  ms.  lat. 
46'il.  A,  f"  85.)  Dans  les  cours  où  il  y  avait  deux  productions,  il  fallait  les  bailler  à  la  seconde 
(Gr.  coût.,  p.  419).  — -  En  droit  canonique,  les  parties  pouvaient  produire  des  instruments 
jusqu'à  la  conclusion  en  la  cause  (Tancrède,  p.  251). 

3.  Si.  com.,  2. 

4.  St.  corn.,  108. 

5.  St.  com.,  112.  —  Ci-aprcs,  Appendice  III,  n®  xliv. 

6.  «  De  stilo  Parlamenti,  quis  admiclitur  ad  ponendum  licteras  et  instrumenta  quibus  vult  se 
juvare  quando  recipitur  aliqua  inqucsta  in  curia  Parlamenti.  licet  non  fecerit  mencionem  coram 
commissariis,  dumtamen  non  renunciaverit  expresse  coram  eis.  »  (Bibl.  nat.,  ms.  lat.  4641.  A, 
f»  85  V".)  —  Ci-après,  Appendice  III.  n"  ccxiv. 

7.  Ordonnances  du  28  octobre  1446.  art.  35  (Ord.,  t.  XIII,  p.  480)  et  d'avril  1454,  art.  99 
(iùid.,  t.  XIV,  p.  306). 

8.  «  Becquet  verra  les  originaulx  leclres  produites  par  Bucy.  »  18  avril  1369.  (X**  1469. 
f<*  373.)  —  Ci-après,  Appendice  III,  n®  ccxliii. 
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découvrir  des  motifs  de  reproches  qui  n'auraient  pas  apparu  par  les  copies, 
et  ensuite  afin  que  les  commissaires  pussent  les  collationner  ;  mention  de 
cette  collation,  qui  était  indispensable,  devait  être  faite  sur  les  originaux  et 
sur  les  copies  *. 

Les  lettres  mises  en  preuve  restaient  par  devers  la  cour  avec  les  autres 
pièces  du  procès,  et,  si  c'étaient  des  originaux,  la  partie  produisante  ne 
pouvait  les  retirer  qu'en  en  laissant  «  copies  collationnées  et  vues  par 
partie  »  '. 

Comme  nous  avons  déjà  eu  occasion  de  le  dire,  on  proposait  aussi  contre 
les  lettres  des  reproches',  appelés  plus  spécialement  contredits  depuis  la 
seconde  moitié  du  xiv*  siècle^,  et  auxquels  on  répondait  par  des  salvations'. 

Les  commissaires  pouvaient  réserver  la  proposition  des  contredits  de  la 
même  façon  que  celle  des  reproches  contre  les  personnes  des  témoins'. 


xin. 


Outre  les  faits  qu'elles  avançaient  dans  leurs  articles  et  qu'elles  cher- 
chaient à  prouver  au  moyen  de  témoins  et  de  lettres,  les  parties  pouvaient 
avoir  à  développer  des  arguments  juridiques  ou  à  exposer  des  considéra- 


1.  st.  Inq.,  106.  —  Gr.  coût.,  p.  477.  —  «Sera  l'original  Icclre...  rendue  a  la  dame,  en 
retenant  la  copie  collacionnée  par  les  commissaires.   »  2  décembre  1367.  (X.*'  1469,  f"  254.) 

2.  Lot,  Des  frais  de  justice  au  xivc  siècle,  Bibl.  de  l'Ecole  des  chartes,  i.  XWIII,  1872, 
p.  237.  —  Ci-après,  Appendice  III.  n"»*  cxcvi  b,  ccxliii. 

3.  .S7.  Inq.,  105.  —  67.  corn.,  107.  —  Gr.  coût.,  p.  476-477. 

4.  Note  de  J.  de  Longucil  sur  St.  Inq.,  105.  —  a  Salvis  rcprolwcionibus...  et  licteris  ac  con- 
tndictoriis  ad  licteras.  »  11  .septembre  1366.  (\**  1469,  f"  153  v".)  —  a  Bucy  sera  rcceu  a 
bailler  ses  contredictes  contre  les  lectrcs  pro<luites  j>ar  Hectjuet.  »  18  avril  1369.  (X**  1469, 
f°  373.)  —  «  Sauve  leclres  et  reproches  el  contrcdiz  de  Icclres.  »  9  dccembre  1372.  (\*"  1470, 
fo  ^  v».)  —  Dans  la  première  partie  du  xiv*"  sicVIe.  le  terme  de  contredits  était  simplement  la 
traduction  la  plus  ordinaire  de  reproùaciones  (.SY.  corn.,  2  et  109.)  —  On  trouve  souvent,  du 
reste,  encore  à  la  fin  du  xiv**  sit'^le.  les  deux  termes  de  reproches  et  de  contredits  emnlovés 
indistinctement,  notamment  dans  le  Grand  coutumier,  et  même  dans  les  registres  du  Parle- 
ment :  a  Becqiiet  verra  les  originaulx  lectres...  et  pourra  bailler  reproches  au  contraire,  se  bon 
\j  semble.  »  18  avril  1369.  (X*-  1469.  f"  373.) 

5.  Vov.  ci-dessus,  jiage  87,  note  6.  —  «  Bucy  sera  roceu  a  bailler  ses  ccmlredictes  ccmlre 
les  lectres...  et  Becquet  a  bailler  ses  salvacions  au  contraire.  »  18  avril  1369.  (X*«  1469, 
f'*  373.)  —  «  Baudmnt  l  un  a  l'autre  leurs  rrmirediz  j>r>ur  lors  liailler  salvacions.  »  9  dé- 
cembre 1372.  (X<*  1470.  f*»  4  v».)  —  Aux  termes  de  l  ordonnance  du  28  octobre  1446,  art.  37 
{Ord..  t.  XIII.  p.  481).  les  contredits  devaient  être  })aillés  dans  les  8  jours  après  la  pro<luction 
des  lettres,  et  les  sal valions  dans  les  8  jours  suivants. 

6.  Ci-après,  Appendice  III,  n®  cxcvi  b. 
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tions  ou  des  remarques  de  diverses  natures  ;  elles  se  servaient  pour  cela  d'actes 
qu'on  appelait  des  «  raisons  de  droit  »  *.  Régulièrement,  elles  devaient  les 
remettre  aux  commissaires  in  conclusione  cause^y  mais  elles  pouvaient  en 
bailler  jusqu'à  la  sentence'  :  la  cour  y  attachait  fort  peu  d'importance*. 


XIV. 


Lorsque  les  commissaires  n'aVaient  plus  de  témoins  a  examiner  ou  que 
leurs  pouvoirs  étaient  près  d'expirer,  ils  invitaient  les  parties  «  a  renoncer 
aux  témoins  et  à  conclure  en  la  cause  »  *. 

Mais  très  souvent,  pour  une  raison  ou  pour  une  autre,  les  deux  parties, 
ou  tout  au  moins  l'une  d'elles,  se  refusaient  h  conclure*.  C'est  ce  qu'elles 
faisaient  notamment  lorsqu'elles  voulaient  encore  produire  d'autres  témoins. 

Quand  une  partie  se  refusait  à  conclure  pour  ce  motif,  les  commissaires 
devaient  se  montrer  prêts  à  continuer  l'enquête,  à  moins  que  l'expiration 
prochaine  de  leurs  pouvoirs  ne  les  contraignît  de  la  clore  telle  quelle,  ou  à 
moins  qu'ils  ne  préférassent  réserver  à  la  partie  le  droit  de  produire  ulté- 
rieurement' ses  nouveaux  témoins.  Cette  réserve  était  inutile  quand  les 
commissaires  n'arrêtaient  l'enquête  que  parce  que  leurs  pouvoirs  allaient 
expirer,  mais  dans  tout  autre  cas  elle  était  indispensable^. 

La  partie  qui  n'avait  plus  de  témoins  à  faire  entendre,  mais  seulement 
des  reproches  à  proposer  et  des  lettres  à  produire,  pouvait  conclure  «  sauves 
lettres  et  reproches  »,  et  les  commissaires  lui  en  réservaient  la  proposition 
et  la  production  ultérieures,  s'il  y  avait  lieu'. 

Quand  les  commissaires  passaient  outre  à  un  refus  de  conclure,  si  les 


1.  st.  fnq.,  28,  116.  —  On  en  trouvera  des  exemples.  liibl.  de  V Ecole  des  chartes,  t.  L, 
1889,  p.  533-536.  Varin.  Archives  administratives  de  Heims,  t.  II,  p.  324,  etc.,  et  des 
modèles.  Cr.  coût.,  p.  5'i2. 

2.  Ord.  de  décembre  1363,  art.  9  (Ord.,  t.  Eli,  p.  653). 

3.  «  Raciones  tanien  juris  recipiantur  usque  ad  sentenciam.  »  (BLbl.  nat.,  ms.  lat.  4641.  A, 
fo  76  V".)  —  Boulillicr,  p.  187,  625. 

4.  St.  fnq.,  127. 

5.  St.  coin.,  2.  —  Cf.  Tancrède.  p.  240  ;  Spéculum,  \\h.  I,  De  teste,  §  14.  lib.  Il,  De 
renuntiatione  et  conclusione. 

6.  St.  corn.,  111-112. 

7.  Cf.  ci-après.  Appendice  lll,  n"  lxix. 

8.  St.  corn.,  111-112. 

9.  *V/.  corn.,  112.  —  Ci-après,  Appendice  III,  n*"*  lxi,  clxxv  r. 
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parties  voulaient  leur  bailler  par  écrit  les  raisons  par  lesquelles  elles  moti- 
vaient ce  refus,  ils  devaient  les  recevoir  et  les  mettre  dans  le  sac  \ 

Toutes  ces  circonstances  naturellement  devaient  être  mentionnées  dans 
le  procès-verbal*. 

Le  procureur  du  Roi  ne  concluait  jamais  devant  les  commissaires^. 

Le  dernier  acte  des  commissaires  référendaires  avant  de  clore  Tenquéte 
était  d\(  assigner  un  jour  aux  parties  en  parlement  es  premiers  jours  de  leur 
baillie  pour  veoir  recevoir  le  procès  a  jugier  et  aler  avant  selon  ce  que  raison 
seroit  »,  et  ils  devaient  mentionner  cet  ajournement  dans  le  procès-verbal*. 

Cela  fait,  ils  fermaient  le  sac  de  l'enquête,  en  ayant  soin  de  s'assurer  si 
toutes  les  pièces  du  procès  s'y  trouvaient  bien  ^,  puis  ils  le  scellaient  de 
leurs  sceaux',  après  avoir  fait  coudre  ou  attacher  dessus  une  cédule,  appelée 
remissiOf  dans  laquelle  ils  mandaient  à  la  cour  qu'ils  avaient  procédé  dans 
telle  cause  selon  la  forme  de  leur  commission". 

Le  sac  devait  être  clos  et  scellé*,  à  peine  de  nullité  de  l'enquête '. 

Les  commissaires  faisaient  bien  de  ne  le  clore  qu'en  présence  des  parties 
et  après  leur  en  avoir  fait  vérifier  le  contenu  ^^. 

Les  parties  avaient  le  droit  de  se  faire  délivrer  chacune  une  copie  du 


1.  St.  com.,  111.  —  Boutillier,  p.  686. 

2.  St.  com.,  111.  —  Boutillier,  p.  686.  —  Ci-après.  Apj)endice  III,  n*>*  lxi,  clxxvc. 

3.  St.  com.,  112. 

%.  St.  com.,  2.  —  Boutillier.  p,  675,  679.  685.  —  Ci-après,  Appciiclico  III.  ii<*  xi.  etc.  — 
Les  Irltres  de  conimisAÎoii  enjoignaient  aux  commissaires  de  rapporter  l'enquête  «  luia  cum  dictis 
partilms  adjoriiatis  ad  eandem  (diem)  coram  pcnlibus  noslris  dictum  tenentihus  parlamcntum 
aictam  inquestain  reripi  et  judicari  visuris,  et  de  dicto  adjornamento  et  aliis  ipic  in  premissis 
foœritis  aictas  gentes  iiostras  ccrlifîcetis  ad  diem  competentem  ».  ou  quelque  autre  formule 
analogue. 

5.  St.  com.,  116. 

6.  Bcauiiianoir.  xl.  2,  27.  —  Du  Breuil,  xxvii.  'lO-'il.  —  St.  com.,  116.  — Boutillier,  p.  675. 

7.  St.  com.,  3.  ll'i.  —  Quelquefois  les  commissaires  inséraient  la  remissio  dans  le  sac,  mais 
c'était  un  tort,  parce  que  le  défendeur  jiouvait  en  prendre  prétexte  pmr  soutenir  qu  il  n  y  en 
avait  pas  et  qu'il  n'était  pas  ajourné  à  voir  rerevoir  l'enquête  à  juper  (ci-après,  Aj)pendice  III, 
n"  cviii).  —  En  dehors  du  Parlement,  on  donnait  à  la  n'missio  le  nom  d  «  évangile  » .  (Bou- 
tillier. p.  676.  679.  688.) 

8.  (hélait  l'objet  d  une  injonction  expresse  dans  les  lettres  de  commission. 

9.  Du  Breuil,  xxvii.  40-'il.  —  En  pavs  de  droit  écrit,  les  enquêtes  faites  jMir  les  juges  ordi- 
naires n'a\aient  pas  besoin  d  être  clf»ses  et  s(*ellées.  et  cela  [xuir  deux  raisons  :  la  première,  c  est 
qu  étant  écrites  par  un  tabellion  et  umnies  de  son  seing,  elles  avaient  |>ar  cela  seul  un  caractère 
authentiijue,  la  seconde,  c  est  (pi'elles  étaient  puhlicVs  et  qu<*.  par  conséquent,  elles  n  avaient 
rien  de  secret  (Du  Breuil,  xxvii.  41). 

10.  .SV,  com.,  116.  —  Ifeutillier.  p.  678.  685.  —  Ik)ulilli<'r  ajoute  (p.  675,  678-679)  qu  ils 
de^'aient  inviter  les  parties  à  ap|K)ser  aussi  leurs  sceaux  sur  le  sac,  mais  c  était  là  un  usage  parti- 
ctilier  à  la  région  du  Nord-Est  de  la  France,  et  il  ne  semble  jms  que  les  commissaires  du  Parle- 
ment s'j  conformassent. 
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procès-verbal*  et  de  la  remissioy  scellée  des  sceaux  des  commissaires*.  Elles 
obtenaient  aussi  copie,  comme  nous  l'avons  vu,  des  lettres  produites  contre 
elles,  ainsi  que  des  noms  et  surnoms  des  témoins  quand  elles  s'étaient  fait 
réserver  les  reproches,  mais,  depuis  la  suppression  au  Parlement  de  la 
publication  d'enquête,  elles  ne  pouvaient  plus  avoir  copie  des  dépositions, 
si  ce  n'est  dans  les  causes  propriétaires^. 

Le  sac  clos  et  scellé,  les  commissaires  n'avaient  plus  qu'une  chose  k  faire, 
c'était  de  le  rapporter  ou  de  l'envoyer  à  la  cour  pour  la  date  fixée  par 
les  lettres  de  commission*. 

Mais,  avant  de  suivre  en  Parlement  ren<[uéte  à  la  confection  de  laquelle 
nous  venons  d'assister,  il  ne  serra  peut-être  pas  sans  intérêt  de  dire  quelques 
mots  des  «  enquêtes  à  futur  »,  des  a  informations  »  et  des  «  enquêtes  du 
pays  ». 


XV. 

Quand  une  cause  se  poursuivait  dans  les  formes  ordinaires,  entre  le 
moment  où  elle  s'ouvrait  et  celui  où  les  parties  étaient  à  même  de  faire 
entendre  leurs  témoins,  il  s'écoulait,  comme  nous  l'avons  vu,  un  temps  con- 
sidérable, qui  souvent  n'était  pas  moindre  de  plusieurs  années.  Or,  dans 
bien  des  cas*,  une  partie  pouvait  craindre  que,  si  elle  laissait  la  procédure 
suivre  son  cours,  plusieurs  de  ses  témoins  ne  fussent  plus  là  pour  déposer 
au  moment  voulu.  Lors  donc  qu'elle  avait  à  produire  des  témoins  qu'elle 
voyait  sur  le  point  de  partir  pour  un  long  voyage,  ou  qui  étaient  vieux,  ou 
qui  étaient  malades,  elle  présentait  à  la  cour  une  requête  pour  obtenir  de 


1.  Les  copies  (lu  procès-verbal  délivrées  aux  parties  étaient  naturellement  identiques  quant 
aux  faits  qui  les  concernaient  toutes  deux,  mais  quelquefois,  à  Torigino.  on  n'insérait  pas  dans  la 
copie  destinée  au  demandeur  les  faits  qui  étaient  spéciaux  au  défendeur  et  réciproquemont. 
Voy.  les  copies  du  pro(rès- verbal  de  1  enquête  faite  en  1277  entre  l'abbavc  et  fa  commune 
d  Aurillac.  Bibl.  nat..  ms.  Moroau  201,  f"'*  168  et  ss.,  172  et  ss. 

2.  St.  vont..  117.  —  Houtillier.  p.  ()7b-fi7(\.  —  Masuer.  xvii,  4.  —  Cette  copie  n'était 
indis{)ensal)le  aux  parties  tpie  tpiand  les  ronnuissairos  n  appartenaient  pas  à  la  cour:  «  Si 
conunissarii  sint  de  Parlamcnlo,  pars  non  lonolur  liabere  processum  verlwilem,  sed  potest  se 
referre  ad  rclaciononi  coiniiiissarionun,  secus,  si  coinmissarii  sint  de  extra,  [tenetur]  habere. 
quia.  Ftpiandoj  in  reccjitione  intpiosle  vol  alias  in  formam  probacionis  producuntur,  debcntvideri 
a  parte.  »  (Bibl.  nat..  nis.  lai.  Wt\.  A.  f»  70.) 

3.  Du  Breiiil,  xxvii,  'iO-41.  —  St.  cotn.  lOO. 

4.  Beaunianoir.  xt..  27.  —  St.  Inq..  3.  —  Boutillier,  p.  676.  —  Olim,  t.  I,  p.  709,  n»  xxxii. 
—  Ci-après,  Appendice  IIÏ,  n"  clix. 

5.  C  était  surtout  fréqu<*nl  dans  les  causes  possessoires. 
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les  faire  interroger  immédiatement,  de  façon  que  leurs  dépositions,  une 
fois  reçues,  pussent  valoir  quand  il  en  serait  besoin.  Les  enquêtes  qui  se 
faisaient  dans  ces  conditions  s'appelaient  des  enquêtes  «  à  futur  ))\ 

Lorsque  la  procédure,  ayant  ensuite  suivi  sa  marche  régulière,  en  arrivait 
à  la  phase  de  la  production  des  témoins,  si  ceux  qu'on  avait  préalablement 
entendus  «  à  futur  »  étaient  encore  vivants  et  présents,  on  les  «  récolait  », 
c'est-à-dire  qu'on  les  entendait  de  nouveau^. 


XVI. 

L'information,  nommée  d'abord  «  apprise^  »,  se  distingue  de  l'enquête 
proprement  dite,  que  seule  nous  avons  étudiée  jusqu'ici,  par  deux  caractères. 

1.  «  Bailli >is  nostris  Bituriccnsi  et  de  Menno,  etc.  Cura...  ad  supplicacioncm  procuraioris  nostri 
cl  relipiosorum  prcdictorum,  asserenciuin  quainplures  testes  haberc  sones  et  valitudlnarios.  et 
alios  de  quorum  morte  aut  abseiicia  diuturna  verisiniiliter  dubitatur,  sibi  fore  neccessarios  exami- 
nandos  in  bac  causa,  per  dictam  nostraiii  curiam,  parcium  predictaruni  procuratoribus  super  hoc 
auditis,  extilit  ordinatum  et  ex  causa  quod  dieti  testes  examiiinbiuitur,  prenoininatiquc  comes  et 
miles...  adjomalmntur...  visuri  hujusniodi  testes  jura re  dicturiquc  et  facturi  in  bac  parte  prout 
ûbi  videbitur  expedire  et  fuerit  racionis  ;  quocirca  ad  requeslain  procuratoris  nostri  et  religio- 
sonim  8e|>edictorum  vobis  et  vcstnmi  cuilibet  tenore  presentiuni  committimus  et  mandanius  qua- 
tim»  vos  duo. . .  omnes  lestes  condicionuni  predictaruni  (pios  iidem  procurator  noster  et  reli- 
giosi  corani  vobis...  producere  et  examinari  facere  in  bac  c^usa  voluerint.  ipsos.  vocatis  ad  hoc 
comilc  el  milite  menioratis...  cuni  ceteris  qui  fuerint  ev<jcandi.  cxaminctis  diligenter.  eorumque 
depofiiciones  in  scriptis  redaclas  curie  nostre  ad  dies  bnillivie  Bituricensis  nostri  futuri  proximo 
parlamcnli  sub  vestris...  sigillis  fideliter  inlerclusas  remitlatis,  cuni  dictis  partibus  super  boc 
adjomatis  ipsas  lune  per  dictam  curiam  visuris  recipi  et  pênes  se  in  deposito  scrvari  valituras 
loco  et  leui|K>rc  quotl  de  jure  vaierc  jwterunt  et  debebunt.  »  18  août  1353.  (X*-*«  6,  f"  'i5.)  — 
Langlois,  Houleaux  d'arrêts  de  la  cour  du  Roi.  Bibl.  de  l'Ecole  des  chartes,  t.  L.  1889, 
p.  61.  —  Olim,  l.  II,  p.  360-361,  n»  xxiv.  —  Ci-après.  Apjjendice  IIl.  n«*  clxxxii  fl-c.  — 
Gr.  coût.,  p.  236.  —  Beautemps- Beaupré,  le  Livre  des  droiz  et  des  com/nandemens,  t.  I, 
p.  V22.  el  l.  II,  p.  321.  n'>»  297  cl  1016.  —  Cf.  Tancrède.  p.  231. 

2.  «  Se  les  lesmoings  examinez  comme  vieux  et  valitudinaires  ou  absentez  de  longue  absence  a 
la  pequeste  des  diz  mariez  sont  en  vie,  les  diz  mariez  les  feront  recoler  par  les  commissaires  qui 
leur  seront  donnez  de  la  court,  et.  se  il  ne  sont  en  vie.  la  dite  encpiestc  sera  joincte  avecques 
lenquesle  principal.  »  26  juin  1366.  (\<«  ri69,  f»  171  v") 

3.  Dans  le  troisième  quart  du  xiii«  siècle.  «  apprise  »  était  le  seul  terme  en  usage  ;  informatio 
apparaît  au  moins  dès  1287  (Delisle.  Essai  de  restitution  d'un  volume  des  Olim,  n"  6'i2, 
dans  Boutaric,  t.  I.  p.  ^06)  ;  |)endant  nn  certain  temps,  les  deux  mots  furent  employés  concur- 
remment :  «  Apprisia...  ad  informandum  se  »  ÇOlini.  t.  II,  p.  77.  n'»  xv).  «  Apprisia  seu 
informatio»  (Delisle,  Essai,  etc.,  n"  727,  loc.  cit.,  t.  1,  p.  'i29  ;  ci-après.  Ap{)endice  II.  a, 
n®  75).  puis  celui  d'  «  information  »  finit  par  rester  seul  en  usage.  —  A  la  fin  du  xiii<*  siècle  et 
au  commencement  du  xiv<^,  on  trouve  beaucoup  d  exemples  où  les  deux  termes  d'enquête 
d'une  pari,  el  d'apprise  ou  information  de  l'autre,  sont  employés  simultanément  :  «  Inquesta  seu 
apprisia»  (Olim.  l.  I,  p.  886,  n»  xiii  ;  Delisle,  Essai,  etc.,  n"  601,  loc.  cit.,  t.  I.  p.  402). 
«  Informatio  seu  inquesta  {Olim,  t.  II.  p.  309.  n**  xxvii  ;  Delisle.  Essai,  etc.,  n»  902.  loc.  cit., 
l.  I,  p.  458  ;  ci-après.  Appendice  II.  a,  n"  76).  Souvent  même,  le  nom  i\  enquête,  le  plus  com- 
préhensif.  étail  appliqué  seul  à  une  information.  (^Olim,  t.  I,  p.  590,  n"  xiii,  p.  620.  n"  xii, 
p.  813.  n"  XXXVIII,  p.  839,  n«  iv,  p.  843,  n«  xii  ;  Boutaric.  n"*  46  B,  2547  A  ;  ci-après, 
Appendice  I,  n«  v.) 
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En  premier  lieu,  c'est  une  enquête  à^offlcCy  c'est-à-dire  que  le  juge  et  ses 
commissaires,  au  lieu  d'y  jouer  un  rôle  presque  simplement  passif,  de  n'y 
faire  aucun  acte  que  sous  l'impulsion  des  parties,  y  sont  au  contraire  com- 
plètement actifs  et  y  procèdent  de  leur  propre  initiative. 

En  second  lieu,  elle  «  ne  porte  point  fin  de  querelle  »,  elle  ne  permet 
pas  h  proprement  parler  de  juger  :  le  juge  la  fait  simplement  pour  se  ren- 
seigner, pour  ((  apprendre  )>,  pour  «  s'informer  »  *,  ce  qui  pourra  le  mettre 
en  état  de  prendre  en  connaissance  de  cause  certaines  mesures  prépara- 
toires ou  provisoires,  et  même,  dans  différents  cas,  certaines  décisions 
définitives,  mais  non  de  trancher  un  débat  judiciaire  porté  devant  lui,  ni  de 
prononcer  une  condamnation  criminelle^. 

L'enquête  qui  fut  en  usage  comme  moyen  de  preuve  extraordinaire  dans 
la  procédure  civile  depuis  l'époque  franque  jusqu'aux  réformes  de  saint 
Louis  était  bien,  en  principe,  une  enquête  d'office,  mais  c'était  une  enquête 
d'office  qui  pouvait  parfaitenjent  permettre  au  juge  de  juger  au  sens  strict, 
quand  la  matière  le  comportait,  et  nous  avons  vu  que,  sous  les  Capétiens, 
elle  avait  eu,  dans  les  affaires  proprement  judiciaires,  une  tendance  de  plus 
en  plus  marquée  à  se  rapprocher  du  système  romano-canonique  et  h  laisser 
tomber  peu  a  peu  la  plupart  des  traits  qui  en  faisaient  une  enquête  d'office. 
Au  contraire,  dans  les  matières  qui  relevaient  de  l'administration  et  de  la 
juridiction  gracieuse,  c'est-à-dire  dans  les  matières  où  il  n'y  avait  pas  à 


1.  Beaumanoir,  xl,  16.  Cf.  Etablissements  de  saint  Louis,  ii,  17  et  23  (éd.  Viollet,  t.  II, 
p.  390  et  415)  ;  Livres  de  jostice  et  de  filet,  xix,  45,  §  1  ;  Livre  des  constitucions  démenées 
el  Chastelet,  éd.  Mortel,  §  61.  M.  Esmeiii,  {l'Acceptation  de  l'enquête  dans  la  procédure 
criminelle  au  Moyen  âge,  dans  la  Revue  générale  du  droit,  t.  xii.  1888,  p.  15,  noie  4)  a 
fort  justement  fait  remarcjuer  l'équivalence  de  sens  de  «  apprise  ».  dérivé  de  «  apprendre  »,  et 
de  informatio,  dérivé  de  informare.  M.  Zucker  (Aprise  und  Loial  enquête,  p.  94-95)  a 
repoussé  rélymologied'fly;y^ri,ve  donnée  par  Beaumanoir,  et  a  voulu  rattacher  ce  mot  à  prise,  sous 
prétexte  que  lapprise  se  faisait  au  criminel  contre  des  individus  préalablement  arrêtés  et  empri- 
sonnés ;  il  suffit  pour  réfuter  cette  opinion  de  faire  observer  que  l'enquête  d'office  reçut  à  la 
même  époque  le  nom  d'apprise  dans  les  matières  civiles,  c'est-à-dire  là  où  il  n'était  pas  question 
d'emprisonnement  préventif. 

2.  Beaumanoir,  xl,  16.  —  Olim,  t.  III,  p.  954,  n®  xx.  —  Ci-après,  Appendice  III,  no»cxxi, 
cxxxv.  —  «  Operatur  informatio  ut  procedatur  contra  aliquem  in  causa  cri minali  vel  civili,  si  per 
informacionem  sit  presumjicio  contra  illuni  contra  quem  fuit  facta  infomiacio,  sed  informacio 
non  est  tante  aucloritatis  quod  per  illam  cpûs  debeat  condempnari  vel  absolvi,  et  ita  informacio 
non  facit  vel  confert  aliquid  ad  absolucionem  vel  condempnacionem,  licet  quidam  dicanl  quod, 
si  informacio  non  facial  plenam  fidem,  tamen  quandoque  jungitur  inqueste  principali,  ut  pluries 
factum  est  in  curia  Parlamenti,  ut  dicilur,  ad  hoc  quod  per  inqucstam  et  informationem  clarius 
liqueat  de  veritate,  sed  dicunt  alii  quod  tune,  licet  sit  consuetuni  sic  fieri  quando({ue,  tamen 
informacioni  non  adhibetur  aliqualis  tîdes  quantum  ad  absolucionem  vel  condempnacionem  ex  ea 
vel  peream  faciendam.  »  (Bibl.  nat.,  ms.  lat.  4641.  A,  f"  84.)  —  Cf.  Coutumes  de  la  ville  et 
septène  de  Bourges,  41  (Bourdot  de  Richebourg,  Nouv.  coutumier  général,  t.  III,  p.  879.) 
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juger  à  proprement  parler,   et  dans  celles  où  le  Roi  était  juge  et  partie, 
elle  conserva  naturellement  un  caractère  strictement  d'office. 

Tant  qu'elle  resta  dans  "les  affaires  judiciaires  et  contradictoires  un 
mode  de  preuve  extraordinaire  et  dépourvu  de  règles  fixes,  on  ne  songea 
pas  à  faire  une  distinction  théorique  entre  les  deux  types.  Mais,  quand  les 
réformes  opérées  par  saint  Louis  dans  la  procédure  civile  eurent  supprimé 
dans  les  causes  débattues  judiciairement  et  contradictoirement  la  preuve 
par  bataille  et  l'y  eurent  remplacé  par  l'enquête  réorganisée,  dépouillée  de 
tout  caractère  d'office  et  devenue  mode  de  preuve  ordinaire,  la  distinction 
s'imposa,  et  on  ne  tarda  pas  à  trouver  nécessaire  de  donner  un  nom  particulier 
à  l'enquête  d'office.  Celle-ci,  en  effet,  conservait  après  les  réformes  sa 
raison  d*être  et  son  utilité,  en  tant  que  mode  d'instruction  définitiP  dans 
les  affaires  qui  n'étaient  pas  proprement  judiciaires  ou  qui  touchaient  direc- 
tement le  Roi,  et  en  tant  que  mode  d'instruction  préparatoire  ou  provisoire 
dans  certaines  affaires  judiciaires'. 

Mais  c'est  surtout  au  criminel  que  l'apprise  ou  information  trouvait,  et 
trouvait  de  plus  en  plus,  son  emploi  le  plus  important. 

Quand  des  faits  criminels,  des  «  excès  »,  avaient  été  commis,  si  les  vic- 
times ou  leurs  représentants  reculaient  devant  les  dangers  et  les  responsa- 
bilités d'une  «  accusation  »,  le  juge  se  trouvait  amené,  s'il  ne  voulait  pas  les 
laisser  impunis,  à  en  entreprendre  lui-même  la  répression. 


1.  A  partir  du  commencement  du  xiv^  siècle,  les  cas  où  on  avait  recours  à  une  information 
pofiir  arriver  à  une  décision  définitive  devinrent  moins  nombreux,  parce  que  le  rôle  du  procureur 
au  Roi  prit  alors  une  très  grande  extension  et  que  cela  permit  de  donner  la  forme  contradictoire 
à  la  plupart  des  causes  qui  touchaient  le  Roi. 

2.  Beaumanoir  (xl,  16)  cite  comme  exemple  do  Temploi  de  l'apprise  au  civil  le  cas  où  le 
seigneur  «  cmide  avoir  aucunne  droiture  sor  ses  songes  »  ;  alors,  dit-il,  v.  il  est  bon  qu'il  face 
aprise  por  li  enformer  se  sa  droiture  y  est  ou  non,  si  que,  quant  il  a  fête  i'aprize,  s'il  voit  qu'il 
n'ait  reaon  en  la  coze,  il  se  doit  soufrir,  car  c'est  [Kïciés  de  pledier  a  son  souget  de  coze  ou  il  n'a 
reson,  et,  s'il  voit  qu'il  y  a  reson  par  l'aprise  qu'il  a  fetc.  adoncpjes  porroit  il  plot  commencicr 
de  la  coie.  »  Cf.  Etablissements  de  saint  Louis,  ii.  23  (éd.  Viollct.  t.  Il,  p.  415)  ;  ci-après. 
Appendice  III,  n"  cm.  Voici  im  certain  nombre  de  renvois  à  des  actes  du  Parlement  qui  per- 
mettront de  voir  dans  quels  cas  celte  cour,  à  la  On  du  xiii"  sic'cle  et  au  xiv®,  avait,  en  matière 
civile,  recours  à  une  apprise  ou  infonnation  :  Olim,  t.  1,  p.  589,  n°  xiii,  p.  620,  n"  xii.  p.  638, 
n»  XI,  p.  6'i0,  n»  xv,  p.  650.  n9  m,  p.  65'i,  n»  xi,  p.  655,  n"  xiv,  p.  704.  n"  xviii,  p.  768, 
n«  II,  p.  777,  n»  xix,  p.  797,  n"  xviii,  p.  828.  n"  xxxii,  p.  839,  n"  iv,  p.  842,  n"  xii,  p.  870, 
n®  XI,  p.  875,  n®  xxviii,  p.  877,  n»  xxxi.  p.  886.  n»»  xiii  et  xiv,  p.  901,  n»  xlviii,  p.  925, 
!!<»•  IX  et  X.  p.  937,  n9  xxxi,  t.  II,  p.  76,  n"  xv,  p.  116,  n»  xxv,  p.  146,  n"  xxi,  p.  148.  n"  xxx, 
p.  309,  n«  xxvii.  p.  312.  n»  viii,  t.  III,  p.  8,  n»  xi,  p.  44,  n"  vi,  p.  62.  n'>  i.  p.  72,  n"  xiv, 
p.  122,  n*»  XI,  p.  126.  n«»  xvii,  p.  130.  n"  xxiii.  etc.  ;  — Delisle.  Essai  de  restitution  d'un 
volume  des  Ohm  (dans  BouUric,  t.  I).  n«*  208,  529,  571,  598.  601,  642.  653.  669.  704.  727. 
771,  798,  811,  849,  862,  879.  902,  905  ;  —  Boutaric,  n»»  46  B,  2122  D.  2547  A.  2547  G  ; 
ri-après.  Appendice  I,  n®  v  ;  Appendice  III,  n»»  cm,  cxi,  cxxi  ;  —  etc.,  etc. 
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Or,  qu'il  en  eût  eu  connaissance,  soit  simplement  par  le  bruit  public  \ 
soit,  depuis  que  la  procédure  française  avait  emprunté  cette  voie  détournée 
a  la  procédure  canonique*,  par  une  «  dénonciahon  »',  il  n'avait  pas  d'autre 
moyen,  pour  vérifier  le  bien  fondé  du  «  soupçon  )>  ou  de  la  «  dénonciation  » 
que  de  recourir  a  une  enquête. 

Mais,  si  l'enquête,  qui,  en  tant  que  moyen  de  preuve,  ne  s'était  d'abord 
introduite  dans  le  droit  franc  que  pour  les  matières  civiles,  avait  fini  par 
entamer  le  domaine  de  la  procédure  criminelle,  elle  s'y  était  vu  imposer  par 
les  idées  et  les  mœurs  du  temps  une  barrière  infranchissable  :  pour  qu'elle 
pût  aboutir  à  une  condamnation,  il  fallait  que  le  soupçonné  ou  le  dénoncé 
s'y  fût  soumis,  qu'il  en  eût  accepté  par  avance  les  résultats*  ;  si  le  juge  n'ar- 
rivait pas  à  obtenir  ce  consentement,  tout  ce  qu'il  pouvait  faire,  c'était  une 


1.  Ci-après,  Appendice  III,  n"*  xiii,  cïli,  cxliv. 

2.  Il  est  diflicile  de  préciser  quand  cet  emprunt  a  été  fait;  il  semble  que  ce  n'ait  été  qu'à  une 
époque  assez  tardive  du  xiii»  siècle. 

3.  On  sait  en  quoi  consiste  ce  mode  d'action  :  quand  les  victimes  d'«  excès  »  ou  leurs  repré- 
sentants n'osaient  pas  affronter  la  procédure  accusatoire,  ils  adressaient  au  juge  une  requête  par 
laquelle  ils  lui  douiandaiont  de  poursuivre  lui-même  la  punition  criminelle  des  excès  dont  ils  se 
prétendaient  victimes,  mais  qu'ils  se  contentaient  de  lui  dénoncer  :  «  Cum  Robertus  Ansere,  ser- 
viens  noster,  carissimo  domino  et  genitori  nostro,  dum  vivebat.  conquestus  fuisset  quod  Phil- 
lippus  Ansere,  ejus  frater,  de  manda to  Jacobi  Martini  et  ejusuxoris  perGuillelmumacSandretum, 
corumdcm  conjugum  lilieros,  in  civitate  Bajocensi  fuerat  inhumaniter  interfectus,  ipsumque 
requisivisset  ut  super  boc  faceret  diligenler  veritatem  inquiri  et  veritate  reperta  ipsos  conjuges, 
si  culpabiles  siqier  boc  reperirentur.  faceret  secundum  delicti  qualitatem  puniri.  idem  dominus 
genitor.  ipsius  suppHcacioni  annuens.  inquiri  super  boc  fecit  per  certos  commissari<M  ab  eo  super 
boc  depututos.  »  3  avril  1315.  (\*"  1.  f"  12.)  «  Du  commandement  des  presidens  a  Paris  fu 
arrestex  a  Paris  Regiiauz  Naudier,  de  Saint  Martin  en  Bière,  a  la  denunciacion  de  monseigneur 
Symon  des  Cbamps,  cbevalier,  pour  ce  que  li  diz  cbcvaliers  disoit  en  denuncant  que  li  dix  Rénaux 
avoit  tué  ou  fait  tuer  .i.  bomme,  mais  il  n'en  vost  autre  partie  faire  ne  autre  poursuite.  »  1340. 
(X**  4.  f"  1.)  Boutanc.  n«  7622.  Ci-après,  Appendice  III.  ji"  cxi-ii.  —  Dans  les  premiers  temps, 
on  avait  besoin  d'expliquer  l'emploi  de  la  dénonciation,  en  déclarant  que  les  faits  étaient  trop 
patents  pour  qu'il  valût  la  peine  de  recourir  à  une  <c  accusation  »  (Beaumanoir,  xxxix,  12,  lxi, 
2)  ;  au  xiv<^  siircle.  on  ne  cbercbait  plus  de  semblables  excuses,  mais  ce  qu'on  faisait  de  plus  en 
plus  dans  ce  cas.  c'était  de  former  en  outre  une  demande  à  fin  civile,  en  un  mot,  suivant  l'ex- 
pression usitée  dans  la  suite,  de  se  porter  partie  civile  (ci-après.  Appendice  III,  n*>*cxLvi,  cxlix, 
CLvii.  CI  XI.  CLXiii)  ;  cette  volonté  de  se  constituer  seulement  parue  civile  se  marquait  très  sou- 
vent [VLT  la  protestation  qu  on  ne  tendait  pas  à  une  peine  de  sang  :  a  Ex  parte  procuratoris  nostri 
necnon  et  n^ligiosonmi  virorum  abbalis  et  conventus  monasterii  Varzeliacensis  Nobb  fuit  gra- 
viter conquorendo  monstratum,  protestacione  prebabita  per  dictos  religiosos  quod  ad  penam  san- 
guinis  non  intondunt.  quod...  »  16  novembre  1338.  (\^»  2,  f*>  2  v".)  «  Certos  articulos,  iacta 
tam  civilia  qunm  criminalia  continentes,  pro  procuratore  abbatis  et  conventus  Béate  Marie  de 
Bretolio  in  Belvacino,  protestante  quod  ad  penam  sanguinis  non  intendit,  contra  Nicolaum  de 
Esloutevillc...  curie  nostre  traditos...  »  13  mai  1346.  (X**  5,  f«  64  V\)  Ci-après,  Appendice  III. 
n"*  xcii.  cxLvi.  Cf.  Beautemps- Beaupré.  IM're  des  droiz  et  des  commandemens,  §  942.  — 
Sur  la  dt^nonciation.  vovez  Esmein.  Histoire  de  la  procédure  criminelle, ip.  84-85.   109-112. 

't.  Olim.  1. 1.  p.  89.  n*  viii.  —  Etablissements  de  saint  Louis,  ii,  17  (éd.  VioUet,  t.  II.  p.  387 
et  ss.).  —  Lii'res  de  jostice  et  de  plet,  xix.  45.  §  1.  —  Beaumanoir.  I.  35.  —  Coyttumier 
d'Artois,  éd.  Tardif,  xlv.  4.  xlviii,  1  et  ss.  —  Boutillier.  p.  224.  —  Cf.  Brunner.  die  Eni- 
slehung  der  Sck%vurgerichte,  p.  42-43,  469  et  ss.  ;  Esmein,  Histoire  de  la  procédure  crimi' 
nelle.  p.  52  et  ss. 
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enquête  purement  d'office,  à  laquelle,  dans  la  seconde  moitié  du  xiii®  siècle, 
on  donna,  comme  à  Tenquête  d'office  civile,  le  nom  d'apprise,  puis  celui 
d'information*.  Celle-ci,  du  reste,  tout  en  n'ayant  pas  les  mêmes  eOets  que 
l'enquête  acceptée,  était  loin  cependant  d'être  sans  utilité  :  en  eOet,  si  les 
résultats  étaient  favorables  au  dénoncé  ou  au  soupçonné,  le  juge  pouvait 
l'absoudre  d'office,  en  réservant  la  voie  de  l'accusation  au  dénonçant  ou  à  tout 
autre  intéressé*;  si  au  contraire  les  résultats  lui  étaient  défavorables,  le 
juge,  sans  doute,  ne  pouvait  pas  le  condamner  à  mort,  mais  il  pouvait,  suivant 
les  uns,  le  bannir',  suivant  les  autres  le  «  mètre  en  poyne  a  sa  volenté  sanz 
dampnement  de  cors*»,  ou  tout  au  moins,  ce  qui  est  certainement  le  droit 
le  plus  ancien,  le  garder  en  prison  «  pour  actendre  droit  sur  ce  »*,  c'est-à- 
dire,  soit  pour  essayer  de  Tamener  à  avouer  son  crime  ou  k  se  mettre  en 
l'enquête  du  pays,  soit  simplement  pour  gagner  du  temps  dans  l'espérance 
qu'un  accusateur  finirait  par  se  présenter.  Beaumanoir  enseigne,  non  sans 
hésitation  il  est  vrai,  que,  si  par  l'apprise  le  fait  était  trouvé  absolument 
patent,  on  pouvait  prononcer  une  condamnation  à  mort,  sous  prétexte  que 
dans  ce  cas  le  jugement  n'était  pas  fait  «  tant  solement  por  l'aprise,  mais 
por  fet  notoire  »  '  ;    cette  théorie  dut  être  souvent  appliquée  dans  la  pra- 


1.  Etablissements  de  saint  Louis,  ii,  17  (cd.  Viollet,  t.  II,  p.  387  ot  88.).  —  Livres  de  jus- 
tice et  de  piet,  xix,  44,  §  12,  45,  §  1.  —  Beaumanoir,  xxxix,  12,  xl,  14-15.  —  Coutumier 
d*Artois,  éd.  Tardif,  xlviii,  5.  —  Cf.  Esmcin,  Histoire  de  la  procédure  criminelle,  p.  78 
et  m.,  l'Acceptation  de  l'enquête  dans  la  procédure  criminelle,  dans  la  Revue  générale  du 
droit,  t.  XII,  1888,  p.  13  et  ss..  107  et  ss. 

2.  «  Cum  Robertus  Anserc...  (genitorcm  nostrum)  requisivisset  ut  super  hoc  faccret  diligcnter 
Teritatem  inquiri...,  inquesta  super  premissis  facta  et  curie  noslrc  re|)ortata,  visa  et  diligcnter 
examinata,  quia  per  eandcm  dicti  conjugos  de  prcdictis  cul|)abiles  non  fuorint  repcrti,  prcdicti 
oonjugcs  pcr  juclicium  curie  nostre  fuenint  ex  ofiicio  de  facto  predicto  sentcncialiter  absolu ti, 
lalvo  tamen  cidcin  Roberto  et  aliis  quorum  interesse  poterit  quod  ipsos  conjuges  per  viam  accu- 
ncionis  prosequi  valeant  dum  voluerînt  do  premissis,  et  tune  curia  nostra  faciet  inter  partes 
justicie  complementum.  »  3  avril  1315.  (X'^'*  1,  f"  12.  Cf.  Livre  des  constitucions  démenées 
el  Ckastelet  de  Paris,  éd.  Morlet,  §  r>9.)  —  «  Cuni  ad  audienciam  carissimt  doniini  et  geni- 
loris  nostri  pervenisset  quod  Pbilippus  de  Ponte  Sancic  Mexancie  et  Johainia  ejus  uxor  duos 
mercatores  de  Atrabato  uudum...  murtro  inlerfici  procuraverant  et  de  nocte  ad  nemus  portari, 
diclusque  gcnitor  iioster  ipsos  conjuges  pn)pter  hoc  capi  et  incarcerari  fccisset  et  postmodum  ex 
officîo  vcritatem  super  htis  per  certos  conunissurios...  inquiri,  ipsa  inquesta  curie  reporlata,  visa  et 
diligcnter  examinata.  quia  per  eandcm  inquestani  prefati  conjuges  rcperti  non  fucrunt  culpabiles 
de  morte  prcdictorum,  per  judicium  curie  noslre  absoluti  fuenuit  ex  ofticio  de  facto  predicto,  hoc 
tamcn  salvo  quod,  si  aliquis  ipsos  conjugos  super  morte  predicta  prosequi  vel  impetere  voluerit, 
ipsof  posait  per  riain  accusacionis  prosequi  cum  voluerit  de  premissis.  ot  curia  faciet  super  hiîs 
justicie  complementum.  »  3  avril  1315  (X*»  1,  f'*  12  v«.) 

3.  Etablissements  de  saint  Louis,  u,  17  (éd.  Viollet,  t.  II,  p.  388),  et  les  textes  dérivés  : 
Coutumier  d'Artois,  éd.  Tardif,  xlviii,  5,  Livre  des  droiz  et  des  commandemens,  §  323. 
—  Livre  des  constitucions  démenées  au  Chastelet,  éd.  Mortet,  §  61. 

4.  Livre  de  jostice  et  de  plet,  xix,  44,  §  12,  45,  §  1.  —  Cf.  Olim,  t.  I,  p.  89,  n"  viii. 

5.  Livre  des  droiz  et  des  commandemens,  §  476. 

6.  XL,  14-15  ;  cf.  Lxi,  2,  20. 
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tique*,  mais,  en  tant  que  théorie,  elle  semble  n'avoir  été  soutenue  que  par 
Beaumanoir  :  le  principe  que  Tapprise  ne  permettait  pas  de  condamner  à 
mort  était  si  absolu  qu'il  persistait  même  quand  le  soupçonné  avait  consenti 
à  la  laisser  faire  et  avait  accepté  de  prendre  droit  par  elle  *. 

On  sait  que,  dès  les  premières  années  du  xiv*  siècle,  l'action  du  procu- 
reur du  Roi  prit  un  développement  extraordinaire,  aussi  bien  au  criminel 
qu'au  civil  :  ce  fait  eut  pour  conséquence  de  rendre  inutile,  dans  presque 
toutes  les  causes  qui  touchaient  directement  ou  indirectement  le  Roi, 
l'emploi  de  la  procédure  proprement  d'oflice,  c'est-à-dire  l'action  directe  du 
juge,  puisque  désormais  le  procureur  du  Roi  pouvait  y  prendre  la  position 
d'une  véritable  partie'.  Or,  à  peu  près  toujours  pour  qu'une  dénonciation 
fût  portée  directement  devant  le  Parlement,  toujours  pour  que  cette  cour 
ordonnât  d'elle-même  de  poursuivre  des  faits  criminels  venus  à  sa  connais- 
sance par  le  bruit  public,  il  fallait  qu'un  droit  royal  eût  été  lésé  de  quelque 
façon  ;  l'intervention  du  procureur  du  Roi  était  donc  possible  au  Parlement, 
même  avant  que  l'idée  de  ministère  public  se  fût  nettement  dégagée,  à  peu  près 
dans  toutes  les  affaires  criminelles,  et,  comme  ce  personnage  privilégié  ne 
trouvait  dans  l'accusation  ni  dangers  ni  responsabilités*,  il  pouvait  y  avoir 
recours  et  faire  sa  preuve  au  moyen  d'une  enquête  proprement  dite*;  par 
conséquent  l'apprise  ou  information  devenait  inutile  au  juge  en  tant  que 


1.  Beaumanoir.  xxxix,  12. 

2.  Livre  des  constitucions  démenées  el  Chastelet,  6d.  Mortel.  §  61.  —  La  différence  cmi 
s'était  établie,  comme  nous  le  verrons  tout  a  l'heure,  entre  la  forme  de  l'enquête  du  pays  el  celle 
de  l'apprise  explique  connnent  un  soupçonné  |)ouvait  refuser  la  première  el  accepter  la  seconde. 

3.  Comme  nous  l'avons  vu.  l'ordonnance  du  23  mars  1303,  art.  20,  l'avait  même  soumis  au 
serment  de  calomnie  (^Ord.,  t.  I.  p.  36U).  —  Très  souvent  le  procureur  du  Roi  n'agis.sail  que 
sur  l'ordre  de  la  cour;  il  n'était  alors  qu'un  simple  instrument,  dont  le  juge  se  senail  pour  rendre 
possible  remploi  dune  procédure  criminelle  contradictoire  :  «  Injunctum  est  procuratori  regio  quod 
se  informel  de  factis  et  casibus  impositis  Ingerrano  de  Bellayo...,  et.  si  rejierial  per  infonnacionem 
per  quod  ipsum  prosequi  debeat,  prose([uatur  eum.  »  26  juillet  1340.  (V^"  4,  f"  7.)  «  Per 
judicium  dicte  curie  nostre  dictum  fuit  dictuni  procuratorem  nostrum  cum  conqurrenlibus  pre- 
dictis  debere  adjungi  et  causam  prosequi  prediclam.  »  23  décembre  1345.  (X^»  5,  f"  73.) 
«  Comparentiljus  in  noslra  Parlamenti  curia  procuratore  noslro  generali  pro  Nobis  ex  nobili  offîcio 
ac  ad  preceptum  dicte  nostre  curie  in  bac  parte  procedente  ad  onnies  fines...  »  27  février  1361. 
(X^»  7,  f'»  13.)  «  Dictus  procurator  (regius  Lugdunensis)  nullas  inquestas  promovebil  ficri.  nisi 
illas  que  sibi  mandate  fuerint  a  senescliallo  promoveri,  extra  civitalem  Lugdunensem.  »  (Ord. 
d'avril  1348,  art.  2.  dans  Ord.,  t.  H,  p.  258.) 

4.  /.  des  Marcs,  89. 

5.  «  Cum  in  causa  pondenle  in  curia  noslra  inter  procuratorem  nostrum  accusando  cl  Rober- 
liun  de  Wargines.  armigerum,  denunciando,  ex  una  parte,  Jobannem  de  Haurenas. . . ,  exaltera, 
per  arrestum  dicte  curie  dictum  fuerit  quod  super  articulis  parcium...  veritas  inquirelur...  » 
27  juin  1346.  (X*-*»  5,  f"  62.)  —  «  Mandamus  vobis,  si  necesse  fuerit  commitlendo,  qualinus  in- 
formacionem  bujusmodi...  remittatis,  una  cum  milite  memorato...  adjornalo  procuratori  noslro 
ad  omnes  fines  religiosisque  antedictis  super  ])remissis  civ'diter  responsuro.  »  14  mars  1353. 
(X^a  6,  f"  25  vo.)  —  Ci-après,  Appendice  III,  n"  cxlii. 
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moyen  de  suppléer  dans  une  certaine  mesure  à  Tabsence  de  la  procédure 
accusatoire  et  au  refus  du  soupçonné  de  se  soumettre  à  l'enquête  du  pays, 
ce  qui  était,  dans  la  seconde  moitié  du  xiii*'  siècle,  son  utilité  principale  en 
matière  criminelle  V 

Mais,  en  revanche,  ce  même  fait,  Taccroisscment  du  rôle  du  procureur  du 
Roi,  donna  à  l'information  criminelle  un  emploi  en  grande  partie  nouveau, 
car  auparavant  elle  ne  le  trouvait  qu'exceptionnellement  dans  le  droit 
français*,  et  non  moins  durable  qu'important,  puisqu'elle  le  conserve 
encore  aujourd'hui,  celui  de  mode  d'instruction  préparatoire. 

En  effet,  bien  souvent  la  dénonciation  ou  le  bruit  public  n'apprenaient 
à  la  cour  et  au  procureur  du  Roi  que  le  fait  du  crime,  sans  leur  faire  con- 
naître les  coupables  ou  du  moins  sans  les  leur  faire  connaître  tous  ;  de  plus, 
même  quand  les  coupables  présumés  étaient  tous  désignés,  il  eût  été  grave 
de  les  emprisonner  (si  le  cas  en  valait  la  peine)  et  de  les  faire  poursuivre 
par  le  procureur  du  Roi  simplement  sur  une  dénonciation  ou  sur  une 
rumeur  publique  qui  pouvaient  n'être  nullement  fondées  ;  enfin  le  procu- 
reur du  Roi,  pour  pouvoir  former  sa  demande,  avait  en  général  besoin 
d'être  renseigné  plus  complètement  et  plus  sûrement. 

Aussi  la  cour  commençait-elle  par  ordonner  une  information',  laquelle 
avait  ou  pouvait  avoir  les  différents  buts  suivants  : 

!•  Quand  les  coupables  présumés  ou  une  partie  d'entre  eux  étaient  in- 
connus, de  découvrir  qui  ils  étaient,  et  quand  ils  avaient  tous  été  désignés 
ou  une  fois  qu'on  croyait  les  avoir  découverts,  de  savoir  si  les  charges  qui 
pesaient  sur  eux  étaient  assez  vraisemblables  pour  permettre  de  les  empri- 
sonner ou  tout  au  moins  de  les  ajourner  îi  venir  répondre  h  la  demande*  ; 


1.  Dans  les  juridictions  infcriciircs.  surtout  dans  colles  du  dcuxièine  et  du  troisième  degré, 
celle  révolution  fui  naturellement  un  jwu  plus  longue  à  s'cflcctucr  :  elle  ne  fut  achevée  ([ue 
quand  les  prr>curcurs  du  Hoi  ou  des  princes  eurent  pris  définitivement  et  formellement  lo  carac- 
tère de  ministère  public. 

2.  II  en  était  autrement  dans  le  droit  normand  et  dans  le  droit  anglais. 

3.  De  bonne  heure  l  information  préalaljle  fut  une  condition  absolue  mise  à  l  action  du  procu- 
reur du  Roi  (Ord.  du  5  avril  1351,  art.  15,  dans  Ord.,  t.  Il,  p.  407  ;  Boutillier,  p.  653).  — 
L'onlonnance  de  décembre  13'i'f,  art.  7  (Ord.  t.  II.  p.  215),  nous  apprend  que  souvent  des  par- 
lies  te  faisaient  délivrer  des  commissions  à  informer  criminellement,  sous  le  nom  du  procureur 
du  Roi  et  sans  que  celui-ci  en  sut  rien. 

4.  a  Cum.  pretextu  cujusdam  informationis  facte  de  mandato  nostro  per  senescallum  Tho- 
lose...,  dilectus  et  fidclis  noster  Johannes.  miles,  marescallus  et  dominus  Mirapiscis,  necnon 
Stephanus  Donadei...  adjornati  fuissent,  tnm  per  manus  ap{)ositionem  (|uam  alias,  ad  com[)aren- 
dum  personaliter  in  curia  nostra...  »  26  juillet  1353.  (X^a  6,  f"  52.)  —  Ci-après,  Appendice  111, 
n**»  IV,  XII,  XIII,  LXiv,  i.xxiii,  Lxxvii,  xcii,  cxn,  cxi.vi,  cxi.ix.  —  Ordonnance  de  décembre  1344, 
trt.  7  (Ord.,  t.  II.  p.  215).  —  Ordinairement  la  commission  à  informer  donnait  aux  commis- 
saires le  pouvoir  de  faire  arrêter  les  coupables  présimiés,  et  môme  sans  avoir  à  attendre  d'avoir 


100  INFORMATIONS 

2*  De  donner  à  la  cour  le  moyen  de  savoir  s'il  fallait  mettre  les  prévenus 
hors  de  cause  vis-a-vis  du  procureur  du  Roi  \  ou  s'il  fallait  au  contraire  que 
le  procureur  du  Roi  fît  définitivement  partie  contre  eux,  et,  dans  ce  dernier 
cas,  de  fournir  à  ce  personnage  les  renseignements  qui  lui  étaient  néces- 
saires pour  former  sa  demande  directe  et  pour  dresser  ses  articles  ou  pour 
corriger  ceux  qu'il  avait  primitivement  dressés  en  vue  de  l'information". 

Le  pouvoir  d'informer,  comme  celui  d'enquérir,  était  contenu  dans  des 
lettres  de  commission,  qui  le  plus  souvent  étaient  adressées  au  juge  ordi- 
naire du  lieu^. 

fini  rinformation  :  le  bruit  public  ou  de  fortes  présomptions  (étaient  sufHsantcs  pour  cela  ;  parfois 
cependant  les  commissaires  n'usaient  pas  de  ce  pouvoir,  et  alors  la  cour,  apr6s  avoir  examiné 
l'information,  délivrait  de  nouvelles  lettres  ordonnant  l'arrestation  (ci-après,  Appendice  III, 
n*»*  cxL,  CLXvi),  ou  bien  elle  faisait  comparaître  le  prévenu,  l'entendait  et  le  retenait  prisonnier 
plus  ou  moins  étroitement  (ci-après.  Appendice  III,  n"  ccliii  a.). 

1.  Appendice  III,  n®'  ccxlii,  ccxlix. 

2.  «  Injunclum  est  procuratori  re^o  cpiod  se  informet  de  factis  et  casibus  impositis  Ingerrano 
de  Bellayo...  et,  si  reperiat  per  informacionem  |K?r  quod  ipsum  prosequi  debeat,  prosequatur 
eum.  »  26  juillet  13'i0.  (X^a  4,  f"  7.)  —  «  Ordinatum  est  per  curiain  quod  articuli  contcnti  in 
informacione  facta  et  curie  reportata  contra  Dyonisium  Iluitaut....  que  facta  die  istafuerunt  pro- 
posita  per  procuratorem  Régis  contra  diclum  Dyonisiuni,  copiabuntiir  et  tradantur  dicto  Dyonisio 
ut  advisatus  resjwndere  valeat.  »  21  février  l'i'i'i.  (X*^«  'i,  f"  215  v".)  —  «  Informacio  facta  per 

Rrepositum   Montisdesiderii   su[)er   verlxîracione   et  >'ulnerLbus  perjxîtratis  in   personam  domini 
latbei  de  Noirraut.  prcsbitori.  per  Jobanueni,  filium  domini  de  Lineriis,  et  ejus  complices,  etc., 
frangendo  salvam  gardiam  Kegis.  tradita  procuratori  Régis.  »  23  février  1346.  (X2«  5,  f"  7.  v*».) 

—  «  Pliilippus,  etc.,  pre{)osilo  Montisdesiderii  salutem.  Certos  articulos,  facta  tam  civilia  quam 
criminalia  continentes,  pro  procuratore  iibbatis  et  conventus  Beale  Marie  de  Bretolio  in  Belvacino, 
protestante  quod  ad  penani  sanguinis  non  inlendit,  contra  Nicolauni  de  Estouteville.  militcm,  ejus 
bailli>'um....  et  plures  alios  eorum  complices  curie  nostre  Iradilos.  tibi...  mittentes,  mandamus 
et  committimus  tibi  quatiiuis  de  et  super  conlentis  in  diclis  arliculis  et  eorum  singulis  te  dili- 

f [enter  et  secrète  studeas  informare,  et  informacionem  quam   inde  fec^îris  dicte  curie  nostre... 
remittas  ut]  ipsa  curia  facere  valent  quod  vid(5rit  fariendum.  »  13  mai  1346.  (X*^"  5,  f'*  64  v®.) 

—  «  Cum  nuper  prior  atque  fratres  llospit^lis  sancti  Jobannis  Jberosolimitani  in  Acquitania 
Nobis  conquerendo  monstras.sent  quod,  licet  ipsi  cum  familia  et  bonis  suis  omnibus  esscnt  in 
nostra  gardia  speciali...,  nicbilominus  .lobannes  CiOmpain...  et  plures  alii  babitatorcs  dicte  ville 
plures  congregationes,  con.spirationes.  monopolia  et  delicla  fecerant  contra  prediclos  conque- 
rentes...,  dictam  gardiam  nostram  frangendo,  in  dicte  gardie  et  superioritatis  nostre  vituperium 
et  conlemptum  diclorumque  conquerentium  grande  prejudidum  et  jacturani,  mandassemus  et 
commisissemus  cerlo  commissario.  adjunclo  sibi  probo  viro.  (juatinus  ad  |)artes  predictas  se  pcr- 
sonaliter  transferret  et  de  prediclis  se  informaret.  infonnationo  demum  facta  et  per  dictos  com- 
missarios  ad  nostram  curiain  remissa,  ipsa(|ue  ad  fmem  si  prorurator  noster  cum  conquerentibus 
debeat  adjungi  et  causam  prosequi  rocept^i,  ca  visa  et  diligenler  examinata,  per  judicium  dicte 
curie  nostre  dictum  fuit  diclum  procuratorem  nostrum  cum  concpierentibus  predictis  del>ere 
adjungi  et  causam  prose(|ui  predirtam.  »  23  «léceuibro  1345.  (X*^"  5.  f'»  73.)  —  «  ...Ad  quos 
dies  fuerant  adjornali  procuratori  nostro  ad  omiies  fines  necnon  abbati  et  capitule  predictis  ad 
finem  civilem  respoiisuri  super  pluribus  gravaminibus  et  enormibus  criminibus  ac  maleficiis  per 
eos  in  personas  et  Ixma  diclorum  abbalis  et  cnpiluli  perpetratis...,  de  qiiibus  per  informacitmem 
secretam  super  boc  factam  culpabilcs  vel  verisimiliter  suspect i  fuerant  reperti.  »  14  janWer  1353. 
(X^a  6,  f"  9.)  —  Appendice  III.  n"*  i.xxxi.  cxi.vi.  clx  a.,  ccxlii.  ccxlix,  ccliii  a.  —  Les 
articles  formés  en  matière  criminelle  par  le  procureur  du  Roi  s'ap[>elaient  des  préventions» 
surtout  dans  les  procès  qui  se  faisaient  en  pays  de  droit  écrit.  (St.  Inq.,  6,  24-25  et  la  note  de 
J,  de  Longueil,  163-164.) 

3.  Appendice  I,  n®  v.  —  Appendice  III.  n"*  lxxxi,  cm,  cxi,  cxxi,  cxliv,  cxlvi,  cxlix.  — 
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Pas  plus  que  pour  les  anciennes  enquêtes  drivant  les  réformes  de  saint 
Louis,  il  n'y  avait  de  règles  fixes  touchant  la  manière  de  faire  les  informa- 
tions :  les  commissaires  avaient  la  plus  grande  liberté,  et  notamment  ils 
appelaient  les  témoins  qu'ils  voulaient,  qu'ils  eussent  été  ou  non  indiqués 
par  une  partie  \ 

Comme  base  de  l'information,  les  commissaires  avaient,  tantôt  le  simple 
texte  des  lettres  de  commission^,  tantôt  (c'était  le  cas  ordinaire  pour  les 
informations  criminelles),  soit  la  requête  qui  avait  motivé  l'ordre  d'in- 
former*, soit  des  articles  qui  avaient  été  baillés  à  l'appui  de  la  requête  ou 
dressés  parle  procureur  du  Roi^. 

Quelquefois  un  prévenu  obtenait  qu'une  contre-information  fût  faite  sur 
ses  défenses*^. 

Quelquefois,  on  voil  la  cour  ordonner  au  procureur  du  Roi  do  «  s'informer  »  ;  cela  voulait  dire 
simplement  qu'il  devait  transmettre  la  commission  au  commissaire,  etc.,  mais  non  qu'il  devait 
faire  linformation  lui-mcmc  :  «  Injunclum  est  procuratori  regio  quod  se  informel  de  factis  et 
casihus  impositis  Ingerrano  de  Bcllayo...  et  committetur  prcposito  AmLianicnsi  quod  faciat  infor- 
macioncm  et  remittat  procuratori  Régis.  — Tradidi  procuratori  rcgio  articulos  et  commissionem.  » 
26  juillet  1340.  (X^*  4.  f»  7.) 

i.  Appendice  I,  n®  v.  —  Cf.  Olim,  t.  II,  p.  146,  n®  xxi,  p.  148,  n®  xxx,  t.  III,  p.  954, 
n»  XX.  p.  1300,  n®  lxxv. 

2.  «  Vhilippus,  Dei  gratia  Francorum  rex,  baillivo  Ambiancnsi  salutem.  Ex  parte  religioso- 
nim  virorum  abhatis  et  conventus  Sancli  Achcli  juxta  Ambiammi,  ordinis  sancti  Augustini.  fuit 

Nobis  graviter  conquerendo  monstralum  quo<l quarc  tibi  mandamus  quatinus,  si,  vocatisevo- 

candÎB.  evidcntcr  tibi  constiterit  ila  esse,  a  compulcione  ipsorum  penituz  reslpiscas...,  si  vcro  in- 
nirrcrit  dubium  in  bac  parte  super  premissis,  cum  diligrncia  te  informes  ulrum  vidclicet  prede- 
œssores  nostri  usi  fuerint  jure  suo  rcgio  il)i(lcm  canonicos  posuisse,  an  eciam  de  nostra  speciali 
gardia  aut  a  noslris  prcdecessoribus  fundati  existant,  et  ((uod  inde  invencris  Nobis  sub  luo  sigillo 
interclusum  quamtocius  studeas  remandare...  »  21  juillet  1299.  (Arcb.  nat.,  J  1031,  n<»  15.)  — 
Delislc.  Essai  de  restitution  d'un  volume  des  Olim,  n®  862  I  (Boutaric.  t.  1.  p.  451).  — 
Ci-après.  Appendice  I,  n"  v  ;  Appendice  lïl.  n"«  cxi.  cxliv. 

3.  «  Baillivo  Caleti  salutem.  Roquestam  Galteri  de  Ultra  Mare  til)i  sub  nostro  contrasigillo 
mittimus  inclusam.  mandantes  quatinus  super  contentis  in  ipsa.  [ipsa]  visa  et  diligcnler  ins|)ecta, 
diligenciiis  te  informes,  informacionem  inde  factam  Mobis  sub  tuo  sigillo  clausam  fideliter  et 
œlcriter  rcmis.surus.  »  (Bibl.  nat.,  ms.  lat.  4763,  f*»  25.) 

4.  Appendice  1  II.  n"*  lxxxi,  cxlvi,  cxlix.  —  Voyez.  Appendice  ÏÏI,  n"*  cm  et  cxxi,  deux 
exemples  où  on  voil  une  information  civile  porter  sur  les  articles  des  deux  parties  formés  à  la 
suite  d  un  appointcment  en  faits  contraires. 

5.  «  Cum  pretextu  rujusdam  informationis  facte  de  mandato  nostro per  sonescallum  Tholose... 
super  quibostlam  rcquestis  et  articulis  tam  civilibus  quam  criminalibus  Nobis  traditis  per  consules. 
homines  et  babitatores  Miraniscis —  dileclus  et  fidelis  noster  Jobannes.   miles,  marescallus  et 

dominus  Mirapiscis.  necnon  Stcpbanus  Doiiadei...  adjornati  fuissent quibus  partibus  in  dicta 

nostra  curia  presentatis.  Nos.  ad  re((iiestam  marescalli  predicti...,  jK»r  nostras  alias  licteras senes- 
rallo  et  judici  criminum  nostris  Circassonne...  intor  cetera  manda^semns  et  commisissemus  tam 
super  pn>p<^»ilis  et  traditis  contra  eos  quam  innocencia  eonimdem  \eritatem  inquiri  scu  infor- 
mationem  fieri...  »  26  juillet  135!{.  (X-^"  6.  f'»  52).  —  «Cum  super  quibusdam  articulis  tam 
ci>ilibus  quam  criminalibus.  procuratori  nostro  per  priorem  de  Puteolis  in  Gastinesio  ad  fincm 
civilcm  dumtaiat  contru  (jaulTridum  Bridardi.  ut  dicitur,  traditis  et  curie  nostre  una  cum  infor- 
macione  su[M*r  biis  facta  reportatis.  idem  Gaufridus  in  dicta  nostra  curia  propter  lioc  pcrsonalitcr 
constitutus  asseruerit  ipsum  siq)er  sibi  in  dictis  articulis  im|X)sitis  fore  penitus  innoccntem  prom- 
tunique  et  paratum  justificaciones  et  dcfensiones  l(>gitimas  advcrsus  prcdicta  sibi  imposita  tradere  et 
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Nous  avons  vu  plus  haut  '  que  la  cour  réunissait  fréquemment  dans  une 
même  commission  le  double  pouvoir  de  faire  l'information  d'abord,  Ten- 
quéte  ensuite. 

Quand  une  information  civile  était  terminée,  quelquefois  les  parties  con- 
sentaient à  lui  accorder  la  même  valeur  qu'à  une  enquête  ;  dans  ce  cas  la 
cour  la  recevait  a  juger  et  la  jugeait  comme  telle*. 

Les  informations  criminelles,  ce  qui  s'explique  aisément,  se  faisaient 
secrètement,  c'est-à-dire  sans  y  appeler  ceux  contre  qui  elles  étaient  diri- 
gées. On  pouvait  faire  cesser  une  information  secrète,  dont  on  apprenait 
qu'on  était  l'objet,  en  offrant  de  répondre  «  par  péremptoires  »'. 


XVII. 


A  la  fin  du  xiii®  siècle,  même  en  Parlement,  l'a  enquête  du  pays  »,  l'en- 
quête criminelle  à  laquelle  le  soupçonné  ou  le  dénoncé  s'était  préalablement 
soumis,  conservait  la  même  utilité  que  plus  anciennement  :  elle  permettait 
à  la  cour  de  prononcer  une  condamnation  sur  les  résultats  d'une  procédure 
purement  d'office. 

Mais,  au  xiv°  siècle,  quand  on  voit  la  cour  ordonner  une  «  enquête  du 
pays  »   dans  des  causes  où  le  procureur  du    Roi   fait   partie,  on  se  rend 


eas  prol)arc,  rcquircns  cidcm  curie  copiani  dictonim  articulorum  iii  scriplis  sibi  tradi  ni  dictas  suas 
justifîcacioncs  et  dcfensioncs  fieri  valeat  ac  cciani  ordiiiaro  et  super  predictis  justificacionibus 
et  defensionibus  suis  uecnon  super  phiribus  articulis  pvr  ipsuin  coutra  priorem  memoratum  in 
scriptis  Iradcndis  inforniacioneui  fieri  et  dicle  noslro  curie  referri,  cum  informacioncque  predlcta 
jani.  ut  predicilur,  C(iutra  euudem  Gaufriduui  facta  oi  eid(;ni  curie  tradita  jungi.  et  cas  sinuil 
Wderi.  ac,  ipsis  >isis,  per  curiam  nostraui  prediclani  super  boc  ordinari  proul  eideni  curie  racio- 
nabililer  videbilur  orcÛnauduui...  »  6  août  lîio3.  (X-^**^  6.  f"  45  v".) 

1.  P.  30-31. 

2.  «  Duduni  ceria  inlorniacionc  de  niandato  procuraloris  nostri  fada et  ipsa  informacionc  in 

curianoslra  de  consensu  parciuni  ad  finem  faciendi  juspereaudem  ipsis  partibus  recepta...»  19 mars 
133'i.  (X*"  f),  f*^  372.)  —  «  Taudem.  auditis  partibus  in  curiji  nostra.  cpie  volucnuit  et  coiicesserunl 
quod  informalio  facta  de  niandato  cnrio  nostro...  baberet  vini  et  virtuteni  incpieste  et  quod  dicta 
informatio  ut  inrjuesla  jndirarelur  per  curiam  noslrani  ad  finem  ci>ilem.  recepta  dicta  informa- 
lionc  seu  inquesta  ad  judicantbini  de  consensu  dirlarnm  parciuni  et  ea  visa  et  diligenter  exanii- 
nata...  »  'j  mai  1334.  (X'*^  <5.  f"  383.)  —  «  Qua  quiiK^n  infnrmacione  curie  noslre  reportala  et 
auditis  partibus  et  consencienlibus  ad  judicanduni  recopia  et  volentilnis  expresse  quod  bsdjcn?! 
vim  in(]uesle.  ipsacpie  >isa...  »  3  août  133'i.  (\'"  G,  f"   i()7  v«».) 

3.  «  Le  bailli  d  Amiens  dit  qu  il  a  entendu  cpie  les  liabitans  de  Beauquesnc  ou  aucuns  d'euls 
font  faire  informations  secrètes  contre  li.  si  s  est  ollert  a  resp)ndre  par  péremptoires  et  a  requis 
que  les  dites  informations  cessent  ;  si  cesseront  et  vendront  les  parties  au  lundi  après  le  S.  Sacre- 
ment prochain  venant.  »  5  mai  137G.  (X-*»  10,  f"  18.) 
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moins  bien  compte  au  premier  abord  pourquoi  il  était  encore  besoin  de 
recourir  à  ce  vieil  instrument,  au  lieu  de  se  servir  de  l'enquête  contradic- 
toire ordinaire. 

C'est  qu'il  était  des  cas  où  l'information  préalable,  sans  avoir  détruit  les 
soupçons  qui  pesaient  sur  le  prévenu,  avait  donné  des  résultats  qui  ne  per- 
mettaient cependant  pas  au  procureur  du  Roi  de  bien  augurer  du  succès 
d'une  preuve  testimoniale  conduite  suivant  les  règles  ordinaires.  Cela  se 
produisait  surtout  quand  les  excès  dont  on  poursuivait  la  répression  avaient 
été  commis  plus  ou  moins  en  secret.  Une  partie  privée  aurait  eu  alors  une 
ressource  que  l'ordonnance  du  1*""  juin  1306*  lui  avait  rendue,  la  preuve 
par  bataille  ;  mais  cette  preuve  n'était  pas  à  l'usage  du  procureur  du  Roi, 
à  qui  r<(  enquête  du  pays  »  pouvait  au  contraire  fournir  un  autre  moyen 
d*atteindre  le  même  but. 

En  eflFet,  dans  l'enquête  organisée  par  saint  Louis,  comme  nous  l'avons 
vu  plus  haut,  les  témoins  étaient  interrogés  sur  des  faits  articulés  et  ils  ne 
pouvaient  déposer  que  de  ce  qu'ils  sas^aient  de  ces  faits  pour  l'avoir  perçu 
ex  quinque  sensibus  corporis^:  c'étaient,  suivant  l'expression  normande, 
des  témoins  de  certain^  des  témoins  de  science.  Déjà  ce  caractère,  qui  est 
celui  des  témoins  de  la  procédure  romano-canonique,  avait  pénétré  dans  le 
système  d'enquête  extraordinaire  dont  la  cour  du  Roi  usait  si  souvent  en 
matière  civile  avant  les  réformes  de  saint  Louis.  Au  contraire,  l'enquête 
criminelle,  celle  qui  ne  pouvait  se  faire  qu'avec  le  consentement  du  soup- 
çonné, avait  gardé  intact  l'ancien  caractère  de  l'enquête  franque,  ce  carac- 
tère qui,  mieux  conservé  en  Normandie  qu'en  France  et  transplanté  en 
Angleterre,  a  permis  h  cette  vieille  institution  de  donner  naissance  par  une 
lente  transformation  au  jury  moderne,  et  que  M.  Brunner  a  résumé  ainsi: 
«  XJinquisitio  possède  la  faculté  de  ramasser  les  éléments  de  preuve  les  plus 
variés  et  les  plus  différents  ;  elle  aboutit  parfois  à  former  toute  une  chaîne 
de  faits,  dont  aucun  pris  isolément  ne  saurait  rien  prouver  ;  les  inductions 
indirectes  et  les  présomptions  y  jouent  leur  rôle  ;  la  preuve  inquisitoriale 
peut  devenir  une  preuve  par  indices  »  '  ;  en  d'autres  termes,  les  témoins  y 
étaient  ce  que  le  droit  normand  appelait  des  témoins  de  crcdence  :  ils  ne 
faisaient  pas  une  déposition  à  la  façon  romano-canonique,  ils  rendaient  une 


1.  Ord.,  t.  I,  p.  435. 

2.  St.  corn.,  82. 

3.  Xeugen-  und  Inquisitionsbeweis  im  deutschen  Gtrichtsverfahren  karolingischer  Zeit, 
dans  les  Sitzungsberichte  der  (^Wiener)  Akademie,  phil.  hist.  Klasse,  t.  LI.  p.  496- 'i97. 
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sorte  de  jugement  '  ;  seulement  ce  jugement,  au  lieu  de  viser,  comme  dans  le 
système  du  jury  moderne,  des  faits  et  des  personnes  qui  leur  auraient  été  per- 
sonnellement étrangers,  était  basé  au  contraire  sur  la  connaissance  person- 
nelle que  leur  qualité  de  voisins,  viciai  et  circummanentes  homineSy  homines 
patrisBy  leur  donnait  des  faits  et  des  personnes  en  cause*.  De  là  la  possibi- 
lité, au  moyen  d'une  enquête  de  cette  sorte,  d'étendre  le  champ  de  la  preuve 
et  de  faire  porter  celle-ci,  dans  les  cas  où  le  système  organisé  par  saint  Louis 
n'aurait  pu  donner  que  des  résultats  insuffisants,  non  seulement  sur  les  faits 
mis  à  la  charge  du  prévenu  par  la  dénonciation,  le  bruit  public  ou  l'infor- 
mation, mais  encore  sur  «  sa  vie  et  sa  conversation'  »,  «  super  vita,  con- 
versacione  et  fama^  »,  «  super  fama,  moribus,  conversatione  et  vita'  », 
((  super  fama  vite,  morum  et  regiminis  ejusdem*». 

Ceci  nous  fait  bien  comprendre  l'utilité  que  l'enquête  du  pays  pouvait 
avoir  dans  certains  cas  pour  la  cour^  et  pour  le  procureur  du  Roi,  mais 
quels  avantages  le  prévenu  trouvait-il  à  s'y  soumettre  et  même  parfois  à  la 
réclamer*,  à  accepter  ainsi  pour  juges,  dans  une  cause  où  il  y  allait  de  ses 
biens  et  de  sa  vie,  ses  compatriotes  et  ses  voisins,  au  mépris  du  vieil  adage  : 
«  Fol  est  qui  se  met  en  enqueste  »  ?  Ces  avantages  pouvaient  être  très  appré- 
ciables*: la  soumission  à  l'enquête,  c'était  d'abord  pour  lui  le  moyen 
d'obtenir  la  prompte  expédition  de  son  affaire,  et,  si  les  résultats  lui  étaient 
favorables,  son  absolution  d'office^*,  au  lieu  d'être  gardé  en  prison  pen- 
dant un  temps  peut-être  indéfini  "  ;  en  outre,  c'était  quelquefois  le  moyen 
d'obtenir  immédiatement  sa  mise  en  liberté  provisoire  **  ;  enfin  et  surtout, 
c'était  souvent  le  seul  moyen  qu'il  eût  d'échapper  à  la  procédure  extraor- 

1.  Cf.  St.  corn.,  84. 

2.  Voy.  Bninner,  Zeugeri'  und  Inquisitionsbeweis ,  loc.  cit.,  p.  49'i  et  ss.,  et  die  Entste-' 
hung  der  Schwurgerichte ,  p.  108,  122-124,  273,  284-287. 

3.  Gi-après,  Appendice  III,  n®  xliii  b. 

4.  Olim,  t.  m.  p.  1299,  n°  lxxiv. 

5.  Appendice  III,  n»  clvi  a. 

6.  Appendice  III,  n®  clx  a.  Cf.  n»  clxiii.  —  Dans  une  commission  de  1279,  le  Roi  dit  aux 
commissaires:  «  Mandamus  vobis  quatinus,  si  Moirellus  d'Espiers...  velit  se  suponcre  inqueslc, 
videlicet  utrum  sit  de  hiis  culpabilis  yel  suspectas,  predictam  inquestam...  faciatis...  »  (Boutaric. 
n«  2222  E.).  —  Cf.  Tanon,  Histoire  des  justices  des  anciennes  églises  de  Paris,  p.  55  et  ss. 

7.  II  pouvait  y  avoir  encore  un  autre  avantage,  c'était  d'obtenir  que  l'enquête  fût  faite  aux  frais 
du  prévenu  T Appendice  III,  n"  clx  a-b). 

8.  Boutaric,  n"  2222  E.  —  Ci-après,  Appendice  III,  n»*  i,  clx  a. 

9.  Cf.  Esmein,  l'Acceptation  de  l'enquête,  dans  la  Revue  générale  du  droit,  t.  XII,  1888, 
p.  13  et  ss.,  107  et  ss. 

10.  Quand  la  cour  absolvait  ainsi  un  prévenu  à  la  suite  d'une  enquête  d'office,  elle  réservait  la 
voie  de  l'accusation  à  tout  intéresse  qui  voudrait  la  prendre  (Appendice  III,  n°  i). 

11.  Appendice  III,  n<»»  i,  clvi  a.  —  Cf.  Beaumanoir,  i,  35,  lxi,  20. 

12.  Appendice  III,  n^  clxiii. 
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dinaire,  à  la  question^  :  car,  si,  h  la  différence  des  cours  inférieures,  le  Par- 
lement ne  faisait  encore  au  xiv°  siècle  qu'un  usage  extrêmement  modéré  de 
ce  terrible  mode  d'instruction,  il  se  faisait  moins  de  scrupule  d'en  menacer 
tout  au  moins  les  prévenus*,  et  le  procureur  du  Roi,  quand  il  n'avait  pas 
grande  confiance  dans  le  succès  d'une  enquête  ordinaire,  s'empressait  tou- 
jours de  a  conclure  à  procès  extraordinaire  ». 

L'«  enquête  du  pays  »,  qui,  comme  nous  venons  de  le  dire  et  comme  le 
nom  l'indique,  était  une  enquête  de  voisins,  se  faisait  dans  le  pays  dont  le 
prévenu  était  originaire*  et,  quand  il  y  avait  lieu,  dans  les  autres  pays  qu'il 
avait  longtemps  habités*  ou  dans  lesquels  les  excès  avaient  été  commis*. 

Ordinairement  elle  avait  le  caractère  d'une  enquête  strictement  d'office  : 
les  témoins  venaient  déposer  sur  la  convocation  directe  des  commissaires*, 
sans  que  le  prévenu  fût  appelé  à  les  voir  jurer  et,  par  conséquent,  sans  qu'il 
pût  les  reprocher  ;  il  n'était  cependant  pas  privé  de  toute  garantie,  car, 
en  se  soumettant  à  l'enquête,  il  avait  eu  le  droit  de  repousser  par  avance  le 
témoignage  de  ses  ennemis,  d'à  exclure  ses  haineux  »,  en  les  désignant 
nominativement^.  Exceptionnellement,  il  est  vrai,  la  cour  se  montrait  plus 


1.  Appendice  lîî.  n"  clx  a. 

2.  Les  juges  inférieurs  cmplovaicnlcjuclquefoisphis  que  la  menace  de  la  question  pour  obtenir 
le  consentement  à  l'enquèle  (Olim,  t.  Ifl.  p.  1299,  n*»  i.xxiv  ;  —  Tanon,  //istoire  des  justices 
des  anciennes  églises  de  Paris,  p.  391). 

3.  Ci-apres,  Appendice  III,  n"*  xliii  a,  clvi  a.  —  Dans  lui  exemple,  nous  voyons  le  ]>rc- 
venu.  qui  est  chevalier,  se  soumettre  aux  dépositions  des  gentîishommcs  de  son  pays  ;  mais  la 
cour  ordonna  aux  commissaires  d'enquérir  jkt  nobiles  et  //ï//ol5»//e.v(Apj)endice  III.  n"  clvi  a.). 
—  Primitivement,  lapprise  criminelle  avait  aussi  ce  caractère  de  pays  :  «  Se  aucuns  est  mau- 
vaisement  renomez  jmr  cri  ou  par  renomée,  la  joulise  le  doit  prandre,  et  si  doit  anquerre  de  son 
fait  et  de  sa  vie  la  ou  il  demeure,  »  (^Etablissements  de  saint  Louis,  ii,  17,  éd.  Viollet,  t.  II, 
p.  387.)  Un  grand  nombre  des  manuscrits  des  Etablissements,  suivis  ici  par  M.  Viollet ,  por- 
tent :  «  e/  la  ou  il  demeure  ».  mais  c  est  une  correction  malencontreuse,  ainsi  que  le  prouve  du 
reste  matériellement  labsence  de  ce  et  à  la  fois  dans  le  maimscrit  N  (si  justement  apjwlé  par 
M.  Viollet  première  édition)  et  dans  le  §  323  du  Ei\'rr  des  droiz  et  des  commandemens,  qui 
n'est  crue  la  repro<luction  de  ce  passage  des  Etablissements. 

\.   Appendice  llî,  n"  xliii  a. 

5.  Boutaric,  u"  2222  E.  —  Tanon,  Histoire  des  justices  des  anciennes  églises  de  Paris, 
p.  437. 

6.  Nos  aj)elasmes  cels  par  (pii  lan  nos  fisi  entendre  que  nos  en  porrain  plus  savoir  et  feismes 
l'anqueste.  »  (lifjutaric,  n'»  2222  E.) 

7.  Apjiendice  IlI.  n'"*  xi.iii  a,  ci.x  a.  —  Cf.  Coutumier  d'Artois,  éd.  Tardif,  xi.viii,  2  ; 
Boutillier.  p.  22'f. —  Quebpiefois.  an  contraire  le  prévenu  cous -ntait  à  se  mettre  en  eiupiéle  «sans 
nul  excepU^r  ».  (Appendice  IlI.  n'*  xmii  b.  (]f.  Boutillier.  p.  22'î.)  —  D  après  Beaumanoir 
(xL.  l'i)etdapn's  //»  Li%'re  d**s  nsaiges  et  anrinifn's  cousf urnes  de  la  conte  de  (hiysnrs 
(îj  317).  on  devait  nonuner  au  souprouué  tous  les  témoins  <[ui  devaient  être  entendus  d.ins  len- 
quéte.  afin  qu'il  put  dél>attre  ses  «  liaiu<Mi\  ».  Quehpies  lignes  après  avoir  donné  cette  décision, 
D^iumanoir  (xl.  18)  enseigne  que  dans  relie  enquête  le  soupçonné  dcNait  être  appelé  à  voir 
jurer  les  témoins  de  façon  à  ce  qu  il  piU  les   reprocher  ;   mais  ici  il  s  est  visiblement  embrouillé 
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généreuse  et  transportait  dans  Tenquête  du  pays  une  partie  des  formes 
de  Tenquète  ordinaire  :  ainsi,  dans  un  exemple,  nous  la  voyons  ordonner 
a  ses  commissaires  d'appeler  le  procureur  du  Roi  pour  administrer  les 
témoins  et  le  procureur  du  prévenu  pour  les  voir  jurer*. 

Quelquefois  les  commissaires  que  la  cour  chargeait  de  faire  une  enquête 
du  pays  recevaient  en  même  temps  le  pouvoir  de  la  juger*. 


entre  les  trois  systèmes  d'enqiiete.  si  diflcrenls.  dont  il  a  voulu  parler  dans  le  môme  chapitre,  au 
grand  détriment  de  la  clarté  :  1'»  ren(pu'te  ci\ile  de  saint  Louis,  2*^  l'enquête  criminelle  à  laquelle 
le  souj)çonné  s'est  soumis,  et  (jui  dans  les  Coutumes  de  8(*au\'0isis  est  ordinairement  appelée 
«  loial  enqucsle  » ,  3">  l'apprise  ;  ce  qu  il  dit  au  §  l'i  montre  bien  qu'en  principe  le  soupçonne 
n'était  pas  admis  dans  la  «  loial  enqueste  »  h  voir  jurer  les  témoins,  ainsi  que  cela  résulte  de  tous 
les  autrt's  tcxt<^s  :  la  règle  que  les  témoins  devaient  jurer  présente  parte  contra  quant  produ- 
cuntur  vel  se  contumaciter  absentante  avait  été  empruntée  par  saint  Louis  au  droit  canonique, 
et  elle  était  propre  à  son  système  d'enquête. 

1.  Appendice  IIL  n"»  clvi  a-c. 

2.  Appendice  III,  n»  xliii  b. 


CHAPITRE  II 


RECEPTION    DES    ENQUETES    A    JUGER 


1.  Débal  devant  la  Grand  Chambre  sur  la  récepLion  à  juger.  V évangile.  —  II.  HccepUon  à  juger  ou 
rmouTellemont  de  la  commission  demandes  d'un  commun  accord.  —  III.  Causes  d'imperfection  et 
causes  de  nullité  proposées  contre  l'enquête.  Réception  à  juger  pure  et  simple,  renouYclîcment  de  la 
commission,  annulation  de  Tenquéte,  réception  à  juger  conditionnelle.  —  IV.  Imperfection  de  l'enquête 
proTenant  des  reproches.  —  V.  Défaut  à  voir  recevoir  l'enquête  à  juger. 


I. 

Les  parties,  que  les  commissaires  avaient  ajournées,  comme  nous  l'avons 
vu  plus  haut*,  lors  de  la  clôture  de  rencjuète,  devaient  venir  se  présenter 
au  greffe  du  Parlement  «  dedanz  le  premier  ou  le  second  jour  de  leur  baillic 
ou  de  leur  seneschaucie,  avant  que  le  siège  de  Parlement  soit  levé  ou  au 
mainz  dedanz  soleil  couchant»*,  après  quoi  elles  attendaient  que  leur 
affaire  fût  appelée  à  l'audience  de  la  Grand  Chambre. 

C'était  bien  la  Chambre  des  enquêtes  qui  devait  avoir  à  juger  Tenquète, 
mais  les  parties  ne  comparaissaient  jamais  devant  elle  et  n'avaient  aucune 
espèce  de  rapports  avec  elle  :  l'enquête  ne  pouvait  lui  être  transmise  que 
lorsque  la  Grand  Chambre,  à  la  suite  d'un  débat  contradictoire,  avait 
ordonné  qu'elle  serait  reçue  pour  être  vue  et  jugée^. 


1.  P.  91. 

2.  Ordonnance»  de  l.'HO,  art.  1  (Lanprlois,  Textes  pour  servir  à  l'histoire  du  Parlement, 
p.  183).  du  17  novembre  l.'UH,  art.  1  (Ord.,  t.  I.  p.  67'i);  rèjrleniont  louchant  le  Parlement, 
art.  1,  en  note  sons  l'ordonnance  du  11  mars  l.Tiô  dans  Ord.,  t.  11.  p.  227;  ordonnances  du 
28  octobre  l'i46,  art.  22.  et  «l'avril  ri.')'*,  art.  37  ;  Du  Breuil.  v,  l.  —  A  la  clôlure  de  chaque 
parlement,  la  cour  publiait  la  ilate  de  louvcrturc  du  parlenieul  suivant,  avec  Tordre  des  jours 
attribu^'S  à  chaque  Ijaillinpe  (voy.  AuIktI.  le  Parlnneiil  de  Paris,  son  organisation,  p.  3'i0- 
342  et  'M\)\  quand  cette  formalilé  n  avait  pas  été  remplie,  les  parties  avaient  une  juste  excuse 
de  ne  [«s  se  présenter  (ci-aprés,  .\ppcndice  111.  n"  xci). 

3.  Quelquefois  une  |>artie,  désireuse  de  IiAler  cette  solution,  se  faisait  délivrer  dans  ce  but  des 
lettres  royaux  :  «  Yideatur  inquesta  facta  prideni  contra   Thomam  d  Avesnes  et  quosdam  alios  ad 
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La  rc^ception  à  juger  pouvait  être  ordonnée,  soit  purement  et  simplement, 
soit  sous  certaines  conditions  ou  réserves.  La  formule  de  cette  décision  était 
inscrite  sur  une  cédule  qu'on  cousait  ou  qu'on  attachait  sur  le  sac  de  l'en- 
quête* :  on  lui  donnait  le  nom  A' évangile^. 

Une  fois  l'enquête  reçue  à  juger,  le  rôle  des  parties  était  entièrement  ter- 
miné :  elles  n'avaient  plus  qu'à  attendre  patiemment  le  résultat  du  travail 
auquel  allaient  se  livrer  les  maîtres  de  la  Chambre  des  enquêtes  et  qui 
devait  être  suivi  du  prononcé  de  l'arrêt.  On  conçoit  dès  lors  Timportance 
qu'elles  attachaient  à  cette  décision,  et  l'intérêt  qu'elles  pouvaient  avoir, 
soit  il  l'obtenir,  soit  au  contraire  à  l'empêcher  ou  tout  au  moins  h  faire 
insérer  dans  l'évangile  telles  ou  telles  restrictions'' 

La  principale  raison  qui  pouvait  pousser  une  partie  à  s'opposer  à  la  récep- 
tion il  juger,  c'était  qu'il  lui  restât  encore  des  témoins  à  produire*  ;  dans  ce 
cas,  en  elfet,  elle  avait  besoin  d'obtenir  le  renouvellement  de  la  commission 
afin  d'arriver  à  parfaire  son  enquête. 

Nous  avons  vu  plus  haut^  qu'avec  le  système  des  deux  productions  la 
question  du  renouvellement  était  réglée  de  la  façon  la  plus  simple  et  la  plus 
nette  :  toute  commission  délivrée  sub  prima  productione  était  renouvelée 
de  droit  sub  secnnda  productione  dans  le  parlement  suivant.  L'abandon  des 
deux  productions  amena  naturellement  la  disparition  de  ce  mécanisme,  mais 

instanciain  domiiii  de  Listes...,  et  junpatur...  lictera  Rcpis  {wr  quam  mandalur  qiiod  judicctur, 
etc.  »  27  ft'vrier  1.'j'j6(\-'^  o,  f'»  7v")  ;  ci-après.  Appendice  II.  a,  n9  16  Appendice,  III,  n*»  cxxxviii 
a-b:  Tueley,  Journal  de  N.  de  Haye,  t.  L  p.  68. 

1.  St.  Inq.,  ;î3.   150. 

2.  Ce  nom  ii  élait  pas  exclusivement  anbcté  en  procédure  à  la  formule  dont  nous  parlons  ici  ; 
dans  les  juridictions  inférieures,  il  dési^niait  :  l"  la  foruude  cpii  au  Parlement  s'appelait  une 
retnissio,  cest-à-dire  celle  par  lacpudle  des  commissaires  référendaires  rendaient  compte  à  la  cour 
qui  les  avait  commis  de  1  accomplissement  de  leur  mission  (Routillier,  p.  676.  679.  688)  :  2®  la 
formule  par  la(pielle  un  juprc  faisait  connaître,  en  prévision  d  un  appel,  dans  quelles  conditions  il 
avait  clos  le  procès  cpi  il  venait  de  juger  et  prononcé  la  sentence  (Routillier,  p.  766,  774  ;  Tue- 
tey.  Jnuriml  de  IS\  de  Haye.  t.  F.  p.  2r)2.  t.  IL  p.  275).  Dans  les  trois  cas,  le  mot  d'évangile 
s  appliquait  donc  à  une  formule,  inscrite  sur  ime  cédule  c[u  on  cousait  ou  qu'on  attachait  sur  le 
sac  d  un  pr«»cés.  el  (pii  avait  pour  but  d  apprendre  aux  juges  qui  auraient  à  travailler  sur  ce 
procès,  soit  ce  cpi  ils  avaient  a  faire,  soit  ce  cpie  ceux  do  qui  émanait  la  formule  avaient  eux- 
mêmes  fait. 

\\.  Les  débats  sur  la  réce])lion  à  juger  figurent  parfois  parmi  les  affaires  moins  importantes 
renvoyées  aux  atidionces  supplémentaires  des  a[)rès-<rmcrs  (Aubert.  le  Parlement,  son  organi- 
sation, t.  I.  p.  158-151))  ou  parmi  celles  cpi'on  ptmvait  encore  régler  après  la  clôture  du  Parle- 
ment (^ibid ..  p.  .Ti'i). 

\.  St.  Inq..  92.  —  St.  Inq.  et  roni.  .snppl.  7,  15.  —  Parfois  une  partie  commençait  par 
oppo>er  une  lin  de  a<»n-reccvoir  prc'liniinaire.  par  e\cm]»le  en  prétendant  (pic  les  commissaires 
n  avaient  pas  fait  de  rcinissio  el  qur»  par  consécjuent  elle  n  était  pas  ajournée  à  voir  recevoir  l'cn- 
quéle  à  juger  (ci-a[»rès.   Vppendice  lll.  n"  cviii). 

5.   P.  68. 
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sans  faire  disparaître  en  même  temps  dans  tous  les  cas  la  nécessité  du 
renouvellement.  Car,  si,  d'une  part,  les  parties  pouvaient  désormais  produire 
des  témoins  autant  de  fois  qu'elles  le  voulaient  pendant  la  durée  de  la  com- 
mission, d'autre  part  cette  durée  était  par  elle-même  assez  courte,  et  de  plus 
les  chicanes  des  parties  et  les  lenteurs  des  avocats,  procureurs  et  commis- 
saires l'abrégeaient  encore  très  notablement.  Aussi,  lorsque  les  commis- 
saires, voyant  leurs  pouvoirs  près  d'expirer,  se  trouvaient  contraints  d'ar- 
rêter leurs  opérations,  l'enquête  très  souvent  était  imparfaite,  parce  que 
tous  les  témoins  n'avaient  pas  pu  être  produits,  ou  même  parce  que  l'une 
des  parties  avait  trouvé  moyen  de  n'en  pas  produire  du  tout  ;  il  y  avait  donc 
lieu  de  la  parfaire,  et  pour  cela  force  était  à  la  cour  de  renouveler  la  com- 
mission tout  comme  au  temps  des  deux  productions. 


Il 


Au  moment  où  les  parties,  ajournées  à  voir  recevoir  l'enquête  à  juger, 
comparaissaient  en  Parlement*,  elles  pouvaient  se  trouver  d'accord,  soit 
pour  trouver  l'enquête  parfaite  et  pour  demander  qu'elle  fût  jugée*,  soit  au 
contraire  pour  la  trouver  imparfaite  et  pour  demander  que  la  commission 
à  enquérir  fût  renouvelée  a  leur  profit  mutuel.  S'il  en  était  ainsi,  aucune 
dif&cnlté  ne  se  produisait  :  dans  le  premier  cas,  l'enquête  était  reçue  à 
juger  avec   un  évangile    ainsi   conçu  :    Videalur  et  judicelur^   de  consensu 


1.  En  matière  criminelle,  quand  le  dcfendoiir  avait  6té  autorisé  h.  se  faire  représenter  par  un 
procureur,  sa  comparution  personnelle  h.  la  réception  à  juger  était  ordinairement  réservée  :  «  No- 
tum  facimus  quoa  curia  nostra  concessil  ex  causa  Tristaiio  de  Maigncleriis,  militi,  ul  ipse,  in 
causa  criminaliler  et  civiliter  pendente  in  curia  nostra....  tam  in  dicta  curia  nostra  quam  coram 
commissariis  in  ca  deputatis,  ustpie  ad  reccptiouciii  in»piosle  super  hoc  factc  seu  faciende  per  pro- 
curatorcm  admitlatur,  die  vero  (pia  dictani  in(|ueslain  recipi  continget  in  eadem  curia  jH'rsonaliter 
tencbitur  intéresse.  »  6  mars  l.Ti6.  (X**"  5,  f**  53).  «  Les  dcHeiideurs  avoienl  jour  a  comj)aroir 
opans  persofielment.  si  comme  l'en  dit.  a  ces  jours  do  Clianipaigne  |)oiir  recevoir  I  enqueste,  etc., 
et  est  venus  Chantaloc  en  personne  et  Cousturrs  par  maislre  Jelian  Cadel,  .'jon  procureur  ;  ordené 
est,  parties  oves,  que  les  delFendeurs  comparrrml  céans  en  |)ersonne  au  lundi  lendemain  de  Letare 
Jkerusalem  prochain  venant  pour  veoir  recevoir  ren(piesle  on  autrement  ordener  comme  de 
raison  sera,  et  est  enjoint  a  Cadel  (pi  il  face  savoir  a  son  dit  maistre  cestapjwiutemenl.  »  H  mars 
1376.  (X*«  10,  f*  13.) Ci-après.  Appendice  111.  n""  ccxxxviii.  ccxlviii  a-  h,  ccxlix,  ccliii  c. 
En  matière  civile,  au  contraire,  dès  1283,  la  réce[)tion  à  juger  était  un  des  actes  auxquels  le  deman- 
deur lui-même  pouvait  se  faire  représenter  par  un  procureur  sans  grâce  (O/t/w.,  t.  II,  p.  228, 
n«  Tii). 

2.  C'était  la  seule  chose  qu  elles  eussent  à  faire  quand  elles  avaient  toutes  deux  conclu  et  re- 
Doocé  devant  les  commissaires. 
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parcium^ ;  dans  le  socoiul,  la  commission  était  renouvelée  au  profit  des 
deux  parties*. 

Pour  obtenir  Tun  ou  l'autre  de  ces  résultats,  les  parties  n'avaient  même 
pas  besoin  d'aller  à  l'audience  de  la  Grand  Chambre,  ce  qu'elles  faisaient 
cependant  fort  souvent '*  :  elles  pouvaient  se  bornera  faire  constater  leur 
accord*  par  le  greffier "*. 

Quand,  sans  profiter  de  cette  facilité,  elles  allaient  h  l'audience  pour 
demander  toutes  deux  le  renouvellement,  on  admettait  généralement  que 
les  maîtres  avaient  le  droit  de  les  interroger  sur  l'état  du  procès,  pour  es- 
sayer de  découvrir  s'il  n'y  aurait  pas  moyen  de  le  recevoir  à  juger  tel  quel 
avec  un  évangile  ainsi  conçu  :  Videatur  et  judicetuvy  si  sit  in  statu  judicandi^ 
évangile  qui  permettait  à  la  Chambre  des  enquêtes  de  le  juger  si  elle  le 
trouvait  en  état,  ou,  dans  le  cas  contraire,  de  faire  un  arrêt  ordonnant  le 
renouvellement.  Cette  méthode  avait  le  but  très  louable  d'éviter  autant  que 
possible  les  frais  d'une  nouvelle  enquête  ;  toutefois  il  n'était  pas  certain 
qu'elle  fût  très  licite,  tant  l'accord  des  parties  avait  de  force  :  volenti  enim 
non  fit  injuria  ;  de  plus  elle  avait  un  assez  grave  inconvénient,  c'est  que,  si 
la  Chambre  des  enquêtes  trouvait  l'enquête  imparfaite,  les  parties  se  voyaient 
grevées  fort  inutilement  des  frais  de  l'arrêt  qui  ordonnait  le  renouvelle- 
ment*. 

III. 

Mais  bien  souvent  les  parties  n'étaient  pas  du  tout  d'accord,  et  alors  un 
débat  plus  ou  moins  compliqué  s'ouvrait  devant  la  Grand  Chambre. 

1.  St.  Inq.  4.  —  Oli'm.,  t.  III.  p.  1*2 17,  n"  xxxvi.  —  Ci-aj>r6s,  Appendice  II,  passim, 
Appendice  III.  n"*  i.xiii,  cxxxi.  cxxxii,  ccxi.iv,  ccl,  cc.liv.  —  «  Inquesla...  fada,  nostrcaue 
curie  niissa.  ac  de  consonsii  prornralonim  dictarum  parcinni  ad  jiidicandnin  rccepla...  »  12  aé- 
cenibre  1321.  (\^^  5.  f'»  ir)0.)  —  «  Entre  niaibtre  Ilei^nant  Filleul,  d'une  part,  cl  messirc  Pierre 
Paian.  daulre  pari,  lenquesle  est  receu  du  consenlement  des  parlies...  »  20  août  1370. 
(X««ri6y,  f"  \VJ.) 

2.  St.  Inq.,  182.  —  ^S7.  Jnq.  et  corn,  siippl.  /,  18.  —  Note  de  J.  de  Longueil  sur  Du 
Breuil,  vu,  4  (ci-après,  Appendice  V).  —  «  Entre  Jehanne  la  Cîoilenaro,  dune  pari,  el  le  sire  do 
de  Saint-Saulieu.  d'autre  {Mirl,  la  commission  sera  hinc  inde  renovellée  du  consenlement  de» 
parties...  »  18  mars  ll{65.  (\*a  l'i69,  f"  'i6.)  —  «  La  conunission  entre  revesquc  do  Chaalons 
et  Jehan  de  Marcon.  son  prevosl.  d'une  part,  el  Jehan  (iOnmiant.  appellanl.  d'autre  part,  est 
renouvellée  de  con.sen.su  procuratorum  pavcium  a  Nicolas  de  Plaussi  cuin  adjuncto.  »  18  juil- 
let 1374.  (\««  8300.  A.  f"  Ki.) 

3.  Ci-après.  Api)endice  II.  a,  n"'  62,  99.  b,  n«s  4.  27,  d.  n*^  2. 

4.  Toutefois,  si  la  cause  touchait  le  Roi.  il  fallait  en  plus  le  consentement  du  procureur  du 
Roi  (Aul>ert,  le  Parlement ,  son  organisation,  p.  337). 

5.  St.  Inq.,  182.  —  Ci-après,  Appendice  II.  a,  n"»  7,  10,  13,  15,  28,  36,  44,  45,  47,  53, 
B,  n"s  1,  5. 

6.  St  Inq.,  182-184.  —  St.  Inq.  et  com.  suppl.  /,  18. 
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En  premier  lieu,  il  pouvait  se  faire  que  les  deux  parties  demandassent 
l'une  et  Tautre  le  renouvellement,  mais  que  l'une  le  demandât  à  son  profit 
exclusif  en  prétendant  son  adversaire  déchu  du  droit  de  l'obtenir*,  ou  même 
que  toutes  deux  s'opposassent  réciproquement  cette  déchéance^. 

D'autres  fois,  une  partie  dcmandîint  le  renouvellement,  son  adversaire 
s'y  opposait,  mais  sans  demander  la  réception  à  juger  ou  en  ne  la  deman- 
dant que  subsidiairement  :  c'est  ce  qui  se  produisait  quand  la  partie  qui 
demandait  le  renouvellement  devait  perdre  sa  cause  faute  de  l'obtenir^,  ou 
lorsque  la  partie  qui  s'y  opposait  se  fondait  sur  un  aveu  ou  sur  un  défaut 
de  son  adversaire  pour  réclamer  l'adjudication  immédiate  de  son  intention^. 

Ces  deux  cas  de  désaccord  étaient  relativement  rares  ;  le  plus  fréquent  de 
tous  était  celui  où  les  deux  parties  demandaient,  l'une  le  renouvellement  de 
la  commission*,  l'autre  la  réception  de  l'enquête  à  juger.  Mais  celle-ci 
pouvait  formuler  sa  requête  de  plus  d'une  façon.  Tout  d'abord,  la  plupart 
du  temps,  elle  soutenait  que  son  adversaire  avait  perdu  le  droit  d'obtenir 
le  renouvellement^.  En  outre,  si  elle  demandait  la  réception  sans  faire  de 
«  retenue  »  et  que  la  cour  vînt  à  accorder  le  renouvellement  à  la  partie  ad- 
verse, l'enquête  étant,  par  suite  de  sa  demande  de  réception,  considérée 
comme  parfaite  à  son  égard,  elle  ne  pouvait  prendre  aucune  part  aux 
opérations  qui  allaient  se  faire  en  vertu  de  la  commission  renouvelée,  à 
tel   point  qu'elle  ne  pouvait  même  être  admise  à  reprocher  les  témoins^ 


1 .  «  Cum  dilectus  et  fidclis  nostcr  cornes  Drocensis  peteret  qucmdani  commissioiiem  in  causa 
pendente  in  curia  noslra  inter  ipsum,  ex  una  parte,  et  procuratoreni  nostrum  et  priorein  de  Ar- 
gentolio,  ex  altéra,  renovari,  dictis  procuratore  et  priore  e  contrario  dicentibus  quod  prcdicta 
oommissio  ad  eorum  utilitatem  soluni  renovari  debehat  et  non  ad  utilitalcni  prcdicti  coniitis,  cum 
fîiîsset  negligcns  petendi  et  impetrandi  eidem  connnissarios  per  dictain  curia  ni  dcputari...  »  ^  fc- 
>Ticr  1335.  (X*«  7,  f*»  lôv®.)  —  Ci-après,  Apjwndice  III,  n'»*  lxxix,  lxxx,  clxii  />,  clxxvi  a-  c, 
ccxix  a. 

2.  «  Entre  les  habitants  de  Bruires.  d'une  part,  et  Jchannc  laToillière.  d'autre  part.  Les  hal)itans 
tendent  a  fin  que  leur  commission  soit  renovclée  [Kjur  cuz.  comme  il  aient  este  biim  dilifj^ens,  et 
non  pas  que  la  commission  de  Jehanne  soit  reno\eIée,  car  elle  a  esté  neglif^^ent.  Jelianne  a 
proposé  diligence  de  son  coté  et  négligence  de  partie  adverse  ;  conclut  (|ue  la  commission  soit  re- 
novelée  de  sa  part  et  non  pas  pour  la  partie  aci verse.  »  'i  février  1365.  (X'*  1469,  f"  33  v».)  — 
Ci-après.  Appendice  III,  n*>*  cv,  clvii,  clxxxv.  ccxv  a. 

3.  Olim,  t.  II,  p.  430-431,  n"  ii.  —  Ci-aprcs,  Appendice  III,  n">  lxvii.  civ. 

4.  Appendice  Ht,  n°*  lxxxviii,  ccxlviii  a. 

5.  Olim,  t.  m.  p.  544,  n«  xl,  p.  763,  n"  xlviii.  p.  1013,  n*>  lxvii,  p.  1294,  n"  lxxi. —  Ci- 
après,  Appendice  lll,  n**»  xi,  lxix,  lxxxiv,  lxxxix,  xcix,  cii,  clxxiii  a,  clxxv  a  et  c, 
CLXXTiii  a,  CLXXxii  a  et  c,  cxcv  a  et  c,  ce  a,  cciv,  ccvi  a  et  c,  ccixcr,  ccx  0,  ccxii  b,  ccxxi 
a,  ccxxji,  CCXLVIII  a. 

6.  OUm^  t.  III,  p.  1013,  n"  lxvii.  —  Ci-après,  Appendice  III,  n"»  v,  lxix,  xcix,  cii,  cxvi, 
cuT,  GLXxxvii  a,  cxcv  a  et  c,  cxcix  â,  ccix  a,  ccx  h,  ccxvi,  ccxxi  a.  —  Cf.  /.  des  Mares, 
122. 

7.  Du  Breuil,  xxvii,  46. 
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qu'à  la  condition  d'avoir  obtenu  une  réserve  expresse  de  la  cour  '  ;  aussi, 
très  souvent,  si  elle  avait  eu  soin  de  ne  pas  conclure  devant  les  commissaires, 
elle  «  faisait  retenue  »  que,  dans  le  cas  où  le  renouvellement  serait  ordonné 
au  profit  de  son  adversaire,  il  le  fôt  également  au  sien*;  d'autres  fois,  il  est 
vrai,  elle  déclarait  au  contraire  conclure  et  renoncer  purement  et  simple- 
ment', et,  si  elle  avait  déjà  conclu  devant  les  commissaires,  elle  n'avait  plus 
qu'à  conclure  «  comme  autrefois  »*.  Souvent  aussi  elle  demandait  que,  si  la 
cour  voulait,  malgré  son  opposition,  renouveler  la  commission,  elle  ne  la  re- 
nouvelât du  moins  qu'avec  préfixion  *  et  que  dans  la  forme  extraordinaire*. 

C'était  le  plus  souvent  en  prétendant  que  la  partie  adverse  avait  été  «  né- 
gligente'» qu'on  cherchait  à  empêcher  le  renouvellement  à  son  profit*. 
Toutefois,  un  certain  nombre  d'autres  raisons  pouvaient  également  être 
mises  en  avant  à  la  même  fin,  ainsi  :  le  fait  que  la  partie  adverse  avait  conclu 
et  renoncé  devant  les  commissaires*,  le  fait  que  ceux-ci  ne  lui  avaient  pas 
réservé,  au  moment  de  la  clôture  de  l'enquête,  le  droit  de  produire  d*autres 


1.  Celte  réserve,  du  reste.  6taît  presque  toujours  accordée:  ci-après,  Appendice  III,  n*>"xxiv, 

XXÎX.  XXXIX,   cciv. 

2.  Du  Broiiil,  xxvii.  ^i6.  —  Ci -après.  Appendice  III,  n*»*  lxxi,  ccvi  a  et  c,  ce  vu,  gcyiii  a, 
ccix  fl,  ccxii  ù.  —  La  môme  demande  subsidiaire  |)ouvnit  être  faite  quand  la  partie,  au  lieu  de 
demander  la  n'rcption  à  ju^'er.  demandait  l'adjudication  immédiate  de  son  intention  (Appendice 
III.  n"  Lxxxviii). 

3.  «  Ronovala  est  conmi  commissio  ad  utilitatem  dicte  domine  solum,  cum  pro  parte  dicti 
comitis  in  causa  fuorit  rcnunciatum  et  conclusum.  »  19  novembre  1336.  (X^*  8846,  f*»  181  vo.) 
—  Ci-aprés.  Apj)ondice  III,  n'»'  xxix,  clii  a,  clxvii,  clxxxvii  a-b,  cxciii,  ce  a,  cciv,  ccx  a-b, 
ccxiAiii  a.  —  Parfois  une  partie,  en  concluant  et  renonçant,  résenait  Texamen  do  quelque 
témoin  qui  pouvait  cire  entendu  sans  qu'il  fût  nécessaire  de  renouveler  la  commission  (Appen- 
dice II.  A.  n"  32.  Appendice  III,  n  '*  ccxxii,  ccxlvi). 

4.  Appendice  III,  n"  ccxvi. 

5.  Appendice  III,  n'»**  clxxiii  a,  clxxv  a  et  c,  clxxxvii  a,  ccvi  a  et  c,  ccvii,  ccix  a,  ccxii 
b  cl  d.  —  Dans  un  exemple,  nous  voyons  la  partie  qui  demande  la  réception  émettre  une  pré- 
tention assez  compliquée  ;  elle  voulait  que,  si  lu  cour  ordonnait  le  renouvellement,  elle  rordonnàt 
avec  préfixion  pour  la  partie  adverse  et  sans  préfixion  pour  elle-même  (ibid.,  n^  ccvi  c).  —  La 
plupart  du  temps.  la  partie  adverse  s'opposait  à  toute  préfixion  ;  quelquefois  cependant,  quand 
elle  avait  par  trop  conscience  de  son  |m?u  de  droit  h  obtenir  le  renouvellement,  elle  demandait 
Inunblement  qu'il  lui  fût  accordé  au  moins  avec  pn'fixion  (^ibid.,  n"  ccx  by 

6.  Ibid.,  n"  clxxiii  a.  —  .Naturellement,  ces  deux  prétentions  pouvaient  aussi  être  formulées 
dans  le  cas,  dont  nous  avons  parlé  plus  baut,  où  les  deux  parties  demandaient  le  renouvellement 
cbacune  à  son  profil  exclusif  (ibid.,  n*"»  clxxxv.  ccxv  «). 

7.  Voyez  ci-dessus,  p.  43-45  et  p.  71. 

8.  Olim,  t.  III.  p.  1013,  n'ï  lxvii.  —  Ci-aprés,  Appendice  III,  n®*  lxvi,  lxvii,  lxxi,  lxxix. 
Lxxx,  Lxxxix,  xcvii,  xcix,  G,  cii,  civ,  cxvi,  cLiv,  cLVii,  cLXii  fl,  CLXXIII  rt-ft,  CLxxv  a  et  c, 
CLxxvi  a  et  c,  clxxxv,  clxxxvii  a-b,  cxcv  a  et  c,  cxcix  a,  ccv  b,  ccvi  c,  ccvii,  ccviii  a,  ccx 
b,  ccxii  b  et  d,  ccxv  a,  ccxvi,  ccxix  a,  ccxxi  a,  ccxxv  a.  —  Cf.  St.  Irtq.j  93  ;  /.  des 
Mares,  122. 

9.  Voy.  ci-dessus,  p.  90-91. 
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témoins  \  le  fait  que  la  précédente  commission  n'avait  été  délivrée  ou  renou- 
velée une  première  fois  qu'avec  préfixion  ou  injonction",  le  caractère  tran- 
sitoire de  rintérét  en  litige  et  la  nécessité  d'une  solution  rapide',  le  long 
temps  que  la  cause  avait  déjà  duré^,  etc.  Enfin,  depuis  la  seconde  moitié  du 
XIV*  siècle,  on  pouvait  soutenir  qu'il  n'était  plus  loisible  à  la  cour  d'ac- 
corder un  renouvellement,  car  les  commissions  avaient  cessé  d'être,  comme 
auparavant*^,  indéfiniment  renouvelables:  l'ordonnance  de  décembre  1363* 
avait  défendu  de  les  renouveler  plus  de  deux  fois,  ce  qui  rendait  possibles 
trois  commissions  successives  seulement^.  Certaines  de  ces  causes  de  dé- 
chéance pouvaient  déjà  avoir  été  proposées  devant  les  commissaires,  mises 
en  écrit  et  insérées  dans  le  sac  ;  l'opposant  n'avait  alors  qu'à  s'y  référer  •. 

Quand  la  partie  qui  demandait  le  renouvellement  ne  pouvait  pas  com- 
battre directement  les  raisons  de  son  adversaire,  elle  cherchait  des  excuses 
à  sa  négligence  ou  elle  faisait  valoir  des  motifs  d'équité  :  ainsi  elle  alléguait 
sa  pauvreté  et  son  manque  d'argent*,  elle  prétendait  que  la  guerre  l'avait 
empêchée  de  trouver  certains  témoins**^,  qu'elle  avait  été  retenue  en  prison", 
que,  la  cause  étant  criminelle,  la  perte  de  ses  défenses  lui  causerait  un  pré- 
judice énorme",  etc.  D'autres  fois  elle  produisait  des  lettres  royaux  la  rele- 
vant de  sa  négligence".  Dans  un  exemple,  nous  la  voyons  soutenir  que  son 
adversaire  avait  consenti  au  renouvellement  par  un  accord,  ce  que  celui-ci 
niait". 

Souvent  aussi  une  des  parties  s'opposait  à  ce  que  l'enquête  fût  reçue  à 
juger  en  en  demandant  l'annulation". 

1.  Voj.  ci-dessus,  p.  90. 

2.  Ci-après,  Appendice  III»  n°*LxxxiY,  ccv  b,  ccxxiv  b. 

3.  Appendice  iU,  n**  gcit. 

4.  itid.,  n9*  cLXxv  a,  gcit,  ccxxxi. 

5.  Du  Breuil,  xxyii,  29. 

6.  Art.  15  (OrJ..  t.  ffl.  p.  654). 

7.  Notes  du  ms.  lat.  9846  sur  Du  Breuil,  vu,  6,  xxvii,  29  (ci-après,  Appendice  V).  —  Bou- 
tillier,  p.  679.  —  Ord.  du  28  octobre  1446.  art.  32.  —  Ces  délais  étaient  encore  fort  exagérés, 
aussi,  comme  nous  allons  le  voir,  la  cour  prit  l'habitude  de  couper  court  à  tout  cela  en  renou- 
velant presque  toujours  les  commissions  dès  la  première  fois  avec  préfixion  ;  c'était,  du  reste,  ce 
que  désirait  Tordonnance  de  1363. 

8.  Ci-après,  Appendice  m,  a^  lxxix,  lxxx,  clxxviii  d. 

9.  Ihia.^  no*  cxly,  clxxyi  c,  ccxii  d,  ccxxi  a. 

10.  Ibid.^  n<*  ccxLYiii  a. 

11.  Ibid.,  d9  gcxli  b. 

12.  Ibid,,  n^  clxu  b. 

13.    Jbid.t  B^  LXXIX,  LXXX. 

14.  Ibid.,  n9  clxiy. 

15.  St.  Imq.,  92. 
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Pour  émettre  cette  prétention,  tantôt  elle  se  fondait  sur  des  raisons  pro- 
posées devant  les  commissaires*  et  auxquelles  elle  se  référait^,  tantôt  elle 
mettait  en  avant  des  causes  de  nullité  qu'elle  n*avait  pas  encore  proposées ', 
tantôt  enfin  elle  faisait  Tun  et  l'autre^. 

Elle  ajoutait  ordinairement  qu'elle  demandait,  en  plus  de  l'annulation  de 
l'enquête,  le  renouvellement  de  la  commission  ;  mais  tantôt  elle  le  deman- 
dait d'une  façon  absolue  ^^^  tantôt  seulement  pour  le  cas  où,  malgré  sa  pré- 
tention, l'enquête  serait  déclarée  valable*. 

Elle  ne  réclamait,  du  reste,  l'annulation  pure  et  simple  que  lorsqu'elle 
n'avait  pas  procédé  du  tout  devant  les  commissaires  ;  si  au  contraire  elle 
avait  procédé,  elle  se  bornait  a  demander  l'annulation  et  le  rejet  de  la  por- 
tion de  l'enquête  faite  au  profit  de  son  adversaire,  ou  même  simplement 
d'une  portion  de  cette  portion^. 

Quant  a  la  partie  qui  s'opposait  à  l'annulation,  elle  demandait,  tantôt  la 
réception  à  juger,  tantôt  le  renouvellement,  et  cela  avec  les  différentes  mo- 
dalités que  nous  avons  énumérées  plus  haut. 

D'autres  cas  de  désaccord  étaient  encore  possibles. 

Ainsi  il  pouvait  se  faire  qu'une  partie  déniât  le  caractère  d'une  véritable 
enquête  à  celle  dont  son  adversaire  demandait  la  réception'. 


1.  Voy.  ci-dessus,  p.  50  et  ss. 

2.  Olim,  t.  III,  p.  953-954,  n*»  xix.  —  Ci-après,  Appendice  III,  n""xv,  c,  cxxiv.  clxxxvii  a. 
—  Cf.  Du  Brcuil,  xxvii,  3  ;  St.  Imj.,  176.  —  Cétaiidanscc  cas  un  surcroît  de  précaution,  car, 
du  moment  que  des  raisons  k  fin  de  nullité  avaient  été  proposées  devant  les  commissaires  et  que 
la  décision  de  la  cour  avait  été  résciTce,  celle-ci  était  obligée  d'en  tenir  compte  en  jugeant  l'en- 
quête, même  si  la  partie  ne  les  avait  pas  rappelées  lors  du  débat  sur  la  réception  à  juger  (67.  Inq. 
et  com.  suppl.  /,  16;  St.  Inq.  176). 

3.  «...  Virtute  cujus  mandat!  l>ailliviis  predictus  ad  inquircndum  de  predictis  excessibus  contra 
dictum  militcm  processit  et  dictam  inqurstam  ad  curiam  nostram.  vocatis  ad  hoc  dictis  partibus, 
remisit,  qui  miles  in  curia  nostra  qiianiplurcs  ratiories  pn)posuit  ad  adnullandum  inquestam  prc- 
dictam  contra  eumdem  factam.  »  13  mars  1322.  (X*"  5,  f"  185.)  —  Olim.,  t.  III,  p.  42,  n"  iv, 
p.  122,  n"  X,  p.  950,  n"  xv.  —  BibL  de  l'École  des  Chartes,  t.  L,  1889.  p.  46.  —  Ci-après, 
Appendice  III,  n^'  ii,  xvi.  li,  cxiii,  clix,  ccviii  a. 

4.  Appendice  III,  n"*  xxi,  lxxxvii. 

5.  Appendice  lïl,  n®»  lxxxvii,  c.  cxxiv,  ccviii  a. 

6.  Boutaric.  n"  6859.  —  Appendice  III.  r\9  ci.xxxvii  a.  —  Dans  un  exemple  nous  la  voyons 
demander  en  première  ligne  le  renvoi  de  la  cause  devant  son  juge  ordinaire  (Appendice  III, 
n*  Lviii). 

7.  «  Dudum  ccrto  processu...  de  mandato  nostro  [)cr  certos  commissarios,  vocatis  partibus, 
inchoato  et  por  alios  commissarios,  non  vocalo  procnralorc  nostro,  super  factis  dicti  magistri 
Radulphî  completo.  ipso  Slepliano  contradicenle  et  coram  ipsis  commissariis  proponente  quod 
noster  procuralor  et  ipse  coiijunctim  proccssum  incepcranl  et  sic  sine  nostro  procuratore  proccdere 
non  poterant.  quare  petcbat  quiquid  super  eo  fecerant  nullum  reputari  et  declarari...  » 
23  avril  1327.  (X^«  5,  f<**  503  v"-504.)  —  Ci-après.  Appendice  III,  n*  »  en,  cxvi,  clxxvii,  ccviii  a. 

8.  Appendice  III,  n"*  xcv,  cxxxv. 
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Parfois  une  partie,  tout  en  acceptant  ou  même  en  réclamant  la  réception 
à  juger,  demandait  qu'au  préalable  telles  ou  telles  pièces  fussent  jointes  au 
procès',  que  l'enquête  fût  publiée',  etc.,  prétentions  auxquelles  naturelle- 
ment l'adversaire  s'opposait. 

Etc.,  etc. 

Quand  les  plaidoiries  sur  toutes  ces  allégations  contradictoires  étaient 
terminées,  la  Grand  Chambre  avait  à  choisir  entre  deux  voies. 

Le  premier  parti  qui  s'offrait  à  elle,  c'était  de  résoudre  elle-même  les 
difficultés  soulevées.  Alors,  si  elle  se  trouvait  suffisamment  instruite  par  les 
plaidoiries,  elle  tranchait  la  question  à  l'audience  même';  si  au  contraire 
elle  croyait  nécessaire  de  peser  plus  mûrement  les  choses,  de  voir  le  procès- 
verbal,  d'examiner. certaines  des  pièces  contenues  dans  le  sac  de  l'enquête, 
d'interroger  les  commissaires,  de  rechercher  dans  ses  registres  quelque  dé- 
cision antérieure,  etc.,  elle  donnait  un  appointement  au  conseil*,  ou  même 
parfois  un  appointement  à  bailler  par  manière  de  mémoire*.  Quel  que  fût 
le  mode  d'instruction  suivi,  le  résultat  était  : 

Soit  la  réception  de  l'enquête  à  juger  non  obstant  les  raisons  proposées, 
avec  un  évangile  ainsi  conçu  :  Videatur  etjudicetur^y  ou,  en  insistant  davan- 
tage :   Videatur  etjudicetur  in  statu  in  quo  est"^  ; 


1.  Appendice  III,  n9*  cxix,  clxxxii  a-c,  ccxxiy  c. 

2.  loid.,  no  cxix. 

3.  Ibid.,  n9*  cxcTi  a,  cciv,  ccx  a,  ccxvi,  ccxxiv  c. 

4.  Bibl.  de  l'École  des  Chartes,  t.  L,  1889,  p.  46.  —   Ci-après  Appendice  III,  n»*  lxvi, 

LXTII,     LXXI,    LXXVI,      LXXIX,     LXXX,    LXXXIV,     LXXXVII,    XCV,      XCIX,    C,    Cil,      CXVI,     CXIX,     CXXXV, 

CLn  a-bf  cLxxiii  a-b,  clxxv  a-c,  clxxvi  a-c,  clxxvii,  clxxviii  a-e,  clxxxii  a-c,  cxcv 
a-c,  ce  a-b,  ccii  a,  ccy  b-c,  ccvi  a-c,  ccvii,  ccviii  a-b,  ccix  a-b,  ccx  b-c,  ccxii  b-e, 
ccxix  a-b,  ccxxi  a-b,  ccxxii,  ccxlviii  a-b. 

5.  Appendice  III,  n**  ccxiii  a-b. 

6.  Oltm,  t.  III,  p.  121,  n"  ix,  p.  875,  n®  xlviii,  p.  1013-1014,  n®  lxvii,  p.  1164,  n«   lxix. 

—  Boutaric,  n**  6859.  —  «  Cum  procuralor  abliatis  et  conventus  de  Burgolio  in  Valle  ac  prions 
de  Castro  Forti  peteret  quandam  inqucstain...  pcr  curiam  nostram  recipi  et  judicari,  dicto 
Johanne  dicente  quod  dicta  inquesla  rcciui  non  debcbat,  scd  sua  commissio  rcnovari...,  ipsis 
partibus  super  hoc  auditis  audilaquc  relacione  dictorum  commissariorum  super  diiigencia  per 
dictom  Johannem  alleguata,  diclum  fuit  per  arrestum  quod  dicta  commissio  amplius  non  renova- 
retur,  sed  recipietur  predicta  inquesta  et  judicabilur  prout  fucrit  racionis.  »  13  juillet  1336. 
(X*»  7,  (**  150.^  —  Ci-après,  Appendice  II,  passim  ;  Appendice  III,  n"»  cxcv  b,  ccxvi,  ccxlviii  b. 

—  Cf.  Si,  Inq.,  4.  —  Cet  évangile  laissait  encore,  comme  nous  le  verrons,  une  grande  latitude  à  la 
Chambre  des  enquêtes  vis-à-vb  des  causes  d'imperfection  ou  de  nullité  qu'elle  pourrait  découvrir. 

7.  St.  Inq.  et  com.  /,  23.  —  «  L'enqucste  d'entre  maistre  Ëstiennc  Belin,  d'une  part,  et 
chapitre  de  saint- Benoist,  d'autre  part,  est  reccuc  en  lestât  ou  elle  est.  »  28  août  1365.  (X*"  1469, 
fo  72  v«.)  —  «  L'enqueste  d'entre  damoiselle  Phelippe  de  Sens,  d'une  part,  et  maistre  Robert  de 
Prcaulx  d'autre  part,  est  receu  en  lestât  que  elle  est.  »  18  mars  1367.  (X^*  1469,  f»  201.)  — 
Ci-après,  Appendice  II.  a,  n^  97  ;  —  Appendice  III,  n^'  lxxxiv,  lxxxix,  xcix,  cxix,  clxxiii  6, 
ccT  c,  ccx  c,  ccxiii  b. 
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Soit  un  refus  pur  et  simple  de  renouveler  la  commission,  sauf  aux  parties 
à  faire  ensuite  sortir  les  conséquences  de  cette  décision  *  ; 

Soit  le  renouvellement  de  la  commission,  au  profit  des  deux  parties^  ou 
au  profit  de  Tune  d'elles  seulement'  ; 

Soit  l'annulation  totale  de  Tenquête,  avec*  ou  sans*  renouvellement  de  la 
commission  ; 

Soit  enfin  l'annulation  partielle,  avec  réception  à  juger  du  reste  de  Ten- 
qucte'  ou  au  contraire  avec  renouvellement  de  la  commission^. 

Mais  la  Grand  Chambre  pouvait  fort  bien,  si  elle  le  préférait,  laisser  à 
la  Chambre  des  enquêtes  le  soin  d'examiner  la  valeur  des  causes  d'imper- 
fection ou  de  nullité  prétendues,  en  lui  donnant  toute  latitude  pour  juger 
l'enquête,  si  elle  la  trouvait  en  état*,  ou,  au  contraire,  pour  l'annuler, 
ordonner  le  renouvellement  de  la  commission,  etc.  Deux  formules  d'évan- 
giles servaient  principalement  à  marquer  cette  intention  ;  Videatur  et  judi- 
cetury  si  sit  in  statu  Judicandi^,  ou  bien  :   Videatur  ad  finem  debitum  **.  La 


1.  Ci-après,  Appendice  III,  n»»  lxvii,  civ.  —  «  Auditisin  curia  nostra  decano  etcapittdo  ecclesie 
Meldensis,  ex  una  parte,  ac  archidiacono  de  Muciano  in  cadem  ecclesia  petentc  suam  commis- 
sionem  renovari...,  ex  parte  altéra,  visisque  diligcnciis  predicti  archidiaconi,  audita  eciam  super 
hoc  rclacionc  commissariorum  in  dicta  causa  deputatorum,  dictum  fuit  pcr  arrestum  quod  dicti 
archidiaconi  commissio  amplius  non  renovahitur.  »  12  avril  1337.  (X**7,  f**  197  v«.) 

2.  Ci-après,  Appendice  III,  n"*  lxxi,  lxxix,  lxxx,  lxxxiii,  lxxxvii,  c,  cv,  clvii,  clxxvi 
b~c,  CLXXviii  e,  cLXXix  b,  ce  6,  ccvi  b,  ccix  b,  ccxii  c  et  e,  ocxix  b. 

3.  «  Intcr  Galterum  de  Villaribus,  militem,  ex  una  parte,  et  hercdcs  defuncti  Jacobi  de 
Londres,  ex  altcra,  sccundum  parciuin  articulos.  ad  ulilitatem  tantum  dictorum  hcrcdum  et  non 
dicti  militis,  cum  procura tor  comparens  pro  ipso  fidem  non  fecorit  de  diligcncia,  est  eorum  com- 
missio rcnovata  ad  Guillclmum  de  Aulreyo  et  Jolianncm  te  Uidcus,  de  Busenccyo,  scutiferos, 
auditis  procuratorihus  parciura  predictanim.  »  5  janvier  1320.  (X*»  8844,  f®  23.)  —  Ci-après, 
Appendice  III,  n"*  xxix,  clxxv  ^-c,  clxxxii  ^-c ,  cxciii,  ociv,  ccv  a,  ccx  a. 

4.  «  Per  arrestum  curie  nostre  dictum  fuit  quo<i  propter  defectus  in  ipsa  inqucsta  repertos, 
vocatis  evocandis,  inqucsta  rcficietur  predicta,  quodque  ipsa  curia  ad  ipsam  reficiendam  certes 
deputabit  commissarios.  »  6  mars  1313.  (X^»!^  fos  3.3  >-<>.)    . 

5.  Bibl.  de  l'Ecole  des  Chartes,  t.  L,  1889,  p.  46.  —  Ci-après,  Appendice  III,  n®»  lxxvi, 

CXIII. 

6.  Appendice  III,  n*>  cii. 

7.  /bid.,  n**»  cxvi,  ccviii  b.  —  La  Grand  Chambre  jugeait  rarement  elle-même  les  causes  de 
nullité,  qui  exigeaient  en  eflct  un  examen  minutieux  de  l'enquête  ;  au  contraire  elle  gardait  très 
souvent  la  connaissance  des  questions  de  renouvellement  ou  de  non -renouvellement,  dont  la  solu- 
tion était  beaucoup  plus  simple. 

8.  On  trouvera  énumcrcs  ci-après,  .S7.  Inq.  et  com.  suppl.  I,  16-19,  les  cas  oh  une  enquête, 
prétendue  imparfaite  par  une  des  parties,  était  néammotns  en  élat  dôtre  jugée. 

9.  iSY.  l/tq.,  4,  178.  —  «  Inqucsta  facta  contra  Symonem  et  Gentillam,  fratres,  dictos  Soldc- 
narios,  ad  instanciam  dccani  et  capituli  Sancti  Auslregisilii  Bituricensis,  videbitur  et  judicabitur, 
auditis  partibus,  si  in  statu  fueril  judicandi.  »  2  mars  1315.  (X'^^l,  f»  25.)  —  «  Auditis  in  dicta 
nostra  curia  procuratorihus  parcium  predictarum,  et  dicto  per  eandem  curiam  quod  processus 
hujusmodi  videretur  per  eandem  curiam  et  judicaretur,  si  et  quatenus  foret  in  statu...»  7  avril 
1321.  (X<«5,  fo  393.)  -  Ci-après,  Appendice  IL  a,  n^^  52,  54,  79,  98,  112  ;  Appendice  III, 
n"»  XI,  xLii. 

10.  St.  Inq.,  4,  92,  178.  —  Ordonnance  de  décembre  1363,  art.  15.  (^Ord.,  t.  III,  p.    654.) 
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première  visait  plutôt  les  causes  d'imperfection  que  les  causes  de  nullité  \ 
aussi  la  seconde,  étant  plus  générale,  fut-elle  de  plus  en  plus  employée,  et 
même,  à  partir  de  la  seconde  moitié  du  xiv°  siècle,  elle  le  fut  à  peu  près 
seule.  L'une  et  l'autre,  du  reste,  appelaient  simplement  l'attention  des  maî- 
tres des  Enquêtes  sur  le  fait  que,  des  causes  d'imperfection  ou  de  nullité 
ayant  été  proposées,  il  y  avait  lieu,  avant  déjuger  l'enquête,  d'examiner  de 
très  près  si  elle  était  en  état  et  si  elle  était  valable,  mais  elles  ne  leur  appre- 
naient pas  les  raisons  que  les  parties  avaient  avancées  dans  leurs  plaidoi- 
ries; si  la  Grand  Chambre  croyait  utile  de  les  leur  faire  connaître',  rien  ne 
l'empêchait  de  les  énoncer  brièvement  dans  l'évangile*.  Quelquefois  aussi, 
surtout  au  début  du  xiv°  siècle,  les  parties  étaient  admises  à  bailler  leurs 
raisons  par  manière  de  mémoire  pour  être  jointes  au  sac  de  l'enquête^. 

Dans  le  courant  du  xiv*  siècle,  quand  le  renouvellement  de  la  commis- 
sion n'était  pas  demandé  d'un  commun  accord,  la  cour  prit  de  plus  en  plus 
l'habitude  de  ne  l'octroyer  qu'avec  préfixion'.  Le  terme  donné  était  alors. 


—  Olim,  t.  III,  p.  481,  n®  lxxxviii,  p.  556,  n»  li,  p.  812,  n9  xcviii,  p.  869,  n®xLiv,  p.  1294, 
n9  Lxxi,  p.  1299,  nP  lxxiv,  p.  1334,  n®  x,  p.  1366,  n®  xxix.  —  Boutaric,  n®  6700.  — Gi-après, 
Appendice  II.  a,  n»»  22,  29.  40,  46,  51,  57.  69,  74,  81,  85,  106,  109,  b,  n»»  33,  38,  40,  42, 
49.  50,  c,  n®  2,  d.  n9*  11,  12.  16  ;  —  Appendice  III,  n^»  xvii,  xli,  clxxxvii  a-^,  ccxv  a, 
ccxTiii.  —  Quelquefois  la  partie  qui  s'opposait  à  la  réception  à  juger  pure  et  simple  consentait  à 
ce  qu'elle  fût  ordonnée  avec  cette  réserve.  (Appendice  II.  a,  n"*  38.  70  ;  Appendice  III, 
n®*  XVII,  CLXXXVII  a.)  —  On  trouve  dans  quelques  exemples  la  formule  ad  finein  dehitum 
ajoutée  à  l'évangile  de  réception  absolue  Videatur  et  judicctur  in  statu  in  quo  est  (Appendice 
II.  A,  n*'  61  ;  Appendice  III,  n'^  cxcix  U)  ;  elle  n'avait  plus  alors  aucune  valeur,  pas  plus  quo 
la  formule  prout  fuerit  racionis.  qu'on  trouve  assez  souvent  à  cette  place.  —  Au  commencement 
du  xir*  siècle,  au  lieu  de  ad  finein  débitant ,  on  disait  souvent  :  ad  finem  ad  quem  poterit 
videri,  ad  quem  debebit  videri,  ad  quem  poterit  et  debebit  videri.  — C'étaient  des  formules 
de  plein  pouvoir  :  la  (jualité  de  juges  attribuée  à  des  commissaires  se  marquait  souvent  ainsi  : 
«  Mandamus  et  committinus  vobis  quatinus...  inquiratis...  et  inquestam  fine  debito  termi- 
netis  ». 

1.  St.  Inq.  et  com.  suppl.  /,  13. 

2.  La  plupart  du  temps  c'était  inutile  :  en  effet,  quand  les  raisons  aUéguées  dans  le  débat  sur 
la  réception  a  juger  n'avaient  pas  été  proposées  devant  les  commissaires,  la  Grand  Chambre  les 
examinait  ordinairement  elle-même,  et.  quand  les  raisons  avaient  été  proposées  devant  les  com- 
misiairef.  les  maîtres  des  Encpiètcs  devaient  les  trouver  dans  le  sac  et  il  n'était  par  conséquent 
pas  nécessaire  de  les  leur  indiquer  autrement. 

3.  St.  Inq.,  5.  — St.  Inq.  et  com.  suppl.  I,  25.  — Ci-après,  Appendice  II,  a,  no»33,  34,  41, 
43.50,  51.  70.  79.  81.  82.  91  ;  Appendice  III.  n^  lxi.  —Les  formules  détaillées  d'évangiles 
étaient  plus  commodes  pour  les  maîtres  des  Enquêtes  (^St.  Inq.  et  com.  suppl.  I,  25);  toutefois, 
k  mesure  qu'on  avance  dans  le  xiv«  siècle,  on  les  trouve  de  plus  en  plus  rarement  employées. 

4.  O/im,  t.  III,  p.  1334,  n»  x.  —  Ci-après,  Appendice  II.  a,  n**  106,  b,  n®  7. 

5.  S.  Inq.,  147.  —  Boutillier,  p.  679.  —  Parfois  la  cour,  après  avoir  dabord  accordé  le  re- 
nouvellement sans  préfixion,  se  ravisait  ensuite.  (Appendice  III,  n<'  xxviii.)  —  Dans  quelques 
rares  cas,  la  préfixion  n'était  donnée  que  contre  une  des  parties,  qui  avait  été  négligente  et 
qai  n'obtenait  le  renouvellement  que  par  grâce,  (.\ppcndice  III,  n*^  clxii  b.)  —  Ordinaire- 
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soit  les  jours  du  bailliage  des  parties  dans  le  prochain  parlement  ^  soit  une 
date  quelconque  plus  rapprochée',  soit  l'expiration  d'un  délai  de  quin- 
zaine, etc'.  Parfois,  le  délai  expiré,  la  partie  dont  la  commission  avait  été 
renouvelée  avec  préfixion  en  demandait  la  prolongation,  mais  ordinaire- 
ment sans  succès  \ 

Assez  souvent  aussi,  la  cour  se  contentait  de  renouveler  la  commission 
«  avec  injonction»,  c'est-à-dire  en  enjoignant  aux  parties  d'être  diligentes, 
«  ou  autrement  elle  y  pourverroit  »  *. 

De  plus,  dans  nombre  de  cas,  la  commission  renouvelée  était  expédiée 
dans  la  forme  extraordinaire  *,  afin  qu'on  pût  commencer  immédiatement  à 
travailler  à  la  nouvelle  enquête^.  D'autres  fois,  pour  obtenir  le  même 
résultat,  on  offrait  aux  parties  de  leur  donner  des  commissaires  au  pays*. 
On  ne  pouvait,  du  reste,  se  dispenser  de  recourir  à  l'un  ou  à  l'autre  de  ces 
deux  procédés  quand  la  commission  était  renouvelée  avec  préfixion  dans  le 
parlement  en  session. 


ment,  à  la  déclaration  que,  le  terme  passé,  l'enquête  serait  reçue  à  juger  telle  quelle,  la  cour 
ajoutait  une  clause  sauvegardant  les  reproches  réservés  ou  à  réserver  ;  parfois  une  partie  invo- 
quait l'absence  de  cette  formule  pour  refuser  à  son  adversaire  le  droit  de  bailler  ses  reproches, 
mais  la  cour  ne  tenait  pas  compte  de  cette  chicane  (Appendice  III,   n^  cci). 

1.  Appendice  III,  n^*  zi,  cxvi,  clxii  b,  clxxviii  b,  clxxix  b,  clxxxii  b-c,  clxxxtii  b, 
cxcvi  a,  cxcviii,  ce  b,  ccviii  b,  ccix  6,  ccxxi  b,  ccxl.  —  Quelquefois  la  cour,  après  avoir 
d'abord  accordé  cette  large  préfixion,  en  donnait  ensuite  une  plus  étroite  (jbid.,  n^  ccxlvii 
a-b). 

2.  Appendice  HI,  n^*  ii,  viii,  lxix,  cxly,  cli,  clii  b,  clxvii,  clxxv  6-c,  cxciii,  ccii  a,  cciv, 
ccvi  6-c,  ccxix  b,  ccxxv  ^,  ccxxxi. 

3.  Appendice  III,  n®  cxcvii. 

4.  Ibid.,  n®  ccv  a-c. 

5.  «  Injungendo  militi  supradicto  quatcnus  in  hujusmodi  causa  infra  dics  ducatus  Normannie 
futuri  proximo  parlamcnti  diligcnciam  faciat  compctcntcm,  alioquin  ipsa  curia  tune  super  hoc 
providebit.  »  2  avril  1353.  (X2"6,  f**  73  v».)  —  Ci-après,  Appendice  III,  n<*»  lxxxiii,  ccix  b* 
ccx  a.  i'A.xii  c.  —  Quelquefois  la  cour,  après  avoir  fait  d'abord  une  simple  injonction,  donnait 
ensuite  une  préfixion  :  «  Le  dit  mercredi  (2  août  1374)  a  este  ronouvclléc  la  commission  entre 
Gosse  de  la  Porte,  d  une  part,  et  monseigneur  de  Grant  Pré,  d'autre  part,  pro  utraque  parte 
et  de  consensu  parctum,  sans  préfixion,  mais  la  cour  a  enjoint  aux  parties  cpie  elles  soient 
diligentes,  alifis  la  cour  y  pourvcrra.  Depuis,  c'est  assavoir  le  vendredi  .IllI®.  jour  ensuivant,  la 
court  a  fait  préfixion  en  la  dite  cause  jusques  aux  jours  de  Sens  et  de  Champaigne  du  parlement 
prochain  venant,  ouye  la  relacion  de  niessire  J.  de  Ravigny  et  M.  J.  de  Montagu  »  (X.**  B300. 
A.  f"  33.)  —  Dans  un  exemple  (Appendice  III,  n"  lxxxiii),  nous  voyons  l'injonction  faite  sous 
peine  d  amende  et  avec  menace  de  ne  plus  renouveler  la  commission,  ce  qui  la  faisait  ressembler 
de  bien  près  à  une  préfixion. 

6.  Voy.  ci-ilessus.  p.  38-40 

7.  Appondiro  III.  n'**  lxxxiii,  cli,  clxvii,  clxxv  6-c,  cxcviii,  cciv,  ccxv  a,  ccxxv  b,  ccxl. 

8.  «  Dit  sera...  cpie  commission  sera  renouvellée  entre  les  parties  et  leur  prefiche  la  court  ter- 
me... Item  leur  seront  donnez  commissaires  au  paîs.  s  il  le  requièrent,  qui  des  maintenant 
porroiit  procoder  en  la  dite  cause.  »  26  juin  1366.  (\**  1469,  f"  171  v».)  —  Voy.  ci-dessus, 
p.  34-35  et  38. 
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Parfois  la  cour  ne  consentait  à  accorder  le  renouvellement  h  une  partie 
qu'à  la  condition  que  celle-ci  pourrait  seulement  produire,  soit  tels  ou  tels 
témoins  \  soit  un  certain  nombre  déterminé  *.  Ou  bien  elle  spécifiait  qu'on 
devrait  se  borner  à  réexaminer  certains  témoins  sur  quelques  points  qui  lui 
avaient  paru  douteux  dans  leurs  dépositions  et  qu'elle  adressait  alors  aux 
commissaires  dans  une  cédule  close  ^.  Assez  souvent  aussi  ^,  elle  déclarait 
explicitement  les  faits  qui  n'avaient  pas  été  suffisamment  éclaircis  et  à  cause 
desquels  elle  s'était  trouvée  empêchée  de  juger  l'enquête;  elle  les  adres- 
sait de  la  même  façon  aux  commissaires,  afin  qu'ils  en  fissent  l'objet  de  la 
nouvelle  enquête*. 

Quand  une  commission  avait  été  renouvelée  simplement  h  fin  de  parfaire 
une  enquête,  celle-ci  était  envoyée,  close  sous  le  signet  de  la  Grand 
Chambre',  aux  nouveaux  commissaires,  qui  devaient  la  reprendre  au  point 
où  elle  avait  été  laissée^.  Si  au  contraire  la  première  enquête  avait  été 
annulée  en  tout  ou  en  partie,  les  nouveaux  commissaires  devaient  la  recom- 


1 .  a  Rcnovata  est  eonim  commissio  quantum  ad  examinacionem  comitisse  Augi  et  de  Guinis 
eju8({ue  sororis  et  magistri  Mathei  Gaude.  »  5  mai  1328.  (X*>  8844,  (^  344  v».)  —  Ci-après, 
Appendice  III,  n»»  viii,  xi. 

2.  «  Commissio  renovatur  ad  examinandum  très  testes  solum  ex  parte  dicti  militis.  »  6  mars 
13^6.  (X^*5,  f®'  8  v<>  et  29.)  —  «  Mandamus  committcntes  tibi  quatenus,  in  causa...  in  qua 
dictus  Petrus  quatuor  testes  duntaxat  habet  producere,  ut  asserit,  ad  recipiendum  dictes  testes... 
procédas.  »  20  juillet  1346.  (X2"5,  f**  62  v®.)  —  «  L'enqueste...  sera  receue  a.xv.  jours,  et  est 
commission  renovclée  pour  trois  tesmoins  que  Tuilieres  fera  entre  deuz  examiner,  par  prefixion.  » 
3  juillet  1368.  (X*"  l'i69,  f*>  283.)  —  Dans  quelques  exemples  (ci-après,  Appendice  III,  n®»  xxiv, 
CLviii,  cLxvii),  on  voit  la  cour  défendre  aux  commissaires  de  procéder  ailleurs  qu'à  Paris,  et  dans 
l'un  d'eux  il  est  dit  que  cette  restriction  est  faite  du  consentement  des  parties. 

3.  St.  corn.,  103-104.  —  Olim,  t.  III,  p.  318,  n<»  lxiii,  p.  1163,  n»  lxviii.  —  Ci-après, 
Appendice  HI,  n®  xxi.  —  Tuetey,  Journal  de  N.  de  Baye,  t.  I,  p.  197.' 

4.  Au  moins  au  commencement  du  xiv«  siècle. 

5.  «  Predicta  incpiesta...  diligenter  examinata.  cum  in  ea  aliqui  defectus  reperti  fuerint  propter 

nipsa  ad  fînem  debitum  judicari  non  potest,  curia  nostra  ordinavit  quod  certi  commisssarii 
itabuntur  per  curiam  nostram.  quibus  dicti  defectus  tradentur  in  scriptis,  et  qui  super 
dictis  defleclibus  et  ctiam  i,\\\ycT  aliis  dicti  negocii  circonstanciis,  vocatis  quos  viderint  debcre 
vocari,  inquircnt  ilenim  plenius  veritatem  et  ipsos  deflectus  supplebunt  prout  fuerit  rationabiliter 
faciendum.  »  16  février  1320.  (X*"5,  f"*  18  yo-19.)  —  «  Quia  in  dicta  inquesta  plures  defectus 
reperiuntur.  idcirco  ordinavit  curia  nostra  quod  certi  dabuntur  commissarii  qui,  vocatis  partibus, 
dictos  defectus  per  curiam  missos  supplebunt.  »  4  avril  1327.  (X**5,  f<*  496.)  —  Olim^  t.  III, 
p.  396-397,  n»  viii.  p.  635,  n«  iv,  p  673-674,  n^  xxxvii,  p.  1315-1316,  n<»  lxxxv,  p.  1377- 
1378,  n®  XXXVII.  —  Boutaric,  n"  6787. 

6.  a  Dit  sera...  que  commission  sera  rcnouvellée  entre  les  parties...  ;  item  leur  seront  donnez 
commissaires  au  païs....  aus  quels  l'en  rcnvoicra  toutes  les  dites  enquestes  encloses  soubz  le  signet 
de  U  Chambre  du  dit  Parlement.  »  26  juin  1366.  (X<«  1469,  f°  171  vo.)—  Olim,  t.  III,  p.  884, 
n^  i.v.  —  Ci-après.  Appendice  III.  n"*  cxxii,  clxvii. 

7.  V.  PcT  ejusdom  curie  nostre  judtcium  diclum  fuit  quod  super  premissîs  mandabitur  iterato 
inquiri  resumentcpie  dictum  inchoatum  processum  dandi  super  hoc  commissarii  in  illis  statu 
et  puncto  quibus  per  alios  dimissum  extitit.  »  15  janvier  1328.  (X**5,  f®  265  v®.)  —  Ci-après, 
Appendice  III,  n^  xcvii. 
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mencer,  soit  complètement  \  soit  dans  la  mesure  de  ce  qui  en  avait  été 
annulé',  et  la  parfaire  quant  au  reste. 

Toute  enquête  qui  se  trouvait  devoir  être  annulée  par  la  faute  des  com- 
missaires était  refaite  à  leurs  frais,  ce  que  la  cour  devait  marquer  dans 
l'arrêt  d*annulation  '. 

Lorsqu'une  partie  demandait  l'annulation  d'une  enquête,  quelquefois  les 
raisons  qu'elle  proposait  consistaient  en  faits  et  nécessitaient  à  leur  tour 
une  enquête.  Si  ces  raisons  étaient  préjudicielles  à  la  cause  principale,  la 
cour  renouvelait  la  commission  sur  elles  seulement;  si  au  contraire  elles 
n'étaient  pas  préjudicielles,  la  cour  renouvelait  la  commission  tant  sur  elles 
que  sur  la  cause  principale^. 

Les  commissions  renouvelées  étaient  adressées,  tantôt  aux  commissaires 
primitifs',  tantôt,  au  contraire,  à  d'autres*. 


IV. 

Une  cause  d'imperfection  presque  constante  pour  les  enquêtes,   et  dont 
nous  n'avons  pas  encore  parlé,  provenait  des  reproches  contre  les  témoins. 


1.  «  Per  arrestum  curio  nostre  dictum  fuit  quod...  inquesta  rcficietur  predicta,  quodque  ipsa 
curia  ad  ipsam  rcfîciendam  ccrtos  deputabit  commissarios.  »  6  mars  1313.  (X^*l.  f*^*  3-3  ><>.)  — 
Olim,  t.  II.  p.  886,  note  88,  l.  III,  p.  12-13,  n»  xx,  p.  77,  n®»  x  et  xi,  p.  101,  n»  l,  etc.,  etc. 

—  Boularic,  n°  6700.  —  Ci-après,  Appendice  III,  n"«  xv,  cxxiii,  cxxiv.  — Quelquefois  la  cour, 
tout  en  annulant  complètement  une  enquête,  ordonnait  cependant  que  les  dépositions  des  témoins 
primitivement  entendus  et  qui  seraient  morts  depuis  vaudraient  dans  la  mesure  où  elle  le  jugerait 
convenable.  (Olim,  t.  III,  p.  467.  n®  i.xxv.)  —  Souvent,  du  reste,  la  cour,  après  avoir  annulé  une 
enquête,  au  lieu  d'ordonner  le  renouvellement  de  la  commission,  se  contentait  de  réserver  au 
demandeur  le  droit  de  former  sa  demande  à  nouveau,  sil  le  voulait  (0//m,  t.  III,  p.  42,  n®  iv, 
p.  58,  n»  XXIV,  p.  109,  n»  lxviii,  p.  142,  n®  ix,  p.  150,  n®  xxvii,  p,  1284,  n»  lxi),  ou  mémo 
n'ajoutait  rien  du  tout  (ci-après,  Appendice  III,  n®  lxxvi). 

2.  Olim,  t.  III,  p.  1397,  n"  xlviii.  —  Ci-après,  Appendice  III,  n»*  xx,  ccviii  h. 

3.  St.  Inq.,  146.  —  Boutaric,  n»  6700.  —  Ci-après,  Appendice  III,  n®  xv.  —  Cf.  Tord,  de 
février  1328,  art.  11,  et  de  mai  1425,  art.  21,  sur  le  Chàlelet  (Ord.,  t.  II,  p.  6,  et  t.  XIII, 
p.  90).  —  S'il  y  avait  eu  dol  de  leur  part,  ils  pouvaient  être  frappés  d'une  amende  (ci-après, 
Appendice  III,  n"  ci.ix),  mais  c'était  une  accusation  qu'une  partie  prudente  devait  se  garder  de 
formuler,  au  moins  depuis  le  xv^  siècle,  si  les  commissaires  étaient  des  maîtres  de  la  cour  (yoy. 
Dclachenal,  Histoire  des  avocats,  p.  215  et  ss).  —  Aux  termes  de  l'art.  5  d'im  projet  de  règle- 
ment, en  note  sous  l'ordonnance  du  17  novembre  1318  dans  Ord.,  t.  XI,  p.  677,  les  commis- 
saires par  la  faute  desquels  une  enquête  était  annulée  devaient  simplement  rendre  les  gages 
qu'ils  avaient  reçus,  à  moins  qu'ils  n'eussent  été  pris  du  consentement  des  parties  auquel  cas  ccllos-ci 
n'avaient  rien  à  leur  réclamer. 

4.  Du  Breuil,  xxvn,  4.  —  Ci-après,  Appendice  III,  n®  xvi. 

5.  Olim,  t.  m,  p.  280,  n^  x.  —  Bibl.  de  l'Ecole  des  Chartes,  t.  xlviii,  1887,  p.  555. 

—  Ci-après,  Appendice  III,  n®»  viii,  xx,  lxix,  cxiv. 

6.  Olim,  t.  lll,  p.  397,  n*>  viii.  —  Ci-après,  Appendice  III,  n®  ccxlvii  a. 
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Nous  avons  vu  plus  h«iut  *  que  les  reproches,  pour  pouvoir  produire  leur 
effet,  devaient  :  1®  avoir  été  baillés  par  la  partie  qui  les  proposait;  2^  avoir 
été  jugés;  3®  avoir  été  prouvés  par  témoins.  Nous  avons  vu  également  que 
dès  le  second  quart  du  xiv°  siècle  les  deux  dernières  conditions  n'étaient, 
pour  ainsi  dire,  plus  jamais  remplies  au  moment  du  débat  sur  la  réception 
à  juger;  la  première  seule  Tétait  encore  assez  souvent,  mais  très  souvent 
aussi  elle  ne  l'était  pas  davantage,  et  dans  la  suite  elle  ne  le  fut  plus 
jamais'. 

Or,  dans  un  très  grand  nombre  de  cas,  qu'on  trouvera  énumérés  dans 
deux  des  textes  publiés  à  la  suite  de  cette  étude  ^,  l'enquête  pouvait  être  jugée 
sans  qu'il  fût  nécessaire  de  tenir  compte  des  reproches*.  Aussi,  lorsque  la 
Graud  Chambre  recevait  à  juger  une  enquête  dans  laquelle  les  reproches 
n'avaient  été  ni  prouvés,  ni  jugés*,  ni  même  baillés,  mais  seulement 
réservés*,  elle  procédait  de  la  façon  suivante. 

S'il  n'y  avait  pas  eu  d'autre  cause  d'imperfection  de  proposée  ou  de 
retenue,  elle  ajoutait  à  son  évangile  de  réception  pure  et  simple  [Videatur 
et  judicetuvy  videatur  et  judicetur  in  statu  in  quo  est)  les  mots  :  si  sine 
reprobationibus  possit  judicari'^j  ou  :  saii^is  reprobationibus*.  Ces  formules 


1.  P.  82. 

2.  St.  Inq.,  31,  90.  —  Voy.  ci-dessus,  p.  81. 

3.  St.  Inq.  et  com.  suppl.  Il  et  ///. 

4.  St.  ln(f.,  90. 

5.  Primitivement  elle    jugeait  souvent  les    reproches    avant  do  recevoir  l'enquête  à  juger.  . 
(Olim.  t.  II.  p.  387.  n"  xv  ;  — ci-après,  Appendice  II.  a,  no*62,  99,  b,  n"  13.) 

6.  U  fallait  naturellement  que  celte  réserve  appanit  par  le  procès-verbal  (voy.  ci-dessus, 
p.  81),  autrement  la  question  ne  se  posait  même  pas  et  aucun  reproche  ne  pouvait  plus  être  pro- 
posé (ci-après,  Appendice  III,  n"'  lxi,  lxxxii,  cxix,  ci.xxiii  b,  clxxvii,  cxci  a,  cxcvii,  ccx  c, 
ccxvi). 

7.  St.  Inq.^/i,  90,  l'i8,  177,  185.  —  St.  Inq.  et  com.  suppl.  /,  14,  et  suppl.  II,  in  fine. 
—  «  Inquesta...  ad  curiam  nostram,  dictis  partihus  auditis,  pro  judicando.  si  sine  reprobacionibus 
possit  judicari,  reportata  et  recepta...  »  5  mars  133*.  (X**6,  f<*  368)  —  Ci-après,  Appendice  II. 
A,  \V>*  58,  68,  73  ;  Appendice  III,  n*»*  xi.vi,  lxiii. 

8.  St.  Inq.  et  com.  suppl.  Il,  in  fine.  —  Ci-après,  Appendice  II.  a,  n"  44  ;  Appendice 
III,  n"*  xcix,  CXIX,  cxxxi,  cxxxvi,  clxxii,  clxxiii  b,  clxxv  d,  clxxvii,  clxxx  a,  cxci  a, 
cxcv  b-d,  cxcvi  b,  cxcvii,  ccii  b,  ccx  c,  ccxv  b,  ccxvi,  <:cxl,  ccxli  a,  ccl,  ccliv.  — 
Depuis  la  seconde  moitié  du  xivc  siècle,  on  ne  se  servit  plus  quo  de  la  formule  saU'is  reprobacio- 
nibus. On  fînit  môme  par  la  considérer  comme  sous-entendue  dans  les  évangiles  de  réception 
pure  et  simple:  «  De  slilo  curie,  quando  pctitur  rccipi  inquesta,  débet  recipi  salvis  reprochiis..., 
et.  si  non  petilur,  tacite  inest  et  reci|)itur  oflercns  les  reproches  ;  secuntlum  aliquos  tucius  tamen 
est  protestari  ut  est  supradictuni  »  (bibl.  nat.,  ms.  lai.  W%\.  A.  r>  85).  —  Nous  avons  vu  plus 
haut  (p.  88)  qu'on  avait  pris  Ihabitudcdi;  donner  aux  parties  le  même  délai  j>our  bailler  leurs  lettres 
que  pour  bailler  leurs  reproches.  Aussi,  depuis  la  seconde  moitié  du  xiv^'  siècle,  disait-on  presque 
toujours  :  salvis  reprobacionibus  et  licteris,  salvis  reprobacionibus  et  licleris  ac  contraaic- 
tionibus  ad  licteras.  La  cour  ajoutait  quelquefois  que  les  noms  et  surnoms  des  témoins  siTaient 
baillés  à  la  partie  adverse  pour  faire  ses  reproches,  quo  les  lettres  produites  contre  elles  lui  seraient 
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donnaient  à  la  Chambre  des  enquêtes  toute  latitude,  soit  pour  juger  Ten- 
quéte  au  fond,  en  négligeant  les  reproches,  si  c'était  possible  ^  soit  au 
contraire  pour  ordonner  préalablement  une  enquête  sur  ceux  qui  seraient 
trouvés  recevables*.  De  plus,  si  les  parties  n'avaient  pas  encore  baillé  leurs 
reproches  lors  de  la  réception',  ces  mêmes  formules  leur  réservaient  le 
droit  de  le  faire  dans  un  délai  que  la  cour  fixait  parfois  en  même  temps  ^, 
ou  qu'elle  laissait  à  la  discrétion  des  parties*^,  sauf  à  le  fixer  plus  tard  si 
c'était  nécessaire  *. 

Quand  au  contraire  l'enquête  n'avait  été  reçue  à  juger  que  conditionnel- 
lement,  l'évangile  qui  était  alors  donné  [Videatur  ad  finem  dehitum  ou  si 
sit  in  statu  Jndicandi)  englobait  l'imperfection  qui  pouvait  provenir  des 
reproches.  Lors  donc  que  la  Chambre  des  enquêtes  trouvait  le  procès  en 
état  d'être  jugé,  si  les  reproches  avaient  été  baillés,  elle  avait  vis-a-vis 
d'eux  la  même  latitude  que  dans  le  cas  de  l'évangile  si  sine  reprobationibus 
ou  sahis  reprobationibus^ ^  et,  si  les  reproches  n'avaient  pas  été  baillés, 
avant  de  faire  son  arrêt  sur  le  fond,  elle  en  faisait  d'abord  un  ordonnant  aux 
parties  de  les  bailler,  à  moins  qu'elle  ne  jugeât  même  cela  inutile*. 
Du  reste,  à  partir  de  la  seconde  moitié  du  xiv*  siècle,  la  cour  prit  l'habi- 
tude d'ajouter    aussi    à  l'évangile    Videatur  ad  finem  debitum  la    formule 


montrées,  etc.  ;  mais  tout  cela  élail  à  peu  près  sous-cnlendu.  —  Il  était  rare  que  la  cour  réservât 
explicitement  les  raisons  de  droit  (ci-après,  Appendice  III,  n^  ccxxiv  c). 

1.  St.  Inq.,  90,  177.  —  «  Inquesta...  ad  curiam  nostram...  pro  judicando,  si  sine  reproba- 
cionibus  possit  judicari,  reportata  et  reccpta,  ipsaquc  diligenter  per  dictam  curiam  nostram  visa, 
visoqué  eciam  et  reperto  primo  dictam  inqucstam  possc  judicari  absque  inquesta  facienda  super 

rcprobacionibus...,  idcirco  per  judicium  dicte  curie  nostre  dictum  fuit  quod »  5  mars  1334. 

(a** 6,  f®  368.)  —  Ci-après,  Appendice  III,  n»*  lxiii,  clxxiii  by  note,  ccxv  b, 

2.  St.  Inq.,  148,  185.  —  Ci-après,  Appendice  III,  n®*  xliv,  xlvi,lvi,  clviii,  clxviii,  clxxii, 
cxcv  d. 

3.  Quelquefois  elles  les  baillaient  à  ce  moment  même  (Appendice  III,  n^  ccxxxix). 

4.  Ci-après,  Appendice  III,  n"*  clxxv  d,  clxxxiv  c,  cci,   ccii  b^  ccx  c,  ccxviii,  ccxxiv  c, 

CCXLI  a.  CCXLIII,    CCXLVI,   CCL,   CCMV. 

5    Ibid.,  nos  clxxiii  b,  clxxx  a,  cxci  a,  cxcv  b. 

6.  Ibid.,  n"  clxxx  b.  —  Nous  avons  vu  (p.  88)  qu'au  xv<»  siècle  un  délai  fut  fixé  par  les 
ordonnances.  Nous  ne  croyons  pas  que  le  délai  de  4  jours  dont  parle  une  partie  en  1367,  ci-après. 
Appendice  III,  n"  cxci  b,  soit  un  délai  spécial  aux  reproches;  ce  doit  être  le  délai  pour  bailler 
les  écritures  (voy.  ci-dessus,  p.  21). 

7.  St.  Inq.,  148,  177.  —  «...  Inqueslaque  prcdicta...  ad  judicandum  rccepta.  si  in  statu  judi- 
candi  inventa  fuisset.  sed,  quia  invente  sunl  per  nostram  curiam  alique  ex  predictis  objectionibus 
testiiim  productonim  sine  quibus  prcdicta  inquesta  judicari  non  potest  admittende  ipsasque  objec- 
tiones  ad  probandum  admisit.  per  dicte  curie  judicium  dictum  fuit  quod  certi  commissarii  ad 
inquirendum  super  diclis  objectionibus  veritalem  dcputabuntur  per  eandcm.  inquesta  predicta 
in  suo  statu  rémanente.  »  23  mars  1323.  (X**5,  f**  303).  —  Ci-après,  Appendice  III,  n*»»  xxi, 
cxxvi. 

8.  St.  Inq.,  180,  183. 
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salçis  reprobacionibuSj  ce  qui  obligeait  les  parties  a  bailler  leurs  repro- 
ches en  temps  dû  \ 

Assez  souvent  la  question  de  savoir  si  une  partie  avait  encore  le  droit  de 
produire  ses  reproches  et  ses  lettres,  et  dans  quel  délai,  donnait  lieu  à  un 
débat  entre  les  deux  adversaires  ;  tantôt  la  Grand  Chambre  tranchait  elle- 

4 

même  la  question,  soit  a  Taudiencc',  soit  en  conseiP,  tantôt  elle  en  laissait 
la  décision  à  la  Chambre  des  enquêtes  au  moyen  de  l'évangile  Videatur  ad 
finem  debitum'. 

Les  commissions  à  enquérir  sur  les  reproches  contenaient  le  plus  souvent 
une  préfixion'. 

Parfois  la  cour  renouvelait  la  commission,  à  la  fois  pour  parfaire  Ten- 
quéte  principale  et  pour  faire  celle  sur  les  repl'oches  *. 

L'enquête  sur  les  reproches  une  fois  terminée  et  reçue  à  juger  était 
jointe  à  Tenquéte  principale  et  jugée  avec  elle'. 


V. 


Nous  venons  de  passer  en  revue  les  principales  éventualités  qui  pouvaient 
se  produire  quand  les  parties  comparaissaient  toutes  deux  à  voir  recevoir 
l'enquête  à  juger. 

Quand  au  contraire  Tune  d'elles  ne  comparaissait  pas,  ce  qui  était  du 


1.  «  L'onqueste  sera  receue,  veuo  et  jugée  ad  finem  debitum,  salvis  reprohacionibus  a 
btiller  a  Vin  jours,  et  Ucteris  ac  contradictionibus  ad  licteras...  »  11  septembre  1366. 
(X*«  1469,  f®  153  V*».)  —  Ci-après,  Appendice  III,  n®»  cxcix  b,  ccxviii. 

2.  Appendice  III,  n^  cci. 

3.  Appendice  II.  a,  n**  55.  —  Appendice  III,  n'»*ci.iii  ael^,  clxxxiv  b-c,  cxci  b,  ccxiv.  — 
G-dessus.  p.  81,  note  5.  —  Quelquefois,  dans  ce  cas,  la  cour  ordonnait  de  bailler  les  reproches 
immédiatement,  simplement  pour  «  s'aviser»  (Appendice  III.  n"  cliii  b). 

4.  Olim,  t.  III,  p.  1295,  n"LXxi.  —  Ci-apros,  Appendice  III,  n"*  lxi,  ccxx. 

5.  Appendice  III,  n^'  clxxii.  cxcv  d. 

6.  Olim,  t.  III.  p.  635,  n^  iv,  p.  1295,  n®  lxxi,  p.  1378,  n"  xxxvii.  —  Ci-après,  Appen- 
dice m,  n"*  XXI.  xxiv. 

7.  a  Cum,  facta  certa  inqucsta  in  cau.sa  pendcntc  in  curia  nostra...  super  certis  reprobationibus 
propottitis  per  dictos  procuratorcm  nostrum  et  religiosos  contra  testes  domini  de  Partenayo  pre- 
dicti,  petercnt  dicti  procurator  et  religiosi  dictam  in({ucstam  rccipi  et,  ipsa  juncta  cum  principali 
inquesta.  videri  et  judicari...,  dirtuin  fuit  per  arrestum  qur>d...  videhitur  inquosta  predicta  cum 
inquesta  principali  et  judicabitur  ut  jus  eril.  »  13  avril  1336.  (X**7.  f'**  126-126  v".)  — 
«  Inquesta  que  est  pênes  dominum  J.  Ilaiiiere,  niililcm.  facta  contra  dominum  Nicolaum  de 
Seclino,  recipietur,  et  injungelur  inquesta  R'probacionum,  et  judicabitur.  »  3  février  1341. 
(X*«4,  f"*  30-30  vo.)  —  Appendice  II.  a,  n«^  96,  113,  b,  n'>*2,  15.  —  Apjiendice  III,  n"'  clviii, 

CLXTIII,   CLXXII,   CXCT  d. 
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reste  assez  rare*,  celle  qui  comparaissait,  après  l'avoir  fait  mettre  en  défaut*, 
la  faisait  ajourner  dans  le  parlement  suivant',  et,  si  alors  le  défaut  n'était 
pas  purgé  suffisamment,  elle  obtenait,  à  son  choix  ^,  ou  bien  la  réception 
de  Fenquète  à  juger',  ou  bien  le  renouvellement  de  la  commission  à  son 
profit  exclusif*. 


1.  Le  plus  ancien  exemple  d'un  défaut  de  ce  genre  que  nous  ayons  rencontré  dans  les  registres 
du  Parlement  est  de  1268  (0/im,  t.  I,  p.  709,  n''  xxxii)  ;  le  comparant,  qui  était  le  défendeur, 
prétendit  que,  les  demandeurs  axant  fait  défaut.  «  cadere  dobcbant  omnia  crramenta  intcr  eos 
habita  in  hac  causa»,  mais  la  cour  admit  les  essoincs  du  défaillant. 

2.  On  sait  qu'il  j  avait  défaut  quand  une  partie,  valablement  ajournée,  ne  se  présentait  pas  au 
greffe  de  la  cour  dans  le  premier  ou  le  second  jour  do  son  bailliage,  ou  quand,  après  s'être 

f présentée  en  temps  dû,  elle  ne  se  trouvait  pas  à  la  porte  do  la  Grand  Chambre  au  moment  où 
'huissier  l'appelait  à  l'audience  (Du  Breuil.  v,  1,  6.  xxvii,  28).  —  Les  défauts  se  constataient 
au  moyen  de  lettres  patentes  que  la  cour  délivrait  aux  comparants. 

3.  Du  Breuil,  xxvii,  28. 

4.  Ci-après,  Appendice  111,  n®  cix.  —  Ordonnance  de  la  cour  du  23  février  1320,  repro- 
duite par  Du  Breuil,  vi,  2,  et  publiée  par  M.  Aubert.  Nouvelle  revue  historique  de  droit , 
t.  VIII,  1884,  p.  358. 

5.  0/im,  t.  III.  p.  879,  n®  li,  p.  1139,  n®  lvii,  p.  1250,  n*>  xxxviii.  —  Ci-après.  Appen- 
dice II.  A,  n®»  17.  93  ;  —  Apj)cndice  III,  n**»  lxx,  lxxii,  lxxxvi,  cxxxvi.  —  La  partie  en 
contumace  de  laquelle  une  enquête  était  reçue  à  juger  perdait  ses  reproches  s'ils  n'avaient  pas 
encore  été  baillés,  mais  non  s'ils  se  trouvaient  alors  dans  le  sac  (vS7.  Inq.  et  com.  suppl.  /,  11). 
—  Une  partie  arrivait  quelquefois  à  faire  annuler  ime  réception  à  juger  ordonnée  en  sa  coutumacc 
(Appendice  III,  n«>  xci). 

6.  «  Cum  Johannes  Clavelli.  miles,  per  renovationem  commissionis  factam  in  causa  criminali 
mota  inter  eum,  ex  parte  una,  in  curia  nostra  et  Guillolmum  de  Lusergues,  ex  altéra,  in  nostro 
ultimo  parlamento,  diem  haberct  in  prescnti  parlamento  nostro  ad  dicm  scncscallic  Pictavensis, 
dictusque  miles,  quia  dictus  Guillelmus  ad  diem  eandem  non  coniparuit,  dictam  commissionem  ad 
utilitatom  suam  pccicrit  rcnovari.  curia  nostra  dictam  commissionem  ad  utilitalem  dicti 
Johannis  comparentis  renovnvit.  »  26  janvier  13l'i.  (V-*"  1,  f'»  48.)  —  «  Hcnovata  est  commissio 
ad  utilitatem  diclonim  religiosonim . . .  soluminodo  et  mm  ad  utilitalem  communie  ville 
d'Appelly.  cum  ipsi  se  non  presentaverint  ad  ccrtam  diem  et  fncrint  positi  in  defectu.  » 
16  novembre  1336.  (\**  8846,  f**  182  v".)  —  (ji-après.  Appcîndice  III, -n®  clxx.  —  Aux  termes 
de  l'ordonnance  précitée  de  1320.  la  partie  comparante  qui  préférait  le  renouvellement  pouvait 
l'obtenir  sur-le-champ,  mais  cette  dispositi(m  était  rarement  appliquée  comme  le  montrent  les 
textes  que  nous  venons  de  citer  et  Du  Breuil.  xxvii,  28;  l'ajournement  dans  le  parlement  suivant 
était  en  eflct  une  voie  plus  sûre.  —  On  trouvera  dans  Du  Breuil,  vi,  6  et  ss.,  une  longue  disser- 
tation sur  le  cas  où  l'enquête  à  la  réception  de  laquelle  une  partie  était  défaillante  avait  été 
faite  dans  une  cause  d'appellation  verbale. 


CHAPITRE  III 

RÉCEPTION  A  JUGER  DES  PROCÈS  VENUS  SUR  APPEL 

ET  SUR  ÉVOCATION 


*  I.  Réeeption  à  juger  d«  procès  Yeniis  sar  appel  :  concliuions  en  cause  d'appel  :  débat  des  évangiltê  des 
premiers  juges  ;  fiiu  de  non-receYoir  et  de  désertion.  —  II.  Procès  des  pays  de  droit  écrit  :  faits  non- 
▼eaux  en  appel.  —  III.  Réception  à  juger  des  procès  venus  sur  évocation. 


I. 


Les  enquêtes  que  le  Parlement  avait  ordonnées  étaient  loin  d*être  les 
seuls  procès  par  écrit  dont  il  eût  à  s'occuper;  les  causes  instruites  par 
écrit'  dans  les  juridictions  inférieures  et  portées  devant  lui  à  la  suite  d'un 
appel  en  formaient  une  autre  catégorie  non  moins  importante. 

Ces  procès,  eux  aussi,  étaient  jugés  par  la  Chambre  des  enquêtes,  mais 
ils  ne  pouvaient  non  pl-us  lui  être  transmis  qu'après  avoir  été  reçus  a  juger 
par  la  Grand  Chambre,  ii  la  suite  d'un  débat  contradictoire  analogue  à 
celui  que  nous  avons  étudié  dans  le  chapitre  précédent. 

Le  cas  le  plus  simple  était  celui  où  les  parties  étaient  d'accord  pour  vouloir 
que  leur  procès  fût  reçu  à  juger.  Elles  n'avaient  alors  qu'a  prendre  des  conclu- 
sions, rappelant  à  fin  de  mal  jugé  bien  appelé,  l'appelé  et  Tintimé  à  fin  de 
bien  jugé  mal  appelé^,  conclusions  qui  étaient  nécessaires  pour  opérer  la 
contestation  en  cause  d'appeP;  là-dessus  la  cour  recevait  le  procès  à  juger. 


1    Aussi  bien  celles  qui  avaient  donné  lieu  à  un  simple  appointemcnt  à  bailler  par  manière 
de  mémoire  que  celles  qui  avaient  donné  lieu  à  un  appointcment  en  faits  contraires.  («S7.  Inq.^  95.) 

2.  Boutillier.  p.  774. 

3.  On  donna  dans  la  suite  &  cette  Htiscontestation  le  nom  de  c  conclusion  comme  en  procès  par 
écrit». 
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avec  un  évangile  ainsi  conçu  :  Videatur  utrum  bene  vel  maie  fuerit  appel- 
latunij  de  consens  a  parcium  *. 

Avant  de  conclure  de  la  sorte,  Tappelant  avait  le  droit  de  proposer  contre 
la  sentence  dont  il  avait  appelé  des  raisons  de  droit';  il  les  baillait  ensuite 
par  écrit  à  la  cour,  qui  les  faisait  joindre  au  procès  principal'  :  c'est  ce 
qu'on  appelait  les  «  griefs  hors  le  procès  »*. 

Mais  bien  souvent  les  choses  ne  se  passiiient  pas  aussi  simplement,  et 
une  des  parties  seulement  demandait  la  réception  a  juger,  tandis  que  l'autre 
s'y  opposait.  Cette  opposition  pouvait  venir  soit  de  l'appelé  et  de  l'intimé, 
soit  au  contraire  de  l'appelant. 

Nous  examinerons  d'abord  cette  seconde  hypothèse. 

Dans  les  cours  sujettes,  lorsque  l'instruction  par  écrit  d'une  affaire 
était  terminée  et  qu'il  avait  été  conclu  en  la  cause,  le  juge  assignait  un 
jour  aux  parties  pour  entendre  prononcer  la  sentence,  il  les  appointait, 
comme  on  disait,  à  ouïr  droit.  Au  jour  fixé,  avant  de  faire  cette  prononcia- 
tion, il  leur  a  montrait  »  le  procès  et  leur  demandait  si  elles  voulaient 
prendre  droit  par  lui,  puis,  sur  leur  réponse  affirmative,  il  fermait  et  scellait 
le  sac  en  leur  présence  ;  en  outre,  au  moins  dans  les  bailliages  d'Amiens 
et  de  Vermandois,  il  les  invitait  à  apposer  leurs  sceaux  à  côté  du  sien  ;  ail- 
leurs il  adressait  cette  invitation  a  quelques  assistants  «  dignes  de  foi  i>^. 

1.  «  Entre  Colart  d'Ollaîncourt...,  appelant,  d'une  part,  et  damoisclle  Christîane  d'Alegues, 
appelée,  d'autre,  le  procès  est  receu  ulrum  bene  vel  maie  fuerit  appellatum  vel  econira,  et 
petuntur  expense^  de  consensu  Johannis  Cadel  et  Hugonis  de  Ailliaco^  procuratorum 
parcium predictarum .  ■  16 janWcr  1365.  (X*«  1469,  f*> 28.)  —  «Entre  Pierre  Arondel et Beautrix 
Arondelle.  appellans  du  bailli  de  Scnlis,  d'une  part,  et  Henry  et  Noël,  dis  les  Comtes,  et  Jehan  Poret, 
appeliez,  d'autre  part,  le  procès  des  parties  de  leur  consentement  est  rcceuz  a  juger  assavoir  so  il 
fubien  appelle  ou  mal.»  7  août  1377.  (X»»  10,  f"  50.)  —  Olim,  t.  III,  p.  1079,  n»  xvii, 
p.  1261,  n'»  xLiv.  —  Ci-après,  Appendice  II.  a,  n»  103,  b,  n»  35  ;  Appendice  III,  n»»  xi.vii, 
LUI.  —  Dès  le  commencement  du  xiv«  siècle  ces  conclusions  pouvaient  se  prendre  simplement 
au  greflb  (Appendice  II.  a,  n^  103),  mais,  malgré  cela,  comme  pour  les  enquêtes,  quelquefois 
les  parties  allaient  môme  dans  ce  cas  à  l'audience  (Appendice  II.  b,  n<>  35). 

2.  «  In  terra  consuctudinaria,  licet  in  causa  apjicliacionis  nichil  novi  liccat  proponcre,  tamen 
racioncs  juris  salve  sunt.  »  (Bibl.  nat..  ms.  lat.  4641.  A,  f"  72.)  —  Du  Breuil,  xxnr,  6. 

3.  Olim,  t.  III,  p.  1044,  n*»  lxxxix,  p.  1261,  n"  xliv. 

4.  Au  commencement  du  xiv**  siècle,  on  les  appelait  simplement  des  raisons  par  manière  de 
mémoire  (ci-après.  Appendice  II.  a,  n^  87,  b,  n"  14.) 

5.  Du  Breuil.  xxiv,  4.  —  «  Si  in  terra  consuctudinaria  partes  pecierint  jus  in  scriptis,  tune 
curia  subdita  prccipil  eis  quod  {)onent  racioncs  suas  in  scriptis...,  et,  sentencia  concordata,  re- 
porlabuntur  racioncs  in  judicio,  cl  inlcrropabunlur  si  volunl  jus  super  eis,  et,  si  consenciant  vel 
altéra  contradicat  sine  causa  racionabili,  ferctur  sentencia.  et,  si  fuerit  appellatum,  claudontur 
racioncs  et  sub  sigillis  parcium,  si  vclint,  vel  aliquorum  fide  dignonim  assistancium  mictontur 
clause  ad  Parlamcnlum.  »  (Bibl.  nat.,  ms.  lat.  4641.  A,  f"  76  v«.) —  Boutillier,  p.  766,  774.  — 
Sentence  du  prévôt  de  Paris  dans  Coyecque,  V Hôtel-Dieu  de  Paris,  t.  I,  p.  290-291.  — 
Ci-après,  Appendice  III,  n®»  xxvi,  xcvi,  cxxxi,  ccxxxii,  ccxlv. 
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Après  quoi  il  faisait  attacher  ou  coudre  sur  le  sac  une  cédule,  appelée  aussi 
éi^angi/e^,  sur  laquelle  il  mentionnait  que,  tel  et  tel  ayant  compaini  devant 
lui  et  ayant  demandé  que  droit  leur  fût  fait  par  le  procès  contenu  dans  le 
présent  sac,  lui  juge  avait  prononcé  sa  sentence  tel  jour*.  On  disait  alors 
que  le  procès  était  «  évangélisé  à  ouïr  droit  »  '. 

Lorsque  les  choses  s'étaient  passées  bien  régulièrement  de  la  sorte, 
l'appelant,  une  fois  en  Parlement,  n'avait  plus  qu'une  chose  à  faire,  c'était 
de  conclure  purement  et  simplement  mal  jugé  bien  appelle  \  Mais  parfois 
justement  il  a  débattait  révangile*^  »,  en  avançant  quelqu'une  des  propositions 
suivantes:  le  sac  n'avait  pas  été  scellé',  il  n'avait  pas  été  scellé  par  lui,  mais 
seulement  en  son  absence^  ou  malgré  son  opposition  et  son  refus  de 
prendre  droit  par  le  procès*,  le  juge  l'avait  contraint  par  violence  à  le 
sceller*,  le  juge,  au  mépris  de  la  demande  qui  lui  en  avait  été  faite,  avait  re- 
fusé de  le  faire  sceller  par  les  parties^*,  les  sceaux  apposés  n'étaient  pas 
suffisamment  authentiques^*,  etc.  Quelquefois  il  ajoutait  que  le  juge  avait 
refusé  de  lui  laisser  vérifier  le  contenu  du  sac",  etc.  Dans  un  exemple, 
nous  le  voyons  prétendre  que  le  sac  paraissait  avoir  été  descellé  pour  y  in- 
troduire de  nouvelles  pièces  ou  des  pièces  refaites  ". 

D'autres  fois,  c'était  le  texte  de  la  sentence  qu'il  blâmait,  en  prétendant 

1.  Voy.  ci-dessus,  p.  108,  note  2. 

2.  Masner,  xviii.  5.  —  Ci-après,  Appendice  III,  n®»  ccxxxii,  ccxxxiii,  ccxxxiv.  —  Tueley, 
Journal  de  N.  de  Baye,  i.  I,  p.  252. 

3.  Boutillier,  p.  766,  774. 

4.  Du  Breuil,  xxiv,  4.  — Boutillier,  p.  774.  — Ci-après,  Appendice  III,  n®  cciii,  ccxxxiii, 

CCXXXY. 

5.  Tuetej,  Journal  de  N.  de  Baye,  t.  II,  p.  275. 

6.  Ci-après.  Appendice  III,  n^  clxxiv  b. 

7.  «  A  qua  sentencia  dictus  Guillelmus  ad  nostram  curiam  appellavit  ;  comparenlibus  igitur 
in  caria  nostra  super  hoc  partihus  supradictis,  ex  |)arte  dicli  Guillolmi  fuit  proposituni  quod  in 
prolacione  sentencie  per  diclum  locumtencntcm  contra  ipsum  latc  ipse  nunquam  sigillavcrat  pro- 
oessam  noc  eciam  fuerat  in  sui  proscncia  sigillatus,  prcfalo  Johanno  e  contrario  proponcnlo  et 
diccntequod  de  consensu  dicti  Guillclmi  et  in  sui  prcscncia  dictus  processus  extitit  sigillatus...  » 
31  décembre  1333.  (X<*  6.  f*»  356.) 

8.  Ci-après,  Appendice  III,  n"*  xc,  xcvi,  cxxxi,  cxxxii.  ccxlv. 

9.  Du  Breuil,  xxiv,  4.  —  Ci-après,  Appendice  III,  no  xxvi. 

10.  «  Homines  dicte  curie  de  Roya  per  suam  scntentiam  pronunciaverunt  dictum  Colardum  a 
sua  intentione  cecidisse. . .  ;  a  qua  quidem  scntentia.  tanquam  falsa  et  prava,  per  dictum  Colardum 
ad  Dostram  curiam  extitit  appellatum  ;  dictis  igitur  partibus  in  curia  nostra  constitutis.  fuit  per 
dictum  Colardum  propositum  quod  processus  cause  predictc  non  debebal  judicari,  pro  eo  quod 
dicti  homines.  cum  suum  vellent  pronunciarc  judicatum  predictum,  proccssum  sigillis  parcium 
noluerunt  seu  recusav cru nt  face rc  sigillari,  per  dictum  Colardum  légitime  requisiti.  dictis  homi- 
nibus  ex  adverso  proponentibus  quod  dictum  proccssum  in  presencia  ipsius  Colardi  feccrunt  sigil- 
Uri.  »  15  décembre  1323.  (X«-  5,  f"348.) 

11.  Ci-après,  Appendice  III,  n»  ccxlv. 

12.  Jbid.,  n9*  xxvi,  ccxxxxi. 

13.  Ibid.,  no  ccxxxvii. 
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• 

qu'elle  n'avait  pas  été  écrite  telle  qu'elle  avait  été  prononcée  ^  qu'elle  était 
incertaine  sur  certains  points',  etc. 

Quand  le  procès  avait  été  fait  par  défaut,  il  prétendait  qu'il  n'avait  pas 
été  suffisamment  appelé,  etc*. 

Chaque  fois  que,  pour  une  de  ces  raisons  ou  quelque  autre  analogue,  un 
appelant  réclamait  l'annulation  d'un  procès  et  d'une  sentence*,  il  déclarait 
en  outre  conclure  mal  jugé  bien  appelé  pour  le  cas  où  sa  requête  serait 
rejetée  et  il  demandait  droit  par  ordre.  Les  adversaires  naturellement  niaient 
les  vices  prétendus  ou  les  expliquaient  à  leur  façon  et  concluaient  bien  jugé 
mal  appelé. 

En  pays  coutumier,  l'appelant  ne  pouvait  pas  proposer  en  appel  de  faits 
nouveaux*.  Cette  règle,  qui  subsista,  du  moins  en  théorie*,  jusqu'à  l'or- 
donnance de  1667',  s'explique  aisément  par  des  raisons  historiques.  On 
sait  que  la  voie  de  recours  contre  les  jugements  pratiquée  en  France  avant 
les  réformes  de  saint  Louis,  le  faussement  de  jugement,  se  poursuivait  au 
moyen  d'un  duel,  d'une  «  bataille  »  entre  la  partie  qui  avait  perdu  sa  cause 
et  le  juge  ou  les  juges  qui  la  lui  avaient  fait  perdre.  Lorsque  saint  Louis 
entreprit  de  faire  disparaître  de  la  procédure  française  la  preuve  par  bataille, 
il  se  préoccupa,  dans  l'intérêt  même  de  cette  réforme  si  ardue*,  de  ne  faire 
que  les  changements  indispensables  à  son  but,  et,  tout  en  substituant  au 

1 .  Appendice  III,  n»  ccxlv.  Ce  fut  pour  éviter  cela  que  lordonnance  d'a^iil  1454,  art.  17,  pres- 
crivit aux  juges  d'écrire  toujours  le  dictum  de  leur  sentence  avant  delà  prononcer.  Cf.  Boutillier,  p.  466. 

2.  Appendice  III,  n»  ccxlv. 

3.  Ibid.,  n"  ccxxxvi. 

4.  Si  Ion  était  en  pays  coutumier,  il  y  avait  une  distinction  importante  &  faire,  suivant  que 
les  juges  dont  il  avait  été  appelé  étaient  des  juges  qui  devaient  payer  une  amende  en  cas  de  mal 
jugé,  ou  au  contraire  des  juges  qui  n'avaient  pas  à  en  payer  (baillis  et  prévôts  royaux)  ;  en  effet, 
les  procès  et  sentences  des  seconds  faisaient  pleine  foi,  au  lieu  que  ceux  des  prcnuers  étaient  sus- 
pects si  rappelant  les  blâmait  (Du  Breuil,  xxiv,  ô  ;  ci-après,  Appendice  II.  a,  n<^  86).  Toutefois, 
dans  les  pays  où  il  était  d'usage  de  faire  sceller  le  sac  par  les  parties,  l'appelant  était  toujours 
admis  à  proposer  qu'il  ne  lavait  scellé  que  par  contrainte,  môme  si  le  juge  était  un  juge  ne  payant 
pas  d'amende  (Du  Breuil,  xxiv,  4). 

5.  /.  des  Marcs,  78,  330.  —  Instruciiones  ahbreviate  (à  la  suite  de  Du  Breuil  dans  les 
éditions  de  Dumoulin),  cap.  vi.  —  Si  quelquefois  l'appelant  niait  qu'il  y  eût  eu  procès  par  écrit 
devant  les  premiers  juges  (ci-après.  Appendice  III,  n"  ccxxxiv),  c'est  que,  dans  les  causes  d'ap- 
pellations verbales,  c'est-à-dire  dans  celles  où  les  parties  n'avaient  pas  été  appointées  en  écritures 
devant  les  premiers  juges,  il  plaidait  naturellement  à  nouveau  toute  son  afiaire  devant  les  juges 
d'appel,  et  que  l'absence  de  moyens  certains  pour  contrôler  l'identité  des  faits  proposés  successi- 
vement devant  les  deux  juridictions  lui  laissait  une  grande  liberté  pour  donner  des  entorses  à  la 
règle  probibitive  des  faits  nouveaux.  (Boutillier,  p.  774-775  ;  note  du  ms.  lat.  4643  sur  Du  Breuil, 
XXIV,  2,  ci-après.  Appendice  V.   Cf.  ci-dessus,  p.  17,  note  9.) 

6.  ]Nous  disons  en  tbéorie,  car  depuis  le  xvi**  siècle  on  put  se  faire  autoriser  par  lettres  royaux 
à  proposer  des  faits  nouveaux. 

7.  Titre  xi,  art.  26. 

8.  Voyez  notre  article  De  la  persistance  du  caractère  oral^  dans  la  Nouvelle  revue  histo^ 
rique  de  droit,  t.  XIII,  1889,  p.  49-50. 
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faussement  de  jugement  une  voie  de  recours  très  rapprochée  de  Tappel  du 
droit  romano-canonique,  il  conserva  cependant  a  celle-ci  le  caractère  d*une 
lutte  entre  la  partie  perdante  et  le  juge  de  première  instance,  ce  dernier 
restant  responsable  de  sa  sentence*.  Il  était  dès  lors  impossible  d'admettre 
rappelant  à  proposer  en  appel  des  faits  qui  étaient  restés  inconnus  au 
premier  juge  et  qui  auraient  peut-être  complètement  modifié  sa  manière 
de  voir  s'il  les  avait  connus. 

Or,  aux  yeux  de  la  plupart  des  juristes  qui  lisaient  ou  copiaient  aux  xiv" 
et  XV*  siècles  le  Sdlus  Parlamenti  de  Guillaume  du  Breuil,  cette  règle 
fondamentale  de  la  procédure  coutumière  parut  contredite  par  le  passage 
suivant  :  «  Si  appellans  de  patria  consuetudinaria  velit  proponere  aliqua 
«  extra  processum  super  principali  negocio  habitum  per  que  dicat  sentenciam 
«  nullam  vel  falsam,  audietur  ;  si  contenta  in  dicto  processu,  non^.  »  Cette 
décision,  formulée,  il  est  vrai,  d'une  manière  très  brève  et  peu  claire,  parut 
si  inexplicable  qu'on  imagina  diverses  corrections,  dont  une  surtout  eut 
beaucoup  de  succès,  car  elle  se  trouve  dans  un  assez  grand  nombre  de 
manuscrits  et  elle  a  passé  dans  la  plupart  des  éditions  imprimées  :  elle 
consista  dans  la  suppression  du  mot  non  a  la  fin  du  paragraphe,  ce  qui 
donne  le  non-sens  suivant:  «  Si  appellans...  velit  proponere  aliqua  extra 
ce  processum...,  audietur,  si  contenta  in  dicto  processu.  »  Dans  d'iiutres 
manuscrits,  on  rencontre  d'autres  essais  de  correction  ^,  et  dans  ceux  qui 
ont  conservé  la  bonne  leçon  on  lit  parfois  une  note  marginale  indiquant 
i'étonnement  éprouvé  par  le  lecteur*. 

La  difficulté  cependant  n'est  qu'apparente,  et  il  est,  croyons-nous,  peu 
difficile  de  la  résoudre.  G.  du  Breuil  n'a  nullement  contredit  la  règle  qui 
interdisait  de  proposer  des  faits  nouveaux  en  appel,  il  a  voulu  dire  simple- 
ment ceci  :  l'appelant  ne  peut  être  admis  à  proposer  à  nouveau  en  Parlement 

1.  Du  Breuil,  iv.  1,  xxiv,  5,  xxv,  2.  —  Cf.  Bninner,  die  Entstehung  der  Schwurgerichte, 
p.  46- 'i7.  —  On  sait  que  cet  antique  ^tai  de  choses  a  laissa'»  sa  trace  dans  noire  langue  judiciaire, 
où  le  gagnant  de  première  instance,  défendeur  en  apptri,  se  nomme  encore  aujourd  hui.  non  pas 
\' appelé,  mais  Tf/i/im^'.  parce  que  primitivement  c'était  le  juge  a  quo  qui  était  le  véritable  dé- 
fendeur, qui  était  \  appelé. 

2.  Du  Breuil.  xxiv.  2. 

3.  Par  exemple  la  suppression  des  derniers  mots  du  paragraphe  depuis  si  contenta.  C'est  un 
texte  de  ce  genre  que  J.  d  Ableiges  avait  sous  les  yeux  lorsqu'il  traduisait  ce  passage  dans  le  cha- 
pitre Des  appellations  au  livre  III  du  Grand  Coutumier  (éd.  Lalx>ulaye  et  Dareste,  p.  591)  ; 
dans  la  traduction  intégrale  du  Stilus  de  Du  Breuil  que  le  même  J.  d  Ableiges  avait  insérée  dans 
le  l*"*"  livre  de  sa  compilation,  la  traduction  du  paragraphe  en  question  suppose  un  texte  original 
fort  troublé  :  «  Il  sera  oy,  supposé  que  ce  qu'il  veut  proposer  soit  contenu  ou  dit  procès  ou  non.  » 
(Dans  l'édition  du  Style  de  Du  Breuil  donnée  j>ar  M.  Lot.  p.  101.) 

i.  Voyez  ci-après,  à  l'Appendice  V,  la  note  du  ms.  lat.  4643  sur  ce  p  ssage. 
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aucune  des  raisons,  même  étrangères  au  fond  de  Taffaire,  contenues  dans 
le  procès  fait  par  le  premier  juge,  car  la  cour  devra  forcément  les  trouver 
en  étudiant  celui-ci,  et  la  question  de  savoir  si  elles  sont  valables  ou  non 
n'est  qu'un  point  particulier  de  la  question  générale  an  bene  vel  maie  fuerit 
appeUatum,  dont  la  réception  à  juger  a  justement  pour  but  de  procurer  la 
solution.  Mais,  en  revanche,  force  est  bien  de  permettre  à  l'appelant  de 
proposer  les  raisons  qu'il  lui  a  été  impossible  de  faire  figurer  dans  le 
procès,  comme  les  irrégularités  dans  la  clôture  du  sac,  les  vices  de  la  sen- 
tence et  les  différentes  causes  de  suspicion  dont  nous  parlions  tout  à 
l'heure.  Ce  qui  confirme  cette  interprétation,  c'est  que  Du  Breuil  ajoute 
aussitôt  après  que,  si  la  cause  n'était  venue  devant  le  Parlement  qu'en 
seconde  appellation  et  à  la  suite  de  la  confirmation  de  la  sentence  par  un 
premier  juge  d'appel,  l'appelant  de  pays  coutumier  n'était  plus  admis  à  pro- 
poser les  raisons  en  question,  car  il  aurait  pu  et  dû  le  faire  devant  le  premier 
juge  d'appel*. 

Mais  il  était  en  somme  exceptionnel  que  l'appelant  s'opposât  îi  la  réception 
du  procès  à  juger  :  son  rôle  le  plus  normal  était  de  la  demander,  en  con- 
cluant mal  jugé  bien  appelé  ;  au  contraire  le  rôle  de  l'appelé  et  de  l'intimé 
était  plutôt  de  chercher  à  Tempêcher',  ce  qu'ils  faisaient  en  proposant  des 
fins  de  non-rece^oir  ou  de  désertion^. 

On  sait  qu'un  appel  porté  au  Parlement  était  non  recevable  lorsqu'il 
n'avait  pas  été  interjeté  au  moment  voulu,  lorsqu'un  juge  moyen  avait  été 
omis,  lorsque  la  sentence  ou  l'acte  frappé  d'appel  n'en  était  pas  suscep- 
tible, etc.  ;  il  était  désert  lorsqu'il  n'avait  pas  été  relevé  h  temps,  c'est-à-dire 
lorsque  l'appelant  ne  s'était  pas  fait  délivrer  par  la  cour  dans  les  délais 
prescrits  l'ajournement  en  cause  d'appel,  lorsque  cet  fijournement  avait  été 
mal  formé  ou  mal  exécuté,  soit  contre  l'appelé,  soit  contre  l'intimé  *,  lorsque 
l'appelant  ne  s'était  pas  présenté  en  temps  dû,  etc.,  etc. 


1.  Un  Drcuu,  XXIV.  6. 

2.  Quelfuiofol'*  co|)eiulanl  les  rôles  élaieiil  coinplMomenl  renversés  ;  c'est  ce  qui  arrivait  quand 
l'appelant  ne  |)(>ui*suivant  pas  son  appel  assez  rapidement  au  jrré  de  lin  ti  nié.  celui-ci  «anticipait», 
c  esta-dire  })n>nait  les  devants  en  faisant  ajoiirner  son  adversaire  à  procéder  dans  sa  cause  d  appel 
ou  à  v  reiiniinT  ;  dans  ce  cas.  c  était  1  intimé  qui  demandait  la  réception  à  juger,  tandis  que 
ra[)pelaiil  l'orl  souvent  s  v  opposait,  soit  en  débattant  lajourncment  (Appendice  III.  n**  lxxiv). 
soit  en  proposant  <piel(pi  une  des  raisons  dont  nous  avons  parlé  plus  haut. 

3.  Olim,  t.  m.  p.  1288,  n«*  lxvi.  —  Ci-aprés,  Appendice  III,  n»»  xix,  lxviii,  cxciv,  cciu, 
ccxi.  ccxii  a,  ccxxviii,  ccxxxv. 

I.   Un  arrêt  du  l 'i  janvier  1335  (ci  après.  Appendice  III,  n**  lxviii)  décida  que,  dans  le  cas 
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En  proposant  ces  fins,  l'appelé  et  Tintimé  concluaient  en  outre  bien  jugé 
mal  appelé  pour  le  cas  où  elles  seraient  rcjctées  et  demandaient  droit  par 
ordre. 

Presque  toujours  la  Grand  Chambre  jugeait  elle-même,  soit  à  l'audience*, 
soit  en  conseiP,  les  causes  d'opposition  à  la  réception  à  juger  des  procès 
venus  sur  appel  ;  dans  un  très  grand  nombre  de  cas,  du  reste,  elle  était 
obligée  d'en  faire  l'objet  d'une  enquête',  qui  tenait  naturellement  en  suspens 
la  réception  à  juger  du  procès  principal*. 

Quelquefois  cependant,  imitant  ce  qu'elle  faisait  si  souvent  pour  les  causes 
d'imperfection  et  de  nullité  alléguées  contre  les  enquêtes,  elle  recevait  a 
juger  un  procès  venu  sur  appel  en  réservant  les  raisons  des  parties,  c'est- 
à-dire  qu'elle  l'envoyait  h  la  Chambre  des  enquêtes  en  chargeant  celle-ci 
d'examiner  les  causes  d'opposition  avec  pleine  latitude  pour  annuler  le 
procès  ou  l'appel,  si  elle  les  admettait,  ou  au  contraire  pour  juger  an  bene 
vel  maie  fuerit  appellatum  ^.  Mais  cette  manière  de  faire  était  considérée 
comme  un  grave  abus  ;  aussi  n'en  trouve-t-on  que  de  rares  exemples  au 
XIV*  siècle  ;  au  xv®,  au  contraire,  il  devint  très  fréquent,  et,  au  xvi®,  on  voit 
les  ordonnances  chercher  à  y  remédier*.  Le  danger  à  craindre  était  que  les 
maîtres  des  Enquêtes  ne  s'inquiétassent  pas  des  raisons  dont  l'examen  leur 
était  ainsi  confié,  et  qu'ils  procédassent  immédiatement  au  jugement  du 
fond.  Il  y  avait  en  effet  entre  ces  deux  choses,  qui  peuvent  sembler  paral- 
lèles, les  causes  d'imperfection  ou  de  nullité  des  enquêtes,  d'une  part,  les 
causes  d'opposition  à  la  réception  des  procès  venus  sur  appel,  d'autre  part, 
une  différence  très  sensible  ;  c'est  que  très  souvent  les  premières  ne  pou- 
vaient être  connues  que  par  l'examen  minutieux  du  procès,  tandis  que  les 


où  lappcl  aurait  été  di^ment  relevé  contre  le  juge  appelé,  mais  non  contre  la  partie  intimée,  lo 
procès  serait  reçu  &  juger,  mais  exclusivement  |)our  savoir  si  lamendcde  faux  appel  était  encourue 
et  sans  que  cela  pût  aucunement  amener  l'infirmation  de  la  sentence. 

1.  Appendice  III,  n"  ccxxviii. 

2.  Ibid.,  n*>'  clxxiv  b,  cxciv.  cciii,  ccxi. 

3.  Ou  quelquefois  simplement  d'une  information  (jibid.,  n°  ccxlv). 

4.  Olim.,  t.  III,  p.  1288,  n"  lxvi,  —  Ci-après,  Appendice  III,  n"*  xix,  xxvi,  xc,  xcvi,  cxxxi, 
cxxzii. 

5.  La  Grand  Chambre  se  servait  pour  cela,  tantôt  de  l'évangile  Videatur  ad  finem  debilum 
(Appendice  II.  a,  n"  86),  tantôt  de  Tcvangile  Videatur  utriim  bene  vel  maie  fuerit  appella- 
tum auijuel  elle  ajoutait  une  clause  résorbant  les  causes  d'opposition  :  «  Auditis  igitur  dictis  par- 
tibus  in  dicta  curia  nostra,  per  ipsam  curiam  ordinatum  extitit  quod  \ideretur  primo  utrum 
dictus  Slephanus  pro  appellante  haberetur,  et,  in  casu  quo  pro  appellante  haberetur,  viderentur 
processus  utrum  maie  vel  bene  fuisset  judicatum.  »  2  décembre  1333  (X^»  6,  f"  352  v«). 

6.  Ordonnances  de  juin  1510,  art.  29,  d'octobre  1535,  ch.  viii,  art.  7. 
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secondes  en  étaient  presque  toujours  indépendantes  ;  il  était  donc  peu  jus- 
tifiable d'appliquer  aux  unes  et  aux  autres  le  même  système  de  jugement. 
Si  la  cour  admettait  les  causes  d'opposition  de  l'appelant,  elle  annulait 
le  procès  et  la  sentence*;  si  elle  admettait  celles  de  l'appelé  et  de  l'intimé, 
elle  déclarait  l'appelant  déchu  de  son  appel,  ordonnait  la  mise  à  exécution 
de  la  sentence  dont  il  avait  appelé  et  le  condamnait  aux  dépens  et  h 
l'amende  *  ;  si  au  contraire  elle  repoussait  les  unes  et  les  autres,  elle  recevait 
le  procès  à  juger  avec  l'évangile  suivant:  Videatur  iitrum  hene  vel maie  fuerit 
appellatum  *. 

Très  souvent  les  parties  demandaient  à  être  admises  à  faire  collation  du 
procès  avant  qu'il  fût  jugé,  ce  que  la  cour  leur  réservait  en  donnant  son 
évangile  *. 

Si  le  procès  venait  d'une  juridiction  où  on  ne  publiait  pas  les  enquêtes, 
la  collation  ne  pouvait  être  faite  que  hors  le  secret^ ^  c'est-a-dire  les  déposi- 
tions des  témoins  exceptées;  dans  le  cas  contraire,  elle  pouvait  porter  sur 
le  procès  tout  entier  *. 

Les  parties  collationnaient,  par  la  main  du  greffier,  le  procès  envoyé  à  la 
cour  par  le  juge  a  quOy  au  moyen  des  copies  que  celui-ci  leur  avait  délivrées 
au  cours  de  l'instance  '. 


1.  Nous  n'avons  pas  rencontré  d'exemple  où  l'appelant  ait  réussi  à  faire  admettre  quelqu'une 
des  causes  d'opposition  dont  nous  avons  parlé. 

2.  «  Auditis  igitur  nrcdictis  partibus.  visaque  relatione  super  dicto  adjornamentofacta,  dictum 
fuit  ycT  arrestum  (piocl  diclus  .lacohus  non  fuerat  sudicienter  adjornatus  et  quod  dictus  Egidius 
cadeLat  ab  apj)cllationo  pre<licta,  quodijuo  dicta  scntencia  executioni  deniandaretur contra  ipsum, 
et  in  expensas  ociam  diclorum  appcllatonnn  condcninavil.  earum  taxatione  {K>ncscuriani  reservaia, 
et  quod  Nobis  eciam  hoc  eniendabil.  »  14  décembre  1336.  (\^*  7,  f**  165.)  —  Ci-après,  Appen- 
dice III,  n»  XIX. 

3.  St.  Inq.,  4, 150. —  Ci-après.  Appendice  II,  passim  ;  —  Appendice  III,  n"»ci.xxiv  A,  ccxxviii. 

4.  «  Entre  les  maistrcs  «les  orfèvres,  d'une  part,  cl  Guillaume  Marcel,  d'autre  part,  f le  procès] 
est  reccu  a  savoir  bien  jugé  mal  apjïcllé  vel  eco/itra,  cl  fiet  collacio.  »  22  décembre  1365. 
(X'"  1469,  f"  109  v'».)  —  <c  Entre  le  trésorier  de  la  Sainte  Chapelle,  dune  part,  et  Gauthier 
d'Aunoy.  d  autre  part,  le  procès  est  recru  bien  jugé,  maie  vel  econtra,  et  sera  faite  coUacion  du 
procès.  »  26  mars  1366.  (\<"  \WJ,  f"  127.)  —  Ci-après.  Appendice  II.  a,  n"«  25,  39,  48.  71, 
83,  92,  101.  lO'i  ;  —  Appendice  III.  n"  ccxxix. 

5.  «  Le  procès  entre  maislre  Guillaume  Rose,  d  une  part,  et  Gile  Choisel,  d'autre  part,  est  receu 
a  juger,  et  verront  les  parties  le  procès,  hors  le  secret.  »  13  novembre  1365.  (X^^  1469,  f"  103.) 
—  «  Entre  Pierre  de  Mcncion.  d  un(î  part,  et  Guillaume  Broucaigne,  d'autre  part,  en  cause 
d'ap|)el,  le  procès  est  receu  a  savoir  bien  jugé  mal  a[»{K?llé  s'cl  econtra,  et  sera  faite  collacion  du 
procès,  hors  le  secret.  »  29  janvier  1366.  (X^»  r»69,  f»^  113.) 

6.  «  Le  procès  d'entre  Thomas  des  Mares  et  sa  famé,  d'une  part,  et  Aubelet  le  Maire,  d'autre 
part,  en  cause  d'appel,  est  receii  bcnc  judicatum  et  maie  appellatum  vel  econtra,  pour>cu  que 
collation  soit  premièrement  faite,  comme  il  ni  ait  point  de  secret.  »  29  novembre  1364.  (X** 
1469.  f»  9  y».) 

7.  Appendice  II.  a,  n®*  25,  71,  101.  —  Quelquefois  la  collation  d'une  enquête  faite  par  des 
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II. 


En  pays  de  droit  écrit,  il  en  allait  tout  autrement  qu'en  pays  coutumier: 
Tappcl  y  avait  le  caractère  d'un  d€»bat,  non  pas  entre  la  partie  perdante  et 
le  premier  juge,  mais  entre  les  deux  parties  de  la  première  instance*,  et, 
par  suite,  conformément  aux  principes  du  droit  romain*,  l'appelant  y  était 
admis  à  proposer  des  faits  nouveaux,  pourvu  qu'ils  fussent  dépendants  de 
ceux  primitivement  proposés,  et  aussi  a  prouver  des  faits  qu'il  aurait  pro- 
poses, mais  dont  il  n'aurait  pas  administré  la  preuve  devant  le  premier 
juge'. 

Lorsqu'une  partie  avait  appelé  en  Parlement  d'une  sentence  rendue  en 
pays  de  droit  écrit,  elle  baillait  ordinairement  à  la  cour,  en  prenant  ses 
conclusions  à  fin  de  mal  jugé  bien  appelé,  un  acte  écrit,  un  a  libelle  appella- 
toire  »  *. 


commissaires  Je  la  cour  était  é^'alemeut  (Iciuandcc  et  obtenue,  mais  c'était  beaucoup  plus  rare  quo 
pwir  les  procrs  venus  sur  ap|)el  (Appendice  11.  a,  n**  8'i  ;  Appendice  III,  n**  ccxviii). 

1.  Du  Breuil,  iv.  2,  xxiv,  5. 

2.  Cod.,  lib.  VII.  tit.  lxii,  1.  6,  S  ^  l»t    i-^i".  1    '* 

3.  Du  Breuil.  xxiv,  1.  — /.  rf^s  Afarés,  78.  —  «  Cum  in  causa  appcllationis...  idem  Johannes 
in  nostra  curia...  proponcret,  ad  (inem  anullationis  judicati  predîcti  et  quod  dicta  appellatio 
pronunciaretur  lef^itima.  plurcs  raliones  et  causas,  ad  cpias  proponendas  do  novo.  cum  csset  do 
terra  in  (pia  utitur  jure  scripto,  se  admittenduni  dicebat...  »  VJ  avril  1326.  (\**5.  f*»  'i62  v».) 
—  Ci-aprèrt.  Appendice  III.  n^  xxxviii.  lxxviii.  —  Même  si  le  défendeur  n'avait  pas  proposé  do 
défenses  du  tout  en  première  instance,  il  pouvait  être  admis  à  le  faire  en  apjiel  :  «A  (pia  quidem 
sentcntia  dicli  rei  S4'  assenuit  ad  nostram  curiam  appellasse.  in  qua  quidem  appcllationis  causa  pars 
dictonim  n*orum  peciit  se  admitti  ad  proponenduni  et  probanduni  deffensiones  suas,  cum  locus  in 
quo  dicta  senlentia  lala  fuit  jure  scripto  rej^atur.  pnKuratore  nostro  Matisconensi  plures  rationes 
econtrario  pro|>onenle  ad  finem  (piod  dirti  rei  ad  proponendum  seu  probandum  deffensiones 
ali<pias  non  deberent  admitti  in  causa  api)ellationis  predicte...  ;  per  curie  nostre  judicium  dictum 
fuit  quo<l  parn  dictorum  appellancium  ad  deffensiones  suas  proponendas  et  probandas  admittetur.» 
21  mai  1323.  (\*^5.  f«  320  v*».) 

4.  Jnsiruction^s  abhreviate  (h  la  suite  du  5/{/m5  de  Du  Breuil  dans  les  éditions  de  Dumoulin), 
cap.  VI.  —  «Cum  in  causa  appcllationis...  idem  Jobannes  in  nostra  curia...  projKmeret...  plures 
rationes....  prout  de  biis  in  judicato  predicto,  ap()ellatione  et  HIkîIIo  dicti  Jobannis  in  causa  appcl- 
lationis hujusmodi  dicte  nostre  curie  tradito...  plenius  polerat  apparere...  »  19  avril  1326.  (\'"5, 
f"  'i62  \'*».)  —  Ci-après,  ApiK'ndice  III.  n'»**  xxxvni,  lvii,  lix,  lxxviii.  cxii,  cxvii,  cxxvii, 
ccxi,  ccxii  a,  ccxvii,  ccxxiii.  <:cxxvi.  ccxxvii.  —  Voici  un  exemple  d'intendit  de  ces  libelles  : 
«  Ad  Gnem  quod  per  vos  mafrnificos  et  |>oteiiles  viros  dominos  presens  tenentes  parlamentum 
Parisius  domiiii  nostri  rejris  Francoruin  dicatur.  declaretur  et  pronuncietur.  et  per  am'slum, 
consules  universitatis  seu  liabitatores  vllb»  de  Besst^ria  bene  ac  eciam  juste  ap|)ellasse  a  sentenciis 
sKni  sentencia.  pronunciacione  seu  gravaininibus  illatis  dictis  consulibus  [>er  senescalluin  Kutbenensem 
vel  ejus  commissarium.  ad  comodum  et  utilitatem  Guidonis  de  (^onvenis.  militis.  et  suorum 
complicum  et  procuratoris  regii.  in  quantum  quemliliet  tangit  seu  tangerc  potest.  et  per  idem 
judicium  pronuncietur  seu  declaretur  dictam  sentenciam  seu  declaracionem  fore  mtllam  seu 
fore  nullas,  et,  si  que  fucrint.  quod  saltiin  injuste  et  ini(pie  pronuncientur  et  gravamina  dictis 
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Cet  acte,  s'il  ne  contenait  que  des  raisons  de  droit,  ne  donnait  lieu  à 
aucune  difficulté  :  la  Grand  Chambre  n'avait  qu'à  le  faire  joindre  au  procès 
principal  en  recevant  celui-ci  à  juger  \ 

Si,  au  contraire,  l'appelant  y  avait  inséré  des  faits  nouveaux  dont  il 
demandait  à  faire  la  preuve,  alors  un  débat  contradictoire  s'engageait  à  peu 
près  toujours  entre  les  parties. 

En  effet,  l'appelé,  h  qui  le  libelle  avait  dû  préalablement  être  commu- 
niqué*, manquait  rarement  de  soutenir  que  les  prétendus  faits  nouveaux 
n'étaient  nullement  nouveaux,  mais  qu'ils  avaient  fort  bien  été  proposés  et 
admis  à  prouver  en  première  instance^,  ou  tout  au  moins  qu'ils  apparais- 
saient par  le  procès,  en  sorte  qu'une  enquête  sur  eux  était  parfaitement 
inutile  *.  Parfois  aussi,  il  alléguait  que  les  faits  nouveaux  n'étaient  pas 
recevables  parce  qu'ils  étaient  impertinents '',  parce  que  l'appelant  avait 
omis  de  les  insérer  dans  son  instrument  appellatoire*,  parce  que  la  sentence 
frappée  d'appel  n'avait  pas  été  rendue  en  pays  de  droit  écrit',  etc.  Natu- 
rellement, il  ajoutait  toujours,  pour  le  cas  où  la  cour  rejetterait  ses  raisons, 
qu'il  concluait  mal  appelé  bien  jugé,  qu'il  niait  les  faits  nouveaux  et  qu'il 
demandait  droit  par  ordre. 

Quelquefois  la  Grand  Chambre  examinait  elle-même  la  question,  ordinai- 


consulibus  injuste  illala  reparcntur,  cl  diclus  miles  in  ex  pensas  dictunim  cnnsiilum  seu  habita- 
toriini  condenipnetur.  diciint  et  proponunl  dicli  consides  seu  fiahitalores.  et,  si  ncccessc  fuerit. 
prohare  intendunt  contra  dictum  uiiiitem,  ojus  consortes  seu  procuratorein  regiuni,  in  quantum 
quemlil)et  langitseu  tangcre  potest,  facla  et  raciones  que  secuntur,  astringentes  se  soluni  pro- 
baturos  de  premissis  <pio  sihi  sufficere  poterunt  ad  suum  propositum  conscquendum.  protestanli's 
quod  in  premissis  possint  addere,  detraliere,  corrigere,  cmendare  et  diminuerc  quociens  eis  vide- 
bitur  cxpedire »  (Bibl.  nat..  ms.  lat.  984'i.  f"  4:{.) 

1.  Du  Breuil,  xxiv,  6.  —  Ci-aprc'S,  Apj)endice  III,  n"  ccxxvi.  — Parfois  seulement  il  s'élevait 
une  discussion  sur  la  (pieslion  de  savoir  si  la  partie  adverse  avait  le  droit  de  voir  ce  lil>elle  ;  il 
parait  qu'elle  ne  l'avait  pas  lorsque  rap|)el  avait  été  interjeté  illico:  «  Pierre,  qui  est  ap[>cllanl, 
Daille  son  libelle  appellatoire  par  manière  de  raisons  de  droit  et  conclut  en  cause  d'ap|>el,  et  dit 
qu'il  appella  illico  et  pour  ce  Jaques  ne  doit  veoir  son  libelle  appellatoire  ne  Pierre  n  est  tenuz 
de  ly  moiislrer.  Ja([ues  dit  qu  il  a  grant  interest  de  veoir  le  lilK'lle  appellatoire  de  Pierre,  car  par 
les  dattes  il  pourra  bien  monstrer  <pi  il  i  a  deux  sentences  et  deux  ap{>el lacions,  et  autre  interest 
y  peut  avoir  qui  li  apjMîrra  veu  libelle.  Finablement  la  cour  en  aura  avis  et  fera  droit.  »  16  juillet 
1371.  (\<«  l'i69,  f'>  'j61.) 

2.  Ci-après.  Appendice  III,  n"*  ccxi,  ccxn  c. 

3.  Le  noHS'eau  praticien  français  dira  encore  dans  les  éditions  antérieures  à  l'ordonnance  de 
1667  :  a  Quelles  (leOenses  jwut  on  alléguer  (contre  des  faits  nouveaux)  ?  Que  les  faits  ne  sont  pas 
nouveaux,  qu  ils  ont  jà  été  allégués  au  procès.  » 

4.  Appendice  III,  n"*  lix,  lxxviii,  cxii,  cxvii,  cxxvii,  ccxvii,  ccxxiii,  ccxxvi. 

5.  fùicL,  n""  ex II.  cxvii. 

6.  Ibid.,  n"  ccxxvii.  —  Il  faut  en  effet  se  garder  de  confondre  le  libelle  ap])cllaloire  adresse 
au  juge  ad  quem  avec  le  «  libelle  ou  instrument  de  1  appellacion  »  que  l'appelant  avait  à  adresser 
au  juge  a  quo  lorsqu'il  n'avait  pas  appelé  illico  (Du  Breuil,  xx,  3). 

7.  Ci-après,  Appendice  III,  n"  ccxii  a. 
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rement  en  conseil  *:  si  elle  jugeait  les  faits  nouveaux  ou  certains  d'entre  eux 
recevables,  elle  ordonnait  une  enquête*,  sinon  elle  recevait  le  procès  à  juger 
avec  l'évangile  Videatiir  utrum  bene  s^el  mate  fiterit  appeUatum  '. 

Mais  la  plupart  du  temps  on  ne  pouvait  savoir  si  les  faits  proposés  en 
appel  étaient  réellement  nouveaux  et  recevables  qu'en  les  comparant  avec 
ceux  proposés  en  première  instance,  c'est-à-dire  qu'en  étudiant  minutieuse- 
ment le  procès  principal  ;  aussi  très  souvent  la  Grand  Chambre,  après  avoir 
fait  joindre  le  libelle  par  manière  de  faits  nouveaux  au  procès  principal, 
recevait  ce  dernier  h  juger  avec  un  évangile  ainsi  conçu,  ou  d'une  façon 
analogue  :  Videatur  si  fada  proposita  in  causa  appe/iationis  hujus  fuerint 
alias  proposita  et  si  sint  receptabilia  çel  noriy  ety  si  non  sinty  videatur  utrum 
bene  çel  ma/e  fuerit  appeUatum'' ^  ou  plus  simplement  avec  l'évangile  Videa- 
tur ad  finem  debitum^.  Si  la  Chambre  des  enquêtes,  ainsi  saisie,  trouvait  les 
faits  proposés  non  recevables  ou  tout  au  moins  inutiles  pour  la  décision  de 
TafTaire,  elle  jugeait  la  cause  d'appel*;  les  trouvait-elle  au  contraire  rece- 
vables, elle  faisait  un  arrêt  ordonnant  une  enquête'. 

Quand  la  cour  ordonnait  une  enquête  sur  des  faits  nouveaux  en  appel, 
tantôt  elle  insérait  dans  son  arrêt  ceux  qu'elle  admettait  à  prouver',  tantôt 


1.  Appendice  III,  n'^^ccxvii,  cc.vxiii.  — Dans  certains  cas  niômc  elle  donnait  un  appointe- 
ment  à  Iwiller  par  manière  de  mémoire  (ApjK*iidicc  III.  n''*  ccxxvi,  ccxxvii). 

2.  Ibid.,  n"*  i.xxviii,  cxii.  cxvii.  —  Dans  un  exemple  nous  voyons  la  cour  ordonner  de  prime 
a)K)ni  une  enqutHe.  en  laissant  aux  commissaires  le  soin  de  déterminer  ceux  des  faits  proposés  dans 
le  lilK'lle  jpii  étaient  recevables  (ibid.,  n"  xxxviii). 

3.  a  (^um  Ilupro  Vaisselas...  ad  nostram  appcllassel  curiam  ac  liMlum  in  dicta  appellacionis 
causa,  farta  quetlam  nova  proponondo,  ut  dicebat,  tradidissei,  asserens  dictum  libellum  ac  dicta 
facla  nova  rccipi  <l(?lx?re.  procuralorc  nostro  contrarium  asserente.  ipsis  partibus  super  boc  auditis, 
visiisque  predicto  lilK'llo  ac  sentencia  ncciion  processu  coram  prediclo  senescallo  facto,  dictum  fuit 
pcr  arrestum  quod  predictus  Ilujfo  ad  dicta  facta  seu  libellum  de  novo  proponcndum  non  recipietur, 
»ed  videbitur  processus  predictus  ad  finem  si  bene  vel  maie  fuerit  judicatum.  »  23  juin  1335. 
(\*»7.  f>59.) 

4.  St.  Inq..  4,  94.  —  .S7.  Inq.  et  corn,  suppl.  I,  22.  —  Ci-après,  Appendice  III.  n^  lvii, 
LIX.  cxxvii. 

5.  St.  Inq..  92.  —  «  Cuni  in  causa  apjwilarionis...  idem  Jobannes  in  noslra  curia...  pn)pone- 
rct  plun*s  raliones  et  causas.  a<l  tpias  pr(>|K>n('ndas  do  novo.  cum  oss<H  de?  terra  in  qua  utitur  jure 
srripto.  se  admitlimdum  dicrbat....  oadoiu  nostra  curia  ordinavit  dictos pro<:*ess»is  ad  finem  debilum 
%i<lfri  [>er  curiam  antedictam.  »  19  avril  WMW.  (X'"').  f""  462  v'»-463.) 

0  St.  Inq.,  92.  —  St.  Inq.  ol  co.n.  suppl.  /.  20-22.  —  «  Viso  igitur  judicato  cum  ejus- 
dem  pro<*essu.  appellatione  libclloque  ol  nitionilius  ante<lictis  |M^r  nostram  curiam  diligenter,  jKîr 
ejusilem  iiostre  curie  judiciuin  dictum  fuit  dictum  .lobannom  ad  prop^uondum  «le  novo  oa  quo  se 
admitti  |)«.'tob:itadinittondum  non  osso.  uvc  non  el  \)cv  i<lom  judicium  dictum  fuit  eundom  baillivum... 
l)en<?  judirass<».  »  1'.-  avril  1326  (\'* '>.  f»  403.)  —  «  Rocepto  ifjitur  dicto  processu  j)er  dictam 
curiam  nrwtram  el  «lilitrentor  oxaminnto.  ipsa  nostra  curia  dictum  Franciscum  ad  projwnendum 
dicta  facta  non  admisit.  et  per  judicium  curio  nostre  dictum  fuit  dictum  si^no^icalbun  Hellicadri 
bene  judicass».  »  21  juillet  1334.  (\'*<),  f«»  \{)\  v».)  _  Ci-aprt*s.  Appendice  III,  n'*  i.ix. 

7.  St.  Inq.,  92.  —  Ci-aprtîs,  ;Vp|)endice  III.  n"»  i.vii.  cxxvii. 

8.  Appendice  III,  n''  cxii. 
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elle  les  y  désignait  simplement  par  leurs  numéros  d'ordre*,  tantôt  enfin  elle 
les  faisait  inscrire  sur  une  cédule  qui  était  envoyée  aux  commissaires  sous 
le  signet  de  la  Grand  Chambre  *.  L'appelé  pouvait  être  admis  a  proposer,  à 
bailler  et  à  prouver,  s'il  le  jugeait  à  propos,  des  faits  contraires  aux  faits 
nouveaux  de  l'appelant  reçus  à  prouver*. 

L'enquête,  une  fois  terminée,  était  reçue  à  juger  avec  le  procès  principal*. 


m. 

La  voie  de  l'appel  n'était  pas  la  seule  par  laquelle  des  causes  instruites 
par  écrit  dans  d'autres  juridictions  pussent  venir  devant  le  Parlement  pour 
y  être  jugées  :  il  pouvait  encore  en  venir,  soit  h  la  suite  d'une  évocation'', 
soit  par  une  grâce  a  spéciale  »  obtenue  du  Roi  ',  soit  enfin  par  une  remise 
volontaire  des  premiers  juges,  faite  le  plus  souvent  du  consentement  des 
parties  ^. 

De  cette  dernière  hypothèse  nous  n'avons  rien  à  dire  de  plus,  parce  que, 
le  procès  étant,  dans  ce  cas,  une  enquête,  la  cour  le  recevait  à  juger  en 
cette  qualité,  et,  pour  des  raisons  semblables,  il  n'y  pas  non  plus  grand'chose 
à  ajouter  au  sujet  de  la  réception  à  juger  des  procès  venus  sur  évocation  ou 
par  grâce  spéciale. 


1.  Appendice  III.,  n»  cxvii. 

2.  Ibid.,  n»  Lvii. 

3.  Ibid.,  n"*  xxxviii,  lvii. 

4.  «  Proposucrunlquc  dicte  partes  in  causa  appollacionis  predicte  in  dicta  curia  noslra  plura 
facta  contraria,  super  quibus  de  mandato  dicte  curie  nostre  facta  iiiquesta  et.  auditis  dictis  parti- 
bus,  in  dicta  curia  nostra  ad  judicandum  una  cum  principali  processu  dicte  cause  admissa...  » 
4  décembre  1322.  (X««5,  f«  254.) 

5.  St.  fnq.,  3.  —  On  trouvera  ci-après,  Appendice  III,  n*»  xxxii,  un  exemple  de  lettres 
d  évocation  de  ce  genre. 

6.  .S7.  //ir/.,  3.  —  Une  grâce  spéciale  était  nécessaire  notamment  pour  faire  juger  à  nouveau 
par  le  Parlement  un  procès  jugé  dans  les  juridictions  qui  n'étaient  que  des  émanations  de  la  cour 
et  dont,  par  suite,  les  arrêts  n  étaient  pas  susceptibles  d'appel,  à  savoir  les  Grands  Jours  de  Troyes 
et  l'Echiquier  de  Normandie  (Olim,  t.  lll,  p.  1290,  n"  lxvii,  p.  1291,  n"  lxviii)  ;  on  en  trouve 
aussi  d'autres  exemples  dans  diflerents  cas  (ci-après.  Ap{)cndice  III,  n"  cxlviii).  —  Le  Uoi,  pour 
donner  à  une  décision  le  caractère  de  grâce  sjwciale,  se  servait,  soit  de  la  formule  de  gracia 
speciati,  soit  de  la  formule  et  ex  certa  sciencia  ;  l'une  et  l'autre  ne  pouvaient  être  employées 
que  par  lui  personnellement  (St.  com.^  34). 

7.  «  Lite  igilur  liinc  inde  super  predictis  légitime  coram  diclo  l)aillivo  contestata,  testibus 
productis,  concluso  et  renunciato  in  causa  predicta.  dictus  baillivus  inquestam  super  predictis  fac- 
tam  de  consensu  dictarum  [)arcium  certis  ex  causis  remisit  curie  nostre  Parisius  judicandam.  » 
12  avril  1326.  (X<«5,  f«  460  v".)  —  Olim,  t.  III,  p.  933.  n«  m,  p.  1121,  n»  xlvi,  p.  1178, 
n"  Lxxix.  —  Ces  remises  étaient  très  fréquentes  de  la  part  des  commissaires  y u^^^  donnés  par  la 
cour. 
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En  effet,  de  deux  choses  Tune:  ou  bien  révocation  ou  la  grâce  spéciale 
étaient  intervenues  avant  qu'aucune  sentence  eût  été  rendue,  et  alors  c'était 
une  enquête  que  la  cour  avait  a  recevoir  *  ;  ou,  au  contraire,  il  y  avait  déjà 
eu  sentence  et  appel,  et  alors  la  situation  était  la  même  que  dans  le  cas  d'un 
procès  venu  sur  appel  *.  Cependant  une  difficulté  de  plus  pouvait  être  alors 
soulevée  dans  le  débat  sur  la  réception  à  juger,  car  la  partie  contre  qui 
l'évocation  avait  été  obtenue  cherchait  quelquefois  à  en  empêcher  l'effet  et 
demandait  le  renvoi  devant  le  juge  désaisi  ^. 


1.  «Datis  igitur  per  dictiim  scncscallum  ad  inquircnduin  super  prcdictîs  ccrtis  commissariis, 
factacTue  dicta  inquesta  cl  ad  Parlamentum  Parisiiis  do  mandalo  Rcgis  apporta  ta  et,  auditis  super 
hoc  cUctis  partibus,  ad  judicandum  recopia...  «•  8  janvier  1323.  (X^«5,  v*  261  vo.)  —  «  ....  Que 
quidem  facta...  ipse  Philippus  negavit  esse  vera,  ad  que  probanda  diclus  Jobannes  plures  testes 
produxit.  quibus  productis...,  processuque  cause  de  mandate  ciirie  nostre  per  preposilum  (Pari- 
sicnsem)  predictum  remisso  et,  auditis  ])arlibus,  receplo  per  eam  et  examinato  diligenter. . .  » 
5  mars  133i.  (X*"6,  f"  370.)  -—  «  Entre  Ysabeau,  femme  de  feu  Berangon  Bedart,  demandeur, 
d'une  part,  et  Jeban  du  Pré.  Jeban  Bricet  et  pluscurs  autres,  défendeurs,  d'autre,  pour  cause  de 
la  mort  du  dit  feu  Bedart.  qui  fu  mort  en  gebinc.  si  comme  l'on  dit,  la  cause  pendoit  nagaires 
pardcvant  le  bailli  de  Sens,  et  estoient  les  parties  appointées  en  droit,  et  jmr  lectres  du  Roy  la 
cause  est  venue  céans,  comme  il  apport  par  le  procès  et  par  les  lectres.  Ordené  est,  jxartios  oyes, 
que  la  cause  domourra  céans,  et  ju;^^cra  la  court  le  procès  en  la  manière  et  aus  lins  a  quoi  le  bailli 
le  devoit  juger,  et  en  oullrc  procéderont  les  parties  comme  de  raison  sera.  »  27  avril  1377. 
(X*»  10,  f"  43  v«.)  —  OUm,  l.  III,  p.  'i70,  n«»  lxxvii.  —  Ci-après,  Appendice  III,  n"»  cxlviii, 
CLXXTIII  a-c. 

2.  «  A  quo  quidem  judicato  idem  procurator  dicti  Amalrici  ad  senescallum  nostrum  Garcassone 
appellavit;  et  in  causa  appellacionis  predicte  coram  senescallo  noslro  prediclo  inler  dictas  partes... 
in  tantum  processum  fuisset  qurul  |H;r  partes  fuit  renunciatum  et  conclusum  et  sentencia  m  causa 
appellacionis  instanter  ferri  postulala  et  per  nostnnn  senescallum  seu  ejus  locumtenentem  ad  sen- 
tenAam  audiendam  in  causa  appellacionis  predicte  fuissent  dictis  partibus  plures  dies  assignati, 
tandcmque  fuisset  {ter  nostras  licteras  senescallo  noslro  prediclo  mandatum,  au  supplicationem  dicte 
Marie  de  Narlxma.  fîlie  Marie  de  Antliiocbin,  ut  processus  tam  cause  principalis  quam  appellacionis 
factos.  una  cum  [>artibus  adjornatis  visuris  processus  recipi  et  judicari  prodictos,  ad  dies  baillivie 
Viroiiiandie  lune  proximo  fuluri  parlamonti  reniictoret,  et  alias  ut  racionis  existerol  processuris, 
{Mirlibiis  igitur  prediclis  in  nostra  curia  constilutis,  procossibus  antedictis  ad  noslram  curiam 
remises.  ipsis<jue,  |)artiJms  auditis.  et  ad  judicandum  receplis,  visis  et  diligenter  examinalis...  » 
S  juin  133'i.  (X»«6.  f"  387.) 

3.  Appendice  III,  ii"  CLxxviii  a-c. 


CHAPITRE  IV 


JUGEMENT  DES  ENQUÊTES  ET  PROCES 


I.  Transmission  à  la  Chambre  de*  enquêtes  de  Tenquéte  ou  du  procès  reçu  à  juger.  —  IL  Distribution  à 
un  rapporteur.  Travail  du  rapporteur  :  les  extraits.  —  III.  Vérification  dot^xirails  à  la  Chambre  des 
enquèlos;  l'évangélislv.  —  IV.  Becueil  dos  opinions.  Jugemout  :  jugements  de  droit  strict,  d'équité, 
mixtes,  très  rigoureux,  par  voie  d'ordonnance  ou  de  provision.  —  V.  Rédaction  de  l'arrêt  par  le  rap- 
porteur.  —  VI.  Correction  de  l'arrôt  à  la  Chambre  des  enquêtes.  Transmission  à  la  Grand  Chambre  et 
prononcé  de  l'arrêt.  —  VII.  Historique  des  origines  et  du  développement  do  la  Chambre  des  enquêtes. 


I. 


En  déclarant  qu'elle  receifoit  une  enquête  ou  un  procès  «  y wo-er,  la  cour 
manifestait  deux  volontés  parfaitement  distinctes,  exprimées,  Tune  par  le 
mot  recevoir,  l'autre  par  les  mots  à  juger. 

Par  le  mot  recevoir,  elle  indiquait  simplement  qu'elle  prenait  livraisoii«de 
l'enquête  ou  du  procès,  resté  jusque-là  entre  les  mains  de  ceux  qui  l'avaient 
fait  ou  de  leurs  représentants*.  Aussi,  lorsqu'elle  recevait  un  procès,  ne  le 


1.  0//W,  t.  III,  p.  1164,  II'»  Lxix.  —  Ci-apn>s.  Aj)p<-ndice  II.  d,  n«*  1,  2.  3,  11,  l'i.  15,  16  ; 
Appendice  III.  n^'  clxxxi.  —  Ord.  dedécem!)re  1320.  art  '»  (Ord.,  t.  XI.  p.  730).  —  Le  grcflicr 
devait  tenir  note  de  toutes  les  en<ju«Mes  et  de  tons  les  procès  qni  lui  étaient  ainsi  bailles  (ordon- 
nance de  déceml>re  1320,  loc.  cit.;  ci-après,  Appendice  III.  n**  clxxxi).  Nicolas  de  Chartres 
avait  un  registre  spécial  cpii  servait  à  celle  fin,  ainsi  que  le  constate  c<îlto  mention  du  Mémorial 
de  son  successeur  Pierre  de  Bour^res  :  «  Parvulus  lil)er  mapstri  N  in  (juo  notantur  inquesle  et  pro- 
cessus sil)i  Iradili  »  (Olim.  l.  II,  p.  883,  note  88),  Les  listes  de  Pierre  do  Bourges  et  de  Jean  du 
Tenij)Ie.  dont  nous  donnons  des  extraits  dans  notre  Appendice  H,  avaient  en  partie  le  mémo 
but.  —  Quelquefois  la  cour  avait  besoin  d  ordonner  à  des  commissaires  d'apporter  une  enquête 
quelle  avait  déjh  reçiie  h  juger:  «  (^uria  precepit  niagislro  J.  de  Muro  qualinus  processum  et 
inquestam  faclam  inter  procuraloreni  Régis,  ex  una  parle,  et  magistrum  nigaldum  de  Bedorio, 
ex  altéra.  apjK)rlel  curie,  quia  receplus  esl  a<l  finem  debilum  partibus  auditis...,  et  precepit curia 
quod  fiai  liltera  <piod  capiatur  supra  bonis  «licli  Kigaldi  medielas  expensarum  factanun  pro 
apporlanda  dicta  inqiiesta.  »  31  décembre  13'il.  (\*-'»  'i.  f"  56  v")  «  Lenqueste  entre  Guil- 
laume 1  Estuveiir  el  le  [>rocureur  du  lloy.  d'une  part,  el  niaistre  Jeban  Palais,  d'autre  |)arl,  est 
rcceu  sauve  lectres  et  reprocbes.  Petatur  inquesta  a  commissariis.  »  6  janvier  1367.  (X*» 
1469,  f"  191  Y".) 
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recevait-elle  pas  forcément  à  juger  :  elle  pouvait  ne  le  recevoir  tout  d'abord 
quV/i  dépàt^. 

Par  les  mots  à  juger  y  elle  faisait  connaître  qu'elle  considérait,  soit  abso- 
lument, soit  tout  au  moins  conditlonnellement,  la  cause  comme  entièrement 
instruite  et  qu'elle  allait  la  juger  sur  les   preuves  actuellement  recueillies. 

Telle  est  la  véritable  signification  de  la  réception  à  jugcr^  et,  si  depuis  le 
XIV*  siècle  cette  formalité  avait,  en  Parlement,  pour  conséquence  habituelle 
la  transmission  de  l'enquête  ou  du  procès  à  la  Chambre  des  enquêtes,  ce 
n'était  là  qu'une  consé(juence  indirecte.  La  réception  à  juger,  qui  était 
pratiquée  par  le  Parlement  avant  l'organisation  de  la  Chambre  des  enquêtes, 
le  fut  de  même  par  les  cours  démembrées  du  Parlement  avant  qu'elles  se 
fussent  donné,  elles  aussi,  le  luxe  d'une  Chambre  des  enquêtes',  et  rien 
n'empêchait  la  Grand  Chambre  de  juger  elle-même  en  conseil,  lorsque  cela 
lui  convenait,  une  enquête  ou  un  procès  qu'elle  avait  reçu  à  juger'. 

1.  «  Le  procès  entre  Jehan  Gcxiefroy.  (l'une  part,  cl  Watier  Walin,  d'autre  part,  est  reçu  en 
deposi.  agniiis  sigillis.  »  18  novembre  136'i.  (X^«  l'i69.  f"  .S.)  —  «  Le  procès  d  antre  le  sire  de 
Longucval,  d'une  part.etdamois<'lle  Maliaut  de  Filandres,  d  autre  part,  est  rcceuendepost.  baillez  par 
niaistre  Pierre  de  Uely.  présent  Guillauuie  du  Bois,  non  a^^nitis  nec  negalis  sigillis.  »  9  dé- 
cembre 1364.  (X^*  l'i69.  f"  l'i.)  —  «  Le  procès  ou  enquesle  fait  a  la  recpieste  de  maistre  Pierre 
de  Lacroix  est  rcceu  en  depost  par  la  main  de  Pierre  Roussel,  baillif  de  Saint  Mard,  et  agnitis 
gigiUis  per  eundem  Petrum  cum  juramento.  »  9  décembre  1364.  (X*»  1469,  f**  15.)  —  a  Le 
mroces  entre  messire  Hue  de  Friecourt.  etc.,  contre  Jehan  le  Couillu,  qui  est  en  depost,  est  receu  a 
jtigier.  »  12  décembre  1364.  (X^*  1469,  f'*  16.)  —  «Le  procès  entre  Jehan  de  Ilestomenil, 
escuier.  au  nom  de  sa  famé,  d  unf  part,  et  Jehan  de  la  Barre,  d  autre  part,  est  receu  en  depost 
du  consentement  des  procun>urs  des  parties,  non  a^nilis  sl^iilis,  apportez  par  Jelian  Herlcmi.  » 
27  février  1365.  (X<»  1469,  f'»  40.)  —  Ci-aiirrs.  App -ndice  IL  a,  n"^  60,  67  ;  Appendice  III, 
n***  cxxxvi.  cLix,  cLXxviii  a-c.  —  Excoplioaneiles  pour  les  encpicles.  les  réceptions  en  cié|>ôt 
étaient  fréquentes  pour  les  procès  venus  sur  appel  ou  sur  évocation  :  elles  avaient  en  elFet  l'avan- 
tage de  trancher  la  question  de  l'admission  de  l'appel  ou  de  lé\oration,  tout  en  laissant  intacte 
la  question  de  la  rt'ception  àju^cr. 

2.  Vov.  le  St}le  du  parlement  de  Toulouse  (jui  se  troiive  dans  plusieurs  éditions  du  Stilus  do 
Du  Breuil  (é<L  de  1525,  f"  77). 

3.  «  Cum...  super  hoc  cerla  fuisset  inquesta  facta  et  per  curiam  noslram  ad  judicandum,  par- 
tibus  auditis.  rt*cepla,  qua  visa  dilifr(rnt(>r  dictum  fuit  p<>r  arrestum  (formule  caractéristi<pie  des 
arrêts  faits  à  la  («rand  (lhambn>)  <pi<Ml...  »  24  mai  iXi" .  (X^-*  7,  f"  210  v".)  —  Ci-aprcs,  Appen- 
dice IL  A.  n"  98;  Appi»ndice  111.  n"^  xiv.  c:xiii.  ccxxiv  r-d.  --  Qurhpiefois  la  (irand  Chambre 
recevait  du  Roi  ou  du  chancelier  Tordre  de  jiifrcr  elle-même  uiu?  enquête»  (ApjH»ndice  IL  a. 
n**  76).  Dans  un  exemple,  le  Koi  avant  écrit  à  la  cour  d  examiner  une  entpiétc*  a\ec  un  soin  et 
une  défiance  tout  particuliers,  il  fut  ordonné  (pie  c<'llt' oiiquéle.  qui  avait  déjà  été  reçue  à  ju^'er. 
serait  \uc  cl  jugée  par  la  Grand  Chambre  elle-même  ;  ccrlle-ci.  après  l  avoir  examiné**,  trouva 
ro'ccssaire.  avant  de  la  ju^'er.  de  d<Mnan<ler  «le  nouve:iux  onlri's  au  Uoi.  qui  ré{K)ndit  de  jufrer 
définitivement  (Appendice  III.  n"*  cx.xxviii  n-h).  —  Les  écrilures  Imillées  par  manière  de  mémoire 
étaient,  comme  nous  l  a>ons  déjà  «lit.  siuif  de  Irt-s  rares  exceptions,  ju'jrées  parla  (irand  (^hand)re, 
en  conseil.  Cet  usa^'e  jn-rsisla  jus<pi  à  la  fin,  bien  fpie  ces  écritures,  primitivement  fort  sinqdes, 
eussent  fini,  grâce  à  1  importance  croi.ssante  de  la  preuve  littérale,  par  faire  des  procès  tout  aussi 
orjnsidérables  et  compliqués  que  les  eiiqnéti  s  (vov.  notre  article  Jh'  la  pcrsistunct'  du  vavdvtrrc 
oral.  Mous^.  revue  historiffuc  cir  droit,  t.  XllI.  1889.  p.  5,').  note  1);  aussi  laCîrand  Chand)re 
fut-elle  peu  à  peu  amenée  à  ad  ipter  pour  les  juger  le  s\stème  de  jug.'menl  pratiqué  par  la  (iham- 
bre  des  enquêtes  et  que  nous  allons  exposer  (vov.  lord,  du  28  octobre  1446,  art.   12). 
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II. 


Les  enquêtes  et  procès  reçus  à  juger  étaient  distribués  par  les  présidents 
de  la  Chambre  des  enquêtes  *  à  des  rapporteurs  *,  à  qui  le  greffier,  après 
les  avoir  munis  de  leurs  évangiles,  les  baillait^  pour  être  {^us  et  çisités''. 

Quand  un  rapporteur  avait  reçu  un  sac  contenant  une  enquête  ou  un  pro- 
cès, il  l'emportait  chez  lui,  car  c'était  chez  lui  et  non  à  la  cour  qu'il  devait 
faire  son  travail  *. 

En  se  mettant  à  l'œuvre,  il  commençait  par  coter  tous  les  feuillets  ou 
rouleaux  renfermés  dans  le  sac,  et  par  donner  un  numéro  d'ordre,  dans  les 
articles  dès  parties  h  chaque  article,  dans  les  dépositions  à  chaque 
témoin*.  Il  se  livrait  ensuite  à  un  examen  approfondi  de  toutes  les  pièces', 


1.  Articles  touchant  les  greffiers,  insérés  dans  les  dernières  éditions  du  Grand  Coutumier  (éd. 
Laboulaye  et  Daresle,  p.  27).  —  Ordonnance  du  28  octobre  1446,  art.  12.  —  Anciennement, 
il  est  probable  que  c  était  tout  simplement  le  greflier  qui  faisait  la  distribution. 

2.  Au  xiii«  siècle,  on  les  appelait  inspectores  (ordonnance  de  1291,  dans  Langlois.  Textes 
relatifs  à  l'histoire  du  Parlement^  p.  157)  ou  visores  inqueslariim  (Mémorial  de  Pierre  de 
Bourges,  ci-après,  Appendice  II.  a,  n"»  20.  35,  et  dans  Langlois,  op.  cit.,  p.  202),  en  français 
regardeurs  des  enquestes  (traduction  de  l'ordonnance  du  7  janvier  1278,  ci-après  Appendice 
IV).  En  1313,  nous  les  trouvons  appelés  :  cierici  Régis,  reportatores  inquestarum  et  procès- 
suuni  parlamentorum  (^Olini.  t.  II,  p.  590,  n"  ii).  Nous  reviendrons  tout  à  llicure  sur  leur 
histoire.  —  Ils  recevaient  des  honoraires  ((înin,  dans  Boularic,  t.  I.  p.  clx,  note  1  ;  Aul>erl, 
le  Parlement^  son  organisation,  p.  134.  note  2).  —  Le  rapporteur  ne  devait  pas  être  pris  parmi  les 
maîtres  qui  avaient  fait  l'enquête  comme  commissaires  (Th.  Basin,  Libellas  publié  à  la  suite  de 
son  Histoire  de  Charles  Vif  et  de  Louis  AVdans  l'édition  Quichorat,  t.  IV.  p.  60;  cf  lord,  de 
nov.  1364  pour  les  Requêtes  du  Palais,  art.  10.  dans  Ord.,  t.  IV,  p.  508).  Les  parties  no 
devaient  pas  savoir  son  nom  (ordonnances  sur  le  (IhAlclet  de  février  1328,  art.  2,  et  de  mai  1425, 
art.  16,  dans  Ord.,  t.  Il,  p.  4,  et  t.  XIII.  p.  90;  ord.  pour  les  Requêtes  du  Palais  de  novemlire 
1364.  art.  10,  ihid.,  t.  IV,  p.  508;  ord.  d  avril  146'i.  art.  109,  ibid.,  t.  XIV,  p.  308;  Th. 
Basin,  loc.  cit.  ;Siy\c  du  parlement  de  Toulouse,  dans  lédition  du  Stilus  de  Du  Breuil  de  1525, 
f**  77).  —  L'ordonnance  de  décembre  1320,  art.  5,  avait  recommandé  de  ne  donner  à  un  rappor- 
teur qu'une  enquête  à  la  fois  (Ord.,  t.  I,  p.  730). 

3.  Voy.  ci-après.  Appendice  II.  —  Articles  touchant  les  greffiers  (dans  l'éd.  du  Grand  Cou- 
tumier de  MM.  Laboulaye  et  Dareste,  p.  27).  —  Style  du  parlement  de  Toulouse,  loc.  cit. 

4.  Ci-après,  Appendice  II,  passim.  —  Tuetey,  Journal  de  Nicolas  de  Haye,  t.  I.  p.  18.  — 
Ord.  du  28  octobre  1446,  art.  12  (Ord.,  t.  XIII.  p.  474).  —  Au  xni«  siècle,  pour  désigner  le 
travail  d»i  rapporteur,  outre  videre,  qui  est  le  terme  le  plus  ordinaire,  on  disait  aussi  :  in^picere 
(Ordonnance  de  1291,  art.  4,  dans  Langlois,  Textes  relatifs  à  l'histoire  du  Parlement,  p.  157  ; 
Delisle,  Essai  de  restitution  d'un  volume  des  Olim,  ri"  257,  dans  Boutaric,  t.  I.  p.  340).  légère 
(Delislo,  ibid.),  rubricher  et  examiner  (ord.  de  1296,  art.  4  et  30,  dans  Langlois,  op.  cit., 
p.  162  et  167). 

5.  Ord.  de  1291,  art.  4  (Langlois,  op.  cit.,  p.  157).  —  Rubrique  du  5**  chapitre  du  St.  Inq. 
(§108  et  ss.). 

6.  St.  Inq.,  36,  43,  63,  64.  —  Voy.  ci-après,  Appemlice  1,  n<»  v.  —  Il  devait  faire  grande 
attention  à  ne  pas  coter  deux  fois' le  même  témoin  (St.  Inq.,  38). 

7.  St.  Inq.,  6-29.  —  St.  Inq.,  et  corn,  suppl.  IV,  1  etss. 
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après  quoi  il  pouvait  aborder  la  partie  essentielle  de  sa  tâche,  et  faire  ce 
qu'on  appelait  déjà  au  xiii®  siècle*,  ce  qu'on  appelait  encore  au  xviii**  des 
extraits^  du  procès*. 

Charondas  le  Caron  a  fort  bien  explique  *  ce  qu'on  désignait  ainsi  :  «  L'ex- 
trait que  doit  faire  le  rapporteur,  dit-il,  tend  à  deux  fins,  l'une  pour  repré- 
senter le  mérite  du  procès,  à  savoir  qui  sont  les  demandes,  défenses, 
répliques  et  dupliques  des  parties,  les  faits  et  moyens  par  elles  allégués, 
quels  titres,  enquêtes  et  pièces  elles  ont  produits,  et  l'autre  pour  recourir  à 
icelui  quand  les  présidents  et  conseillers,  en  opinant,  se  voudront  remettre 
en  mémoire  aucuns  faits  et  moyens  des  parties  ou  ce  qui  est  porté  par  les 
enquêtes,  lettres  et  productions  d'icelles..."  L'extrait,  c'est  un  abrégé  du 
procès,  qui  contient  l'extraction  de  l'essence  d'icelui.  » 

Le  rapporteur  avait  à  faire  des  extraits  de  deux  sortes  :  un  d'abord  en 
marge  des  dépositions  et  des  pièces  produites,  puis  un  ou  plusieurs  à  part. 

Voici  en  quoi  consistait  le  premier  :  en  marge  de  chaque  déposition,  et 
en  regard  de  l'endroit  où  le  témoin  avait  déposé  sur  tel  ou  tel  article,  le  rap- 
porteur inscrivait  le  numéro  d'ordre  qu'il  avait  attribué  précédemment  à  cet 
article,  et  a  côté  il  marquait  la  force  probante  qu'il  trouvait  au  témoignage  : 
0/j[linié]y  be[ne]y  pa[rum]  (sous-entendu  :  probaty.  Pour  plus  de  clarté  et  de 
commodité,  il  était  bon  qu'il  indiquât  en  outre  par  un  mot  l'objet  général, 
Veffectus  de  l'article  visé  :  De  vendicioney  de  tradicione,  de  sohicione  pecu^ 
nie,  etc.,  en  regard  de  l'endroit  précis  où  le  témoin  avait  déposé  sur  cet  objet, 
car  souvent  les  témoins  étaient  verbeux  et  parlaient  de  toutes  sortes  de  choses 
parfaitement  inutiles^. 


1.  BouUric.  no»  2086  C,  2222  F,  25'i7  H.  —  Ci -a  près,  Appendice  I,  n«  m. 

2.  Voj.,  entre  autres,  Gu}ot.  Répertoire  de  jurisprudence,  v®  extrait,  in  fine. 

3.  L'auteur  du  Sl^le  de  la  Chambre  des  enquêtes  écrivait:  attracta.  Dans  les  registres  du 
Parlement,  nous  avons  aussi  rencontré  la  forme  atrait  :  «  Atrait  fait  de  l'informacion  faite  par 
Dvmenche  do  Cliasteilloii  et  Pierre  Bel  Aèrent  »  (1333.  X^*  4,  f"  150).  mais  c'est  exceptionnel: 
la  formr»  ordinaire  était,  en  latin  extractum  ou  extracius,  en  français  extrait. 

\.  L'ordonnance  du  22  octobre  \\\fy.  art.  12,  défendit  «  (pie  d'ores  en  avant  ne  soil  rapporté 
aucun  «procès,  de  (pjebjue  grandeur,  briefveté  ou  qualité  qu  il  soit,  sans  faire  extrait  du  dit  procès». 
L'ordonnance  d'a\ril  1454,  art.  112.  exigea  de  plus  que  les  extraits  fussent  toujours  écrits  de  la 
main  même  d(^  rapporteurs. 

5.  Note  sur  le  f^  1  du  livre  xvi  du  titre  II  du  Code  Henry. 

6.  St.  Inq.,  36.  65.  —  (]i-aprés.  Appendice  I.  n"*  ii,  v.  — liiùl.  de  l'Ecole  des  Chartes, 
t.  L,  1889,  p.  524-528,  531-533.  notes.  —  Si  le  témoin  avait  déposé  seulement  de  auditu 
ou  de  fama,  le  rapporteur  s'en  in([uiétait  peu  (ordinairement  il  notait  la  chose  en  marge),  et.  si  le 
témoin  avait  dit  no  rien  savoir,  il  ne  mentionnait  rien  en  marge  ou  il  mettait  :  nichil  (^St. 
Imq.,  37). 

Si.  /mq.f  65. 
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Lorsqu'un  article  contenait  plusieurs  faits,  il  fallait  mentionner  chacun 
d'eux  en  regard  de  la  partie  de  la  déposition  qui  le  concernait*. 

En  marge  des  lettres  et  instruments,  le  rapporteur  notait  également  sur 
quel  article  chaque  pièce  était  produite,  quelle  force  probante  il  lui  trouvait 
et  enfin  quelle  date  elle  portait^. 

Le  premier  extrait  fini,  il  fallait  en  tirer  un  ou  plusieurs  autres,  qui 
ceux-là  se  faisaient  à  part,  sur  des  feuilles  de  papier ^ 

Le  but  poursuivi  était  d'arriver  à  savoir  quels  étaient  ceux  des  articles  de 
chaque  partie  qui  avaient  été  prouvés,  et  quels  étaient  ceux  qui  ne  l'avaient 
pas  été  ou  qui  l'avaient  été  moins  bien  que  les  articles  contraires.  Il  s'agis- 
sait donc  de  rapprocher  sous  le 'chef  de  chaque  article  la  mention  de  tous 
les  témoins  qui  avaient  déposé  sur  lui,  avec  l'indication  de  la  force  probante 
de  chaque  témoignage,  en  d'autres  termes  il  s'agissait  de  coordonner, 
article  par  article,  les  renseignements  mis  en  vedette  par  l'extrait  fait  en 
marge.  Or,  c'est  là  ce  que  le  rapporteur  réalisait  en  dressant  le  tableau 
suivant  : 

•op'  'pa' 

Super  primo  ariiculo,  primus  f  es  fis,  tertius» 

•bc  'Op.  'op' 

Super  secundo,  primus,  quart  us,  septimus. 


'be'  'pa'  'bf 

Super  tercio,  tertius,  quintus,  octaçus. 


Etc.*. 


Comme  dans  l'extrait  marginal,  le  rapporteur  faisait  bien,  à  côté  du  nu- 
méro de  chaque  article,  d'en  indiquer  l'objet,  de  façon  à  n'avoir  pas  besoin 
de  recourir  perpétuellement  aux  articles  eux-mêmes^,  et,  lorsqu'un  article 
contenait  plusieurs  faits,  l'extrait  devait  porter  sur  chacun  d'eux*. 

1.  St.  Inq.,  36,  46.  —  Cf.  l'extrait  d'une  information  faite  en  1330  par  ordre  du  comte  de 
Flandre,  dans  Gousscmakcr.  Sources  du  droit  de  la  Flandre  maritime,  2*^  s^rie.  p.  101  et  ss. 

2.  St.  Inq.,  39,  6'j.  95. 

3.  .S7.  /wr/..  'i4,  77.  80,  95. 

4.  St.  Inq.,  63.  -  Au  xiii<'  sièclo.  les  extraits  k  part  se  faisaient  d'une  façon  souvent  beau- 
coup plus  développée  et  toujours  beaucoup  plus  libre  (Boularic,  t.  L  p.  cccxi.  n"  25.  p.  144, 
n"  1560  M,  p.  192,  n"  2086  G,  p.  210.  n-  2222  F.  p.  2i4,  n"  25'i7  H;  ci-après.  Appen- 
dice I.  n''*  II,  m). 

5.  St.  Inq.,  63. 

6.  St.  Inq.,  42,  43,  46. 
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Dans  le  même  extrait,  à  la  suite  des  témoins,  il  fallait  faire  figurer  les 
lettres  et  instruments  \ 

Dans  certains  cas,  il  suffisait  d'un  extrait  marginal  et  d'un  seul  extrait  à 
part,  faits  comme  nous  venons  de  le  dire';  mais  bien  souvent  un  travail  plus 
compliqué  était  nécessaire. 

C'est  ce  qui  arrivait  notamment  pour  une  catégorie  considérable  d'af- 
faires, pour  toutes  les  causes  où  il  s'agissait  de  droits  se  prouvant  par  des 
exploits^ y  c'est-à-dire  pour  toutes  celles  où  la  question  débattue  était  une 
question  de  saisine  ou  de  propriété. 

Tout  d'abord,  dans  ce  genre  d'affaires,  l'extrait  marginal  devait  être  plus 
développé.  En  effet,  chaque  fois  que  dans  la  déposition  d'un  témoin  se  ren- 
contrait la  mention  d'un  exploit,  il  fallait  noter  en  marge  cet  exploit,  avec 
la  date  à  laquelle  le  témoin  disait  Tavoir  vu  faire  ;  s'il  ne  s'était  plus 
rappelé  la  date  ou  s'il  avait  déposé  d'une  façon  générale,  on  devait  men- 
tionner ces  particularités^. 

Le  rapporteur  avait  ensuite  à  dresser  trois  extraits  a  part  :  un  premier, 
semblable  a  celui  dont  nous  avons  donné  le  type  plus  haut,  portant  sur 
les  articles';  un  second,  analogue,  mais  portant  sur  les  exploits*;  enfin  un 
troisième  portant  sur  les  dates  des  exploits.  Ce  dernier  était  destiné  à  (aire 
apparaître  combien  d'exploits  concordaient  à  la  même  date,  et  de  quel  côté 
avaient  été  prouvés  les  plus  récents  et  les  plus  anciens  :  la  question  était 
fort  importante  en  ces  matières,  car  dans  les  causes  de  saisine  la  victoire 
appartenait  à  celui  qui  prouvait  les  exploits  les  plus  récents,  et,  au  contraire, 
dans  les  causes  de  propriété  à  celui  qui  prouvait  les  plus  anciens^. 

Dans  les  procès  relatifs  à  des  faits  criminels,  a  des  excès^  le  rapporteur 
devait  émarger  dans  chaque  déposition  :  chacun  des  excès  sur  lesquels  le 


1.  St.  Inq.,  64. 

2.  St.  Inq.,  44,63-66. 

3.  Le  mot  «  exploit  »,  expletum,  désigne  ici  tous  les  actes  qui  constituent  l'exercice  d'un  droit 
réel,  et  qui,  par  conséquent,  d'une  part,  peuvent  ^tre  allégués  pour  prouver  l'existence  de  ce  droit, 
el.  dautre  part,  peuvent  servir  de  hase  à  une  action  de  trouble  de  la  part  de  toute  autre  personne 
prétendante  ce  même  droit  (»S7.  /«</.,  48-61,  197  ;  —  St.  Ituf.  et  com.  suppl.  11,  10,  IV,  19, 
20,  37,  41,  42;  —  Olim,  t.  I,  p.  ril-l'i'i,  n«  ix,  p.  205,  n«  i,  p.  27:{.  n'>  i.  t.  III.  p.  14, 
n"  XXIII,  p.  868,  n®  xliii;  —  Tk)utaric,  n"»  70'i6,  7360;  —  ci-après,  Appendice  III,  n"  xix  ;  — 
Gr.  Coût.,  p.  233,  250,  252,  253;  —  Boulillier,  p.  160.  161,  189,  198;  —  etc.). 

4.  St,  Inq.,  49-50. 

5.  St.  Inq,,  51. 

6.  St.  Inq.,  52. 

7.  St.  Inq.,  53. 
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témoin  avait  déposé,  le  numéro  de  l'article  où  cet  excès  avait  été  proposé, 
et,  lorsqu'il  y  avait  plusieurs  accusés,  le  nom  de  celui  à  qui  l'excès  était 
imputé*. 

S'il  n'y  avait  qu'un  accusé,  il  suffisait  de  faire  un  seul  extrait  à  part, 
portant  sur  les  articles  et  sur  les  différents  excès  qui  y  avaient  été  proposés*. 
Mais,  s'il  y  en  avait  plusieurs,  il  fallait  faire  un  autre  extrait,  destiné  à  rap- 
procher ce  qui  concernait  chacun  d'eux  pris  isolément'*. 

Les  enquêtes  sur  les  reproches  exigeaient  aussi  dans  la  confection  des 
extraits  quelques  soins  particuliers.  Le  rapporteur  avait  à  numéroter  non 
seulement  les  articles  qui  contenaient  les  reproches  et  les  témoins  produits 
sur  eux,  mais  aussi  les  témoins  reprochés  :  à  ces  derniers  il  devait  donner 
les  numéros  qu'ils  avaient  déjà  reçus  dans  les  extraits  du  procès  principal*. 
L'extrait  marginal  se  faisait  à  la  façon  ordinaire*.  Quanta  l'extrait  a  part,  le 
rapporteur  y  inscrivait,  à  côté  du  nom  de  chacun  des  témoins  reprochés,  le 
reproche  ou  les  reproches  proposés  contre  lui,  et  à  la  suite  il  énumérait  les 
témoins  produits®.  Naturellement,  il  ne  devait  tenir  aucun  compte  des 
reproches  rejetés  par  la  cour'. 

Les  extraits  sur  les  salvations,  a  l'époque  où  celles-ci  existaient  encore, 
se  faisaient  exactement  comme  ceux  sur  les  reproches*. 

Si  le  rapporteur  se  trouvait  en  présence  d'un  procès  venu  par  appel  sur 
lequel  la  cour  avait  mis  l'évangile  Videatur  si  fada  proposita  in  causa 
appellacionis  hujus  fuerint  alias  proposita  et  si  sint  receptabilia  ^>el  non,  il 
devait  comparer  les  articles  proposés  devant  le  premier  juge  avec  ceux 
proposés  en  appel  ;  ces  derniers  étaient  l'objet  d'une  double  numérotation  : 
les  articles  qui  n'étaient  que  la  répétition  d'anciens  recevaient  la  même, 
ceux  qui  étaient  réellement  nouveaux  en  recevaient  une  particulière'. 

Telles  sont  les  règles  principales  qui  devaient  présider  à  la  confection  des 
extraits,  et  que  les  rapporteurs  observaient  avec  plus  ou  moins  de  scrupule. 
C'était,  comme  on  le  voit,  un  travail  fort  important  et  assez  délicat  ;  aussi 
le  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes  entre-t-il  à  ce  sujet   dans  les  détails 


1.  St.  Inq.y  36. 

2.  St.  Inq.,  41. 

3.  St.  Inq.,  42. 

4.  St.  Inq.,  73,  75. 

5.  St.  Inq.,  76. 

6.  St.  Inq.,  77-79. 

7.  St.  Inq.,  7'i. 

8.  St.  Inq.,  80. 

9.  St.  Inq.,  94. 
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les  plus  minutieux  ;  nous  ne  pouvons  mieux  faire  que  de  renvoyer  au  texte* 
le   lecteur  qui  serait  curieux  de  les  connaître. 

Nous  avons  dit  plus  haut  que  le  rapporteur,  avant  de  commencer  ce  travail, 
avait  à  se  livrer  à  un  examen  très  approfondi  des  pièces  contenues  dans  le 
sac.  Bien  souvent,  en  effet,  cette  tHude  lui  permettait  de  s'apercevoir  qu'il 
pouvait  restreindre  les  extraits  dans  une  mesure  plus  ou  moins  large,  ou 
même  parfois  n^en  pas  faire  du  tout. 

Ainsi,  lorsque  le  défendeur  avait  proposé  un  moyen  pr€»judicicl  à  la  de- 
mande', le  rapporteur  devait  commencer  par  faire  porter  ses  extraits  seule- 
ment sur  ce  moyen,  et,  s'il  le  trouvait  suffisamment  prouvé,  il  lui  était  inu- 
tile de  pousser  plus  loin  son  travail,  à  moins  que  le  demandeur  n'eût  à 
son  tour  opposé  une  réplique  préjudicielle  à  la  défense  préjudicielle  de 
son  adversaire^. 

De  même,  si  Tune  des  parties  avait  proposé  et  pronçé  plusieurs  moyens 
dont  un  seul  était  suflisant  pour  lui  faire  obtenir  gain  de  cause,  il  n'était 
besoin  de  faire  porter  les  extraits  que  sur  l'un  d'eux^. 

Quelquefois  même,  avons-nous  dit,  le  rapporteur  n'avait  pas  du  tout 
d'extraits  à  rédiger:  par  exemple,  lorsqu'une  des  parties  avait  confessé 
explicitement  ou  implicitement  l'intention  de  son  adversaire*,  ou  lorsque, 
le  défendeur  ayant  demandé  purement  et  simplement  son  absolution,  le 
demandeur  n'avait  pas  pu  prouver  ses  articles,  car  alors  le  défendeur  devait 
être  absous  de  piano  sur  cette  seule  constatation®.  11  était  également  inutile 
de  faire  des  extraits  sur  les  faits  d'une  partie,  lorsqu'elle  n'avait  pas  pu 
les  prouver'.  Mais,  dans  l'un  ou  l'autre  de  ces  deux  derniers  cas,  il  fallait 
que  la  partie  n'eût  rien  prouvé  du  tout,  par  exemple  que  ses  témoins 
eussent  déclaré  ne  rien  savoir  ou  ne  savoir  que  par  ouï-dire,  car,  si  leurs 
dépositions  n'avaient  été  que  douteuses,  le  rapporteur  n'était  pas  du  tout 
dispensé  des  extraits  :  il  n'était  pas  le  juge  de  la  cause,  et  il  pouvait  fort 
bien  se  faire  que,  lors  de  la  délibération  à  la  Chambre  des  enquêtes,  ses 
collègues  différassent  d'avis  avec  lui  sur  la  valeur  des  témoignages*. 

1.  S  30-107. 

2.  Voy.  ci-dessus,  p.  15. 

3.  St.  Inq.,  57.  68-70,  89. 

4.  St,  Inq.,  14.  58,  67.  —  Voy.  d'autres  cas,  ibid.,  55-56. 

5.  St.  Inq,,  59,  115. 

6.  St.  Inq.,  56,  71.. —  Voy.  un  autre  cas,  ihid.,  35. 

7.  St.  Inq.,  47. 

8.  St.  Inq.,  ^7. 
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Si  le  demandeur  n'avait  pas  pu  prouver  ses  faits,  mais  que  le  défendeur 
ne  se  fût  pas  contenté  de  demander  son  absolution  et  qu'il  eût  en  outre  con- 
clu a  ce  que  quelque  chose  lui  fût  adjugé,  dans  ce  cas  le  rapporteur  n'avait 
pas  d'extraits  à  faire  sur  les  articles  du  demandeur,  ni  sur  ceux  des  articles 
du  défendeur  qui  tendaient  a  absolution,  mais  il  civait  à  en  faire  sur  ceux 
des  articles  du  défendeur  qui  tendaient  à  adjudication  ;  en  eflet,  le  défaut 
de  preuve  de  la  part  du  demandeur  entraînait  bien  de  piano  l'absolution 
du  défendeur,  mais,  si  celui-ci  demandait  quelque  chose  de  plus,  il  fallait 
qu'il  fît  la  preuve  nécessaire*. 

L'examen  préalable  des  pièces  du  procès  avait  encore  un  autre  but  que 
celui  de  savoir  sur  quoi  il  fallait  faire  porter  les  extraits  :  c'était  de  décou- 
vrir les  causes  d'imperfection  ou  de  nullité  qui  pouvaient  s'y  rencontrer, 
qu'elles  eussent  ou  non*  été  proposées  par  les  parties. 

Aucun  évangile  n'empêchait  de  prendre  en  considération  les  causes  de 
nullité  ipso  jure  y  mais  ceux  qui  contenaient  une  réception  à  juger  absolue, 
à  savoir  les  évangiles  Videatur  et  judicetur  in  statu  in  quo  est,  Videatur 
et  judicetur  de  consensu  pnrciuniy  excluaient  les  causes  d'annulation  per 
adjectuni  parcium^.  Ils  excluaient  en  outre  de  la  façon  la  plus  complète 
la  prise  en  considération  de  n'importe  quelle  cause  d'imperfection*.  L'évan- 
gile simple  Videatur  et  judicetur  n'avait  pas  un  effet  aussi  rigoureux*, 
et  notamment  il  n'excluait  pas  les  causes  d'annulation  réservées  par  le 
procès-verbal®. 

La  découverte  d'une  cause  d'imperfection  ou  de  nullité  ne  dispensait  nul- 
lement le  rapporteur  d'aller  plus  loin  et  de  faire  des  extraits. 

Lorsque  l'évangile  donné  avait  été  :  Videatur  ad  finem  debitum  ou  Videa- 
tur, si  processus  sit  in  statu  judicandi,  même  si  les  raisons  alléguées  par 
les  parties  à  fin  de  nullité  ou  d'imperfection  étaient  valables,  il  se  pouvait 
néanmoins  que  le  procès  fût  en  état  d'être  jugé,  et  cela  par  suite  de  cir- 
constances assez  diverses  que  le  rapporteur  ne  pouvait  découvrir  qu'en 
faisant  des  extraits  ;  aussi  devait-il  apporter  à  ce  travail  le  plus  grand  soin, 
puisque  éviter  aux  parties  une  nouvelle  enquête  inutile,  c'était  leur  éviter 
des  frais  considérables,  par  conséquent  leur  rendre  à    toutes  deux  un  égal 

1.  St.  Inq.y  71. 

2.  st.  //17.,  147. 176. 

3.  St.  Jnq,  et  corn,  suppl.  /,  16,  23. 

4.  Ibid.,  23. 

5.  Jbid.,  23.  —  St.Inq.,  147. 

6.  St.  Jnq.,  176.  —  St.  Inq.  et  com.  .suppl. ï,  16. 
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service,  aussi  bien  à  celle  qui  demandait  le  renouvellement  de  la  commis- 
sion qu'à  celle  qui  s'y  opposait  *. 

De  même  l'évangile  Videalur^  si  processus  sine  reprohationihus  possit 
judicari  obligeait  le  rapporteur  à  faire  les  extraits  avec  le  plus  grand 
scrupule,  car  c'était  seulement  après  les  avoir  achevés  qu'il  pouvait  savoir 
si  l'on  se  trouvait  dans  un  des  très  nombreux  cas  où  l'enquête  pouvait  être 
jugée  sans  qu'on  eût  à. tenir  compte  des  reproches*. 

Ces  extraits,  que  nous  trouvons  en  usage  à  la  Cour  du  Roi  dès  avant 
les  réformes  de  saint  Louis  ^,  avaient  leur  origine  dans  la  pratique  des  cours 
d*Eglise  :  ils  dérivent  de  ce  que  les  canonistes  appelaient  les  ruhricve. 

Dans  les  tribunaux  ecclésiastiques,  lorsqu'après  la  publication  les  parties 
avaient  reçu  copie  des  dépositions,  leurs  avocats  se  livraient  sur  ces  pièces 
à  un  travail,  analogue  à  celui  que  nous  venons  de  décrire,  par  lequel  chacun 
d'eux  cherchait  à  établir  que  son  client  avait  prouvé  ses  faits  et  que  la  partie 
adverse  n'avait  pas  prouvé  les  siens,  en  faisant  ressortir,  d'un  côté  la  con- 
cordance et  la  force  des  dépositions  favorables,  de  l'autre  la  contrariété  et 
la  faiblesse  des  dépositions  défavorables*.  Les  rubriques  terminées  étaient 
remises  au  juge,  qui  les  étudiait  ou,  s'il  n'en  avait  pas  le  temps,  les  confiait 
aliquibus  discretis  personis  pour  les  examiner  aux  frais  des  parties*. 
Comme  on  trouvait  que  les  avocats  s'acquittaient  de  leur  besogne  avec  une 
bonne  foi  insuffisante,  dans  beaucoup  de  tribunaux  on  prit  l'habitude  de  faire 
faire  les  rubriques  par  ces  examina  tores  qui  dans  d'autres  n'étaient  chargés 
que  de  les  étudier*.  C'est  sous  cette  dernière  forme  qu'elles  passèrent,  dès 
le  milieu  du  xiii**  siècle,  dans  la  pratique  de  la  (j)ur  du  Roi,  et  c'est  ainsi 
qu'elles  furent  l'origine  des  «extraits»',  de  même  ([ue  les  examina  (ores 
rubricarum  furent  l'origine  des  «  rapporteurs». 


1.  St.  Inq.,  91-93. 

2.  St.  Intf.,  90. 

3.  Boutanc.  t.  I,  p.  cccxi,  n^  25.  —  Ci-après,  Appendice?  I,  n»  ii. 

4.  Bona^ida.  par»  m,  lit.  9  (W  iindcrlich,  Anecdocta  qu.v  procossum  ci^'ilem  spectant, 
p.  300-303).  —  Spéculum,  lib.  i,  De  teste,  ^^J,  n»*  3-5.  —  Col  usage  avail  pris  naissance  à 
la  cour  de  Rome  \Bonagiiida.  loc.  cit.^. 

5.  «  Ex  quibus  examinalionibiis,  ajoute  G.  Duranli.  [)hirinii  in  curia  nostro  lenipore  sunl 
dîtati.  »  (^Spéculum,  loc.  cit.,  n'^  6.) 

6.  Spéculum,  iùid. 

7.  L  ordonnance  de  1296  donne  aux  extraits  le  nom  de  «  rubriolios  »  et  appelle  «  rubrichcr  » 
1  action  de  les  faire  (art.   'i  et  30,  dans  Laiiglois.   Textes  relatifs  à  l'histoire  du  Parlement, 

Ê.  162  cl  167)  ;  de  môme  les  Coutumes  de  la  ville  et  seplènf  de  Bourges,  40  (Bourdol  de 
ichcbourg.  Nouv.  coutumier  général,  t.  111,  p.  879). 
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Les  extraits  finis,  le  rapporteur  avait  encore  h  se  former  son  opinion,  son 
judicium^  ;  car,  une  fois  devant  la  Chambre  des  enquêtes,  il  ne  devait  pas 
seulement  avoir  à  rapporter,  il  devait  aussi  avoir  a  opiner. 

L'auteur  du  Stjrle  de  la  Chambre  des  enquêtes  lui  donne  a  ce  sujet  les 
avis  les  plus  minutieux*. 

Il  lui  conseille  d'étudier  avec  grand  soin  le  procès,  en  se  plaçant  au  point 
de  vue  de  l'évangile',  puis  de  rassembler  en  un  court  et  dernier  extrait 
ce  qui  avait  été  prouvé  de  part  et  d'autre,  enfin  de  rechercher  par  une  com- 
paraison attentive  quel  était  celui  des  deux  adversaires  qui  avait  le  mieux 
prouvé  ses  faits*.  Comme  un  temps  plus  ou  moins  long  pouvait  se  passer 
avant  qu'il  fût  entendu  par  hi  Chambre  des  enquêtes*,  le  rapporteur  agis- 
sait prudemment  en  mettant  par  écrit  son  opinion,  avec  les  raisons  qui  la 
déterminaient,  afin  de  n'îivoir  pas  besoin  d'étudier  à  nouveau  l'affaire  lors- 
qu'il serait  sur  le  point  de  faire  son  rapport'  ;  ces  raisons  devaient  être 
courtes  et  claires,  il  ne  devait  pas  s'y  écarter  des  faits  proposés  et  prouvés^, 
ni  se  laisser  influencer  par  ses  souvenirs  de  droit  romain*. 

Enfin  l'auteur  du  Style  lui  donne  un  dernier  conseil,  qui  peut-être  n'était 
pas  bien  souvent  suivi,  celui  de  faire  une  collation  de  son  travail  avec  un 
des  maîtres  les  plus  expérimentés  de  la  Chambre®. 


III. 


Le  procès  ainsi  vu  et  visité  par  le  rapporteur  était  enfin  en  état  d'être 
jugé  par  la  Chambre  des  enquêtes. 

On  se  rendait  parfaitement  compte  au  xiii®  et  au  xiv®  siècle  des  dangers 
que  présente  le  système  du  jugement  sur  rapport,  et  le  souci  de  les  pré- 
venir a  même  été  beaucoup  plus  vif  a  cette  époque  que  par  la  suite. 


1.  St.  Inq.,  117. 

2.  St.  Inq.,  108-122. 

3.  St.  Inq.,  108-115. 

4.  St.  /nq,,  116. 

5.  Alix  termes  de  rordonnancc  davril  l'i5V  art.  111.  les  présidents  devaient  lui  «  donner 
ordre  d'ancienneté,  selon  les  cas  phis  piteu\  et  née;  s.saires,  sans  favenr  ou  acception  de  per- 
sonne ».  —  Au  coinnienreinent  du  xiv*"  siècle,  c  était  souvent  au  contraire  les  jugeurs  qui  atten- 
daient les  rapporteurs;  vov.  lord,  tle  décembre  1IJ20,  art.  6  (()t'd.,  l.  I,  p.  731). 

6.  .S7.  Inq.,  121. 

7.  .S7.  Inq.,  118. 

8.  St.  Inq.,  118.  —  Cf.  lord,  de  mars  13'i5,  art.  13  (0/rf.,  t.  II,  p.  223). 

9.  St.  Inq.,  122. 
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C'était  certainement  dans  le  but  de  donner  une  garantie  plus  grande  au 
rapport  qu'au  xiu®  siècle  les  procès  devaient  être  «  rubriques  »  conjointe- 
ment par  deux  rapporteurs  au  moins \  Mais  de  bonne  heure  l'usage  s'éta- 
blit de  n'en  plus  donner  qu'un',  et  il  fallut  dès  lors  que  l'affaire  fût  d'une 
importance  toute  particulière  pour  qu'il  y  en  eût  deux  ou  davantage'. 

Toutefois  cette  simplification  n'eut  lieu  que  pour  la  a  visite  »  du  procès 
et  la  confection  des  extraits  :  pour  le  rapport  devant  les  jugeurs,  on  con- 
tinua à  adjoindre  au  rapporteur  un  de  ses  collègues,  qu'au  xiv*  siècle  on 
appelait  simplement  son  «compagnon»  (.vocima*) *,  et  qui  plus  tard  reçut  le 
nom  «  d'évangéliste  ».  Le  rapporteur  avait  devant  lui  les  articles  des  parties 
et  ses  extraits  à  part,  son  compagnon  tenait  les  dépositions  des  témoins 
et  les  pièces  écrites  produites  en  preuve. 

La  première  partie  de  la  séance  que  la  Chambre  des  enquêtes  consacrait 
à  juger  une  enquête  ou  un  procès  était  employée  à  i^erifier  les  extraits  au 
regard  des  Jugeurs^,  Le  rapporteur  récitait,  article  par  article,  les  faits  des 
parties  et  énumérait  au  fur  et  à  mesure,  au  moyen  de  ses  extraits,  les 
témoins  produits,  en  indiquant  la  force  probante  qu'il  avait  attribuée  au 
témoignage  de  chacun*;  pour  justifier  son  sentiment,  il  faisait  lire  par  son 
compagnon  deux  ou  trois  au  moins  des  meilleures  dépositions  sur  chaque 
article,  et  davantage  si  les  jugeurs  le  désiraient';  l'extrait  marginal  per- 
mettait au  compagnon  de  retrouver  facilement  les  passages  dont  la  lecture 
lui  était  demandée^. 


1.  Onl.  de  1296,  art.  30  (Langlois,  Tejrtps  relatifs  à  l'histoire  du  Parlement,  p.  167). 

2.  C'est  déjà  ce  que  nous  trouvons  à  la  fin  du  xiiio  siècle  dans  le  Mémorial  de  Pierre  do 
Bourf^s  (yoy.  ci-après,  Appendice  II). 

\\.  Toiilrfois  dans  les  eiKpiétes  et  procès  des  pays  do  droit  écrit,  on  continua  plus  longtemps  à 
donner  dt'U\  rapporteurs  (Apj>endice  II.  «,  n'»**  \\i  et  ss.),  sans  doute  parce  (pi'ils  étaient  plus 
verl)eux  et  plus  dévelopjK*s  («^7.  Inq.,  28,  St.  cvni.,  118).  —  L'ordonnance  anglaise  de  mai  l'i25 
pour  le  Châtelet  exigeait  (art.  18)  (|ue,  dans  celle  cour,  les  procès  fussent  a  veus  et  visités  par 
trois  ou  deux  »  conseillers  (Ord.,  t.  XIII,  p.  90). 

4.  St.  Inq.,  40.  65. 

5.  Ord.  de  1296,  art.  30  (Langlois,  Textes  relatifs  à  l'histoire  du  Parlement^  p.  167). — 
Ord.  d'avril  1454.  art.  114  {Ord.,  t.  XIV,  p.  310). 

6.  St.  /nq.,\2'S  et  ss. 

7.  St.  Inq.,  129.  —  Dans  un  extrait  h  partde  1278  (ci-après.  Appendice  I,  n'»iii),  le  rap- 
porteur a  marqué  celles  des  déjM)sitions  qui  devaient  être  lues,  en  metûint  en  marge  :  Legatur. 
Les  extraits  détaillés  qui,  comme  nous  lavons  dit.  étaient  en  usage  au  xiii*"  siècle,  permettaient 
de  ne  lire  cpie  très  |)eu  de  dépositions  ;  aussi,  au  lieu  d  y  analvser  celles  dont  la  lecture  était  indis- 
j»en.sible.  le  rap}wrteur  se  bornait  souvent  à  indiquer  qu  elles  de\aient  être  lues  :  «  Septimus 
(testis)  legatur....  tredecimus  legehir...  vicesirnus  secmidus  legatur...  »  (Boutaric.  n"  2222  F)  ; 
dans  un  autre  extrait,  après  être  entré  dans  quel({ues  détails  au  sujet  de  certaines  dépositions,  il 
ajoute  :  «  Et  legantur.  si  vullis  »  (^ibid.,  n"  1560  M). 

8.  St.  Inq.,  40.  49,  65- 
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L'évangéliste  subsista  fort  longtemps  ;  h  partir  de  la  seconde  moitié  du 
XV®  siècle,  il  y  en  eut  même  deux^  :  Tun  tenait  en  main  les  dépositions 
et  les  lettres,  l'autre  V  «  inventaire  »*.  Leur  principale  utilité  était  de  servir 
à  contrôler  le  travail  du  rapporteur,  mais  c'était  là  justement  ce  qui,  au 
xviii°  siècle,  avait  fini  par  les  faire  tomber  en  désuétude  dans  la  plupart 
des  parlements.  Dans  celui  de  Dijon  seul,  à  cette  époque,  on  donnait  en- 
core de  plein  droit  un  évangéliste  ;  dans  les  autres  il  fallait  que  les  parties 
en  fissent  la  demande  ;  or,  la  plupart  du  temps,  elles  ne  Posaient  pas,  par 
crainte  d'indisposer  le  rapporteur  en  ayant  l'air  d'exprimer  un  soupçon 
contre  lui.  L'abbé  de  Saint-Pierre,  dans  son  Mémoire  sur  la  manière  de 
rendre  les  procès  moins  nombreux^  où  il  nous  donne  ces  intéressants 
détails,  conseillant  l'emploi  h  peu  près  constant  de  là  procédure  écrite',  se 
trouva  amené  à  chercher  les  moyen  de  donner  au  jugement  sur  rapport 
une  plus  grande  sécurité,  et  l'un  de  ceux  qu'il  indiqua  spécialement  fut  le 
rétablissement  complet  des  évangélistes*.  Le  chancelier  Daguesseau  fut 
frappé  de  cette  idée*  et  il  se  fit  adresser  par  le  procureur  général,  Joly  de 
Fleury,  une  note  sur  l'utilité  des  évangélistes  et  sur  la  manière  d'en  réor- 
ganiser le  fonctionnement^. 

Lorsque  le  rapporteur  avait  achevé  de  réciter  le  fait,  en  ayant  soin  de  ne 
pas  laisser  voir  pour  laquelle  des  deux  parties  il  penchait',  il  fournissait  sur 


1.  «  Il  faut  encore  que  l'cxlrait  soit  vérifie,  ce  qui  se  fait,  en  la  Chambre  où  le  procès  est  rap- 
porté, par  deux  de  Messieurs  qui  assistent  au  rapporteur,  lesquels  prennent  les  inventaires  des 
parties  et  en  font  la  lecture,  mèniement  des  actes  des  dépositions  des  témoins,  titres,  lettres  et 
autres  pièces  concernant  le  fondement  du  procès,  et  sur  les  productions  ainsi  lues  en  la  présence 
de  Messieurs  assistant  au  jugement  se  vérifie  l'extrait  du  rapporteur,  auquel,  si  quelque  chose  est 
omise  de  ce  cpii  peut  servir  au  droit  de  l'une  ou  de  1  autre  des  parties,  le  président  le  fait  ajouter 
par  le  rapporteur...,  et  les  deux  conseillers  qui  ainsi  assistent  le  rapporteur  sont  appelés  évangé- 
listes. »  (Note  de  Charondas  sur  le  Code  Henry,  liv.  II,  tit.  xvi,  §  1.) 

2.  Ord.  davril  1454,  art.  114.  —  On  sait  que  les  inventaires  contenaient  la  liste  des  pièces 
qui  étaient  mises  en  preuve,  avec  lindication  de  la  fin  à  laquelle  chacune  d'elles  tendait.  Les 
parties  ne  se  les  communiquaient  pas  entre  elles,  et  il  était  interdit  aux  avocats  d'y  mettre  des 
raisons  de  droit  ni  d'autres  allégations  (Ord.  du  28  octobre  1446,  art.  40).  L'usage  en  était  fort 
ancien  (on  en  trouvera  un  exemple  dans  une  enquête  faite  vers  1263,  Bibl.  nat.,  ms.  lat.  901.5, 
pièce  cotée  8),  mais  ce  n'est  qu'au  xv*'  siècle  qu'il  devint  constant  et  obligatoire.  —  L'ordon- 
nance du  28  octobre  1446,  art.  13,  prescrit  à  la  cour  de  voir  et  de  lire  les  inventaires  a  tout 
au  long,  afin  que  rien  ne  soit  omis  qui  fasse  à  la  décision  du  procès  que  l'on  jugera  ». 

3.  Voy.  notre  article.  De  la  persistance  du  caractère  oral,  Nouv.  revue  hist.  de  droit, 
t.  XIII,  1889,  p.  51-52. 

4.  P.  239-240,  242. 

5.  «  Usage  du  parlement  de  Dijon  de  donner  toujours  un  évangéliste  au  rapporteur.  A  exa- 
miner. »  (Notes  sur  le  Mémoire  de  labbé  de  Saint-Pierre,  publiées  par  Monnier,  le  Chancelier 
d'Aguesseau,  2^  édition,  p.  461.) 

6.  Bibl.  nat.,  ms.  fr.  6820,  f«»  148  vo-149. 

7.  St.  Inq.,  130. 
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l'état  du  procès  les  différentes  indications  qui   pouvaient  être  nécessaires, 
puis,  après  avoir  donné  lecture  de  révîingile,  il  se  taisait  V 


IV. 

Le  président  procédait  alors  au  recueil  des  opinions^.  Pour  cela  il  faisait 
le  tour  de  la  Chambre,  en  commençant  par  les  maîtres  assis  à  côté  du  rap- 
porteur' et  en  finissant  par  ce  dernier*,  après  lequel  il  opinait  lui-même*. 

Jusqu'au  moment  où  venait  son  tour  d'être  interrogé,  le  rapporteur  ne 
devait  prendre  la  parole  que  s*il  voyait  Tun  des  jugeurs  se  tromper  sur  un 
point  de  fait*. 

Si  on  faisait  opiner  le  rapporteur  après  les  jugeurs,  c'était  pour  empêcher 
ceux-ci  d'être  influencés  par  son  avis  et  pour  les  obliger  à  s'en  faire  un 
personnel.  Mais  cette  garantie,  comme  tant  d'autres,  disparut  dans  la  suite. 
Les  jugeurs  trouvèrent  plus  commode  de  faire  parler  d'abord  celui  qui 
avait  la  connaissance  la  plus  complète  du  procès,  et,  depuis  le  xvi°  siècle 
au  moins,  le  rapporteur  opina  le  premier.  En  revanche,  l'usage  persista  de 
demander  les  avis  «  à  ceux  qui  sont  les  plus  près  du  rapporteur,  h  rang  et 
suite,  sans  observer  âge,  ordre  ni  rang,  comme  il  plaît  au  président  »'. 

Avant  de  formuler  son  opinion,  chaque  jugeur  devait  avoir  réfléchi  s'il  y 
avait  lieu  de  suivre  le  droit  strict,  ou  au  contraire  de  s'en  écarter,  soit  dans 
le  sens  d'un  adoucissement,  soit  dans  le  sens  d'une  aggravation*.  En  effet, 
tandis  que  les  cours  sujettes  ne  pouvaient  faire  que  des  jugements  de  droit 
strict,  le  Parlement,  en  sa  qualité  de  Cour  du  Roi,  et  par  suite  de  cour  su- 


1.  st.  Inq.A2S. 

2.  St.  /«7.,128. 

3.  Aussi  l'auteur  du  Stvlo  de  la  Chambre  des  ciKjuetes  rccommandc-t-il  aux  maîtres  nou- 
veaux de  ne  |)as  s'asseoir  à  coté  du  rap|)orleur.  ou,  s  ils  s'y  trouvent,  de  clianpor  de  place,  sans 
quoi,  ajoute  t-il,  ils  se  montreraient  «  presumptivc  ingcrenles  et  fa luos  audaces  »  ÇSt.  /nq.,  l'io). 

4.  St.  I/tff.,  130. 

5.  Lonl.  du  28  octobre  l'i'ifi,  art.  l'i.  recommande  au  président  de  ne  pas  laisser  voir  son 
opinion  jusqu'à  ce  que  «  tous  les  conseillers  présents  au  jiipemenl  »  aient  dit  la  leur. 

6.  .S7.  Inq.,  128.  —  Cf.  les  onl.  du  28  octobre  l'i'iG.  art.  14,  et  d  avril  1454.  art.  115. 

7.  La  Hoche  Flavin.  Treize  //v/vs  df.s  parlements  de  France,  1.  IX.  ch.  ii.  n"  6.  —  «  Tn 
senatu  nostro  (le  parlement  de  Bn»tafrn«M  CTleri-^ipie  supreniis  liujus  refrni  conscssibus  is  mos 
inol(>vit  ut  primo  senti^ntiam  rop-eturcpii  lilis  evpo'^itorsit.  deinde  sinfndi  suoordine.  ut  eos  seden; 
contigerit,  postremusque  onuiium  dicat  qui  alios  rogat.  »  (Jean  de  Langle,  Olium  semestre,  éd. 
do  1577,  p.  343.) 

8.  St.  //iiy.,117,134. 
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prême,  n'ayant  pas  de  juge  au-dessus  de  lui,  si  ce  n'est  Dieu,  qui  diligit 
çeritateniy  pouvait  s'écarter  du  droit  strict  ou  même  l'abandonner  tout  à  fait, 
spretis  rigore  et  subtilitate  juris,  pour  suivre  la  voie  de  l'équité  *.  La  seule 
condition  h  laquelle  il  était  astreint  dans  ce  cas,  c'était  de  marquer  par  une 
formule  que  cette  dérogation  était  intentionnelle  et  non  reffet  d'un  oubli 
ou  d'une  erreur  :  en  parcourant  les  registres  du  Parlement,  on  peut  facile- 
ment constater  par  l'emploi  incessant  de  la  formule  et  ex  causa*  combien 
souvent  la  Cour  du  Roi  usait  de  ce  caractère  de  tribunal  d'équité  qui  lui 
avait  appartenu  dès  ses  plus  lointaines  origines'. 

Nous  avons  vu*  que,  parmi  les  articles,  il  y  en  avait  souvent  plusieurs 
dont  le  but  était  justement  d'amener  la  cour  à  faire  fléchir  le  droit  strict, 
car  elle  n'était  libre  de  suivre  la  voie  de  l'équité  que  si  des  faits  avaient  été 
proposés  et  prouvés  à  cette  fin,  et  elle  ne  pouvait  jamais  en  suppléer \ 

Lors  donc  que  les  parties  n'avaient  pas  proposé  d'articles  de  cette  sorte, 
d'articles  non  necessario  concludentes  ad  intendit,  ou  lorsqu'elles  en  avaient 
proposé,  mais  qu'elles  n'en  avaient  pas  prouvé,  ou  lorsqu'elles  en  avaient 
proposé  et  prouvé,  mais  qu'il  n'y  avait  pas  lieu  d'en  tenir  compte,  les  maî- 
tres de  la  Chambre  des  enquêtes  formulaient  un  jugement  de  droit  strict, 
judicium  rigorisy  judicium  jurisyjudicium  quod  procedit per  sfiam  juris  corn- 
muniSy  basé  exclusivement  sur  les  articles  necessario  concludentes  ad  intendit 
de  la  partie  qui  avait  le  mieux  prouvé  les  siens  ®. 

Au  contraire,  lorsque  le  défendeur  avait  proposé  et  prouvé  des  articles 
moderatiç'iy  si  les  jugeurs  trouvaient  les  faits  qui  y  étaient  contenus  suffisants 
pour  justifier  une  semblable  dérogation,  ils  pouvaient  faire  fléchir  le  droit 
strict,  soit  complètement  par  un  judicium  equitatisy  soit  partiellement  par 


1.  St.  Inq.,  135,  166.  —  «  Cum  pcr  inqucstain  cl  proccssuin  predirtos  curie  nosire  constilit 
manif(;$to  de  dcccpcionc  predictonim  conju^iiin  iii  hujusinodi  lesioiie  enormi,  et  volons  i|)sa 
curia  nosira  suik-T  Iioc  ecjuitalo  prc\ia  providerc,  per  judicium  suum  dixit  quod,  non  ohstante 
judicato  prcdiclo...  »  21  février  13*21.  (\'"  5,  f'*  66  v'>.) —  «  Toutes  voies,  dit  Jacques  d'Ableiges 
dans  un  passage  inédit  du  Grand  Couiumirr,  il  n  est  pas  l>on  du  tout  prendre  exemple  aux 
jugemens  et  aux  cxploiz  do  Parlement,  car  la  court  n'est  liée  ne  obligée  a  aucune  loy  ne  a  aucun 
stille  tellement  qu  elle  ne  puisse  faire  le  contraire  (|uanl  il  lui  pluist,  car  c  est  la  cour  c^ipital  du 
rovaume  et  le  Ho}'  est  empereur  en  son  rovaume  et  v  peut  faire  lovs  et  estahlissemens  et  dcflairc 
se  il  lui  plaisl,  mais  les  autres  cours  sont  liées  aux  stilles.  »  (13ibl.  nat.,  nis.  n.  a.  fr.  3555, 
f'>  169.) 

2.  St.  row.,34. 

3.  Brunncr,  die  Entsteliung  der  Scfnvurgpricfite,  p.  70  et  ss. 

4.  P.  17. 

5.  St.  Inq.,  117,  131.  —  Elle  ne  pouvait  même  pas  suppléer  une  coutume  notoire  lors- 
qu'elle n'avait  pas  été  projwsée  par  la  partie  (A7.  Inq.  cl  corn,  suppl./,  1). 

6.  .S7.  Inq.,  117,  125-126,  134,  136.  141,  159. 
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un  judicium  de  rigore  et  equiiale  mixtum  *.  Réciproquement,  si,  dans  un 
procès  criminel,  ils  croyaient  bon  de  prendre  en  considération  des  articles 
inductivi  ad  majorem  rigoreniy  proposés  et  prouvés  par  le  demandeur,  ils 
aggravaient  le  droit  strict,  superaddendo  rigorem  rigori^. 

Enfin  parfois  les  maîtres  trouvaient,  soit  dans  les  articles  non  necessario 
concludentes  ad  intendit ^  soit  dans  les  raisons  proposées  par  les  parties 
devant  les  commissaires  ou  au  cours  du  débat  sur  la  réception  à  juger,  des 
motifs  suffisants  pour  abandonner  d'une  façon  encore  plus  complète  la  voie 
ordinaire,  en  procédant  par  voie  d'ordonnance  ou  de  provision'. 

Tous  les  jugements  qui  s'écartaient  ainsi  de  la  voie  du  droit  strict  étaient 
fort  délicats  à  faire.  Aussi  l'auteur  du  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes 
conseille-t-il  aux  maîtres  nouveaux  dans  le  métier  de  s'en  tenir  a  des  juge- 
ments de  droit  strict  et  de  laisser  les  autres  aux  anciens,  ou  tout  au  moins 
de  s'arranger  de  façon  à  laisser  ceux-ci  opiner  les  premiers,  pour  n'avoir 
qu'à  les  suivre*. 


Une  fois  le  recueil  des  opinions  terminé,  le  jugement  [judicium)  de  la 
cour  était  fait  ;  il  s'agissait  maintenant  de  le  mettre  en  forme,  de  rédiger 
l'arrêt*.  Ce  dernier  travail  incombait  encore  au  rapporteur*,  qui  devait  le 
faire  chez  lui^. 


1.  St.  //!</..  117,  126,  131,  13'i,  136,  l'il,  160.—  «  Altcnlisquc qualitatc  dicli  delicti  necnoii 
facultatibus  et  condicionibus  dictanim  pcrsonarum,  curia  nostra  per  suuin  judicium  ex  causa  dic- 
tam  condempiiacionem  modcrala  fuit.  »  l**»"  aoAt  1321.  (X*"5,  f'*119  v".)  —  Dans  le  4<^  registre 
0////I,  Pierre  de  Bourges,  à  la  suite  d  un  arrêt  du  11  septembre  1318.  a  noté  les  opinions 
divergentes  des  maîtres,  et  il  nous  apprend  ({ue  I  un  d  eux  avait  opiné  ainsi  :  «  De  juris  rigore 
contra  Jacobum.  sed  de  equitate  pro  ipso.  »  (0///w,  t.  111,  p.  1314,  n'»  lxxxiv.) 

2.  St.  Mf/.,  117,  126.  134.  136. 

3.  St.  Iftff.,  117.  126,  13'i,  l'il,  165.  —  Olini.  t.  II,  p.  'i91,  n»  vi,  t.  III,  p.  100,  n»  xlviii, 
p.  826.  n"  VII,  p.  1276,  n"  liv.  —  Ci-après,  Ap|)endicc  111,  n"  xxvii,  xlii. 

4.  Si  Ina.,  143-145. 

5.  Déjà  clans  le  premier  registn»  Olim,  les  arrêts  sur  plaidoiries  sont  soigneusement  distingués 
d^s  arrêts  sur  enquêtes  ou  sur  procès  par  écrit ,  et  chacune  de  ces  deux  classes  porte  des  nibri(pies 
qui  lui  sont  spéciales  (cf.  Gnin,  dans  lioutaric,  t.  I.  p.  lxxxv  et  ss).  (ictte  distinction,  qui  est 
très  ancienne  parcx»  que  la  manière  de  juger  fut  de  tout  tenq)s  différente  dans  les  deux  cas,  no 
put  que  devenir  plus  tranchée  encore  lorsque,  à  la  suite  de  l'organisation  de  la  Chambre  des  en- 
cpiètes,  les  deux  cspc'ces  darréts  se  firent  respectivement  dans  des  chambres  distinctes.  Aussi 
prit-on  bientôt  1  habitude  «le  donner  aux  arrêts  faits  à  la  Chambre»  des  eiKpiêles  le  nom  i\v  jitdi- 
cata.  «  jugés  »,  et  de  laisser  s|M''cialeiiient  aux  autres  le  nom  d'nrrcsta,  qu  ils  jK)rleiit  déjà  dans 
les  Olim,  tandis  que  les  jugés  y  sont  simplement  apjK'lés  :  Inqueste  et  proces.sus  pcr  curia  m 
judicati.  I)e  plus,  jïour  j)ouv«)ir  recoimaîlro  du  premier  coup  si  un  arrêt  ap|)artenait  à  lune  ou 
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La  rédaction  des  arrêts  était  devenue,  depuis  la  fin  du  xiii*  siècle,  on  ne 
peut  plus  compliquée  et  minutieuse  ;  aussi  le  Style  de  la  Chambre  des 
enquêtes  donne-t-il  à  ce  sujet  des  conseils  fort  développés. 

Les  arrêts  du  Parlement  n'avaient  jamais  été  très  motivés,  mais  du  moins, 
au  xiu®  siècle  et  au  commencement  du  xiv®,  ils  contenaient  h  peu  près  tou- 
jours l'indication  de  ce  qui  avait  été  prouvé  et  de  ce  qui  ne  l'avait  pas  été. 
Ce  fut  encore  là  une  garantie  qu'on  trouva  bon  de  supprimer.  Le  Parlement 
ne  vit  plus  qu'une  chose,  c'est  que  les  libertés  très  grandes  qu'il  prenait 
continuellement  vis-a-vis  du  droit  strict,  en  sa  qualité  de  tribunal  d'équité, 
donnaient  matière  à  un  chacun  de  gloser  sur  ses  décisions,  et  qu'il  fallait 
empêcher  cet  abus.  Aussi,  à  partir  du  second  quart  du  xiv°  siècle,  l'indica- 
tion des  probata  et  non  probata  se  rencontre  de  plus  en  plus  rarement  dans 
les  arrêts,  et  l'auteur  du  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes  engage  formel- 
lement les  rapporteurs  à  ne  jamais  l'y  mettre*. 

En  revanche,  le  dispositif  devait  toujours  être  précédé  d'un  exposé  [nar^ 
ratio). 

Quand  la  cour  renouvelait  une  commission,  quand  elle  ordonnait  d'en- 
quérir sur  des  reproches,  quand  elle  annulait  une  enquête,  en  un  mot  quand 
elle  statuait  simplement  sur  un  point  particulier  de  l'instruction,  il  suffisait 
de  faire  un  arrêt  bref  ow  très  bref  dans  lequel  le  rapporteur  ne  touchait  les 


à  l'autre  catégorie .  on  avait  imagine  de  faire  commencer  le  dispositif  dos  arrêts  proprement  dits 
par  les  mots:  Per  arrestum  curie  rtostre  fuit  dicfuin,  et  celui  des  jugés  par  les  mots:  Per 
jUDiciuM  curie  nosfre  (cf.  Griin,  dans  Hoularic,  t.  I.  p.  cxxxiii).  A  une  é}>o(jueplus  avancée  du 
xiv<ï  siècle,  on  sous-dislingua  en  outre  les  arrêts  faits  par  la  Grand  Chambre  à  l'audience,  au 
moven  d'une  nouvelle  formule  :  Per  ordinationem  curie  nostrc  (Boutillier.  p.  854).  —  L'em- 
ploi du  terme  judicatum  par  opposition  à  arrestum  est  sensiblement  antérieur  à  la  rédaction  du 
Style  de  la  Chambre  des  enquêtes  (cf.  Griin.  dans  Boutaric.  t.  I,  p.  cxxxii)  ;  toutefois  on 
ne  le  rencontre  pas  ime  seule  fois  dans  ce  traité.  L'auteur,  en  effet,  n'a  jamais  eu  occasion  d'op- 
poser les  arrêts  faits  à  la  Grand  Chand)re  et  ceux  faits  h  la  Chambre  des  enquêtes,  puisqu'il  ne 
parle  que  des  seconds,  et,  par  contre,  il  a  eu  souvent  à  opposer  au  judicium,  c'est-à-dire  à  la 
décision  des  jugeurs  non  encore  mise  en  forme,  larrêt  qui  en  était  la  mise  en  forme  ;  aussi 
donne-t-il  toujours  à  celui-ci  simplement  le  nom  d'arrestum,  qui  avait,  à  côté  de  son  sens  spé- 
cial, un  sens  général.  A  la  fin  du  xiii**  siècle  et  au  commencement  du  xiv^,  c'était  le  mot  sen- 
teniia  qui  était  emplové  dans  le  sens  large  (^Olim.  t.  IH.  p.  63,  n"  ii.  p.  65,  n"  v). 

6.  Il  en  était  ainsi  presrpie  depuis  le  début  du  xiv^  siècle  ;  auparavant,  c'était  le  grefïîer  qui 
rédigeait  tous  les  arrêts  (0//m,  t.  IH,  p.  63.  n"  ii);  c'est  pour  cela  qu'il  inscrivait  souvent  le 
judicium  au  dos  de  l'enquête  ou  de  lextrait  fait  à  part  (Boutaric,  n*>  2547  II  ;  cf.  Olim,  t.  III, 
p.  65.  n*»  v);  il  continua  plus  longtemps  h  rédiger  les  arrêts  faits  h  la  Grand  Chambre.  —  En 
1401.  dans  un  procès  considérable  entre  le  dauphin,  le  marquis  de  Saluées  et  le  comte  de  Savoie, 
les  rapporteurs  ne  voulurent  pas  prendre  la  peine  de  faire  l'arrêt,  parce  qu'il  était  «  grant  et 
laborieux  »;  la  cour  en  chargea  alors  le  greffier  criminel,  Jean  de  Cessières  (le  grelBer  civil, 
JNicolas  de  Baye,  venant  à  peine  d  être  installé).  Voy.  ïueley,  Journal  de  N.  de  Baye,  t.  1, 
p.  3  et  ss. 

7.  Ord.  du  11  mars  1345.  art.  8  (Ord.,  t.  II.  p.  224). 
1.   St.  Inq.,  162-166, 
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faits  de  la  cause  que  de  la  manière  la  plus  succincte  \  Il  en  était  de  même 
quand  la  cour,  jugeant  en  appel,  infirmait  ou  confirmait  purement  ou  sim- 
plement la  première  sentence  *. 

Mais,  dans  tous  les  autres  cas,  il  fallait  que  Texposé  fût  plus  ou  moins 
développé. 

Le  rapporteur  devait  y  insérer  tous  ceux  des  faits  contenus  dans  les 
articles  qui  étaient  nécessaires  pour  Tintelligence  du  dispositif  et  rejeter 
les  autres*. 

Si  le  jugement  était  de  droit  strict,  il  prenait  son  exposé  exclusivement 
dans  les  articles  necessario  concludentes  ad  infendit  ^  ;  il  le  prenait  à  la  fois 
dans  les  articles  necessario  concludentes  et  dans  les  articles  non  necessario 
concludentes  y  si  c'était  un  jugement  d'équité,  ou  un  jugement  mixte,  ou  un 
jugement  très  rigoureux*. 

Dans  les  arrêts  sur  appel  où  la  cour  n'infirmait  pas  ou  ne  confirmait  pas 
purement  et  simplement  la  première  sentence,  mais  la  corrigeait,  il  fallait 
énoncer  dans  Texposé  ceux  des  faits  contenus  dans  les  articles  baillés  en 
première  instance  qui  étaient  nécessaires  pour  comprendre  les  corrections 
faites  en  appel  ^. 

Dans  les  arrêts  criminels,  l'exposé  devait  contenir  l'énumération  complète 
des  excès  proposés  et  des  défenses,  afin  de  fournir  aux  prévenus  le  moyen 
d'invoquer  au  besoin  la  règle  quod  bis  de  eodem  delicto  quis  puniri  non 
débet \ 

Un  rapporteur  soigneux  faisait  trois  rédactions  successives  de  l'arrêt  : 
dans  la  première,  il  tirait  l'exposé  des  articles,  sans  rien  omettre  ;  dans  la 
seconde,  il  retranchait  de  l'exposé  tout  ce  qui  ne  tendait  pas  au  dispositif; 
dans  la  troisième,  il  cherchait  à  rendre  l'exposé  et  le  dispositif  plus  brefs, 
mais  sans  rien  passer  d'essentiel  ^. 

Il  devait  suivre  autant  que  possible  les  termes  des  articles  ou  des  sentences 
frappées  d'appel,  en  traduisant  le  français  en  latin  quand  il  y  avait  lieu  '. 

1.  St.  Ing.,  I'i7-149. 

2.  St.  Itiq.,  150. 

3.  St.  Inq.,  157. 

4.  St.  Inq.,  159. 

5.  St.  Inq.,  160. 

6.  St.  Inq.,  151. 

7.  St.  Inq.,  163-16'i.  —  Los  exposés  Iros  détaillôs  qiio  roccvaioni  pour  co  molif  les  arn*ls 
criminels  et  les  lettres  de  rémission  contribuent  pour  une  large  |)art  à  l'intért't  liistori({ue  tout 
partiadier  qu'offrent  ces  documents. 

8.  St.  Inq..  172. 

9.  St.  Inq.,  173.  —  Dans  les  Olim,  on  trouve  assez  souvent  les  articles  copiés  textuellement 
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C'était  en  effet  en  latin  ([ue  les  arrêts  étaient  rédigés*,  mais,  afin  d'obvier 
a  l'inconvénient  qu'offrait  l'emploi  d'une  langue  savante  dans  des  documents 
faits  pour  être  compris  facilement,  même  par  les  laïques,  on  se  servait  d'un 
latin  simple  et  grossier,  et  de  mots  voisins  par  leur  forme  des  mots  français 
employés  dans  les  articles  ou  les  premières  sentences  '.  Lorsque  le  rappor- 
teur rencontrait  un  mot  qu'il  était  embarrassé  pour  traduire,  il  le  latinisait 
à  sa  guise,  et  mettait  au  besoin  le  mot  français  à  côté,  pour  éviter  toute 
obscurité  ^. 

Le  Parlement  avait,  du  reste,  pour  une  foule  de  choses  des  termes  propres 
et  techniques  dont  il  fallait  se  servir*. 

Il  y  avait  enfin  à  observer  différentes  règles  de  construction  grammati- 
cale et  de  rédaction,  au  sujet  desquelles  on  trouvera  dans  le  Style  de  la 
Chambre  des  enquêtes  des  détails  intéressants  et  des  avis  fort  sensés*^. 


VL 


Quand  le  rapporteur  avait  achevé  son  arrêt  ',  il  l'apportait  à  la  Chambre 
des  enquêtes  «  pour  corriger  »'.  Il  en  donnait  alors  lecture  aux  jugeurs, 
écrivait  les  corrections  que  ceux-ci  trouvaient  nécessaires  et  relisait  jusqu'à 
ce  que  la  rédaction  en  fût  définitivement  approuvée*.   Puis,  après  l'avoir 

dans  les  arrêts  (t.  ï,  p.  154-155.  n"  ii),  parfois  même  avec  leurs  formules  finales  (t.  I,  p.  2'i5- 
246,  n°  v)  et  plus  frc^qucmmcnt  encore  avec  les  rt'ponses  par  crédit  vol  non  crédit  (t.  I,  p.  128- 
129.  n»  VII,  p.  141-142,  n"  ix,  i>.  157.  no  vu,  p.  171-173,  n»  xiii,  p.  230-231.  n'>  ii,  p.  293- 
294,  n®  II,  p.  325-326,  n"  xi).  De  monie,  on  y  rencontre  dos  seiitenci»s  frapi)écs  d'appel  insérées 
in  extenso  (t.  HT,  p.  653-05'!,  n"  xxii,  p.  12'il.  n"  xxxi.  p.  1277,  n"  i.v)  et  quelquefois,  pour 
les  procès  des  pavs  de  droit  écrit,  des  Ii]>elles  baillés  au  pnnnier  juge  (t.  III,  p.  894-896, 
n^  Lxii). 

1 .  On  trouve  parfois  la  mention  d'un  rapporteur  (pii  se  refusait  à  mettre  son  arrêt  en  latin  : 
«  Presens  judicatum  nunquam  fuit  factum,  scd  in\enietur  in  saco  cum  processu  dictum  arres- 
lum  in  gallico.  quia  ma^'ister  Auhertus  (de  Maimhevillc;,  nrportator)  noluit  ipsum  facere  in  latino, 
licet  facere  drberet.  et  idco  caveatur.  »  8  janvier  1367.  (\'"  l'i69,  f"  234.) 

2.  *S7.  ///(/.,  173.  —  Du  moment  où  on  ne  voulait  pas  se  servir  du  français,  cette  manière  de 
faire  était  certainement  on  ne  peut  plus  sensée,  et  le  Parlement  ne  mérite  à  coup  sûr  pas  les 
railleries  dont  son  latin  est  sou>ent  lobjct. 

3.  St.  lut/..  173. 

4.  .S7.  Inq.,  173. 

5.  .S7.  /nq.,  173-175. 

6.  Il  devait  le  faire  de  sa  propre  main  et  l'écrire  a  larjre  et  loing,  si  que  en  le  puist  mieux 
lire  ».  (Ord.  du  11  mars  13'i5.  dans  Ord..  t.  IV.  p.  351,  art.  7.) 

7.  Il)id.,  art.  3.  Aux  termes  de  cet  arlich?,  il  devait  l'ajiporter  pour  corriger  six  jours  au  plus 
tard  a}>rès  que  la  (Chambre  l'avait  conseillé. 

8.  Jbid.,  art.  4. 
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fait  sceller  par  le  président  *,  il  le  baillait  au  greffe  de  la  cour  ',  pour  être 
prononcé  a  la  Grand  Chambre^. 

En  effet,  la  Chambre  des  enquêtes  ne  prononçait  pas  les  arrêts  qu'elle 
faisait  ;  pas  plus  à  la  fin  qu'au  commencement  elle  n'entrait  en  rapport  avec 
les  parties  :  comme  le  dit  Boutillier,  ses  maîtres  «  ne  savaient  pour  qui  ils 
jugeaient  »  *  ;  elle  restait  jusqu'au  bout  dans  son  rôle  discret  et  caché 
d'humble  servante  de  la  Grand  Chambre  :  c'était  celle-ci  qui  lui  avait  envoyé 
le  procès  a  juger,  c'était  h  elle  qu'elle  le  renvoyait  avec  Tarrêt  préparé  en 
conséquence  ;  cet  arrêt  n'était  qu'un  projet,  qui  pouvait  être  rejeté  aussi 
bien  qu'accepté,  et  qui  n'avait  aucune  valeur  tant  que  la  Grand  Chambre 
ne  l'avait  pas  fait  sien  en  le  prononçant  par  la  bouche  de  son  président*. 

L'auditoire  du  droit  écrit,  qui  fonctionna,  comme  on  sait,  au  Parlement 
dans  la  deuxième  moitié  du  xiii®  siècle  et  au  commencement  du  xiv*'*  et  qui 
fut  rétabli  a  plusieurs  reprises,  mais  toujours  d'une  façon  éphémère,  au 
milieu  de  ce  dernier  siècle  ",  était  une  chambre  de  plaidoiries  tout  à  fait 
parallèle  à  la  Grand  Chambre  *,  et  la  Chambre  des  enquêtes  avait  avec  lui 
exactement  les  mêmes  rapports  qu'avec  celle-ci  ®. 


VII. 


Les  liens  qui  rattachaient  la  Chambre  des  enquêtes  a  la  Grand  Chambre, 


i.  Ibid.,  art.  5. 

2.  Il  rendait  en  m^mc  temps  au  grcffîer  le  sac  du  procès. 

3.  Ord.  de  1345.  art.  5  et  6.  —  lioutillicr,  p.  85'i.  —  Cf.  ci-après,  Appendice  III,  n®  cxl, 
mention  ajoutée  k  la  suite  du  jugé. 

4.  P.  85'i.  —  I-^  Paige  {^Lettres  historiqups  sur  le  Parlement,  t.  II,  p.  206)  s'était  imaginé 
que  cela  voulait  dire  que  les  maîtres  de  la  Chambre  des  encpictes  ne  savaient  pas  les  noms  des 
parties  ! 

5.  «  (Inquestarum  consiliarii)  scntenlias  dictant,  quas.  statutis  diebus,  aller  presidencium  in 
prima  curia  palam  enuncial.  »  xvi**  siècle.  (Bibl.  nal.,  ms.  n.  a.  fr.  108*2,  f"  20  v".)  —  Les 
registres  du  Conseil  (\^>  1469  et  ss.)  contiennent,  à  la  date  de  chaque  prononciation  d  arrêts,  la 
liste  des  jugés  prononcés. 

6.  Ord.  du  7  janvier  1278,  art.  17  et  23  (ci-après.  Appendice  \\).  —  Ord.  de  1291,  art.  2 
(Langlois,  Textes  relatifs  à  l'histoire  du  Parlement,  p.  156-157).  —  Ord.  de  1296,  art.  27 
(Langlois.  ibid..  p.  166).  —  Aul>ert,  le  Parlement,  son  organisation,  p.  xiii. 

7.  «  Venons. XXI*.  marcii  (13'i3)...  inropcnml  sodero  duo  camere,  videlicet  auditorium  juris, 
in  qua  est  presidens  dominus  Svinon  de  Hurvaco.  et  nuditorinm  terre  consueludinarie,  et  est  ibi 
présidons  dominus  J.  do  Chasfeller.  »  (V*-*'  \.  f"  lU'i.)  On  trouvera  ci-après,  Apiwndice  III, 
n"  cxxxv.  un  arrc't  d**  juillet  13'il.  fait  «in  auditorio  juris  ».  Ces  résurrections  momentanées  de 
raudit'>ire  du  droit  écrit  semblent  avoir  été  incrïnnucs  dos  ditféronls  historiens  du  Parlement. 

8.  (a*\u\  de  la  fin  du  xiii<^  siècle  était  toiui  |)ar  un  certain  nond>re  de  maîtres  de  la  Grand 
Cliambre  députés  à  cet  effet  :  celui  de  13'i3  était  une  <li vision  de  la  (irand  Chambre. 

9.  Ci-après,  Appendice  II.  a,  n'»*  24-26.  b,  n"«  43-'i8.  d,  n"  9. 
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tout  en  se  relâchant  avec  le  temps,  ne  disparurent  jamais  *.  Dans  le  prin- 
cipe, ils  avaient  été  encore  bien  plus  étroits,  et  ceci  nous  amène  à  terminer 
cette  étude  par  quelques  mots  sur  les  origines  et  le  développement  de  la 
Chambre  des  enquêtes. 

Cette  matière  a  souvent  donné  lieu  à  plus  d'une  méprise,  par  suite  de 
confusions  entre  les  trois  catégories  de  personnes  qui  intervenaient  dans  la 
confection  et  dans  le  jugement  des  enquêtes,  h  savoir  :  1**  les  a  auditeurs  » 
ou  commissaires,  qui  les  faisaient  ;  2®  les  inspectoresy  i^isores,  «  regardeurs  » 
ou  rapporteurs,  qui  les  visitaient  ;  3®  enfin  les  jugeurs,  qui  les  jugeaient. 
Mais,  si  Ton  sait  les  distinguer  les  uns  des  autres  et  les  reconnaître  respec- 
tivement dans  les  ordonnances  de  la  fin  du  xiii®  siècle  et  du  commencement 
du  xiv*"  où  il  en  est  question,  tout  devient  extrêmement  clair  et  simple. 

Dans  la  plus  ancienne  ordonnance  sur  le  Parlement  qui  nous  soit  parvenue, 
celle  du  7  janvier  1278*,  on  voit  qu'un  certain  nombre  de  maîtres  de  la  cour 
étaient  chargés  de  bailler  les  enquêtes  à  visiter  à  des  rapporteurs,  et  ensuite 


1.  Les  Chambres  des  enquôlos,  lisons-nous  dans  un  traité  du  xvii«  siècle  sur  le  Parlement, 
«  connaissent  toutes  les  appellations  des  sentences  rendues  dans  les  sièges  du  ressort  du  Parle- 
ment sur  des  procès  par  écrit  et  sur  lesquelles  il  y  a  des  épices.  Ces  procès  se  concluent  à  la 
Grand  Chambre,  c'est-à-dire  que  les  procureurs  des  parties  passent  volonUirement  un  arrêt  au 
greffe  par  lequel  les  procès  par  écrit  entre  un  tel,  appelant,  et  un  tel,  intimé,  est  conclu  et  reçu 
pour  juger  si  bien  ou  mal  a  été  appelé,  ordon<l6  que  l'appelant  fournira  de  griefs  et  l'intimé  de 
réponses  dans  les  délais  marqués  par  l'ordonnance.  S'il  y  a  quelque  proc^'dure  à  faire  au  sujet 
desdits  procès,  elle  se  fait  en  la  Grand  Chambre  avant  lesdits  arrêts  de  conclusion,  en  la  pre- 
mière Chambre  des  enquêtes  depuis  la  conclusion  jusqu'à  la  distribution,  et  depuis  la  distribution 
en  la  Chambre  où  les  procès  sont  tombés.  »  (Bibl.  nat.,  ms.  Clairambault  754,  f"  23.)  L'auteur 
du  même  traité  ajoute  un  peu  plus  loin  (fo  24)  que  c'était  seulement  au  milieu  du  xvic  siècle 
qu'on  avait  commencé  à  donner  audience  dans  les  Chambres  des  enquêtes  :  «  On  a  commencé, 
dit-il,  à  donner  audience  dans  les  Chambres  vers  1555,  et,  quoique  la  Grand  Chambre  s'en  plai- 
gnit comme  étant  la  seule  où  on  plaidait,  néammoins,  comme  il  était  nécessaire  que  les  juges 
d'un  procès  en  fissent  les  instructions,  cela  s'est  établi,  et  l'on  donne  deux  audiences  par  semaine 
pour  cet  effet  dans  chacune  des  cinq  Chambres  après  que  celle  de  la  Grand  Chambre  est  finie.  » 
Déjà  au  début  du  xvi®  siècle  on  baillait  des  requêtes  à  la  Chambre  des  enquêtes  pour  les  procès 
reçus  à  juger:  «  Ledit  mercredi  (13  novembre  1510)  au  soir,  fut  publiée  à  la  fenestrc  l'ordon- 
nance de  la  court  par  laquelle  fut  défendu  que  personne  ne  baillast  requesteàMess^^,  mais  que  on 
les  meist  sur  ung  des  bancs,  ou  le  premier  huissier,  appelle  le  roole.  et  après  ung  autre  huissier 
les  apporteroit  en  chascune  Chambre  respective,  c'est  assavoir  en  la  Grant  Chambre  celles  qui 
seroient  baillées  pour  la  Grant  Chambre  des  procez  qui  y  sont  appoinctez  en  droit  et  en  la  Chambre 
des  enquestes  celles  qui  seroient  baillées  pour  les  procès  par  escrit  rcceuz  pour  juger.  »  (^Mémo- 
rial de  Germain  Chartelier,  Bibl.  nat,,  ms.  fr.  4431,  f<*  277  v»,)  Sur  la  confusion  quia  fait  dire 
à  plusieurs  auteurs  qu'on  plaidait  au  moyen  âge  à  la  Chambre  des  enquêtes,  voyez  llntroduction. 
—  L'ordonnance  du  2  décembre  1316  (Boularic,  n"  4490  A)  avait  défendu  aux  maîtres  des 
Enquêtes,  comme  à  ceux  des  Requêtes,  de  venir  à  la  Grand  Chambre  «  ce  n'est  pour  cause 
nécessaire  ».  Il  faut  croire  qu'au  xiv<^  siècle  ces  causes  nécessaires  étaient  très  fréquentes,  car, 
dans  les  registres  du  Conseil,  on  voit  constamment  les  maîtres  des  Enquêtes  venir  aider  ceux  de 
la  Grand  Chambre  à  conseiller  leurs  arrêts.  Auxv*  siècle,  on  s'avisa  que  cela  faisait  perdre  trop  de 
temps  à  la  Chambre  des  enquêtes,  et  les  ordonnances  s'occupèrent  de  restreindre  les  cas  d'assem- 
blée des  deux  chambres  (28  octobre  1446,  art.  18,  avril  1454,  art.  116). 

2.  Ci-après,  Appendice  IV. 
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de  les  juger  avec  eux  ;  toutefois,  ils  ne  devaient  pas  juger  les  enquêtes  qui 
étaient  «  de  griefves  choses  ou  entre  grans  personnes  »,  mais  ils  devaient 
les  «  recorder  »  devant  la  cour  entière,  a  au  commun  conseil  »V  On  remar- 
quera qu'il  ne  s'agit  pas  là  d'une  Chambre  ayant  un  personnel  distinct  de 
celui  de  la  Chambre  des  plaids  ;  ce  sont  simplement  quelques  maîtres  de  la 
cour,  en  faisant  partie  au  même  titre  que  les  autres,  qui  sont  délégués  pour 
s'occuper  des  enquêtes. 

La  même  organisation  se  retrouve  dans  une  ordonnance  de  1291,  où  ces 
maîtres,  au  nombre  de  huit,  sont  désignés  nominativement  ;  ils  devaient 
besogner  au  jugement  des  enquêtes  deux  fois  par  semaine,  quatre  d'entre  eux 
le  lundi,  les  quatre  autres  le  mardi*. 

Une  ordonnance,  faite  vers  1296^,  prescrivit  une  organisation  diffé- 
rente, mais  où  il  est  encore  moins  question  d'une  (Chambre  des  enquêtes 
distincte.  Tous  les  ans,  le  jour  de  la  Saint-Michel  et  le  lundi  de  Pâques, 
c'est-à-dire  quelques  semaines  avant  l'ouverture  des  deux  parlements  qui 
devaient  être  tenus  chaque  année*,  tous  les  membres  de  la  cour  devaient  s'as- 
sembler à  Paris  ;  là  un  certain  nombre  d'entre  eux  étaient  désignés  pour 
aller  tenir  l'Echiquier  en  Normandie  et  les  Grands  Jours  à  'l'royes,  les  autres 
restaient  à  Paris  et  travaillaient  au  jugement  des  enquêtes  jusqu'à  l'ouverture 
du  parlement'  ;  ceux-ci  ne  jugeaient  définitivement  aucune  enquête:  celles 
qui  n'offraient  pas  de  gravité  particulière,  ils  pouvaient  bien  en  «  accorder 
les  jugements  »,  mais  ces  jugements,  ils  ne  pouvaient  les  faire  prononcer 
qu'après  les  avoir  «  recordés  »  devant  les  autres  maîtres  et  les  avoir 
M  accordés  »  à  nouveau  avec  eux  ;  quant  aux  enquêtes  très  importantes,  ils 
devaient  se  contenter  de  les  «  voir  »  et  de  les  «  débattre  »,  et  les  juge- 
ments n'en  pouvaient  être  accordés  a  fors  que  en  plein  parlement,  en  la 
présence  de  tous  »*.  A  la  fin  de  chaque  parlement,  les  présidents  devaient 
prendre  des  mesures  pour  que  les  rapporteurs  travaillassent  à  leur  besogne 
«  ou  tens  moien  de  deux  parlemens  »,  de  telle  sorte  que  les  enquêtes 
fussent  en  état  d'être  jugées  lorsque  les  maîtres  s'assembleraient  comme 
nous  venons  de  le  dire'.  La  même  ordonnance  nous  apprend  que  les  fonc- 


i.  Art.  18. 

2.  Art.  3  (Langlois,  Textes  relatifs  à  l'histoire  du  Parlement,  p.  157). 

3.  Langlois.  iùid.^  p.  161-167. 

4.  Ils  devaient  s'ouvrir,  lun  h.  roclavc  de  la  Toussaint,  l'autre  trois  semaines  après  Pâques  (art.  2). 

5.  Art.  4  et  30. 

6.  Art.  30. 

7.  Art.  4. 
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tions  de  rapporteurs  étaient  alors  confiées  a  des  clercs*,  qui  devaient  être 
«  très  bien  lettrés  »,  et  qui  étaient  pris  en  dehors  de  la  cour*.  Us  devaient 
travailler  deux  ensemble,  et  «  es  grans  enquestes  examiner  »  un  maître  de 
la  cour  au  moins  leur  était  adjoint'. 

Les  organisations  que  nous  venons  de  retracer  avaient  chacune  de  graves 
inconvénients  :  dans  celle  de  l'ordonnance  de  1291,  on  ne  travaillait  au  juge- 
ment des  enquêtes  que  deux  jours  par  semaine,  et  chaque  fois  quatre  mem- 
bres de  la  cour  étaient  enlevés  pour  cela  à  leur  besogne  ordinaire  ;  dans  celle 
de  l'ordonnance  de  1296*,  ce  travail  ne  pouvait  se  faire  que  pendant  les  trois 
ou  quatre  semaines  qui  précédaient  Touverture  de  chaque  parlement.  C'était 
insuffisant,  eu  égard  au  grand  nombre  des  enquêtes  et  des  procès  ;  aussi 
ne  tarda-t-on  pas  à  adopter  un  nouveau  système,  qui  nous  apparaît  pour  la 
première  fois  dans  un  règlement  fait  vers  1307^^,  et  qui  permit  déjuger  les 
enquêtes  pendant  toute  la  durée  des  parlements*  sans  enlever  aucun  maître 
a  la  Chambre  des  plaids  :  ce  fut  la  création  d'une  Chambre  des  enquêtes, 
pourvue  d'un  personnel  distinct'. 


1.  Il  faut  entendre  ce  mot  au  sens  propre.  C'est  seulement  en  1319au'on  voit  une  ordonnance 
(Boularic,  n»  5899  A)  prescrire  que  «  ou  dit  nombre  de  reporteurs  l'en  mettra  la  plus  grant 
partie  de  lays  que  l'en  trouvera  bien  soufiisans  ».  —  En  1313,  un  rapporteur,  convaincu  d'avoir 
révélé  pour  de  l'argent  les  secrets  des  proc6s  qui  lui  avaient  été  baillés,  fut  privé  à  perpétuité 
par  la  cour  do  tout  ofHcc  royal  et  envoyé  devant  l'ofiicial  pour  subir  la  condamnation  qu'il  pou- 
vait avoir  encourue  sur  sa  personne  et  ses  biens  (^Olim,  t.  II,  p.  590,  n«  ii). 

2.  Ce  dernier  point  résulte  également  de  l'art.  18  do  l'ordonnance  de  1278  et  de  l'art.  4  de 
ceUedel291. 

3.  Art.  30. 

4.  U  est  extrêmement  douteux  que  ce  second  système  ait  jamais  été  appliqué  exactement. 
Pour  qu'il  eût  pu  l'être  sans  retarder  par  trop  le  jugement  des  enquêtes,  il  aurait  fallu  que  la 
règle  des  deux  parlements  par  an  fût  régulièrement  observée,  or  c'est  ce  qui  fut  la  plupart  du 
temps  impossible  ;  aussi  est-il  très  probable  qu'on  continua  à  appliquer  le  système  des  ordon- 
nances de  1278  cl  de  1291.  la  réunion  des  maîtres  avant  le  parlement  servant  seulement  à  l'expé- 
dition des  encjuêtes  restées  en  soufl'ranco,  comme  nous  le  voyons  encore  dans  l'ordonnance  de  dé- 
cembre 1320  (voy.  plus  loin,).  Ce  qu'il  y  a  en  tous  cas  de  certain,  c'est  qu'en  comparant 
avec  les  arrêts  les  listes  d'onquêles  reçues  par  la  cour  qui  se  trouvent  dans  \c  Mémorial  do  Pierre 
de  Bourges,  on  s'aperçoit  que  dès  le  parlement  de  la  Toussaint  1299,  époque  à  laquelle  com- 
mencent ces  listes,  la  grande  majorité  des  enquêtes  étaient,  comme  par  la  suite,  jugées  dans  le 
même  parlement  où  elles  avaient  été  reçties  (voy.  ci-après,  Appendice  II),  ce  qui  serait  inexpli- 
cable avec  le  système  de  l'ordonnance  de  1296. 

5.  Langlois,  Textes  relatifs  à  l'histoire  du  Parlement,  p.  178-181. 

6.  «  Et  per  totum  islud  parlamenlum  cxpedienlur  inqueste  »,  dit  en  effet  Tordonnanco  du 
parlement  de  Noël  1308  (Boutaric,  n*»  3489  A).  LWdonnance  du  parlement  de  la  Saint-Martin 
d'hiver  1320  (ibid.,  n"  6165)  répète  encore  la  même  phrase  par  habitude. 

7.  Voici  en  quels  termes,  dans  la  seconde  moitié  du  xiv«  siècle,  le  Roi  appelait  un  de  ses 
conseillers  à  venir  siéger  h  la  Chambre  des  enquêtes  :  «  Karolus,  etc.  Dilecto  et  fideli  magisiro 
tali,  clerico  et  consiliario  nostro,  salutem  et  dileclionem.  Mandamus  vobis  quatcnusad  proximum 
nostrum  parlamentum  pro  expedicione  causanim  camere  nostre  inquestarum  una  cum  aliis  cleri- 
cis  et  consiliariis  nostris  dicte  camere  ace  cdatis.  id  nullatenus  omissurus.  Datum,  etc.  »(Bibl.nat., 
ms.  lat.  4641,  f"  13  v».  Cf.  Aubert,  le  Parlement,  son  organisation,  p.  48-49.)  —  Pendant 
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Aux  termes  du  règlement  de  1307,  les  maîtres  de  la  nouvelle  Chambre 
pouvaient  juger  toutes  les  enquêtes,  sauf  celles  qui  touchaient  «  honneur 
de  cors  ou  héritage  »  ;  celles-là,  ils  les  débattaient  bien  entre  eux,  mais 
avant  de  les  juger  ils  devaient  en  référer  a  la  Grand  Chambre*. 

A  cette  époque,  la  Chambre  des  enquêtes  ne  se  composait  encore  que  de 
jugeurs*  ;  les  rapporteurs  continuaient  îi  ne  pas  appartenir  au  corps  de  la 
cour.  Au  contraire,  à  partir  de  1316  au  moins'*,  on  les  lui  trouve  agrégés  ; 
ils  firent  dès  lors  partie  de  la  Chambre  des  enquêtes,  où  ils  n'occupèrent 
cependant  d'abord  qu'un  rang  inférieur*.  Un  peu  «avant  1336,  par  une  der- 
nière transformation,  on  supprima  la  distinction  entre  les  jugeurs  et  les 
rapporteurs  et  on  décida  que  les  uns  et  les  autres  jugeraient  et  rappor- 
teraient*. 

Le  fait  que  dans  les  premiers  temps  les  rapporteurs  étaient  pris  en 
dehors  de  la  cour  s'explique  aisément  par  ce  que  nous  avons  dit  plus  haut^ 
de  leur  origine,  à  savoir  qu'ils  étaient  la  copie  de  ces  «  discrètes  per- 
sonnes »  à  qui,  dans  beaucoup  de  tribunaux  ecclésiastiques,  le  juge  confiait  le 
soin  de  faire  et  d'examiner  les  rubriques  aux  frais  des  parties'.  Ce  même 
fait  a  induit  assez  bizarrement  en  erreur  les  anciens  historiens  de  nos  insti- 
tutions, car  c'est  en  grande  partie  sur  les  passagcsdes  ordonnances  de  1278', 


longtemps,  le  nom  de  a  maîtres  du  Parlement  »  désigna  exclusivement  les  maîtres  de  la  Grand 
Chambre  (cf.  Grûn.  dans  Boularic,  t.  I,  p.  cxxi  ;   Aubert,  le  Parlement,    son  organisation, 

p.  20). 

1.  L'ordonnance  du  2  décembre  1316  (Boutaric,  n"  4490  A)  renouvelle  la    même  reslriclion 

en  ce  qui  concerne  les  causes  d'iiéritage. 

2.  Au  nombre  de  neuf. 

3.  BouUric.  n*»  4482  A  et  4490  B. 

4.  Aux  termes  des  ordonnances  du  3  décembre  1319  (Boularic.  n'»  5899  A)  et  de  décembre 
1320  (Ord.y  t.  XI,  p.  730,  art.  1).  il  doail  y  avoir  IG  jugeurs  ot  2'j  rapiwrlours. 

5.  L'ordonnance  au  11  mars  13'i5  (Ord.,  t.  II.  p.  22'i,  art.  9)  est  le  premier  texte  qui  nous 
apprenne  explicitement  ce  changement,  mai»  on  8'aj>erçoit  aisément  (|uo  la  chose  s'était  faite 
quelques  annc'es  avant  en  consultant  les  listes  de  maîtres  du  Parlement  qui  nous  ont  été  conser- 
vées: en  eflet,  tandis  que  dans  la  liste  du  parlement  de  1322(lV)uturic,  n"  9630  A)  et  dans  une 
autre  établie  vers  1328  (Bibl.  nat..  ms.  ClairaiulMiult  73'i.  f'»  3'il)  les  jugeurs  et  les  rapporteurs 
■ont  encore  soigneusement  distingués  les  uns  des  autres,  en  1336  (ci-après.  Api>endice  W)  ils  sont 
confondus  ensemble.  Du  reste,  le  Style  dr  la  Chambre  des  /v/<yM»7<'.v.  qui.  conunc  nous  lavons 
TQ,  a  été  écrit  en  1336  ou  1337,  nous  apprend  |)ar  son  §  l'i5  que  les  maîtres  les  plus  récemment 
entrés  aux  Enquêtes  y  jugeaient. 

6.  P.  147. 

7.  Ce  dernier  point  nous  explique  également  l'origine  des  honoraires  que  les  rapporteurs 
receTaient  des  parties.  Quand  la  cour  se  les  aj^régea  et  (pi  ils  furent  confondus  avec  les  jugeurs, 
ils  prirent  en  conséquence  des  gages  ordinaires,  mais  ils  n  en  continuèrent  i>as  moins,  comme 
nous  l'avons  vu  (p.  140.  note  2).  à  se  faire  donner  des  honoraires. 

8.  «  Li  regaroeur  des  enquestes  les  enquestes  recevront  de  aucunes  jx*rsoimes  de  la  court  a 
ce  ordenées,  et  par  icelles,  ensemble  les  [regardeursj.  soient  jugiées...  »  (Art.  18.)  —  Bien  que 
Lfturière  ail  oublié  do  comprendre  cette  ordonnance  dans  le  tome  I  de  la  collection  des  Ordon~ 

11 
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1291*  et  1296*  d'où  il  ressortqu'a  été  échafaudée  la  fameuse  légende,  popu- 
larisée par  Saint-Simon',  Mably*,  Pardessus'^,  etc.,  d'après  laquelle  les 
«  bourgeois»,  les  «  légistes  »,  n'auraient  d'abord  été,  pour  ainsi  dire,  dans 
le  Parlement,  que  les  soullleurs  des  grands  feudataires,  qui  étaient  censés 
avoir  primitivement  composé  seuls  la  Cour  du  Roi. 

Au  termes  de  l'ordonnance  de  décembre  1320,  tant  que  durait  le  Parle- 
ment, les  jugeurs  des  Enquêtes  siégeaient  dans  leur  Chambre  aux  mêmes 
heures  et  de  la  même  manière  que  les  maîtres  de  la  Grand  Chambre  dans  la 
leur*.  Le  parlement  fini,  la  Chambre  des  enquêtes  devait  continuer  à  fonc- 
tionner de  Pâques  à  la  Saint-MicheF  ;  pendant  cette  dernière  période,  elle 
ne  siégeait  que  les  après-dîners,  mais,  pour  expédier  plus  de  besogne,  elle 
siégeait  en  deux  Chambres*,  et  tous  ceux  des  maîtres  de  la  Grand  Chambre 
à  qui  cela  convenait  pouvaient  se  joindre  aux  maîtres  des  Enquêtes,  en 
prenant  «  leurs  gages  acoustumés  aussy  comme  ou  temps  de  parlement»'. 

nances  et  qu'elle  naît  été  imprimée  qu'en  176'i  (par  Gibcrt.  dans  les  Mémoires  de  l'académie 
des  inscriptions),  elle  était  toutefois  parfaitement  connue  dès  le  xvic  siècle:  elle  figure  notam- 
ment dans  le  recueil  d  ordonnances  formé  par  Du  Tiilet.  recueil  resté  manuscrit,  mais  néanmoins 
très  répandu. 

1.  c(  Precipimus  quod  onmes  inspectores  inquestarum  diligenter  inspiciant  in  domiLus  suis 
inquestas  sihi  truditas  a  curia.  et  cas  fideliteret  diligenter  référant,  et  ad  cameram  placitorum  non 
veniaiit,  nisi  mandetur  eis.  »  (\rt.  'i.) 

2.  «  A  examiner  les  enqucsles  deux  clerc  seront  esleu.  très  bien  lettré,  qui  cnsemLlo  les  ru- 
bricheront,  et,  es  granz  enqurste»  examiner,  sera  U  uns  de  cens  de  la  Chambre  au  moins,  et 
seront  vérifiées  les  ridjrichos  au  rcfiarf  de;  ceux  qui  les  jugeront.  »  (Art.  30.)  —  Par  suite  d'une 
omission  inexplical)le,  Laurière  n  a  pas  fait  non  plus  figurer  cette  ordonnance  au  tome  I  de  la 
collection  des  Ordonnances,  et  elle  n'a  été  imprimée,  comme  celle  de  1278,  qu'en  1764,  par 
Gibert  ;  mais,  conservée  par  les  registres  du  Trésor  des  chartes,  elle  avait  été  connue  de  tout 
temps  :  au  xvi^  siècle,  Budé  (il  la  datait  de  12U'i)  en  avait  donné  une  analyse  développée  dans  ses 
Annotationes  in  Pandoclas  (sur  la/,  ulfima.  De  senaioribus,  du  titre  ix  du  livre  I,  éd.  de 
Paris  1556,  f""*  70  v"-71)  ,  au  xvji<^  siècle,  Tessereau,  dans  son  Histoire  de  la  Chancellerie 
(éd.  de  1676,  p.  9),  et  Du  Cange  dans  son  (îlossairo,  au  mot  cancellarius,  s'étaient  servis  de 
l'art.  9  à  propos  du  chancelier  G.  de  Clrespy  ;  etc. 

3.  Mémoires,  éd.  de  1874,  t.  X,  p.  368-369,  394  et  ss. 

4.  Observations  sur  l'histoire  de  France,  éd.  do  1823,  t.  II,  p.  17-18. 

5.  Essai  sur  l'organisation  Judiciaire,  p.  104-112. 

6.  Ord  ,  t.  I.  p.  730,  art.  1. 

7.  Ibid.  —  Le  parlement  était  alors  censé  devoir  finir  à  Pâques  (Boutaric,  n°  6165)  ;  mais  en 
fait  il  finissait  plus  tard;  celui  de  1320  notamment  ne  put  finir  que  le  19  mai  1321,  aussi  la 
Chambre  des  enquêtes  fut-elle  continuée,  non  pas  seulement  jusqu'à  la  Saint-Michel,  mais  jus- 
qu'au parlement  suivant  (Boutaric,  n^  6'r20).  Dans  la  suite,  la  continuation  de  la  Chambre  des 
enquêtes  fut  beaucoup  moins  longue  :  ainsi,  en  1329,  le  parlement  ayant  fini  le  31  mai,  elle  ne 
fut  continuée  que  jusqu'à  la  Madeleine,  22  juillet  (Aul>erl,  le  Parlement,  son  organisation, 
p.  340). 

8.  Ord.,  t.  I,  p.  730,  art.  1.  —  L'ordonnance  du  3  décembre  1319  (Boutoric,  n»  5899  A) 
avait  de  même  prescrit  la  teiuie  de  deux  Chambres  aux  Enquêtes,  «  c'est  assavoir  une  pour  délivrer 
toutes  les  enquestes  du  temps  passé  jusques  au  jour  d'uy,  et  l'autre  pour  délivrer  celles  qui  avcn- 
dront  du  jour  d'uy  en  avant  ». 

9.  Ord.,  t.  1,  p.  730,  art.  14.  —  Quelques  années  auparavant,  lors  de  la  clôture  delà  session 
de  1312-1313.  le  lloi  avait  établi  un  certain  nondire  de  personnes  «  a  veoirct  jugier  les  enquestes 
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Enfin,  par  un  reste  du  système  que  nous  trouvions  tout  à  Theure  dans  Tor- 
donnance  de  1296,  tous  les  maîtres,  tant  ceux  de  la  Grand  Chambre  que 
ceux  des  Enquêtes,  devaient  s'assembler  huit  jours  avant  Touverture  du 
parlement  pour  juger  les  enquêtes  qui  restaient  encore  à  expédier  ^  Ce 
dernier  usage  ne  tarda  pas  h  disparaître,  mais  la  cour  continua,  dans  la 
suite,  à  réserver,  au  moment  de  la  clôture  du  parlement,  un  certain  nombre 
de  besognes,  parmi  lesquelles  figurait  le  jugement  des  enquêtes.  Dans 
la  seconde  moitié  du  xiv^  siècle,  une  partie  des  maîtres  restait  alors  à  Paris 
pour  les  expédier,  mais  seulement  pendant  quelques  jours  ou  tout  au  plus 
quelques  semaines'. 

Le  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes  ne  dit  rien  du  traitement  que  la 
Grand  Chambre  pouvait  faire  subir,  avant  de  les  prononcer,  aux  arrêts  pré- 
parés par  la  Chambre  des  enquêtes  ;  mais  très  certainement,  dès  i'époque 
où  il  fut  rédigé,  les  choses  se  passaient  exactement  comme  nous  le  voyons 
dans  les  textes  de  la  fin  du  xiv®  siècle  et  du  commencement  du  xv®.  Les 
maîtres  de  la  Chambre  des  enquêtes  jugeaient  désormais  tous  les  procès  qui 
leur  étaient  envoyés,  sans  en  référer  jamais  à  la  Grand  Chambre,  si  ce 
n'est  en  cas  de  partage'  ou  lorsqu'ils  se  trouvaient  en  présence  d'une 
difficulté  pailiculièrement  embarrassante^.  Mais  les  arrêts  faits  par  eux 
notaient  pas  nécessairement  prononcés  tels  quels  ;  lorsque  le  premier 
président  ou  le  président  qui  devait  faire  à  sa  place  la  prochaine  pronon- 
ciation les  recevait  du  greffier,  il  en  prenait  connaissance,  et,  si  cet  examen 
lui  suggérait  des  doutes  *,  ou  s'il  avait  reçu  un  ordre  du  Roi,   ou  même  s'il 


a  Paris  hors  du  parlement  a  .  Il  y  avait  parmi  eux  des  maîtres  de  la  Chambre  des  enquêtes  et  des 
maîtres  de  la  Grand  Chambre.  (Langlois,  Textes  relatifs  à  l'histoire  du  Parlement,  p.  198.) 
\.  Ord.j  t.  I.  p.  731,  art.  7. 

2.  Aubert,  le  Parlement,  son  organisation,  p.  340,  344.  —  Cf.  ci-dessus,  p.  22  et  p.  27, 
note  3. 

3.  Texte  cité  par  Aubert,  le  Parlement,  son  organisation,  p.  161,  note  4.  —  Tuetey, 
Journal  de  N.  de  Baye,  t.  I.  p.  25,  312,  t.  II,  p.  7,  63.  —  Naturellement  il  en  était  de 
même  a  fortiori  dans  la  période  précédente  (ord.  du  2  décembre  1316.  Boutaric.  n"4490  A). 

4.  «  A  conseiller  un  jugié  de  la  Chambre  des  cnqucstes  ouquol  faisoi<>nt  double  aucuns  des 
seigneurs  de  la  dite  Chambre.  »  11  jan>ier  1370.  (X^»  l'i69,  f"  426.)  —  Quelquefois  ils  ne  se 
tiouvaicnt  pas  plus  avancés  après  cette  consultation  qu'avant:  «  Codit  jour  a  este  recapitulé  en  la 
Grant  Chambre  le  jugement  du  gros  procès  par  enqueste,  fait  jusques  a  la  conclusion  en  la 
Chambre  des  enqucstes,  d'entre  les  marchans  do  la  rivière  de  Loire,  dune  part,  et  le  niarcschal 
de  Rieux...,  et  n'a  pas  esté  conclu.  —  A  conclurre  ou  dit  procès...,  après  ce  qui!  a  esté  trouvé 
que,  comptées  les  opinions  tant  de  la  Chambre  des  enquestes  que  de  ceaiis.  lune  <les  oppinions  en 
emportoit  .ti.  vois  plus  que  l'autre,  la  cour  a  dit  que  la  Chambre  des  enqucstes  dessusdite  en 
ordoone  en  concluant  comme  bon  leur  semblera.  »  3  et  5  décembre  IVil.  (X**  l'i79,  f"*  183- 
183  Y«.) 

5.  Tuetey,  Journal  de  N.  de  Baye,  t.  I,  p.  309-310. 
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avait  été  sollicité  par  de  puissants  personnages',  il  pouvait  décider  que  le 
procès  serait  «  revisité  »  par  la  Grand  Chambre  ;  celle-ci  procédait  alors  à 
cette  opération,  tantôt  seule',  tantôt,  au  contraire,  en  invitant  la  Chambre 
des  enquêtes  à  se  joindre  à  elle'. 


1.  Tuetey,  Journal  de  N.  de  Baye,  p.  'i3.  —  Par  des  lellres  du  22  juillet  1370  (Ord.,  t.  V, 
p.  323),  Charles  V  avait  défendu  aux  présidents  de  a  surseoir  a  prononcier  les  arres  par  im- 
portunilc  de  rcqucrans  ».  Le  15  août  1389,  les  mêmes  défenses  furent  renouvelées,  même  pour 
le  cas  où  des  lellres  royaux  auraient  été  obtenues  dans  ce  sens  (jOrd.,  t.  VII,  p.  290). 

2.  Tuetey,  Journal  de  N.  de  Haye,  t.  I,  p.  309-310. 

3.  Ibid.,  p.  43,  197. 


DEUXIEME    PARTIE 


STYLE  DE  LA  CHAMBRE  DES  ENQUÊTES 
STYLE  DES  COMMISSAIRES  DU  PARLEMENT 


ET  TEXTES  COMPLÉMENTAIRES 


DESCRIPTION  ET  CLASSEMENT  DES  MANUSCRITS 


Les  textes  que  nous  publions  dans  cette  seconde  partie  nous  ont  été  fournis 
par  les  manuscrits  suivants  : 

A  :=  Bibl.  nat.,  ms.  4641.  A.  du  fonds  latin  (anciennes  cotes  :  m  d  xix  ;  612; 
ggl9).—  Parchemin.—  Hauteur  :  0,310;  largeur  :  0,226.-92  feuillets.  —  Écriture 
de  la  fin  du  xiv'  siècle.  —  Reliure  aux  armes  de  France  et  au  chiffre  de  Charles  IX. 
—  Ce  ms.  *  contient:  1®  le  traité  de  Guillaume  du  Breuil  sur  le  style  du  Parlement 
(r**  1-46)  ;  —  2°  un  petit  texte  intitulé  :  «  Question  se  ung  advocat  ou  procureur 
peut  démener  mauvaise  cause  »  (f°  47)  ;  —  3°  le  texte  que  nous  publions  ci-après 
sous  le  nom  de  Style  des  commissaires  du  Parlement  (f**  48-56)  ;  —  4°  le  texte 
que  nous  publions  ci-après  sous  le  nom  de  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes 
(f***  56-69  V®)  ;  — 5°  une  série  de  notables  de  droit,  dont  beaucoup  sont  relatifs 
à  la  procédure  du  Parlement  et  que  nous  avons  utilisés  plus  d'une  fois  dans  le 
travail  qui  forme  la  première  partie  de  ce  volume  ;  ce  texte  commence  ainsi  : 
€  De  processu  de  quo  qui  se  vult  juvare  débet  in  promptu  facere  fidem.  » 
(f^  69  v®-74)  ;  —  6**  une  formule  intitulée  :  «  De  la  prcsentacion  d'ung  noble 
homme  en  champ  de  bataille  »  (f°*  74-74  v°)  ;  —  7°  les  30  premiers  chapitres 
du  texte  publié  par  M.  Viollet  sous  le  nom  d'  «  Abrégé  champenois  des  Etablisse- 
ments de  saint  Louis  »  *  (f**  74  v°-76  v°)  ;  —  8°  une  nouvelle  série  de  notables  de 
droit,  analogue  à  celle  du  n°  5  et  commençant  ainsi  :  a  Si  in  terra  consue- 
tudinaria  partes  pecierint  jus  in  scriptis...  »  (f°*  76  v"  -88)  ;  —  9°  Tordonnance 
de  Philippe  VI  de  décembre  1344  sur  les  appels  interjetés  au  Parlement'. 

B  =  Bibl.  nat.,  ms.  14669  du  fonds  latin  (ancien  269  du  fonds  Saint- Victor  ; 


1.  Il  a  déjà  été  décrit  par  M.  Viollet,  les  Etablissempiits  de  saint  Louis,  t.  IV,  p.  327. 

2.  M.  Viollet  avait  d'alxird  publié  ce  tcxle.  au  tome  III  de  son  édition  des  Etablissements, 
p.  l'iO  et  u..  d'après  deux  mss.  bcaucmip  plus  récents;  avant  eu  ensuite  connaissance  de  A, 
il  a  donné  au  tome  IV,  p.  328-330,  les  variantes  que  fournit  ce  manuscrit. 

3.  Ord.,  l.  II,  p.  210. 
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cotes  de  la  bibliothèque  de  Saint- Victor  :  P.  13;  A.  f.  29  ;  389).  —  Papier.  — 
Hauteur  :  0,280  ;  largeur  :  0,220.  —  275  feuillets.  —  Ecriture  du  xv«  siècle.  ~  Ce 
ms.  contient*,  à  la  suite  d'une  longue  série  d'ordonnances  et  de  pièces  diverses 
relatives  aux  affaires  religieuses,  au  gouvernement  du  royaume,  etc.  (f°*  1-166), 
les  textes  de  droit  suivants  :  1°  un  Style  du  Châtelct,  qui  a  été  imprimé  au  com- 
mencement du  xvi"  siècle  '  (f°*  167-172)  ; —  2°  une  série  de  notables  de  droit,  com- 
mençant ainsi  :  «  Pour  ce  que  pour  l'ignorance  des  termes  est  mesconneue  la 
science  qui  d'iceulx  descent...  »  (f°'  172  v<*-182  v®)  ;  —  3°  une  autre  série  de 
notables,  qui  a  été  publiée  par  M.  Bordier^  sous  le  titre  de  «  Notables  points  de 
Tusage  de  France  et  de  Paris  »  (f°»  183-192  v°)  ;  —  4°  un  fragment  d'une  autre 
série  de  notables,  commençant  ainsi  :  «  Item,  que  de  droit  femme  ne  doit  ne  n'est 
tenue  de  porter  tesmoingnage  contre  son  mary...  »  {(^*  193-193  v®)  ;  —  5**  le 
traité  de  Guillaume  du  Breuil  sur  le  style  du  Parlement  {î°*  194-238  v**)  ;  —  6® 
les  §§  1-12  du  texte  qui  forme  le  n®  I  de  ceux  que  nous  publions  ci-après  sous  le 
nom  de  Suppléments  au  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes  et  au  Style  des  com- 
missaires (f°*  239-239  v®)  ;  —  7°  une  série  de  notables  de  droit  commençant  ainsi  : 
«  Quidam  burgensisspacio.  XL.  annorum  habuitmolendinuminfluminepublico...  » 
(ft>«  240-242)  ;  —  8°  l'ordonnance  de  Jean  le  Bon  de  mai  1355*,  confirmant  etvidi- 
mant  la  grande  ordonnance  du  23  mars  1303  (f"*  242  v°-250)  ;  —  9©  l'ordonnance 
de  Charles  V  de  novembre  1364,  relative  aux  Requêtes  du  Palais^  (f*"*  250-251  v*)  ; 
—  10®  les  §§  1-35  et  le  commencement  du  §  36  du  texte  que  nous  publions  ci-après 
sous  le  nom  de  Style  des  commissaires  du  Parlement  (f°*  251  v°-254)  ;  —  11°  une 
série  d'arrêts  du  Parlement  du  commencement  du  xv®  siècle  (f""  254-272  v°). 

G=  Bibl.  nat.,  ms.  5359  du  fonds  français  (ancienne  cote  :  9850.  B).  —  Parche- 
min. —  Hauteur:  0,260;  largeur:  0,210.  —  117  feuillets.  —  Ecritures  de  la  fin 
du  XIV*  siècle.  —  Sur  le  dernier  feuillet,  d'une  écriture  du  xvi*  siècle  :  «  Cest  livre 
est  a  messire  Guillaume  de  Chaillé.  »  Sur  le  second  feuillet  de  garde,  en  tête  du 
volume,  signature  du  jurisconsulte  Julien  Brodeau  (mort  en  1653).  —  Ce  ms.* 
contient:  1°  le  célèbre  coutumier  du  xiii*  siècle  qui  a  été  la  source  de  la  plus 
grande  partie  du  livre  P^  des  a  Etablissements  de  saint  Louis  »,  et  qui,  intitulé 
ici  :  «  Ce  sont  les  coustumes  d'Anjou  et  du  Maine  »,  a  été  publié  par  M.  Beau- 


1.  Au  fo  78  se  trouve  une  table  détaillée,  rédigée  par  Claude  de  Grandnie. 

2.  Le  Stille  de  Chastellet,  pour  monstrer  a  ung  chacun  quelle  ordre  est  en  court  laye  de 
procéder  en  la  ville  et  viconté  de  Paris...  (Paris.  Guillaume  N}verd.,  s.  d.)  Pet.  in-8°,  goth. 
(Bibl.  nat.,  Inv.  Fréscrvc  163*J[3].)  Surce  Style,  yoy.T&non,  l'Ordre  du  procès  civil,  p. 77-7%. 

3.  Recueil  de  textes  antérieurs  au  xvi«  siècle  relatifs  aux  coutumes  de  Paris  et  de  l'Ile 
de  France,  l"*"  livraison  (seule  parue).  Paris,  A.  Durand,  1845,  in-8«,  p.  40-71. 

4.  Ord.,  t.  III,  p.  2. 

5.  Ibid.,  t.  IV.  p.  506. 

6.  Il  a  déjà  été  décrit  par  M.  Beau  temps-Beaupré,  Coutumes  et  institutions  de  l'Anjou  et 
du  Maine,  l""»  partie,  t.  I,  p.  66-67,  et  par  M.  Viollet,  les  Etablissements  de  saint  Louis, 
t.  I,  p.  425-427. 
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temps-Beaupré  *  sous  ce  même  nom  et  par  M.  Viollet  *  sous  celui  de  o  Coutume 

de  Touraine-Anjou  »  (f**"  1-24)  ;  —  2°  le  traité  de  Guillaume  du  Breuil  sur  le  style 

du  Parlement  (f***  25-50)  ;  —  3°  le  texte  que  nous  publions  ci-après  sous  le  nom 

de  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes  (f°*  57-74  v»)  ;  — 4°  le  texte  que  nous  publions 

ci-aprcs  sous  le  nom  de  Style  des  commissaires  da  Parlement  {(°*  74  v°-85)  ;  — 

5*  le  texte  attribué  à  tort  par  Brodeau  au  célèbre  avocat  Jean  des  Mares  et  public  ' 

sous  le  titre  de  «  Décisions  de  messirc  Jean  des  Mares  »  ;  ce  texte,   dont  on  ne 

connaît  pas  d*autre  copie,  porte  des  notes  et  une  numérotation  de  la  main  de 

firodeau  (f°*  85-113)  ;  —  6®  un  texte  intitulé  :  «  Que  est  ratio  quare  servitus  realis 

discontinua  non  prescribitur  »  (f^*  113-115).  —  Les  f***  1-36  v°  sont  écrits  à  longues 

lignes,  les  autres  sur  deux  colonnes  ;  récriture  change  au  milieu  du  f°  36  v". 

D  =  Bibl.  nat.,  ms.  12812  du  fonds  latin  (ancien  1363  du  fonds  Saint-Germain 
liAtin  ;  cote  de  la  bibliothèque  de  Saint-Germain-des-Prés  :  n.  1995  ;  provient  de 
ibliothèque  Séguier-Coislin).  —  Parchemin.  —  Hauteur  :  0,282  ;  largeur  :  0,217. 
113  feuillets.  —  Ecritures  du  xv*  siècle.  —  Ce  ms.  contient  :  1®  le  traité  de 
djuillaume  du  Breuil  sur  le  style  du  Parlement  {{"*  1-43  v°)  ;  —  2°  les  serments  des 
^Kvocats  et  des  procureurs  en  Parlement*  (f***  44-45)  ;  —  3**  l'ordonnance  du  Parle- 
ent  sur  le  profit  des  défauts,  donnée  le  23  février  1320^  (f°*  45-45  v**)  ;  —  4** 
^ordonnance  du  Parlement  relative  aux  plaideurs®  (f°»  46-17);  —  5®  Tordonnance 
Philippe  VI  du  11  mars  1345  sur  le  Parlement"  (f°-  47-49  v*»)  ;  —  6<>  lordon- 
viance  du  Parlement  concernant  ses  huissiers  *  (f°"  49  v^-50;  ;  —  7®  Tordonnance 
^e  Charles  V  de  novembre  136-1  sur  les  Requêtes  du  Palais*  (f°*  50-51  v®)  ;  — 
S*  le  texte  qui  forme  le  n**  II  de  ceux  que  nous  publions  ci-après  sous  le  nom  de 
Suppléments  au  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes  et  au  Style  des  commissaires 
çjm  5j  v«-53)  ;  —  9**  un  texte  intitulé  :  »  Mémoires  advisées  sur  le  fait  des  Grans 
jours  n  (f**  53-53  v**)  ;  —  10**  le  texte  que  nous  publions  ci-après  sous  le  nom  de 
Style  de  la  Chambre  des  enquêtes  (f°»  54-71  v°)  ;  —  11°  (ajouté  après  coup)  l'or- 
donnance du  Parlement  sur  la  manière  de  faire  les  enquêtes  par  tourbe  *°; —  12**  le 
texte  que  nous  publions  ci-après  sous  le  nom  de  Style  des  commissaires  du  Par- 


1.  Op.  cit.t  1*^  partie,  t.  I,  p.  69  et  ss. 

2.  Op.  cit.,  t.  III,  p.  1  et  ss. 

3.  A  la  siiilo  de  son  Commentaire  sur  la  coutume  de  Paris. 

4.  Publiés  notamment  dans  Ord.,  t.  II.  p.  225-226.  cl  depuis,  celui  des  avoc-ats  dans  Dcla- 
chcnal.  Histoire  des  avocats,  p.  393-396,  celui  des  procureurs  dans  Auberl.  le  Parlement,  son 
organisation,  p.  35i-355. 

5.  Celle  ordonnance,  (jue  Du  Hreuil  avait  reproduite  «lans  son  .S7>7e  (VI,  2),  a  été  publiée 
par  M.  Auljerl  d  après  le  registre  X'"»  7  dans  la  Souvelle  res'ue  historique  de  droit,  t.  VIII, 
!88'i.  p.  357-359. 

6.  Ord.,  l.  II,  p.  227. 

7.  Itfid.,  p.  220. 

8.  Ibid.,  p.  225. 

9.  Ibid.,  i.  IV,  p.  506. 

10.  BouUric,  no  2547  B. 
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lement  (f^*  72-81  v«)  ;  — 13*  les  ordonnances  de  Philippe  le  Bel  du  23  mars  1303 
sur  la  réformation  du  royaume  et  sur  les  bourgeoisies*  (f**  82-89)  ;  —  14*  le  texte 
qui  forme  le  n*^  I  de  ceux  que  nous  publions  ci-après  sous  le  nom  de  Suppléments 
an  Style  de  la,  Chambre  dex  enquêtes  et  au  Style  des  commissaires  (f**  89-91  v*)  ; 
—  15®  quelques  notables  de  droit,  dont  le  premier  est  intitulé  :  «  Les  cas  de  jus- 
tice, haute,  moyenne,  basse  et  très  foncière  »  (f**  91  v*-92  v®)  ;  —  16®  un  texte 
intitulé  :  «  Ci  ensuivent  les  drois  royaulx  que  le  Roy  a  a  cause  de  sa  souverain- 
neté  et  qui  a  lui  appartiennent  seul  et  pour  le  tout  »(r**  93-93  v®)  ;  —  17®le«  pri- 
vilège donné  aux  bourgois  de  Paris  »  par  Philippe  le  Bel  en  novembre  1303  «  sur 
le  fait  des  maisons  vagues  et  ruyneuses  »  -  (f®*  94-94  v°)  ;  —  18®  des  «  articles 
extraiz  d'une  chartre  du  previllege  aux  bourgois  »  de  Paris,  donnée  par  Henri  VI 
d'Angleterre  le  27  mai  1421  ^  (f°«  94  v®-96)  ;  —  19®  des  «  articles  d'une  chartre  » 
d'Henri  VI  d'Angleterre  du  27  mai  1424  «  donnée  sur  le  fait  de  la  police  et  gou- 
vernement des  rentes  et  maisons  de  la  ville  de  Paris  »*  (f®"  96-97)  ;  —  20®  l'ordon- 
nance d'Henri  VI  d'Angleterre  du  31  juillet  1428  «  pour  le  rachat  des  rentes  a 
Paris  et  es  faulzbours  d'icclle  » '^  (f°*  97-100)  ;  —  21°  l'art.  8  de  l'ordonnance  de 
Philippe  VI  du  8  avril  1342*  (f®  100)  ;  —  22®  l'alternative  pour  la  collation  des 
bénéfices  établie  par  le  concile  de  Constance  le  31  août  1418,  avec  les  lettres  de 
Charles  VI  données  en  conséquence  le  25  janvier  1422  (f®"  101-103  v®)  ;  —  23® 
raltcrnative  analogue  établie  par  le  pape  Martin  V,  avec  les  lettres  d'Henri  VI 
d'Angleterre  données  en  conséquence  le  20  novembre  1425',  «  que  quidem  alter- 
nativa,  lisons-nous  dans  le  ms.,  que  erat  quinquennio  duratura,  finivit  die  .xvi*. 
aprilis,  videlicet  in  die  Pasche,  mil  .iiiiÇ.xx*.-»  (f®'  104-104  v®)  ;  —  24®  trois 
arrêts  extraits  des  Ohm  (f®  105)  ;  —  25"  un  extrait,  fait  le  18  novembre  1493  à  la 
requête  du  procureur  du  Roi,  de  l'ordonnance  de  Charles  VIII  de  juillet  1493  sur 
le  fait  de  la  justice  *  (f"*  105  v®-106)  ;  —  26®  les  assignations  des  jours  du  Parlement 
(f®  112  V®)  ;  —  27®  quatre  articles  extraits  du  1^  registre  Oîim  (f®»  113-113  v®).  — 
La  partie  primitive  du  manuscrit  s'arrête  après  le  n®  15.  Cette  partie,  écrite  au 
commencement  du  xv®  siècle,  avait  été  fort  soignée.  Les  lettres  initiales  de  quatre 
textes  (n®»  1,  2,  10  et  13)  sont  décorées  d'une  petite  figure  peinte*  et  accompa- 
gnées d'ornements  peints.  Pour  le  n®  1,  ces  ornements  encadrent  toute  la  page,  et 


1.  Ord.,  t.  I.  p.  357. 

2.  Iùid.,i.  I.  p.  387. 

3.  Ibid.^i.  Xm,  p.  47. 

4.  Ibid.,ji.  49. 

5.  Ibid.y  p.  135. 

6.  lùid.,  t.  II,  p.  175. 

7.  Ihid.,  t.  XIII,  p.  107. 

8.  Ihid.,  t.  XX,  p.  386. 

9.  Pour  le  n®  1  cl  le  n«  10,  ceUe  figure  est  le  buste  d'un  maître  du  Parlement,  pour  le  n®  3 
la  tète  d'un  avocat,  pour  le  n»  13  le  buste  dun  roi. 
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ils  comprennent  dans  la  marge  inférieure  Tëcusson  de  la  famille  de  Longueil  : 
d*azur  à  trois  roses  quintefeuilles  d  argent,  au  chef  d'or  chargé  de  trois  roses  de 
gueules.  —  Le  reste  du  manuscrit  a  été  écrit  postérieurement,  à  diverses  époques 
du  XV*  siècle,  sur  des  feuillets  qui  étaient  restés  blancs.  Le  n°  16  a  été  ajouté  do 
très  bonne  heure  ;  le  copiste  avait  laissé  les  initiales  des  alinéas  en  blanc  pour  les 
faire  rubriquer  comme  elles  le  sont  dans  les  n°'  précédents.  Les  textes  suivants 
sont  beaucoup  moins  soignés  et  les  copistes  ne  se  sont  plus  préoccupés  de  réserver 
la  place  nécessaire  à  une  décoration  ultérieure.  Les  n°*  17-20  sont  d'une  première 
écriture,  les  n**"  21-23  d'une  seconde  (la  mention  ajoutée  au  titre  de  la  bulle  de 
Martin  V  semble  indiquer  qu'ils  ont  été  écrits  peu  après  Pâques  1-130)  ;  les  n°*  24 
et  25  ont  été  écrits  dans  les  dernières  années  du  xv®  siècle,  le  n**  25  peut-être  en 
1493.  —  Il  n*est  pas  bien  difficile  de  déterminer  pour  quel  membre  de  la  célèbre 
famille  parlementaire  des  Longueil  ce  manuscrit  a  été  originairement  exécuté  :  nous 
venons  de  voir  qu'on  avait  copié  tout  à  la  suite  de  la  partie  primitive  plusieurs 
ordonnances  anglaises  relatives  à  la  ville  de  Paris  ;  celte  circonstance  fait  immédia- 
tement penser  à  ce  Jean  de  Longueil,  conseiller  au  Parlement  dès  1381,  qui,  bour- 
guignon acharné,  après  avoir  pris  une  part  active  à  toutes  les  menées  de  sa  faction 
et  à  tous  les  troubles  du  règne  de  Charles  VI,  après  avoir  été  notamment  l'un  des 
auteurs  de  Tordonnance  cabochienne,  fut,  en  lil8,  nommé  par  les  Anglo-bourgui- 
gnons président  dans  leur  Parlement,  à  la  suite  de  leur  triomphe  et  de  l'expulsion 
des  présidents  restés  fîdèles  au  dauphin,  et  qui  mourut  dans  cette  charge,  en 
pleine  domination  anglaise,  le  23  mars  1431  *.  —  L'identification  du  premier  pos- 
sesseur du  ms.  12812  n'a  pas  qu'un  intérêt  bibliographique  ;  dans  les  marges  du 
Style  de  G.  du  Breuil  et  des  Stifles  des  Enquêtes  et  des  commissaires,  on  lit  des 
notes  d'une  écriture  fine  et  élégante,  contemporaine  du  manuscrit.  Ces  notes  sont 
intéressantes,  parce  que  plusieurs  d'entre  elles  constatent  diverses  modifications 
qui  s'étaient  opérées  dans  les  usages  de  la  cour  depuis  la  rédaction  des   trois 
Styles  ;  dans  quelques-unes,  leur  auteur  parle  de  son  expérience  à  la  première 
personne  :  «  Non  vidi  ficri  hujusmodi  commissionem  »,  «  Talcs  salvaciones  nun- 
quam  vidi  recipi  »  ;  nous  n'hésitons  pas  à  les  attribuer  à  Jean  de  Longueil. 

E  =  Bibl.nat.,  ms.  1081()  du  fonds  français  (ancien -(- 5782  de  la  division  F  des 
livres  imprimés  de  la  Bibliothèque  du  Roi,  parmi  lesquels  ce  ms.  avait  d'abord 
été  classé  ;  ancien  5038  du  supplément  français).  —  Papier.  —  Hauteur  :  0,295  ; 


1.  Sur  ce  personnage,  vov.  notamment:  Blancliard,  les  Présidents  au  mortier,  p.  53  cl 
462  ;  Félibien.  Histoire  de '^ Paris,  t.  IV.  p.  56'i.  571,  573,  57'f.  576.  581.  587  ;  Aubcrt,  le 
Parlement,  son  organisation,  p.  72,  100,  28*2,  sa  compétence,  ses  attributions,  p.  80.  212, 
340;  Covillc.  les  Cabochions,  p.  177,  11>6,  210.  (^  est  cudcmment  une  <li>»traction  (jiii  a  fait 
écrire  à  ce  deniier  auteur  (p.  216):  «  Il  ii  <*st  puère  non  plus  de  vie  mieux  remplie  que  celle  de 
Jean  de  Longueil.  »  —  J.  de  Longueil  prit  toujours,  conmie  conseiller  ou  j)résidenl  au  Parle- 
ment, une  part  très  active  aux  affaires  de  la  ville  de  Paris,  ce  (pii  (>xpli(pie  ais<'Muent  1  insertion 
dans  son  manuscrit  d'une  série  d  ordonnances  s'^-  rapportant. 
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largeur:  0,220.  —  378  feuillets.  —  Ecriture  du  x\^  siècle.  —  Ce  manuscrit^ 
contient  la  compilation  juridique  de  la  (in  du  xiv^  siècle  connue  sous  le  nom  de 
Grand  Coutamier  de  France;  il  est  le  seul  des  mss.  signalés  jusqu'à  ce  jour  où  se 
trouve  la  préface  quia  révélé  en  1882  à  M.  L.  Delislc  le  nom  deTauteur,  Jacques 
d'Ableiges.  Ce  jurisconsulte  avait,  comme  nous  Tavons  dit  dans  notre  Introduc- 
tion, inséré  dans  le  livre  I*'  de  sa  compilation  les  différents  textes  que  nous 
publions  ci-après  ^  :  le  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes  occupe  dans  le  ms.  E. 
les  f**  41-63  ;  le  Supplément  I  au  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes  et  au  Style 
des  commissaires  et  le  Supplément  II  (seconde  rédaction)  les  P**  64-68,  le  Style 
des  commissaires  les  f*"' 09-81,  le  Supplément  IV  les  t°*  82-86  v®;  enfin  le  5ay)/>(^- 
ment  II  (première  rédaction)  et  le  Supplément  III  se  trouvent,  le  premier  au 
milieu  même  du  texte  du  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes  [î^*  50-51),  le  second 
immédiatement  à  la  suite  du  Style  des  commissaires  (f^*  81-81  v®). 

F  =  Bibl.  nat.,  ms.  3555  des  nouvelles  acquisitions  du  fonds  français.  —  Par- 
chemin. —  Hauteur:  0,415;  largeur:  0,310.  —  173  feuillets.  —  Ecriture  du 
XV®  siècle.  —  Ex-libris  de  Mgr  Lichnowsky,  doyen  de  la  cathédrale  d'Olmiitz, 
mort  en  1879).  —  Ce  ms.  ^  contient  également  le  Grand  Coulumier  de  France. 
Il  est  étroitement  apparenté  au  ms.  E  ;  les  différents  textes  que  nous  publions  ci- 
après  y  sont  disposés  dans  le  môme  ordre  :  le  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes 
occupe  les  f**'  22-34  v°,  le  Supplément  I  et  le  Supplément  II  (seconde  rédaction)  les 
fo«  34vo.37^  le  Style  des  commissaires  les  f°*  38-i4v%  \e  Supplément  IV  les  f«»  45- 
47  V**;  enfin  le  Supplément  II  (première  rédaction)  et  le  Supplément  III  se  trou- 
vent, l'un  aux  f^'  27-27  v^  l'autre  au  f**  45. 

G  =  Bibl.  nat.,  ms.  4472  du  fonds  français  (anciennes  cotes:  inter  codices 
recens acquisitos  50  ;  regius 9350.  A.  41  ;  supplément  français  325).  —  Parchemin. 
—  Hauteur:  0,300;  largeur:  0,230.  —  163  feuillets.  —  Ecriture  de  la  première 
moitié  du  xv*  siècle.  —  Ce  ms.  contient  un  Style  du  ChAtelet,  qui  n'est  autre 
chose  qu'un  remaniement  du  Grand  Coutumier  de  France.  Pour  opérer  cette 
transformation,  qui  était  facile  puisque  l'œuvre  de  Jacques  d'Ableiges  est  avant 
tout  une  compilation  de  droit  parisien^,  le  remanieur  a  fait  un  assez  grand  nombre 
de  coupures  (surtout  dans  le  livre  P'),  il  a  complètement  modifié  Tordre  et  la 


1.  n  a  déjà  été  décrit  par  M.  Léopold  Delislc,  l'Auteur  du  «  Grand  Coutumier  de  France  n ^ 
dans  les  Mémoires  de  la  ^Société  de  l'histoire  de  Paris,  t.  VIII,  p.  148-149. 

2.  Dans  la  tal)lc  du  livre  l^"*  (nis.  E,  f»  c  v»),  il  les  a  designés  sous  une  rubrique  unique  : 
«  Du  stille  de  Parlement  ». 

3.  Il  a  déjà  été  été  décrit  par  M.  Léopold  Dclislo.  l* Auteur  du  «  Grand  Coutumier  de 
France  »,  ioc.  cit.,  p.  143.  C'est  d  anros  Inique  M.  Delisle  a  reproduit  dans  celle  nolice 
(p.  143-144)  les  §§  1  et  2  du  Style  de  ta  Chnmitredcs  enquêtes. 

4.  On  trouve  parfois  au  xv«  siècle  le  Grand  Coutumier  cité  sous  le  nom  de  Style  du  Chdte- 
let  (voy.  Hulletin  de  la  Société  de  l'histoire  de  Paris,  t.  IX,  1882,  p.  27)  ;  deux  manuscrits, 
très  incomplets,  de  la  même  compilation  portent  également  ce  nom  (mss.  1076  et  18419  du  fonds 
français  de  la  Bibl.  nat.). 
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disposition  des  chapitres  qu*il  conservait,  il  en  a  abrégé  certains,  parfois  d'une 
façon  fort  intelligente,  il  a  fait  quelques  additions  \  enfin  il  a  mis  en  tête  un  petit 
prologue,  imité  de  très  près  de  celui  qui  ouvre  le  Slilas  Parlamenli  de  Guillaume 
du  Breuil  ^.  —  Dans  un  des  chapitres  ajoutés  par  le  remanieur  se  trouvent  deux 
pièces  où  figure  le  nom  de  «  Jehan  Saince,  bailli  de  Saint-Denis  »  ^  ;  cette  circons- 
tance nous  ferait  très  volontiers  attribuer  à  ce  personnage  le  remaniement  du 
Grand  Coulamier  contenu  dans  le  ms.  4472  *.  Nous  ignorons  à  quelle  époque  Jean 
Saince  était  devenu  le  successeur  plus  ou  moins  immédiat  de  Jacques  d'Ableiges 
dans  les  fonctions  de  bailli  de  Saint-Denis,  que  celui-ci  avait  remplies  en  1380  *  ; 
mais  le  12  janvier  1377  nous  le  trouvons  avocat  à  Orléans,  le  25  juillet  1378 
conseiller  du  comte  de  Blois,  le  2  janvier  1383  et  le  5  mars  1384  bailli  de  la  reine 
Blanche,  veuve  de  Philippe  de  Valois*  ;  il  vivait  encore  le  14  mai  1411,  époque  où 
il  fut  condamné  en  Châtelet  à  la  somme  de  6  livres  pour  dépens  envers  Alexandre 
des  Marez,  changeur,  bourgeois  de  Paris'.  —  Jean  Saince  n'avait  pas  à  faire 


1.  Un  chapitre  abrégé  (^De  Vordonnance  du  juge,  f»*  1-3  v»)  et  un  chapitre  ajouté  (JDfoffice 
de  clerc t  f®"  8  vo-17)  figurent,  ce  qui  est  assez  curieux,  comme  appendices  dans  la  plu|>art  des 
éditions  imprimées  du  Grand  Coutumier  (éd.  Laboulaye  et  Daresle,  p.  795-802  et  p.  768- 
792). 

2.  Voici  ce  prologue  :  «  Pour  ce  que  mémoire  de  homme  est  tantost  passée,  afin  que  Icn  se 
recorde  et  ait  l'en  mémoire  du  noble  stillc  gardé  et  obscné  en  la  court  du  Chastcllet  de  Paris, 
qui  se  mue  et  diversifie  souvent  a  grant  et  meure  delil)cracion  de  sages  clercs  et  coustumiers 
oontinuelment  frequentans  ycelle  court,  j'ay  mis  et  applic(|ué  mon  penser  a  grant  labour,  subti- 
litez  et  cautelles  de  mettre  et  rédiger  par  escript  aucun  petit  dudit  stille  en  cest  présent  traittié, 

3ui  cj  après  s'ensuit  par  chapitres,  par  nibriches  et  exemples,  pour  ce  que,  se  aucun  en  estoit  en 
oubte,  qu'il  puist  ycy  endroit  avoir  ad  vis  et  secours.  » 

3.  Ce  sont  deux  rapports  d'experts  (f*  17),  qui  ont  passé  (voy.  ci-dessus  la  note  1)  dans  les 
appendices  des  éditions  imprimées  du  (Irand  Coutumier  (éd.  Lalx)ula}'e  et  Dareste,  p.  790), 
mais  là  avec  suppression  des  noms  de  Jean  Saince  et  de  la  ville  do  Saint-Denis  :  «  L'an  de  grâce 
mil,  etc.,  tel  jour,  etc.,  a  nous.  Jehan  Saince,  bailli  de  Saint  Denis,  rapportèrent  et  tesmoin- 
gnerent  par  leurs  seremens  telz  et  telz,  matons,  et  telz  et  telz,  charpentiers  jurez  de  la  ville  do 
Saint  Denis...  —  A  honnorable  homme  et  saige  Jehan  Saince,  bailli  de  Saint  Denis,  ou  vostro 
lieutenant,  telz  et  telz,  charpentiers  jurez  sur  les  édifices  des  maisons  de  la  ville  de  Saint  Denis 
et  les  vostres...  » 

4.  Peut-être  était-il  l'un  de  ces  «  amis  et  compaignons  »  auxquels  Jacques  d'Ableiges  fait  ainsi 
allusion  dans  la  préface  du  Grand  Coutumier  :  «  Je  y  prins  plus  grant  plaisir  (à  sa  compilation) 
quant  je  viz  que  aucuns  de  mes  amis  et  compaignons  plus  saiges  que  moy  le  me  louèrent  et  en 
prindrent  plusieurs  parties,  puis  ça,  puis  la,  sans  aucun  commencer  en  ordonnance,  car 
encores  nulz  ne  l'a  tout.  »  (L.  Dclisle,  V Auteur  du  «  Grand  Coutumier  »,  loc.  cit.,  p.  I'i7.) 

5.  L.  Delisle,  loc,  cit.,  p.  152.  (C'est  par  une  fausse  interprétation  de  J.  le  Coq,  173,  que 
M.  Aubert,  Bibl.  de  l'Ecole  des  Chartes,  t.  LI.  1890.  p.  506.  a  cru  que  J.  d'Ahleiges  avait 
été  encore  bailli  de  Saint-Denis  en  1388.)  —  Dans  une  formule  qui  se  trouve  dans  le  chapitre 
•jouté  dont  nous  avons  déjà  parlé,  il  est  resté  (P»  11)  un  fragment  do  date,  d'où  il  résulte  que 
le  texte  contenu  dans  le  ms.  4472  a  été  rédigé  certainement  après  1380  et  probablement 
avant  1390:  «  Comparens  en  jugement  j»ar  devant  nous  tel,  bailli  ou  prevosl  de  tel  lieu,  etc.. 
Van  de  grâce  mil.  CGC.  IIII  xx.,  etc.,  tel  jour.  etc..  »  —  Cette  date  appelle  une  autre  ré- 
flexion :  en  effet,  Jacques  d'Ahleiges  ayant  terminé  le  Grand  Coutumier  entre  le  milieu  de  1387 
et  le  milieu  de  1389  (Dclisle.  loc.  cit.,  p.  151),  elle  semble  venir  fortifier  l'hypothèse  que  nous 
•Tons  émise  dans  la  note  précédente. 

6.  Bibl.  nat.,  pièces  originales,  vol.  2607,  n*>  58023,  et  ms.  fr.  26020,  n®  509. 

7.  Bibl.  liât.,  ms.  Clairambault,  763,  p.  31. 
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fîfi^urer  dans  un  Style  du  Chntelei  les  textes  que  nous  publions  plus  loin  et  qui 
tous  se  rapportent  au  style  du  Parlement  ;  toutefois  il  a  jugé  à  propos  de  placera 
la  fin  de  son  remaniement,  sous  le  titre  :  «  La  manière  de  faire  les  actraiz  pour 
jugier  les  procès  »,  une  partie  du  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes  (les  §§  3-95 
et  le  commencement  du  g  90),  qui  pouvait  également  servir  dans  d'autres  juridic- 
tions. Ce  fragment  occupe  dans  le  ms.  G.  les  f***  155-163. 

H  =  Bibl.  nat.,  ms.  464i  du  fonds  latin  (anciennes  cotes  :  Colbertinus  2758; 
regius{)S'2\.5).  —  Papier.  —  Hauteur:  0,281;  largeur:  0,207.  —  250  feuillets. 
—  Ecriture  du  xvi®  siècle.  —  Ce  nis.,  qui  est  intitulé  :  «  Stilus  tam  curie  Parla- 
menli,  faciendi  arresta,  inquestas  et  commissiones,  quam  Castelleti  Parisiensis,  et 
summa  bona,  in  principio  abbreviatus  »,  contient  :  V  la  version  latine  du  texte 
du  XV*  siècle  intitulé:  «  Instructiones  abreviate  ad  habendum  noticiam  stili  curie 
Parlamcnti  et  modi  procedendi  in  eadem  »  *  ff°*  2-10  v°)  :  —  2°  le  traité  de  Guil- 
laume du  Breuil  sur  le  style  du  Parlement,  avec  la  glose  d'Etienne  Aufréri  (T**  18- 
1 15);  —  3"  le  texte  intitulé  :  «  De  forma  arrestorum  »,  qui  n'est  autre  chose,  comme 
nous  Tavons  dit  dans  notre  Introduction,  qu*un  remaniement,  fait  à  Toulouse  à  la 
fin  du  XV*  siècle,  du  dernier  chapitre  du  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes  {ï^*  146- 
191)  ;  _  10  le  Style  des  commissaires  du  Parlement  (^•  194-222  v<»)  ;  —  5*  la 
version  latine  du  texte  du  xv*  siècle  intitulé  :  «  Stilus  Requestarum  Palacii  »  * 
(fo«  221-250).  —  Ces  cinq  textes  ont  été  imprimés  à  la  suite  du  Stilus  de  Du  Breuil 
dans  les  éditions  dont  nous  parlons  dans  la  notice  suivantç. 

I.  —  Nous  désignons  par  cette  lettre  les  deux  manuscrits,  probablement  perdus, 
dont  le  jurisconsulte  bourguignon  Hugues  Celse  Descousu  déclare,  dans  une  épître 
liminaire,  s'être  servi  pour  donner  en  1513  l'édition  suivante  :  «  Stilus  Parla- 
«  menti,  arrestorum,  processuum  et  ordinationum.  Célèbre  et  excellens  admodum 
u  volumen  quo  judex  nuUus,  advocatus  aut  practicus  quispiam,  illius  propter  sin- 
«  gulares  materias  et  ingens  quod  reddit  fenus,  carere  debeat,  septem  infra  des- 
u  criptas  complectens  partes  :  prima  pars  Parlamenti  stilum  continet,  cum  magnifici 
iK  domini  Stephani  Aufrerii,  in  suprema  Tholose  curia.  dum  viveret,  Requestarum 
«  presidis,  apostillis  ac  additionibus  ;  secunda  Requestarum  stilum  habet  ;  tertia 
«  vero  abbrevintis  instructionibus  Parlamenti  stilum  edocet  ;  quarta  divcrsa  arresta 


1.  Il  existe  aussi  une  version  française  de  ce  même  texte,  qui  se  retrouve  dans  plusieurs  mi- 
nuscrits.  et  qui  a  été  imprinuV  au  comnioncement  du  xvi^  siècle  dans  une  plaquette  gothique  in- 
titulée :  L<*  Stille  de  Parlement  avec  l'instruction  et  stille  des  Jietfuestes.  Paris,  Guillaume 
Nvvenl.  s.  d..  in-8«  (BiM.  nat..  Inv.  F  rvstne  1G39;-!  ).  ^^  C  2  v«  et  ss. 

2.  Il  existe  aussi  une  >rrsion  franv^ist»  tto  ce  même  texte,  qui  a  été  imprimée  dans  la  plaquette 
4Tue  nous  avons  montionnéo  dans  la  note  pnVodonte.  et  aussi  dans  le  volume  suivant  :  Les  Or- 
donnances et  statuts  toraulx  desfcuz  nns  Charles  septiesme.  Charles  huytiesme  et  Lors 
douziesmc...  ensemble  plusieurs  aultrvs  ordonnances...  Ivffuel  li\'re  se  p^ttlt  appeler  le 
Mirouer  judiciaire  et  le  (iutdon  de  tous  practiciens.  Paris.  Galliot  du  Pré,  1515,  in-S® 
(Bibl.  nat  .  inv.  F  résor>e  863;  l]),  f-*  107  v^^  et  ss. 
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«  sacrorum  Parrhisiensis  etThoIosani  senatuum  ad  multas  etiam  materias  adducit; 
«  quintsL  saperaddit  qualiter  ar resta  in  ommes  struaniur  materias  ;  sexla  vero 
«  qualiter  commissarii  processus  coram  eis  factos  et  inquestas  ordinabunt  ; 
«  septima  tandem  et  ultima  varias  sunimatim  ordinationes  re<;ias  in  sese  continet 
<(  et  complectitur.  »  (A  la  fin  :)  «  Finis  hujus  septipartiti  opcris,  que  in  prcambulo 
«  continentur  complectentis,  impressi  anno  post  virgineum  parlum  decimo  tertio 
«  post  mille  et  quingentos,  die  vero  prima  aprilis.  »  In-4°.  Le  privilège,  octroyé 
au  libraire  lyonnais  Simon  Vincent,  est  daté  de  Blois,  12  janvier  1512  (v.  s.)*.  — 
Les  mss.  utilisés  par  Descousu  ressemblaient  de  très  près  à  notre  ms.  H  ;  on 
retrouve  en  elTet  dans  son  édition  les  cinq  textes  contenus  dans  II  :  le  Style  de 
du  Breuil,  avec  la  glose  d'Aufréri,  forme  la  1"  partie,  le  Style  des  Requêtes  du 
Palais  la  seconde,  les  Instructions  abrégées  la  troisième,  le  De  forma  arres- 
torum  la  cinquième  et  le  Style  des  commissaires  la  sixième;  ces  textes,  dans  H. 
et  dans  Tédition,  ne  présentent  entre  eux  d'autres  variantes  que  de  légères  fautes 
de  copistes  ou  des  fautes  d'impression  ;  seulement  l'édition  a  en  plus  un  recueil 
d*arrêts  (4*  partie)  et  une  collection  d'ordonnances  (7*  partie).  —  Le  Style  de 
Guillaume  du  Breuil  et  ses  divers  appendices,  ainsi  publiés  en  1513  par  Descousu, 
ont  été  réimprimés  avec  des  additions  successives  :  1^  en  1525  :  «  Stillus  superincliti 
Pariamenti  ac  Hequestarum...  »  in-8°,  goth.;  cette  édition,  imprimée  à  Paris  par 
Pierre  V'^idoue,  parut  simultanément  à  Paris,  chez  Galliot  du  Pré,  et  à  Lyon,  chez 
Simon  Vincent,  le  libraire  de  l'édition  de  1513;  2°  en  1530:  «  Stillus  suprême 
curie  Pariamenti  Parisiensis  atque  Tholosani...  »  in-4°,  goth.,  imprimé  par  Pierre 
Vidoue  pour  Galliot  du  Pré  ;  3**  en  1542  :  «  Stilus  suprême  curie  Pariamenti 
Parisiensis...  »  Paris,  Galliot  du  Pré,  in-l".  Cette  dernière  réimpression  servit  de 
base  à  Du  Moulin  pour  donner  une  nouvelle  édition  plus  ou  moins  modifiée,  qui 
parut  en  1551  :  «  Stilus  supremae  curiœ  Pariamenti  Parisiensis...  »  Paris,  Galliot 
du  Pré,  in-1**,  et  qui,  réfmprimée  à  part  en  1558  :  «  Stilus  antiquus  suprem^e  curiœ 
amplissimi  ordinis  Pariamenti  Parisiensis...  »  Paris,  Galliot  du  Pré,  in-4°,  a  été 
ensuite  reproduite  dans  les  diverses  éditions  in-f°  qui  ont  été  données  des  œuvres 
complètes  de  Du  Moulin,  au  tome  III  dans  celle  de  1G12,  au  tome  II  dans  celles  de 
1658  et  de  1681.  Dans  toutes  ces  diverses  réimpressions,  les  deux  textes  qui  nous 
intéressent  ici,  le  De  forma  arrestorum^  et  le  Style  des  commissaires^  n'ont  subi 
aucune  modification  depuis  l'édition  de  1513. 


1.  Cette  édition  est  rarissime  ;  il  en  existe  un  exemplaire  à  la  Bibliothèr|iie  de  la  ville  de  Lvon. 
dont  nous  devons  la  connaissance  à  une  bienveillante  comnnniicalion  de  M.  de  Uozirre. 

2.  Dans  Tédition  de  1551  il  occujm.*  les  pj».  357-378.  dans  lédition  des  œuvres  de  Du   Moulin 
de  1681  les  pp.  633-647  du  tome  II. 

3.  Dans  l'édition  de  1551  il  occupe  les  pp.  I'i6-157,  dans  l'édition  des  œuvres  de  Du   Moulin 
de  1681  les  pp.  479-486  du  tome  II. 
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Si  maintenant  nous  cherchons  à  classer  les  manuscrits  que  nous  venons  de 
décrire,  nous  en  trouvons  d'abord  deux,  E  et  F,  qui  se  placent  tout  naturellement 
à  côté  l'un  de  Tautre  ;  ce  sont,  en  effet,  deux  fort  bonnes  copies  du  Grand 
Coatamier,  apparentées  de  très  près  ;  les  diiîérences  qu'ils  présentent  entre  eux  pour 
les  textes  qui  nous  occupent  ici  sont  fort  peu  nombreuses,  et  ce  ne  sont  que  des 
fautes  de  copistes  insignifiantes  ;  en  revanche,  vis-à-vis  des  autres  manuscrits,  ils 
offrent  un  assez  grand  nombre  de  variantes,  dont  beaucoup  ont  le  caractère  de 
légères  corrections,  en  général  assez  malencontreuses,  et  qu'il  faut  probablement 
attribuer  à  Jacques  d'Ableiges  lui-même. 

Les  mss.  C.  et  D.  se  laissent  aussi  rapprocher  facilement  par  un  nombre  assez 
considérable  de  leçons  communes,  qui  ne  forment  du  reste  vis-à-vis  des  autres 
mss.  que  des  variantes  dénuées  de  tout  intérêt  :  ce  ne  sont  guère  que  de  légères 
corrections  grammaticales,  des  transpositions  de  mots  ou  de  simples  fautes  de 
copiste.  En  voici  quelques  exemples  :  dans  St.  Inq,,  4,  ils  donnent  :  consueveruni 
in  curia,  au  lieu  de  consuevil  curia  ;  dans  5/.  Inq.,  28,  opposiciones ,  au  lieu 
de  appellaciones  ;  dans  Si.  Inq.,  123,  nullus  provideretur,  au  lieu  de  nullus 
pronuncietar  ;  dans  Si.  Inq,,  131,  aliquando  domini  au  lieu  de  alii  domini ;  dans 
Si.  Inq,,  164,  omnes  processus,  au  lieu  de  omncs  excessus  ;  dans  Si.  Inq.,  173, 
tercio  sumptum,  au  lieu  de  iercio  scripiam  ;  dans  Si.  com.,  31,  reprobacionibus 
tesiium,  au  lieu  de  reprobacionibus  parcium  ;  dans  Si.  com.,  84,  Sequitur  aui 
tesiis,  au  lieu  de  Siauiem  iesiis  ;  etc. 

D'autre  part  B.  et  H  I.  ont  des  traits  communs  avec  A.  Ainsi,  dans  le  modèle 
de  lettres  d'ajournement  qui  se  trouve  dans  Si,  com.,  2,  tandis  que  G  D  E  F. 
emploient  les  termes  indéfinis  :  iele  baillie,  —  en  iel  lieu,  a  tel  jour,  —  donné, 
etc.,  A  B.  disent  : /a  baillie  de  Bourges,  —  en  la  ville  de  Paris,  ou  palais  royal, 
au  jeudi  après  la  Nosire  Dame  en  septembre,  —  donné  a  Paris  soubz  nozseaulx 
Van  et  le  jour  dessus  diz  ^.  Dans  Si.  com.,  4,  G  D  E  F.  donnent  :  «...  cum  ex 
ordinacione  curie  partes  debeant  facere  diligenciam  de  impetrando  adjornamentum 
infra  quinque  septimanas  a  iempore  quo  habueruni  vel  habere  potueruni  com- 
missiones  suas  siqillaiasn  ;  nous  avons  cité  plus  haut  (p.  43,  note  4)  un  texte  qui 
nous  montre  qu'en  effet  le  point  de  départ  du  délai  de  cinq  semaines  avait  d'abord 
été  fixé  de  la  sorte,  mais  nous  avons  montré  également  qu'un  peu  plus  tard  il 
avait  été  ï\\è  d'une  manière  plus  précise  au  jour  de  la  clôture  du  parlement  ;  or 
c'est  évidemment  le  désir  de  mettre  le  passage  en  question  d'accord  avec  cette  mo- 
dification qui  a  amené  l'addition  des  mots  finiii  parlamenii  et  (ou  ex),  que  nous 
trouvons  dans  A  B  H  I.  entre  iempore  et  quo.  Dans  Si.  com.,  18,  A  B  H  I.  sont 
seuls  à  avoir  quandoque  après  procediiur  ;  à  la  ?i\\  de  Si.  com.,  22,  A  B  H  I.  sont 

1.  Dans  H  I.  ce  passage  a  été  remanié,  toutefois  on  y  lit:  en  la  ville  de  Tholose^  —  donné 
a  Tholoze  l'an  et  jour  dessus  diz. 
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seuls  à  ajouter  :  si  affatur  de  fractione  (ou  infraclione)  salve  gardie  ;  dans  St, 
com,,  11^  A  H  I  sont  seuls  à  avoir  et  eliciatur  après  dicatur  ;  dans  Si,  com,,  79, 
A  H  I  ont  eliciunt  veritatem,  et  G  D  E  F  oblinent  veritatem  ;  dans  5/.  com,, 
106,  G  D  E  F  ont  quanquam  dicant,  et  A  H  I  quicquid  dicant.  —  H  I  sem- 
blent, en  outre,  être  un  peu  plus  voisins  encore  de  A  que  B.  En  effet,  la  fin  de 
Si.  com.,  10,  depuis  unde  présentes,  manque  dans  A  H  I,  mais  non  dans  B,  et  ce 
n^est  pas  un  bourdon  ;  dans  St.  com.,  23,  A  II  I  donnent  :  qui  tenei  sigillum, 
tandis  que  B  a  conservé  la  bonne  leçon  :  stilum. 

Les  particularités  que  nous  venons  de  relever  dans  A  B  H  I  comparés  à  G  D 
E  F  constituent.  Tune  une  modification  consciente  et  voulue,  partant  une  faute 
certaine,  les  autres  des  variantes  en  somme  indifférentes,  qui  peuvent  être  aussi 
bien  des  fautes  que  des  leçons  originales.  Si  donc  elles  prouvent  Texistence  de 
liens  de  parenté  entre  A  B  H  I,  en  revanche  elles  ne  sufTisent  pas  à  établir  que 
ce  groupe  forme  une  famille  indépendante  vis-à-vis  de  G  D  E  F.  Nous  croyons 
cependant  qu'il  en  est  ainsi,  car,  dans  quelques  passages,  le  groupe  A  B  H  I  nous 
parait  avoir  conservé  la  bonne  leçon  à  Tencontre  de  G  D  E  F  :  dans  St.  Inq.,  28, 
A  donne  :  qaandoqae  tamen  procuraciones . . .  et  alii  actus  et  raciones  juris pluries 
ponuntur  in processibas  et  incorporantur,  et  tune  non  est  ncccesse  videre  nisi  semel 
posiTAS,  tandis  que  G  D  E  F  remplacent  positas  par  posiciones  ;  —  dans  St.  Inq.,  71 , 
ALiQUiD  ULTRA,  qui  paraît  indispensable  devant  sibi  adjudicari,  n'est  donné  que 
par  A  ;  —  dans  St.  Inq.,  104,  les  mots  in  logis,  nécessaires  pour  le  sens  devant 
in  quibas  non  operatur',  ne  sont  également  donnés  que  par  A  ;  —  dans  St.  Inq., 
145,  A  donne  la  bonne  leçon  :  cum,  examinatis  processibus,  fiunt  judicia,  tandis 
que  les  autres  mss.  ont  :  fuerunt  judices;  —  dans  St.  Inq.,  174*,  A  donne:  sta- 
tim  qaodpQmT.  «  fuit  econverso  n^  procedit  reporiator  per  viam  planam,  au 
lieu  que  G  D  E  F  remplacent  malencontreusement  pomt  par  potuit  ;  —  dans  St. 
Inq.,  180,  G  D  E  F  ont  super  judicio,  au  lieu  de  super  jurisdigione,  qui  est 
fourni  par  A  ;  —  dans  St.  Inq.,  182,  A  donne  la  bonne  leçon  :  coram  illo  qui 
tenet  stilam  renovacioni  consenciunf,  tandis  que  E  F  ont  :  renovagionis  et  D  : 
RBNovACiONUM  *;  —  daus  le  même  §,  A  donne:  si  actor  sciret...  quod  probare 
ariiculos  suos  nichil prodesset^  tandis  que  G  D  E  F  ont:  probaret  ;  —  dans  St. 
Inq.,  189,  quod,  qui  est  indispensable  devant  super  reprobacionibus ,  se  trouve 
dans  A,  mais  non  dans  G  D  E  F  ;  —  enfin  dans  St.  com.,  41,  A  II  I  ont  sigillati, 
clausi,  ligati,  par  accord  avec  articuli,  tandis  que  G  D  E  F  ,  accordant  on  ne  peut 
plus  maladroitement  ces  participes  avec  sigiUa,  donnent  :  sigillata,  clausa,  ligata. 
—  Nous  ne  nous  dissimulons  pas  que  les  fautes  ainsi  relevées  dans  G  D  E  F  ne 


1.  Co  passage  ni  aucun  des  cinq  suivants  ne  se  trouvent  clans  le  De  forma  arrostorum  (III). 

2.  Dans  C,  la  fin  du  mol  est  abrégée.  —  Du  reste,  le  copiste  de  A  avait  d'aix)rd  écrit  lui  aussi 
renovacionis^  mais  il  a  ensuite  gratté  l'.v. 

12 
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sont  pas  extrêmement  sipfnificatives  ;  elles  nous  paraissent  cependant  suffisantes 
pour  justifier  une  division  de  nos  manuscrits,  pour  le  St,  Inq,  et  pour  le  St,  com., 
en  deux  familles  distinctes,  représentées  l'une  par  A  B  H  I,  Tautre  par  G  D  E  F. 

Nous  n'avons  pas  encore  classé  G  ;  ce  ms.  occupe  en  effet  une  position 
particulière.  Nous  avons  vu  qu'il  contenait  un  remaniement  du  Grand  Coutumier  ; 
il  est  donc  très  naturel  que  le  fragment  du  St.  Inq,  qui  s'y  trouve  soit  apparenté 
de  très  près  au  texte  donné  par  E  F  ;  mais,  d'un  autre  côté,  ce  même  fragment 
a  été  revisé  sur  un  manuscrit  voisin  de  A,  ainsi  qu'il  est  facile  de  le  constater. 
Le  §  4  du  Si,  Inq,  a  subi  dans  A  une  modification  très  signiiîcative  :  tandis  que 
G  D  E  F.  portent  :  sex  modis  evanc/eliorum  uli  consaevit  caria,  et  énumèrent  en 
effet  SIX  évangiles,  A  donne  :  quadruflici  evangelio  et  n'énumère  que  quatre 
évangiles,  en  supprimant  les  deux  derniers  :  Videalar,  si  sil  in  statu  judicandi  et 
Videatar,  si  sine  reprohacionihus  possit  judicari  ;  or  cette  modification,  qui 
s'explique  aisément  par  le  fait  que,  dans  le  courant  du  xiv*  siècle,  ces  deux  évan- 
giles, comme  nous  l'avons  vu  plus  haut  (p.  llG-117  et  p.  121,  note  8),  cessèrent 
d'être  employés*,  se  retrouve  dans  G.  De  même,  dans  Si,  Inq.,  42,  au  lieu  de  : 
contentis  in  articulis,  que  donnent  G  D  E  F,  A  porte  :  conlentis  de  personis  sic, 
et  G,  réunissant  les  deux  leçons:  contentis  in  articui.is,  de  personis  sic.  Etc.  ' 

Nous  devons  enfin  faire  observer  que  le  ms.  G,  qui,  comme  nous  l'avons  dit, 
est  étroitement  apparenté  à  D,  présente  aussi  quelques  traces  d'une  légère  réaction 
de  la  part  d'un  ms.  voisin  de  A.  Nous  avons  vu  que  dans  St.  Inq.,  145,  A  donne 
seul  la  bonne  leçon  fiant  judicia,  tandis  que  les  autres  mss.  ont  :  faerantjudices  ; 
toutefois  G.  donne  :  faerunt,  alias  fiant,  jadic,  et  une  abréviation  par  suspension 
qu'on  peut  résoudre  aussi  bien  par  Judicia  que  par  jadices.  Dans  St,  Inq.,  183, 
A  et  G  sont  seuls  à  suppléer  videatar  avant  qaod  possit.  Dans  St.  com.,  23,  A  H 
I  et  G  ont  ensemble  la  mauvaise  leçon  qui  tenel  siyillum  au  lieu  de  qui  tenel 
stilum.  Dans  St.  com.,  69,  D  E  F  suppléent  à  tort  devant  fada  le  mot  nova,  qui 
ne  se  trouve  ni  dans  A  II  I  ni  dans  G.  Dans  St.  com.,  89,  G  donne  comme  A  H 
I  :  cujus  arfificii,  hoc  eciam  ad,  tandis  que  D  E  F  ont  :  cajas  artificii  est,  hoc  est 
ad.  Etc. 

On  a  pu  voir  dans  les  observations  qui  précèdent  que,  des  deux  familles  entre 
lesquelles  nous  avons  partagé  les  mss.  du  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes  et 
du  Style  des  commissaires.  Tune,  celle  qui  est  formée  par  les  mss.  A  B  H  I, 
laisse  voir  en  plusieurs  endroits,  notamment  dans  St,  Inq.,  4,  et  dans  Si.  com,.,  4, 


L  Celle  suppression  ii  est  pas  lioureiise  pour  l  évanf^ilc  Videatur,  si  sine  reprobacionibus^ 
car.  si  celle  formule  a  cessé  dèlre  en  usa'j:(;.  c  »'st  cpiellc  a  élé  remplacée  par  une  aulrc  (^Videa- 
tar suivis  rf'probdcionibusy  (pi  il  nurail  fallu  mcMilioniier  k  la  place.  —  En  outre,  il  aurait  fallu 
modifier  les  passajj^es  ultérieurs  du  Shlo  où  il  est  parlé  des  deux  évangiles  supprimés,  ce  qui 
n  a  pas  élé  fait. 

2.  G  n  a  donc  pu  nous  être  d'aucune  utilité  pour  rétablissement  de  notre  texte. 
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la  marque  d'un  léger  remaniement  conscient  et  voulu  *.  De  plus,  pour  presque 
tout  le  St.  fnq.,  cette  même  famille  n'est  représentée  que  le  par  le  ms.  A  ;  or  ce 
ms.  contient  de  nombreuses  variantes  (assez  peu  importantes,  il  est  vrai)  qui  lui 
sont  propres,  ainsi  qu'on  le  constate  dès  qu'on  peut  le  contrôler  au  moyen  soit 
de  B  H  I,  soit  de  H  I  (le  nombre  des  variantes  de  la  famille  A  B  H  I  vis-à-vis 
de  la  famille  C  D  E  F  devient  alors  extrêmement  faible).  Nous  avons  donc  pris 
comme  base  de  notre  édition  le  texte  fourni  par  l'autre  famille  (C  D  E  F),  et  nous 
ne  l'avons  corrigé  au  moyen  de  A  B  II I  (ou  de  A  H  I,  ou  de  A.)  que  dans  les 
cas  assez  rares  où  la  leçon  fournie  par  cette  dernière  famille  nous  paraissait  à 
peu  près  certainement  préférable. 

Pour  les  quatre  petits  textes  qui  forment  autant  de  suppléments  aux  deux  Styles, 
la  situation  était  différente.  Pour  deux  d'entre  eux,  les  Suppléments  III  et  IV, 
nous  n'avions  pas  à  choisir  entre  plusieurs  familles,  puisqu'ils  ne  nous  sont  fournis 
que  par  les  deux  manuscrits  K  F,  qui  sont  on  ne  peut  plus  étroitement  apparentés. 
Le  Supplément  I  nous  est  fourni  par  B  (seulement  pour  les  §§  1-12)  et  par  D  E 
F  ;  nous  avons  suivi  l'accord  de  B  D  contre  E  F  pour  les  §§  1-12,  et  pour  le  reste 
nous  avons  suivi  arbitrairement,  tantôt  D,  tantôt  E  F.  Enfin  pour  le  Supplément 
//nous  avions  deux  rédactions,  fournies,  l'une  par  D  E  F,  l'autre  par  E  ¥  ;  mais, 
comme  il  est  facile  de  constater  que  la  rédaction  E  F  est  un  remaniement  de  la 
rédaction  D  E  F,  c'est  celle-ci  que  nous  avons  publiée,  en  nous  contentant  de 
mentionner  en  note  les  changements  apportés  dans  l'autre  ;  pour  établir  le  texte, 
nous  avons  suivi  l'accord,  soit  de  D,  soit  de  E  F  (première  rédaction),  avec  la 
seconde  rédaction. 

Vu  le  peu  d'intérêt  et  d'importance  que  présentent  en  général  les  variantes  des 
différents  manuscrits,  nous  n'en  avons  donné  qu'un  petit  nombre  en  dehors  de 
celles  que  le  classement  adopté  par  nous  nous  obligeait  à  reproduire. 


1.  Ce  remaniement  est,  du  reste,  assez  ancien,  car  le  ms.  A  dlrrivc  d  un  manuscrit  copié  sous 
le  roi  Jean.  En  effet,  le  nom  de  co  prince  a  été  substitué  h  celui  de  son  jwre  dans  une  citalion 
de  lettres  royaux  qni  se  trouve  dans  St.  coin.,  2. 
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1.  Ut  animarum  periculis  novorum  reportatorum  in  camcra  inquestarum 
obvietur,  et  ne  eciam  judicantes  in  eadem  processus,  propter  eorumdem 
reportatorum  negligenciam  vel  in  usu  *  videndi  dictos  processus  et  repor- 
tandi  ignoranciam,  in  idem  periculum  incidant  cum  eisdem,  ut  eciam  cicius 
et  securius  expediri  valeant  dicti  processus  ad  utilitatem  publicam  et  liti- 
gancium,  qui  multociens,  in  prosequendo  expcdicioncm  eorumdem,  de  par- 
tibus  suis  facti  sunt  exules,  de  divitibus  paupercs  se  ipsos  exinaniverunt, 
vitam  suam  multis  periculis  exponendo,  et,  quod  deterius  est,  quandoque 
inter  moras  in  prosequendo  quasi  despcrati  moriuntur,  propter  que  et' 
processus^  perduntur  et  putrefiuat  et  bona  ipsa  de  quibus  litigatur  ad  tota- 
liter  extraneos  sepe  contingit  devenirc,  videtur,  sub  correctione  domino- 
rum,  prout  prima  facie  occurrere  potest,  sic  procedi  posse  circa  expedi- 
cionem  dictorum  processuum,  potissime  prolixorum. 

2.  Primo,  qualiter  veniunt  ad  Parlamentum  dicti  processus;  secundo, 
qualiter  recipi  consueverunt  per  dominos  Parlamenti  ;  tercio,  qualiter  et 
quid  débet  vidcre  ^portator  de  dictis  processibus  ;  quarto,  qualiter  habet 
facere  actractum*;  quinto,  qualiter  et  quid  habet*  studere;  sexto,  qualiter 
et  quid^  recitare  in  caméra;  septimo,  qualiter  et  quid  débet  considerare  et 
se  habere  in  judicando  ;  octavo,  qualiter  habet  arrcstum  facerc  et  ordinare. 


1.  Deux   manuscrits  seulement  donnent  un  moyen  de  GDEF  pour  le  §  197. 
titre  à  ce  Style^  l'un  en  explicita  1  autre   en  2.  DEF  inusum. 

ineipit  :  G  Explicit  Stilus  Inquestarum,  —  3.  e/  manque  dans  A. 

F  Ineipit  Stilus  camere  inquestarum  Par-  'i.  E  ajoute:  id  est  scripture,   —  F  :    ^ f 

lamenti.  —  G,  qui  ne  donne  que  les  §S  3-95  scripture. 
et  les  premiers  mots  du  §  96,  intitule  ce  frag-  5.  A  extraclum. 

ment  :  Aa  manière  de  faire  les  actraiz  pour  6.  habet  manque  dans  A. 

jugier  les  procès.  —  Nous  publions  ce  texte  7.  A  ajoute:  débet. 

au  moyen  de  AGDEF  pour  les  ^  1-196,  au 
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[pniMO.     QUALITER    VENIUNT    AD    CURIAM    PROCESSUS*.] 

3.  Primo  per^  appcllacionem  veniunt  dicti  processus;  quandoquc  ex  com- 
missione  curie  fiunt,  et  rcmictuntur  per  commissarios  ad  Parlamentum  ;  quan- 
doque  de  gracia  speciali  Régis,  quandoquc  per  Parlamentum  de  curiis 
ordinariorum  ^  revocanlur  et  ex  causa. 


SECUNDO.    QUALITER    RECIPI    COXSUEVERUNT  *. 

4.  Circa  quod  scicndum  est  qiiod  .vi.  modis  evangeliorum^  uti  consuevit 
curia  in  recipiendo  dictos  processus  :  primo  sic  :  Videatur  si  fada  proposita 
in  hac  causa  appellacionis^  fuei  inl  alias  in  processu^  proposita  et  sifuerint 
receptabilia ;  secuudum  evangeliuni  est  :  Videatur  utrum  bene  çel maie  Juerit 
appellatuin  ;  tercium  :  VideaUir  et  judicetur^  et  hoc  aliquando  simpliciter, 
aliquando  ponitur  :  de  consensu  parciuni;  quartum  :  Videatur  et  judicetur 
ad  fineni  débit  uni^  \  quinturn  :  Videatur  et  judicetur  y  si  sit  in  statu  judi- 
candiy  seu  si  sit  per fec tus;  sextum  :  si*^  sine  reprobacionibus  possit  judicari. 

5.  Et,  licct  curia  consucverit  uti  pluribus  et  diversis  aliis  particularibus 
evangeliis,  prout  litigia  di versa  et  particularia  cotidie  requirunt,  et  sit  nec- 
ccssariuni  vidcri  particulam  vel  aliquid  de  processibus  predictis  prout  expos- 
cuut  dicta  evangelia,  actamcn  non  est  multum  curandum,  cum  non  sit  magna 
diilicultas  in  videndo  processus  secundum  evangelia  predicta. 


TRIICIO.    [qUALITKU   ET    QUID  DEBET   VIDERK  REPORTaTOR    DE    DICTIS   PROCESSIBUS*®.] 

6.   Débet  videre  reporlator   primo   commissiones,   citaciones,   relaciones 
citatorum,  articulos,  prevenciones. 


1.  Ce  titre,  emprunté  au  sommaire   précé-  driiplici  evvangetio,  —   G  quod    quadrU' 
dent,  ne  se  trouve  que  dans  EFG.  ptici  evs'au gelium  (sic). 

2.  A  post.  6.  A  opposicionis. 

3.  A  curid  ordinaria,  —   G  curiis  ordi-  7.  EFG  ajoutent  :  principali. 
nariis.                                                                                8.   Le  §  finit  ici  dans  AG. 

11.   KF  ajoutent,  d'après  le  §  2  :  per  domi-  9.  CD  Videatur,  si. 

nos  Parlamenli.  10.   Ce  titre,  empnmié  au  §  2,  ne  so  trouve 

5.  A  sciendum  est  alias  quod  pro   qua-  que  dans  EFG. 
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7.  Circa  quod  soiendum  est  qiiod  qucindoque  reperiiintur  inter  articulos 
singulares  articuli  :  confortativi*,  positivi,  propositivi,  niodcrativi,  inductivi, 
dependentes,  illativi,  générales,  relativi,  articuli  juris,  et  articuli  rcsponsivi 
dupliciter,  videlicet  tacite  et  expresse,  et  inter  articulos  positives  consueverunt 
poni  responsiones  tacite  et  in  fine  articulorum  articuli  expresse  responsivi. 

8.  Et  in  dictis  articulis  quandoque  intendit  est  in  principio  articulorum, 
quandoque  in  fine. 

9.  Et  aliquociens  est  responsum  singulariter  articulis,  quandoque  in  fine 
negantur  hinc  inde  facta  proposita  ;  et  suffîcit  unum  esse  in  articulis  quan- 
tum ad  hoc  ut^  litis  contestacio  ibidem  deprehendatur  cuni  dicti  processus 
judicantur  in  caméra,  maxime  cum  non  opponitur  a  partibus,  secus  cum 
litigatur'  et  proponuntur  facta  in  curia. 

10.  Quandoque  actor  in  affirmando  articulos  restringit  peticionem  suam, 
quandoque  reus  intencionem  actoris  confitetur,  et  aliquociens  actor  defen- 
sioncs  rei  in  responsionibus  quas  facit^  confitetur. 

11.  Quandoque  reus  petit  simpliciter  se  absolvi  ab  impeticione  actoris, 
quandoque  petit  ultra  aliquid  sibi  adjudicari. 

12.  Item,  quandoque  uterque  est  actor  et  reus,  sicut  quando  agitur  Uti 
jjossidetis,  pro  possessione  vel  quasi  turbata,  sive  sit  in  causa '^  novitatis  vel 
cciam  simplicis  possessionis.  Et,  licet  illud  interdictuni  sit  aptitudine  du- 
plex*, tamen  quandoque  est  simplex,  videlicet  quod  unus  est  actor  et  alius 
reus,  quod  est  quando  petit  simpliciter  se  absolvi  ab  impeticione  actoris  vel 
negat  simpliciter  intencionem  actoris. 

13.  Et,  licet  actore  non  probante  reus  absolvendus  esset,  eciam  si  nullas 
defensiones  proponeret",  actamen,  quia  reus  habet  verisimiliter  dubitare 
quod  actor  probet  intencionem  snam,  idcirco  tutum  est  quod  defensiones 
proponat,  ad  finem  quod,  si  melius  probet  defensiones  suas,  omnes  vel  pre- 
judiciales,  quod  obtineat  in  causa. 

14.  Item,  quandoque  plura  média  ponit  actor  in  suis  articulis,  quorum 
eciam  unum  sufficit  ad  suam  intencionem  conse([uendam,  sicut  eciam  reus 
defensiones  proponit  et  plura  média  ponit,  quorum  cciam  unum  suQicit,  si 
probetur,  ad  suum  intentum. 


1.  AD  confirmativi.  (i.   E  ajoulr  cm  iïmrf,'n   ol    V  dans  le   texte  : 

2.  AD  f/uod.  Scilicef  f/uando  quHibct  est  actor  et  reus. 

3.  K  litigantur.  7.  proponeret...  defensiones  msin(\uc  dans 

4.  Kfecit,  A. 

5.  ËF(i  sicut  in  casu. 
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15.  Aliquocicns  eciam  actor  ponit  talia  média,  vel  aliqua,  quibus  probatis, 
vel  uno  îpsorum,  débet  obtincre  eciam  si  reus  probasset  omnes  defensiones 
suas;  quandoquc  econverso  reus  taies  defensiones,  vel  unam  prejudicialem, 
adeo  quod,  ipsis  probatis  vel  ipsa  prejudiciali,  nichil  prodest  actori  probare 
suos  articulos,  quod  contingit  cum  *  peticiones  actoris  et  rei  se  non  contin- 
gunt. 

16^.  Item,  ex  articulis  positivis  et  dependentibus  ex  eisdem  neecessario 
concluditur  ad  intendit  sive  finem^,  et  ex  illis  datur  et  introducitur  forma 
actioniintentate,  —  seu  intentatis*,  quia,  secundum  quod  possunt  esse  plura 
média  in  articulis,  possunt  extrahi  diverse  actiones  intentate  seu  cumulate, 
prout  sepe  appîirere  potcst. 

17.  Et,  licet  dependentes  articuli  non  sint  multum  neccessarii,  actamen 
consueverunt  plures  poni,  ut  plures  testes  et  super  quolibet  possint^,  vide- 
licet  .X.  testes,  produci,  cum  ultra  decem  de  stilo  curie  non  debeant  exami- 
nari  super  uno  articulo. 

18.  Articuli  juris  et  illativi  non  sunt  neccessarii,  nec  testes  super  eisdem 
produci  consueverunt. 

19.  Item,  articuli  responsivi  ponuntur  magis  ad  adnullandum  intencionem 
rei,  —  et  contra  intencionem  actoris,  cum  proponuntur  ex  parte  rei  in  suis  de- 
fensionibiis.  Et,  licet  responsivi  articuli  predicti  ®  prout  communius  consue- 
verunt poni  sub  eodem  intendit  seu  articulis,  nec  eciam  ultra  replicaciones 
vel  duplicaciones  tradantur  ad  hoc  quod  producantur  testes  super  dictis 
replicacionibus  vel  duplicacionibus,  actamen  contingit  aliquocicns,  maxime 
in  processibus  Castelleli,  eciam  produci  testes  super  replicacionibus  et  du- 
plicacionibus, si  factum  in  eisdem  proponatur. 

20.  Item,  confortativi  articuli  ponuntur  ad  plus,  melius  et  verisimilius 
probandum,  maxime  ubi  probaciones  actoris  et  rei  sunt  equales,  quia  tune 
qui  probat  tituhun  plus  et  melius  probare  dicitur. 

21.  Item,  propositivi  articuli  quandoquc  inveniuntur  in  processibus,  et 
eciam  positivi  cum  eisdem,  sicut^  fit  quando  litigatur  in  curia  inferiorum 
judicum  sine'*  scriptis  et  profertur  eciam  sentencia  sine  scriptis  et  appellatur 
a  dicta  sentencia,  quia  tune  in  causa  appellacionis  fieri  consueverunt  arti- 


1.  A  ffunndo.  'i.  A  vel  intentnnde. 

2.  Lcsî^  16-21  ont  été  reproduits  à  |)0u  de  5.  GDEFG  possunt. 
chose  près  dans  une  dos  séries  de  notables  du  6.  predicti  manque  dans  A. 
ms.  A  (f"s  86-H6  >«•)•  "•  -^  *'«^- 

3.  A  sine  fine,  8.  A  in. 
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culi  propositivi,  et  eciam  positivi,  de  hiis  que  alias  fuerunt  proposita  coram 
judice  a  quo  est  appellatum,  ad  finem  quod  ex  [alias*]  propositis  et  in  causa 
appellacionis  probatis  appareat  si  sentcncia  a  qua  est  appellatum  sit  nulla' 
vel  iniqua,  juste  vel  injusta. 

22.  Item,  licet  plura  média  vel  facta  contineantur  in  articulis  singulari- 
bus  actoris  vel  defensionibus  rei,  actaroen,  nisi  possint  eomprehendi  sub 
intendit,  sunt  omnino  reiciendi^;  sed  consuevit  communiter  fieri  intendit 
generalis,  seu  générale  verbum  vel  clausula  inseri  cum  specialiter  expres- 
satis  in  ipso  intendit,  sub  quo,  scu  sub  qua  clausula,  possunt  eomprehendi 
ejus  sequentes  articuli,  quod  est  tutum. 

23.  Item,  quandoquc  non  inveniuntur  in  processibus  articuli,  sed  com- 
raissio  solum  loco  articulorum,  et  super  punctis  commissionis^  cxaminantur 
testes. 

24.  Quandoque  de  dicta  commissione,  et  eciam  de  articulis  et  prevencio- 
nibus,  extrahitur  specialis'^  intendit,  super^  quo  excimiuantur  testes. 

25.  Circa  quas  prevenciones ',  que  fieri  consucverunt  in  processibus  qui 
veniunt  de  terra  in  qua  utitur  jure  scripto  et  cum  inquiritur  de  excessibus 
aliquibus,  sciendum  est  eciam  quod  quandoque  proponitur  in  singulis  arti- 
culis prevencionis  factum  unum  simplex,  quandoque  factum  habens  plura 
capita,  quandoque  plura  et  di versa  facta  ;  et  proponuntur  quandoque  contra 
unam  personam,  quandoque  contra  plurcs,  vidclicet  singularitcr  vel  gene- 
raliter,  vidclicet  contra  complices. 

26.  Item,  aliquando  predicti  excessus^  proponuntur  facti  uni  persone, 
quandoque  pluribus  pcrsonis,  vidclicet  privatis,  quandoque  Régi,  racione 
salve  gardie  vel  portaciouis  armorum  vel  alterius  casus  cujus  cognicio  et 
punicio  potcst  vel  consuevit  pertincrc  ad  ipsum. 

27.  Item,  quandoque  inquiritur  de  excessibus  ex  officio,  absque  hoc  quod 
aliquis  faciat  partem,  et  quandocjuc  eciam  aliquis  prosequitur  et  facit  par- 
tem,  et  petit  eciam  suam  injuriam  et  dampna  emendari. 

28.  Item,  habet  vidcre  reportalor  procurationes,  litis  contestaciones  et 
alios  judiciarios  actus,  compariciones,  recusaciones,  appellaciones,  instru- 


1.  Les mss.  donnent:  aliis.  5.  EFG  ajoutent:  articulas  alias. 

2.  EF  etfua.  6.  A  su  h. 

3.  EFG  reicicnda.  7.  Jean  do  liOiifriicil  met  en  note   dans  D: 

4.  A  prespiiti    commissiono,  -  -   G   prc-       Sunt  articuli  fonnuli  conlra  accusatos. 
sentes  commissiones,  —    EFG  ipsa    corn-  8.  A  processus. 

missione. 
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monta,  licteras  et  datas  ipsarum,  raciones  jiiris.  Quandoque  tamcn  procu- 
raciones  et  instrumenta  et  alii  actus  et  raciones  juris  pluries*  ponuntur 
in  processibus  et  incorporantur,  et  tune  non  est  neccesse  videre  nisi  semel 
positas^,  eteciam  compariciones'  succincte*  videre  et  cursorie,  potissime  in 
processibus  de  lingua  occitana,  qui  prolixi  consueverunt  esse. 

29.  Videre  eciam  habct  reprobacioncs,  si  sint^  ibidem,  et  actestaciones 
eciam  super  principal!,  super  quibus  actestacionibus,  et  eciam  de  proces- 
sibus, habet  et  débet  fieri  actractum  ut  sequitur. 


QUARTO.    QUALITEU    HABET    FIERI    ACTRACTUM. 

30.  Circa  quod  facicndum  juxta  et  secundum  evangelia  supradicta  et 
eadem*  prosequendo  vidctur  sic  procedi  et  dici  posse. 

31.  Aut  processus  non  est  perfectus,  aut  est  perfectus.  Si  non  est  per- 
fectus,  aut  quia  reprobacioncs  non  sunt  tradite  sed  tradende,  aut  sunt  tra- 
dite  et  judicande,  aut  judicate  et  commissio  facienda  super  eisdem  repro- 
bacionibus,  aut  ex  alia  causa,  perficiendus  est. 

32.  Aut  perfectus  est  omnino.  Si  perfectus  est  omnino,  tune  aut  nulle 
sunt  reprobacioncs  in  processu,  aut  sunt  reprobacioncs  proposite  judicate, 
testes  super  eisdem  reprobacionibus  examinati. 

33.  Si  nulle  sunt  reprobacioncs  noc  testes  super  eisdem^,  et  evangelium 
scriptum  super  processu  requlrat  videri  veritatem  rerum  de  quibus  est 
inquisitum,  sive  sit  causa  principalis  sive  appellacionis*,  tune  aut  est  inqui- 
situm  de  delictis  puniendis  sive  exccssibus,  aut  super  aliis  juribus  et  rébus. 

34.  Si  super  delictis  est  inquisitum,  distinguitur  :  aut  contra  subditos 
Régis  racione  alicujus  juris  spccialis^,  puta  salve  gardie  vel  portacionis  ar- 
morum  vel  alterius  juris  specialis,  aut*®  contra  subditos  immédiate  vel 
eciam  pcr  médium  appellacionis. 

35.  Si  racione  juris  specialis,  si  in  processu  illud  jus  non  reperiatur" 
suffîcienter  probatum,  non  habet  laborare  ultra  rcportator  in  faciendo  ali- 


1.  pluries  manque  «lans  EF'G 

2.  GDEFG  posiciones. 

3.  EFG  composicioncs. 

4.  EF  snfficeret. 

5.  A  fuerint. 

6.  AG  eodem. 


I .  EF  ajoutent:  examinandi. 

8.  A  opposicionis. 

9.  EF  ajoutent  :  solum. 

10.  aut...  specialis  (^  35)  manque  dans  A. 

I I .  AC    inveninlur. 
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quod  actractum,  quia,  sine  alio  videndo,  facicnda  est  absolucio  ab  impcti- 
cione  procuratoris  regii  et  facienda  estremissio  ad  ordinarium  deliiiqucntis. 

36.  Aut  illud  jus  spéciale  est  suffîeienter  probatum,  vel  est  inquisitum 
contra  subditos  immédiate  simpliciter  vel  per  médium  *  appellacionis,  et 
tune,  si  in  causa  appellacionis  omnes  contra  quos  fuit  inquisitum  sint  con- 
dempnati  et  omnes  appellaverunt  et  appcllacionem  prosecuti  fuerunt,  vel 
eciam  si  fuerint  omnes  absoluti,  vel  aliqui  condempnati  ct^  aliqui  absoluti, 
et  procurator  regius  appellavit  quia  omnes  non  condempnati,  vel  si  facienda 
est  condempnacio  vel  absolucio  contra  plures  in  alio  processu  quam  ex 
processu  facto  in  causa  appellacionis,  tune  reportator  habet  cotare  folia  sive 
rotulos,  et  testes,  et  articulos  in  deposicionibus  juxta  quemlibet  articulum, 
et,  si  testis  sit  interrogatus  super  omnibus  articulis,  insimul  débet  cotare 
in  margine  testis  articulum  juxta  factum  de  quo  articulus  loquitur  et  nomen 
illius  contra  quem  deponit  testis  sic  :  De  verberacione  contra  Petrum,  de 
invasione  contra  Guil/elmum,  et  sic  de  aliis  personis  et  factis  sive  exces- 
sibus  propositis  contra  ipsos,  sive  plura^  dellcta  contineantur  in  uno  articulo, 
sive  in  singularibus  articulis  contineatur  unum  factum  sive  delictum,  et  juxta 
eciam  ponat  optime  vel  bene^  secundum  quod  sibi  vidctur*  optime  vel  bene 
probare. 

37.  Si  testis  de  auditu  deponat,  non  multum  curet,  vel,  si  dicat  quod 
nicbil  scit,  non  signet  sive  cotet  aliquid  in  margine. 

38.  Caveat  tamen  reportator  ne  signet  vel  cotet  bis  eumdem  testem,  quia 
quandoque  contingit  quod  deposicio  unius  testis  bis  scripta  est  per  errorem, 
vel  aliquociens  alias  ^  deposuit  et  quoad  aliqua  facta  refert  se  ad  deposicio- 
nem  suam  antiquam  et  super  aliquibus  deponit  expresse,  et  sic  bis  ponitur 
nomen  ipsius.  Quandoque  eciam  contingit  quod  primo  producitur**  super 
certis  articulis  una  die,  et  ex  intervallo  alia  die  producitur  super  aliis.  Eciam 
quandoque  producitur  super  dependentibus,  super  quibus  interrogatur  ali- 
quociens de  eodem  facto,  quia,  super  omnibus  dependentibus  articulis,  de 
eodem  facto  et^  descendentibus*  ex  eodem  facto  potest  interrogari  testis. 
Quandoque  eciam  contingit  quod  pro  utraque  parte  idem  testis  producitur, 
et  aliquociens  eciam  reportator  probat  intencionem  actoris  per  testes  partis 


1.  A  moduin. 

2.  W...  condempnati  niau({iic  dans  AG, 

3.  EFG  ajoutent  :  facta  vct. 


5.   EYGbis. 


\ 


A  yidrbatur. 


6.  A  ffuod  si  producitur. 

7.  et...  facto  maïujuc  dans  DEF, 

8.  A  drpendt'iitibus. 
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adverse,  vel  econtra,  qiios  eciam  idem  reiis  vel  actor  producit.  Et  sic*  forte, 
nisi  adverteret  ad'^  ista,  posset  cotare  bis  unum  testem,  et  sic  probacio  fieret 
et  condempnacio  ad  condempnacionein^  iinius  testis,  quod  non  débet  fieri*. 

39.  Similitcr  habet  cotare  instrumenta  et  licteras  productas  in  modum 
probacionis,  et  in  margine  instrumenti  signare  illud  quod  facit  ad  articu- 
lum  probandum,  etcotacionem  articuli  juxta  soribere. 

40.  Et  istud  actractum  sic  factum  erit  pro  socio  legcnte  in  caméra. 

41.  Item,  secundum  actractum  habet  extrahere  de  dicto  actracto  super 
omnibus  articulis  siugularibus  ^,  quod  erit  facile. 

42.  Tercium  actractum  débet  facere  reportator  de  personis  condempnatis, 
— velabsolutis,  si  procuratorregius  appellavit  id(U)quia  fuerunt  absolute, —  et 
eciam  de  condempnandis*  sive  preventis  contra  quos  est  inquisitum.  Potcst 
facere  actractum  de  factis  singularibus  contentis  in  articulis'  : 

/  op. 

Petrum  ^^  verberacione  primas  testis  super  primo 

articula,  vel  super  illo  super  quo  deponet, 
I   Johannem . 

I  op. 

\   ,^    .,,  ,  secundus  testis  super  eodem.  et  sic  de  om- 

^  nibus   testibus   qui  déponent    de   vcrbera- 

Robertum.  ,^  ,     .  .     .  •      ir 

cione.  Item,  de  mvasione  testem  similiter 

Focaldum.  ponat  qui   dcponit,  et  signet  desuper   op" 

Stephanum.  time  vol  benCy  et  sic  faciendum  est  de  om- 

nibus. Et  ita  videre  potorit  quot^  sunt  testes  déponentes  de  verberacione 
contra  Petrum,  et  quot  sunt  testes  qui  contra  eumdcm  déponent  de  inva- 
sione,  et  sic  de  aliis  faciendum  est,  et  qui  optime  vel  bene  probant. 

43.  De  factis  potest  facere  actractum  sic  sivelit,  siarticulus  contineat  plura 

.op.  pp. 

facta  :  De  ^verberacione  primus  testis  contra  Johannem,   secundus,   tercius, 

.op. 

quartus,  super  primo  articulo,  —  de  portacione  armorum  primus   contra 

.op. 

Johannem^^,  secundus,  tercius,  —  de  ini^asione  primus  contra  Johannem, 
secundus,  tercius,  (piartus,  et  sic  de  aliis,  sigiiando  desuper  optime  vel  bene 
\c\  parum^^,  secundum  quod  sibi  videbitur.   Si  autem  sit  unum  factum  in 


1.  AG  si.  6.  EFG  condempnatis. 

2.  ^rf  manque  clans  A.  7.   A    rnntontis  de    personis  sic  ;    —    G 

3.  G  condempnarionem    seu  deposicio-       apuie  apris  articulis:  De  personis  sic. 
ftf>fft^  _  EFG  deposir.ionem.  8.    Contra  manque  dans  CEFG. 

4.  Jean  de  Longucil  met  en  note  dans    D  :  9.   EFG  qui. 

Quia  vox  unius,  etc.  10.  .lohannem...  contra  manque  dans  A. 

5.  k.sin'julariter.  11.  EFG  ^rave. 
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quolibet  articulo,  non  ponat  nisi  factum  illud  ut  supra.  Et  sic  de  singulis 
propositis  contra  quamlibet  personam. 

44.  Sequitur,  aut  alique  persone  sunt  condempnate  et  alie  absolute  et 
procurator  regius  non  appellavit,  vel  alique  persone  non  prosequte  sunt 
appellacionem  vel  ceciderunt  ab  appellacione,  et  tune  contra  personas  et  de 
personis  condempnatis  et  que  prosequte  sunt  tantum  faciendum  est  actrac- 
tum  in  marginc^  et  aliud  ad  partem,  ut  dictuni  est  supra. 

45.  Et  multum  débet  reportator  advertere  si  unus  testis  plures  personas 
vel  omnes  nominat,  vel  deponat  de  omnibus  factis  vel  majori  parte  factorum*, 
quia  ille  potissinie  signandus  est,  ut  cicius  et  brevius  expediatur  processus 
et  caméra  non  impediatur,  et  sic  de  aliis  testibus  qui  plures  et  plura  nomi- 
nant  et  deponunt  de  pluribus. 

46.  Si  autem  non  essent  articuli,  sed  esset  sola  commissio  continens 
plura  facta  et  plures  personas,  vel  esset  solum  unus  articulus  continens 
plura  facta  et  contra^  plures  personas,  tune  débet  reportator  numerare  facta 
et  personas  per  puncta,  et  facere  actractum  sub  quolibet  puncto  et  contra 
quamcunque  personam,  prout  fit  quando  articuli  plures  sunt  facti  sing^- 
lariter. 

47.  Item,  idem*  quod  est  dictum  de  hctracto  faciendo  contra  condemp- 
natos  vel  condempnandos,  idem  est  dicendum'  de  actracto  faciendo  super 
dcfensionibus  reorum,  si  facta  vel  excessus  sint  omnes  et  contra  omnes  pro- 
bati,  quia,  si  nichil  esset  probatum,  frustra  laboraret  in  actracto  faciendo^ 
super  dcfensionibus,  vel  econtra,  si  defensiones  essent  proposite^  taies 
quibus  probatis  debeant  absolvi  condempnati  vel  preventi  eciam  si  omnia 
essent  vera  que  proponuntur  contra  ipsos,  frustra  laborat  in  actracto  fa- 
ciendo super'  exccssibus.  Et  idem  quod  dictum  est  de  toto,  idem  est  de 
parte,  videlicet  si  contra  aliquos  esset  probatum,  contra  alios  non,  vel 
econtra  alique  defensiones  vel  una  prejudicialis  pro  aliquibus  personis,  pro 
aliis  non.  Et  ista  sunt  vera  si  manifeste  apparet^  nil  probatum,  puta  quia 
testes  dicunt  se  nichil  scire  veP^  de  auditu  solum  deponunt,  quia,  si  dubie 
deponerent  ",  tutum  est  fieri  actractum  de  omnibus,  propter  diversa  capita 
judicancium  in  caméra. 


1.  in  margine  manque  dans  A. 

2.  A  dictorum. 

3.  contra  manque  dans  EFG. 

4.  idvm  manque  dans  A. 

5.  EFG  faciendum. 

6.  A  acïractis  faciendis. 


7.  A  prohate. 

8.  EFG  ajoutent  :  et  pro  parte  actoris. 

9.  A  a  p  parère  t. 

10.  A  eciam. 

11.  A  deponant. 
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48.  Scqiiitur,  aut  processus  fnctus  est  super  aliis  quam  super  cxccssi- 
bus,  puta  super  jurisdicione  vel  aliis  juribus  que  oportet  probari  per  expleta. 

49.  Tune  habet  fieri  primum  actractum  in  margine,  et  débet  poni  exple- 
tum  et  etas  expleti  sive  tempus  sic  :  De  Petro  submerso  sex  anni  sunty  de 
Guillelmo  bannito  quatuor  anni  sunt,  et  sic  de  aliis.  Et,  licet  tempus  *  non 
sit  in  deposicione  juxta  expletuni^  sed  sit  superius  vel  inferius,  actractum 
débet  poni  sempcr  juxta  expletum  sic  :  De  Johanne  submerso  sex  anni  sunt, 
ut  supra,  —  ycV  infra,  si  sit  inferius,  —  et  signare  eciam  ubi  est  tempus*  scrip- 
tum  infra  vel  supra,  ita  quod,  quando  legetur^  deposicio  juxta  expletum, 
cicius  inveniatur  pars  deposicionis  ubi  ponitur  tempus.  Si  autem  non  sit 
tempus  in  aliqua  parte  deposicionis °,  ponatur  juxta  expletum  sic  :  De  Guil- 
lelmo submerso  y  sine  tempore. 

50.  Similiter  debent  signari  testes  qui  deponunt  generaliter  super  facto 
sic  :  De  jurisdicione  generaliter,  de  bannicione  generaliter,  et  sic  de  aliis, 
et  semper  signare  juxta  optime\e\  bene  vel  parum'' ,  prout  ipsi  *  videbitur, 
vel  de  auditu;  si  manifeste  nichil  deponat,  non  signetur. 

51.  Secundum  actractum  potest  fieri  super  articulîs  singulis  et  testibus 
omnibus  ad  partem,  et  cxtrahetur  de  actracto  facto  in  margine,  et  omnia 
ponere  habet  que  sunt  posita  in  margine,  et  facile  erit.  Caveat  tamcn  quod 
actractum  in  margine  factum  sit  veraciter  factum  et'  quod  nichil  omissum 
sit,  quia*^  posset  facere  errare  in  secundo  actracto.  Tutum  eciam  erit  quod 
ponatur  in  actracto  effcctus  articuli  cujusque,  non  quod  totus  ténor  ponatur. 

52.  Tercium  actractum"  débet  extrahere  de  dictis**  actractis,  videlicet  de 
omnibus  expletis,  ponendo  et  scribendo  articulatim  expleta,  et  ponendo 
juxta  expletum  tempus  expleti  ut  sequitur  : 

De  Petro  submerso,  Primus  testis  super  primo  articulo  sex  anni 

De  Guillelmo  bannito,  sunt^  secundus  testis  super  eodem  quatuor,  vel 

De  auricula  scisa,  super  alio  si  super  alio  articulo  deponat,  et 

sic  juxta  alia  expleta  poni  debent  testes  et  tempus  expleti  et*^  super  que 

articulo  deponat  testis. 

53.  Quartum   actractum  débet  fieri    et  potest   de  tempore,    articulatim 


1.  tempus...  sed  sit  manque  dans  A. 

2.  juxta  expletum  manque  dans  EF. 

3.  A  alias. 

4.  EF  eciam  juxta  tempus. 

5.  AG  legitur. 

6.  A  temporis. 

7.  ^YG  prave. 


8.  AD  sil^i. 

9.  A  sic. 

10.  EFG  alias  quoque. 
IL  A  articulum. 

12.  de  die  lis  manquo  dans  A. 

13.  f/ manque  dans  A. 
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ponendo  testes  omnes  qui  loquuntur  de  codcm  temporc,  incipiendo  ab  aiiti- 
quiori  temporc  successive  et  descensive,  juxta  tempus  articulorum  qui  de- 
ponunt  de  eodem  expleto,  et,  cum  narrabit*  expletum,  cotetsive  articuletur 
tempus  sic  : 

,L,  primas  testisy  secnnduSy  te  reins, 

.L.  ter  dus  testis,  [Jecimus  testisy. 

,L,  duodecimus  testis,  [quindecinius  testisY, 

.XL,  primas  testis,  secandas. 
Et  sic  de  aliis  temporibus  et  testibus  descensive.  Si  autem  reportator  velit 
facilius  transire,  potest  ponere  totum  numerum  de  quinquaginta  quot^  sunt 
cxpleta,  et  sic  de  tempore  inferiori  successive  ut  sequitur  ; 

.JLi»JLi»Lj,JLj* 

Et  sic  de  quolibet  tempore  successive  quod  reperietur  in  deposicionibus 
et  usquc  ad  ultimum  annum,  quia,  iicet  ubi  agitur  de  proprietate  rei  seu 
juris  alicujus  quesita'^  per  prescripcionem  sit  inspiciendum  de  tempore 
antiquiori  et  suflicienti  ad  prescripcionem,  tamen,  si  agatur  de  possessione 
simplici  vel  in  causa  novitatis,  querendum  est  potissime  de  uitimo  temporc 
seu  anno  quo  possidet  pacifiée  ille  qui  agit  possessorio,  nec  muitum  facit 
tempus  antiquum,  nisi  ubi^  equaliter  probarent  de  anno  uitimo  agentes  pos- 
sessorio interdicto'  retinende',  quia  tune  qui  melius  probaret  de  antiquiori 
diceretur  melius  probare  et  obtineret. 

54.  Et  predicta  locum  habent  quando  uterque  est  actor  et  uterque*  reus, 
quia  quilibet  dicit  se  possidere  in  solidum,  et  uterque  producit  piures  testes 
qui  ponunt  plura  et  divcrsa  expleta. 

55.  Si  autem  unus  istoruni  agencium  interdicto  *^  Uti  possidetis  producit 
solum  testes  et  non  alius,  vei  unus  non  probaret  aiiquid  per  testes  suos  quos 
produxit,  vel  forte  peticiones  sue  non'*essent  contrarie  sed*^  diverse,  quia 
sub  une  qualitate  possidendi  unus  diceret  se  possidere  et  alius  sub  alia,  vel 
unus  alium  turbaret  in  sua  possessione  racione  alicujus  juris  vel  eciam  sim- 
pliciter  turbaret  et  non  diceret  se  possidere,  tune  non  esset  tantum  curan- 

1.  A  variabit.  CEF. 

2.  ACD  X.  testes,  —  EFG  vu.,  .ix.,  .xiii.  8.  EF  ajoutent  :  possessionis. 

3.  \(ID  XV.  testes,  — EFG  v.,  .viii.  9.   uterque  manque  dans  A. 

4.  EFG //lie.  10.  XCintenditj — E interdit,  —  ¥  inter- 

5.  A  quesito  seu  quarto.  dicit,  —  Ci  inter. 

6.  ubi  manque  dans  AG.  11.   /io/i  manque  dans  A. 

7.  \  judicio  ;  —  interdicto  manque  dans  12.  A  seu. 
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dum  (le  tôt  actractis,  quia  tune  non  est  neccessarium  fieri  eollacionem  de 
tcstibus,  ex  quo  non  contrariantur  in  peticionibus  suis,  quia  tune  suflicit 
signare  duos  bonos  testes  pro  utraque  vcl  très  testes. 

56.  Idem  est  si  unus  essct  actor,  alius  reus,  quia  non  peterct  nisi  se  ab- 
solvi,  quia,  si  actor  nichil  probaret  oninino  vei  non*  suflicicnter  ad  suam 
intencionem  habcndam,  tune  non  esset  neccesse  fieri  actractum  de  tcstibus 
rei,  quia,  ex  quo  non  pcciit  nisi*  absolvi,  consequeretur  intentum  ex  eo 
capite  quod^  actor  nichil  probat,  cum  actore  non  probante  reus  sit  absol- 
vendus,  et  nichil  adjudicaretur  eciani  ipsi  reo,  ex  quo  non  pcciit,  et  eciam  si 
peciisset,  dum  tamen  non  probarel  de  sua  possessione. 

57.  [tem,  si  unus  ipsorum  litigancium  poneret  unum  prejudiciale  quo 
probato  nichil  prodesset  probare  alteri  parti  suam  intencionem,  suflBceret 
facere  actractum  super  illo  prcjudiciali\ 

58.  Idem  dico  si  alter  litigancium  poneret  plura  média  quorum  unum 
suflicit  ad  intentum  suum  :  non  esset  multum  neccessarium  fieri  actractum 
super  *  aliis  mediis,  puta  cum  quis  dicit  se  possidere  ex  pluribus  causis,  et 
potest  poni  exemplum  :  Cornes  dicit  se  esse  in  possessione  exercendi  oninem} 
jurisdicionem  in  siio  comitatu;  talis  i^illay  inqua  talis  niiitur  exercere  juris- 
dicionem  indebite  et  de  no\*Oy  est  sita  infra  dictttm  coniitatum  et  est  de  co- 
mitatu; item,  specialitcr  ponit  aliud  médium,  videlicet  quod  est  in  possessione 
exercendi  omnimodam  jurisdicionem  in  dicta  ^illay  unde,  si  probaret  de  villa 
in  spcciali  in  qua  adversarius  dicit  se  possidere  jurisdicionem,  sufficeret, 
nec  esset  neccesse  probare  de  possessione  jurisdicionis  totalis  comitatus. 

59.  Item,  si  unus  ipsorum  litigancium  agerct  in  libcllo  pctitorio  judicio, 
alius  possessorio,  tune  diceretur  confitcri  ipsum  agentem  possessorio'  pos- 
sidere, de  stilo'  notorio  curie  et  de  consuetudine  notoria  locorum  qui 
reguntur  jure  scripto.  Qualiter  débet  dari  sentencia  in  isto  interdicto 
dicetur  inferius®. 

60.  Sic  ergo  apparet  et  apparere  potest  per  actracta  superius  posita  de 
numéro  expletorum,  de  tcmpore  ipsorum  expletorum,  et  de  numéro  testium 
productorum  ex  utraque  parte,  et  quot  sunt  concordantes  de  eodeni  tem- 


1.  EFG  nichil.  contra  suam,  et  quod  illud  non  esset  pre- 

2.  EFG  ajoutent:  se.  judiciale  vei  adeo  peremptorium. 

3.  A  quia.  5.  A  sui^. 

4.  J.  de  Longueil  met    en    note    dans   D:  6.  kunam. 

Non  tamen   esset  securum  ipsi  reportatori  1.  k  possessione,  —  ^VG  possessionem 

quod  ila sue prudcncie  inniteretur,  quia poS'  8.   A  ajoute  :  consueto. 

set    esse  quod    opiniones  plurium    essent  9.  §§  196-197. 
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pore,  et  débet  cavere  et  previderc  reportator  similiter  etatem  tcstis,  ne  de- 
ponat  de  tempore  antiquiori  quam  sit  sua  ctas,  vcl  de  tali  quod  *  ipsc  tune'* 
non  habebat  vel  habere  poterat  intelligenciam  suflicientcm. 

61.  Débet  eciam  facere  et  ponere  in  actracto  unius  partis  cciam  testes 
adverse  partis,  si  deponant  pro  ipsa  parte,  et  accumulare  expleta  cum  exple- 
tis  partis  adverse.  Caveat  tamcn,  sicut  est  supra  dictum,  ne  idem  sit  testis 
qui*  pro  utraque  parte  sit*  productus  vel  ne  bis  scriptus  fuerit,  quia  tune 
non*  faceret  numerum  testium  ampliorcm  in  coUacione  facienda,  licet® 
faceret  in  expletis,  puta  si  ampliora  expleta  poneret  quam  dixissct  in  sua 
deposicione  ipsius  primo  producentis. 

62.  Et,  licet  ista  sint  laboriosa,  tamen  facienda,  qui  vult  tute  et  secure 
procedere. 

63.  Si  autem  actum  esset  vel  inquisitum  super  aliis  rébus  vel  in  aliis 
causis  singularium  rerum  que  vix  enumerari  possent  ',  et  sicut  tota  die  po- 
test  videri  in  cursu  causarum,  tune  débet  fieri  actractum  de  testibus  super 
singularibus'  articulis  actoris  et  super  articulis  dcfensionum  rei.  Et  signari 
debeut  testes  desuper  ut  sequitur  : 

,op.  .bê. 

Super  primo  primus  testis,  secundus  testis, 

.op. 

Super  secundo  secundus  testis. 

.op. 

Super  tercio  ter  dus  testis. 
Et  sic  de  aliis  testibus  débet  reportator  facere,  et  signare  bene  vel  optime, 
secundum  quod  ipsi  videbitur  probare  benc  vcl  optime  articulum.  Et  tutum 
est  quod  ponatur  eiTectus  ai*ticuli  cujuslibet,  ad  finem  quod  clarius  videat 
quod  est  probatum  et  quod  non  oporteat  ipsum  reportatorem  sempcr  reccur- 
rere  ad  articulos. 

64.  Débet  eciam  signare  in  eodem  actracto,  post  actractum  de  testibus, 
instrumenta  et  licteras  que  producuntur  in  modum  probacionis,  et  in  quoto 
folio  seu  rotulo  invenientur,  et'  punctum  lictere  seu  instrumenti  qui  facit 
ad  articulum,  et  cotare  in  margine  lictere  vel  instrumenti  articulum  super 
quo  producuntur. 


1.  A  quam. 

2.  tune  manque  dans  AG. 

3.  qui  manque  dans  EFG. 

4.  sit  manque  dans  EFG. 

5.  non  manque  dans  EFG 


6.  EF  ajoutent  :  non. 

1.  A  possunt. 

8.  A  .sin^uli.s. 

9.  ci...  articulum  manque  dans  A. 
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65.  Débet  eciam  signare  in  margine  deposicionum  *  et  cotare  articulos, 
et  signare  in  deposicione,  quando  deponet  benc  vel  optime,  de  facto  arti- 
culorum  sic  :  de  {>endicioney  de  iradicione^  de  solucione  peccunie  *,  et  sic  de 
aliis,  ita  quod  socius  qui  legit  iegat  ibidem  deposicionem  testis  et  statim  ' 
inveniat,  quia  quandoque*  contingit  quod  testis  verbose  ioquitur  et  talia 
que  nichil  vel  parura'  faciunt  ad  propositum,  et*  recitare  talia  ^  non  est  nisi. 
impedire  cameram  et  attediare  animos  judicancium  et  audiencium. 

66.  Et  quod  est  dictum  super  articulis  principalibus,  idem  est  faciendum 
super  articulis  repiicacionum  et  duplicacionum,  si  super  ipsis  producti 
fuerint  testes,  ut  sequitur  :  Super  primo  rep/icacionurn,  super  secundo,  etc,, 
et  sic  de  aliis. 

67.  Et,  licet  sit  tutum  de  omnibus  articulis  fieri  actractum,  ut  est  dictum, 
propter  diversa  capita  judicancium  et  diversa  petcncium,  actameu  non 
videtur  multum  ueccessurium,  nisi  cum  distinctione  que  sequitur,  quia  :  aut 
actor  ponit  in  quolibet  articulo  singulari  unum  factum  separatim  ab  alio 
facto,  vel  unum  factum  sive  médium*  habens  plura  alia*  connexa  et  contenta 
in  aliis  singularibus  articulis,  et  tune  super  omnibus  et  de  omnibus  débet 
facere  actractum  suum  *°,  nisi  de  confessatis,  quia  ibi  non  débet  facere  ac- 
tractum de  dcposicionibus  productis  super  illo  articulo  confessato;  aut 
ponit  plura  facta  sive  média  in  suis  articulis,  quorum  unum  suilicit  ad  suam 
intencionem  **  consequendam,  et  tune  suflicerct  fieri  actractum  super  arti- 
culis tangentibus  unum  de  illis  mediis  et  de  actestacionibus  testium  depo- 
neucium  super  eisdem. 

68.  Et  predicta  *^  sunt  vera  nisi  reus  proponeret  taies  defensiones  vel  unam 
prejudicialem  quibus  vel  qua  probatis  non  valeret  actori  eciam  si  omnia 
facta  in  articulis  contenta  probaret,  quod  quaudoque  contingit,  quia  tune 
suflîceret  fieri  actractum  super  articulis  defensionis"  rei  prejudicialibus 
omnibus,  veluna**,  si  sufficiensesset  ad  tollendum  intencionem  actoris  eciam 
probantis  facta  sua. 

69.  Si  autem  actor  in  replicando  poneret  taie  factum  prejudiciale  quod 


1.  EFG  deposiciones. 

2.  peccunie  manque  dans  A. 

3.  EF  qui  legit  in  deposicione  testis  sta- 
tim. 

4.  AG  quando. 

5.  vel  parum  manque  dans  A;    —   EFG. 
vel  modicum. 

6.  et  manque  dans  A. 


7.  talia  manque  dans  A. 

8.  EFG  sine  medio. 

9.  EFG  ajoutent  :  facta, 

10.  suum  manque  dans  A. 

11.  X  peticionem. 

12.  \.  prétérit  a. 

13.  A  deffensoris. 

1 4 .  Sous-enlendu  :  defensione  prejudiciali. 
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tolleret  prcjudicialem  dcfcnsionem,  faciendum  cssct  cciam  actractum  super 
articulis  actoris  tangcntibus  illud  prcjudicialc  sicut  super  principalibus 
articulis  ipsius  actoris  et  defensionibus  rei. 

70.  Sic^  eciam  faciendum  esset  actractum  eciam  super  replicacionibus 
rei,  si  factum  esset  ibidem  quod  esset  prejudiciale  facto  contento  in  repli- 
cacionibus actoris. 

71.  Si  vero  actor  nichil  omnino  probarct,  non  est  faciendum  actractum 
aliquod,  eciam  super  defensionibus  rei,  cum  actore  non  probante  reus  sit 
absolvendus;  et  hoc  est  verum  si  reus  peteret^  in  articulis  defensionum 
suarum  se  absolvi  tantum  ab  impeticione  actoris,  secus  si  peteret  aliquid 
ultra'  sibi  adjudicari  vel  fieri  vel  tradi,  quia  tune  débet  fieri  actractum  su- 
per articulis  tangentibus  facta  sufficiencia  ad  iliud  quod  petit  consequendum, 
alias,  nisi  probaret,  reus  non  consequeretur  nisi  absolucionem  ab  impeti- 
cione, et  ita  servatur  in  curia. 

72.  Item,  quod  est  dictum  de  articulis  actoris  singula  facta  vel  connexa 
tangentibus  faciendi  actractum,  idem  dicendum  est  de  defensionibus  rei  sin- 
gula facta  vel  connexa  tangentibus,  quia  de  omnibus  eciam,  etc.,  vel  de 
prejudiciali  tantum,  ut  est  supra  dictum. 

73*.  Sequitur,  aut  in  processibus  sunt  reprobaciones  contra  testes  et 
testei  examinati  super  eisdem  reprobacionibus,  et  tuno- débet  cotare  testes 
contra  quos  reprobaciones  sunt  proposite  et  super  ([uibus  testes  sunt  exa- 
minati, et  ponere  desuper  cotacionem  secundum  quod  sunt  in  ordine  actes- 
tacionum  scripti,  ut  sequitur  : 

Johanncm. 
Contra  {  Petrtim. 

.VI. 

GuiUemum. 
Et  sic  de  aliis,  secundum  quod  sunt  in  ordine  testium. 

74.  Et,  si  sint  alique  reprobaciones  que  non  fuerunt  bone  reputate  per 
curiani  antequam  facta  esset  examinacio  vel  inquisicio  super  dictis  repro- 
bacionibus, non  débet  cotare  reprobaciones  rejectas  per  curiam  nec  de 
pisis  curare,  si  forte  per  errorem  testes  essent  examinati  super  ipsis  repro- 
bacionibus rejectis. 

1.  5ic...  r«i  manque  dans  A.  4.   EFG   mcUcnl     ici    en    litre:    Qualiter 

2.  A  non  peteret.  habet  fieri  actractum  super  reprobacioni' 

3.  ci/z^uia  ii//r<z  manque  dans  CDEFG.  bus. 
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75.  Item,  si  reprobaciones  non  essent  adhiic  judicatc  et  testes  cssent 
examinât!  super  omnibus,  quod  quandoque*  contingit,  videllcet  quando 
commictitur  expresse  commissariis  quod  una  eum  principali*  causa  reci- 
piant  reprobaciones  quas  de  jure  et  stilo  curie  viderint  recipiendas  et  super 
eisdem  testes  examinantur,  quia  quandoque  commissarii,  volentes  evitare 
appeliaciones  que  possent  fieri,  admictunt  easdem  et  omnes  sub  isto  modo  : 
Istas  reprobaciones  admictimus  omnes  ^  sub  correctione  curie  y  et  examina  ntur 
testes  super  omnibus,  et  iste  modus  admictendi  non  videtur  multum  bonus, 
quia  gravant  partes  iaboribus  et  expensis,  maxime  ex  quo  sciunt  discer- 
nere  que  sunt  admictende  vel  non,  sed  forte  faciunt  quia,  si  appellaretur  ab 
ipsis,  non  imponeretur  ita  cito  finis  negociis  sive  causis*,  vel  forte  quia 
magis  volunt  morari  in  commissione^  et  lucrari,  nescio,  Deus  scit;  et  in 
predicto  casu  debent  judicari  dicte  reprobaciones  in  curia,  et,  istis  judicatis, 
reportator  débet  solum  videre  illas  que  sunt  bene  judicate,  et  cotare  testes 
contentos  in  eisdem  sicut  sunt  in  ordine  actestacionum  principalium,  ut  est 
dictum  superius,  nec  videre  habet  rejectas®  reprobaciones  nec  testes  super 
eisdem  productos  et  examinatos. 

76.  Hiis  factis,  débet  facere  prinium  actractum  in  margine  actestacionum 
sic  :  contra  Petrum  quod  est  de  consilioj  contra  Johannem  quod  est  inimicus 
capitalisy  et  sic  de  aiiis. 

77.  Secundum  actractum  débet  facere  in  papirum  de  nominibus  testium 
reprobatorum,  ut  sequitur  :  contra  Petrum  quod  est  de  consilioy  primus  testis 
super  primo'  ariiculo,  secundus  ideniy  et  sic  de  aliis,  signando  testes  de- 
super  bene  vel  optime, 

78  *.  Quandoque  contingit  quod  proponitur  contra  Johannem  quod  est 
inimicus  capitalis,  contra  Guillelmum  quod  est  tailliabilis  de  alto,  etc. 

79.  Quandoque  contingit  quod  contra  eumdem  testem  proponuntur  plura, 
puta®  quod  est  de  consilio,  item  quod  est  inimicus  capitalis,  et*®  sic  de  aliis", 
et  tune  débet  fieri  actractum  sic  :  contra  Petrum  quod  est  de  consilio  ",  quod 


1.  A  ajoute  :  fieri.  doqiie  simpliciter  unum,  verhi  gracia  :  con* 

2.  Pl  prejudiviali.  ira  Johannem. 

3.  owrt es  manque  dans  DEFCî.  10.  et...  inimicus,  etc.  manque  dans  A. 

4.  A  cause.  11.  EFG,  au  lieu  de  et  sic  de  a lii s,  meiieni  : 

5.  A  commis.sionibu.s.  contra  Petrum  quod  est  de  consilio  in  hac 

6.  EFCi  débet  alias.  causa,  contra  Guilklmum  quod  est  familia- 
1 .  A  illo.  ris  coniinuus  ad  expensas,  etc. 

8.  Ce  î:^  manque  dans  EFG.  12.  CDEFG  ajoutent  :  primus  testis. 

9.  EFG,  au  lieu    do  puta,  mettent:  quan- 
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est  inimicus,  etc. y  quod  est  tailliahiliSy  etc,  :  primus  testis^  super  primo* ^ 
secundus  sujfer  secundo^  et  sic  de  aliis  testibus  super  aliis  capitibus  et  super 
articulis  super  quibus  déponent  testes  reprobatorii,  nisi  manifeste  appareat 
quod  unum  de  dictis  capitibus  sit  probatum'  contra  testeni,  quia  non  esset 
neccesse  facere  actractum  de  aliis  capitibus  contra  eumdem  testem, —  si  nulle 
salvaciones  essent  tradite,  quia,  si  salvacioncs  essent  tradite  et  probate  con- 
tra unum  testem  quantum  ad  unum  caput  reprobacionis  et  non  quantum 
ad  aliud,  tune  de  capite  reprobacionis  non  salvate  faciendum  est  actractum. 

80.  De  quibus  salvacionibus  eciam  omnibus  est  faciendum  actractum  ar- 
ticulatim,  et  de  nominibus  testium  contentorum  in  salvacionibus  in  margine 
deposicionum  testium  productorum  super  dictis  salvacionibus,  et  eciam  in 
papirum,  sicut  est  dictum  supra  de  actestacionibus  teslium  productorum 
super  articulis  reprobacionum  et  de  nominibus  testium  principalis  inqueste 
reprobatorum  seu  contra  quos  proponuntur  reprobaciones. 

81.  Et  ita,  si  testis  principalis  cause  bene  deponat  de  eo  super  quo  pro- 
ducitur,  fiât  actractum  super  reprobacione  que  contra  ipsum  proponitur.  Si 
autem  probetur  reprobacio,  fiat  actractum  super  salvacione  que  proponitur. 
Si  tarneu  articulus  salvacionis  taiis  esset  quod  ipso  probato  non  prodesset 
probare  articulum  reprobacionis,  non  esset  neccesse  actractum  fieri  nisi 
super  salvacione,  nisi  reprobacio  haberet*  plura  capita  et  salvacio  se  non 
extcnderet  nisi  ad  unum  caput.  Si  vero  testis  nichil  deponeret  in  causa 
principali,  tune  non  est  curandum  de  actracto  super  reprobacionibus  nec 
eciam  super  salvacionibus,  eciam  si  reprobacio  esset  probata  vel  non  probata. 
Et  ideo  débet  videre  reportator  ista  per  ordinem,  quia  quandoque  se  habent 
per  modum  prejudicii. 

82^.  Item,  circa  eciam  actractum  faciendum  super  articulis  reprobatoriis* 
posset  sic  dici,  quia  aut  actor  solum  proponit  reprobaciones  contra  testes  rei 
et  testes  super  eisdem  producit,  aut  reus  contra  testes  actoris,  aut  uterque, 
tam  reus  quam  actor. 

83.  Si  actor  solum  proponat  contra  testes  roi,  et  tune,  aut  actor  probat 
intencionem  suam  et   reus  nichil   probat  de  articulis  suis  principalibus,  et 


1.  primus  testis  manque  dans  CDEFG 

2.  A  ajoute  :  artirulo. 

3.  A  reprobatum. 

%.  K  reprohad  haherent. 


f).  EF(i  nicUcnl  on  litre  :  Qualitcr  habct 
fieri  actrartum  super  reprobacionibus  et 
(/uando  non. 

6.  CDEF  reprobacionum. 
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tune  non  est  aetractum  facienclum  super  *  articulis  reprobacionum  propo- 
sitis  contra  testes  rei,  aut  actor  nichil  probat*,  et  tune  eeiam  non  est  facien- 
dum  actractum,  cum  reus  tune  absolvcndus  sit,  actore  nichil  vel  non  suflfi- 
eienter  probante  ;  et  hoc  est  verum  nisi  reus  aliquid  peteret,  quia  tune,  licet 
actor  nichil  probet,  tamcn  valent  reprobaciones  ^  proposite  contra  testes 
ipsius  rei  et  débet  fieri  actractum,  et  non  adjudicaretur  aliquid  reo  nisi 
probaret  per  testes  non  reprobatos,  licet  sine  testibus  bene  absolvereturab 
impeticione  actoris,  ipso  non  probante. 

84.  Et  predicta  sunt  vera  ubi  actor  reprobat  omnes  testes  rei  productos 
ad  probandum  defensiones  suas  seu  articulos  defensionum  suarum  conti- 
nentes facta  singula  vel  connexa,  vel  eciam  si  in  eisdera  articulis  essent 
facta  non  contingencia  nec  contraria  seu  prejudicialia  peticioni  actoris  seu 
factis  contentis  in  articulis  ipsius  actoris.  Si  autem  essct  una  defensio  pre- 
judicialis  vel  plures  quaruni  una  probata  obtineret  reus  eciam*  si  actor  pro- 
basset intcncionem  suam,  tune,  si  tôt  testes  cause  principalis  remanerent 
reo  quod  probaret  prcjudiciales  defensiones^  seu  médium  defensionis  quod 
suffîcit  ut  est  dictum,  tune  non  est  multum  curandum  de  actracto  faciendo 
super  articulis  reprobatoriis^  propositis  contra  alios  testes  principalis  in- 
queste  facte  super  ipsis  defensionibus. 

85.  Aut  reus  solum  proposuit  reprobaciones  contra  testes  actoris,  et  tune, 
aut  nec  actor  nec  reus  probant  intcncionem  suam  sulRcienter,  et  tune  non 
est  faciendum  actractum  super  reprobacionibus  et  absolvitur'  reus  solum  ab 
impeticione  actoris,  aut  actoris'  testes  probant  taie  médium  contentum  in 
suis  articulis  quo  probato  débet  vincere  reum  minus  bene  probantem,  et 
tune  super  articulis  reprobatoriis^  propositis  contra  testes  probantes  illud 
médium  débet  fieri  actractum. 

86.  Si  autem  essent  plura  média  et  unum  remaneret  suflicienter  proba- 
tum,  quia*°  testes  producti  super  reprobacionibus  propositis  contra  testes 
productos  ad  probandum  illud  médium  nichil  deponerent  vel  minus  suffi- 
cienter,  tune  super  aliis  reprobacionibus  seu  articulis  reprobatis  non  esset 
faciendum  actractum,  ex  quo  actor  habet  intentum**. 


1.  sunrr...  actratum  manque  dans  A.  7.   A  absohetur. 

2.  Kl' G  ajoiilenl  :  de  articulis.  8.   oui  actoris  manque  dans  AG. 
.'{.  A  raciones.                                                           9.   Cl)EF(î  reprohacionis, 

\ .  A  \'el.  10.  Tous  les  mss.  donnent  avant  testes  :  nulli, 

T).  \j)rejudicialcm  defcnsionem  suam.  qui  est  évidemment  de  trop. 

6.  GDEFG  reprohacionis.  11.   KF  iutcntum  consequitur. 
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87.  Salvo  in  omnibus  predictis  prejudicialibus,  replicacionibus  et  dupli- 
cacionibus,  et  eciam  salvncionibiis,  prout  est  dictum  supra. 

88.  Et  per  ista  satis  apparere  potest  tercium  membrum,  videlicet  quando 
actor  et  reus  proponunt  quilibct  rcprobaciones. 

89.  Et  ita  patet  quod  reportator  débet  multum  vidcre  et  considerare 
utrum  facta  actoris  et  rei  sint  diversa,  non  se  contingencia,  prejudicialia  vel 
non  prejudicialia,  et  per  quot  média  concludunt*  ad  intendit,  et  facere  ac- 
tractum  super  ultimo  prejudiciali,  sive  ex  parte  actoris  vel  rei,  in  principa- 
libus  articulis  proposito  vel  in  replicacionibus  vel  in  duplicacionibus  ; 
similiter  de*  prejudicialibus  propositis  in  reprobacionum  articulis  vel  in 
articulis  salvacionum,  si  alique  sint  proposite  et  testes  producti  super  ipsis. 

90.  Sequitur,  aut  processus  est  imperfectus  propter  reprobaciones  tra- 
dendas,  vel  traditas  et  non  judicatas,  vel  judicatas^  sed  tractatur  de  com- 
missione  facienda  super  ipsis  reprobacionibus  judicatis,  et  tune  certum  est 
quod  nullum  actractum  fit  super  articulis  reprobacionum  super  quibus  nuUi 
sunt  testes,  sed  facieudum  est  super  principalibus  articulis  actoris  et  rei 
modo  et  forma  quibus  supra  est  tactum,  ad  finem  quod  apparere  possit  et 
sciri,  si  actor  vel  reus  probaverint  articulos  suos  in  totum  vel  aliquod  pre- 
judiciale  contentum  in  eisdcni,  quod  sine  reprobacionibus,  tradendis,  tra- 
ditis  et*  non  judicatis,  vel  judicatis\  possit  judicari  processus;  et  hoc  est 
quod  consuevit  dici  per  curiani  in  cvangelio  supradicto,  videlicet:  Videatur^ 
si  processus  possit  judicari  sine  reprobacionibus ^  quod  intelligi  potest  et 
débet  secundum  vcritatem  de  reprobacionibus  tradendis,  et®  traditis  et 
non'  judicatis,  vel*  judicatis',  et  hoc  sive  ex  parte  actoris  tantum  sive  rei 
tautum  sive  utriusque  tradentur  vel  fuerunt'®  tradite  reprobaciones  ;  et  in  casu 
predicto  non  erit  neccesse  videri  aliquas  reprobaciones  nec  judicari  nec 
facienda  commissio  super  ipsis,  quod  multi  non  advertunt,  sed  statim  *^ 
prorompunt  ad  commissionem*"  faciendam  super  ipsis,  et  ex  hoc  gravantur 
partes  laboribus  et  niagnis'^  expensis  propter    negligenciam  reportatorum 


1.  A  concludere. 

2.  A  in. 

3.  \  Judica/idas, —  EVjudicant. 
\.  rt  manque  dans  A. 

5.  AE  judinandis. 

6.  et  maiif{uc  dons  A. 

7.  ft  non  manque  dans  A. 

8.  A  ajoute  :  non. 


9.  AC  judicandis  ;  —  vel  judicatis  man- 
que dans  EF(ï. 

10.  CDEF  fiirrinf. 

11.  A  ajoulo;  /"//  sua.iim  ftnimaruni  pcri- 
eu  lu  m. 

12.  G  ajoute  :  supple  «  in  periculum  ani- 
mant m  s  un  ru  m  ». 

13.  magnis  manque  dans  A. 


200  STYLE  DE  LA  CHAMBRE  DES  ENQUÊTES 

et  judicancium,  vel  eciam  ignoranciam  dictorum  novorum  reporta torum, 
quia  in  predictis  magnus  labor  et  experiencia  requiritur,  ut  videtur  et  prout 
potest  apparere  per  ea  que  dicta  sunt  super  actractis  facicndis. 

91.  Item,  si  maie  interrogati  sunt  testes  unius  partis,  non  est  renovanda 
commissio  si  testes  alterius  partis  melius  probant  posito  quod  testes  maie 
interrogati  essent  *  bene  interrogati. 

92.  Sequitur,  aut  processus  alias  est  imperfectus,  ut  dicit  una  ipsarum 
parcium,  quia  testes  adhuc  sunt  producendi,  vel  non  est  conclusum,  vel* 
dicit ^  nuUum  processuni  vel  adnullandum  ex  aliquibus  causis,  vel  adhuc 
plus  perficiendus,  sicut  est  quando  facta  aliqua  propouuntur  in  causa  appel- 
lacionis  ;  et  tune,  sive  proponantur  ex  parte  rei  vel  actoris,  débet  videri 
processus  totus  et  fieri  actractum  super  articulis  actoris  et  rei,  et  tune,  si 
in  statu  in  quo  est  potest  judicari,  judicandus  est,  alioquin  revocetur*  com- 
missio, et  hoc  vult  dicere  evangelium  superius  tactum  :  Videatur  ad  finem 
debitum,  et  iste^  finis  debitus  requirit  videre  predicta. 

93.  Et  eciam  si  non  sit  conclusum  ex  parte  unius,  sive  actoris  vel  rei, 
vel  eciam  si  ®  velit  una  pars  adhuc  testes  producere,  quia  non  conclusit  nec 
fuit  negligens,  adhuc  videri  habet  processus  principalis  et  fieri  actractum 
de  aetestacionibus  testium  jam  productorum',  secundum  modum  et  formam 
supra  tactum;  et,  si  videantur  bene  articuli  actoris  et  rei,  et  média  probata 
omnia  vel  prejudicialia,  vel  eciam  non  probata  omnino  vel  minus  suflScien- 
ter,  et  intendit  ipsorum,  prout  dictum  et  distinctum  est  superius,  apparere 
poterit  aliquociens  quod  judicari  potest  processus  absque  hoc  quod  amplius 
producantur  testes  per  illum  qui  non  conclusit  in  causa,  eciam  aliquociens 
ad  utilitatem  ipsius  qui  petit  et  adhuc  vult*  producere  testes,  eciam  si  nul- 
los  produxisset,  puta  quia  apparet  de  intencione  alterius  partis  per  confes- 
sionem  partis  factam  in  aliqua  parte  processus,  quod  multi  non  advertunt 
et  propter  negligenciam  et  tediuni  videndi  et  laborem  omictunt  in  pericu- 
lum  animarum  suarum,  sed  statim  quod  vident  quod  non  est  conclusum, 
tune   dicunt  :   a  renovetur   commissio,  »    in   dampnum  parcium,   fatigaudo 


1.  EFG  ajoutent  :  vel.  prcscjue  à  chaque  page  dans  les    registres  du 

2.  EFG  ajoutent:  de  fine  debito.  Parlement. 

3.  EF  dicit ur.  5.  iste  manque  dans  A. 
\.  EFG  renovetur.  Au   xir»  siècle,  on   di-           6.  si  manque  dans  A. 

sait  très  souvent  revocarc   commissioneni  au  7.  A  ajoute  :  5ci7/c<?/. 

Heu  de  renovare,    ainsi    qu'on  peut   le    voir  8.  A  ajoute  :  procedere  et. 
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ipsas  laboribus  et  cxpensis  maximis  et  sine  causa,  quia,  lîcet  pars  hoc  pctat, 
actamen  non  débet  admicti  ad  probandum  quo  probato  non  prodesset,  sed 
instare  débet  curia  pro  posse  quod  finis  brevis  iniponatur  litibus  et  partes 
non  graventur  laboribus  superfluis  et  expcnsis. 

94.  Item,  si  processus  fuerit  plus  perficiendus,  ut  est  supra  dictum,  puta 
quando  facta  aliqua  proponuntur  in  causa  appellacionis  et  subscribitur 
cvangelium  illud  :  Videatur  si  facta  proposita  in  causa  appellacionis  hujus  * 
fuerint  alias  in  causa  principali  proposita  et  si  sint  receptahilia^  et  tune 
debent  videri  diligenter  articuli  antiqui  et  noviter  propositi,  et  fieri  duplex 
cotacio  in  noviter  propositis,  videlicet  juxta  articulum  noviter  propositum, 
si  sit  inter  articulos  antiquos,  cotacio  illius  articuli  antiqui,  et  sic  de  aliis, 
et  nova  facta  alias  non  proposita  nec  contenta  inter  articulos  antiquos^  et 
nunc  in  causa  appellacionis  proposita  dimictcre  sub  una  cotacione  secundum 
ordinem  cotacionis  illorum  novorum  articulorum,  et  sic  ^  statim,  cuni  Icgen- 
tur  in  caméra  articuli  novi,  apparebit  si  quod  factum  est  noviter  pro- 
positum. 

95.  Item,  sciendum  est  quod  quandoque  invcniuntur  eciam  processus 
perfecti  in  quibus  non  sunt  aliqui  testes  producti,  sed  sunt  solum  commis- 
siones,  lictere,  instrumenta,  memorialia,  et  sentencia*,  et  alii  actus  judi- 
ciarii,  et  in  talibus  processibus  faciendum  est  duplex  actractum,  primum  in 
margine  cujuslibet  instrument!  et  lictere,  et  cujuslibct  meniorialis'*  seu  actus 
judicialis,  et  punctus  signari  fariens  ad  propositum,  et  date  licterarum, 
instrumentorum  et  actorum  ;  secundum  actractum  potest  fieri  ad  partem  in 
papirum  super  singularibus*  articulis  rei  et  actoris,  si  sint  articuli,  vel 
super  punctis  commissionis',  si  non  sint  articuli  alii;  et  considerari  débet 
intendit  et  articuli  qui  prevalere  habent  vel  qui  sunt  prejudiciales,  sicut 
dictum  est  de  aliis  actractis  de  quibus  est  supra  dictum. 

96.  Item,  quia  supra  facta  est  mencio  de  reprobacionibus  que  propo- 
nuntur* multociens  contra  testes,  sequitur  de  reprobacionibus  quas  con- 
suevit  admictere  curia,  et  sub  qua  forma  proponende  sunt  de  stilo  curie ^  : 


1.  CEFO  hujusmodi.  1 .  AC  commissionum. 

2.  A  in  articulis  antiquis.  8.   A  ponuntur. 

3.  sic  manque  dans  A.  9.  C»  ajoule  :    Pnrlamc/tti,  nccnon  Castcl" 
'i.  EFG  sentencie.  leti,  de  quo  af(itur  in  istis.    Kxplicit.    Le 

5.  A  instrumenti,  lictere,    memorialia.  texte  s  arrrie  là. 

6.  A  singulis. 
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Primo  *,  quod^  festls  est  tailliahills^  de  aho  et  basso^,  et  erat  ante  et  tem-- 
pore  sui  lati  testimoniiy  ipsius  prodncentis^ , 

Quod  est  de  manu  mortua  et  forismaritagio  producentisy  et  erat  tempore 
sui^  lati  testimoniP, 

Quod  est  de  uniçersitatey  —  seu  communitate  ipsius  unwersitatisy  —  que 
ipsum producit  in  testem,  et  erat  tempore  sui  lati  testimonii^ . 

Quod  est  monachus  monasterii,  —  vel  conversusy  —  et  erat  tempore  sui 
lati  testimonii^ . 

Quod  est  canonicus  ecclesie  producentis  in  testem  *°,  et  erat  tempore  sui 
lati  testimonii  " . 

Quod  fuit  de  consiUo  in  hac  causa  ante^^  et  tempore  sui  lati  testimonii^^  \ 
idem**,  si  diceretur**  in  omnibus  causis^^. 

Quod"  contribuens  in  causa  presenti^^. 

Quod  ad  ipsum  testem  pertinet  *',  et  haberet  emolumentum  seu  conseque- 
retur  si  producens  ipsum  in^  testem  in  causa  obtineret^^. 

Quod  inimicus  capitalis  est,  et  erat  tempore  lati  testimonii,  ipsius  contra 
quem  producitur  ". 


1.  La  liste  suivante  de  reproches  a  clé  tra- 
diiilc  par  Jacques  d'Ahleiges  dans  le  Grand 
Couiumier  (éd.  Laboula}e  et  Darcsle,  p.  47'i- 
475)  ;  il  }'  avait  joint  quelques  remarques, 
dont  plusieurs  n'ont  pas  passé  dans  les  éditions 
imprimées  ;  nous  les  donnons  ci-après  dans  les 
notes  d'après  E,  f"»  281  vo-282,  et  F.  f«^  128- 
128  vo.  —  Dans  une  partie  des  éditions  im- 
primées de  cette  même  compilation,  on  trouve 
en  outre  dans  le  livre  iV  (éd.  Laboulaye 
et  Dareste,  p.  60'i-605)  un  chapitre,  intitulé 
«  Seqimntur  reprobationes  testium  secun- 
«  dum  stillum  curie  Parlamenti»,  qui  n'appar- 
tient pas  h  l'œuvre  primitive  ;  c'est  la  repro- 
duction, en  latin,  de  la  liste  du  St.  Iikj.  — 
La  même  liste  a  été  reproduite  dans  un  des 
recueils  de  notables  qui  se  trouvent  dans  le  ms. 
A  (f«  84  vo). 

2.  EF  ajoutent  :  talis. 

3.  A  ajoute  :  producentis. 

4.  J.  d'Ahleiges  ajoute  :  ou  a  K'olentc. 

5.  ipsius  producentis  manque  dans  A.  — 
Note  de  J.  d'Ahleiges  :  Et  est  a  noter  qu'il 
ne  souffiroit  pas  de  dire  sr.rf  seulement  qui 
ne  diroit  le  se  ur  plu  s. 

6.  Ici  et  dans  les  reproches  suivants,  sui 
manque  dans  CI). 

7.  Ici  et  dans  la  plupart  des  reproclies  sui- 
vants, A,  au  lieu  de  tempore  sui  lati  testimo- 
nii, met:  etc..  —  Note  de  J.  d'Ahleiges:   Ce 


reproche  est  receu  du  slille  de  la  court,  li- 
ce t  contra  jus. 

8.  Ce  reproche  manque  dans  la  traduction 
de  J.  d'Ahleiges.  —  Ici  et  dans  la  plupart  des 
reproches  suivants,  EF  ajoutent  après  testi- 
monii :  in  hac  causa. 

9.  Note  de  J.  d'Ahleiges  :  Talis  reprobacio 
valet  de  slillo  curie,  licet  contra  jus. 

10.  A  testimonium. 

11.  Note  de  J.  d'Ahleiges  :  Et  valet  ista 
reprobacio,  licet  contra  jus. 

12.  EF  ajoutent  :  tempus. 

13.  Note  de  J.  d'Ahleiges  :  7Vo/i  est  neccesse 
dicerc  de  tempore. 

14.  idem...  causis  manque  dans  A. 

15.  EF  faceret. 

16.  Note  de  J.  d'Ahleiges  :  Quidam  dicunt 
quod  non  procedit. 

17    AG  ajoutent  :  est. 

18.  Note  de  J.  d'Ahleiges:  Nec  est  neccesse 
hoc  casu  dicere  de  tempore. 

19.  DEF  perlineret. 

20.  in  manque  dans  CDEF. 

21.  Note  de  J. d'Ahleiges:  Nec  est  neccesse 
tempus  fxprimrre. 

22.  Note  de  J.  d'Ahleiges:  // f 5/  neccessité 
de  dire  «  capital  »,  car  autre  inimitié  n'est 
a  recevoir,  et  dient  aucuns  qu'il  faut  dire 
la  cause  de  l'inimitié. 
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Quod  domesticus  et  familiaris  est  *,  et  erat  tempore  lati  testimonii. 

Qiiod  de  robis  et  commensalis  est  prodncentisy  et  erat  tempore  lati  testi- 
monii^. 

Quod  est  parjurus  et  de  parjurio  condempnatns  ^  seu  convie  tus  ^  et  erat 
tempore  lati  testimonii^, 

Quod  est  de  furto  condempnatus  seu  convictus,  et  erat  tempore  lati  testi- 
monii. 

Quod  cons^ictus  est  de  furto '\  et  erat  tempore  lati  testimonii^, 

Quod  ba  nnit  us  pro  furto  est  y  et  erat  tempore  lati  testimonii^ , 

Quod  f régit  carcerem  talis^,  judicis  sui  competentisy  in  quo  detentus  erat 
pro  furto  quod  eidem  imponebatur,  et  dictum  carcerem  ^  fregerat  tempore 
lati  testimonii  ^^, 

Item,  si  proponatur  quod  testis  erat  ydiota  tempore  sui  lati  testiinoniij 
consuevit  dici  :  <c  Videbitur  in  sua  deposicione*^  » 

97.  Prcdicte  vero  rcprobaciones  siib  forma  predicta  de  stilo  dcbeiit  pro- 
poni,  alias  non  admicterentur  per  curiam  *^. 

98.  Circa  que  *^  sciendum  est  quod  quandoque  reprobaciones  proponun- 
lur  antequam  jurent  testes,  et  est  neccesse  de  stilo  curie,  potissime  in  pro- 
cessibus  qui  fiunt  per  commissionem*^  curie,  nec  sufficeret  protestari  de 
proponendo  post  deposicionem,  nisi  partes  consentirent  et  confhiissarii 
ipsis  partibus  reservarent  quod  proponere  possent  usque  in  (inem  cause  *^. 

90.   El  in  casu  ubi  ante  deposicionem  proponunt'*,  non  est  neccesse  poni 


1.  A  ajoule  :  ipsius  producentis. 

2.  Ce  reproche  manque  dans  EF  et  dans  la 
traduction  de  Jacques  d  Ableiges.  —  J.  de 
Longueil  met  en  note  dans  D  :  Xon  Iwnum, 
nisi  dicat  «  familiaris  et  domesticus  i. 

3.  C  ajout<»  :  a  judice  compétente. 

4.  Note  de  J.  d'Ableiges:  Aucuns  diciit 
qu'il  est  neccessitc  de  dire  a  par  Juf{e  com- 
pétent »,  touttsvoies  il  soufjist  de  prouver 
la  condempnacion  se  la  partie  ne  preuve 
qu'il  en  soit  appelle. 

5.  D  ajoute:    per  judicem  competentcm. 

6.  Ce  reproche  manque  dans  CEF  et  dans 
la  traduction  de  J.  d'Ableiges 

7.  Note  de  J.  d'Ableiges:  De  hoc  est  du- 
bium  secundum  aliauos.  —  En  regard  dos 
trois  reproches  préccKlents,  J.  de  Longueil  lucl 
en  noli^dans  D  :  Intellif^e  si  expresse  pana- 
tur  a  per  judicem  competentcm  »,  alias  non 
valent  hoaie. 

8.  talis  manque  dans  A. 

9.  dictum  carcerem  manque  dans  \. 


10.  Noie  de  J.  d'Ableiges:  De  hoc  similiter 
est  duhium  secundum  quo.sdnm. 

11.  J.  (1  Abloigcs  met  simplement  dans  sa 
traduction  :  Jlem^  quant  il  estoit  fol  ou 
ydiot  ou  temps  de  son  tesmoif^naf^e.  Puis  il 
ajoute  trois  autres  reproches:  Item,  au  temps 
de  son  tesmoignage.  il  estoit  des  haùi- 
tans.  eic. —  Item,  il  estoit,  au  temps  de  son 
tesmolgnage,  des  robes  et  du  mesnage,  etc. 
—  Jtem,il  estoit  moins  ange  de  .xiiii.  ans. 

12.  E  ajoute  en  marge  et  F  dans  le  texte  : 
In  Castelletn  secus. 

13.  A  f/uod. 

l'i.   A  commissarios. 

15.  Cf.  Masuor,  xvi,  31  :  «  Item,  do  stilo 
curie  Parlamenti  testes  jurati  sunt  statim  re- 
probandi.  sallcin  anlt»  corum  «leposiciones.  nec 
sudicit  protestari,  nisi  expresse  fnrrit  reserva- 
tuni  per  connnissarios  «K;  conseusu  |Kircium. 
et  islinl  potcst  rcservari  ustpie  ad  rece|>cionem 
inqueslarum  incuria.  » 

16.  EF  prnponuntur. 
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in  reprobacione  pro  débita  forma  ista  verba  :  tempore  lati  testimonii^  sed, 
cum  fit  resei»\'acio ',  ut  est  dictum,  tune  neccesse  est  poni  illa  verba  :  tem- 
pore lati  testimoniiy  que  forma  est  de  jure,  nam  fides  testis  tempore  red- 
diti*  testimonii  inspieitur. 

100.  Quandoque  tamen  inveniuntur  testes  examinati  super  reprobacioni- 
bus  bonis,  inepte  tamen  propositis,  et  fréquenter,  in  proeessibus  Castellcti  et 
aliarum  curiarum  ordinariorum  ',  et  tune,  si  testes  deponant  bene  de  repro- 
bacionibus  et  de  tempore  lati  testimonii,  valent  dcposieiones. 

101.  Item,  quando*  commissarii  dati  per  euriam  habent  in  commissio- 
nibus  suis**  quod  examinent  testes  super  reprohaeionibus  quas  de  jure  et 
stilo*  viderint  reeipiendas",  si  onines  recipiant  snh  correctione  curie  et 
super  omnibus  reprobaeionibus  examinent  testes,  quod  sepe  fit  et  maie', 
tune  curia  judieando  proeessum  reiciet  deposiciones  testium  reeeptorum 
super  reprobaeionibus  inepte  propositis,  nisi  per  aliquam  pareiumesset  ap- 
pellatum  ex  eo  quod,  prius  non  judieatis  ipsis  reprobaeionibus,  reeipiunt  et 
examinare  volunt  testes  super  omnibus  indistincte,  (juia  tune  quicquid  ficret 
per  ipsos  commissarios  post  appellacionem  revoearetur  per  euriam. 

102.  Item,  de  stilo  curie  non  admictuntur  taies  rcprobaciones,  videlicet 
quod  testis  esty  et  erot  tempore  lati  testimoniiy  excommunicatusy  tabernarius, 
luxurioèuSy  \nlis  personuy  et  similes. 

103.  Item,  eeiam  non  admictuntur  si  dicatur  quod  testis  est,  et  erat  tem- 
pore lati  testimonii,  fur,  latro,  homicida,  et  idem  de  omnibus  aliis  quibus- 
cunque  criminosis  et  criminibus  quibus  ipso  jure  irrogatur  infamia  de  jure, 
nisi  dicatur  condempnatuSy  et  quidam  addunt"  per  judicem  competentemy 
sed  non  credo  neccessarium*". 

104.  Item,  licet  predicte  rcprobaciones  sub  formula"  predicta  de  stilo 
curie  admicti  consueverint  et  non  alias,  actamen  eeiam  plures  sunt  alie  de 


\.  EF  s'il  rosen'atum. 

2.  EF  lati. 

3.  GDEF  ordinariarum. 

4.  A  quandoque. 

5.  A  ajoute  :  et  maie,  quia  hoc  potost 
esse  gravnmen  partihus  in  mngnis  labori- 
l)us  et  ejcprnsis  sine  musa,  et  eeiam  pot  est 
essp  periruiuni  aniinarum  roncede/icium 
taies  contmissioups,  ut  dictum  est  supnt 
alias  Se(>i  iTiK  (îjîi  73  et  ss). 

6.  A  ajonlc  :  curie. 

7.  J.  nv  Lonpiicil  moi  on  noie  «lans  D  :  Xon 


vidi  fieri  hujusmodi  commissionem. 

8.  J.  (le  Longueil  mol  en  noie  dans  D  : 
Ilodie  nunquam  fit. 

9.  EF  ad/iuc  dicunt. 

10.  J.  (le  Longiicil  met  en  note  dans  D  : 
Ymohodie  est  neccessarium,  et  ita  serva- 
tur  in  curia.  —  Les  |^ïj  102  et  103  et  le  com- 
monromonl  du  !^  lO'i  oni  été  reproduits  à  peu 
de  cliose  près  dans  im  dos  recueils  de  notables 
(pii  se  trnuvonl  dans  le  ms.  A  (f**  8^  v"). 

1 1 .  EF  forma . 
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jure,  cl  infinitc  possunt  esse  seciuuliim  naturam  noorocionim,  que  eeiain  boue 
sunt,  polissime  in  terra  juris  seiipti  et  in  locis*  in  quibiis  non  operatur  vel 
immutat  aliquid  stilus  eurie,  (|uas  diflicile  esset  excogitare  et  scribere.  Et 
eciam  de  supra  scriptis  reprobacionibus  et  formulis  ipsarum  pauce  sunt 
contra  seu  prêter  jus,  prout  potest  apparere  cuilibet  diligenter  intuenti. 

105*.  Item,  quandoque  proponuntur  reprobaciones  '  contra  instrumenta 
et  licteras  de  stllo  curie,  puta  quia  instrumentum  est  tabellionatum  seu  fac- 
tum  per  tabellionem*  auctoritate  imperiali,  quia  talibus  instrumentis  non 
creditur  nec  faciunt  fidem  in  Parlamento  de  stilo  curie;  item,  quandoque' 
opponitur  quod  est  copia  instrumenti,  non  originale,  cui  copie  de  stilo  curie 
similiter  non  creditur  nec  facit  fidem,  si  opponatur  a  parte. 

106.  Et  est  verum  quod  dicta  copia  non  facit  fidem,  nisi  fuerit  lacta  cum 
originali  coUacio,  prout  scribi  consuevit  in  fine  copiarum  per  verba  talia  vel 
consimilia  :  facta  est  coUacio  cum  ori^inafi  de  verbo  ad  ^ferhum,  et  maxime 
in  copiis  que  veniunt  in  processibus  Castelletl;  quando  autem  processus 
fiunt*  per  comniissionem"  curie  et  producuntur  copie,  tune  commissarii 
coDSueverunt  dicere  in  suis  processibus  quod  viderunt  originalia  et  fuit  facta 
coUacio,  et  eciam  semper  in  copia®  consuevit  poni  per  verba  talia  :  facta 
est  coUacio, 

107.  Predicti  eciam  commissarii  consucverunt  inserere  in  suis  processibus 
copias  commissionum,  citacionum,  rclacionum,  procuracionum,  et  in  talibus 
et  similibus  tangentibus  processum  non  est  neccesse  quod  dicant  quod  fuerit 
facta  coUacio  cum  originalibus,  sed  sufficit  inseri  in  processu  ;  si  autem 
Don  insérèrent  in  processu,  neccesse  esset  quod  originalia  ponerentur*  in 
processu,  et  forte  non  sufliceret  in  talibus  que  tangunt  processus  ordina- 
ciouem  dicere  quod  facta  esset  coUacio,  nisi  insererentur  vel  nisi  originalia 
reperirentur  in  processu  ". 


1.  in  locis  manque  dans  CDEF. 

2.  J.  de  I^ngiicil  met  ici  en  titre  dans  D  : 
Z)f  contradictionibus  contra  licteras  et  ins- 
trumenta. 

3.  J.  de  Lonpueil  met  en  note  dans  1)  : 
Dicunlur  magis  proprie  «  contradictiones  » 
licterarum,  et  ita  nominat  curia. 

4.  A  ajoute  :  fnctum. 

5.  quandoque  manque  dans  CDEF. 

6.  A  fit. 


7.  A  commissarios. 

8.  semper  in  copia  manque  dans  EF. 

9.  A  insererentur. 

10.  EF  inlorcalent  ici.  sous  la  rubrique 
Quando  commissio  facienda  non  est  super 
reprobacionibus,  le  texte  qui  forme  le  n"  II 
de  ceux  que  nous  publions  ci-apr(*ssous  le  nom 
de  Suppléments  au  Style  de  la  Chambre 
des  enquêtes  et  au  Style  des  commissaires 
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QUINTO.    QUALtTBR    ET    QUID    HABBT    STUDERB    IN    DOMO    SUA    . 

108.  Circa  quod  scienduni^  est  quod  reportator  semper  débet  proponere 
et  habere  in  corde  ^  evangelium*,  et  videre  et  studere  de^  processu,  in  toto 
vel  in  parte,  prout  ipsiim  evangelium  requirit. 

109.  Si  requirat  videri  processum  quantum  ad  certum  punctuni  vel  ca- 
sum,  vidcat  in  quantum  tangit  illum  punctum  vel  casum  et  non  ultra. 

1 10.  Si  autem  quantum  ad  totum  processum,  quia  requirit  videri  utrum  sit 
nullus  vel  adnullandus,  tune  videat  et  studeat  primo  commissiones,  unam* 
vel  plures,  si  sint,  quia  quandoque,  prout  potest  nuuc^  occurrere,  nullitas 
deprehenditur  ex  commissione*,  quia  forte  commissarii  non  servaverunt 
formam  commissionis^,  puta  cum  duo  erant  commissarii  simul  dati  et  unus 
solus  inquisivit,  vel  commiserunt  alicui  cum  essent  solum  referendarii,  vel 
receperunt  testes  super  reprobacionibus  cum  non  esset  eis  commissum,  et 
in  pluribus  aliis  casibus. 

111.  Quandoque  eciam  nullitas  deprehenditur  alias  ex  processu  seu  ex 
aliis  causis,  puta  quia  commissarii  non  vocaverunt  légitime  partes  ad  actus 
ad  quos  neccessario  erant  vocande  de  jure  vel  stilo  curie,  vel  lis  non  fuit 
contestata  inter  partes,  vel  processerunt  post  inceptum  parlamentum  cum 
in  eorum  commissione  non  contineretur  quod  possent  procedere  non  obs- 
tante  parlamento,  vel  causa  légitima  suspicionis  fuit  corani  ipsis  sufllcienter 
proposita,  eciam  si  erant  referendarii,  quia,  licet  ab  ipsis  non  possit  appel- 
lari,  actamen  de  causa  suspicionis  cognoscet  et  judicabit  curia  ad  finem 
adnullandi  processum.  Item,  si  erant  *'•  commissarii  judices  et  appellaretur 
ab  ipsis,  quicquid  post  appellacionem  facerent,  totum  de  stilo  curie  adnui- 
landum  esset,  eciam  si  appellacio  esset  frustratoria.  Vel  eciam  processum 
fuit  vel  inquisitum  cum  minore  sine  auctoritate  tutoris,  vel  eciam  cum  filio- 
fa^nilias. 

112.  Et  predicta,  et  similia  que  possunt  reddere  processum  nuUum  vel 
adnullandum,  habent  locum  potissime  in  processibus  qui  (iunt  ex  commis- 
sione, sic  eciam  in  processibus  qui  veniunt  ad  Parlamentum  per  appella- 


1.  EF  ajoutent  :  reportator. 

2.  A  dicendum. 

3.  EF  quod  débet  habere  in  memoria. 

4.  A  evangelia. 

5.  EF  in. 


6.  unam...  sint  manque  dans  EF. 

7.  A  tune. 

8.  A  commissionibus . 

9.  A  commissionum. 

10.  A  essent. 
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cioncm  vel  alias.  Plures  eciam  alie  cause  possunt  esse,  que  tota  die  propo- 
nuiitur  et  iiiveniuiitur  in  processibus  eisdeni. 

113.  Si  vero  non  sit  aliquis  defectus  in  processu,  vel  non  sit  processus 
aliquis  sed  soluni  articuli  et  testes  exaniinati  vel  instrumenta  vel  lictere  in 
moduin  probacionis  producte,  et  evangelium  principalitcr  vel  secundario, 
viso  processu,  requirat  videri  verltatem  rei,  tune  videat  et  studoat  diligent er 
articulos  utriusque  partis,  excepciones  et  replieacioncs*,  si  in  eisdeni  exccp- 
cionibus  siut  facta  proposita  alia  et  ultra  illa  que  sunt  in  articulis  principa- 
iibus,  sicut  fit  fréquenter  in  processibus  Castelleti,  et  si  testes  sint  eciam 
producti  et  exaniinati  super  ipsis. 

114.  Videat  eciam  intendit  parcium  et  per  quot  ^  média  tendunt  ad  in- 
tendit, et  si  que  sint  facta  in  aliqua  parte  proposita  prejudicialia,  sive  ex 
parte  actoris  vel  rei,  in  articulis  neccessario  concludentibus  ad  intendit,  et 
que  reperit  probata  de  eisdem,  et  eciam  de  articulis  confortativis,  si  nec- 
cesse  sit,  et  de  aliis  generibus  articulorum  de  quibus  supra  tactum  est. 

115.  Videat  eciam  et  studeat  si  in  aliqua  parte  processus  invenit^  confes- 
satum  ab  aliqua  parcium,  per  quod  intcncio  adversarii  sit  in  parte  vel  in 
toto  probata. 

116.  Studeat  raciones  juris,  si  que  fuerunt  proposite,  et,  omnibus  visis, 
rccoUigat  in  uno  brevi  actracto  que  sunt  probata  pro  actore  et  reo,  et  colla- 
cionem  faciat  de  probatis  pro  actore  et  reo,  et  diligenter  studeat  circa  voca- 
bulum  quis  melius  probet,  quia  timendum  est^  quod  negligencia  vel  igno- 
rancia  scieudi  vel  studendi  vel  discernendi  quis  melius  probet  plures  animas 
in  inferno  posuit,  potissime  ubi  collacio  habuit  et  habet  fieri  de  expletis 
pro  utraque  parte,  prout  eciam'  est  supra  dictum. 

117.  RecoUigat  eciam  suum  judicium,  et  de  materia  subjecta  in  articulis, 
secundum  quod  .ipsi*  melius  videbitur  et  poterit,  sive  judicium  rigoris, 
sive  equitatis,  sive  de  rigore  et  equitate  mixtum,  sive  judicium  provisionis" 
vel  ordinacionis,  sive  eciam  superaddendo  rigorem  rigori. 

118.  Et  raciones  et  causas  sui  judicii  studeat  et  seribat,  eciam  contra 
judicium  suum^  pro  illo  qui  débet  subcumbere  secundum  suam  opinionem, 
et  planas  et  brèves  raciones,  quas  quilibet  clericus  possit  statim  intelligere. 


1.  KD  reprobaciones.  5.  ecm/zi  manque  dans  A. 

2.  A  aue.  6.  A  sibi. 

3.  Et  ajoutent  :  aliquid.  7.  AC  promissionis. 

4.  EF  quia  tamen  dubitaiur.  8.  .9{<(///<  mancjiic  dans  A. 
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nec  ab*  articulis  et  factis  contentis  in  eisdein  recédât,  sed  seraper  teneat 
et  habeat  in  corde  et  se  référât  ad  facta  contenta  in  eisdem  articulis  directe, 
non  deviando  seu  veniendo  a  demonio  merediano  per  casus  similes  et  parti- 
culares  Digestorum. 

119.  Advertat  eciara,  si  sit  processus  appellacionis,  si  videatur  sibi  quod 
sentencia  a  qua  est  appellatum  sit  corrigenda  in  toto  vel  in  parte,  quod  bene 
studeat  et  querat  bona  motiva,  potissime  ubi  sunt  due  sentencie  late  pro 
una  parte,  quia  valde  presumendura  est  pro  dictis  sentenciis. 

120.  Advertat  eciam  diligenter  ubi  dicitur  processus  perficiendus  et  post 
productionem  testium,  forte  quia  adhuc  dicit  una  pars  quod  adhuc  habetpro- 
ducere,  quia  *,  si  bene  videat  et  studeat,  satis  poterit  perpendere  ex  articulis 
et  intendit  actoris  et  rei,  et  ex  jam  probatis  ex  parte  actoris  solum  vel  rei 
solura  vel  utriusque  '  vel  eciam  neutriusque  partis,  si  processus  possit  judi- 
cari  seu  arrestum  super  causa  principali  fieri  sine  renovacione  commissionis. 

121.  Item,  quia  sepe  contingit  quod,  statim  postquam  reportator  vidit 
et  studuit  processum,  non  auditur  in  caméra  statim,  ideo  débet  scribere 
factum  totum  in  brevibus,  et  actractum  suum  particulare  de  probatis,  et 
judicium  suum  et  raciones  seu  motiva  que  ipsum  movent,  et  custodire,  ita 
quod  alias  non  oporteat  ipsum  studere  et  habeat  et  inveniat  omnia  prompta 
cum  habebit  audienciam  in  caméra. 

122.  Et  tutum  erit  ipsi  reportatori  si  collacionem  habeat  cum  aliquo  de 
dominis  qui  plus  vidit  in  caméra  de  modo  proferendi  et  incipiendi,  et  eciam 
de  illis  que  studuit  circa^  suum  judicium  quod  ex  probatis  et  propositis 
recoUegit. 


SEXTO.    QUALITER   ET   QUID   RECITARB   HABBT   iN    CAMERA   CORAM   DOMINIS 

REPORTATOR^,    CUM    REPORTAT   PROCESSUM. 

123.  Circa  quod  posset  dici  quod  pro  majori  parte  potest  apparere  per 
immédiate  dicta  quid  habet  recitare,  maxime  in  quantum  requirit  evange- 
lium  processum  videri,  pro  parte  vel  in  totum,  ad  fmem  quod  nullus  pro- 
nuncietur  seu  adnulletur. 


1.  ab  manque  dans  CEF.  4.  A  contra. 

2.  A  quare.  5    reportator  manque  dans  A. 

3.  A  ajoute  :  partis. 
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124.  Qualiter  autem  habet  facta  in  articulis  recitarc,  salis  eciam 
possct  rccoUigi*  ex  sepe  dictis^  supra,  nain  habet  incipcrc  cx^  parte  ac- 
toris,  et  recipcre*  facta  contenta  in  articulis  neccessario  et  via  juris  conclu- 
dentibus  ad  intendit,  et  per  quot  média  que  communiter  continentur*  in 
articulis  positivis  et  dependentibus.  Deinde  reverti  débet  ad  facta  con- 
tenta in  articulis  defensionum  prejudicialibus  factis  actoris,  et  per  quot 
média  quot*  similiter  continentur^  in  articulis  positivis  et  dependentibus, 
et  statim  et^  subsequenter  facta  contenta  in  responsivis  articulis  ipsius 
[actoris*].  Postea  transeat  ad  facta  contenta  in  articulis  responsivis  rei,  sive 
tacite  responsivis  sive  expresse. 

125.  Facta  eciam  contenta  in  articulis  confortativis  succincte*®  in  prin- 
cipio  recitacionis  potest  recitare,  et  hoc  sive  sint  replicaciones  et  eciam 
duplicaciones  ultra  principales  articulos,  in  quibus  responsiones  fuerint  **, 
sicut  in  processibus  Castelleti,  sive  eciam  responsiones  contineantur  sub 
eisdem  articulis;  et  taies  articuli  sepe  inveniuntur  ubi  non  est  nisi  materia 
ordinaria  et  via  juris  concludens  ad  intendit  parcium. 

126.  Quandoque  inter  articulos  sunt  facta  extraordinaria,  non  neccessario 
concliidencia  ad  intendit  sed  via  extraordinaria,  sicut  est  communiter  in 
articulis  moderativis  et  inductivis,  que  perpenduntur  ex  condicione  perso- 
narum,  contractuum  etqualitate  ipsorum  ;  et  ex  talibus  factis  probatis  quan- 
doque judicantes  non  sequuntur  articulos  concludentes  neccessario,  sed 
quandoque  déviant,  sequendo  equitatem,  vel  provisionem  vel  ordinacionem 
faciendo,  ex  aliqua  causa  que  eis  videtur  esse  sufiicions  ad  judicium  equi- 
tatis  vel  ad  provisionem  scu  ordinacionem  faciondam;  idem  eciam  venim 
est  ubi  sunt  inductivi  ad  majorem  rigorem  juris  observandum,  quod  quan- 
doque contingit  propter  magnum  scandalum  et  rei  malc  exemplum.  Et  in 
hiis  casibus  eciam  facta  contenta  in  *^  talibus  articulis  recitari  habent,  nec 
aliquid  débet  omicti  de  talibus  articulis,  ad  finem  quod  domini  capiant, 
prout  "  ipsis  videbitur,  sua  motiva  et  materiam  ad  faciendum  judicia  rigoris 
vel  equitatis,  vel  ordinacionis  seu  provisionis,  vel  eciam  gravius  puniant,  si 


1.  A  reçoit. 

2.  A  predictis. 

3.  ex...  refj^ere  manque  dans  A. 

4.  EF  recitare, 

5.  A  média  concluditur. 

6.  auot  manque  dans  A. 

7.  A  concluditur. 

8.  A  eciam. 


9.  Tous  les  manuscrits  onl  :  rei,  qui  est  une 
faute  évidente.  C  est  sans  doute  un  lapsus  ca- 
la mi  de  Tauteur. 

10.  EF  sumpta. 

11.  CD  fiant,  —  EF  sunt. 

12.  EF  ajoutent:  arliculo  seu. 

13.  A  sicut. 
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processus*  fuit  super  excessibus,  quam  eciam  requirat  via  juris  communis 
vel  consuetudinis. 

127.  Inveniuntur  eciam  in  processibus  aliquociens  facta  rejecta  per  inter- 
locutorias  a  quibus  non  est  appellatum,  sicut  in  processibus  Castelleti,  et 
illa  non  debent  recitari  nec  eciam  legi  debent  in  caméra,  —  nec  eciam  facta 
contenta  in  replicacionibus,  si  sint  eadem  sicut  in  principalibus  articulis 
et  nichil  ultra  addant  sive  ponant,  nec  eciam  legi,  et  débet  credi  reporta- 
tori,  et  consuevit,  de  negativa,  nec  eciam  raciones  juris  debent  legi,  nisi  raro. 

128.  Recitato  autem  facto,  dicat  si  sint  reprobaciones  et  testes  super 
eisdem,  vel  judicate,  vel  judicande,  et  tune  légat  evangelium,  et  hoc  eidem 
sufficiat,  et  postea  audiat  pacienter  presidentem  et  nimis  non  loquatur,  sed 
ad  interrogata  solum  respondeat,  hoc  salvo,  si  videret  vel  audiret  aliquem 
de  dominis  errantem  in  facto,  ipsum  dirigat  et  non  permictat*  errare'. 

129.  Et  faciat  legi  de  testibus  qui  melius  probabunt,  nec  faciat  légère 
illos  qui  nichil  dicunt,  sed  duos  bonos  vel  très,  vel  tôt  quot  voluerunt  do- 
mini,  et  prout  materia  subjecta  requirat. 

130.  Caveat  eciam  ne  in  proferendo  possit  percipi  ad  quam  partem  mo- 
veatur,  sed  fideliter  et  equaliter  factum  recitet  pro  parte  utraque,  ita  quod 
non  possit  percipi  quam  partem  credat  vel  opinetur  jus^  habere,  quia  ad 
ipsum  non  pertinet,  sed  solum  recitare  factum  et  nichil  omictere  de  contin- 
gentibus,  licet  in  fine,  cum  interrogabitur,  habeat  opinionem  suam  dicere. 

131.  In  examinando  eciam  negocium  potest  aliquociens  tangere  vel  dicere 
dubia,  cum  in  puncto  legitur  de  processu  ubi  est  aliquod  dubium,  et  hoc 
breviter  et  succincte^,  sine  allegacione  et  non  nimis  loquendo;  et  ita  eciam 
alii  domini  possunt,  ita  quod  magis  veritas  elucescat,  et  clarius  in  fine  ap- 
pareat  cuilibet^  quallter  et  pro  qua  parte  debeat  judicari.  Et  ista  potissime 
sunt  neccessaria  ubi  faciendum  est  judicium  equitatis,  que  equitas  colligitur 
per  dominos  ex  allegatis  et  probatis  in  processu,  prout  est  supra  tactum. 


1.  EF  processum. 

2.  EF  dimictat. 

3.  Cf.  ord.  du  28  octobre  1446,  art.  14  : 
«  llem  que  les  prcsidens.  tant  de  la  Grande 
Chambre  cjue  des  Enquesles,  oycnl  benigne- 
ment  les  opinions  des  conseillers  desdictes 
chambres  en  faisant  le  jugement  des  procès 
rapportez  en  icelles. .. ,  sauf  toutes  fois  que, 
si  par  lesditz  presidensy  rapporteur  ou 
autre  est  apperceu  ifuaucuu  des  opinaiis 
errast  en  fait,  il  l'en  pourroit  advertir  » 
{Crd.,    t     XIII,    p.    475);    —    ord     d'avril 


1454,  art.  115  :  «  ...  Au  regard  des  conseil- 
lers dcliberans  en  icelle  nostre  court  voulons 
el  ordonnons  iceux  estre  ouys  benignemcnt  et 
|)atiemment  sans  internipcion  aucune,  sinon 
qu'ilz  errassent  évidemment  en  faict^  au- 
ne l  cas  le  rapporteur  ou,  en  son  default, 
es  presidens  ou  autres  conseillers  les  pour- 
ront advertir  »  (Ord.,  t.  XIV,  p.  310). 

4.  A  injus  vel  jus. 

5.  EF  substancialiter. 

6.  EF  cui  et. 
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132.  Sil  igitur  promptus*  reportator  in  studendo  et  videndo  et  rccitando 
coram  dominis,  nec  corapareat  vel  sedeat  in  loco  tam  periculoso  instruendus 
in  processu,  quia  débet  alios  instrucre  et  dirigere^,  alias  cum  confusione  sua 
de  sede'  recedere  oporteret*. 

4 

133.  Si  vero  post  examinacioneni  testium  allegetur  ab  aliqua  parcium 
inquestam  esse  imperfectam,  reportator  eciam  habet  recitarc  factum^  ita  ad 
plénum  sicut  est  supra  dictum,  ad  finem  quod  possit  sciri  et  percipi^  si 
possit  judicari  inquesta  non  obstantc  imperfcctione  predicta  allcgata,  quod 
sepe  contingit,  licet  hoc  non  advertant  plures,  ut  est  supra  tactum. 


SBPTIMO.    QUALITBR    DBBBT  SB   HABBRB  BT  QUID   CONSIDBRARB   IN   JUOICANDO. 

134.  Circa  hoc,  prou t  occurrit,  posset  dici  quod  judicantes  in  curia  se- 
quuntur  in  judicando  quandoque  viam  rigoris  sive  juris,  quandoque  equi- 
tatem^,  quandoque  miscent  equitatcra  cum  rigore,  quandoque  viam  ordina- 
cionis  seu  provisionis,  ex  aliqua  causa  singulari,  quandoque  superaddunt 
rigorem  rigori,  ut  est  eciam  sepe  dictum. 

135.  Et,  licet  equitas  in  jure  scripta'  sit  tenenda  seu  sequenda  de  jure, 
nec  judices  debeant  esse  clemenciorcs  lege  nec  seviores,  actamcn  largius 
equitas  et  severitas  per  dominos  judicantes,  tam  clericos  quam  laïcos, 
expertes  in  talibus,  considerari  consuevit  et  pcrpendi  ex  condicione  et* 
qualitate  personarum,  contractuum,  rerum,  et  dclictorum  sive  excessuum 
commissorum  seu  non  commissorum  per  insidias,  maliciose  et  ex  certo  pro- 
posito,  in  maximum  scandalum  et  exemplum  aliorum.  Predicti  vero  judi- 
cantes, tanquam  suprema  curia  et  que  non  habet  superiorcm  nisi  Deum,  qui 
non  fallit  nec  fallitur,  habet  odio  fraudes,  malicias*",  decepciones,  excogi- 
tatas^^  malicias**,  fallacias  hominum,  et  ipsis  obviare  pro  posse  et  sequi  veri- 
tatem  consuevit,  spretis  rigore  et  subtilitate  juris,  prout  discrecioni  eorum 
fallacie,  decepciones,  malicie  excogitate,  qualitatcs,  condiciones  persona- 
nium,  contractuum  et  dclictorum  ministrant,  ut  est  dictum  ;  nec  habent  de 


1.  K  provectus.  nis  capitibus  judicancium  et  expertorum  in 

2.  A  ajoute  :  et.  talibus. 

îi.  EF  ajoutent:  eum.  8.  EF  scripfo. 

4.  A  opportet.  9.  et  manque  dans  CDEF. 

5.  facium.  .  sciri  manque  dans  A.  10.  EF  mcndacia. 

6.  k  percipere.  11.   E¥  fixcogitariones. 

7.  A  ajoute:  et    non  script  am  nisi  in  bo-  12.  ma//c/cr5  manque  dans  CD. 
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hoc  timere  a  suo  superiore  reprehendi,  videlicet  ab  ipso  Deo,  qui  diligit 
vcritatein,  sed  infcriores  judices  seu  curie  qui  habent  curias  superiorcs  non 
essent  ausi  talia  judicia  facere,  timentes,  et  merito,  a  suis  superioribus  re- 
prehendi; et  econtrario*  predicti  judicantes  in  hac  curia  consueverunt  suc- 
currere  deceptis,  simplicibus,  pauperibus,  minoribus,  pupillis,  viduis,  et 
miserabiiibus  personis  aliis,  et  pacientibus  propter  factum  alienum  sine 
culpa,  et  non  consuctis  delinquere  delinquentibus  casu  fortuito,  et  similibus. 

136.  Et,  prout  prima  facie  occurrit,  videtur  quod  comniunitcr  materia 
rigoris  recoliigi  consuevit  de  articulis  neccessario  concludentibus  ad  inten- 
dit, materia  vero  equitatis  et  majoris  severitatis  de  articulis  moderativis  sive 
extraordinariis  et  inductivis  sive  ad  minus  vel  plus  puniendum. 

137.  Cîrca  eciam  predicta  sciendum  est  quod  ex  deiictis  sive  excessibus 
factis  pluribus  injuriam  dicuntur  fieri,  videlicet  rei  publiée,  quia  hominem 
h%mini  insidiari  nephas  est  et  expedit  rei  publiée  ut  homines  in  quiète  vi- 
vant, et  per  consequens  ne  eisdem  fiant  injurie,  et  ut  puniantur  delinquentes 
ut  ceteris  cedat  in  exemplum  et  ne  detur  audacia  delinquendi  *,  et  ista  in- 
juria causatur  ab  interesse  '  rei  publiée,  —  sic  eciam  injuria  privata,  et  ista 
injuria  causatur  immédiate  a  persona  cui  fit  injuria, —  sic  eciam  Régi  quando- 
que,  videlicet  quando  injuriatus  est  in  salva  gardia  Régis*,  et  ista  injuria 
causatur  Régi  a  persona  injuriata  existente  in  salva  gardia  ipsius,  condi- 
cionata  sive  habilitata  per  ipsum  Regem  jure  suo  regio  superiori  quod  habet 
ubique  in  suo  regno. 

138.  Contra  istam  salvam  gardiam  nuUus  potest  prescribere  nec  Régi 
prejudicare  in  proprietate  nec  in  possessione,  nec  eciam  prejudicat  Rex 
aliis  gardiis  baronum,  comitum,  ducum  per  istam  salvam  gardiam  ;  sed 
per  alias  salvas"^  gardias,  quas  concedunt  senescalli  et  alii  judices  regii, 
bene  prejudicari  potest  ipsis  baronibus  et  aliis,  et  econtra  gardiis  Régi  ac- 
quisitis  per  scnescallos,  baillivos  et  alios  suos  judices  potest  prejudicari  per 
ipsos  barones  et  acquiri  gardia,  ita  quod  ad  Regem  non  pertineat,  et  sic 
econtra. 

139.  De  omnibus  istis  injuriis  pertinet  cognicio  et  punicio  ad  ipsum 
Regem,  ubi  injurians  est  de  jurisdicione  immediata  ipsius  Régis.  Si  vero  de- 


1.  A  econverso.  i.  A  ajoute  :  spcciali. 

2.  EF  ajoutent:    quia  facilitas  venie  dat  5.  alias  salvas  manque  dans  A,  —  salvas 
intentivum  delinquandi.                                        dans  D. 

3.  CDEF  intencione. 
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linquens  vel  injurians  sit  de  et  sub  jurisdicione  alterius*  judicis  inferioris, 
tune  Rex  habet  cognicionem  et  punicioncm  injurie  sibi  facte  racione  salve 
gardie,  et  eciam  facit  emendare*  injuriam  passo,  licet  non  pecierit  vel  fece- 
rit  pariera  cura  procuratore  Régis,  et  ita  servat  curia  ;  et  idem  econverso, 
si  procurator  Régis  non  fecerit  partem  cura  agente  actione  injuriarum,  si 
reperiatur  injuria  facta  Régi,  condempnatur  delinquens  Régi  in  emendam, 
et  eciam  in  quocunque  processu  inveniatur  delinquisse  quis,  et  sic  de  juris- 
dicione  immediata  Régis  punitur  seu  condempnatur  Régi  in  emendam,  licet 
procurator  Régis  nuUam  partem  fecerit  in  processu,  licet  regulariter  alias 
non  detur  alicui  in  curia  nisi  petat  vel  nisi^  appellet.  In  casu  vero  in  quo 
non  esset  de  jurisdicione  immediata  Régis,  tune  emendam  sive  penam  quam 
débet  sustinere  injurians  pro  injuria  rei  publiée  facta  imponere  habet  ordi- 
narius  delinquentis. 

140.  Et  ista  multura  considerari  habent  cum  taxantur  injurie,  quia  inju- 
ria Régis  débet  magis  extimari  quam  unius  privati,  cum  qualitas  injurie  et 
illius  cui  fit  et  plura  alia  debeant  considerari,  sicut  patet  cuilibetviro  scienti. 

141.  Item,  periculosum  est  multum  judicare  nisi  bene  audiverit  quis 
omnia  et  singula  contenta  in  processibus*,  et  impossibile;  ymo  eciam,  si** 
diligenter  audiverit,  difficile  satis  est  facere  judicium  rigoris  sive  que  pro- 
cédant* per  viam  juris  communis,  difficilius  judicium  cquitatis,  difiicilissi- 
mura  judicium  mixtum  '  rigorc  et  equitate,  et  similiter  procedere  per  viam 
ordinacionis  seu  provisionis. 

142.  Et,  licet  in  judiciis  mixtis  quis  possit  crrarc  de  facili,  videlicet  se- 
quendo  plus  rigorem  quam  equitatem  vel  econtra,  actamen  in  dubio  secu- 
rius  est  quod  se*  inclinet  ad  misericordiam  et  equitatem^  quam  ad  rigorem, 
quia  beati  miséricordes  quoniam  ipsi  misericordiam  consequenturj  et  dicitur 
alibi  quod  cicius  Deus  reprehendet  judices  in  exlremo  judicio  de  nimio  rigore 
quam  de  nimia  misericordia . 

143.  Igitur  reportator  novus  habet  cum  timoré  et  tremore  judicare,  nec 
se  reddat  audacem  nimis  nec  elatum,  quantumcunque  sit  bene  licteratus*®, 


1.  alterius  manque  dans  A. 

2.  AD  emendari. 

3.  nixi  manque  dans  A. 

k.  EF  articulis  processus. 

5.  EF  ajoutent  :  non. 

6.  A  qui  procedit. 


1 .  G  justa,   alias   justunt,  —  D  mixtis, 
—  EF  mixta. 

8.  AG  ajoutent  :  plus. 

9.  EF  ajoutent:  plus. 

10.  EF  bcatus. 
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sed,  omnibus  rite  *  et  diligenter  pensatis,  cum  reverencia  et  hurailitate  ju- 
dicet  et  se  habeat  in  aliis  actibus  camere,  quia  ibidem  sola  humilitas  domi- 
natur  et  sola  superbia  sive  elacio  deprimitur,  expresse  vel  tacite. 

144.  Sequitur  cciam  in  dubio  judicia  rigoris  sive  juris,  non  judicia  equi- 
tatis,  vel  mixta,  vel  ordinacionis  seu  provisionis,  sed  ea  dimictat  antiquiori- 
bus  camere  et  expertis  in  talibus,  quia  in  predictis  experiencia  et  stilus 
curie  quam  plurimum  operantur  ;  postquam  vero  audiverit  opiniones  aliorum 
antiquorum,  securius  poterit  informare  conscienciam  suam,  et  sequi  poterit 
opinionem  illorum  que  videbitur  ipsi  fulciri  judicio  meliori. 

145.  Et  idem  potest  dici  de  noviter  positis  in  caméra,  nec  est  tutum  ipsis, 
ymo  presumptuosum,  sedere  juxta  reportatorem'  cum,  examinatis  proces- 
sibus,  fiunt  judicia  ^  et  interrogantur  domini,  sed  causare*  habent  pro  posse 
quod  audiant  loqui  antiquiores  et  in  judicando  expertos,  et,  si  non  omnes, 
saltem  aliquos,  antequam  dicant  opiniones  suas,  et,  si  eciam  essent  juxta 
reportatorem,  deberent  surgere  et  alibi  sedere,  alias,  si  primi  interrogari 
volunt,  se  reddunt  seu  ostendunt  presumptive  ingerentes  et  fatuos  audaces. 


OCTAVO.  QUALITER  ARRESTUM  FORMARl  ET  ORDINARI  DEBET  ^. 


146.  Circa  hoc,  ut  prima  facie  potest  occurrere,  dicendum  est  quod 
quandoque  per  judicium  adnullatur  processus,  et  tune  arrestum'  débet  fieri 
brevissimum,  et  sufficit  tangere  in  arresto  factum  succincte  sic  :  In  causa 
mota  in  nostra  curia  in  ter  ta  le  m  ex  una  parte  et  talem  ex  alia^  occasione 
possessionis  ressorti  talis^  —  vel  super  tali  re,  etc. y  —  facta  inquestaper  cer- 
Xos  commissariosy  et  y  anditis  partibus  in  nostra  curia^  ad  judicandum  admissa, 
ipsa  çfisa  diligenter  y  curia  nostra  propter  nonnullos  defectus  in  pro  cessa  re- 
pertos  adnuUavit  dictum  processum.  Si  vero  aliquid  ultra  dicatur  per  curiam, 
ponatur  in  arresto.  Kt  débet  commissarius  condempnari  partibus  ad  expen- 


1.  A  benc.  arrestorum,   que    ce     remaniement    n'a    pu 

2.  A  ajoute  :  ut  primi  loquantur.  nous  être  à  peu  près  d'aucune  utilité  pour  1  é- 
ti.  C  fuerutil,  alias  fiuiU,  judic(cs  ou  ia),  tablisscmcnt  de  notre  texte  ;  tout  au  plus   nous 

—  DEF  fuerjîil  judiccs.  a-t-il  permis  de  donner  dans  cette  partie  un 

4.  A  cdvere.  peu  moins  de  variantes  de  A. 

5.  Ce  huitième  chapitre  a  été   si   profondé-  6.   Voy.  des  jugés  de  cette   sorte,    ci-après, 
ment  altéré  et  modifié  pour   former   le   texte  Appendice  lll,  n"*  xv,  xx 

donné   par    111    sous    le    nom    de   De   forma 
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sas,  si  propter  culpam  ipsius  adnullatus  fuerit  processus,  et  poni  débet  in 
arresto,  licet  raro  visum  fuerit  et  maie. 

147.  Quandoque  dicitur  in  curia  per  [judicium*]  quod  renovari  débet 
commissio,  quia  super  hoc  fuit  litigatum  expresse  in  curia,  vel  non  litiga- 
tum  sed  invenitur  imperfectus  ;  tune  similiter  brève  arrestum*  fieri  débet 
sic  :  Lite  mota  in  curia  nostra  inter  taies,  etc. y  occasione,  —  seu  super  pos- 
sessione,  etc. y  —  vel  ta/i  re,  etc. y  —  inquesta  facta  super  hiis  per  certos 
commissa  riosy  et  ipsa  remissa  ad  nostram  curiam  in  statu  in  quo  erat  ety 
auditis  partibus,  ad  finem  debituniy  —  vel  ad  finem  utrum  commissio  reno- 
vari debeaty  —  ad  judicandum  admissuy  ipsa  i^isa,  per  judicium  curie  fuit 
dictum  quod  renovabitur  commissio,  et  dabuntur  commissa  rii  qui  dicta  m 
inquestam  perficient  et  perfectam  curie  nostre  remictent  judicandam.  Quan- 
doque ponitur  in  arresto  :  ad  utilitatem  unius  partis.  Quandoque  ponitur 
certum  tempus  infra  quod  débet  perfici  inquesta,  et  alla  multa,  secundum 
litigia  diversa  et  evangelia  in  processibus  suprascripta. 

148.  Quandoque  facienda  est  commissio  super  reprobacionibus  judicatis, 
et  tune  fieri  consuevit  arrestum^  brève  sic  :  Lite  motay  etc. y  super  tali 
re,  etc.  y —  seu  occasione  possessionis  Jurisdicionis  ta  fis  saille,  etc.,  — facta  in- 
questa per  certos  commissarios^  et  ipsa,  auditis  partibus  in  curia  nostrUy 
ad  finem  debitum  admissa,  —  vel  sic  :  ad  Judicandum  admissa,  —  vel  sic  : 
ad  judicandum  y  si  sine  reprobacionibus  judicari  possit,  admissa,  —  quia 
repertum  est  quod  non  potest judicari  absque  hoc  quod  inquiratur  çeritas  super 
reprobacionibus  traditis  a  partibusy  per  judicium  curie  fuit  dictum  quod  per 
ipsam  curiam  dabuntur  commissarii  certi,  qui  super  reprobacionibus  traditis 
et  per  curiam  receptis  inquirent  \feritatem  et  inquestam  factam  una  cum 
principali  inquesta  curie  nostre  remictent  judicandum. 

149.  Si  vero  contingat  arrestum  fieri  super  punctis  similibus  et  aliis 
punctis  singularibus  processuum,   faciendum  est  similiter  arrestum  brève. 

150.  Sequitur,  quandoque  processus  est  judicandus,  et  tune,  si  sit  pro- 
cessus appellacionis,  distingue  : 

Aut  nichil  est  propositum  in  curia,  sed  traditus  est  processus  et  super- 
scribitur  evangelium  taie  :  Videatur  utrum  bene  ve!  maie  fuerit  appellatumy 
et  tune  scntencia  a  qua  est  appellatum  confirmetur  simpliciter  vel  infirmetur 

1.  Tous  les  manuscrils  i)ortcnt  :    arrestum,  3.  Voy.  des  jugés  do  ccUc  sorlo,  ci-après, 
qui  est  un /^^.«riÀ- évident.  ApiK«ndicc  III,    n'»*    xliv.    xlvi,    lvi,    cxxvi, 

2.  Voj.  un  jugé   de   cette   sorte,    ci-aprés,  cxcv  d. 
Appendidein.  n"  xu. 
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in  curia,  nichil  addito,  remoto  vcl  declarato,  fît  arrestum'  brève  sic:  Cum 
lata  sentencia  per  nostrum  prepositum  Parisiensem  pro  tali  et  contra  talent 
super  possessione  ta  fis  domuSy  etc,  fuissetqne  per  dictum  talent  ad  nostram 
curiam  appellatum^  anditis  dictis  partihus  in  nostra  curia  processuque  ad 
judicandum  admisse^  ipso  viso  et  diligenter  examinato,  per  judicium  curie 
fuit  dictum  dictum^ prepositum  benejudicasseet  dictum  talem  maie  appellasse, 
et  emendabit  appellans,  condempnaçi/que^  curia  dictum  talem  in  expensis, 
tali  taxacione  pênes  se  reservata.  Si  vero  infirmanda  sit  sentencia,  dice- 
retur*in  arresto  :  per  judicium,  etc .'\  predictum  prepositum  maie  judica^^e 
et  talem  bene  appellasse.  Et  istud  sulFiciebat  de  stilo®  antiquitus  observato, 
actanien  de  novo  additum  est  quod,  quando  infirmatur  sentencia,  ille'  qui 
obtinuit  in*^  sentencia  cause  principalis  condempnetur  in  causa  appellacio- 
nis  in  expensis  factis  in  causa  principali,  si  tamen  pecierit  in  causa  princi- 
pali,  quia  expense  non  dantur  nisi  petantur,  de  stilo  curie,  et  secundum 
predicta  potest  fieri  arrestum  :  Cum  super  possessione  talis  domus,  lata  sen- 
tencia per  prepositum  Parisiensem  pro  Petro  contra  Johannem^  idem  Johan- 
nés  ad  curiam  nostram  appellasset^^  auditis,  etCy  per  judicium,  etCj  et 
dictum  Johannem  bene  appe/lassCy  condempnaçitque  dicta  curia  dictum 
Petrum  dicto  Johanni  in  expensis  petitis  per  ipsum  Johannem  in  causa  prin- 
cipali, quarum  taxucio,  etc.;  si  vero  protestatus  fuisset  solum  de  expensis 
in  causa  principali,  dicetur  sic  :  reserçai'itque  dicta  curia  dicto  Johanni 
peticionem  expensarum  cause  principalis,  de  quibus  in  dicta  causa  solum 
fuerat  protestatus, 

151.  Sequitur,  aut  aliquid  est  additum  scntencie  prime,  vel  declaratum 
vel  diminutum  de  ipsa  sentencia,  et  tune  débet  poni  in  narracione  arrcsti  *• 
de  factis  contentis  in  articulis  tantum  quod  illud  quod  est  additum,  diminu- 
tum vel  declaratum  appare.it  clarum  et  quare  seu  ex  quibus  causis  fiât  illa 
detractio,  addicio  vel  dcclaracio,  et  non  succincte  recitari  factum  ut  est  dic- 


1.  Voy.  ci-après,  Vppciulicc  Ilf,  dos  jiigr6s 
portant  confirijiation  ou  iiifirinntion  pure  et 
simple  (le  sentences  précédentes  :  1"  sous  les 
n"^  XVIII,  XXVI,  xi.viiï,  des  jugés  confirmant 
une  première  scnlenre  ;  2"  sous  les  n"*  i..  liv, 
dcsjufrés  confirmant  une  seconde  sentence  cnii 
en  avait  confirmé  une  première  ;  3"  sous  les 
iio*  Lv,  cxxviii,  cxxix,  des  jugés  infirmant 
une  seconde  sentence  qui  en  avait  conlîrmé 
une  première;  V»  sous  le  n'»  xlvii,  un  juge 
infirmant  une  seconde  sentence  qui  en  avait 
infirmé  une  première. 


2.  Ce  second  dictum  manque  dans  AEF. 

3.  ACI)  condcmpnabitque,  ce  qui  estuno 
faute  évidente. 

4.  A  dicotur. 

.5.   Au  lieu  de  :  etc.,  EF  donnent:   eciam 
enim  canstet. 

6.  EF  ajoutent  :  curie. 

7.  aie...  sentencia  manque  dans  EF. 

8.  A  aj(»ute  :  urima. 

9.  CEF  appeïlavit. 

10.  Voy.  un  juge  de  cette  sorte,  ci-après,  Ap- 
|)cndice  lU,  n"  xlv. 


STYLE  DE  LA  CHAMBRE  DES  ENQUÊTES  217 

tam  in  aliis  arrestis  supra,  sic  :  Lite  mota  cornm  preposito  Parisiensi  inter 
talem  et  talent,  super  eo  quod  dictas  talis  inter  cetera  dicebat  se  esse  in  pos^ 
sessione  ce/  quasi,  etc.,  econtrario  inter  cetera  tali  proponente,  etc,  et  tan- 
gere  média  omnia  que  faciunt  ad  illud  declaratum,  additum  vel  diminutum, 
et  nichil  ultra  ;  et  hoc  pro  appellante,  quia  pro  appellato  nullo  modo  cor- 
rigenda  est  sentencia,  ex  quo  non  appellavit,  et  idco  aliquando  contingit 
quod  eciam  utraque  pars  appellat  a  scntcncia  in  quantum  facit  contra  se, 
et  hoc  invenitur  fréquenter  in  processibus  qui  veniunt  pcr  appellacionem 
de  lingua  occitana. 

152.  Sequitur,  aut  facta  proponuntur  in  curia  in  causa  appellacionis,  et 
est  inquisita  veritas  super  factis  propositis  et  ad  fmeni  quod  pronuncietur 
sentencia  lata  nuUa,  iniqua  vel  injusta,  veP  econtra,  et  inquesta  est  recepta 
in  curia  ad  judicandum,  et  simliitcr  facienduni  est  arrestum  non  brève,  sed 
cum  sufHcienti  narracione  facti  neccessarii  ad  intendit  utriusque  partis,  et 
sic  consuevit  incipi  :  Cum  jani  dudum  lata  fuisset  sentencia  per  talem  ju- 
dicem  pro  tali  contra  talem  super  hoc,  etc.,  dictisque  partibus  in  curia 
nostrn  presentibus,  fuit  inter  cetera  propositum,  etc.  ;  ponantur  facta  con- 
tenta' in  articulis  neccessariis  ad  intendit  utriusque  partis,  et  sequitur  : 
facta  igitur  inquesta  super  propositis  predictis  hinc^inde,  ipsaque,  auditis  par- 
tibus, ad  judicanduni  admissa,  per  judicium  curie  fuit  dictuni  predictum 
talem  judicem  maie  et  perpere  judicasse^  et  talem  bene  appellasse,  vel  econ- 
tra,  secundum  quod  erit  judicatum  sive  dictum  in  curia,  et  emendabit  appel- 
lans,  etc. 

153.  Et  hoc  est  verum  quod  qui  maie  appellat  débet  emendam  .LX.  libra- 
runi  curie,  si  sit  judicatum  et  appellatum  in  patria  consiietudinaria,  secus  si 
lata  fuerit  in  patria  que  utitur  jure  scripto. 

154.  Et  quod  dictum  est  supra,  quod,  si  sentencia  prima  infirmetur  vel 
conRrmetur  simpliciter,  arrestum  brevissimum  fiori  débet,  habet  locum  nisi 
in  prima  sentencia  essent  plures,  diverse  et  obscure  adjudicaciones,  quia 
tune  melius  et  securius  esset  quod  arrestum  fieret  cum  narracione  sullicienti 
faetorum  contentorum  in  articulis. 

155.  Item,  unum  aliud  eciam  sciendum  est,  quod  qui  obtinuerit  primam 
sentenciam,  et  succumbit  in  causa  appellacionis,  non  débet  condempnari  ad 
ex])ensas  factas  in  causa  appellaeionis,  quoniam  prima  sentencia  quam 
habuit  pro  se  dat  sibi  justam  causam  deiendendi  et  litigandi,  verbi  gracia  : 

i.  A  seu.  2.   A  dicta  contraria. 
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lata  est  sentcncia  pro  Petro  contra  Johannera,  Johanncs  appcllavit,  in  causa 
appellacionis  Johannes  obtinet*,  certum  est  quod  Petrus  non  solvet  expen- 
sas  factas  in  causa  appellacionis,  ex  quo  habuit  unam  sentenciam  pro  se; 
ita  servatur  in  curia  ;  idem  est  forciori  racione  si  duas  sentencias  habuisset 
pro  se  Petrus  contra  Johaunem,  licet  nunquam  excusetur  quin  solvat  emen- 
dam  ex  eoquod*  maie  appellavit,  que  emenda  datur  racione  vexacionis  curie. 

156.  Si  autem  Petrus  habuisset  primam  sentenciam  pro  se  contra  Johan- 
nem  et  qui  appellavit  ab  ipsa  sentencia,  et  in  causa  appellacionis  Johannes 
obtineret  contra  Petrum,  et  Petrus  appcUaverit  ab  ipsa  sentencia,  et  dictus 
Johannes  obtineret  contra  Petrum  terciam  sentenciam,  dictus  Petrus  suc- 
cumbens  in  causa  appellacionis  secunde  solveret  expensas  factas  in  causa 
secunde  appellacionis,  licet  obtinuissct  primam  sentenciam  pro  se,  quia, 
qua  racione  prima  sentencia  ^  quam  habuit  contra  Johannem  excusât  ipsum 
quominus  solvere  has  ^  expensas  factas  in  causa  prime  appellacionis,  ea 
racione  econtrario  sentencia  secunda  lata  contra  ipsum  Petrum  facit  ipsum 
habere  minus  justam  causam  litigandi  in  causa  secunda  appellacionis,  cum 
solum  nunc  in  secunda  causa  appellacionis^  queri  debeat  de  justicia  vel 
injusticia  litigandi  in  ista  causa  secunda  et  ab  eo  tempore  quo  fuerit  lata 
sentencia  secunda.  Et  idem  dicendum  est  si  essent  late  quatuor  sentencie, 
et  Johannes  obtinuissct  primam,  terciam®,  quartam  sentencias'  et  Petrus 
secundam.  Et  ita,  ut  videtur,  débet  intolligi  quod  a  pluribus  in  nube  dici- 
tur,  quod,  si  aliquis  habuit  unam  sentenciam  pro  se  et  aliam  contra  se,  ex- 
cusatur  ab  expensis  factis  in  causa  appellacionis. 

157.  Scquitur,  aut  queritur  de  arrestis  faciendis  in  aliis  causis  que  non 
veniunt  per  viam  appellacionis  ad  curiam,  et  tune  illud  quod  est  dictum  per 
arrestum  ibi  :  per  judicium  curie  nostre  fuit  dictum^  etc.,  usque  in  (inera, 
débet  scribi  in  papiro  vel  in  pergameno,  et  débet  recipere  reportator  de 
factis  contentis  in  articulis  tantum,  et  recitare  in  narracione  arresti,  quod 
illud  quod  est  dictum  per  judicium  curie  sit  clarum  et  appareat  manifeste 
ex  premissis  narratis*  in  arresto,  et  residuum  factorum  contentorum  in  ar- 
ticulis tanquam  superfluum  rciciat  et  dimictat.  Et,  licet  istud  satis  sufficeret 
pro  expertis,  actamen  aliquantulum  lacius  dicendum  est  pro  novis  reporta- 
toribus. 


1.  A  obtinuit. 

2.  AD  (fuia. 

3.  A  quia  racione   prime  sentencie. 

4.  C  solvere  habcat,  —  EF.  solvai. 


5.  causa  appellacionis  manque  dans  A. 

6.  AD  ajoutent  :  et. 

7.  sentencias  manque  dans  A. 

8.  EF  expresse  narratum. 
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158.  Scicndum  est  igitur  quod  quandoque  articuli  sunt  iraditi  in  curin  a 
partibus,  et  tune  incipi  débet  arrestum  sic  :  Lite  /nota  in  curia  nostra  inter 
taies,  etc. y  super  eo  quod  dicebat  talisy  etc. y  quare  petebaty  etc. y  econtra  inter 
cetera  fuit  propositum  per  talem  ad  sui  defensionem  ta  lia,  etc.,  quare  pete^ 
baty  etc. 

159.  Item,  quandoque  judieatum  curie  est  fundatum  super  rigore,  sive  de 
materia  rigoris  sive  juris  communis,  et  tune  débet  fîeri  uarracio  ibidem  de 
factis  contentis  sive  mediis  contentis  in  articulis  conciudentibus  neccessario 
ad  intendit  actoris  et  rei,  sive  intendit  haheat  unuin  caput  sive  plura,  puta, 
si  sit  super  possessorio*,  de  nicdiis  tangcntibus  possessionem,  et  hoc  de 
omnibus  mediis,  vel  de  iilis  mediis  saltem  per  que  fuerunt  nioti  domini  ad 
ita  judicandum,  et  ita  poterit  esse  ionguni  arrestum  satis,  secundum  quod 
erunt  plura  média  vel  pauciora  ex  quibus  et  super  quibus  fundatur  judicium 
curie. 

160.  Si  autem  fiât  judicium  curie  super  equitate,  magis  longum  poterit 
esse,  quia  de  mediis  contentis  in  articulis  6x  quibus  elicitur  rigor  et  eciam 
de  mediis  sive  materia  contentis  in  articulis  ex  quibus  consuevit  colligi  equi- 
tas  fieri  habebit  mencio  in  narracione  arresti,  et  similiter  secundum  magis 
et  minus,  videlicet  si  domini  ex  pluribus  vel  aliquibus  acceperint  motiva  sua 
sive  pensaverint  equitatem;  idem  dicendum  est  si  fiât  judicium  mixtum. 

161.  Et  bec  vera  sunt,  sive  fiât  judicium  pro  actore  sive  pro  reo,  velpar- 
tim  pro  utroque,  sive  eciam  fiât  judicium  curie  super  et  de  contractibus 
vel  quasi,  sive  super  exeessibus  vel  delictis  deductis  in  judicium,  hoc  salvo 
eciam  quod  facilius  et  magis  succincte  débet  transire  reportator  in  faciendo 
pro  parte  iliius  qui  obtinet  quam  pro  alia  parte,  quia,  si  pro  iilo  qui  suc- 
cumbit  non  tangit  omnia  média  que  videntur  neccessaria  ad  conclusionem 
intendit,  posset  habere  materiam  conquerendi  quod  non  omnia  proposita 
per  ipsuni  visa  fuissent,  sed  ille  qui  obtineret  per  judicium  curie  nunquam 
conquereretur  de  ipso  arresto. 

162.  Cavere  eciam  habet  reportator  quod  in  conchisione  arresti  non  po- 
nat  aliquam  causam,  sed  simpliciter  loquatur  sic  :  Lite  mata  inter  talesy  etc. y 
iuper  eo  inter  cetera  quod,  etc. y  quare petebat,  etc.,  ectmtrario  ex  parte  ta- 
lis  inter  cetera  fuit  ad  sui  defensionem  proposita  m,  etc.,  ad  finem^  etc.  ;  facta 
igitur  inquesla^y  ad  judivandum,  auditis partibus,  per  curiaiu  admissUy  ipsa 
visa  dili^enter y  per  judicium  curie  fuit  dicta  m  quod  talis  renianebil  in  po.^scs- 

1.  \D  ^ossessione.  2.   A  ajoule  :  et. 
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sione  sua,  et  nmovebitnr,  etc.,  prout  est  dictum  por  judiciiini  curie,  nec 
débet  reportator  ponerc  ista  verba,  videlicet  :  yww*  probatitm  est  hoc  vel 
h  oc y  etc, 

163.  Idem  diceiidum  est  de  arrestis  super  excessibus  faetis,  unde,  facta 
narracione  de  excessibus  vel  dclictis  propositis  omnibus,  sive  sint  probata 
omnia  contra  reum,  sive*  pro  parte  solum  et  nichil  probetur  omnino  de 
defensionibus  rei,  sive  aliqua  sint  probata  ex  parte  ipsius  que  tollant 
pro  parte  proposita  contra  ipsuni  reum  in  prevencione  sive  articulis  pro- 
positis contra  ipsum  reum,  unde  debent  poni  in  narracione  arresti  exces- 
sus  omnes,  si  sint  plures  propositi,  et  omnes  defensiones,  si  sint  plures 
et  diverse  tangentes  excessus  contentos  in  articulis,  si  sint  omnes  pro- 
bati  excessus  et  nichil  suflfîciens  pro  reo  est  probatum,  ad  (inem  quod,  si 
conveniretur  alias  ipse  reus  super  predictis  excessibus,  quod  juvaret  se 
sentencia  predicta  sive  arresto  predicto,  opponendo  quod  bis^  de*  eodem 
delicto  quis  puniri  non  débet.  Et  potest  incipere  diversimode  arrestum,  se- 
cundum  quod  prevenciones  seu  articuli  traditi  sunt  sive  ex  ofTicio  sive  eciam 
ad  denunciacionem  partis,  et  facta  narracione  sequitur  circa  finem  arresti  : 
facta  igitiir  inquesta  super  predictis  excessibus,  et,  auditis  partibus  in  curia 
nostra,  ad  judicandum  admissa,  ipsa  visa  di/igenter,  curia  cnndempnaifit  ta- 
lent in  tantum,  etc,  nec  est  neccesse  nec  tutum  ponere  sic  :  quia  probatum 
est  reum  predictum  esse  culpabilem  in  premissis,  vel  :  quia^  probatum  est 
hoc  {>el  hoc,  etc. 

164.  Si  autem  pro  parte  excessus  sint  probati,  vel  omnes  sed  reus  probat 
suHîcienter  quoad  aliquos  excessus  defensiones  suas,  quidam  vellent  dicere 
quod  similiter  omnes  excessus  poni  debent  in  narracione,  ad  finem  quod 
reus  condempnetur  pro  probatis  contra  ipsum  et  absolvatur  pro  aliis  non 
probatis  omnino*,  vel  probatis  sed  ipse  reus  quoad  illos  probavit  defen- 
siones suas,  et  similiter  ad  finem  quod  reus  habeat  expensas  suas  pro  non 
probatis  suflicienter  contra  ipsum;  sed,  salva  gracia  ipsorum,  finis  ipsorum 
non  est  neccessarius  quoad  expensas,  quia  communiter  consuevit  poni  in 
fine  prevencionum  seu  articulorum  istud  quod  sequitur  :  non  astringens  se 
ad probandum  nisi  que  sibi  sufficient',  etc.,  nec  procurator  Régis  consuevit 
solvere  expensas;  nec  est  neccessarium  ipsum  reum  absolvi  a  non  probatis, 


1.  A  (fuod.  5.  A  f/uod. 

2.  A  ajoute  :  sint.  6.  omnino  manque  dans  A. 

3.  Kvix.  7.   \  quod  sibi  su fpciet. 
k.  EF  pro. 
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quia  *  eumdem  effectum  consequitur  si  omnes  excessus  narrantur  in  arresto 
et  in  fine  non  ponatur  spécifiée  quid  probetur  vel  non  probetur  sufTicienter 
sed  solum  ponatur  sic  :  ma  diligenter  inquesta  predictay  siv^  toto  processus 
curia  condempna^fit  talem  in  tantiim,  etc.,  quia  ex  tali  sentencia  consequitur 
reus  opposicionem  quam  potest  facere  si  iterum  conveniretur  super  aliquo 
de  predictis  excessibus,  videlicet  quod  non  débet  bis  ex  ^  eodem  delicto  pu- 
niri,  unde  curia  non  prejudicat  ipsi  reo  in  non  absolvendo^,  quia  idem  in 
effectu  consequitur  quod  perabsolucionem,  nec  potest  dici  pro  quibus  curia 
eondempnavit  nec  [apparet*],  et  ideo  reprehendi  non  potest,  nec  quoad 
expensas  eciani,  quia  prosequens ''  non  se  astringit  ad  probandum  nisi  que 
suflicient^  etc.  Verum  est^  quod  posset  aliqualiter  apparere  quod  omnia 
non  essent  probata  secundum  qualitatem  cmende  taxate  per  curiam*  et 
consideratis  factis  sive  excessibus  propositis  contra  reum,  maxime  si  non 
essent  proposite  defensiones,  quia^,  si  essent  proposite  defensiones,  sufficit 
ad  enervandum  *®  articulos  sive  prevenciones,  et  diceretur  in  fine  arresti  sic  ; 
m«  diligenlery  etc. y  et  hinc  inde  probatis;  tune  possent  satis  sompniare 
vidantes  arrestum,  quia  de  probatis  vel  non  probatis  non  potest  constare 
per  inspectiouem  arresti,  nec  est  bonum  quod  quilibet  possit  judicare  de 
contentis  in  arresto  nec  dicere  :  «  parum  est  vel  minus,  »  sed  **  in  obscuro 
dimictere  garrulantes  extraneos  et  eisdem  os  claudere,  ex  quo  ex  hoc  pre- 
judicium  alicui  non  generatur. 

165.  Idem  dici  potest  ubi  curia  procedit  per  viam  ordinacionis  seu  pro- 
visionis,  quia  non  débet  spécifiée  apparere  que  causa  movit  dominos  sic 
ordinantes,  sed  débet  ibi  poni  :  ordinavit  curia,  et  ex  causa,  taie  quid,  etc, 

166.  Nec  debent  cuilibet  apparere  sécréta  curie  suprême,  que  non  habet 
nisi  Deum  superiorem,  que  curia  quandoque  contra  juris  rigorem,  vel  eciam 
contra  jus  aliquociens,  ordinat  ex  causa,  justa  apud  Deum  suum  superiorem, 
que  forte  non  reputaretur  justa  sive  procedere  de  jure,  quod  jus  non  ligat 
Rcgcm,  tanquam  superiorem  et  solutum  legibus  et  juribus,  et  contingit  ali- 
quociens propter  causas  quas  non  licet  cuique  dicere  nec  exprimere,  et  hoc 
fréquenter  fit,  prout  qualitas  negociorum,  excessuum,  malefactorum*^,  scan- 


1.  CEF  co/i/ra,  — Deum.  7.  EF  ajoutent:  tamen. 

2.  EF  pro.  8.  per  curiam  manque  dans  A. 

3.  AD  solvendo.  9.  quia...  defensiones  mancjuc  dans  AC. 

4.  A    appareretur,    —    DEF    apparent*  10.   \  enumerandum, —  V) numcrandum, 
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6.  A  nisi  sufficienter.  12.  A  malefficiorum. 


222 


STYLE  DE  LA  CHAMBRE  DES  ENQUÊTES 


dalorum,  periculorum,  et  fraudes,  decepciones,  machinaciones,  qualitates 
personarum  et  insidiose  fréquenter  et  obscure*  delinquencium,  necnon 
simplicitates  pupillorum,  viduarum,  pauperum,  miserabilium  personarum 
et  per  fraudem  et  potenciam*  adversariorum  deceptarum,  et  plures  alie 
cause  innumerabiles  requirunt,  que  cause  ex  bono  judicio  dorainorum 
expertorum  in  talibus  perpenduntur. 

167.  Item,  quandoque  inquisituni  est  contra  plures  et  omnes  sunt  in 
viam^  condempnacionis,  et  similiter  in  Gne  aiTCsti  tion  est  bonum  ponere 
causas  condempnacionis  cujusiibet,  sed  sic  :  mw  probatis  hinc  indcy  curia 
condempna^fit  talem  in  tantunij  etCy  et  talent  in  tantitm,  etc.,  et  sic  de  aliis  ; 
si  autem  aliqui  sint  absolvendi,  tune  débet  dici  in  fine  :  ceteros  ab  impo- 
sitis  contra  ipsos  curia  absohit. 

168.  Item,  quandoque  inquisitum  est  parte  prosequente*  et  agente  ac- 
tione^  injuriarum  contra  unum  reum  et  de  pluribus  excessibus,  et  tune,  si 
non  est  probatum  nisi  de  cerlis  excessibus  sive  injuriis,  in  fine  debent 
nominari  et  probati®  excessus,  ad  finem  quod  in  ccteris  absolvatur  et  con- 
dempnetur  in  expensis  pro  non  probatis,  compensacione  tamen  légitima 
habita  de  expensis  factis  occasione  probatorum  et  non  probatorum.  Sed, 
ubi  ageretur  per  unum  contra  plures  reos,  si  contra  aliquos  probatum  esset, 
contra  alios  non,  tune  simpliciter  teneatur"  ad  expensas  illis  contra  quos 
nichil  probatum  esset,  sine  compensacione  aliqua  facienda. 

169.  Item,  quandoque  articuli  non  traduntur  in  curia,  sed  coram  com- 
missariis  certis  datis  per  curiam,  et  in  hoc  casu  potest  sic  incipi  arrestum*  : 
Cnm  coram  certis  commissariis,  per  nostram  curiam  ad  infra  sûripta  de- 
putatisy  ta  fis  proposuisset  quod  y  etc.  y  quare  pet  ébat  y  etc.  y  fuit  per  talem  ad 
sui  defenslonem  propositum,  etc.,  quare  petebaty  etc.;  facta  igitur  inquesta 
super  premissisy  et  ipsa  ad  nostram  curiam  remissa,  auditis  partibus  ad  judi- 
candum  admissuy  per  judicium  curiey  etc.  Et  talis  commissio  fit  fréquenter, 
tam  inter  privatos  cum  inquiritur  de  contractu,  et  eciam  quandoque  cum 
inquiritur  super  excessibus  et  delictis. 

170.  Quandoque  arrestum  habet  fieri  super  marchis  concedendis  per 
curiam®,   et  tune  incipi    débet  arrestum  prout  continetur  in  supplicacione 


1.  G  absci/icte,  —  EF  indistincte. 

2.  EV  mniicinm. 

3.  AG  via. 

4.  A  nro  parte  scquente. 

5.  AL  occasione. 

6.  A  prohat,  —  GEF  probari. 


1 .  A  tenerelur,  —  D  tenebitur. 
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trie. Du  droit  de  marque  ou  droit  de  repré- 
s  ai  lies  au  moyen  âge.  Paris,  1875. 
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partis  petentis  dictam  marcham,  sou  in  lictera  regia  concessa  de  rcquirendo 
robatorcs*  et  in  qua  continetur  supplicacio  conquerentis,  sic  :  Cum  per  ta- 
lem  Nobis  fuisset  gtuwiter^  conqnerendo  monstratum  qiiod  taies,  etc,  dero^ 
baverunt,  etc. y  ety  cn/n  ad  requestatn  ipsius  supplicantis  manda^isse/nus 
senescatlo  nostro  tnli  qaod  reqnireret  seii  faceret  reqniri  prediclos  taies,  etc., 
qnos  dictas  conqnerensy  etc.,  predictusqne  senescnl/us,  etc.,  et  dicti  taies  sic 
respondere  negleserunt,  etc.,  die  toque  toto  processu  ad  curiam  nostram  re~ 
portatOy  sfiso,  etc.,  predicta  caria  nostra  marcham  concedi^  decre\>ity  etc., 
et  concessit  eamdeniy  etc. 

171.  Item,  quandoque  impetratur  a  Rege  per  condempnatos  in  curia 
quod  possint  de  gracia  speciali  proponere  errores  contra  arresta  lata  contra 
ipsos  in  curia,  et  obligant  se  ad  solvendum  dupliccm^  emendam  si  suc- 
cumbant,  et  tune  potest  fieri  arrestum  curie  brcvissimum  sic  :  Cam,  qaodam 
arresto  lato  pro  tali  contra  talem,  predictas  ta  lis  de  gracia  eidem  per  Nos 
concessa  certos  proposaisset  errores,  reviso  dicto  processa  ,  per  curiam  nos- 
tram dictam  fait  in  dicto  processu  nullos  inten'enisse  seu  repertos  fuisse 
erroresy  condempnavitque  curia  predictum  talem^  in  .  Vl^^.  librisypro  emenda 
Nobis  sohenda  in  qaa  se  obliga^ferat  si  in  dicto  arresto  nulli  reperirentur 
errores. 

172.  Item,  reportator,  maxime  non  expertus  facerc  arresta,  débet  ter 
facere  arrestum  :  primum  extrahere  de  articulis,  et  nichil  omictere  ;  secun- 
dum  arrestum  habet  extrahere  de  primo,  et  reiccre  superflua  ad  conclu- 
sionem;  et  illud  arrestum  secundum  habet  studere,  et  videre  si  verba  phira 
in  narracione  posita,  et  eciam  in  eo  quod  dicitur  in  conclusionc  arresti, 
possit  ponere  brevius,  nichil  omictendo  de  substancialibus. 

173.  Et  pro  posse  sequatur  verba  articulorum  et  sentcnciarum  a  quibus 
est  appellatum  ad  curiam,  prout  jacent,  transferendo  seu  transmictendo 
gallicum,  si  est  neccesse,  in  latinum,  et®,  si  inveniat  verba  in  gallico  extranea 
vel  dubia,  ita  quod  nesciat  proprie  facere  latinum,  ponat  ad  placitum  juxta 
gallicum  et  eciam  gallicum  post  latinum,  servando  verba  assueta  poni  in 
arrestis   curie  et  planum  latinum    et  grossum,   pro  laïcis  amicum   et  pro- 


1.  EF  reportatores. 

2.  C  communiter,  —  EF  bres'iter. 

3.  AD  concedendam. 

4.  duulirem  manque  dans  A. 
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pinquum  vocabulis  in  gallico  in  articulis  positis*  et  scntcnciis  predictis,  et 
ordinando  cciani  verba  arresti,  quandoque  sub  ablativis  absoliitis,  quandoque 
sub  gerundivo,  quandoque  sub  verbis  tercie  persone;  et,  cicius  quam 
poterit,  transeat  ad  preterituni,  quia  illa  est  via  plana'  et  in  qua  finit* 
constructio  suspensiva,  quam  suspencionem  débet  evitare  in  quantum 
potest,  quia  suspensive  locuciones  consueverunt  communiter  esse  obscure; 
et  istud  erit  arrestum  quod  leget  in  presencia  dominorum,  tercio  scriptum. 

174.  Qualiter  autem  habet  cito  exire  de  locucionc  suspensiva  possct  poni 
exemplum  taie  :  CutUy  in  nostra  curia  Vite  mota  inter  tales^  etc.j  talis  pro- 
posnisset  hoc  et  hoCj  etc.,  fuit  ecorn>erso  per  talem  ad  stii  defensionem  pro- 
positiuriy  etc,  et  sic*  statim  quod  ponit''  :  fuit^  ecotwersoy  procedit^  reportator 
per  viam  planam,  et  continuare  débet  usque  in  finem  arresti. 

175.  Et  ornate  débet  loqui  pro  posse,  prout  materia  requiret*;  insuper, 
in  quantum  poterit,  evitet  similia  verba  pluries  ponere  in  idem  sonancia 
seu  incumbencia®,  ne  rimare  videatur,  et  verba  superflua,  sillabas  et  dic- 
tiones,  pro  posse  reiciat  et  evitet. 

176.  Item,  quandoque  contingit  quod  per  partem  unam  proponuntur 
coram  commissariis  raciones  ad  finem  quod  non  possint  procedere  et  quod 
non  valeat  si  procédant  ultra,  et  tamen  nichilominus  procedunt  in  inquesta 
perficienda,  et  tune,  recepto  processu  per  curiam  ad  judicandum  ad  finem 
debitum,  vel  eciam  simpliciter,  sic  fit  arrestum  :  Lite  mota  inter  taleSy  etCj 
super  eoy  etc. y  quare  petebat,  etc. y  datis  igitur  certis commissariis  per  nostram 
curiamy  coram  ipsis  fuerunt  per  talem  plures  raciones  proposite  ad  finem 
quod  non  possent  procedere  et  quidquid  facerent  tanquam  nullum  re^ocari 
deberety  quibus  racionibus  et  suis  protestacionibus  dicte  parti  reserç>atis  per 
ipsos  commissariosy  iidem  commissarii  ulterius  ad  inquestam  perficiendam 
processer  unty  qua^^  inquesta  una  eu  m  dictis  racionibuSy  auditis  partibusy  per 
dictam  curiam  ad  finem  debitum  ad  judicandum  admissa,  cuisis  racionibus 
predictis,  per^^  judicium  curie  fuit  dictum  quidquid^^  factum  fuit  per  dictas 
commissarios  valere  debere  non  obstantibus  racionibus  predictis;  ^isa  igitur 


1.  AC  propositis. 
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dicta  inqnesta  et  diligcnterj  etc,^  per  judiciuiUy  etc.;  vel  tacite  potest  inter- 
loqiii  sic:  fada  igitnr  dicta  inqnesta^  et^  auditis  partibus,  etc.,  i>isis  predictis 
racionihus  et  toto  proccssu  di/igenter,  per  jndicinni  curie  fuit  dictum  quod 
talis  probaifit  meliusy  etc.,  et  sic,  super  principali  judicanflo,  ciiria  intorlo- 
quitur  tacite  super  racionibus  propositis,  sed  prinium  tucius*. 

177.  Item,  quandoque  tradite  sunt  reprobaciones  et  dicitur  in  evangelio: 
Videatur,  si  sine  reprobacionibus  possit  judicari;  et  tuuc,  si  non  potest 
judicari,  dictum  est  supra ^;  si  vero  possit  judicari  sine  reprobacionibus, 
tune  fit  arrestum^  sic:  Lite  mota,  etc. y  et  sequitur  in  fine:  ipsa  inqitesta, 
auditis  partibus,  ad  Judicandum,  si  sine  reprobacionibus  judicari  possit, 
admissa,  —  vel  ad  finem  debitum,  etc.,  —  visis  reprobacionibus^  hinc  Inde 
propositisj  actento  quod  ipsa  inquesta  absque  hoc  quod  fat  alla  inquesta 
super  dictis  reprobacionibus''  potest  judicari,  ipsaque  inquesta  visa  diligenter, 
per  judicium  curie  fuit  dictum^  etc. 

178.  Item,  quandoque  allegîitur  processus  perficiendus,  et  hoc,  aut  ex 
parte  actoris  tantum,  vel  rei  tantum,  aut^  utriusque.  Si  ex  parte  actoris 
tantum,  tune  consuevit  supponi  evangelium  sic  :  Videatur  ad  fnein  debitum, 
vel  sic  :  Videatur  et  judicetur,  si  sit  in  statu  judicandi.  Et  in  casu  isto,  si 
reus  probat  intencionem  suam  clare  per  confessionem  actoris,  vel  econtra 
actor  per  confessionem  rei,  tune  non  est  renovanda'  commissio,  quia  satis 
est  in  statu  judicandi,  et  fit  arrestum  et  concluditur  in  ipso  sic  :  Lite 
mota,  etc.,  sequitur  in  fine  :  auditis  igitur  dictis  partibus,  etc.,  et  dicto  pro- 
cessa  ad  finem  debitum  admisso,  —  vel  sic  :  ad  finem  judicandi,  si  sit  in  statu 
judicandi,  —  ipso  nso  diligenter,  actentis  inter  cetera  confessionibus  talis 
partis,  per  judicium  curie,  etc.;  vel  potest  taceri  causa  et  dici  :  viso  dili- 
genter processu  totOy  per  judicium  curie,  etc.*;  vel  possunt  fiori  duo  arresta 
in  eadem  carta*  sic  :  ^iso  diligenter  toto  processu,  per  judicium  curie  fuit 
dictum  processum  predictum  esse  in  statu  judicandi,  vel  ^^  sic  :  actento  quod 
processus  est  in  statu  judicandi,  viso  ipso  diligenter ^  per  curie  nostre  judi- 
cium fait  dictum,  etc. 

179.  Aut  actor  nichil  omnino  probat  de   inteucione  sua,   et  tune,  si  reus 
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probaret  nliqiiam  de  suis  defcnsionibus  qua  probata  eciam  non  prodesset 
actorl  probarc  articulos  siios,  si  ipso  actor  rcnunciavit  reprobacionibus  tra- 
dendis,  et  non  est  rcnovanda'  commissio,  sed  faciendum  arrestum  pro  reo 
modo  et  forma  quibus  supra;  sccus  si  non  renuneiasset  reprobacionibus 
suis,  et  in  casu  in  quo  reus  petit  sibi  adjudicari,  quia  tune  fieret  arrestum 
super  commissione  renovanda'  et  perficeretur  processus,  quia  adhuc  potest 
probare  actor  intencioneni  suam  et  reprobare  testes  productos  per  partem 
rei  super  illa  prejudiciali  ;  de  forma  arresti  dictum  est  supra'. 

180.  Aut  actor  probavit  aliquos  de  suis  articulis,  sed  non  omnes,  et  tune, 
si*  prejudiciales  adeo  quod  nichil  prodest  reo  probasse  defensiones  suas  et 
produxit  super  illis  prejudicialibus  testes  decem,  videlicet  super  quolibet 
prejudiciali,  non  débet  perfici  sed  judicari  processus,  et  fiet  arrestum  brève 
sic:  Cum  in  causa  mata  in  nostra  caria  inter  taies,  etc.,  super  jurisdi" 
cione^y  etCy  commissarii  dati  per  nostram  curiam  inquisi{>erunt^  çeritaterfiy 
ipsaque  remissa  et,  auditis  partibus  in  eadern  curia,  in  statu  in  quo  erat  ad 
judicandum  admissa,  ipsa  visa,  etc.,'  per  judicium  curie  fuit  dictum  quod 
predicte  partes  tradent  reprohaciones  suas,  si  ç»e/inty  et  fiet  eis  jus,  alioquin 
judicabitur  in  statu  in  quo  est  presens  inquesta.  Si  vero  ultra  illas  preju- 
diciales probatas  et  super  quibus  deccni  testes  sunt  producti,  ut  dictum  est, 
sunt'  alia^  média  prcjudicialia  super  quibus  nullos  adhuc  produxit  testes, 
in  casu  isto  habebit  renovari  commissio,  et  fiot  arrestum  ut  supra  circa 
principium  rubrice  tactum  est  '",  sinon"  super  omnibus  mediis  neccessariis 
ad  intencioneni  suam  produxisset  decem  testes,  licet  alii  articuli  superessent, 
quia  tune  fiet  brève  arrestum  super  reprobacionibus  tradendis  ut  est  jam 
dictum  supra,  et  hoc  forte  verum  est  nisi  illi  alii  essent  inductivi  ad  equi- 
tatem  vel  ad  majorem  rigorem,  quia  tune  fieret  arrestum  super  renovacione 
commissionis,  et  brève,  ut  jam  est  tactum. 

181.  Sequitur,  aut  ex  parte  rei  allegatur  imperfectio"  processus,  et  tune, 
si  actor  per  testes  suos  nichil  probavit  et  reus  petit  se  solum  absolvi,  et 
potest  in  casu  isto  sic  fieri  arrestum  :  Lite  mota,  etc,  super  eo,  etc.,  fada 
igitur  inquesta  et,  audilis  partibus,  adfinem  débita  m  ad  judicandum  admissa, 


1.  A  revocanda.  1.  A  ajoute:  quia. 

2.  A  revocanda.  8.  A  siiit. 
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6.  A  inquisii'rrifif.  12.    .\C  imporfectas 
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quia  ta/is  actor  non  proba\fit  intencionem  suanij  ideo^  taJem  reum  ab  impe- 
ticioney  etc,  condempnavit  eciam  in  e.rpensis  ipsum  actorem  ipsi  reo,  taxa- 
cionem  ipsarum  suo  j udicio  rescrvnndo.  Et  in  Isto  casu  ccrliim  est  quod  non 
est  neccesse  actori  reprohan»  testes  rei,  ex  quo  non  petit  nisi  absolvi,  nec 
eciam  ipsi  reo,  ex  quo  liabet  intencionem  suam  per  regulam  actore  non 
probante^  etc.  Si  vero  reus  petat  ultra  sibi  îidjudicari,  tune  fiet  arrestum  ut 
est  dictum  supra,  quando  allegatur  imperfectio  ex  parte  actoris. 

182.  Aut  uterque  petit  commissionem  renovari,  et  tune  curia  eonsuevit 
concedere,  ex  quo  ambo  consenciunt.  Ynio  eciam  coram  illo  qui  tenet  stilum* 
renovacioni'  consenciunt,  et  (ieri  eonsuevit  sine  alio  litigio.  Si  vero  petatur* 
in  litigio  a  dominis  tenentibus  parlanientum,  et  ipsi  domini  interrogarent 
partes  si  plures  jam  produxissent  testes  et  magnum  numerum,  considcrata 
natura  cause  et  quod  paucos  dicerent  se  producturos,  predicti  domini 
possent,  si  vellent,  et  videretur  non  multum  maie  factum,  dicere  :  Videbitur 
processus^  si  in  statu  in  quo  est  possit  judicari;  et  potest  esse  racio  quia,  si 
actor  scirct  quod  probasset  intencionem  suam  vel  quod  probare^  articulos 
suos  nichil  prodesset,  vel  econtra  *  reus,  nunquam  peteret  renovari  commis- 
sionem, de  quibus  poterit  apparere  videnti^  proeessum  consideratis  intendit 
parcium,  articulis  actoris  et  rei,  prejudicialibus,  uno  vel  pluribus,  ex  parte 
actoris  vel  rei,  et  numéro  testium  et  super  quibus  articulis  sunt  producti, 
confessionibus  parcium,  si  que  reperiantur  in  processu,  et  aliis  pluribus 
que  diligens  reportator  poterit  invenire  in  proeessum **  videndo,  de  quibus 
omnibus  difficile  esset  scribere  propter  diversitatem  causarum  et  litigiorum 
que  colidie  occurrunt. 

183.  Si  vero  reperiatur  quod  in  statu  in  quo  est  satis  sit  perfectus,  tune 
fiet  brève  arrestum  super  reprobacionibus  tradendis  a  partibus  si  velint,  ut 
supra  dictum  est^;  si  vero ***  quod  possit  judicari  eciam"  sine  reprobacionibus 
tradendis  a  partibus,  puta  forte  probatur  intencio  alterius  partis  per  con- 
fessionem  inventam  in  processu,  vel  forte  actor  implevit  numerum  testium 


1.  A  idcirco.  3.  D  renovacionum, —  EF  renovacionis  \ 
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super  articulis  neccessariis,  etc.,  ut  est  jani  tactum  supra,  tune  fiet  arrestum 
cum  narracione  sufficienti  sic:  Lite  mota,  etc. y  super  quibns  datis  cerlis 
commissariis  ad  inquirendiun  çeritatem,  pluribus  tesUbus^  licterisy  instru- 
mentis  hinc  inde  productisj  tandem  inquesta  in  statu  in  quo  erat  curie  nostre 
remissa  et  ad  judicanduni  admissa,  si  per  probata  et  producta  possit  judi- 
cariy  licet  partes  présentes  peter ent  commissionem  reno^^ari,  ipsa  i^isa  dili- 
genter,  per  curie  nostre  judicium  fuit  dictum  dictant  inquestam  in  statu  in 
quo  est  posse  judicari  absque  hoc  quod  sit  neccessarium  partibus  probacioncs 
alias  facere  et  a  tiquas  reprobaciones  trader  e  contra  testes;  actentis  igitur 
probatis  hinc  inde  et  productis,  per  judicium  curie  fuit  dictum^  etc.  Et  ista 
habent  locum  maxime  in  processibus  in  quibus  lictcre  et  instrumenta  nichii 
aut  parum  fqcerent*  ad  intencionem  partis  probandam,  quia,  si  facerent 
et  partes  confesse  non  fuissent  in  judiclo  quod  non  haberent  producere  nisi 
testes,  tune  posset  super  renovacione  commissionis  fieri  arrestum  brève 
ut  est  supra  tactuni.  Et,  licet  videantur  predicta  inconveniencia  prima 
facie,  videlicet  quod  partibus  petentibus  non  renovctur,  actamen  non  videtur 
aliquod  inconveniens  scqui,  considerato  quod  curia  débet  et  consuevit  abre- 
viare  lites,  et  considerato  quod  partes  non  petunt  nisi  quod  dubitant  et 
credunt  sibi  prodesse  renovacionem  fieri,  quod  non  est  verum  ut  potest 
apparere  per  predicta. 

184.  Si  vero  reperiatur  quod  non  sit  perfectus  adeo  quod  possit  judicari, 
tune  fiet  brève  arrestum  ut  est  dictum  in  superioribus,  et,  licet  partes  sint 
gravate  in  solucione  .L.  solidorum  pro  isto  arresto  et  in  casu  isto,  actamen 
potuissent  in  alio  casu  esse  relevate  magnis  laboribus  et  expensis,  si  fuisset 
in  statu  judicandi,  quare,  etc. 

185.  Sequitur,  aut  perfectus  est  processus  ut  dicunt  ambe  partes,  sed  tra- 
dunt  coram  dominis  reprobaciones,  vel  coram  commissariis,  et  tune  consuevit 
superscribi  :  Videatur^  si  sine  reprobacionibus  possit  judicari^.  Et  in  casu 
isto  debent  multum  actendi  sequeucia,  videlicet  :  intendit  parcium,  utrum 
reus  petat  solum  se  absolvi  ab  impeticione  actoris  vel  ultra  sibi  adjudicari; 
item,  articuli  actoris  et  rei,  replicaciones,  duplicaciones,  et'  si  partes 
aliquid  confiteantur,  et  si  unum  sit  médium  concludendi  vel  plura  média, 
et  que  prejudicialia,  et  ex  quibus  neccessario  concluditur,  et*  sufficiunt 
unum  vel  plura,  vel  omnia  sint  neccessaria,  et  de  qua  materia,  videlicet  juris 
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meri  vel  cqiiitatis,  vel  si  sit  litigiiim  de  contractibus  vel  excessibiis  vcl  de- 
lictis,  vol  utrum  articuH  actoris  et  rei  se  contingant  vcl  non  ;  item,  quis 
probet,  actor  soluin  vel  rcus,  vel  nirhil  vel  minus  siiflîcienter',  et  quid, 
utrum  omnes  articulos^  vel  ununi  prejudicialem  ;  itom,  si  testes  rémanent 
aliqui  et  quot  contra  quos  non  proponuntur  r(»prol)aciones  alique,  vel,  si 
proponuntur,  non  bene  vel  rite,  per  quot  testes  sit  probatus  articulus  unus 
vcl  plurcs  qui  suffîciunt  ad  intendit  altcrius  partis  ad  hoc  quod  in  causa 
obtineat  et  quod,  si  actor  vel  reus  proponant  plures  bonas  reprobaciones 
et  rite  de  jure  vcl  stilo,  quod  non  recipiantur  nisi^  neccessarie  et  proposite 
contra  testes  qui  probant  médium  vel  illud  quod  sufficit*  ad  intencionem 
obtincndam,  et  alie  reprobaciones,  licet  bouc*  et  rite  proposite,  reiciantur, 
ita  quod  non  gravcntur  partes  laboribus  et  expensis  superfluis,  et  signentur 
bone  et  reccpte  reprobaciones;  et  fit  brève  arrestum  sic:  Ciim  in  causa 
mota  etc.,  ut  supra  in  superioribus®,  et  scquitur  in  fine  :  et  dabuntur commis- 
sarii  qui  super  reprobacionibus  per  curiam  receptis  et  signatis  inquiranty  etc. y 
at  supra. 

186.  Item,  considerari  habet  utrum  sint  tradite  salvaciones,  et  que  bone 
et  rite  proposite,  et  a  qua  parte,  et  contra  quos  testes,  et  cujus  partis, 
actoris  vel  rei,  et  utrum  illi  testes  probant  vel  non  probant,  et  quid  pro- 
bant illi  testes.  Et  considerari  habet  eciam  si  salvaciones  habent  aliquid 
facti,  et  si  admicti  debent  ad  probandum,  et  hoc  propter  collacionem 
tostium  remanencium  et  melius  probanciuin,  et  super"  hoc  fiet  arrestum 
super  amplioribus  reprobacionibus  probandis,  prout  vid(»l)itur  judicantibus 
et  expertis  in  talibus. 

187.  Kt  isla  habent  locum  et  dici  possunt  de  reprobacionibus,  salvacio- 
nibus  traditis,  judicandis  et  judicatis**.  De  judicatis  vero  et  super  quibus 
testes  sunt  jam^  recepti  dictum  est  alibi  in  superioribus***. 

188.  Et  ista  sic  dicta  implicite  sufliciant,  quia,  si  omnia  explicite  in  ore 
reportatoris  ponerentur,  non  haberet  in  (juo  vel  super  quo  spaciaretur. 

189.  Et  per  predicta  potest  clare  apparere  quantum  periculum  potest 
esse  quando  fit  commissio  alupiibus  quod"  super  reprobacionibus  tradendis 
a  partibus,  et  quas  de  jure  vel  stilo  viderint  recipi<mdas,  testes  examinent", 
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quia  ipsi  commissarii  haberent  judicare  totum  processum  et  que  sunt  pro- 
bata,  si  vellent  et  antequam  possent  facere*  bonum  judicium  super  repro- 
bacionibus,  quod  non  possunt  née  debent,  quia*  non  est  eis  commissum, 
et  qui  taies  commissiones  recipiunt  tute  non  procedunt,  sed  periculose  ;  de 
hoc  alibi  supra'  dictum  est,  et  eciam  înfra  in  rubrica  De  processu 
faciendo^. 

190.  Quandoque  fit  arrestum  super  remissionibus,  et  hoc  tripliciter, 
quia  aut  est  litigatuni  in  curia  super  remissione  ad  curiam  alicujus  inferioris 
judicis  facienda,  et  tune  potest  sic  fieri  arrestum*^  :  Cum  in  causa  pendente 
in  nostra  curia  inter  talem,  etc. y  super  et  occasione  ta/is  rei,  etc. y  peterent 
talesy  etCy  reniissionem  fieri  ad^  examen  t  ails  judicis  y  etc. y  et  ibidem  causant 
terminariy  econtra  ta  fis  peteret  causam  rémunère  in  nostra  curiay  etc.  y 
plures  raciones  ad  hoc  yroponendoy  tandemy  inquesta  super  hinc  inde  pro- 
positis  facta  per  certos  commissarioSy  ipsa  inquestUy  auditis partibus,  adjudi- 
candum  admissuy  ipsa  visa  dili*^entery  per  judicium  curie  fuit  dictum 
remissionem  dicte  cause  esse  faciendam  ad  examen  predicti  judicis  y  et  eam- 
dem  ibidem  remisit;  vel,  si  non  sit  facienda,  sequitur  in  arresto  :  remis- 
sionem non  esse  faciendam  decrevit  et  pênes  se  retinuit  dictam  causaniy,  et 
poni  débet  in  arresto  quid  fiet  per  partes  in  curia  secunduin  statuni  cause. 
Si  vcro  non  essent  testes  producti  sive  facta  inquesta,  sed  verbotenus  in 
curia  fiiisset  petita  et  licteras  vel  instrumenta  tradidissent,  tune  fit  brève 
arrestum  et  dicitur  in  fine  :  visis  et  consideralîs  hinc  inde  propositis  et  pro- 
ductisy  curia  nostra  decrcsnt  remissionem,  etc.,  ut  supra.  Et  hec  habcnt 
locum  maxime  quando  pars  et  judex  predictus  inferior  petunt  curiam^  et 
remissionem  fieri. 

191.  Quandoque  fit  remissio  ad  judicem  a  quo  est  maie  appellatum, 
et  fit  brève  arrestum*  sic  :  Cum  a  quadam  sentencia  lata  per  talem 
judicem  pro  tali  contra  talem  super  tali  re  fuisset  per  talem  ad  nostram 
curiam  appellatum  y  auditis  dictis  partibus  in  causa  appel  lacionis 
predicte,  per  judicium  curie  fuit  dictum  predictum  judicem  bene  jàdi- 
casse  et  dictum    talem   maie   appellassCy    et    emendabity    remisitque    curia 
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dictant  causant  in  statu  in  quo  est  ad  examen  judicis  antedicti,  con- 
dempnaçitque  caria  dictum  talent  in  expensis,  etc..  Si  vero  est  bciie  appcl- 
latum,  dicitur  in  fine  arrcsti*  :  dictum  talem  maie  judicanse  et  talem  hene 
appellassey  retinuitque  dicta  cuvia  dictant  causant ^  et  facient  hic  partes  fac ta 
suay  et  fiet  eis  Jus,  vel  dicetur  secundum  quod  requiret  causa^  procedi  in 
causa  ultra^  et  fieteciam  condempnacio  expensarum,  secundum  distinctionem 
tamen  alibi  supra^  positani. 

192.  Quandoque  fit  arrestum  super  reniissione  que  quandoque  habet  fieri 
quando  Rex  cognoscit  inter  non  suos  subditos  racione  salve  gardie  vel 
gardie*  vel  portacionis  armorum,  vel  rarione  alterius  juris  specialis  quod  da* 
Régi  cognicionem  et  non  alias,  et  maxime  ubi  petitur  remissio  fieri  ad  or- 
dinarium  delinquentis;  et  fiet  arrestum  cum  uarracione  omnium  proposi- 
torum  contra  reum  preventum,  ad  finem  quod  non  possit  amplius^  con- 
vcniri  coram  gentibus  regiis  super  illis  impositis  racione  salve  gardie  vel 
illius  juris  specialis,  si  inveniatur  illud  jus  non  probatum  sufficienter,  et  sic 
fiet  :  Cum  in  nostra  curia  fuisset  per  procuratorem  nostrum  inter  cetera  pro- 
positum  quody  etc.,  super  quibus  fucrunt  dali  certi  commissariiy  etc. y  prout 
in  aliis  arrestis  supra,  et  scquitur  in  fine  arresti  :  Wa'o  i^itur  diligenter  toto 
processuy  quia  non  fuit  repertunt  dictant  saham  fj;ardiam  esse  sufficienter 
probataniy  —  vel,  si  sit  probata  sed  non  intimacio  facta  parti  :  quia  non  repe- 
rittir  intimacionent  dicte  (gardie  su//icienter  esse  factam  dicto  tali,  —  curia 
nostra  decrevit  dictum  talem  esse  rem  ictcndum  ad  examen  ta  lis,  su  i  judicis 
ordinarii,  puniendum  çel  absoU^endum,  prout  fuerit^'  racionisy  cognicionem 
dicte  cause  eidem  remictendo.  Similitcr  faciendum  est  brève  arrestum  de 
aliis,  seu  quando  cognoscit  Rex  racione  alterius  specialis  juris. 

193.  Si  vero  probetur  sufficienter  salva  gardia  et  ejus  intimacio,  tune  fit 
arrestum  cum  narracione  sufiîcienti,  et  fiet  condempnacio  Régi  racione  salve 
gardie  fracte  et  parti  lèse,  et  faciet  Rex  emendari,  et  ponetur  in  arresto, 
et  fiet  condempnacio  expensarum,  licet"  quandoque  fiât  ex  causa  compen- 
sacio  expensarum  hinc  inde  factarum,  hoc  salvoquod,  ubi  procurator  Régis 
prosequitur  solus  et  preventus  absolvitur,  non  condempnatur  procurator 
Régis  ad  expensas  ipsi  prevento  absoluto,  ncc  eciam  condempnatus  reus 
solvit  procuratori    Régis  expensas  ;   et  sic    potest  fieri  arrestum  :    Cum  in 
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curia  nostra  per  procuratorem  nostnim  et  tafem,  etc. y  fuisset  propositum 
inter  cetera  (/uod^  dictis  talibits  existentibus  in  nostra  saha  gardia^  taies 
fecernnt  lioc,  etc.  *,  in  nostre  predicte  sahe  gardie  i*ituperium  et  contemp- 
tuniy  quare  peLebant^y  etc. y  ponatur  quidquid  est  in^  intendit,  sequitur  : 
econtra  fuit  per  predictos  taies  ad  sui  defensioneni  propositum,  etc., 
facta  igitur  inquesta  super  premissis  et,  auditis  partibus,  ad  judicandum 
admissûy  ipsa  {>isa  diligenter,  curia  nostra  condempna^>it  predictum  talem  in 
centum  libris  Nobis  sohendis  pro  emenday  nec  non  parti  lèse  in  centum 
Ifbris  et  in  expensisy  quarum  taxacionem  suo  judicio  rcser{>açit.  Et  hoc 
habet  locuni  in  terra  juris  scripti,  eciam  si  petite  expense  non  fuerint, 
sed  in  terra  consuetudinaria  neccessariiim  est  petere,  alias,  si  partes  soluiu 
protestate  fuerint,  lit  reservacio  ipsariim  parti. 

194.  Si  vero  frangens  salvam  gardiam  erat  elericus  vel  religiosus  vel 
prelatus,  tune  dieitur  :  per  judiciuni  curie,  etc. y  quod  tenebitur  temporale 
ad  nianuni  nostraniy  donec  de  .C.  libris  A  obis  satisfactum  fuerit  pro  enienda 
et  parti  in  tan  tu  m  y  etc. 

195.  Quando  vero  habet  fiori  condempnacio  contra  unum  vel  contra 
plures  de  omnibus  propositis  contra  ipsos  vel  de  parte,  qualiter  habet  tune 
(ieri  arrestum^  dici  potest  ut  jani  superius'  est  dictum. 

19G.  Quandoque  habet  fieri  arrestuni  super  proposita  novitate,  videlicet 
quando  interdictuni  Uti  possidetis  intentatur,  quod  (it  frequentissinie,  et 
ideo,  quia  in  usu  cotidianc»  est,  dicendum  est  lacius  aliquantuluni. 

197.  Scienduni  est  igitur '^  quod  in  processibus,  articulis  et  inquestis 
expletorum,  curn  agitur  possessorio  inter  aliquas  partes,  reperitur.  Primo, 
quandoque"  anibe  partes  dieunt  se  turbatas  in  sua  possessionc,  et  hoc  sim- 
plieiter  et  non  addunt**  de  noi^o.  Item,  quandoque  dieunt  se  turbatas  in  sua 
possessions  et  quilib(?t'^  dicit  indebite  et  de  novo.  Item,  quandoque  unus 
dieit  se  turbatum  simpliriler,  alius  dicit  de  noi'o.  Item,  quandoque  reperitur 
in  articulis  expletum  spécifiée  nominatum,  ex  quo  quis  dicit  se  turbatum; 
item,  quandoque  non  reperitur,  sed  dicit  se  turbatum  simpliciter,  et  hoc 
quandoque  unus,  quandocjue  ambo.  Item,  dieunt  ambo  se  tnrbatos  indebite 


1.  etc.  manque  clans  A.  5.  gsi  163-167. 

2.  CDEF  petpJtat.  6.  Le  texte  s'arrête  ici  dans  A. 
îi.   iVi  manque  dans    CEF  ;  il  a    été    ajouté  7.  CEV  (luando. 

après  coup  dans  A.  8.  EF  aaicit. 

4.  A  ajoute  :  ita.  9.  CD  qualiter. 
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et  de  novOj  considerato  tempore  prosecucionis ;  item,  quandoquc  unus  dicit, 
alius  non.  Item,  quandoque  repcriuntur  expleta  posita  pliira  in  articulis 
ultra  expletum  conlenciosum.  Item,  quandoquc  non  repcriuntur  articuli, 
sed  solum  una  conclusio  seu  intendit  solum,  vel  commissio  in  qua  est  eon- 
Icusio.  Item,  quandoque  unus  petit  impedimentum  amoveri,  etc.,  alius 
petit  se*  simpliciter  absolvi.  Item,  quandoque*  apparet  quis^  primo  provocat 
ad  judicium,  quandoque  non  apparet,  expresse  vel  tacite.  Item,  quandoque 
repcriuntur  articuli  ex  parte  unius,  et  responsio  facta  ad  articulos  per  aliam 
parteni.  Item,  quandoque  unus  allegat  saisinam  sibi  advenisse  non  ex  facto 
suo  sed  ex  titulo  vel*  mediante  consuetudine  niortuus  saisit  {>içuni;  item, 
quandoque  utraque  pars  allegat  predictam  saisinam;  item,  quandoque  unus 
vel  ambo  allegant  dictam  saisinam,  et  eciam  ex  facto  suo"^  insimul.  Item, 
quandoque  unus,  quandoque  ambo  allegant  solum  se  saisinam  continuasse. 
Item,  quandoque  allegatur  titulus  cum  saisina,  aliquociens  sine  titulo. 
Item,  quandoque  allegatur  saisina  in  actibus  discontinuis  et  non  multipli- 
cabilibus  nisi  suo  et  certo  tempore  ;  item,  quandoquc  in  expletis  multipli- 
cabilibus  onini  tempore  seu  cum  casus  contingit,  sic®  in  expletis  jurisdi- 
cionis,  et  allegat  saisinam  domus.  Item,  quandoque  intendit  se  conformât^ 
cum  expleto  contencioso  ;  item,  quandoque  ultra  eciam  se  extendit,  puta 
expletum  est  de  bassa  et  inlendit  est  de  omnimoda  jurisdicione,  et  hoc 
quandoque  ex^  una  parte,  quandoque  ex  ambabus  partibus.  Item,  quan- 
doque in  intendit  fit  mencio  de  manu  regia  et  petitur  amoveri,  aliquociens 
nichil  dicitur  de  manu  regia.  Item,  quandoque  fit  protestacio  in  intendit 
quod,  si  fiât  mencio  de  [pr<»prietate^]  in  articulis,  hoc  fit  tantum  ad  saisinam 
confortandam;  aliquociens  non  fit  aliqua  protestacio.  Item,  quandoque  unus 
intentât  possessorium  solum,  alius  petitorium  et  possessorium  insimul  *^. 
Item,  quandoque  in  intendit  non  dicitur  indebite  et  de  noffOy  sed  solum  in 
articulis;  item,  quandoque  continetur  in  intendit  et  articulis  indebite  et  de 
nopoy  sed  non  est"  intendit  extractum  de'^  articulis.  Item,  quandoque  pro- 
ponitur   saisina  ad  finem  proprietatis  seu  ad  acquisicionem*'^  proprietatis. 


1.  se  manque  dans  EF. 

2.  auandoque  manque  dans  EF. 
\i.  CD  qui. 

■ï.  vci  manque  dans  CD. 

5.  EF  ex post  facto. 

6.  EF  si. 

7.  EF  confirmai. 

8.  ex...  quandoque  manque  dans  EF 


9.  CDEF  donnent  tous  les  quatre  :  propo- 
sitis. 

10.  EF.v/mw/. 

11.  (jDEF  ajoulenl  tous  les  quatre:  in,    ce 
qui  est  une  faute  évidente. 

12.  KF//I. 

\'A.  EF  inquisirionem. 
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Item,  quandoque  allegatiir  saisina  super  novitatc,  et  una  cuni  hoc  ad  fiuem 
quî.d,  si  pars  aliquam  saisinam  habuerit*,  quod  eam  amiscrit  eoueluditur. 
Item,  cum  agitur  possessorio,    ille  obtinet  qui  melius  probat  intencionem 
suam,  que  melius   probatur  quia*  per  plures  testes  quam  pars  adversa,  et 
hoc  in  se,  non  competenter^,  melius  quia  per  magis  ydoneos  testes,  licet 
non  per  tôt  in  numéro,  melius  quia  probat  apciora  négocia  et  mngispropria^ 
et  conveniencia  rei  de  qua  queritur,  melius  quia  veri  proximiora^  vel  veri- 
similiora,  quia  testes  meliorem  causam  reddunt,  melius  quia  plura  probat, 
videlicet  titulum  cum  possessione,   melius  quia  piura  expleta,  quia  quanto 
plura  tanto  magis  distat  a  clandestinitate,  melius  quia  de  ultimo  anno  et 
expletis  evidencioribus.    Item,  quandoque  tantum^  probant  ambe'   partes 
equaliter  ex   numéro  testium,  et  in  aliis  est  inequaliter;  *  quandoque'^  sunt 
equales    probaciones  in  ydoneitate   et    inequales*^  in  numéro   et   in   aliis; 
quandoque  sunt  equales  quoad  expleta,  sed  inequales  in  numéro  testium  et 
in  aliis  ;   quandoque  equaliter  probant  de  tempore  ultimo,    sed  inequaliter 
in   testibus  et  in"  aliis;  quandoque  equaliter  in  omnibus,  videlicet  numéro 
testium,  ydoneitate,  expletis  et  tempore,  quod  tamen  raro  contingit.  Quan- 
doque"  neuter     probat    ad    fmeni    ad    quem  tendit,   videlicet  ut   quilibet 
possideat  in  solidum  ;  quandoque  uterque  probat  ad  finem  ad  quem  tendit, 
quia  fines  se  compaciuntur  ;    quandoque  alter  probat  se  expletasse  altero 
sciente  vel  non  ;  quandoque  uterque  probat  se  expletasse  altero  sciente  et 
vidente;  quandoque  alter  vel  uterque  probat  scienciam  alterius   presump- 
tive  vel  alias.    Quandoque?   alter   probat  possessionem,  videlicet   per  rcsti- 
tucionem  factam,   veram  vel   ymaginariam.    Quandoque   per   confessionem 
factam  in  articulis  probatur  possessio,  vel  quia  altéra  pars  agit  petitorio  et 
sic  confitetur  suam  partem  possidere,  de  stilo  curie.  Quandoque  pars,  po- 
nendo  expletum  contenciosum  in  articulis  esse  annuale,  cadit  a  possessione 
super  novitate,    quia   adversarius  dicit*^  tune   quesivisse  possessionem  per 
annum  et  diem.  Circa*^  premissa   per  ordinem  dicendum  est  prout    est  in 


usu 


lô 


1.  CD  liahuit. 

2.  EF  melius  enim  probat  qui. 

3.  EF  compascienter. 
'i.  EF  propriora. 

5.  EF  et  proximiores. 

6.  Cl)  lamcn. 

7.  CD  fitie. 

8.  EF  ajoutent  :  Item. 


9.  EF  ajoutent  :  tamen. 

10.  EF  etfualcs, 

11.  in  manque  dans  CD. 

12.  EF  ajoutent  :  tamen. 

13.  EF  ajoutent  :  se. 

14.  Cire  a...  u.su  manque  dans  EF. 

15.  C  ajoute  :  etc. 
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1.  Ut  debitus  honor  novis  commissariis^  datis  per  curiam  conservetur, 
et  ne  contingat  proptcr  eorum  ignoranciam  et  iiegligenciam  seu  culpam 
processus  per  cosdem  factos  adnullari  per  curiam  in  magnum  dampnum 
parcium  et  eciam  ipsorum  commissariorum  dedecus  et  jacturam,  videtur, 
prout  prima  facie  occurrere  potest,  sic  procedi  possc  per  eosdem  in  pro- 
cessibus  faciendis,  potissime  in  partibus  que  reguntur  jure  consuetudinario, 
et  in  gallico,  prout  communiter  fieri  consueverunt,  —  et  eodem  modo  proce- 
dere  possent  commissarii  in  terra  juris  scripti,  hoc  salvo  quod  semper 
habent  facere  processum  verbis  latin is^  : 

2.  Uan  de  grâce  mil  ,CCC,  XXXV L^  y  le  jour*  de  Nostre  Dame  en  aoust, 


1 .  Deux  manuscrits  seulement  donnent  un  titre 
à  ce  Style  y  l'un  en  explicita  l'autre  en  incipit  : 
C  Kt  sic  finitur  Stiius  commissariorum , — 
F  Àfodtts  procedendi  in  processibtts  fa- 
ciendis.  —  Les  éditions  inipnmt^es  lintilulent: 
De  modo  conficiendi  processus  commis- 
sariorum. —  Le  Style  de  la  Chambre  des 
enquêtes  (§  189)  y  renvoie  en  le  citant  ainsi  : 
«  infra.  in  nibrica  De  processu  faciendo  », 
et  le  teitc  qui  forme  le  n"  1  de  ceux  que  nous 
publions  ci-apr^s  sous  le  nom  de  Suppinnrnts 
au  Style  delà  Chambre  des  enquêtes  et  nu 
Style  des  commissaires  le  désigne  (§  12) 
par  la  rubrique  suivante  :  Quiditer  habent 
fieri  processus  per  commissarios  datas  per 


curiam.  —  Nous  publions  ce  texte  au  moyen 
des  mss.  A,  B  (seulement  pour  les  §§  1-36). 
C.  D,  E.  F.  H  et  l. 

2.  B  ajoute  :  scilicet  qui  alias  non  con- 
sueverunt facere  inque.stas  sive  processus . 

3.  J.  de  Lonprueil  met  en  note  dans  1):  Sed 
hodie,  tam  in  patria  juris  scripti  quam 
consuetudinaria,  de  stilo  et  ohservanria 
omnes  processus  facti  per  dominos  curie 
Parlamenti  fiunt  in  f^allico. 

4.  B  mil...CCC  XLVIII  ,  —  H  m/7  qua- 
tre cens  quatre  vingz  septj  —  I  mil  qua- 
tre cens  nouante  sept. 

5.  111  le  lendemtii.i  du  jour. 
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nous  Jehans  et  Pierres^ y  clerc  et^  conseiliier  du  Roy  nostre  sire,  receumes 
les  fectres  d'ice/ni  seii^neiir  contenatis  la  forme  qui  s'ensuit  :  Philippiis,  etc.'; 
par  vertu  desqueles  nous  feisntes  adjourner  les  dites  parties  en  la  manière 
qui  s'ensuit:  «  Jehans  et  Pierres,  clerc  et^  conseiliier  du  Roy,  a  tel^  ser^ 
«  gentry  ou  nu  premier  de  tele  baillie^,  salut  et  di/ection.  Nous  açons  receues 
«  les  lectres  du  Roy  nostre  sire  contenans  la  forme  qui  s'ensuit  :  Philip- 
«  pus^,  etc.;  par  vertu  desqueles  nous  cous  mandons  et  a  chascun  de  vous 
«  commectons  que  vous  ou  l'uns  de  vous  adjournez  les  dites  parties  par  devant 
a  nous  en  tel  lieu  y  a  tel  jour^  et  aux  jours  ensuivans,  pour  aler  avant  en  la 
a  dite  cause  selon  ce  que  raison  donrn,  et  avec  ce  adjournez  tous  les 
((  tesmoings  que  les  parties  vous  nommeront  pour  porter  tesmoingnage  de  vérité 
«  en  la  dite  cause,  et  intimez  a  icelles  parties  que,  viengnent  ou  non,  nous 
«  irons  avant  en  la  dite  besoigne  non  obstant  l'absence  de  partie,  ^  Mandons  et 
«  commandons  a  tous  les  subgetz  du  Roy,  prions  et  requérons  tous  autres 
((  que,  en  ce  faisant,  a  vous  obéissent  et  entendent^  diligemment,  et  de  ce  que 
«  vous  aurez  fait  nous  certifjiez  a  la  dite  journée ^  de  bouche  ou  par  voz 
«  lettres,  souffîsamnient.  Donné,  etc.  *^  »  Ausquelz  jour  et  lieu  se  compa- 
rurent les  dites  parties  en  leurs  personnes,  et  nous  présentèrent  les  dites 
commissions,  adjournement,  relacion,  et  deux  paires  d'articles  seellces  du 
contresignet  du  Rof^\  lesqueles  seront  trouvées  ou  sac,  et  lesqueles  nous 
feismes  lire  du  consentement  des  dessus  dites  parties,  et  l'endemain  affermèrent 
et  respondirent  par  serement  ans  diz  articles,  si  comme  il  est  contenu  en  la 
fin  de  chascun  article^^.  Item,  le  dit  jour  et  es  jours  ensuivans  produirent 
les  dites  parties  pluseurs  tesmoings,  lesquelz  nous  feismes  jurer  en  présence 
de  partie  dire  vérité  sur  ce  que  les  parties  les  amenoient  en  tesmoingnage,  et 


1.  H  Guillaume  de  Borsson  et  Francoys 
de  Sainct  Brijr,  —  1  Guillaume  Boisson 
et  Francoys  de  Saint  Loys. 

2.  et  manque  clans  BDEF. 

3.  Philippus^  etc.  manque  dans  A.  —  C. 
Phelippes,  par  la  grâce  de  Dieu  roy  de 
France,  a  nozamez  et  fealz  conseilliers,  etc. 

—  EF   Philippusj   Dei  gracia,   etc.  —    III 
Charles,  par  la  grâce  de  Dieu,  etc. 

4.  et  manque  dans  BDEF. 

5.  EF  ajoutcnl  :  de  tel  bailliage. 

6 .  AB  a  u  prem  ier  de  la  ba  illie  de  lia u  rges. 

—  EF  au  premier  qui  sur  ce  sera  requis.  — 
III  au  premier  hui.ssier  et  sergent  royal. 

1 .  A/[o/*rtw;ie.v] .— CDEF Phelippes, parla 
grâce  de  Dieu  roi  de  France,  —  111  Charles. 


8.  AB  en  la  ville  de  Paris,  ou  palais 
royal,  au  jeudi  après  la  Nostre  Dame  en 
.septembre,  —  III  en  la  ville  de  Tholose,  a 
tel  jour. 

y.   et  entendent  manque  dans  ABIII. 

10.  AB  Donne  a  Paris  soubz  nos  senulx 
l'an  et  le  jour  dessusdiz,  —  HI  Donné  a 
Tholoze  l'an  et  jour  dessusdiz. 

11.  CEF   contreseel  du  Boy  nostre  sire, 

—  III  contreseel  du  Boy. 

12.  B  place  ici  la  noie. suivante:  Quando- 
que  tameti  non  in  fine  firticulorum,  sed  ad 
partent  in  scriptis tradunt  responsiones  hinc 
inde,  sicut  vidi  de  facto  in  negorio  quodam  : 

—  si  sit  procurafor,  in  animant  domini. 
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les  examinasmes  ainsi  comme  il  est  contenu  en  la  deposicion  (Viceiilx,  reserçé 
a  icelles  pariiesy  avant  qn  il  jurassent  et  du  consentement  d'icelleSy  que  elles 
puissent  bailler  leurs  contrediz  après  la  deposicion  d*iceulx  jusques  a  la  fin 
de  l'audiciony  et  aussi  baillèrent  instrumens  et  lectres  et  memoriauLt  en  ma- 
nière de  preuve  y  lesqueles  choses  dessus  dites  sont  ou  sac.  Item  y  a  tel  jour  y  nous 
baillèrent  les  dites  parties  leurs  contrediz  y  liquel  sont  ou  sac^  et  renoncèrent 
a  production  de  tesmoings,  et  conclurent  en  la  dite  cause,  et  eurent  pour 
conclus  *.  Et  nous,  commissaire  dessus  dit  y  du  consentement  des  parties, 
assignas  mes  jour  a  icelles  en  parlement  a  Paris,  es  premiers  jours  de  tele 
baillie^,  pour  veoir  recevoir  les  procès  a  jugier  et  aler  avant  selon  ce  que 
raison  serait,  selon  ce  que  il  nous  estoit  mandé  en  nostre  dite  commission, 

3.  Forma  remissionis  que  ab^  extra  débet  esse  suta  vel  ligata^  cum  sacco: 
A  noz  très  ckiers  seigneurs  tenans  le  parlement  pour  le  Roy^  a  Paris, 
taies,  etc.,  donné  commissaire  de  la  court  entre  telz,  etc.,  en  la  cause  qui 
pent  en  Parlement  entre  les  dites  parties  pour  cause  de  la  jurisdicion  de  tele 
ville,  etc. y  honneur  et  révérence.  Savoir  vous  faisons  que  nous  avons  procédé 
et  aie  avant  pour  enquérir  la  vérité  en  la  dite  cause  selon  la  forme  de  nostre 
commission,  en  la  manière  quil  puet  apparoir  en  nostre  procès  sur  ce  fait^. 
Donné  soubz  nos  seaulx,  Can  de  grâce  mil  .CCC,  XXX VIP. 

4.  L'an  de  grâce,  le  jour  de  Nostre  Dame,  etc.  Istud  totum  ponitur 
gracia  exempli,  et,  licet  diem  rccepcionis  licterarum  non  esset  neccessa- 
rium  antiquitus^  inseri^,  actanien  a  paucis  annis  citra  fuit  et  est  nececssa- 


1.  B  ajoute  :  Et  consulercm  [quod]  po- 
neretur:  «  Et  clausimes  le  sac  en  présence 
de  partie  ad  ce  deuement  appeilce  ». 

2.  B  de  la  baillie  de  Bourges,  —  HI  de 
tel  bailliage  ou  de  telle  seneschaucée . 

3.  DEF  alias. 

4.  vel  ligata  manque  dans  EF. 

5.  CEFiil  ajoutent  :  nostre  sire. 

6.  DEF  procès.  Ce  fait  et. 

7.  soubz...  .CCC.  A'A'A'K//. manque  et  est 
remplacé  par  etc.  dans  A,  —  B.  CCC.  LXIV.\ 
—  mil  .CCC.  XXXVII.  manque  et  est  rem- 
placé par  etc.  dans  D,  —  .XXXVII.  nian(|ue 
cl  est  remplacé  par  etc.  dans  EF.  —  Nous 
conservons  dans  le  texte  la  date  de  1337,  |)arce 
qu'elle  nous  est  donnée  à  la  fois  par  C  et  par 
Hï  ;  il  de\Tait  cependant  y  avoir  1330,  pour 
rester  d'accord  avec  la  date  du  procès- verbal 
(îî  2).  —  G   ajoute  ici  :  lixpUcit  tcxtus  pro- 


cessuum  faciendorum  per  commissarios 
commissos  a  curia  Parlamenti  curie  Francie 
super  quibuscunque  inquestis.  —  EF 
ajoutent:  Hic  reassumit  id  quod  superius 
dicit  in  principio  processus  ad  majorem 
declaracionem.  —  Dans  HI  le  modèle  de 
procès-verbal  et  le  modèle  de  rémission  qui 
forment  ici  les  ^ij  2  et  3  sont  découpés  et  in- 
tercalés dans  le  ^Style,  de  telle  sorte  (juc  cliaque 
fragment  est  placé  en  télé  du  |>assage  qui  en 
est  le  commentaire,  à  la  place  occupée  dans  le 
texte  original  par  un  simple  renvoi. 

8.  III  ajoutent:  ante  annum  1336. 

9.  J.  do  Longucil  met  en  note  dans  D: 
Nec  hodie  inseri  solet^  quoniani  nec  uti- 
litas  negligencie  estmagni  effectus^  ut  infra 
sequitur,  et  creditur  de  diligencia  verbo 
com  m  issa  rioru  m . 
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rium,  cum  ex  ordinacione  curie  partes  debeant  facere  diligenciam  de 
impetrando  adjornamentiim  infra  qiiinqiie  septimanas  a  tcmpore'  quo  ha- 
buerunt  vel  habere  potueruiit  commissiones  suas  sigillatas',  alioquin  né- 
gligentes reputantur.  Quid  autem  amictit  pars  negligens  non  est'  neccesse 
scire  hic^,  quia  parum  aut  nichil  facit  ad  propositum. 

5.  Clerc  etconseillier,  Quandoque,  et  sepe,  contingit  quod  unus  commissa- 
riorum  est  laïcus,  et  tune  semper  consuetum  est  preponi  in  commissione  et 
citacione  nomen  clerici. 

6.  Item,  quandoque  est  solus  commissarius,  adjuncto  probo  viro  secum  ; 
tune  ille  comniissarius  citât  sic  :  JehanSj  etc. y  ait  premier  sergent^  etc. 
Nous  asfons  receity  etc.^  par  vertu  desqueleSy  etc.,  par  devant  nous  et  nostre 
adjoincty  que  nous  entendons  a  prendre  au  dit  jour^  etc. y  prout  est  in  citacione 
supra.  Et  dicta  die  débet  eligere  adjunctum  de  consensu  parcium,  si 
possit,  alioquin  capiat  et  suflicit  quod  aliqua  parcium  non  contradicat  vel 
eciam,  si  contradicat,  causas  frivolas  allegando. 

7.  Et,  ipso  nominato  sic  et  adjuncto,  debent  insimuP  procedere,  alias, 
si  unus  solus  procédât®,  —  vel  eciani  unus  duorum  commissariorum  simul 
datorum  per  curiam,  —  adnullari  débet  eciani  citacio  vel  assignacio  per 
ipsuin  solum  facta,  et  ita  servatur  in  curia. 

8.  Et  est  sciendum  quod  commissarii  in  processu  suo  debent  evitare 
superflua  verba  et  inutilia,  et  ideo  non  est  neccesse  quod  dicant  :  clerc  et 
conseilliery  donné  commissaire^  etc/'y  quia  totum  apparet  in  commissione 
que  inseritur  in  citacione,  et  sic  de  aliis. 

9.  Es  Jours  ensuivons,  Istud  consuevit  apponi  aliquociens  ad  finem  quod 
artetur*  citatus  non  solum  comparere  die  citacionis,  sed  eciam  sequenti  die. 
Et,  licet  de  rigore,  si  pars  citata  non  comparcret,  posset  procedi  ad  id 
quod  dies  desiderat,  actamen  tutum   est  quod    iterum  et  secundo   citetur 


1.  A.BHI  intercalent  :  finiii  parlamenti 
et  {ex  dans  Hl). 

2.  EF ajoutent:  Hoc  verum  in  commissio- 
nibus  orainariis,  secus  in  extraordinariis , 
que  conceduntur  «  non  obstante  quod  se- 
aeat  pariamentum  »;  argumentum  contra: 
ne  sit  magis  privitegiata  extraordinaria 
quant  ordinaria. 

3.  est...  nichil  manque  dans  III. 


4.  BC  hoc  ;  —  hic  manque  dans  DEF. 

5.  J.  de  Longueil  met  en  note  dans  D  :  Si 
tamen  unus  solus  audiat  testetn,alio  commis- 
sario  absente ,  valet  deposicio,  sed  consuetum 
est  quod  ambo sint  présentes  quando  legitur 
testi  sua  deposicio  post  examinacionem. 

6.  ABHI  procederet. 

7.  etc.  manque  dans  AB. 

8.  ABC  arceatur. 
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pars  antequam   commissarii  incipiant  proccdere,   et  ita  dici  consuevit   et 
teneri  in  caméra,  et  pliiries  vidi  observai*!. 

10.  Si  vero  commissarii  vel  alter  commissariorum  non  csscnt  présentes 
prima  die  citacionis  nec  sequenti,  cum  illa  clausula  ponitur*:  et^  ad  dies 
sequenteSy  tune  partes  non  tenerentur  amplius  diebus  ulterioribus  expec- 
tare',  unde  présentes  partes  artat  ad  procedendum,  licet  alteram  partem 
absentem  oporteat  citare  ad  quemlibet  aetum  judiciarium,  eciam  si  ipsa 
pars  absens  esset  seu  fuisset  vere  contumax^. 

11.  Les  tesmoings.  Quandoque  tamen  pars  que  impetrat  citacionem  non 
vult  quod  citentur  testes  partis  adverse,  et  tune  ponitur  in  citacionc:  tons 
les  tesmoings  que  tele  partie  vous  dira,  etc.  Et  maxime  Iiodie  habet  locum, 
cum  quilibet  teueatur  facere  diligenciam  suam,  eciam  reus,  alias  amicteret 
probaciones  suas  super  defensionibus  suis,  et  hoc  ex  ordinacione  curie,  ut 
est  supra  dictum. 

12.  En  propres^  personnes,  Quandoque  tamen  comparent  ambe  partes 
per  procuratores,  quandoque  una  pars  per  procuratorem,  alia  in  propria 
persona,  et  tune  dicitur  in  processu  :  Et  se  comparurent  telz  comme  pro- 
cureurs de  tely  etc,  y  si  comme  il  nous  apparut  par  procuracion  seellée  de  tel 
seely  lesquies  sonl^  ou  sac,  Vel,  si  partes  requiraut  quod  inserantur  in  pro- 
cessu,  possunt  inseri,  et  hoc  contingit^  pluries,  quia  procuratores  habent 
agere  de  procuracionibus  suis  pro  dominis  suis  in  aliis  causis  et  curiis; 
et  istud  est  tucius,  ut  appareat  quid  factum  erit  per  dictos  procuratores,  et 
eciam  per  alios,  si  compareant  alii  procuratores  durante  audicione,  et  que 
persone  faciant  partem  in  lite  vel  qui  fuerint  preventi. 

13.  Item,  debent   cavere  multum  commissarii  si  aliquis  sit  defectus  in 


1 .  A  posita,  —  III  supra  posita  ;  —  EF 
non  obstaute  clausula. 

2.  et  manque  clans  CDEF. 

3.  Ce  qui  suit  jusqu'à  la  Gn  du  §  manque 
dans  AIII. 

4.  Cf.  Masucr,  XVI,  27  :  «  Ilcm.  commis- 
sarii dati  pro  testibus  cxaminandis  ad  roques- 
tam  illius  qui  vuU  faccrc  inqucstam  doljont 
facere  adjornaro  |)artom  ad  versa  m  ad  C4.'rlam 
dicm.  etc..  et  aliis  diebus  scquontibus.  Et  Ix)- 
num  est,  si  |)ars  cilata  defficiat  prima  die,  quod 
iteruni  adjonielur  cum    intimacione,  etc.,   et 


boc  Ycrum  in  principio  inquestanim.  Et  pars 
citala,  si  commissarii  non  veniant,  delK't  spec- 
tarc  sequcntcm  diem  et  non  ultra,  et  istud  ser- 
vatur  in  Parlamento.  » 

5.  A  en  leurs,  —  111  en  leurs  propres. 

6.  AIII  laquelle  est. 

7.  J.  de  Longueil  mot  on  note  dans  D:  Vel 
sepe  transcribuntur  hujusmodi  procura- 
ciones  et  dimirtuntur  copie  in  sacro,  et 
suf/icit  sisub  sigillis  commissariorum  fiant, 
dummodo  pars  ads'ersa  vider it  originale  et 
non  contradixerit. 
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procuracîone,  et  quid  opponitur  a  partibus,  quia,  si  tradant  racioncs  dubias, 
seu  eciam  que  videntur  ipsis  manifeste  bone,  tune  debent  cessarc  procedcre, 
ne  processura  ipsorum  eontingerct  adnullari  propter  boc.  Si  vero  frivole 
essent  raciones  proposite,  tune  non  omietant  procederc,  et  ponant  raciones 
in  sacco  et  de  hoc  faciant  mencionem  in  suo^  processu. 

14.  Quandoque  contingit  quod  procurator  dicit  quod  procuratorium  est 
in  PaHamento  et  refert  se  ibidem,  et  tutuni  est  in  casibus  istis  quod  com- 
parens  personaliter  petat  contumacem  suam  parteni  reputari,  cuni  non 
compareat  sufficienter*,  ad  finem  quod  processus  saltcm  pro  parte  sua 
faciendus  valeat  in  contumaciam  adversarii^  sufïîcienter  non  comparentis. 

15.  Contingit  eciam  aliquociens  quod  partes  faciunt  procuratores  apud 
acta  et  agenda,  vel  ad  aliqucm  articulum  expresse  expcdiendum*. 

16.  Quandoque  eciam  partes  protestantur  quod  per  sui  compari- 
cionem,  etc.'^. 

17.  Item,  quandoque  procurator  regius  facit  partem  solus,  et*  nunquam 
commissarii  debent  procedere  in  contumaciam  ipsius,  sed  debent  ipsum 
expectare  nec  procedere  ultra,  nisi  aliud  per  curiam  fuerit  ordinatum. 

18.  Quandoque  facit  partem  cum  alio,  et  tune,  si  in  facto  divisibili, 
puta  quia  excessus  dicitur  esse  factus  sive  injuria  sub  salva  gardia  Régis, 
et  tune  cum'  injuriato  solo  eciam  proceditur^,  si  pars  velit,  sine  procuratore 
Régis;  in  contumaciam  tamen  procuratoris  Régis  et  in  prejudicium  ipsius 
quoad  injuriam  Régis  non  proceditur,  sed  expcctatur,  et,  cum  venerit, 
potest  testes  jam  per  partem  productos  pro  se  producere  vel  alios  testes. 
Si  vero  factum  super  quo  litigatur  est  de  se  indivisible,  ita  quod  Rex  non 
potest  lucrari  quin  pars  lucretur  vel  econtra,  tune  fieri  habet  processus  in- 
simul,  et  expcctatur  procurator  Régis.  Et  ideo  commissarii  debent  bcne 
cavere  quod,  antequam  iter  arripiant,  sint  certi  quod  procurator  Régis 
in  Parlamento  fecerit  substitutum,  vel  quod  mandet  per  suas  licteras  pro- 
curatori  baillivie  vel  senescallie  quod  agat  vel  defcndat  causam  pro  jure 
regio,  et  hoc  ne  oporteat  eosdem  commissarios  redire  et   gravare  partem 


1.  suo  manque  dans  AB.  plac^  par:  etc.). 

2.  J.  de  Longiicil  met  en  note  dans  D:  5.  EF  ajoutent:  id  est  auod  propter  sui 
Subaudi  in  casu  quo  non  reperitur  funda-  comparenciam  non  intenait  revocare  suum 
tus  sufficienter  in  caria.  procuratorium. 

3.  ACIII  ajoutent:  sui.  6.  CEFHI  ajoutent:  tune. 

4.  expresse  manque  dans  ACHI.  —  expe-  7.   cum  manque  dans  AB. 
diendum    dans  DEF  (dans   EF    il  est   rem-  8.  A  Bill  ajoutent:  quandoque. 
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cum  qua  procurator  regius  est  adjunctus,  que  habet  solvere  expensas  omnes 
de  stilo  curie  \ 

19.  Item,  si  pars  una  sit  absens  et  alia  presens,  eum  agitur  inter  pri- 
vâtes, tune  potest  procedi  ad  perficiendum  inquestam  pro  présente,  sed 
contumax  citandus  est  ad  quemlibet  actum  judiciarium,  alias  non  valeret 
processus  contra  ipsumet  adnullaretur  per  curiam,  licet  eciam  fuissetpositum 
in  primo  citatorio  :  ad  talent  diem  et  ad  dies  seqnentes,  quia  illa  addicio  : 
ad  dies  seqtientes  non  includit  nisi  diem  sequentem,  ut  supra  dictum  est, 
nam,  si  comparet  prima  die,  certum  est  quod,  quamdiu  audicio  durât,  semper 
débet  esse  presens  per  se  vel  per  procura torem,  et  tamen,  si  absentaret 
se,  deberet  citari,  ergo  eadem  racione  et  forciori  ubi  non  comparuit. 

20.  Idem  dici  potest  ubi  comparuit  et  appellavit  ex  aliqua  causa,  quia  a 
commissariis  referendariis  non  appellatur  et  perinde  est  de  stilo  curie  re- 
fragante  ac  si  non  appcUasset.  Débet  igitur  et  tenetur,  cum  protestacione 
de  habendo  jus  antea  super  racionibus  propositis  per  curiam,  procedere, 
alias,  si  non  procederet  et  raciones  per  ipsum  proposite  coram  commissariis 
per  curiam  reicerentur,  caderet  a  suis  defensionibus  probandis  ;  si  vero  ex 
aliqua  causa  per  curiam  admicterentur,  tune  non  caderet,  sed  fatuus  est  si 
ponat  se  in  tali  periculo,  et  commissarii  eciam  fatui  essent  si  procédèrent 
si  manifeste  vidèrent  raciones  procedere  et  impedire  debere  processum 
ipsorum,  si  vere  essent. 

21.  Si  vero  commissarii  essent  judices,  tune,  ex  quo  procedunt  vel 
emanavcrunt  per  curiam,  si  una  pars  appellet,  statim  debent  cessare,  eciam 
si  frustratorie  manifeste  et  notorie  appellaretur,  quia  statim  curia  adnuUaret 
processum  et  quicquid  factum  esset,  eciam  post  appellacionem  frivolam,  et 
hoc  de  stilo  curie.  Et  idem  esset  si  quid  post  applegiacionem^  légitime 
factam  fieret,  que  applegiacio^in  aliquibus  partibus*  fit  et  operatur  effectum 
appellacionis. 

22.  Adjournementy  relacion.  Si  appareret  de  adjornamento,  non  sulficit, 
nisi  de  relacione  sive  execucione  citacionis  constet  ;  et  idem  est  de  omnibus 


i.   Cf.   Masucr,   xvi.  28:   «  Ilom,  commis-  partis  posscnt  procodcro...,  cl  pars  ipsa  tonctur 

sarii  non  |)ossunt  proccdcro  ad  acliis  inqiicslc  facerc  omnes  expensas.  » 
sine   prociiralorc  domini  ducis,   si  procurator  2.   IKiDKK  appellacionem^    —  Hl  vécu- 

wîlus  oxperialur,  vel  si   sit  adjunctus    in  causa  saciouern. 
cl  agatur  de  negocio  do  se  indivisihili  sine  prc-  3.   III  recusacio, 

judicio  principis,  alias sccus,  quia  ad  rocjucslam  4.   EF  ajoutent:  ut  in  partihus  Pictavie. 

16 
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mandntis  seii  inhihicionlbus  lictcrutoric  factis,  et  cciumde  salvis  ^ardiis  (|iio 
tota  die'  conceduntur,  quia  de  intimacione  oonstare  débet*. 

23.  Contresignet,  Si  non  csscnt  sigillati,  licet  signum  illius  qui  tenet 
stilum^  esset,  actamen  commissarii  non  dcbcnt  procédera,  si  oppuneretur 
ab  aliqua  parcium. 

24.  Ou  sac.  Quandoque  inseruntur  in  processu  adjornamenta  designando 
solum  sic  :  la  teneur  de  laquele  s'ensuit  :  Je/tans  et  Pierres,  etc. y  ut  supra, 
et  istud  suffîcit. 

25.  Ténor  vero  relacionis  débet  totus  poni  si  pars  petat,  articuli  vcro 
non,  maxime  in  processibus  qui  fiunt  in  terra  que  regitur  jure  non 
scripto,  sed  de  jure  scripto  secus  fit  communiter. 

26.  Lire  du  consentement,  Aliquociens  una  parcium  vult  fugere  et  opponit 
contra  citacionem  quod  non  est  de  .VIII.  diebus  et  inl'ra  quindenam,  nam  a 
data  citacionis  usque  ad  diem  assignatam  in  citacione  quindecim  dies^  de- 
bent  esse,  et  a  data  execucionis  usque  ad  dictam  diem  .YIII.  dies  ad  minus, 
de  stilo  curie,  alias  commissarii  non  possent  procedere  si  opponeretur  a 
partibus,  sed  neccessaria  esset  alia  citacio  habens  predicta  intervalla. 

27.  Et,  si  pars  tradat  aliquas  raciones\  debent  facere  mencionem  in  pro- 
cessu et  ponere  in  sacco,  quia,  licet  ex  secunda  citacione  sufficienter  facta 
teneatur  pars  citata  comparere  et  procedere  cum  protestacione,  actamen 
posset  esse  jus  quesitum  ipsi  parti  citate  racione  prime  citacionis  inepte 
(acte,  forte  quia  nimis  se  artavit,  quod  jus  racione  protestacionis  esset  sibi 
salvum  et  fieret  sibi  cum  judicaretur  inquesta.  Per  plures  eciam  alias  vias 
potest  apponi  contra  citaciones*  de  jure,  que  tota  die  occurrunt. 

28.  Item,  quandoque  contra  commissionem  opponitur  ab  una  parcium, 
quia"  facit    mencionem  de   alia   commissione,    puta   quia  dicitur  ibidem'  : 


1.  EF  cotidie.  Istud   non  seryatur^  sed  sufficit  quod  fiât 

2.  AB  ajoiilont  :    si  af;atur   de  frnctiono  citacio  ultra  .VI H.    dies  et  infra  quinde- 
salve  gardie,  —   H:    si  agatur  de  in  frac-  nam,  deducln  distancia  tocorum. 

tione  salve  gardie,  —  1:   si  agatur  de  in-  5.  EF  ajoutent:  super  hoc  facto  citacionis 

fractione.  minus  arte  fade. 

3.  A(iHl   sigillum.   —  Qui   tcnet  stilum,  (>.  AHIII  citacionem. 
crst-h-(lirc  \o  grclTier  (voy.  St.  liiq.,   182,   cl  7.   KF  auod. 

la  note).  8.  EF  /w  dicta  commissione. 

4.  J.  de    Longneil    met  en    noie    dans    D: 
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jtixta  tenorein  prions  cornmissionis procedatisy  xeljuxta  tenorem  arresti^  etc., 
et  tune  virtiite  talis  commissionis  non  possent  proccdere  nisi  appareret  de 
prima  vel  de  arresto;  vcl  si  mandetiir  quod  resumptis  aliquibiis  processibiis 
perficiant  inquestam  ;  vcl  quia  commissio  est  revocata,  puta  quia  dati  sunt 
alii  coniraissarii;  vel  inceptum  est  parlainentum  et  non  continetur  in  com- 
raissione  quod  procedere  possint  non  obstante  quod  sedeat  parlamentum  et 
commissarii  sunt  de  Parlamento,  quia  tune  ipso  jure  revocatur  potestas 
ipsorum  cum  est  inceptum  parlamentum;  vel  forte  dies  baillivie  vel  senes- 
callie  ad  quos  secundum  formam  commissionis  habent  remictere  advenit, 
quia  tune  nuUus  commissarius  potest  ultra  procedere;  et  in  talibus  casibus 
et  similibus,  si  procédèrent  commissarii,  non  valeret  processus,  maxime  si 
opponeretur  a  partibus. 

29.  Quandoque  tamen  ponitur  in  commissione  :  Vobis  commictimiis,  etc.^ 
et  inquestam  quant  inde,  etc,  remictatis  quant  cicius  comode  poteritis  ipsam 
remictere,  etc.  Tune  sufficit  quod  remictant  ante  finem  parlamenti  per 
aliquos  dies. 

30.  Si  autem  diceretur  in  commissione  :  remictatis  cum  perfecta  erit, 
tune  eciam  post  parlamentum  possunt  procedere,  donec  perfecta  fuerit 
inqucsta\ 

31.  Item,  si  in  commissione  non  contineatur  quod  possint  recipere  testes 
super  reprobacionibus  parcium,  si  recipiunt,  nichil  faciunt  de  stilo  curie, 
licet  possint*  recipere  reprobaciones  et  ponere  in  sacco. 

32.  Item,  licet  supra  sit  dictum  quod  citacio  habere  débet  intervallum 
quindecim  dierum,  etc.',  habet  locum  in  prima  citacione*,  non  in  aliis  cita- 
cionibus  quas  concedunt  commissarii  ad  alios  actus  judiciarios  in  proce- 
dendo,  quia  in  illis  tantum  intervallum  non  requiritur,  sed  arbitrio  ipsorum 
commissariorum  relinquitur^. 


1.  Cf.  Masuer,  xvi.  30:  «  Item,  commis- 
sarii dati  pcr  ciiriara  Parlamenti  non  possunt 
procodorc,  ymo  dcl)cnt  cessarc.  statim  <{iiod  in- 
ceptum est  parlamentum,  nisi  in  conmiissione 
dicatur:  non  obstante  quod  parlamentum 
sedeat,  elc.^  et  tune  potenuit  procedere  us({uc 
ad  dies  senescallie  ad  (pios  iiiquesle  debent  re- 
portari,  se<l,  si  in  commissione  dicatur:  (fuod 
inquestam  remittatis  quamcicius  poteritis, 
tune  suflicit  quml  impiesta  remittalur  ante 
finem  parlamenti  ;  si  vero  dicatur:  remittatis 
cum  perfecta  fuerit  inquesta,  et  tune  eciam 
post  parlamentum  possunt  procedere  uscpie  ad 


pcrfeclionem  inqucstc.  ante  tamen  quod  inci- 
piat  aliud  imrlamentum.  » 

2.  Au  lieu  de  nichil...  po.ssint,  EF  don- 
nent: non  valet,  posito  quod  possent. 

3.  EF  ajoutent:  ut  in  verbo  «  Lire  du 
consentement  »  (§  26).  versiculo  «  nam  a 
data  ». 

4.  J.  de  Longueil  met  en  note  dans  D: 
flodie  sufficit  infra  quindenam,  dum  tamen 
ultra  .  VJll.  dies. 

5.  B  ajoute:  secundum  distancias  loro- 
rum.  negociorum  [seu]  cau.sarum  quali- 
ta  tes,  etc. 
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33*.  Item,  quandoquc  opponitiir  contra  commissionom  quod  est  subrep- 
ticie  impetrala,  puta  quia  lis  pcndebat  corani  alio  judice  de  hiis  super  quibus 
commissio  est  data  nec  facta  est  mencio  de  hoc  in  dicta  commissione,  vel 
de  alio  quod  respicit  seu  concernit  processum  litis  ;  vel  super  tali  negocio 
sive  excessu  est  impetrata  eujus  cognicio  et  punicio  immédiate  pertinet  ad 
alium  inferiorem  dominum  ordinarium  loci  et  de  hoc  non  jfît  mencio  ;  et 
tune  commissarii  habent  super sedere  et  remictere,  si  eis  de  predictis  ap- 
pareat  evidenter.  Si  vero  opponerctur  talis  subrepcio  tacitum  vel  cxpressum 
quod*  concerneret  negocium  principale,  illud  non  inipediret  quominus 
deberent  procedere,  reservato  curie  judicio  super  subrepcionibus  propositis 
faciendo.  Et,  quia  talia  fréquenter  opponi  contingit,  ideo  circa  hoc  aliquan- 
tulum  lacius  dicendum  est^\ 

3i.  Sciendum  est  igitur  quod  in  licteris  et  commissionibus  que  émanant 
de  curia  Francie  inveniuntur  ista  verba  que  secuntur  :  ex  causa,  —  ex  certa 
sciencia, —  de  gracia  speciali.  Et  duo  ultima,  vidclicetejr  certa  sciencia  et  de 
gracia  specialiy  habent  procedi  ab  ore  Régis,  nec  Parlamentum  nec  alius 
potest  nec  consuevit  apponere  nisi  Rex  ipse,  et  débet  lictera  signari  et  dici 
Per  Regeni,  et  hoc  simpliciter  ;  quandoquc  dicitur  Per  Regem,  ad  relacionein 
talis,  etc.,  puta  ad  relacionem  unius  raagistri  Requestarum  hospicii  vel 
altcrius  collatcralis  Regi^  cui  Rex  hoc  concessit"*;  quandoquc  tamen  vidi 
licteras  in  quibus  ista  verba  erant  ex  certa  sciencia  signatas  Per  consiliuni, 
et  hoc  fit  quando®  Rex  est  in  magno  suo  consilio  presens,  sed  raro  vidi".  In 
licteris  vero  que  cnianant  a  Parlaracnto  consuevit  apponi  fréquenter  el  ex 
causa,  et  eciani  in  arrestis  fréquenter,  et  hoc  fit  quando  ex  equitate  moti 
vel  aliqua  certa  causa  domini    Parla  m  cuti  déviant  a  via  juris   communis, 


1.  En  regard  de  c<î  §.  J-  de  Longucil  met 
en  note  dans  D:  Hic  loquitur  de  judicihus 
contmissis  qui  habent  cause  cognicionern, 
non  autem  commissariis  ad  faciendum  in- 
(fuestas  qui  sunt  reffercndarii,  in  quibus 
non  servaretur  quod  hic  dicitur,  quia  eorum 
commissio  in  forma  commuai  non  potost 
esse  subrepticia.  —  Par  in  forma  commuai 
J.  de  Longucil  entend  évidcniineiit  donnée 
après  la  litiscontesiation,  rar  les  commis- 
sions de  commissaires  rélrrendairos  donnres 
as'ant  la  liusc(»nlestion  potivaicnt  fort  bien 
être  alla(iuécs  comme  subrepticos. 

2.  EF  et  que  tacite  vel  expresse. 

3.  EF  insista/nus. 


4.  EFHI  Régis. 

5.  J.  de  Longucil  met  on  note  dans  D  : 
Quando  vero  dicitur:  «  Per  Regem,  ad  re- 
lacionem  consilii  »,  tune  scias  quod  lictere 
transierunt  per  cancellariam  ;  quandoquc 
dicitur:  «  Per  vos  »,  et  tune  per  solum 
cancellariam. 

G.  {\q  qui  suit  jusqu'à  ex  equitate  manque 
dans  EF. 

7.  B  ajoute:  Ifodie  signantur  plures  : 
«  Per  consilium,  et  in  presencia  talis  et 
«  tfilis,  etc.  »,  qui  nominantur;  hoc  est 
inif'Uigendum  per  illos  qui  sunt  de  stricto 
consilio  qui  sunt  plures  in  Caméra  compo- 
torum  continuentesy  et  sic  lictere  signantur. 
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quod  possunt  prout  qualitas   negociorum  requirit;   magistri    vero  Reques- 
tarum^  hoc  non  possunt  nec  apponere  consuevcrimt. 

35.  Dicamus  igitur  :  aut  commissio  est  impetrata  super  salve  gardie 
specialis  fractione,  et  tune  commissio  valet  eeiam  si  fracta  fuerit  in  quo- 
cunque  loco  regni  in  jurisdicione  alterius  domini  temporalis,  nec  est  nec- 
cessarium  quod  tune  eeiam  apponatur  ex  certa  sciencia  vel  ex  causa ^  — nisi 
lis  de  hoc  penderet  coram  «aliquo  judice  ordinario  Régis,  puta  coram  senes- 
callis,  baillivis  vel  aliis  judicibus  regiis  ordinariis,  qui  eeiam  de  fractione 
talium  gardiarum  consueverunt  cognoscere  et  punire  delinquentes  in  suis 
senescalliis,  bailliviis  et  jurisdicionibus,  ubicunque  frangantur  in  dictis 
senescalliis  et  bailliviis,  quia,  si  penderet  et  non  fieret  mencio  in  commis- 
sione  de  hoc,*  esset  subrepticia.  Sed,  si  fieret  mencio  in  commissione  vel 
diceretur  in  ipsa  :  resumptis  processibus  coram  tali  senesvallo  factis  inqiti- 
raliSy  etc. y  licet  non  diceretur  ex  causa,  actamen  non  diceretur  subrepticia, 
et  ita  fit  communiter  in  Parlamento.  Si  vero  commissio  emanaret  ab  ore 
Régis  et  ibidem  esset:  ex  certa  sciencia  vobis  commictimus^  etc.,  tune,  licet 
penderet  lis  super  predictis,  actamen  non  esset  nec  diceretur  subrepticia 
talis  commissio,  quia  non  est  querendum  a  principe  de  causa  quare  placet, 
quia'  princeps  non  ligatur  legibus,  et  jure  suo  regio  et  de  plenitudine  po- 
testatis  raciono  jurisdicionis  generalis  quam  habet'  in  toto  regno  suo,  in 
quo  non  cognoscit  superiorcm,  potest,  prout  placet  et  vult,  eeiam  supra  jus 
et  contra  jus,  ex  quo  certioratus  sivc  ex  certa  sciencia  sua  procedit.  Parla- 
mentum  vero  non  posset  hoc,  nec  cciam  cancellarius  vel  alius,  quia  non 
possunt  supra  jus  vel  contra  jus,  licet  Parlamentum  sive  domini  parla- 
mentum  tenentes  habeant  ordinariam  jurisdicioncm  de  omnibus  excessibus 
et  negociis  emergentibus  in  jurisdicione  ubicunque  Régis,  cum  placet  eis 
ex  aliqua  causa,  et  hoc  aliquociens  faciunt,  sed*  ponunt  in  causis  penden- 
tibus  :  resumptis  processibus,  de,  ut  est  dictum*,  et,  si  forte  ponerent  ibi 
et  ex  causa,  ex  quo  penderet  non  suHiceret,  et  reputaretur*  commissio 
subrepticia. 

36.  Sequitur,  aut  agitur  de  commissione  facta  super  excessibus  aliis  vel 
negociis.  Et  tune  aut  commissi  sunt  vel  eeiam  sunt  négocia  in  jurisdicione 


1.  Les  maîtres  des  Requêtes  du  Palais 

2.  AB  (pii,  —  111  nain. 

3.  EF  ajoutent:  per  tutnm  ot. 
't.  EF  seu. 


5.  Par  suite  d'une  interversion,  ce  qiiî  suit 
jusqu  au  §  .'{y  s<.'  trouve  rojelé  dans  EF  à  la  fln 
du  Strh'. 

6.  EF  rrportarctur. 
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altcrius  jurisdicioiiis,  non  in  jurisdicione  immediata  Régis,  et  tune  talis 
commissio  concessa  pcr  curiani  non  valet,  eeiani  si  dieeretur  ex  causa  vel 
eciam*  resumptis  processibus  corani  tali  judice  factiSy  et  hoc  nisi  in  ipsa 
coramissione  esset  ex  certa  sciencia  et  emanasset  ab  ore  Régis;  sed  rare  fit 
istud,  nec  curia  ncc  ipse  Rex  consuevit,  nec  débet  de  causis  sive  excessibus 
commissis  et  emergentibus  in  jurisdicione  inferiorum  dominorum  et  juris- 
dicionem  habencium  cognoscere  nec  advocare  ab  ipsis  cognicionem  sive 
jurisdicionem,  nisi  ab  ipsis  fuerit  appellatum  vel  propter  defectum  juris 
fuerit  recessum  ab  ipsis  dominis  inferioribus  sive  judicibus  ipsorum.  Aut 
commissio  facta  est  super  excessibus  seu  negociis  emergentibus  in  jurisdi- 
cionibus  immédiate  Régis,  et  tune  curia  consuevit  fréquenter  commissiones 
concedere  super  ipsis,  ex  quo  non  est  inceptus  processus  coram  judicibus 
ordinariis  Régis,  nec*  consuevit  apponere  ex  causa^  et,  si'  apponatur,  non 
propter  hoc  viciatur. 

37.  Et  iste  commissiones  fiunt  quandoque  judicibus  ordinariis  locorum 
immediatorum  Régis,  et  tune  credo  quod,  sive  articuli  super  prcdictis 
fuerint  traditi  in  curia,  sive  non  fuerit  litigatum  adhuc  sed  curia  mandat 
ipsis  ordinariis  quod  super  articulis  tradendis  inquirant  et  référant,  quod 
dicti  judices  habent  servare  stilum  curie,  et  forciori  racione  si  jam  traditi 
sint  articuli  et  litigatum  in  curia;  et  hoc  est  verum  nisi  dieeretur  in  com- 
missione  quod  super  inquisitis  facerent  justicie  complementum  vel  facerent 
quod  esset  racionis,  quia  tune,  licet  dicatur  in  coramissione  commictirnus  et 
mandamus^  actamen  talis  commissio  videtur  magis  excitativa*  jurisdicionis 
sue  ordinarie  quam  aliquid  jurisdicionis  eisde  novo  actribuere,  et  ideodebent 
et  tenentur  servare  jus,  si  sit  in  terra  juris  scripti,  vel,  si  in  alia  terra,  vide- 
licet  consuetudinaria,  debent  et  tenentur  sequi  consuetudines  loci  in  ordi- 
nacione  et  decisione  litis. 

38.  Si  vero  fiant  commissiones  clericis  Régis  vel  aliis  non  ordinariis 
locorum,  tune  credo  quod  taies  commissarii  habent  servare  stilum  curie 
Francie,  sive  sint  refercndarii  [commissarii']  sive  judices  commissarii,  quia 
non  est  dubium  quod  talis  commissio  non  potest  dici  excitativa''  jurisdi- 
cionis, cum  alias  nullam  habeant  nisi  illam  que  est  eis  delegata.  Et,  si 
coram  talibus  commissariis  delegatis  proponatur  subrepcio  talis  que  videtur 


1.  Le  loxlc  s'arrête  ici  clans  B. 

2.  EF  et, 

3.  EF  si  non. 


'i. 


EF  exocutiva. 


5.  Tous  les  mss.  donnent:  judices  au  lieu 
de  :  commissarii.  C'est  sans  douto  un  lapsus 
calami  de  l  auteur. 

6.  EF  débet  dici  cxecutiva. 
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cisdem  sufiiciens  et  sint  solum  referendarii,  dcbcnt  supersederc  et  remictere 
ad  curiam  et  ipsius  curie  ordinacioni  judicium  super  ipsa  subrepcione*, 
quia  non  possunt  facere  nec  reddere  jus,  eciam  si  petatur  a  parte  ;  si  vero 
non  videtur  subrepcio  sufTiciens,  vcl  non  appareat  ipsis  per  aliqua  producta, 
quia'  pars  informaverit  ipsos  summarie  sufficienter  requisita  et  dato  ter- 
mino  brevi  ad  hoc,  tune  habent  ultra  procedere,  ut  est  dictum,  non  obs- 
tante  tali  subrepcione  allegata  per  partem,  nisi  notorie  et  manifeste  ex 
forma  commissionis  ipsis  alias  appareret  quod  de  stilo  curie  non  valeret 
commissio,  puta  ex  causis  supradictis  et  aliis  eciam,  de  quibus  non  occur- 
ritur  ad  presens  quia  non  omnia  que  tota  die^  emergunt  dubia  coram  com- 
missariis  ex  diversis  causis  possunt  scribi.  Si  vero  taies  commissarii 
essent  judices,  tune  de  subrepcione  allegata  coram  ipsis  haberent  judicare 
et  super  ipsa  pronunciare,  et,  si  appelletur  a  sua  pronunciacione,  eciam  si 
frustratorie,  de  stilo  curie  habent  et  dcbcnt  supersedere,  alias  non  valeret 
et  revocaretur  per  curiam  quicquid  post  talem  appellacionem  fieret  per 
ipsos. 

39.  Item,  quandoque  proponitur  contra  personas  commissariorum,  vel 
contra  unum  ipsorum  qui  tamcn  simul  dati  sunt,  suspicio  ex  verisimilibus 
causis  et  manifestis,  et,  si  abstineant  a  procedendo  et  remictant  ad  dominos 
Parlamenti  faciendo  mencionem  quarc  obmiserunt  procedere,  bene  et  ho- 
norera suum  faciunt.  Si  vero  frivole  opponerentur  contra  ipsos,  nichilo- 
minus  possunt  procedere  et  recipcrc  racioncs  partis  opponentis  et  ponere 
in  sacco;  et,  si  pars  opponcns  non  procédât  cum  protestacione,  se  ponit  in 
periculo  amictcndi  probaciones  suas  super  defensionibus  suis,  quia,  si  curia 
judicaret  raciones  ipsius  frivolas,  tune  amictit  probaciones  super  defensio- 
nibus suis  et  solum  poterit  reprobare  testes  partis  adverse  ;  si  vero  recipiat 
curia  dictas  raciones,  tune  verum  est  quod  est  in  tuto.  Et  hoc  habet  locum 
in  commissariis  referendariis. 

40.  Si  autem  essent  judices  commissarii,  tune  pars  opponens  potest 
petere  super  racionibus  suis  sibi  jus  fieri  antequam  ultcrius  procedatur, 
et,  nisi  fiât  sive  dicatur  jus,  potest  appellarc  ;  si  vero  commissarii  procédant 
non  obstante  appellacione,  tune  revocabitur  quicquid  facient*  post  appella- 
cionem, licet  frivola  manifeste  appareat  dicta  appellacio,  et  hoc  de  stilo 
curie. 

1.  ¥.¥  aymivni:  petore.  4    A   faciant,   — EF   factum  est,  — HI 

2.  ADHI  quod.  fecerini. 

3.  YV  coiidie. 
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41.  Item,  quaiidoque  pars  iina  non  consentit  quod  aperiantur  articuli 
née  vult  procedere,  et  nichilominus  commissarii  ad  supplicacionem  altcrius 
partis  apcrire  debent  articulos,  nisi  manifeste  aliquid  obstaret,  puta  quia 
sigilla  sunt  iracta,  vel  non  sunt  sigillati^  licet  siut  clausi  vel  ligati',  et 
similia,  et,  si  pars  tradat  raciones,  ponant  in  sacco,  quod  intellige  ut  supra 
dictum  est'. 

42.  Affermèrent,  Kà  interrogacionem  sive  jussum  judicis  sic  :  Vos  juratis 
quod  omnia  proposita  in  {>estris  articulis  ços  creditis  esse  {^era,  et  y  si  quid  est 
quod  non  credatis^  çerum,  amovebitis^  et  respondebitis  ad  articulos  partis 
s^estre  veritatem;  et  sic  eciam  facit  alii  parti,  videlicet  ree,  quia  actor  débet 
prius  jurare  et  afiirmare  articulos  quam  reus  ;  et  debent  respondere  in  fine 
cujuslibet  articuli  :  Crédit  vel  :  Non  crédit, 

43.  Quandoque  dicunt  :  Ao«  crédit  ut  ponitur;  toleratur^,  maxime  ubi  pars 
non  opponit  et  non  sunt  plura  facta  in  articulo,  quia,  si  plura*,  tune  nielius 
facit  si  dicat  :  Crédit  hoc  et  hoc,  cetera  non  crédit, 

44.  Quandoque  :  Non  crédit ,  nisi  prout  continetur  in  suis  articulis^  et  isti 
niodi  respondendi  tolerantur'. 

45.  Verum  est  quod  quandoque  respondens  facit  longam  responsionem, 
modificando  ipsani  et  condicionando,  et  frustra  laborat,  cum  super  illis 
modificaciouibus,  licet  factum  contineant,  non  producuntur  testes,  sed  super 
articulis  respondcntis. 

40.  Quandoque  respondetur:  Dubito^  et  non  sudicit,  sed  débet  tune  dari 
dilacio  ad  respondendum  dubitatis. 

47.  Quandoque  dicit  :  Impertinens  est,  vel  :  Estjuris,  et  «juod  non  tenetur 
respondere"^,  et,  si  pertinens  est  vel  aliquid  facti  sit  in  dicto  articulo,  non 
crédit, 

48.  Quandoque  non  vult  respondere,  et  tune  commissarii  debent  ipsi 
precipere  débite  bis  vel  ter  quod  respondeat.  Si  non  velit,  ponant  in  pro- 
cessu   qualiter   summaverunt.    Similiter,   si   purs  adversa  protestatur  quod 


1.   CDY.V  sigUlntn.  7.  J.    de   Loiipieil    mot    eu   note   dans   1)  : 

1.  CDEF  ctausa  yel  iigatrt.  hodie  non  toilcrantur,  propter  nimiam  ge~ 

'A.  §  ',l\}.  neralitatems  nec  pormittitur  parti  respon- 

\.  EK  quod  crnditis  non  fore.  donti  uti  factis  novis  vel  additivis  in  suis 
7y.  J.  «le  LoiifTiicil  met  eu  note  dans  F)  :  Istud       responsiouilnis. 

non  sevvarctur  hodit\  quia  nimis  esset  ^e-           8.  Ce   qui   suit   jusqu'à:    et    tune    (^    48) 

neralis  respon^io.  manque  dans  EF. 
6.  EF  si  essent  plura  facta. 
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habeantur  pro  coaressatis  articuli  qiiibus  non  vult  responderc  adversarius, 
similiter  ponant  in  proccssu  et  faciant  mcncioncm  de  ista  protestacione,  et 
nîchilominus  procédant  ultra. 

49.  Quandoque  pars  tradit  responsioncm^  in  scriptis  ad  partem,  licet 
rare  fiât,  et  istud  sic  faccre  non  est  bene  tolerabile*,  quia  actor  et  reus,  vel 
procuratores  ipsorum  inforniati  de  facto,  debent  verbotenus  respondere  et 
soli'  coram  commissariis  sine  consilio  suo. 

50.  Si  vero  partes  tacerent  et  non  peterent  respondcri,  si  testes  exami- 
narentur,  dum  tamen  in  fine  articulorum  esscnt  negata  facta  hinc  inde, 
valerent  actestaciones,  et  in  pluribus  processibus  ita  reperitur. 

51.  Item,  antequam  respondeant  partes  articulis,  consueverunt  protes- 
tari  quod,  si  respondeant  articulis  impertinentibus,  ncgativis,  etc.,  quod 
pro  non  responso  habeatur,  et  iste  protcstaciones  ponende  sunt  in  processu 
si  partes  requirant,  alias  non. 

52.  Le  dit  jour  et  es  jours  ensuwans  produirent,  Sciendum  est  quod 
quando  partes  producunt  testes,  debent  inscribi  in  processu  nomina  pro- 
ductorum  illa  die,  et  sic  de  singulis  diebus  quibus  producuntur  testes,  sic  : 
Itetn^  a  tel  jour  produit  telz  tesmoiugs, 

53.  Similiter  et  qua  die  juraverunt,  et  utrum  in  presencia  parcium  vel 
in  absencia  per  contumuciam,  videlicet  quia  citatus  est  adversarius  ad  vi- 
dendum  jurare  dictos*  testes  et  non  comparet  dicta  die,  débet  poni  in 
processu. 

5'i.  Verum^  est  quod  partes  conscnciunt  multocicns  et  comrauniter  quod 
testes  possint  jurare  in  absencia  ipsorum  sicut  in  presencia,  dum  tamen 
habeant  postea  nomina  et  cognomina  testium  et  quod  possint  tradere  repro- 
baciones  contra  ipsos  testes  usque  ad  linem  audicionis,  et  hoc  commissarii 
consueverunt  ipsis,  et  de  conseusu  ipsorum,  reservare.  Quandoque  partes 
volunt  videre  testes  jurare  nec  volunt  consentire  quod  in  absencia  jurent 
ut  supra,  et  tune  commissarii  debent  ipsis  diccre  :  Nos  assigna  mus  çobis  de 
die  in  diem  et  de  hora  in  horam  coram  nohis  usque  ad  finem  audicionis 
nostre  ad  uidendum  jurare  testes  quos  hinc  inde  ^o/ueritis  producere,  et  tune 
semper  recipiunt  testes  et  iaciunt  jurare  eciam  in  absencia  parcium.  Quan- 


1.  \\)  resiwnsiones. 

2.  J.    du   Longucil    met  en    note  daii»    1) 
llodie  non  permitteretur. 


3.  EF  solot. 

4.  dicios  niaii(|uc  dans  AIII. 

5.  Ad  Vel  verum. 
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doque  commissarii,  qui  vellent  quod  commîssio  duraret  diu,  non  curant 
facere  talcm  assignacionem,  et  tune  neccessarium  est  citare  partes  in  qua- 
libet  productione  testium  ad  vidcndum  jurare  testes. 

55.  Quandoque  eciam  partes  non  consenciunt  quod  post  deposicionem 
testium  possint  tradi  reprobaciones,  et  tune  ante  juramentum  testis  pres- 
titura  non  sufficeret  protestari  de  dicendo  in  testes  post  deposicionem  de 
stilo  curie,  sed  neccessarium  est  quod  statim  proponant  reprobaciones 
contra  testes  productos.  Si  vero  non  cognoscerent  testes,  daretur,  si  pétè- 
rent, dilacio  ad  inquirendum  et  consulendum  quid  haberent  proponere 
contra  testes.  Sed  circa  hoc  non  est  multum  insistendum,  quia  raro  visum 
est,  nec  unquam  vidi,  saltem  quod  persistèrent  partes  in  hoc,  sed  semper 
conscntire  consueverunt  quod  ita  post  deposicionem  possint  reprobare 
sicut  ante. 

56.  Et  de  omnibus  predictis,  si  ita  sint  acta,  débet  fieri  mencio  in  pro- 
cessu  commissariorum,  et  eciam  débet  inseri  forma  citacionis  ad  videndum 
jurare  testes ^ 

57.  Forma  citacionis  talis  est  :  Jehans  et  Pierres^  clerc  et  conseillier^  etc.^ 
au  premier  sergent^  etc^  nous  avons  receUy  etc.  :  Philippus,  etc.,  par  vertu 
desqueles  nous  vous  mandons  et  commectons  que  vous  adjournez^  e/c,  tous 
les  tesmoings^  que  telz  vous  nommera  pour  porter  tesmoingnage  de  vérité  en 
la  dite  cause,  et  ce  que  vous  aurez  fait,  etc.,  ut  supra'  in  citacione  con- 
tinetur. 

58.  Débet  eciam  inseri  rehicio  servicntis,  vcl  saltcm  poni  totum  in  sacco, 
et  fieri  mencio  habet  in  processu. 

59.  Si  vero  testes  non  veniunt,  potest  mnndari  quod  captis  pignoribus 
compellantur,  ymo  eciam  violenter  adduci  possunt,  nisi  essent  clerici,  quia 
tune  eciam  per  capeionem  temporalitatis. 

60.  Quandoque  eciam  contingit  quod  testes,  vel  eciam  partes,  habent 
agere  in  aliis  euriis  ordinariis,  et  tune,  ad  requestam  testium  et  parcium, 
commissarii  possunt  mandare  ipsis  judicibus  per  licteras  apcrtas  quod  con- 
tinuent ipsis  testibus  et  partibus  doncc  expediti  fuerint  coram  ipsis  com- 
missariis,  et  illi  judices  tenentur  obedire  et  obediunt. 


1.  HI    citacionis     adjornandi    testas    et  Icmolns,  il  donne  une  formule  pour  ajourner 
partent  visura/n  jurare.  les  témoins,  (yost   pour   essayer  d'arranger  la 

2.  L'auteur  a  eu  ici  une  distraction:  au  lieu  chose  que  HI  font   à  la  fin   du  §  56  la  modifi- 
de  donner,    comme  on    s'y  attendait,  une  for-  cation  rapportée  dans  la  note  précédente, 
mule  pour  ajourner  les  parties  à  voir  jurer  les  3.   §  2. 
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61.  Item,  partes  non  possunt  producere  super  uno  articulo  nisi  deeem 
testes,  et,  si  commissarii  plures  quam  deeem  examinent,  debent  reici  illi 
qui  sunt  ultra,  de  stilo  curie,  eciam  si  a  partibus  non  opponatur.  Et  hoc  a 
paucis  temporibus  citra  fuit  observatum,  quia  plures  et  infinitos  vidi  pro- 
cessus judicari  in  caméra  inquestarum  in  quibus  erant  plures  quam  deeem 
testes  examinati,  nec  reportatorcs  eciam  faciebant  mencionem,  nec  a  pré- 
sidente super  hoc  mterrogabantur  si  essent  plures  quam  deeem  testes,  et 
accipiebat  reportator  meliores  testes  de  omnibus  sine  distinctione  aliqua. 
Et,  propter  istum  stilum  introductum,  commissarii  consucverunt  faccre 
kalendarium,  per  quem  apparere  potest  quando  deeem  producti  fuerunt 
super  quolibet  articulo.  Aliquando  commissarii  faciunt  aurem  surdam 
quando  partes  tacent,  et  examinant  tôt  quot  partes  volunt  producere,  et 
maie. 

62.  Partes  eciam  consucverunt  tradere  cedulas  cuilibet  testi,  in  quibus 
coutinetur  super  quibus  articulis  volunt  examinari  testem. 

63.  Quandoque  eciam  contingit  quod  partes  producunt  testes  super 
articulo  generali  ad  precedencia,  qui  talis  consuevit  esse  :  Item,  les  choses 
dessus  dites  sont  {frayes  et  les  a  partie  confessées^  etc.  Et  aliquociens 
ponunt  cauti  advocati  pluries  istum  articulum  inter  articulos,  potissimc  ubi 
sunt  plura  média  et  facta  in  articulis  ex  quibus  concluditur  ad  intendit, 
unde  in  fine  articulorum  cujuslibet  medii  ponere  aliquociens  consucverunt, 
et  hoc  ad  finem  quod  pars  plures  possit  producere  testes,  quia,  quando 
testis  producitur  super  illo  relativo  articulo  ad  omnia  precedencia,  potest 
ipse  testis  interrogari  super  omnibus  articulis  precedcntibus,  non  nomi- 
nando  articulos  sed  materiam  cujuslibet  articuli  precedentls*;  et  istud  est 
aliquociens  partibus  neccessarium,  quia  quandoque  contingit  quod  ab  inicio 
producunt  testes  bonos  et  eciam  non  bonos,  et,  tractu  temporis  durante 
audicione,  venit  ad  noticiam  ipsorum  quod  alii  sunt,  qui  satis  melius  sciunt 
de  veritatc*  articulorum,  ita  quod,  implctis  articulis  suis  positivis  et  aliis 
neccessariis,  deflraudantur  a  sua  probacione,  nec  illos  bonos  testes  possunt 
producere,  nisi  super  illo  articulo  generali  in  subsidium.  Et  quandoque 
eciam  commissarii  advisant  ipsas  partes,   videlicet  dicendo  ipsis  :   Caç^eatis, 


1.   Cf.  Masucr,  xvii,  21:  «  Ilom,  in  Parla-  ponit  pluries  arliruluni  illum  :  Item,    que  les 

niento  nrni  pissniit  prfMluci  nisi  tantuni  dcrtMn  choses  dessus  dites  sunt  vniyes,  etc.,vA,  (jiiia 

tcstos  sii|MT  uno  articulo,    cl  illi   (jui    supcrlia-  arliculus  islc  est  rrlalÎAUs  ad  onuiia  prrcetlenria. 

Ininilant    vcl    exccdunt     nunicruin    prcMlictuiu  testis  potest  sup<T  liiis  omnibus  interrofi^ari.  » 
reiciunlur;   rautus  auteni  ad>oeatus  reiterando  2.   \)VA*  sciunt  veritutem. 
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Ç08  habetis plures  articulas  super  quibus  vos  potestis producere  testes,  et  eciam 
super  illo  generali;  utrum  bene  faciant  vcl  non,  et  quo  zelo  ducti,  Deus 
scit,  et  ipsi  eciam  benc  sciunt. 

64.  Utrum  eciam  debeant  cxaminare  testes  super  illo  generali,  videtur 
quod  non,  quia,  ex  quo  précédentes  articuli  sunt  pleni  et  iste  articulus  est 
generalis  ad  omnes  illos  articulos,  testes  qui  deponunt  de  isto^  generali 
videntur  deponere  et  esse  producti  super  precedentibus  articulis  inclusis 
super  isto*,  videntur  esse  producti  ultra  numerum  de  decem,  et  sic  repel- 
lendi.  Contrarium  ego  feci,  et  raro  alias  vidi,  et  ideo,  si  benc  vcl  maie  sit 
factum,  judicio  dominorum  relinquo,  quia  dubito'*;  sed  videtur  quod  tolerari 
posset,  quia  ccrtum  est  quod  articulus  inter  alios  coequatus^  et  factum  seu 
facta  continens  sic  est  in  quibusdam  aliis  articulis,  puta  :  Item,  dicit  quod 
fuit  in  saisina  per  decem,  ^  çiginfi  annos;  item,  quod  per  tempus  quod  suf- 
ficit^  etc;  et  iste  secundus  articulus  apprehendit*  primum,  et  tamen 
examinari  consueverunt  testes  super  isto  secundo,  et  sic  de  similibus. 

65.  Quandoque  eciam  partes  producunt  super  articulis  confessatis  om- 
nino,  et  maie  faciunt,  nec  commissarii  debent  cxaminare,  sed  plures  faciunt 
contrarium  et  pessime. 

66.  Sed  super  omnibus  aliis  articulis  contincntibus  facta  consueverunt 
producerc  testes  suos  partes,  sive  sint  facta  in  articulis  positivis,  conforta- 
tivis,  dependcntibus,  tacite  responsivis  et  expresse,  sive  gcncralibus  et 
propositivis'. 

67.  Sed  non  sufficit  produccre  super  propositivis**,  quia  ex  illis  non  con- 
suevit  concludi  ad  intendit,  nisi  super  positivis  producerentur. 

68.  Si  vcro  mandarctur  et  commicteretur  commissariis  quod  super  arti- 
culis hinc  inde  tradendis  inquirant  veritatem  et  référant,  tune  partes,  vide- 
licet  actor  habet  et  potest  traderc  articulos  suos  et  reus  defensiones  suas, 
et  actor  secundo  repllcaciones  ad  defensiones  rei  et  econtra  reus  duplica- 
ciones,  et  non  ultra  possunt  traderc. 

69.  Et,  licct  super  illis  replicacionibus  et  duplicacionibus  sint' facta,  ac- 
tamen  partes  non  producunt  testes  nisi  super  principalibus   articulis,  non 


1.  KCa  super  illo.  4.  SX)  cotât  us. 

2.  AC   ajoutent:    avticulo  après   isto.    —  5.   A  supplée:  per,  —  C:  re/,  —  T>\  et. 
Devant  videntur,  A  supplée:  ergo,  —  D:  et,  6.  \D  comprrhendit. 

—  HI:  et  sic.  7  et  8.   AC  positivis. 

3.  Ce  (jui  suit   jusqu'à   la  fin  du  §   manque  9.    DEF  ajoutent:  nova, 
dans  111. 
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super  dictis  replicacionibus  et  duplicacionibus,  nisi  commissio  hoc  habeat, 
licet  secus  sit  (et  fit  fréquenter)  in  curia  Castelleti;  in  curia  vero  Parlamenti 
non  est  consuetum  hoc,  sed  tradiintur  solum  articuli  et  defensioncs  sub 
uno  intendit  contento  in  articulis  et  alio  in  defensionibus  rei. 

70.  Si  vero  tradantur  reprobaciones,  et  eciam  salvaciones,  super  illis 
producunt  partes  testes,  si  velint\  coram  commissariis,  et  commissarii  exa- 
minare  habent  eosdem,  si  forma  commissionis  eisdem  facte  hoc  paciatur*. 

71.  Jurer,  Forma  jurandi'  est  quod  dicent  çeritatem  in  causa  super  illis 
super  quibus  producuntur  in  testimonium  per  partem  producentem^  nec 
omictent  façorey  odio,  etc.  * 

72.  Et  ista  est  forma  consueta,  et  propter  hoc,  si  producatur  quis  in 
testem  super  uno  articulo  et  ipse  testis  deponat  super  alio  ai*ticuIo  non 
dependente  sed  totaliter  separato,  non  valet  ejus  testimonium,  quia  super 
eo  super  quo  non  juravit  dcponit  ;  ideo  commissarii  non  debent  facere  scribi 
in  actestacionibus  talem  deposicionem'^. 

73.  Quandoque  commissarii  faciunt  jurare  quod  dicent  veritatem  in  tota 
causa',  et'  secundum  istam  formam,  si  deponerent  de  materia  unius  arti- 
culi super  alio  articulo  separato,  bene  valeret  eorum  deposicio,  et  recipi 
débet  a  commissariis. 

74.  Item,  licet  testes  jurent  secundum  primam  formam,  actamen,  si  de- 
ponant  super  accessorio  sui  testimonii,  valet  et  est  admictendum  per  com- 
missarios,  puta  si  dcponant  de  etatc  sua  interrogati,  vel  utrum  sint  de 
universitate  vel  coUegio,  vel  contribucntes  in  causa,  et  similia  de  factis 
suam  personam  tangentibus,  quia  videtur  super  talibus  juratus  depoQcre^, 
vel  eciam  sibi'  satis  crcdendum  est,  quia'**  de  se  magis  débet  scire  veritatem 
quam  quicunque  alius. 

75.  Item,  sciendum  est  quod,  si  per  intervalla  diversa  idem  testis  pro- 


1.  AHI  volant. 

2.  J.  de  Longucil  met  en  note  dans  D  : 
Sed  communitor  non  sic. 

3.  AHI  juramenti. 

4.  Au  lieu  de:  etc.,  EF  donnent:  perdi- 
cione  vel  lucro. 

5.  (^f.  Masuer,  xvii,  29:  «  Item,  si  leslis 
juraveril  <Hc4Te  verilalrni  super  articulis  pro 
quibus  prol>andis  pnMluctus  est  in  testimonium 
et  dcposucrit  super  aliis  articulis  vel  super  alio 
facto  quod  non  deppendet  a  prcccdentiLus  ar- 


ticulis, deposicio  suaquoad  hoc  non  valet,  quia 
non  juratus  de|)osuit  ;  secus  si  factum  illud 
possit  servire  ad  causam  et  commodum  partis, 
et  si  juraverit  dicere  veritatem  in  tota  causa.  » 

6.  J.  de  Longueil  met  en  note  dans  I)  : 
Jsta  est  melior  forma  et  tucior. 

1 .  EF  ajoutent:  tune. 

8.  EF  quod  super  talibus  jure  deponere 
possunt. 

9.  EF  sihi  manque, 

10.  EF  quod. 
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ducatur  super  diversis  articuHs,  licet  eciam  dcpcndentibus  vel  generalibus, 
tociens  débet  juramentum  ab  ipso  recipi  de  diccndo  veritatem.  Si  vero 
super  uno  arliculo  semel  productus  vellct  aliquam  deliberacionem  brevcm 
et  daretur  ipsi,  prout  facere  consueverunt  commissarii,  cum  reverteretur 
iterum  jurare  non  deberet. 

76.  Multuni  tamen  cavere  habent  commissarii  quod,  quando  idem  testis 
pluries  producitur,  quod  ponant  in  principio  deposicionis  nomen  testis  et 
quod  iterum  sit  productus,  et  considcrare  utrum  varietur  nomen  ipsius,  ne, 
cum  videbitur  inquesta,  idem  testis  compntaretur^  pro  duobus  testibus, 
quod  posset  esse  maximum  periculum  judicantibus  inquestam  et  reporta- 
tori  et  eciam  parti  jus  habenti. 

77.  Examinasmes,  Circa  quam  examinacionem  sciendum  est  quod  com- 
missarii omnibus  modis  debent  studere  ad  hoc  quod  dicatur  et  eliciatur' 
Veritas  pura  per  testem  productum  coram  ipsis,  unde  debent  testi  dicere  : 
AniicCy  dicas  piiram  veritatem  super  hih  super  quibus  es  productuSy  non 
dampnes  oniniam  iuam,  scias  quod  illud  quod  dices  imperpetuo  non  révéla- 
bit ur  parti  nec  aliij  quia  non  fit  public avio  testium  in  curia  Francie, 

78.  Item,  non  debent  ipsos  testes,  cum  veniunt  in  ipsorum  presencia, 
terrere,  sed  benignos  se  ostcndere,  quia  multociens  taies  rurales  homines 
producuntur  in  testes  qui  timent  multum  et  fremunt  in  se  ipsis  cum  sunt 
in  presencia  ipsorum  commissariorum,  qui  magni  reputantur  ubicunque 
vadant,  eciam  a  majoribus,  videlicet  senescallis,  baillivis,  judicibus  regiis 
et  ab  aliis,  qui  magnam  exhibent  eisdem  reverenciam  et  honorem  ob  reve- 
renciam  Régis  et  ipsius  curie  Francie,  unde  non  est  mirum  si  propter  famam 
ipsorum  rurales  homines  timeant  esse  et  comparere  in  presencia  ipsorum 
et  terreantur,  et  multo  magis  si  per  ipsos  verbaliter  terreantur  vel  deri- 
deantur,  et  ex  hoc  contingit  quod  ab  ipsis  postea  non  potest  de  facili, 
ymo  nullo  modo  potest  haberi  veritas,  in  dampnum  et  periculum  animarum 
ipsorum  commissariorum. 

79.  Item,  debent  ipsi  commissarii  ambo  esse  présentes  cum  examinantur 
testes,  quia  melius  vident  et  eliciunt^  veritatem  a  dictis  testibus  ambo 
quam  unus  ipsorum,  et  propter  hoc  pluribus,  videlicet  duobus  communiter, 
iiunt  commissiones  ;  et  hoc  est  contra  plures  qui  non  examinant  insimul,  sed 


1.  k\\\  computetur.  3.  CDEF  obiinent. 

2.  e/ic/Vi///r  manque  dans  CDEF. 


STYLE  DES  COMMISSAIRES 


255 


unus  solus,  et^  postea  legitur  deposicio  in  presencia  alterius  conimissnrii, 
et  male^,  quia  satis  melius  vidcret  in  presencia  tcstis  et  socii  sui  si  tcstis 
veritatem  loqueretur,  et  dirigeret  ipsum  testem  et  sociiim'  intcrrogacio- 
nibus  faciendis. 

80.  Item,  debent  légère  articulum  ipsi  testi  de  puncto  in  punctum,  si 
sint  ibidem  plura  facta,  donec  ipsum  intelligat,  née  ipsi  testi  debent  dicere 
vel  persuadere  ut  quid  certum  dicat,  sed  in  génère  quod  veritatem  dicat, 
nec*  eciam  alias  aliquid  dicere  debent  per  quod  valeat  informari  ipse  testis. 
Et,  cum  dixerit  testis  quicquid  sciverit,  tune  débet  unus  comniissarius  re- 
petere  quicquid  dixit  et,  repeticione  facta,  débet  interrogare  testem  si  ita 
dixit,  si  concordat  cum  ipso  bene  ;  et,  si  socio  suo  sulBciat,  adhuc  melius 
et  débet  ipse  qui  repetit  dictum  testem  multum  advertere  si  testis  motu 
proprio  dicat  articulum  verum,  vel  si  recitet  factum  articuli  simpliciter,  vel 
si  dicat  quod  crédit  articulum  verum  ^  seu  contenta  in  articulo  esse  vera, 
quia  inter  istos  modos  loquendi  est  maxima  diflerencia. 

81.  Et,  licet  de  modo  examinandi  testem*  et  qualiter  et  de  quibus  inter- 
rogari  habeat  tractetur  ad  plénum  per  doctorcs,  potissime  Innocencium^  et 
Hostiensem  in  Summa^  et  Speculatorem^,  quod  longum  esset  recitare,  ac- 
tamen,  prout  est  observari  consuetum  et  est  usitatum  fieri  per  commissarios 
expertos  in  talibus,  clericos  et  laïcos,  missos  per  curiam  pro  inquestis 
faciendis,  et  prout  est  approbatum  in  curia,  nunc  diccndum  est,  prout 
potest  occurrere. 

82.  Sciendum  est  *°  quod  officium  testis  est  dicere  veritatem  de  hiis  que 
percepit  quinque  sensibus  corporis,  videlicet  visu,  auditu,  odoratu,  gustu 
et  tactu,"  secundum  materiam  subjectam,  et  hoc  implicite.  Unde,  si  inter- 
rogetur  de  facto  quod  habet  sciri  sive  percipi  per  visum  vel  auditum,  et  sic 
de  aliis,  si  respondeat  et  dicat  verum  esse,  sufficit  quantum  est  ex  parte  sui 
officii,  et  per  talem  responsionem  probat  factum,  unde  de  jure  presumitur 
quod  verum  dicat  ;  si  vero  non  interrogatus  redderet  causam  sui  dicti,  sic 


1.  Au  lieu  de:  et  ...  deposicio ^  £F  don- 
nent: qui  eciam  comniissarius  solus  facit 
deposicionem  Icgi. 

1.  J.  de  Longucii  met  en  note  dans  D  : 
Curia  tamen  satis  istum  modum  tollerat. 

3.  EF  suppléent:  in. 

4.  EF  vel. 

5.  EF  dicat  articulum  verum  prout 
crédit. 

6.  AHI  testes, 

1 .  Sinibado  Fieschi,  le  pape  Innocent  ÏV, 


auteur  d'un  célèbre    Apparatus  in  quinque 
libros  Decretalium. 

8.  Henri  de  Suse.  cardinal  d'Ostic.  auteur 
d'une  Summa  super  titulis  Decretalium, 
non  moins  fameuse. 

9.  Guillaume  Duranti  (ou  Durand),  évoque 
de  Monde,  auteur  du  Spéculum  juris.  —  EF 
ajoutent:  in  «  Speculo  »,  —  111:  in  titulo 
«  J)e  teste  ». 

10.  AlU  ajoutent  :  igitur. 

11.  EF  ajoutent:  et. 
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ultra   se  offerendo   diccretur  verbosus  et  presumerctur  aliqualiter   contra 
ipsum. 

83.  Si  autem  commîssarîi  interrogarent  qualiter  scît,  débet  reddere 
causam  quam  percepit  ex  aliquo  de  quinque  sensibus  predictis,  puta  :  quia 
{fidiy  audivi  vel  odoravi,  et  sic  de  aliis,  secundum  materiara  de  qua  que- 
ritur  ;  et  ita  reddere  causam  dicti  sui  est  neccessarium  ex  quo  est  interro- 
gatus  per  commissarios.  Si  vero  dicat  :  nescio,  vel  minus  suflicientem 
reddat  causam,  non  valet  ejus  testimonium  producenti. 

84.  Si  autem  testis  respondet  se  credere  articulum  esse  verum,  et  tune 
dictum  istud  non  valet  producenti,  nisi  interrogatus  causam  sue  crcdulitatis 
reddat  suflicientem,  de  cujus  sufficiencia  judicancium  arbitrio  relinquetur, 
unde  aflîrmare  articulum  simpliciter  et  credere  esse  verum  ex  causa  crc- 
dulitatis suflîcienti*  equipollent.  Racio  potest  esse  quare  non  valet  testi- 
monium de  credulitate  nisi  causam  assignet^,  quia,  dicendo  quod  crédit 
articulos,  assumit  deponens  oflicium  judicis  magis  quam  testis,  cum  crc- 
dulitatis possint  esse  plures  cause,  et  ipse  non  producitur  in  judicem  sed 
in  testem,  ideo  non  valet  ejus  dictum,  sed,  cum  causam  reddit,  tune  valet 
ejus  dictum,  non  ex  eo  quia^  credendo  simpliciter  judicat,  sed  ex  eo  quia 
causam  sui  judicii*  reddit  ;  sed,  cum  testis  dicit  articulum  verum,  una  est 
causa  sola  et  neccessaria  quam  apprehendit  ex  sensu  corporeo  immédiate'^, 
non  ex  oculo  mentis,  videlicet  racione,  puta,  si  queratur  utrum  aliqua  res 
sit  alba  vel  nigra,  una  est  sola  causa  :  quia  vidit,  et  sic  de  aliis*. 

85.  Si  vero  testis  narret  factum  contentum  in  articulo'  absquc  hoc  quod 
dicat  quod  crédit  verum,  vel  dicat  simpliciter  verum,  puta  :  dicitur  in  arti- 
culo quod  alicui  debentur  aliqui  redditus  vel  habet  jurisdicionem  in  aliqua 
villa  vel  similia,  tune,  si  testis  narret  factum  prout  jacet,  dictum*  testis 
inclinât  magis  ad  veritatem  quam  ad  credulitatem,  ideo  commissarii  debent 
interrogare  qualiter  scit  quod®  habeat  jurisdicionem  vel  quod*°  debeantur 
redditus,  et   tune,  si  reddat   bonam   causam,  valebit   dictum   ipsius,    alias 


1.  EF  ajoutent:  in  causa  testimoniali.  causa  prosencie,  qua   causa  erai  ihi  pre- 

2.  X)  allège  t.  — EF  allegaret.  sens,   an   a  casu  vel  ex  consuetudine,  et^ 

3.  GE.V  quod.  secundum  causam  quam  allegabit,  addelur 

4.  J.  de  Longiicil  a  ^rit  au-dessus  dans  D:  sibi  fides. 

seu  testimonii .  7.  AIH  articulis. 

5.  AHI  immediato.  8.  DEF  dictus. 

6.  J.  de  Longiieil  met  en  note  dans  D  :  .SV  9.  EF  quomodo. 
tamen  hesitetur  de  fabricacione  testis,  tune  10.   EF  quot. 
commissarius  poterit   ultra  interrogare  de 
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non;  sed  de  hoc  non  debent  curare  commissarii,  nisi  solum  quod  fidcliter 
in  scriptis  redigant  dictum  ipsius  testis. 

86.  Item,  non  solum  débet  commissarius^  interrognre  testem  de  causis 
dicti  sui,  sed  eciam  de  circonstanciis,  puta  de  loco,  tempore,  presen- 
tibus,  etc.,  et  ubi  erat  quando  vidit,  et  ista  sunt  vera,  sive  unum  factum 
contineatur  in  unoarticulo,  sive  plura  facta  contineantur  in  eodem  articulo, 
quia  de  omnibus  factis  distincte  et  explicite  débet  interrogari  et  deponere 
illud  quod  scit,  vel  saltem  dicere  quod  nichil  scit  vel  non  recordatur. 

87.  Et  commissarius  eciam  débet  multum  caverc  quod  habeat  ab  ipso 
veritatem,  et  cavere  quod  non  scribi  faciat  quod  dicat  testis  articulum 
verum,  nisi  appareat  eidem  manifeste  quod,  per  ea  que  dicit,  quod*  totus 
articulus  et  omnia  que  in  eodem  continentur  dicat  vera,  puta  si  de  omnibus 
contentis  in  articulo'  reddat  causam  sui  dicti,  puta  quia  vidit,  et  sic  de 
aliis  sensibus  corporis.  Sed  hoc  non  bene  advertunt  inexpcrti,  qui  scmpcr 
faciunt  scribi  :  Articulum  dicit  çeruniy  et  postmodum,  quando  interrogantur 
de  causis^,  nichil  vel  modicum  deponunt  nec  sufficicntes  causas  reddunt,  et 
taies  commissarii  in  magno  periculo  animas  suas  ponunt,  quia  videntes 
inquestas  et  judicantes  multum  pondérant  dicere  articulum  verum,  et  com- 
missarii qui  non  consuevcrunt  facere  inquestas  non  faciunt  vim,  nec  sciunt 
facere  in  scribendo,  nec  eciam  differenciam  inter  çerum  dicit  et  crédit,  nec 
de  circonstanciis  neccessariis  interrogare. 

88.  Igitur  commissarii  in  principio  deposicionis  testis  debent  facere  scribi 
nomen  et  cognomen  testis,  ubi  moratur,  et  hoc  ad  fincm  quod  ille  contra 
quem  producitur  possit  ipsum  cognoscere  et  inquirere  seu  se  informare  si 
quam  reprobacionem  velit  seu  possit  proponere  contra  ipsum,  similitcr  ad 
finem  quod  possit  discerni  inter  testes,  si  plures  essent  qui  eodem  noniine 
nuncuparentur. 

89.  Item,  débet  scribi  cujus  est  status,  clericus,  laycus,  nobilis  vel 
innobihsj  mercator^j  cujus  artificii  est*  ;  hoc  est^  ad  finem  quod  mclius 
possit  fieri  collacio  de  testibus  ad  testes,  quia  magis  creditur  experto  in 
materia  de  qua  queritur  quam  non  experto,  et  dignitas  et  condicio  testis  et 
plura  consideranda  sunt,  quia  magis  credendum  est  uni  quam  alii,  prout 
discrecio  judicancium  in  hiis  habct  considcrarc. 


1.  AC  debent  commissarii. 

2.  quod  manque  dans  ACIII. 

3.  UEF  articulis. 

\.  de  causis  manque  dans  £F. 


5.  A  ajoute:  vel,  —  C:  sou,  —  UI:  aut. 

6.  est  manque  dans  ACIII. 

7.  ACHI  et  hoc  eciam. 
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90.  Etas  eciam  testis  débet  poni  in  dcposicione,  ad  finem  qiiod,  si  de- 
ponerct  de  teniporc  quo  non  cssct  tune  niitus,  vel  eciam  de  Icnipore  qiio 
non  poterat  scire  vel  intclligere  de  contraetu  de  quo  queritur,  vel  de  alio 
casu,  tune  non  deberct  adhiberi  (ides  dicto  suo.  Sed  niulti  de  etate  sua 
menciuntur,  et  ideo  consuevit  apponi  :  talis  etatisy  çel  circa. 

91.  Item,  débet  scribi  dies  suc  deposicionis,  ad  fîneniquod  sciri  possit, 
quando  agitur  super  casu^  novitatis,  de  ultimis  expletis,  vel  alias  de  tem- 
pore  contractus  vel  convencionis  parcium,  maxime  si  sit  talis  casus  in  quo 
tempus  et  locus  sint  de  substancia  rei  de  qua  queritur.  Quandoque  tamen 
commissarii  omictunt  ponere  tempus  deposicionis,  et  maie;  sed  tune  que- 
rcndum  est  prout  possibile  est  inveniri,  quia  vidcndum  est  tempus  produc- 
tionis  testium,  si  sit  in  processu,  vel,  si  non  sit  tempus,  videndaest  commissio 
et  data  commissionis,  vel  plurium  commissionum,  si  sint  plures,  et  tempus 
quo  recedunt  commissarii  et  concluserunt  in  causa,  vel  eciam  quando  tra- 
dite  fuerunt  reprobacioncs  contra  testes  productos,  et,  considerato  tcmpore 
commissionis  et  fine  processus,  satis  poterit  apparere  quo  tempore  fuerunt 
testes  examinati  vel  circa  illud  tempus.  Circa  eciam  alia  potest  conjecturari 
tempus  deposicionis,  prout  discretus  reportator  poterit  invenire  et  conjec- 
turare. 

92.  Item,  débet  ponere  et  scribere  quod  testis  juratus  sit*  dicere  veri- 
tatem,  et  pro  qua  parte  sit  productus,  et  ponere  super  quibus  articulis  est 
productus,  secundum  quod  communiter  continctur  in  cedulis  que  a  partibus 
traduntur^. 

93.  Si  vcro  dicatur  in  cedula  partis  simpliciter  quod  producitur  super 
omnibus  articulis,  de  omnibus*  singulariter  interrogetur  testis. 

94.  Item,  si  super  pluribus  articulis  dependentibus,  potest  facerc  com- 
missarius  omnia  interrogatoria  super  uno,  et  ponere  omnia  expleta  super 
codem  articulo,  si  queratur  in  materia  que  requirit  sciri  seu  queri  de 
cxpletis. 

95.  Item,  licet  commissarius  non  debeat  informare  testem,  sed  dimictere 


1.  EF  cciusis.  tus,  etc.,  pro  tali  qui   cum   produxit   in  testi» 

2.  \Csrit.  moniuin  et  super  taiihus  articulis.  » 

3.  Cf.  Masucr,  xvji,  46:  «  Ilcin,  commis-  4.  J .  do  Longuoil  met  en  note  dans  D  :  Intel- 
sarii  dolx^nl  iiiscrere  in  tcslis  doprisicioiic  nomon  lige  de  omnibus  fnctum  continentibus,  quia^ 
et  cognomcii  cjus,  locuui  ubi  moralur,  cujus  sit  a  nt  um  coritinerent  jus  script  um  vel  rncio- 
status  est.  clcricus,  et,  si  cloricus.  an  pradiia-  nom,  frustra  interrogarentur^  quia  in  hoc 
tus,  et.  si  laycus.  cujus  oflicii  vel  arlificii  et  si  judicantes  haberent  onus;  secus  si  consue- 
est   no])ilis.    et  cujus  etalis,  et   quod   si  jura-  tudinem  continerent  que  consistât  in  farta. 
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ipsum  diccre  dîctiim  suum  et  quod  vohicrit,  actamen,  si  pcrcipiat  in  teste  quod 
sit  rudis  et  siniplex  et  nesciat  reddere  causam  dicti  sui  magis  ex  ignorancia 
vel  siiiiplicitale  quam  ex  malicia  excogitata  vel  fabricata,tunc  non  faceret  ma- 
lum  si  diceret  sibi  :  Amice^  potest  sciriçeritas  alicujus  reiper  testem,  ptita  quia 
çidit  çel  presens  fuit;  caveas  tibi^  tamen  ne  die  as  quod  tu^  vider  is  nisi  sit 
çerurriy  quia  tu  dampnares  aniniom  tuam;  et  tune,  si  testis  inelinet  se  ad  id 
quod  dicit,  débet  bene  querere  de  eirconstanciis,  ad  finem  quod'possit 
percipere  si  verum  sequatur.  Sed  majus  perieiihini  esset  ipsi  eomniissario 
querere  ab  ipso  teste,  velalitereunque  '  instruere  ipsum  testem  decausis  cre- 
dulitatis.  Aliqui  tamen,  ut  dicitur,,sepe  faciunt  contrarium,  quia  instruunt 
ipsos  testes  et  ponunt  in  os  ipsorum  quod  debent  dicere,  interrogative 
petendo:  Ita  est  de  talifacto^  vidisti  hoc^  et*  magis  testes  unius  partis  (juam 
alterius.  Quandoque  eciam,  magis  favendo  uni  parti,  non"  interrogant 
testem  de  eausis  dicti  sui  que  percipi  habent  ex  quinquc  sensibus  corporis, 
îta  quod  valeat  ejus  testimonium;  similiter  de  causa  credulitatis  querunt, 
ut  valeat  testimonium;  a  teste  vero  alterius  partis  querunt  non  solum  de 
eausis  dicti,  sed  de  circonstanoiis  et  eciam  de  circonstanoiis  circonstan- 
ciarum,  ut  ipsum  testem  possint  capere  et  contrariari  facere  in  verbis  et 
adnichilare  dictum  suum,  quod  non  debent  facere  nisi  testis  videretur  seu 
redderet  se  ex  modo  loquendi  seu  gestu  suspectum  ;  de  eausis  eciam  credu- 
litatis quandoque  non  curant  querere  ex  causa  supradicta,  et  maie  faciunt. 
Debent  igiturequaliter  se  habere  pro  utraque  parte  in  examinacione  testium, 
nec  facere  intcrrogatoria  superflua  ad  finem  tempus*  occupandi  pro  nichilo, 
née  eciam  intcrrogatoria  neccessaria  omictere. 

96.  Deposicionem  eciam  testis  prout  deposuit  in  scriptis  redigant,  nichil 
addcndo  vel  diminuendo,  née  alia  verba  alium  sensum  importancia,  sive  in 
gallico  sive  in  latino  dictam  deposicionem  scribi  faciant;  nec  ponant  ^rio 
loco  de  credo^  vel  econtra,  quod  multi  non  advertunt,  ymo  quandoque  per 
verba  sua  ornata,  que  ponunt  dictando  seu  scribi  faciendo,  alia  verba  addunt 
seu  ponunt  per  que  jus  quesitum  parti  aufertur,  animam  suam  obligando 
ad  restitucionem  juris  parti  ablati. 

97.  Debent  eciam  facere  scribi  extensive  deposicionem,  non  dicendo  : 
dicit  sicuf  primus,  etc.,  alias  non  vab'ret  de  stilo  curie. 


1.  tibi  manque  dans  III.  'i.   EF  \'idisti.s,  i/idurrndo. 

2.  iu  manque  dan»  ADIII.  5.   non  inaiu[\w.  dans  VA'. 

3.  AH  quulitorcunqne,  —  I  quandoque.  G.  CDF^F  iom ports. 
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98.  Item,  scripta  dcposicione,  debent  facere  legi  dcposicionem  ipsi  testi, 
ita  quod  possit  se  corrigere  si  erraverit,  vel  eciam  scriptor  qui  seripsit. 

99.  Igitur  tota  cura  et  diligcncia  débet  per  ipsos  eommissarios  adhiberi 
circa  proeessum  et  exarainacionem  testium  faciendam,  si  volunt  servare 
honorem  suum  et  periculum  animarum  suarum  evitare. 

100.  Quidam  tamen  sunt  commissarii,  ut  dicitur,  qui  circa  alia  insolita 
curam'  suam  ponunt.  Audiunt  qualibet  die  missam,  et  tamen,  si  in  loco  suo 
essent,  forte  essent  contcnti  una  vel  duabus  missis  in  septimana.  Item,  horas 
suas  cum  magna  devocione  dicunt,  et  non  solum  horas,  sed  septem  psalmos, 
vigilias  mortuorum  cum  novem  lectionibus,  letaniam  et  multas  alias  ora- 
ciones  de  beata  Virgine  et  de  omnibus  sanctis,  et,  si  essent  in  loco  suo, 
forte,  etc.,  sic  cum  expensis  parcium  contemplantes,  longas  mensas  seu 
commestiones  et  spaciosas  dormiciones  facientes.  Infirmarentur  eciam  nisi 
irent  qualibet  die  bis  ad  campos,  et  bene  longe.  Magnam  eciam  facerent 
conscienciam  si  audirent  seu  examinarent  testes  diebus  dominicis  et  in 
festis  apostolorum  et  quorumdam  aliorum  sauctorum  vel  sanctarum^  et 
tamen  non  faciunt  conscienciam  de  recipiendo  sua  vadia,  videlicet  .XL.  so- 
lidos,  quidam  parisiensium  actcnto  loco  unde  veniunt,  et  pro  clericis 
.V.  solidos  vel  decem,  et  tamen  nichil  debent  capere  clerici,  nisi  pro  copiis 
partibus  facicndis,  nec  aliquid  pro  processibus  qui  mictuntur  curie,  cum 
magister  pro  uno  clerico  et  equo  quem  equitat  capiat  decem  solidos  ;  alii 
sunt  contenti  turonensibus,  alii  plus,  alii  minus,  secundum  consciencias 
largas,  varias*  et  di versas.  Item,  in  veniendo  modicas  dietas  faciunt,  vide- 
licet decem  leucas,  quandoque  minus,  eundo  per  diem,  et,  quando  re- 
vertuntur  de  commissione'  solutis  vadiis,  longas  dietas  faciunt,  licet  pro 
diebus  pluribus  vadia  sua  receperint.  Circa  multa  alia  tempus  occupant 
et  occupare  consueverunt  qui  volunt  et  student  peccunias  congregare  et 
qui  circa  talia  sunt  experti,  quorum  experiencia  non  est  toleranda  sed 
dampnanda. 

101.  Potest  igitur  colligi  ex  precedentibus  et  dici  sic: 

Aut  articulus  est  simplex,  continens  unum  factum  solum,  et  tune,  si 
testis  dicat  articulum  verum  vel  crcdat,  et  causam  veritatis  vel  credulitatis 
reddat,  suflicit  quantum  ad  essenciam  dicti  ipsius  ; 

Aut  articulus  plura  facta  continct,  et  tune  simpliciter  neccessarium  est 


1.  vel  sanctariim  manque  dans  AGHI.  3.  ACIII  commissionibus, 

2.  varias  manque  dans  GEF. 


STYLE  DES  COMMISSAIRES  261 

quod  distincte  dicat  articulum  vcrum  vel  credat,  et,  si  credat  unum  factum, 
aliud  dicat  verum,  reddere  habet  causam  de  quolibet  facto,  seeundum  quod 
crédit  vel  ipsam  verum  dicit  ;  et  eciam  in  predictis  habet  interrogari  de 
loco  et  tempore  et  aliis  circonstanciis. 

102.  Si  vero  testis  de  articulo  interrogatus  multum  sciât,  débet  com- 
missarius  incipere  ab  eo  quod  scit^  :  dicit  quodtali  die  et  tait  tempore  et  horaj 
et  hoc  si  recordetur;  si  vero  non  recordctur,  dicat:  tali  tempore^  vel  :  certa 
die  ethora  {alias  non  recordatur),  ipse  fuit  presens  et  çidit,  etc.  Item,  cum 
veniet  ad  factum  contentum  in  articulo^  quod  crédit  verum,  dicit  sic:  item, 
dicit  quod  crédit  taie  quidj  etc.;  interrogatus  quare  crédit,  dicit  pro  eo,  etc. 
Et  sequitur  quod  commissarius  débet  subjungere  :  de  residuo  articuli  nichil 
scity  diligenter  interrogatus  ;  si  autem  ardua  sit  causa,  tutum  est  quod  sin- 
gularitcr  interrogetur  de  singulis  factis  contcntis  in  codera  articulo,  et  quod 
dicatur  in  deposicione^,  quia  quandoque  judicantes  dicunt  in  judicando  :  a  Non 
fuit  interrogatus  de  hoc,  etc.  »  Si  vero  modicum  de  articulo  sciât*  testis,  tune 
dicerepotest  commissarius  sic  :  Dicit  interrogatus  quod  nichil scit,  hoc  saho 
quod  ipse  fuit  presens,  etc.  Et  sic  de  eo  quod  plus  sciet  ponat  commissarius 
per  modum  régule,  et  de  eo  quod  minus  per  modum  excepcionis. 

103.  Débet  eciam  facere  scribi  deposicionem  de  auditu  et  fama.  Item, 
débet  commissarius  in  fine  articulorum  et  deposicionis  testis  ponere  ista 
verba  :  De  omnibus  articufis  predictis  et  factis  contentis  in  eisdem  sibi  per- 
lectis  et  singulariter  expositis  nichil  scit,  diligenter  interrogatus.  Et  hoc  est 
verum  si  ita  fccerit,  quia,  si  contrarium  fecisset  vel  omisisset  per  negli- 
genciamvel  ignoranciam  interrogare,  non  dcberet  ponere,  quia  quandoque 
judicantes  in  curia  videntes  illam  clausulam  non  faciunt  itcrum  interrogari 
testes  qui  alias  essent  interrogandi,  quando^  vident  quod  commissarii  dicunt 
quod  omnia  fueruntsibi  singulariter  exposita  et  nichil  aliud  sciverunt  diccre 
nec  deponere  diligenter  interrogati. 

104.  Debent  tamen  multum  considerare  judicantes  experienciam  com- 
missariorum,  et  si  consucvcrunt  vel  experti  fuerunt  facere  inquestas  vel  non, 
et  seeundum  hoc  non  credere*  vel  minus  ipsis  de  negativa,  et  iterum  facere 
examinari  testes,  si  videant  quod  aliqiia  interrogatoria  neccessaria  sint 
oniissa. 


1.  A  ajoute:  «iV,  —  GIII:  putn.  et  nichil  aliud  scit,  etc. 

2.  li¥  in  articulis   seu    articulo  de  (juo  'i    ¥.V  dicat. 
tjueritur.                                                                      5.  EF  auandoque. 

3.  EF  ajoutent:  De  .singulis  factis,  etc.^  6.  EV  hoc  plus  crédit ur. 
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105.  Jusqucs  a  la  (in  de  Vaudicion.  Quandoque  dicitur  et  reservatur 
parlibus,  et  de  consonsu  ipsarum  parcium,  qiiod  possint  tradere  usque  quo 
inquesta  fuerit  recopia  per  curiam,  et  tune  eciam  possunt  tradere  in  curia 
reprobacioncs. 

106.  InstrnmenSy  lectres.  Et  de  omnibus  istis  licteris,  instrumentis,  me- 
morialibus  et  aliis  produetis  in  modum  probacionis  facienda  est  copia  par- 
tibus  integralitcr,  quanquam*  dicant  aliqui  contra;  de  actestacionibus  vcro 
non  est  facienda"  copia  '. 

107.  Item,  quandoque  proponit  pars  adversa  contra  licteras  et  instru- 
menta predicta  raciones,  et  commissarii  debent  easdem  recipere,  et  ponerc 
in  sacco,  et  mencionem  facere  in  suo  processu  quod  sunt  in  sacco. 

108*.  Ou  sac.  Quandoque  inseruntur  in  processu  ad  requestam  par- 
ciuni. 

109.  Contrediz.  Quandoque  eciam  partes  tradunt  salvaciones  contra  re- 
probacioncs traditas  ',  et  debent  commissarii  eciam  ipsas  salvaciones  una 
cum  rcprobaciouibus  poncre  in  sacco  et  in  suo  processu  facere  mencionem 
de  hoc.  Si  vero  commissarii  haberent  in  commissione  quod  possent  eciam 
recipere  testes  super  reprobacionibus  quas  de  jure  et  stilo  curie  vidèrent 
recipiendas,  tune  non  solum  super  reprobacionibus,  sed  eciam  super  salva- 
cionibus  possent  testes  recipere. 

110.  Et  tute  faciunt  si  ponant  in  processu  quod,  quicquid  super  istis  fa- 
ciunty  sub  correcfione curie  faciunty  qm-d  istud  dicere  non  nocet,  nec  partes  ita 
cito  prorumpunt  ad  appellaciones  faciendas,  dummodo  caveant  dicti  com- 
missarii quod,  super  reprobacionibus  de  qui  bu  s  manifeste  constat  ipsis  quod 
recipiende  non  sunt,  ne  testes  uHos  examinent,  vel  eciam  super  salvacio- 
nibus  talibus;  alias'',  si  ex  proposito  et  per  culpam,  gravarcnt  partes  ex- 
pensis  superfluis,  et  eciam  gravando  ipsas  partes  scienter  periculum  anime 


1.  A III  ffuicffuid.  5.  J.  de  Longiicil  met  en  note  dans  D  :  Taies 

2.  liV  ajonliiit:  partihus.  salvaciones   nunqHam    vidi    recipi    contra 

3.  .1.  do  Loiifriwil  incl  en  noie  dans  D  :  aliquas  reprobacioncs  iestium^  licet  sit 
J\'oft  soict  /irri  copia  lictrrarum  perempto-  cousnetum  tradere  contra  contradicionos 
rinnini,  sed  beiie  fit  acturiini  et  processum.  licterarttm^  et,  si  quandoque  curia  f'ecil, 
Exhibicio  autcm  bene  fit.  présente  aliquo  hoc  fuit  «  e.t  certa  causa  ». 

de  nofariis.  6.  EF  eciam. 

4.  Co  S  manque  dans  AD. 
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non  evadunt,  nec  eciam  conccdentcs  taies  commissiones  quandoque,  prout 
potest  apparere  supra*. 

111.  Conclurent,  Quandoque  contingit  quod  pars  una  non  vult  conclii- 
dere  ex  causa  aliqua,  et  commissarii  dcbent  facere  raencionem  in  processu, 
etraciones  ponere,  si  tradant.  Et,  si  dies  instat  scnescciUie  vel  baillivie  ad 
quam  debent  remictere  secundum  tenorcm  commissionis,  debcnt  nichilo- 
minus  remictere.  Si  vero  dies  baillivie  non  instant  adhuc,  tune  commissarii 
debent  se  offerre  paratos  vacare  examinacionibus  testium,  si  quos  velit  pars 
fugicns  producere,  et  procedere*  quousque  inqucsta  sit  perfecta^,  sitempus 
contentum  in  commissione  paciatur,  et  de  hoc  facere*  mencionem  in  pro- 
cessu, et,  cum  dies  instabunt,  remictere  in  statu  in  quo  erit  dicta  inqucsta. 

112^.  Quandoque  eciam  partes  non  concludunt,  et  maxime  habet  locum 
in  procuratorc  Régis,  qui  non  débet  concludere  vel  renunciare,  et,  si  habent 
aliquos  testes  adhuc  producere,  commissarii  possunt  reservare  parti,  et 
eciam  instrumenta  producere  in  Parlamento;  sed,  si  non  reservetur,  non 
possunt  amplius  producere  testes,  nisi  commissarii  essent  in  causa,  puta 
quia  non  possunt  vacare  et  recedunt,  quia  tune  non  nocet  partibus  quin 
possint  adhuc  producere. 

113.  Mande  en  nostre  commission.  De  formis  divcrsarum  commissionum 
dictuni  est  supra,  super  verbo  Du  consentement*. 


114.  Forma  remissionisy  etc.  Quidam  faciunt  ampliores  et  magis  longas 
remissiones,  sed  videtur  superfluum,  quia  de  statu  cause  et  qualiter  com- 
missarii processerunt  totum  est  in  suo  processu  et  débet  esse. 

115.  Commissarii  vero  debent  niti  in  quantum  possunt  quod  faciant 
brèves  processus,  duni  tamen  nichil  de  substancialibus  omictant.  Si  vero 
partes  proponant  raciones  verbotcnus,  et,  illis  rejectis  et  non  in  scriptis 
rcdactis  et  traditis,  ultra  procédant",  commissarii  non  debent  ponere  nec 
facere  mencionem  in  processu,  nisi  sub  quodam  genorali,  videlicet  :  tali 
die  y  post  plures  altercaciones  parcium  sic  fuit  processum,  etc.  Si  vero  ad 
diversa  loca   et  domos  se  transférant   durante  audicione  pro  testibus  au- 


1.  St.  Inq.,  75.  101,  189. 

2.  ot  proi'cderc  manque  dans  EF. 
.3.  EE  fncta. 

'j.   DEF  supploent  :  débet. 


5.  Ce  §  manque  dans  IH. 

G.  îiii  28  et  ss. 

7.  EF  ultra  f/uod  tendant. 
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dicndis,  non  est  neccessarium  quod  de  hoc  faciant  mencionem.  Quidam 
tamen  longum  processum  facientes  omnia  ponunt,  neccessaria  et  non  nec- 
cessaria;  et  quare  tôt  dilaciones  fecerunt  et  plura  alia  superflua?  Ad  finem 
quod  videantur  peccuniam  bene  lucrati  fuisse,  et  tantam  moram  contraxisse 
ad  requestas  parcium  et  sine  culpa  ipsorum;  et  omnia  ponere  in  processu 
non  est  honor  expertis,  sed  inexpertis  est  tutum,  qui  discernere  nesciunt 
inter  superfluum  et  neccessarium,  bonum  et  malum,  in  modo  procedendi. 

116.  Donné  sou bz  nez  seau/x,  etc.  Quando  commissarii  volunt  claudere 
saccum,  debent  multum  advertere  quod  omnia  acta  ponantur  in  sacco  ;  et, 
si  ponant  in  presencia  parcium,  eisdem  ostcndendo  particulas,  bene  faciunt, 
et  si^  saccum  sigiiiis  suis  sigillant'  in  presencia  earumdem. 

117.  Tenentur  eciam  facere  copiam  partibus  de  toto  processu  et  de  re« 
missione  sub  sigiiiis  suis,  si  hoc  pétant. 

118.  Et  premissa  eciam  possunt  haberc  locum  in  processibus  qui  fiunt  in 
lingua  occitana,  que  regitur  jure  scripto,  et  qui  processus  fiunt  latinis 
verbis,  hoc  salvo  quod  advocati,  procuratores  et  notarii  scribi  faciunt  in 
presencia  commissariorum  et  dictant  corapariciones  parcium  et  produc- 
tiones,  protestaciones  et  requisiciones,  et  commissarii  faciunt  scribi  res- 
ponsiones  quas  faciunt  ad  predicta  scripta  et  requisita"*,  protestata  per 
dictas  partes  seu  sucs  advocatos,  quia  commissarii  missi  per  curiam  habent 
servare  stilum  curie  quantum  ad  ordinacionem  processus.  Et,  licet  processus 
predicti  sint  prolixi,  quia  a  lingua  prolixa  et  verbosa  procedunt,  actamen 
in  effcctu  brèves  sunt,  quia  consueverunt  ponere  ibidem  pluries  unam  pro- 
curaciouem,  et  inserere  articulos  et  intendit,  et  raciones  juris  refricare,  et 
insercre  multa  que  non  sunt  neccessaria  multum,  prout  potest  cuilibet 
intuenti  liquide  apparere. 


1.  EF  sit.  3.  A  supplée:  ac,  —  GHI:  et. 

2.  EF  sigillatum. 
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1.  Consuetudo  notoria  non  potest  supplcri  pcr  judicem  si  non  allegetur 
per  partem,  nisi  conccrneret  stilum  curie.  Ita  fuit  dictum*  in  magna 
caméra  per  dominos  Actrcbatenscm',  de  Parlenayo,  Hugonem  de  [Crusy*], 
G.  de  Ausonaio*,  Guidonem  de  Chaumont,  Philippum  Nicolai,  Ludovicum 
[d'Erqueri*],  Johannem  de  Molinis^  et  plures  alios,  —  in  caméra  inquestaruni 
per  magistros  et  dominos  Hugonem  [Palliart*],  G.  Droconis,  decanum  Le- 
movicensem',  Johannem  Pascalis'®,  Tho.  de  Remis",  Jo.  de  Hubant,  R.  de 


1 .  Nous  rappelons  que  ce  texte  nous  a  été  con- 
servé par  les  niss.  B  (seulement  {>our  les  §«) 
1-12).  D,  Eel  F. 

2.  EV  factitm. 

3.  Jean  Mande villain,  évoque  dArras.  — 
D  ajoute  :  dominoSy  —  EF  :  et  dominos. 

'».  B  Cerisiy  —  D  Cottrsi,  —  E  Cenisy^  — 
F  Cenysy. 

5.  D  Ausenayco,  —  EF  Ausenayo. 

6.  B  Craquerii, —  D  Carquori^  — E  Tar- 


queri,  —  F  Terquiri. 

7.  D  Nohuontc  (?).  —  E  Molmont,  —  F 
Molimonte. 

8.  B  Pellinanim,  —  D  Pnillinarum^   — 
E  Pallinarum^  —  E  Palmariim. 

9.  Raymond  de  Sainl-Crespin. 

10.  B  Postal,  —  D  Paschalis,  —  F  Pas- 
qualis. 

11     B  Vernis. 
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ChanmoretS  Jo.    de  Bria»,  P.  [Allement '],  R.  de  Villa  Nova,   R.  [Blavi*], 
Jo.  [Siraut*]  et  plures  alios*. 

2.  In  terra  juris  scripti  suOicit  protestari  de  expensis  in  articulis  ad  hoc 
quodfiat  condempnacioexpensarum,  sed  in  terra  consuetudinaria  nonsuflîcit, 
sed  opportet  petere,  alias  non  fieret  condempnacio,  sed  reservacio  fieret 
solummodo  ipsarum,  videlicet  quod  posset  ipsas  repetere  protestans. 

3.  Qui  facit  contra  salvam  gardiam  incidit  in  penam  arbitrariam,  lieet 
quidam  dicant  quod^  si  occasione  jurisdicionis  quani  dicit  se  habere  facial 
contra,  quod'  ex  quo  justam  causam  habere  videtur  ipse  non  incidit  nisi  in 
penam  .LX.  librarum. 

4.  Si  commissarii  judices  dati  per  curiam  post  appellacionem  ab  ipsis 
emissam,  eciam  manifeste*  frustratoriam,  procédant,  quicquid  faciunt 
adnullari  consuevit  per  curiam. 

5.  Commissarii  dati  per  curiam  non  possunt  recipere  testes  super  repro- 
bacionibus,  nisi  contineatur  in  commissione. 

6.  Ubi  proponitur  contra  aliquem  testem  quod  est  de  aliquo  crimine 
condempnatus,  valet  reprobacio,  nisi  dicatur  quod  fuit  a  condempnacione 
appellatum. 

7.  Item,  inter  procuratorem  regium  et  fratres  minores,  actorcs,  contra 
monachos  de  Sancto  Johanne  de  [Angeliaco'],  reos,  subcubuit*^  procurator, 
et  fratres  minores  condempnati  fuerunt  per'*  curiam  in  expensis  monachis 
predictis. 

8.  Item,   si    procurator   regius   et  alia*^   privata    persona    faciant  partem 


i.   B  //.  de  Clamomot,  —  F  Chamorent. 

—  Ce  nom  manque  dans  D. 

2.  DEF  Boy  a. 

3.  B  Abbement,  —  D  Allemant  —  EF 
de  Allemeris. 

4.  BD  Blanc,  —  EF  Blant. 

5.  B  de  Seraul,  —  D  Franc^  —  EF  Firant. 

6.  Si  on  compare  celle  cnnméralion  avec  la 
lisle  des  maîlres  qui  composaient  le  parlement 
de  1336  (ci-après  ApjHjndice  VI),  on  voit 
que,  sur  20  noms  cités  ici,  15  se  relrouvenl 
sur  celle  liste  :  Jean  Mandovillain,  le  sire  de 
Parthcnay,  Guy  de  Chaumonl,  Philippe  Nico- 
las, Louis  d'Erqueri  à  la  (irand  Chambre,  —  Hue 
Paliarl,  Guillaume  Dreue,  Raymond  de  Saint- 
Crespin,  Jean  Pascaut,  Thomas  de  Reims,  Jean 
de  Hu})ant,  Pierre  Alemeiil,  Rolierl  de  Ville- 
neuve, Robert  Blau.  Jean  Syrol  aux  Enquêtes. 

—  D  autre  part,  le  président  Hugues  de  (Irusy, 


convaincu  de  malversations,  fut,  comme  on 
sait,  pendu  le  21  juillet  1336  (continuateur  de 
Guillaume  de  Nangis,  é<l.  Géraud  l.  II.  p. 
153),  et  trois  autres  noms  qui  figurent  ici,  Guil- 
laume d'Auxonne,  Robert  de  Chanmoret  et  Jean 
de  Brie,  nous  sont  connus  comme  étant  ceux  de 
maîtres  qui  siégeaient  au  parlement  de  1335- 
1336  ;  il  nous  paraît  donc  probable  que  c'est  au 
commencemenl  de  ce  parlement  qu'a  eu  lieu 
la  consultation  rapportée  ici. 

7.  quod  mancpie  dans  B,  —  EF  quia. 

8.  EF  manifpslissinin. 

9.  B  Anglico,  —  D  Angelis,  —  EF  An- 
gelicis. 

10.  Vj  subcombuerit, —  F  subcubuerunt. 

11.  D  succumbuerunt  fratres  minores  et 
procurator  et  fwrunt  condempnati  fratres 
per. 

12.  alia  manque  dans  B. 
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contra  alium,  vidclicet  procurator  Régis  ad  finem  emende,  privata 
autem^  persona  ad  finem  hnbendi  interesse,  si  persona  illa  désistât  et  pro- 
curator Régis  obtineat  pro  se,  nichtl  adjudicabitur  illi  persone,  ex  quo 
desistit;  sic  fuit  judicatum  inter  B.Tranquilionis  et  B.  Pingue^  etDurandum 
ejus  familiarem,  cives  Tholose,  in  facto  piagii  Tranquilionis,  anno  .CGC™®. 
VII.',  in  mayo. 

9.  De  stilo  curie,  in  aliqua^  curia  laïcali  in  terra*^  juris  non  scripti  non 
débet  fieri  condempnacio  expensarum  nisi  petite  fuerint,  nec  eciam  fieret 
reservacio  de  ipsis  expensis,  nisi  facta  fuisset  protestacio  de  petendo  dictas 
expcnsas,  quia  tune  fieret  reservacio  per  curiam. 

10.  Item*,  in  omni  casu  maie  appellans  ad  curiam  Francie  solvit  emendam, 
ex  eo  quod  maie  appellavit,  licet  eciam  quod  plures  précédentes  sentencias 
pro  se  habuisset,  quia,  licet ^  sentencia  peuultima  quam  habuit  pro  se  ex- 
cuset  ipsum  ab  expensis*,  tamen  non  excusât  ab  emenda,  que  debetur®  ex 
eo  quod  vexavit  curiam  *°. 

11.  Si  actor  vel  reus  non  sit  presens  in  recipiendo  inquestam  et  in 
contumaciam  ipsius  sit  recepta,  si  pars  contumax  tradiderit  reprobaciones 
que"  sunt  in  processu,  per  contumaciam  ipsius"  non  perdit  ipsas  repro- 
baciones, sed  vidende  sunt*^  et  judicande,  et,  si  neccesse  sit,  commissio 
facienda  pro  testibus  recipiendis;  ita  servatur  et  dictum  fuit  in  caméra. 

12.  Qualiter  veniunt  processus  ad  Parlamentun. 
Qualiter  recipi  consueverunt  per  curiam. 
Qualiter  debent  videri,  et  quid  de  ipsis. 
Qualiter  habet  fieri  actractum  et  quot  actracta. 

Qualiter  et  quando  habet  fieri  actractum  super  reprobacionibus. 

De  reprobacionibus  et  formulis  ipsarum. 

Qualiter  et  quid  habet  studere  de  processibus  reportator. 

Qualiter  et  quid  recitare  habet  in  caméra'*. 

Qualiter  et  quid  considerare  habet  in  judicando. 


1.  autom  mamjnc  dans  D,  —  EF  vero.  8.  ah  cxpcn^is  manque  dans  \\. 

2.  BF  Piguc  ou  Pigne.  9.   que  dehetur  manque  dans  B. 

.'î.   hanno  Domini  miiiesimo  .CGC.  V/I'K,           10.   B  ajoute:   ot  est  pena  .LX.  Ubrarum 

—  D  anno  .XXX.   Vll^.  pnrisieiisium. 

\.   EF  alia.  11.   1)  f/  au  lieu  de  que. 

'  5     B  terris j  —  I)  pairin.  12.   ipsius  manque  dans  B. 

6.   /Icm  manque  dans  B.  1,'i.   B  ajoute:  et  audiendr. 

1.  B  51.  l'i.   Celle  rubrique  dans  B. 
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Qualiter  habet  fieri  arrestum,  et  de  pluribus  modis  incipiendi  ^  arresta' 
et  faciendi'. 

Qualiter  habent  fieri  processus  per  commissarios  dates  per  curiam*. 

13.  Quandoque  subscribitur  super  processibus  illud  evangelium  :  Vï- 
deatur  processus^  si  sit  in  statu  judicandi;  et,  licet  istud  evangelium  con- 
tineat  in  se  quantum*^  illud:  Videatur  ad  finem  débita  m,  et  eciam*  si  alias 
non  possit  apparere  de  intencione  curie  seu  parcium,  ut  est  dictum,  actamen 
proprius  concernit  imperfectiones',  non  deffectum  seu  impedimentum,  de 
quibus  est  dictum,  que^  imperfcctiones  impediunt  judicari^  inquestas,  et 
oportet  commissionem  renovari,  et  quandoque  ipsis  repertis  possunt 
judicari. 

14.  Circa  que,  ut  occurrit  ad  presens,  potest  dici  quod  quandoque 
imperfectum  reperitur,  forte  quia  tradite  sunt  reprobaciones  et  super  ipsis 
volunt  partes  ambe  vel  una  parcium  commissionem  renovari,  et  de  hoc  dictum 
est  supra*®  illo  evangelio  :  Videatur  si  sine  reprobacionibuSy  etc. 

15.  Quandoque  volunt  partes  vel  una  pars  adhuc  super  principali  pro- 
ducere  testes,  et  propter  hoc  petunt  renovari  commissionem,  et  tune  casus 
in  quibus**  inquesta  dicitur  esse  in  statu  judicandi  quando *^  actor  tantum 
dicit  inqucstam  esse  imperfectam  et  reus  dicit  eam*^  perfectam. 

16.  Si  actor  dicit  propter  hoc  inquestam  imperfectam,  reus  vero  con- 
clusit**  in  causa  vel  non  conclusit"  vel  renunciavit  testibus,  sed"  petit  in- 
questam judicari,  tune  non  vidctur  renovanda  commissio,  sed  est  in  statu 
judicandi*',  in  casibus  sequcntibus: 

Primo,  si  actor  ipse,  vel  reus,  jam  probavit  intencionem  suam  sufficienter 
per  confessionem  allerius  partis  in  processu  repertam  vel  instrumenta  in 
processu  reperta  contra  que  nichil  est  oppositum  ; 


1.  EF  recipiendi.  7.  D  imperfectionem. 

2.  D  arresii.  8.  EF  ajoutent  id  est.  —  Il  n'y  avait  sans 

3.  arresta  et  faciendi  manque  dans  B.  —  doute  pas  imperfectiones  dans  le   texte  ori- 
Dans  B  la  rubricjuo  précédente  est  placée  après  ginal. 

celle-ci  et  le  texte  s'arrête  là.  —  Les  rubriques  9.  Ce   qui  suit  jusqu  à  la   fin  du  §  manque 

précédentes   se  rapportent  aux  différents  cha-  dans  D. 

pitres  du  Style  de  la  Chambre  des  enquêtes  \  10.   St.  Inq.,  90. 

le  chapitre  ÎV  (^Qualiter  habet  fieri  actrac-  11.  D  est  casus  in  quo. 

tant)  se  trouve  divisé  en  trois  parties  par  trois  12.  D  quandoque. 

rubriques  distinctes.  13.   en  m  manque  dans  EF. 

4.  Cette  rubrique  manque  dans  D.  —  Elle  14.  EF  concludit. 
se  rapporte  au  Style  des  commissaires.  15.  EF  concludit. 

5.  ^F  quedam.  16.  D  si. 

6.  D  econtra.  17.  EF  ajoutent:  ut. 
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Item,  si  ipsc  qui  dicit  solus  impcrfcctam  inqucstam  jam  produxit  super 
omnibus  articulis  suis  decem  testes,  quia  ultra  de  stilo  curie  nullos  potest 
producerc  ; 

Item,  si  ipse  actor  produxit  plures  testes,  non  tamen  decem,  super 
omnibus  articulis  neccessario  concludentibus  ad  iuteudit,  et  per  illos  testes 
potest  judicari  inquesta  pro  ipso  actore  posito  quod  reus  probasset  ea  que 
proponitin  suis  defensionibus^  ncc  ipse  reus  tradidit  aliquas  reprobaciones 
bonas  née  rite'  propositas,  veP,  si  tradidit,  non  tamen  contra  omnes  et 
per  illos  contra  quos  non  tradidit  potest  judicari  inquesta,  vel  eciam,  si 
tradidit,  non  tradidit  ad  tempus  nec^  tempore  debito,  quia  post  deposi- 
cionem  testium  nec  eidcni  reo  fuerat^  reservatum  per  judicem  quod  posset 
tradere  post  deposicionem  ; 

Item,  si  ipse  actor  qui  solus  dicit  inquestam  esse®  perfectam  tradidit 
reprobaciones  contra  testes  rei,  si  tôt  testes  rei  non  obstantibus  deposi- 
cîonibus  testium  actoris  rémanent  per  quos  probat'  taies  defensiones  rei 
prejudiciales"  quod  non  prodesset  ipsi  actori  probare  ea'**  que  ponit  in 
ipsis  articulis  ; 

Item,  si  testes  rei  jam  producti  et  contra  quos  non  sunt  proposite  légitime 
reprobaciones  per  ipsum  actorcm  probant  intencionem  ipsius  actoris  ; 

Item,  si  actor  jam  produxit  decem  testes  super  articulis  concludentibus 
Skd  intendit  et  nichil  deponunt  vel  minus  sulHcienter,  quia  non  prodesset 
eidem   actori  amplius  producere  testes  super    coadjuvantibus,  et  hoc  est 


1.  Ici  8C  trouve  dans  les  trois  manuscrits  une 
longue   incise,  ([ui  est  évidemment  une   note 
mise  en  marge  dans  un  manuscrit  dont  ils  déri- 
vent   et   malencontreusement  passée    dans    le 
teite:  Suppléas:  jamdiu est  propositum,  vel 
eciam  (jeciam  manque  dans  D)  de  novo.  puta 
^uia  curia  ex  aliqua  causa  adinisit  ipsum 
9'eum  ad  defensiones  suas  proponendas,  et 
in  casu  isto  curia  débet  in  tantum  advcrtere 
quod  vident  ipsas  defensiones  traditas  si 
neccesse  sit  ipsas  prohare  (dans  EF,  au  lieu 
de  CCS  cinq  derniers  mots  :    et  ipsas  si  velit 
reprobare)  per  ipsum  [reum]  (actoreni  dans 
les  trois  manuscrits),  quia^  si  non  [prodesset] 
(D  probaret,  —  E  proderet,  —  F  perderet 
vel  prodesset)^  non  débet   fieri  commissio 
super  defensionibus;  non  tamen  advertunt 
quidam  pluries  (D  plures)^  qui  statim  super 
defensionibus  traduis  denovo,  nonvisopro- 
cessUj  concedunt  commissionem  super  de- 


fensionibus. (Ces  quatre  derniers  mots,  dans 
les  manuscrits,  se  trouvent  rojetés  plus  bas  dans 
le  tcxto,  voy.  ci-après,  note  8). 

2.  D  recte. 

3.  EF  et. 

4.  I)  vel  eciam. 

5.  D  fuerit. 

6.  esse  manque  dans  EF. 

7.  EF  si  tôt  non  essent  (¥  si  tôt  essent) 
testes  rei  nec  deposicionibus  testium  ac- 
toris seu  probacionibus  remaneret  per  quas 
probant. 

8.  Les  trois  manuscrits  intercalent  ici  quel- 
ques mots  qui  forment  certainement  la  fm  de 
l  incise  rapportée  dans  la  note  1  ci-dessus, 
1)  :  concedunt  commissionem  super  de- 
fensionibuSy  —  EF  :  jam  per  ipsum  con- 
cedunt commissarii  seu  super  defensioni- 
bus. 

9.  ea  manque  dans  EF. 
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verum  nisi  esset*  simpliciter  juratum  pcr  testes  dicere  veritatem,  quia  in 
casu  isto  illi  idem  testes  forte  ve!  eciam  novi  possent  produci  super  coadjii- 
vantibus  et  [inductivis^]  et  super  illis  interrogari  eciam  de  toto  facto  con- 
tento  in  neccessario  concludentibus  ; 

Item,  si  super  articulis  concludentibus  neccessario  ad  intendit  decem 
testes  sint  producti  et  sint  proposite  reprobaciones  et  sit  juratum  solum 
dicere  veritatem  super  articulis  non  super  tota  causa,  posito  quod  actor 
probaret  titulum  actionis',  reus  melius  probat*  intencionem  suam,  quia  tune 
dicitur  in  statu,  etc.; 

Item,  si  nullus  sit^  processus  vel  adnullandus,  licet  ipse  actor  taceat 
quando  petit  renovari  commissionem,  ex  quo  jam  in  processu  fuit  appo- 
situm  et  sub  protestacione  fuit  processum  ad  recepcionem  testium,  vel 
eciam  si  non  fuit"  propositum  vel  appositum  sed  taie  quid  reperitur  in 
processu  quod  adnullat  processum  ipso  jure  ve!  de  stilo  curie  ; 

Item,  si  actor  ipse"  fuerit  notabiliter  negligens  in  produccndo  testes 
suos  coram  commissariis,  maxime  si  hoc  fuerit  allegatum  vel  protestatum 
per  ipsum  reum  seu  appositum*  in  processu  vel  eciam  cum  litigant'  in  curia 
super  renovacione  commissionis. 

17.  Si  vero  reus  petat  renovari  commissionem  nec  fuit  negligens,  actor 
vero  petat *°  judicari  inquestam,  tune'*,  si  ipse  reus  petat  se  absolvi  tantum 
et  actor  nichil  probet,  non  est  renovanda  commissio,  sed  dicitur  inquesta 
in  statu  judicandi**.  Item,  si  reus  petat  sibi  adjudicari  vel  fieri  ultra  abso- 
lucionem  quam  ipse  petit,  tune  per  omnia  potest  dici  sicut  dictum  est  supra 
in  contrario,  quando  actor  solus  petit  renovari  commissionem  et  reus  petit 
quod  judicetur  inquesta  quia  dicit  inquestam  in  statu  judicandi. 

18.  Si  vero  actor  et  reus  petunt  renovari  commissionem,  tune  curia 
consuevit  concedere  indistincte,  sive  ambo  produxerint  testes  sive  alter 
tantum,  non  considcrato  aliquo  casu  de  predictis  renovacionibus  commis- 
sionis predicte,  et  imputandum  est  ipsis  si  superflue  suum  volunt  expen- 
dere,  et   in   casu   isto   non    dicitur   inquesta  in   statu  judicandi*^.   Domini 


1.  EF  fuisset.  8.  EF  oppositum  per  ipsum  reum. 

2.  D  induci,  —  EF  inducturi.  9.  D  litigacione. 

3.  EF  articulorum.  10.  EF  petit. 

4.  Ce  verbe  est  encore  gouverné  par  \c  si  11.  D  e^ 

initial.  12.   Ce  qui  suit  jusr|u'à  la  fin  du   §  manque 

5.  D  est.  dans  D. 

6.  F  fuisset  (lacune  dans  E).  13.  D  ajoute:  licol  sit  forte  in  verilate. 
1 .  ipse  manque  dans  D. 
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namque*  présidentes,  cum  audiunt  partes  ambas  peterc  rcnovari  commis- 
siones* suas,  posscnt,  si  ipsis  placeret,  interrogare  partes^  de  statu  cause, 
quoi  quelibet  habct  articulos,  quot  testes  jam  produxeriiit,  et  si  habent 
tradere  aliqua  instrumenta  et  licteras  in  moduin  probacionis  et  aliquas  re- 
probaciones,  et  si  volunt  renunciare,  et  debent  ipsos  inducere  ad  hoc  quod 
se  non  gravent  laboribus  et  expensis  superfluis  et  ut  finis  cito  iniponatur 
negociîs  ;  et,  si  ex  aliquibus  conjecturis  videatur  ipsis  quod  debeant  suOicere 
ea  que  produxerint  ad  suum  intentuni  consequcndum,  dicere  eisdeni  pos- 
sunt  quod  facient  inquestam  videri  et  judicari^^  si  sit  in  statu  judicandi,  et 
istud  facere  forte  esset  brevius  lites  dirimere*. 

19.  Item,  plures  possunt  esse  alii  casus  a  predictis,  et  eciam  in  casu  in 
quo  ambe  partes  petunt*  reuovari,  in  quibus  casibus  non  esset*  commissio 
renovanda  sed  esset^  in  statu  judicandi,  qui  casus  possunt  perpendi,  visis 
intendit  parcium,  capitibus  ipsorum  intendit,  uno  vel  pluribus,  consideratis 
eciam  materia  seu  casu  de  quo  queritur  et^  agitur,  niediis,  articulis,  pluribus 
vel  uno,  neccessario^  concludentibus  ad  intendit,  aliis  articulis,  coadjuvan- 
tibus,  inductivis,  [generalibus^^]  articulis,  consideratis  insuper  confessatis 
per  ipsas  partes,  ambas  vel  alteram*',  et  aliis  jam  productis,  probatis  et 
allegatis  per  ipsas  partes,  stilo  curie,  et  eciam  aliis  que  expertus  in  talibus 
per  se  potest  experiri. 

20.  Item,  si  sit  causa  appellacionis  et  sint"  facta  apposita  de  novo  que 
non  sint  receptabilia,  tune  eciam  in  casu  isto  dicitur  esse  in  statu  judicandi 
processus  sive  inquesta  et  reici  debent  illa  facta  proposita. 

21.  Item,  si  in  dicta ^' causa  appellacionis  sint  facta  proposita  receptabilia, 
tune,  si,  visa  causa  principali,  ipsa  possit  judicari,  eciam  pro  illo  qui  pro- 
posuit  ista  facta,  dicitur  esse  in  statu  judicandi  et  débet  judicari,  licet  ille 
qui  proposuit  dicta  ^^  facta  nova  pecierit  commissioncm  fieri  super  dictis 
factis  novis. 

22.  Possunt  eciam  esse  plures  casus  in  quibus  potest  judicari  pro  ipso 
appellante  vel   appellato,  eciam   rejectis  ipsis  ^'^  factis  novis,    prout   potest 

1.  Au  lieu  de  :  Domini  namque,  D  donne:  8.  queritur  et  manque  dans  D. 
Dicunt  eciam.  9.  EF  neccessariis. 

2.  ËF  ajoutent:  ipsas.  10.   Les  trois  mss.  portent:  gravibus, 

3.  EV  quod  consciencin  inqueste   videvi  il.   EF  ajoutent:  ipsarutn. 

et  judicari  potest,  12.  D  si  in  causa  appellacionis  sint. 

4.  EF  cxpedire  et  finire.  13.   dicta  manque  dans  D. 

5.  EF  possunt.  1'*.  D  i.sta. 

6.  EF  est.  15.  D  iUis. 
1 .  EF  esse. 
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apparerc  per  supradicta,  et  secundum  predicta  videtur  *  posse  intelligi 
illud  cvangelium  :  Videatur  si  facta  proposita  in  causa  appellacionis  sint 
receptabilia  vel  norij  et,  si  non  sint  y  \fideatur  utrum  bene  s^el  maie  fuerit 
appellatum. 

23.  Item,  consuevit  superscribi  processibus  illud  evangelium  :  Videatur 
et  judicetur  processus^  et  quandoque  additur  de  consensu  parcium,  et 
istud  evangelium  excludit  omnia  que  adnullare  habent  processum  per 
adjectum  parcium,  sed  non  excludit  illa  que  sine  adjcctu'  parcium  reddunt 
processum  nullum  ipso  jure,  nec  eciam  excludit  rcprobaciones  jam  traditas 
in  processu,  que  debeant judicari  et  fieri  commissionem  super  ipsis  si  neccesse 
sit.  Non  videtur  eciam  cxcludere  imperfcctam  inquestam,  maxime  ubi  non 
est  positum  de  consensu  parcium^  quod'totum  esset  magis  declararc  volun- 
tatem  parcium  secundum  litigata*  et  intencionem  curie;  et,  si  diceretur^: 
Videatur  et  judicetur  in  statu  inquo  est,  tune  non  esset  dubium  tantum,  et 
adhuc  minus  dubium  si  à\ç.QV^\\yc  de  consensu  parcium, 

24.  Item,  in  processibus  qui  veniunt  ad  curiam  per  appcllacionem  con- 
suevit superscribi  :   Videatur  utrum  bene  vel  maie  fuerit^  appellatum. 

25.  Superscribi  eciam  consueverunt  super  processibus  multa  alia'  parti- 
cularia  evangelia  secundum  diversa  et  particularia  litigia  et  appunctaciones* 
factas  per  curiam,  que,  licet  sub^  prcdictis  evangeliis  vel  aliquibus  ipsorum 
comprehendi  possint^^  ut  in  pluribus,  actamen  in  speciali  et  expresse  subscri- 
buntur,  in  quibus  evangeliis  propter  eorum  specialem  expressionem  nullum 
dubium  vel  modicum  invenitur.  Item,  si  predicta  evangelia  generalia  magis 
spécifiée  scriberentur^^  secundum  quod  est  litigatum  per  partes,  tucius  esset 
scribentibus  veP^  scribi  facientibus  ipsa  evangelia  et  videntibus,  judican- 
tibus  ipsos  processus  et  eciam  ipsis  partibus,  quia  quandoque  forte  con- 
tingit  quod  videntes  dictos  processus  talia  vident  et  actendunt  in  ipsis 
processibus  de  quibus  partes  non  concédèrent  et  forte,  si  fuisset  ab  eisdem 
partibus  petitum,  non  curassent,  et  sic  "  adnuUaretur  processus  quandoque 
ex  aliis  causis  de  quibus  non  fuit  per  ipsas  partes  nec  per  dominos  Parla- 
menti  excogitatum,  quod  est  magnum  impedimentum  in  processibus  expe- 


1 .  videtur  manque  dans  D.  8.  EF  et  ob  mutaciones. 

2.  EV per  objectum.  9.  EF  super. 

3.  Dquia  10.  EF  ajoutent:  et  comprehenderent. 

4.  EF  litigia.  11.  D  scribantur. 

5.  EF  dicatur.  12.  EF  seu. 

6.  D  fuit.  13.  EF  si. 

7.  alia  manque  dans  D. 
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diendis  et  ecîam  dampnum  parcium,  et  periculum  judicancium  potest  esse 
propter  diversa  et  varia  capita,  maxime  novorum  consiliariorum  rcgiorum 
receptorum  in  caméra,  aliter  quandoque  intelligenciiim  et  exponencium 
predicta  generalia  evangelia  quam  dobcant  vel  consueverunt  exponi  vel 
intelligi. 

26.  Residuum  quod  est  omissum  suppléât,  et,  si  quid  maie  vel  contra 
stilum  scriptum  seu^  dictum  est,  pro  non  dicto  habeatur,  et  corrigat  dis- 
crecio  dominorum.  Scriptum  anno  Domini  .M**.  CGC®.  XXXVII***. 


1.  EF  ^êl.  2.  D  .XXXVI/Jo, 


18 


II 


Casus*  in  quibus  non  est  coinmissio  facienda  super  re/jrobacionibus, 
ecia/n*  bonis  el^  rite  propositis^  nec  dicte  reprobaciones  s^idende  nec  judi^ 
cande  in  caméra,  nec  eciam  deposiciones  testium  s^idcnde  si  super  dictis^ 
reprobacionibus  sint  testes  examinati. 

Primo,  si  sufEcienter  et  clare  apparent  de  intencione  parciuni  ve!  alterius 
partis  per  instrumenta  jam  producta*  seu  per  confessioneni  parcium  vel 
alterius  partis  in  processu^  repertam. 

Secundo,  si  actor  tantummodo  produxit  testes  in  causa  principali  et  reus 
proponit  reprobaciones  non  contra  omnes  testes  sed  aliquos,  si  per  illos 
testes  contra  quos  non  sunt  proposite  potest  judicari  inquesta^  pro  ipso 
actore  vel  reo  ad  finem  ad  quem  tendunt. 

Tercio,  super  reprobacionibus  contra  testes  propositis*  qui  nichil  depo- 
nunt  vel  minus  sufficienter'^. 

Quarto,  si  omnes  testes  ipsius  actoris  contra  quos  sunt  reprobaciones  " 
proposite  deponunt  solum  super  articulis  non  concludentibus  neccessario 


1.  Nous  rappelons  que  ce  texte  nous  a  été 
conservé  dans  deux  rédactions  légèrement  dif- 
férentes, qui  se  trouvent,  l'une  dans  les  mss. 
DEF,  l'autre  dans  les  mss.  EF.  Pour  la  pre- 
mière rédaction,  que  nous  reproduisons  dans  la 
présente  édition,  nous  renvoyons  dans  les  notes 
à  E  et  à  F  au  moyen  des  lettres  E*F'  ;  pour  la 
seconde  rédaction,  dont  nous  donnons  seulement 
les  variantes,  nous  renvoyons  aux  mêmes  mss. 
au  moyen  des  lettres  E'-^F^.  —  Nous  ferons  ob- 
server ici,  une  fois  pour  toutes,  que  dans  E^F*^ 
la  numérotation  des  cas  a  été  remplacée,  sauf 
pour  primOy  par:  llcni,  et  que  dans  D  elle  a 
été  supprimée,  sauf  également  ipour  primo.  Elle 
appartient  bien  cependant  au  texte  primitif, 
puisque  l'auteur  s'en  sert  constamment  pour  ses 


2.  E^F*  mettent  en  titre  avant  Casus...: 
Quando  coinmissio  facienda  non  est  super 
reprobacionibus. 

3.  eciam  manque  dans  E*F^. 

4.  E2Fi  vel. 

5.  E-F-î  predictis. 

6.  E^F**  ajoutent:  in  processu. 

7.  E^F^  ajoutent:  ipso. 

8.  E^^F-î  ajoutent  :  siwe  processus. 

9.  D  proponitur.  —  E^F^  //cm,  rcprobu' 
ciones  proposite  contra  testes. 

10.  E^F^  continuent:  non  sunt  vidende  nec 
judicande,  nec  testes  seu  deposiciones  vi- 
dende si  fuerint  jam  examinati  super 
ipsis. 

11.  E^F-î  ajoutent:  per  ipsum  reum. 


envois. 
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ad   intendit,    nec    alias    appareat  seu    sit    suflicienter  probatum    de   ipsis 
articulis'  seu  de  contcntis  in  eisdem  articulis  non  concliulentihus,  etc.^ 

Quinto,  si*  deponiint  super  articulis*  conchulenlibus  ad  inlendit,  si  illi 
articuli  sint  singularcs  seu  facta  singularia  continentes,  et  ipsi  testes  sint 
singulares'  super  singulis  articulis  singulariter  déponentes,  puta  non  est 
nisi  unus  testis  super  quolibet  articulo^. 

Si  vero  reus  produxit  solunimodo  testes  in  causa  principali'  et  actor 
tradit  reprobaciones  contra  ipsos  testes  rei,  nec  actor  probat  aliquid  per 
instrumenta  veP  confessionem  rei,  dicendum^  est  ut  sequitur  : 

Sexto,  si  ipse  reus  petit  se  absolvi*®  tantummodo,  non  est  facienda  com- 
missio,  quia  actore,  etc." 

Septimo,  si  ipse  reus  petit  ultra '^  aliquid  sibi  adjudicari  et  non*^  ad  finem 
absolucionis*^,  dici  potest*'*  sicut  dictum  est  supra,  primo,  secundo,  tercio, 
c|uarto,  quinto"  casibus,  e  contrario  casu*". 

Octavo,  si  vero  uterque,  actor  et  reus,  produxerunt  testes  in  casu  prin- 
oipali,  sed  reus  tantummodo  tradit"  reprobaciones  contra  testes"  actoris, 
tune  dicendum  est  ut*^  sequitur  : 

Nono,  si  ipse  reus  proponit  in  suis  defensionibus  seu  articulis  taie  factum^^ 
prejudiciale**  et  probat  quo  probato  nichil  prodesset  actori  quicquid  pro- 
ponit in  articulis  eciam  si  probaret,  tune"  non  est  facienda  comniissio  super 
reprobacionibus  contra  testes  actoris^. 

Decimo,  si  reus  proponit  in  articulis  factum  recte  contrarium*'^,  puta 
<|uia  uterque  dicit  se  possidere  eamdem  rem*^,  et  de  intencione  ipsius  rei 


1.  E*F*  ajoutent:  neccessariis,  ce  qui  est 
un  ooDtre-scns. 

2.  etc.  manque  dans  E^F*.  —  E^F^  necces- 
sario  concludentibus^  ce  qui  est  toujours  le 
même  contre-sens. 

3.  E*F*  ajoutent  :  testes. 

\.  E*F*  ajoutent  :  neccessnrio. 

5.  E*F*  ajoutent  :  id  est. 

6.  D  ajoute  :  non  est,  etc.  —  E^F^  ajoutent  : 
HÎsi  super  expletis  nrliculatis  drponcrent. 

I.  E*F*  ajoutent:  et  non  actor. 

8.  D  seu.  —  E^F*  probat  aliqua  instru- 
menta, sed  minus  sufficienter  nec  per. 

9.  Au  lieu  de  dicendum...  sequitur.  E*F- 
ont:  tune. 

iO.  E*F*  ajoutent:  ah  impeticione  actoris. 

II.  E*F*  facienda  est  commi.ssio  pro  ac- 
tore. —  E*F*  non  est  facienda  commissio 
super  reprobacionihus  per  ipsum  actorem 
nec  sunt  vidende,  etc.,  ut  supra.  —  Le  quia 


actore,  etc.  du  texte  vise  la  rirgle:  Ac'ore  non 
prohante  reus  est  ahsolvendus. 

12.  ultra  manque  dans  E^F^. 

13.  E'-'F^  ajoutent  :  solum  tendit. 

14.  E^F^^  ajoutent:  tune. 

15.  E^F^  ajoutent:  ut  videtur. 

16.  quinto  nian({ue  dans  E^F. 

17.  e  contrario  casu  manque  dans  E"^F2. 

18.  E^F'^  trndidcrit  soiummodo. 

19.  E'-^F^  ajoutent:  ipsius. 

20.  D  ajoute:    infra.  —   dicendum  ...se- 
quitur manque  dans  E=^F=^. 

21.  E^F=^  ajoutent  :  et  Ha. 

22.  E- F-*  ajoutent  :  ipsum. 

T,\.  E'-F^  ajoutent:  eciam  in  casu  isto. 
2\.  E^F^  ajr>utent  :  nec  \'idendf\  etc.,  .sicut 
supra. 

25.  D  ajoute  :  actori, —  E-'F^  facto  actoris. 

26.  E'-F-  ajoutent  :    eodem  génère  possi- 
dendi. 
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qui  fuit^  ad  judicium  provocatus  apparct  clarc  pcr  ultima  cxpleta,  non 
est,  etc.  * 

Si  reus  proponit  in  suis  defcnsiouibus  talc  factum  quod  non  cxcludit 
factum  actoris,  vel  reus  nichil  proponit  sed  negat'  solum*,  tune  potest  dici 
ut  supra,  primo,  secundo,  tercio,  quarto  et  quinto  casibus. 

Undecimo,  si  vero  actor  proponit  reprobaciones  tantummodo*^  contra 
testes  rei',  tune  dici  potest,  si  ipse  actor  nichil  oninino  probat  per  suos 
testes  vel  alias,  ut  dictuni  est  supra,  sexto  et  septimo^ 

Duodecinio,  si  actor  probat,  per  suos  testes  vel  alias,  non  intencioneni 
suam  sed  intencioneni  rei,  non  est  facienda^,  etc.,  ex  quo  reus  habet  in- 
tentum  suum  per  testes  partis  adverse. 

Tredecimo,  si  actor  proponit  taie  factum  et  probat,  quo  probato  nichil 
prodesset  reo  eciam  si  probaret  omnes  defensiones  suas®. 

Quarto  decimo,  si  probaciones  actoris  non  excludunt  intencionem  rei^", 
tune  considerandum  est  si  contra  omnes  testes  vel  aliquos  proponantur 
reprobaciones,  vel  si  omnes  testes  vel  aliqui  bene  deponant  et  quid  et  super 
quibus,  et  intendit  ipsius  rei". 

Quinto  decimo,  si  vero  actor  et  reus  tradant  reprobaciones  contra  testes 
utriusque,  tune  dicendum"  est  ut  sequitur  :  considerato  si  ipse  actor  et 
reus  contra  testes  omnes  vel  aliquos  proponant  reprobaciones,  et,  si  testes 
probant *^  quid^*  et  qualiter,  utrum  omnes  articulos  vel  aliquos  et  quos,  ut 
est  jam  dictum,  poterit  sciri  si  super  reprobacionibus  et  super  quibus  erit 
facienda  commissio  vel  non. 

Sexto  decimo,  si  actor  vel  '^  reus  tradant  reprobaciones  post  deposicionem 


1.  E^F*  ajoutent  :  primo. 

2.  Au  lieu  de  non  est,  E*F*  ont:  ideo,  — 
E^F^  tune  non  sunt  vidende  ut  supra  re- 
probaciones rei  quas  solus  tradit. 

3.  D  ajoute  :  factum. 

4.  E^F=*  ajoutent  :  actoris  articulos  et  ipse 
reus  tradidit  solummodo  reprobaciones 
contra  testes  actoris. 

5.  tantummodo  manque  dans  E'^F^. 

6.  E-F2  ajoutent:  et  reus  nullas. 

1 .  E^F*  ajoutent:  econlrario  videtur quan- 
do  reus  proponit  reprobaciones,  etc.  Item, 
in  casu  predicto,  scilicet  quando  actor 
solum  tradit  reprobaciones  contra  testes 
rei  et  reus  nullas,  tune. 


8.  E^F^  ajoutent:  nec  .sunt  vidende  reprO" 
baciones  nec  judicande,  ut  supra. 

9.  D  ajoute  :    non  est  facienda  commis- 
siOy  —  E^F^  :  non  est  curandum  de  reproba- 


cionibus propositis. 

10.  E-i 
baciones 


oulent  :   et  actor  tradit  repro- 


11.  E^F^  ajoutent:  lune  poterit  perpendi 
si  de  reprobacionibus  propositis  sit  curan- 
dum et  utrum  sint  vidende^  etc. 

12.  dicendum  ...  sequitur  manque  dans 
E2F3. 

13.  E2F2  ajoutent:  et. 

14.  E^F^  ajoutent:  probant. 

15.  E^F^  et. 
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testiumS  si  eisdem*  non  fuerit  reservatum*  quod  tradere  possint  post  de- 
posicionem^,  maxime  si  sit  oppositum  a  parte '^. 

Septimo  decimo,  si  testes  in  suis  deposicionibus  reprobant  se  ipsos,  puta 
monachus  productus^  in  causa  monasterii  vcl  aliquis^  de  universitate  in 
causa  universitatis,  et  in  deposicionibus  suis  continetur  sic  :  ((  Talis,  mo- 
nachus talis  monasterii  »  vel  :  «  Talis,  de  tali  universitate  »,  etcu,  et  idem 
in  similibus  casibus*,  et  hoc  maxime  si  allegetur  a  parte^. 

Octavo  decimo,  si  testis  idem  sit  productus  ab  utraquc  parte  et  causa 
reprobacionis  proposite  sit  orta  tempore  quo  productus  et'®  examinatus  est 
testis  pro  illo  qui  vult  reprobare,  vel  causa  reprobacionis  proposite  non 
concernât  solum  seu  habeat  ortum  ab  illo  qui  jam  produxit  testem  contra 
quem  nunc  proponitur  reprobacio". 

Et  quid'^  dictum  est  in  istis  tribus  casibus  ultimis,  videlicet  sexto  de- 
cimo, septimo  decimo",  octavo  decimo,  intclligendum  est  secundum  jam 
dicta  in  precedentibus**. 

Nono  decimo,  si  ultra  .X.  testes  productos*"  super  quolibet  articulo  alii 
sunt  producti  testes  super  eisdem  articulis,  et  contra  illos  productos  ultra 
decem  sic  proponitur  reprobacio",  quia  taies  testes  ultra  decem  producti 
reiciendi  sunt  de  stilo  curie,  maxime  si  a  parte  allegetur". 

Vicesimo,  si  nullus  est  processus  vel  actestaclones  nulle,  vel  adnullandus 
vel  adnullande,  et  hoc  allegetur  ab  aliqua  ^^  parcium,  quod  sepe  contingit 
pluribus  ex  causis*®. 


1.  Au  Hou  de  lestium,  E^F*  ont:  contra 
jam  examinât  os  testes. 

2.  eisdem  manque  dans  E^F"^. 

3.  E*^F^  aioutenl  :  per  judicem  parti  de 
consensu  aller ius  partis. 

4.  E*F*  ajoutent:  ita  sictit  ante  deposicio- 
nem^  tune  non  sunt  vidende^  etc.,  ut  supra. 

5.  D  ajoute:  non  est,  etc. 

6.  E^V'^  monachos  productos. 

7.  D  aiiqui,  —  E'-'F^  aliquos. 

8.  E^  (lacune  dans  F*^)  ajoute:  non  est  eu- 
randum  de  similibus  reprobacionibus  ju- 
dicandis,  etc. 

9.  E^F^  ajoutent  :  %'el  dicunt  se  taiis  con- 
dicionis  quod  non  debcnt  admicli  de  jure 
vel  stilo  curie  ad  testimonium  ferendum,  si 
hoc  opponitur  in  reprobacionibus  a  parte 
non  est  curandum  nec  commissio  facienda, 
ex  (luo  sunt  jam  probah*  per  confessionem 
testium,  cui  crédit ur  in  hoc  rasu  de  stilo, 
et  inde  potest  moveri  ouest  io:  et.  sinon 
opponatur  a  parte,  quia  fiet  ? 


10.  et  manque  dans  E^F^. 

11.  E-F'-ï  ajoutent  :  tune  non  est  curandum 
de  talibus  reprobacionibus ,  nec  videndum, 
nec  judicanaum,  etc. 

12.  E2F2  quod. 

13.  E*F2  ajoutent  :  et  eciam  in  sequentibus 
dicetur  usque  ad  vicesimum  quartum  in- 
clusive. 

14.  E^F^  ajoutent:  et  ad  omnia  potest  in- 
fer  ri  et  omnia  respicit. 

15.  E^  producunty —  F^  quod  producunt. 

16.  E'^F^  sint proposite  reprobaciones,  non 
sunt  vidende  nec  judicande. 

17.  D  ajoute:  non  est,  etc.,  —  E^F^  ergo 
frustra  probarentur  reprobaciones  et  re^ 
probarentur  dicta  testium. 

18.  E2Fa  una. 

19.  D  ajoute:  non  est,  etc.,  —  E*F^  :  non 
sunt  K'idcnde  reprobaciones.,  etc.,  et  hoc 
nisiaiifis  apparcrc  possit  partes  consensisse 
quod  judicaretur  processus  rejectis  alle- 
gacionibus  per  ipsas  partes. 
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Vicesimo  primo,  si  propon.nntur  reprobaciones  contra  testes  minus  quam 
deccm  productos  in  turba  ad  probandum  consuetudinem  allegatam  in  arti- 
culis,  vel  si  unus  vel  duo  testes  de  dictis  deeem  deponentibus  in  turba* 
nichil  deponant  vel  minus  sufficienter,  et  sic  non  rémanent*  in  turba  decem 
déponentes^. 

Vicesimp  secundo,  si  processus  factus  super  reprobacionibus  sit  nullus, 
seu  actestaciones  nulle,  vel  adnullandus  seu^  adnullande,  et  hoc  allegetur 
a  parte. 

Et  secundum  prcmissa  débet  intelligi  et  exponi,  ut  videtur,  illud  evan- 
gelium  :  Videatur  inquestay  si  sine  reprobacionibus  possit  judicariy  et  illud 
evangelium  :  Videatur^  etc.y  sahis  reprobacionibus,  et  sic  per  predicta 
potest  apparrere  quantum  dampnum,  quantum  periculum  potest  esse  com- 
mictendo  commissariis  referendariis  quod  eciam  inquirant  super  reproba- 
cionibus tradendis  a  partibus  quas  de  jure  et  stilo  curie  viderint  reci- 
piendas,  cum  istud  non  videatur  prima  facie  posse  (ieri  suppositis 
premissis'. 


1.  deponentibus   in   turba    manque  dans  missio. 

Eap  4.  E^pa  vel. 

2.  E^pa  remanerent.  5.  E^F^  ajoutent:  et  predictis. 

3.  E^F^  ajoutent  :  non  est  facienda   corn- 


iir. 


In  pluribus  casibus  potest  videri  et  judicari  processus  sine  reprobacio- 
nibus  eciam  rite  propositis  et  probatis  : 

Primo,  si  processus  principalis  cause  seu  reprobacionum  est  ipso  jure 
nullus,  vel  adnullandus  propter  [adjectum*]  parcium. 

Item,  si  suflîcientcr  appareat  de  intencione  partis  seu  parcium  per  instru- 
menta jam  producta  in  processu. 

Item,  si  sufEcienter  appareat  et  cujus  per  confessionem  partis  seu  par- 
cium repertam  in  processu. 

Item,  si  testes  reprobant  se  ipsos  suis  deposicionibus,  maxime  si  oppo- 
natur  per  partem. 

Item,  si  reprobaciones  sint  proposite  contra  testes  productos  ultra  nu- 
merum  decem  super  quolibet  articulo. 

Item,  si  non  fuit  reservatum  quod  ita  post  deposicionem  possint  reprobari 
sicut  ante,  [et  ante]  non  fuerunt  reprobati. 

Item,  si  contra  testes  minus  quam  decem  productos  in  turba  fuerunt 
proposite  reprobaciones. 

Item,  si  in  turba  sint  solum  decem  testes  et  nichil  dcponant,  omnes  vel 
eciam  unus,  tune  reprobaciones  contra  testes,  etc. 

Item,  si  proposite  fuerunt  reprobaciones  contra  testes  pro  utraque 
productos. 

Item,  si  coram  ordinario  vel  judice  commissario  sint  tradite  reproba- 
ciones solum  et  examinati  testes,  et  ultra  sit  proccssum  ad  diflfinitivam  sen- 
tenciam,  maxime  consencientibus  partibus. 

Item,  si  actor  tantum  proposuit  producere  seu  produxit  testes  in  causa 
principali,  reus  vero  proposuit  reprobaciones  non  contra  omnes,  sed  per 

1.   Nous  rappelons  ouc   eu  texte  nous  acte  2.   Mss.   objrctum.  Cf.    St.    Inq.   et   com. 

conscné  par  les  mss.  E  et  F.  suppl.  /,  23. 
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illos  testes  contra  quos  non  proposait  possit  judicari  inquesta  ad  finem  ad 
quem  tendunt. 

Item,  si  reus  proponit  reprobaciones  contra  testes  qui  nichil  vel  minus 
sufficienter  deponunt. 

Item,  si  testes  deponunt  solum  super  articulis  non  neccessario  conclu- 
dentibus  ad  intendit  et  alias  non  constet  de  contentis  in  articulis 
neccessariis. 

Item,  si  testes  sint  singuli  singulariter  déponentes,  [scilicet*]  quod  super 
quolibet  articulo  non  sit  nisi  unus  testis,  nisi  forte  deponerent  super  ex- 
pletis  articulatis. 

Si  vero  reus  produxit'  testes  in  causa  principali  et  actor  proposuit  repro- 
baciones, tune,  si  non  apparet  quid  [et]  qualiter  de  intencione  actoris  et 
reus  petit  solum  se  absolvi  ab  impeticione  actoris,  non  est  curandum  de 
reprobacionibus  videndis. 

Item,  si  reus  petit  eciam  sibi  adjudicari,  tune  potest  dici  ut  in  prece- 
dentibus. 

Si  vero  uterqueproduxit  testes,  reus  [vero']  solum  tradit  reprobaciones,  tune, 
si  reus  tradit  factum  prejudiciale  et  probat  quo  probato  nichil  prodesset  actori 
iprobare  articulos  suos,  non  est  curandum,  etc. 

Item,  si  reus  proponit  factum  contrarium,  puta  quod  quilibet  dicit  se 
possidere,  tune,  si  reus  probat  per  ultimos  annos,  non  est,  etc. 

Si  reus  proponit  factum  quod  non  excludit  factum  actoris  vel  reus  nichil 
proponit  sed  negat,  tune  dici  potest  ut  in  precedentibus. 

Si  vero  solum  actor  proponit  reprobaciones,  tune  dici  potest  ut  supra  in 
casu  converso  quando  reus  solum,  etc. 

Item,  in  casu  isto,  si  actor  iste  probat  per  testes  suos  intencionem  rei, 
non  est,  etc. 

Si  vero  uterque  [tradit*]  reprobaciones,  tune  per  predicta  in  precedenti- 
bus potest  apparere  si  est  curandum  de  reprobacionibus. 

Per  premissa  [potest  apparere]  non  procedere  nec  concludere  argumentum 
quod  sequitur  :  reprobaciones  légitime  et  rite  proposite  sunt  contra  omnes 
testes  utriusque  partis  vel  alterius  tantum,  ergo  facienda  est  commissio 
super  reprobacionibus. 


1.  Mss.  sed.  3.  Mss.  non. 

2.  E  producit.  4.  E  cadit,  —  F  dédit  cadit. 


IV'. 


1 .  Qualiter  et  circa  et  ad  que  habent  actendere  seu  advertere  videntes 
processus  et  inquestas,  videlicet  in'  videndo  ipsos,  faciendo  actractum, 
studendo,  recitando,  judicando,  arresta  faciendo,  licet  alibi  dictum  sit, 
tamen  in  brevibus  et  summa  de  aliquibus  posset  dici  ut  sequitur. 

2.  Primo,  circa  processum  signare  in  niargine  commissiones,  citaciones, 
procuraciones,  articulos  et  capita  de  intendit,  compariciones  testium,  lie- 
tcrarum,  instrumentorum  productorum,  conclusiones,  eciam  alios  actus 
judiciarios,  recusaciones,  appellaciones,  raciones,  si  que  sint  proposite  ad 
adnuUandum  processum  vel  si  que  sint  tradite  per  viam  memorie. 

3.  Item,  signare  eciam  datas  dictarum  commissionum,  citacionum,  pro- 
curacionum,  licterarum,  instrumentorum  ettestium',  et  aliorum  actorum, 
recusacionum,  appellacionum,  racionum,  et  reprobacionnm,  et  cotare  testes 
contra  quos  sunt  proposite  in  margine  quorumlibet  predictorum  juxta  verba 
que  faciunt  ad  propositum  seu  ad  punctum  de  quo  queritur,  ita  quod  non 
oporteat  légère  superflua  et  vacare  circa  predicta  querenda. 

4.  Item,  quis  est  actor,  quis  reus. 

5.  Item,  si  quilibet  est  actor  et  reus. 

6.  Item,  si  intendit  est  in  principio  articulorum  vel  in  fine. 

7.  Item,  quot  sunt  capita  intendit. 

8.  Item,  ad  quos  fines  tendunt  partes. 

9.  Item,  si  petunt  expensas  vel  protestantur  solum  de  petendo  ambe  vel 
altéra  pars. 

10.  Item,  quot  sunt  articuli  ab  utraque  parte  in  toto.  Item,  quot  sunt 
positivi  et  dependentes.  Item,  quot  sunt  ncccessario  tendentes  ad  intendit. 
Item,  quot  sunt  illi  et  quoti,  et  si  continui  vel  discontinui  inter  articulos. 

1.  Nous  rappelons  que  ce  texte    nous  a  été  2.  m  manque  dans  F. 

consent  par  les  mss.  £  et  F.  3.  et  testium  manque  dans  F. 
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Item,  quot*  ad  quodlibet  caput  de  intendit,  et  [qui*]  et  quoti  sunt.  Item, 
quot  sunt  responsivi,  et  qui  sunt  et  quoti.  Item,  si  in  responsivis  sit  aliquod 
factum  positivum  novum  vel  dependens  de  articulis  principalibus  positivis 
et  neccessariis.  Item,  quot  sunt  inter  articulos  [positi^]  ad  confortandum 
intencionem  partis  et  quoti  sunt.  Item,  quot  sunt  alii  articuli,  juris  vel 
relativi,  vel  generis  alius,  et  quoti  sunt. 

11.  Item,  si  sit  responsum  in  fine  cujusiibet  articuli,  vel  si  responsiones 
sunt  ad  partem. 

12.  Item,  si  in  fine  articulorum  pars  quelibet,  vel  altéra  tantum,  negent 
facta  proposita  in  articulis. 

13.  Item,  quot  média  et  per  que  contenta  in  articulis  tendunt  partes  ad 
intendit  et  ad  quodlibet  caput,  et  que  et  quota  sunt  illa  média. 

14.  Item,  si  utraque  pars  intentât  petitorium^,  vel  solum  possessorium, 
vel  alter  possessorium  et  alter  petitorium. 

15.  Item,  si  que  sint  responsiones  ad  articulos  ad  quos  appareat  de 
intencione  ambarum  parcium  vel  alterius. 

16.  Item,  si  agatur  possessorio,  si  possit  apparere  in  intendit  vel  in 
articulis  vel  per  confessionem  parcium  aut  alias  quod  annus  et  dies 
transierunt  a  tempore  impedimenti  usque  ad  tempus  preteritum  post  litem 
motam. 

17.  Item,  si  quelibet  pars  dicit  se  turbatam  de  novo,  vel  altéra  pars 
solum. 

18.  Item,  si  in  articulis  contineatur:  considerato  tempore  prosecucionisj 
videlicet  in  articulis  ambarum  parcium  vel  alterius. 

19.  Item,  si  in  articulis  sint  expleta  aliqua  ultra  expletum  propter  quod 
est  litigium  inchoatum  inter  ipsas  partes. 

20.  Item,  si  spécifiée "^  ponatur  expletum  contenciosum  cura  tempore  vel 
sine  tempore. 

21.  Item,  si  alter  tantum*  petat  se  absolvi  vel  utraque  pars. 

22.  Item,  si  ab  utraque  parte  sint  articuli  vel  ab  altéra  tantum. 

23.  Item,  si  alter  seu  uterque  allegct  titulum  sue  saisine. 

24.  Item,  si  intendit  est  largius  et  ad  plura  se  extendat  quam  faciat  seu 
requirat  expletum  contenciosum. 

1.  E  quod.  —  Lc9  deux  mss.  ajoutent  en-           'i.  F  petit- ionem. 
suite:  et.  5.  E  speciose. 

2.  Mss.  que.  6.  E  tamen. 

3.  Mss.  positivi. 
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25.  Item,  si  in  intendit  fiât  mencio  de  manu  regia  apposita,  videlicet  in 
intcndit  ambarum  parcium  vel  alterius  tantum. 

26.  Item,  si  fiât  protestacio  in  intendit  ab  utraque  parte  seu  altéra  quod,  si 
/âciunt  mencionem  in  articulis  de  proprietate,  quod  faciunt  ad  finem  saisine. 

27.  Item,  si  ex  articulis  sit  extractum  intendit  aliquod  super  quo  fuerint 
:£iminati  testes. 

58.  Item,  de  tempore  primo  mote  litis. 

59.  Item,  de  tempore  impedimenti  virtutc  cujus  est  intentatum   posses- 
^iam  super  novitate  vel  super  saisina  simplici. 

30.  Item,  coram  quo  fuit  primo  lis  mota. 

31.  Item,  quantum  duravit  litigium  usque  ad  tempus  quo  incepti  fuerunt 
stes  examinari. 

32.  Item,  quo  tempore  fuerunt  testes  examinati.  Item,  si  eodem  tempore 
ntinuo,  vel  per  diversa'  intervalla.  Item,  per  quantum  tempus  duravit  exa- 
inacio  testium  ambarum  parcium   et  alterius  partis,  et  de  tempore  cujus- 

^et  testis'  quo  fuerit  examinatus. 

33.  Item,  si  sit  aliquis  productus  pro  utraque  parte,  quot  sunt  et  quoti. 

34.  Item,  si  testis  alterius  partis  deponat  pro  parte  altéra. 
33.  Item,  si  sint  testes  producti  ultra  numerum  de  decem,  et  quot   sunt 

t  quoti,  et  a  qua  parte. 

36.  Item,  si  bis  idem  testis  sit  productus  ab  eadem  parte  vel  ab  ambabus 
souper  diversis  articulis,  quibus  et  quotis. 

37.  Item,  quot  sunt  expleta  ab  utraque  parte  in  toto.  Item  quot  sunt 
gênera  expletorum  ab  utraque  parte  et  cujus  temporis.  Item,  quot  de  quo- 
libet anno  et  quot  ejusdem  gcncris.  Item,  quot  de  tempore  antiquiori  et 
que,  et  quot  de  tempore  seu  ultimo  anno.  Item,  quot  sunt  expleta  genc- 
ralia.  Item,  super  quibus  articulis  deponant  testes  de  explctis,  videlicet 
positivis,  dependentibus  vel  aliis,  vel  eciam  si  super  factis  contentis  in  arti- 
culis responsivis,  vel  si  in  replicacionibus  vel  duplicacionibus.  Item,  quot 
sunt  testes  de  quolibet  expleto,  et  quoti  sunt  illi. 

38.  Item,  quot  sunt  testes  super  quolibet  articulo,  et  quoti  sunt. 

39.  Item,  si  sint  reprobacioncs  [proposite'],  habet  actendere  circa  omnia 
illa  de  quibus  dictum  est  supra*  circa  illud  evangelium  :  Videatury  si  sine 
reprobacionibus . 

1.  E  ajoute  :  tempora.  \.   St.  I/iq.,   90.    ou  pcut-ôlrc  St.  Inq.  et 

2.  E  temporis.  corn,  suppl.  II. 

3.  Mm.  posite. 
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40.  Item,  que  pars  melius  probat,  videlicet  per  instrumenta,  vel  per 
confessioncm  alterius  partis  vel  ambarum,  vel  per  facta  proposita  in  arti- 
culis,  vel  per  testes  plures  vel  magis  ydoneos  et  qui  deponunt  aptiora 
negocio,  magis  propria  et  conveniencia  rei  de  qua  queritur,  veri  proximiora 
seu  verisimiliora,  quia  meliorem  causam  reddunt  vel  quia  altéra  parte 
vidente  et  sciente. 

41.  Item,  melius,  quia  probat  titulum  cum  possessione,  seu  habet  jus 
commune  pro  se,  sicut  est  videre  in  Papa  et  in  archiepiscopis  et  episcopis 
in  suis  diocesibus  et  in  similibus,  item  in  Rege,  ducibus  et  baronibus,  et  hoc 
de  stilo  et  observancia,  secus  de  jure;  vel  plura  expleta  antiqua  et  ultima, 
vel  de  ultimis  annis  tantum,  si  agatur  super  novitate. 

42.  Item,  si  equaliter  de  anno  ultinio  seu  annis  ultimis  et  inequaliter  in 
numéro  testium  et  in  aliis.  Item,  si  equaliter  probant  partes  in  numéro 
testium  et  in  aliis  inequaliter.  Item,  si  equaliter  in  ydoneitate  testium  et 
inequaliter  in  numéro  et  in  aliis.  Item,  si  equaliter  in  numéro  expletorum 
sed  inequaliter  in  numéro  testium  et  in  aliis.  Item,  si  equaliter  de  explctis 
ultimis  seu  in  ultimo  anno  factis  et  inequaliter  in  expletis  de  antiquiori 
tempore  et  in  numéro  testium  et  in  aliis.  Item,  si  inequaliter  in  expletis  de 
ultimo  anno  probant  partes  et  equaliter  computatis  expletis  de  antiquiori 
tempore  cum  expletis  novis,  quia,  si  una  pars  probaret  unum  expletum 
ultimum,  dum  tamen  probaret  per  duos  testes,  et  alia  pars  de  illo  anno  duo 
vel  tria  expleta,  si  ille  qui  probaret  unum  expletum  probaret  per  plura 
expleta  antiquiora  ita  quod,  computatis  omnibus,  per  tanta  expleta  probaret 
quam  illa  pars  que  probat  duo  ultima,  diceretur  talis  melius  probare, 
ccteris  paribus  tamen  consideratis,  ut  est  dictum.  Item,  si  equaliter  in 
omnibus  probant  partes,  videlicet  tam  in  numéro  testium,  ydoneita*e  pcr- 
sonarum  ipsorum  testium  [quam  per]  expleta  et  tempora  et  deposiciones 
[factas']de  negocio  de  quo  queritur,  ([uod  est  difficile  seu  raro  contingere 
potest  quin  altéra  pars  probet  melius  saltem  altero  de  predictis  modis  si 
omnia  predicta  diligenter  actendantur. 

43.  Et  habcnt  locuni  predicta  in  contrariis  ([ue  se  non  compaciuntur, 
sicut  quod  duo  simul  et  semel  possidcant  vel  quasi  eodcm  modo  et  génère 
possidendi,  sed  de  facili  potest  contingere  quod  in  casu  predicto  neutra 
pars  probet.  Si  vero   tondant  partes  ad  fines  diversos  et  se  compacientcs, 


1.  Mss.  facto. 
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quilibet  potcst  probare  de   facili  intcncionem  suam  nec  est  tanta  coUacio 
facieiida,  quia  quilibet  potest  haberc  intentum  suum. 

44.  Item,  presuniitur  pro  majori  numéro  testium,  videlicet  quod  plures 
dicant  magis  veritatem  et  mclius  quam  pauci,  nisi  pauci  sint  ma^is  experti 
in  materia  de  qua  queritur,  puta  si  queratur  de  aliquo  sciendo  quod  se 
exhibet  sensui  et  immédiate  corporali,  videlicet  utruai  vinum  sit  bonum, 
circa  quod  est  unica  et  uniformis  causa  apud  omnes,  videlicet  gustus,  unde 
omnes  testes  gustare  possunt  vinum,  actamen,  si  essent  duo  nutriti  de  vino 
vcl  mercatores  vinorum,  magis  ipsis  crederetur  quam  tribus  vel  quatuor  qui 
de  servisia  vel  aqua  sunt  nutriti  vel  non  consueverunt  vinum  nisi  raro,  et  sic 
dealiisque  se  exhibent  aliis  corporalibus  sensibus,  quia  unushabet  meliorem 
gustum,  visum,  auditum  quam  alius.  Idem  potest  dici  de  illis  que  se  ex- 
hibent in  judicio  racionis,  sicut  est  in  illis  que  non  videntur,  puta  in  juribus 
incorporalibus,  sicut  in  jurisdicione;  nemo  enim  vidit  unquam  nec  potuit 
videre  jurisdicionem  vel  doniinium,  cum  sint  incorporalia,  sed  bene  judi- 
cant  de  ipsis  ex  oculo  seu  judicio  mentis  ex  eausis  diversis,  et  unus  testis 
melius  scit  judicare  et  reddere  bonam  causam  quam  alius,  prout  est  et 
presumitur  magis  expertus  in  materia  de  qua  queritur. 

• 

45.  Item,  quia  possessorium  [interdictum*]  retinende  estmultum  usitatum 
et  sepe  occurrit  in  caméra,  et  eciam  ad  (inem  quod  superius  dicta  circa 
dictum  interdictum  retinende  sint  magis  clara,  sciendum  est  quod  illud 
ioterdiclum  est  semper  duplex  aptitudine,  licet  actu  sit  quandoque  simplex, 
puta  cum  una  pars  dicit  se  possidere  et  turbatam  de  novo  vel  simpliciter  et 
alia  pars  petit  se  solum  absolvi. 

46.  Item,  quandoque  duplex  eciam  actu  et  fréquenter,  puta  quia  utraque 
pars  dicit  se  turbatam  et  amoveri  petit  impedimentum. 

47.  Item,  quot  sunt  et  fiunt  impedimenta,  tôt  dantur  seu  nascuntur 
interdicta,  videlicet  pro  quolibet  impedimento,  ipsi  turbato. 

48.  Item,  cum  agitur  de  possessione  et  additur  de  noi*Oy  sicut  ex  quo- 
libet impedimento  natum  est  unum  interdictum,  videlicet  cum  illa  impe- 
dimenta sunt  infra  annum,  sic  eciam  secundum  quod  a  quolibet  impedimento 
transit  annus  et  dies  non  dicuntur  nova,  [sic']  eciam  amictitur  et  périt  saltem 
in  effectu  quodlibet  interdictum  nec  ex  illo  seu  illis  amplius  potest  agi. 

49.  Item,  illa  verba  que  consueverunt  poni  in  articulis,  videlicet  impedit 

1.  E  tradilum,  — ^  ¥  judicium.  2.   Mss.  si. 
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de  noi^Oy  conceriiunt  proprio  aptitudincm  peticionîs,  sed  verbum  illud  inde^ 
bile  magis  concernit  jiisticiam  vel  injustîcîam  possessionis,  tam  ex  parte 
provocantis  quam  eciam  ex  parte  provocati,  videlicet  quod  posscderit  per 
aiiiium  et  diem  pacifie  et  quiète  ante  expletum  pro  quo  niota  est  lis  intcr 
ipsas  partes. 

50.  Item,  juxta  premissa  queritur  :  provocans  fuit  turbatus  quolibet 
mense  anni,  et  omnia  impedimenta  sunt  infra  annum  computando  a  tempore 
prosecucionis,  et  dicit  se  possidere  et  turbatum  indebite  et  de  novo  in  sua 
possessione,  ex  quo  impedimento  videtur  agere  et  intentare  interdictum  ? 
Ex  ultimo,  vel  medio,  vel  primo,  vel  omnibus?  Et  est  magnus  effectus,  ut 
videtur,  quia  :  si  dicatur  quod  ex  ultimo  impedimento,  computari  habcbit 
et  poterit  annus  et  dies  quo  possedil  pacifiée  ab  anno  supra  ab  illo  impedi- 
mento, —  si  dicatur  quod  ex  primo,  ab  illo  babebit  computari  annus  et  dies, 
et  sic  de  aliis,  et  secundum  istam  consideracionem  provocans  poterit  sub- 
cumbere  vel  obtinere  et  econtra  provocatus.  Tamen  posset  dici  sic  :  aut 
spécifiée  cum  tempore  ponitur  in  articulis  impedimentum  quod  dicitur 
novum,  et  tune  ab  illo  supra  computandus  est  annus  et  dies,  aut  dicit  se 
simpliciter  turbatum  de  novo,  et  videtur  tune  ex  omnibus  intentare  vel 
saltem  ex  illo  quod  erit  sibi  magis  utile  in  computacione  facienda  de  anno 
et  die  ad  obtinendum  in  causa. 

51.  Item,  quid  si  spécifiée  cum  tempore  ponat  plura  impedimenta  que 
sunt  omnia  infra  annum?  Tune  videtur  forte  quod  ex  omnibus,  et  prc- 
sentet  sibi  quod,  [si]  omnia  sic  spécifiée  enumeraverit,  sit^  ei  dampnosum. 

52.  Item,  queritur  :  numquid  uniformiter  sit  verum  quod  sit  neccessarium 
possedisse  post  annum  et  diem  rétro  ad  hoc  quod  vincat  provocans  vel 
econtra,  et  intelligitur  annus  ultimus  [immediatus^]  ab  impedimento,  dum 
tamen  alia  pars  non  probet  de  ultimo  magis,  nam  ultimus  dicitur  quem 
nemo  sequitur  et  primus  dicitur  quem  nemo  precedit  ?  Quidam  dicunt  quod 
non  dicitur  quis  possidere,  nisi  per  annum  et  diem  possèdent,  alias 
laïci  vocant  possession  liappéey  et  istud  dicunt  communiter  laïci  et  est 
modus  ipsorum  loquendi,  sed,  salva  eorum  reverencia,  non  videtur  semper 
verum,  quia,  si  provocans  vel  econtra  probat  possessionem  sibi  tradi- 
tam  fuisse  ab  adversario,  et  tenuit  solum  per  duos  dies  vel  eciam  per  mo- 
mentum,  in  casu  isto  non  videtur  dubium  quin  debeat  obtinere  si  posse- 
derit  eciam    per  momentum,   sicut  est  videre  in  possessione  que  venit  ad 

1.  Mss.  quod  omnia...  e/iumemverit,  si  sil.  2.  Mss.  et  mediatus. 
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aliquem  virtute  consuetudinis  qua  mortuus  saisit  vivum,  pro  qua  eciam 
saisitus  tali  saisina  posset  agere  de  novitate  si  turharetur  in  sua  tali 
posscssionc,  licet  nunquam  apprehendisset  de  facto  saisinam,  vcl  probat 
quod  provocatus,  pro  expleto  quod  fecit  per  unum  mensem  vel  per  duos 
vel  très  ante  impedimentum  propter  quod  est  litigium,  ipse  fecit  restitu- 
cionem  aliquam  in  signuni  recognicionis*  quod  ipse  provocans  possideat  et 
quod  injuste  turbavit  ipsum.  Sed  prima  opinio  forte  posset  sibi  vendicare 
locum  de  possessione  aniissa  et  acquisita  presumptive,  quod  est  quando 
provocans  vcl  econtra  intravit  posscssionem  alias  quain  per  tradicionem  et 
stetit  paciBce  in  ipsa  per  annum  et  diem,  quia  tune  presumitur  animi  de- 
posicio  presumpta  ex  diuturnitate  temporis,  quod  tempus  non  est  in  jure 
limitatum  sed  arbitrio  judicis  relinquitur,  sed  per  consuetudinem  est  ar- 
bitratum  tempus  uniforme  inter  présentes  et  absentes,  videlicet  annus 
et  dies. 

53.  Item,  quid  si  duo  contondant  super  novitate  nec  apparet  quis  sit 
actor  et  quis  reus,  et  uterque  probat  expleta  plura,  et  sunt  omnia  infra 
annum,  quis  illorum  obtincbit?  Posset  soivi  per  jam  dicta  in  questione 
précèdent!. 

54.  Item,  queritur  quando  nascitur  provocato  interdictum?  Dicunt  aliqui' 
quod  ex  impedimento  ex  quo  agit  provocans,  quod  est  mirabile  quod  ex 
impedimento,  quod  tamen  provocatus  non  dicit  indebite  factum,  oriatur 
sibi  et  provocanti  ;  forte  posset  dici  quod  ex  provocacione  ad  judicium  et 
illo  impedimento  simul  junctis^  nascitur  ipsi  provocato,  quia  eo  ipso  quod 
provocans  vocat  ad  judicium  seu  facit  apponere  manum  regiam,  tune  non 
permictit  uti  pacifiée  sua  possessione  et  ipsum  dicitur  impedire. 

55.  Item,  queritur  que  est  difTerencia  inter  istos  modos  agendi,  cum 
agitur  simpUciter  vel  cum  additur  de  noç^oP  Quidam  dicunt  quod,  cum 
additur  de  nos^Oj  consuevit  apponi  manus  regia,  maxime  ad  requestam  partis, 
licet  quandoque  non  fiât  mencio  in  articulis  ;  racio  potest  esse  quia  novitas 
ponit  discordiam,  et  per  discordias  taies  fréquenter  devenitur  ad  arma  et 
inducitur  timor  armorum,  et  interest  principaliter  domini  Régis  ne  homines 
prosiliant  ad  arma  ;  seJ,  ubi  agitur  de  possessione  simpliciter,  tune  non 
consuevit  apponi  sed  tueri  delx^t  in  possessione  illa  quam^  habet  quis, 
quousque  litigium  sit  difllnitum  super  possessione  vei  proprietate. 


1.  E  restilucionis.  3.  F  initis. 

2.  aliqui  manque  dans  F.  4.  quam.  .  possessione  manque  dans  F. 
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56.  Item,  quando*  additur  de  nos^Oj  si  appareat  impedimentum  non  esse 
infra  annum  et  sic  impedimentum  non  esse  novum,  nuUo  modo  compatit, 
saltem  in  cffectu,  aliquod  interdictum  provocanti,  et  cadit  a  novitate  pro- 
posita,  nec  audietur  in  tali  casu  si  diceret  possessionem  clandestinam,  pre- 
cariam  vel  violentam,  etc.,  quia  sufTicit  quod  per  annum  et  diem  dicat 
adversarium  seu  partem  adversam  possedisse  seu  reperiatur  quod  per  annum 
et  diem  sic  posscderit;  [secus*]  quando  agit  simpliciter  de  possessione, 
quia^,  si  clam,  precario,  etc.,  et  qui  de  antiquiori  tempore  probaverit  non 
vi,  non  clam,  etc.,  obtinebit,  nisi  qui  ultima  expleta  et  de  anno  ultimo 
probaverit  adversarii  scienciam  vere  vel  presumptive,  cum  quilibet  presu- 
matur  ignorans  nisi  probetur  sciens,  et  in  casu  illo  quod  probabitur  sciens 
vere  vel  presumptive,  tune  ille  contra  quem  probatur  per  ultima  expleta  et 
anno  ultimo  haberet  probare  ignoranciam. 

57.  Item,  ille  qui  agit  de  novitate,  si  probaret  quod  possedisset  ultimo 
per  annum  et  diem  solum,  et  alius  probaret  de  tempore  antiquiori  per  tanta 
expleta,  actamen  primus  obtineret,  sed  forte  non  esset  sic  ubi  simpliciter 
esset  actum  de  possessione  et  non  esset  additum  de  no^^Oy  ut  supra  dictum 
est. 

58.  Item,  ille  qui  agit  de  possessione  simplici,  si  diceret  se  possidere  et 
alium  indebite  perturbare  ipsum  in  sua  possessione,  eciam  si  spécifiée 
poneret  impedimentum,  cum  et  appareret  de  lapsu  anni,  forte  non  caderct 
ab  instancia  seu  illa  possessione,  sed  quereretur  ultra  de  justicia  possessionis 
utriusque,  videlicet  utrum  débite  vel  indebite  turbatus  esset,  vel  econtra 
provocatus,  in  sua  possessione,  sed  secus  si  adderetur  de  noifOy  quia  tune 
caderet  de  novitate,  ut  est  dictum. 

59.  Âlii  dicunt  quod  qui  cadit  a  novitate,  eciam  propter  ineptitudinem 
peticionis,  cadit  eciam  a  possessione  simplici  (contra  istam  opinionem  fuit 
judicatum  in  caméra  pro  monachis  [Fontis^]  Frigidi  contra  habitatores  et 
consules  de  Oviliano  anno  tricesimo  nono,  die  Mercurii  ante  Ramos  Pal- 
marum^),  quia,  eo  ipso  quod  dicit  adversarium  impedimentum  novum  appo- 
nere  et  apparet  quod  annus  elapsus  est  ab  illo  impedimento  usque  ad  litem 


1.  F  quandoque.  vera  dans  lo   registre    X*»    8,    f»   108.    Par 

2.  Mss.  sed,  suite  de  l'usage  où  était  lo  Parlement  de  ne 

3.  E  quare.  pas  motiver  ses  arrêts,  il  n'y  est  naturellement 

4.  Mss.  Frontis,  pas  question  du   point  de  droit  discuté  ici.  — 

5.  5  avril  1340.    L'arrôt  rendu  dans   cotte       La  parenthèse  qui  vient   ainsi  couper  le  §  59 
affaire  fut  prononcé   le  12  avril  ;  on  le  trou-       est  plus  que  proWblcment  une  addition 
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primo   inotam   vel   usqiie   ad   munuin  regiain  appositam,   vicl(»tur'  confitori 
adversarium  possidcrc,  cum  pt»r  anmiin  et  diem  diratiir  quis  possessor. 

60.  Item,  qiieritur  qiiid  si  una  pars  dicit  se  tiirhatani  do  novo,  alla  vero 
pars  non  ponit  in  arliculis  de  noi'o?  NumqulcP  eadem  dieeiida  sunl  pro  cpia- 
libet  parte  que  dicta  sunt  supra  c|nando  ainho  poiuint  de  iiovo  vel  qiiando 
non  ponunt  sed  sinipliciter  a<^iiiit? 

61.  De  predictis  queslifMiibiis,  et  eciani  plurihus  aliis  que  dicte  sunt  supra 
circa  intcrdictum  possessionis,  plures  anti([ui  et  ([ui  doniini  stelerunt  tani 
in  camcra  Parlamenti  ([uam  in  caméra  inquestarum  dubitaverunt,  et  ideo 
forciori  racionc  debent  plus  dubitare  noviter  positi  in  caméra  et  inexperti, 
et  niagis'  plus  in  talibus  totaliter  ignorantes. 

62.  Itcni,  circa  multa  alia  habent  advertere  reportatores,  de  quibus  difli- 
cîle  est  de  omnibus  scribere  propter  varios  el  div(»rsos  processus  qui  fré- 
quenter occurrunl,  sed,  si  predicta  el  singula  diligenter  viderint,  signa- 
verint,  studuerint,  et  collacionem  habuerint  cum  majrjs  expertis  si  ipsis 
aliquod  occurrat  dubium,  et  eciam,  si  fuerint  interro^^ali,  sciant  respondere 
el  statim  ostendere,  potest  prcsumi  quod  bene  viderint  ]>rocessum  et  in- 
questam,  et  securius  reportare  possunt,  alioquin  se  ponunt  in  pericub)  et 
exinde  dampna  et  mala  (piam  plurima  secpii  possunt. 

63.  Item,  commissarii  qui  mictuntur  pro  processibus  faciendis  bene 
faccrent  si  providerent  ea  que  se(punitur,  videlicet  cpuïd  habeant  deceutem 
ramiliam  et  cquos  décentes,  et  eundo  et  redeundo  facere  dictas  communes, 
alias,  si  propter  imbecillitatem  equorum  et  miseriam  vel  propter  raram 
complexionem  ipsorum,  vel  quia  minus  delicati  sunt,  plures  dictas  faciunt 
quam  sint  comniuniter,  pro  illis  dietis  superlluis^  vadia  capere  non  debent. 

6i.  Item,  pro  eodem  itinere  et  pro  dietis  (pias  ponunt  in  (^indo  ad 
diversas  commissiones,  non  debent  integralitcr  lecipcre  vadia  a  partibus 
omnibus,  sed  dividere  pro  rata  parcium  quarundibet  et  secundum  (|uod  in 
negociîs  processerunt. 

65.  Item,  n(m  debent  impetrare  commissionem  subsidiariam,  sicul  faciunt 
quidam,  qui  procurant  sibi  tantum  vel  adjuncto  probo  viro  secum,  et,  cum 
non  habent  aliquas  commissiones  alias,  ad  predictas  vadunt,  et  statim  pro- 


1.  E  confitetur.  \\.  Mn^is  ninii(|iir  dans  F. 

2.  E  nunffuam.  't.  V,  super/Iua. 
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curant  alias  comnnssioiies  et,  relictis  dictis  cunimissionihus  subsiduriis 
imperfectis,  ad  illas  currunt,  et  fmitis  vel  eciain  non  perfectis  dictis  com- 
missionihus  ad  comniissiones  siil>sidiarlas  revertuntiir,  pliiries  eundo  et 
redeundo,  et  pro  qualibtrt  vice  et  quolibet  itinere  vadia  pro  omnibus  dietis 
capiunt  minus  juste,  sic  dilTerendo  négocia  et  in  pericuhim  anime  sue. 

GG.  Item,  in  negociacione  debent  esse  diligentes,  ncc  ultra  modum  so- 
litum  tenere  mensas  longas,  occupando  tenipus  in  spaciamentis  seu  horis 
divcrsis  dicendis,  nec  missam  longam  cuni  nota  audiendo,  seu  niissis  super- 
fluis  magis  solito  contemplantes  eu  m  expensis  alienis,  nec  facere  Testa  seu 
invitaciones  propter  quas  impediatur  processus,  longe  ad  campos  spaciatum 
magis  solito  el  ex  causa  afTcctata,  vel  eciam,  si  ex  causa  neccessaria,  forte 
propter  excessum  factum  in  comedendo  vel  alias,  dormiendo  eciam  seu  alias 
quiescendo,  ncc  examinando  superflua  interrogaloria  facere  maxime  causa 
longioris  more  faciende  et  ut  majorem  peccunie  quantitatem  sccuni 
reportent. 

67.  Item,  pro  equis  mortuis  in  commissione  nichil  debent  a  partibus 
recipere,  cuni  habent  certa  vadia  pro  expensis,  labore  et  pro  equis  suis 
quos  ducunt,  quia,  si  consuetuni  esset  quod  partes  traderent  equos  dictis 
commissariis,  tanla  vadia  non  reciperent  nec  pcr  curiam  seu  ex  ordinacioue 
domini  Régis  tant  a  laxarenlur. 

G8.  Item,  consideralo  statu  principis  et  honore  sue  curie  capitalis, 
maxime  inter  magnas  partes,  commissarii  decenter  habere  se  debent,  tara 
propter  honorem  mictentis  quam  propter  suam  infamiam  evitandam,  que 
dccencia  eciam  vertitur  in  robis,  familia  et  equis  tenendis. 

G9.  Item,  vadia  sua  taxata  debent  capere  et  non  ultra,  nec  eciam  debent 
capere  pro  scripturis  seu  originalibus  processibus  curie  mictendis,  sed 
pro  copiis  parcium  solum,  salvo  quod,  si  alias  vadia  clericorum  sint  ex  or- 
dinacioue domini  Régis  et  mandato  taxata,  illis  contenti  esse  debent. 
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ENQUÊTES    DU    XIII®    SIÈCLE 


Vers  1246. 

Enquête  faite    entre  l'abbaye    de   Saint- Germain-des- Prés  et    les    hommes  de  posté 

d'Esmans*. 

(Arch.  Mi.,  J  1031,  n»  14.) 


...  J.  inierrogat. 

[Hec  est]  inquisitio  facta  de  controvcrsiis  que  erant  inter  abbatem  et  con- 
ventum  Sancti  Germani  de  Pratis  [et]  homines  de  potestate  de  Emanto. 
Hic  sunt  articuli  super  quibus  facta  est  inquisitio  : 


I.  Esmans,  Seine-et-Marne,  arrondisse- 
ment de  Fontainebleau,  canton  de  Montcreau. 
—  Cf.  Polyptyque  d'/rminon,  ùd.  Longnon, 
t.  I,  p.  258-270.  —  Cette  enquôtc  fournit  des 
rensei^iements  d'un  intén^t  capital  sur  la  con- 
dition des  hommes  de  poste  dans  le  diocèse  de 
Sens  au  milieu  du  xiii*^  siècle.  On  peut  en  rap- 
procher la  charte  suivante  de  la  reine  Adèle,  mère 
de  Philippe- Auguste,  qui  fournit  en  mémo 
temps  un  fort  intéressant  exemple  d'emjuète  : 
Adela,  Dei  gracia  Francorum  regina.  No- 
verint  universi.  présentes  pariter  ne  futuri, 
contenlinnem  fuissr  internas  et  Itobertum. 
venerabilem  ahbntom  Sancti  Cermani  de 
Pratis,  super  quibusdam  hominibus  qui  de 
polestnte  ville    que   diritur  Emantum   se 


transtulerant  Flagiacum  in  potestate  nostra. 
Denique  tam  nos  quant  predictus  nbbas 
inquiri  fecimus  quia  inde  fieri  deberet.  In- 
quisitionc  légitima  pcr  probatos  viros  facta, 
dixerunt  inquisitores  quod  homines  de  po- 
testate Emanti  qui  in  potestatem  nostrnm 
vénérant  et  postea  terrant  abbatis  de  Emanto 
per  annum  et  dient  ad  campipartem  exco- 
luerant  in  pace  et  sine  calumpnia  eam 
quiète  et  pacifiée  tenerenl,  sah'is  reddili- 
hus  et  consuetudinibus  quas  terra  illa  de- 
bebat  ecclesie  Sancti  Germani.  Illi  vero 
homines  qui  trrram  abbatis  in  pace  et  sine 
calumpnia  pcr  annum  et  diem  non  exco- 
lufratit  terram  amitterent,  et  ipsa  in  jus  et 
voluntatcm  abbatis  cederet.  Ùec  sunt  no- 
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Ex  cujus  dono  hahuerunt  villam  et  poteslalem  de  Emanio. 
Ulrum  super  dono  illo  habereni  cartam  monachi. 
De  iallia  monachorum  et  de  talia  advocatorum. 
De  manu  mortua. 

De  bannis  et  de  temporibus  bannorum. 
De  corveiis  terrarum  arabilium  et  de  corveiis  pratorum. 
De  banno  molendinorum. 

De  culciiris  mutuo  dandis  et  de  linteaminibus  quotiens  ab bas  per notai  in  villa 
de  Emanto, 

Abbas^  juratus  de  verilate  dicenda,  requisitus  de  cujus  dono  habercnt  villam 
et  utrum  super  dono  illo' cartam  haberent,  respomdit  quod  ex  dono  Régis,  etquod 
cartam  habebant  inde  ;  requisitus  cujus  régis  et  quid  continebatur  in  carta,  dixit 
quod  super  hoc  volebat  habere  deliberationem  cum  fratribus  suis  et  videre 
cartas  ecclesie. —  Item,  requisitus  de  tallia  monachorum,  respomdit  quod  quolibet 
anno  faciunt  talliam  haut  et  bas  secundum  voluntatem  suam  super  homines  de 
poteslate  de  Emanto,  exceptis  hominibus  de  Fontanis  ^  et  exceptis  hominibus  qui 
morantur  sub  militibus  ;  item,  requisitus  quomodo  scit,  respomdit  quod,  cum 
factus  fuit  primo  abbas,  de  parte  tallie  anni  precedentis  sattifecerunt  ei  qui  lo- 
quitur  quam  nundum  reddiderant  predecessori  suo  ;  item,  dixit  quod  ipsemet 
fecit  talliam  illo  anno  quo  Rex  accepit  gistum  suum,  et  clamaverunt  homines  de 
potestate  ad  ipsum,  supplicantes  quod  moderaretur  tallia  illa,  quia  nimis  erant 
gravati  illo  anno  pro  gislo  Régis,  et  ipse  moderatus  est  eam  usque  ad  quadraginta 
libras,  quas  tamen  non  habuit,  quia  dixerunt  quod  non  debebant  talliam  illo  anno 
quo  Rexaccipiebat  gistum  suum,  et,  cum  cepisset  vadia,  oportuitquod  recrederet 
ea  ad  mandatum  Régis  ;  post  ea  dicti  homines  negaverunt  se  debere  talliam,  et 
asseruerunt  se  nullam  debere  talliam  monachis.  — Item,  requisitus  de  tallia  advo- 
catorum, dixit  quod  nichil  scit  nisi  de  auditu,  sed  audivit  a   prioribus  suis  et 


mina  hominum  e/ui  icrrani  in  pace  et  sine 
calumpnia  prr  annum  et  dirm  tcnuerant: 
Stephanus  de  Itudegnon,  Berteliuus  He- 
roisius,  liaduifus  frater  Doardiy  Bcrnardus 
de  Tastedox.  Illo  ru  m  vcro  quorum  terre 
rémanent  ahbati  nomina  hec  sunt:  Doar- 
dus,  Anijardus  et  Lambertus  gêner  ejuSy 
Stephanus  filius  Hilduini,  l.ambertus  Co- 
rnes, lit,  ne  suprr  hoc  in  posterum  aliqua 
i'aleat  conlroversia  suboriri,  presentem  pa- 
ginant scribi  et  sigilli  nostri  auctoritate 
fecimus  confirmari.  Actum  Jardi,  anno  ab 
incarnatione  Domini  millcsimo  ducentes- 
imo  primo.  (Arch.  nat.,  K  27,  n"  4.) 

1.  Nous    pensons    qui!    s  agit     de    Hugues 


d  Issy,  élu  abbé  de  Saint-Gennain-des-Prés  le 
22  juin  1244,  mort  le  5  décembre  1247.  — 
Trois  catégories  de  personnes  sont  entendues 
dans  cette  enquête  (cf.  ci-des.sus,  pp.  53-54, 
66-67)  :  l*'  les  parties  elles-mêmes,  repré- 
sentées: 1  abbaye  par  l'abbé,  laumûnier  de 
l'abbaye,  deux  anciens  prieurs,  le  prieur  actuel 
et  un  moine  d  Esmans,  —  les  hommes  d'Es- 
mans  par  dix  d'entre  eux,  élus  à  cette  fin;  — 
2°  des  témoins  appelés  directement  par  les  com- 
missaires enquêteurs;  —  3*^  des  témoins  pro- 
duits respectivement  par  chacune  des  parties. 

2.  Fontaines,  hameau  disparu,  dans  le  voi- 
sinage d'Esmans  (voy.  Longnon,  Polyptyque 
d'/rminon,  1. 1,  p.  268,  note  1). 
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scit  nisi  de  auditu.  —  Requisitus  detallia,  dixit  quod  tempore  illo  quo  erat  prior 
illius  loci  assedil  et  levavit  lalliam  ad  volunlatem  suam,  et  ante  et  post  vidit  eam 
assedere  et  levare  pacitice  et  quiote  sine  contradictione  aliqua;  requisitus  de  tem- 
pore, dixit  quod  bene  sunt  quindecim  anni  clapsi.  —  Requisitus  de  tallia  advoca- 
torum,  di\it  quod  assodit  similiter  et  levavit  illam,  et  ante  et  post  vidit  sicut  de 
prima  ;  taineu  laxata  erat  nsque  ad  tredecini  libras,  et  reddere  cam  advocatis.  — 
Requisitus  do  manu   inorlua,  dixit  quod  finatum  fuit  cuni  ipso  de  ea,  et  recepit 
eam  loco  abbatis  de    (ilio   Odonis  Temelerarii,  de  lilio  defuncti   Peregrini   et    de 
pluribus  aliis  quiète  et  pacifiée;  requisitus  de  tempore,  dixit  quod  bene  sunt  qua- 
tuordecim  anni  elapsi  quod  recepit  eam  de  primo.  —  Requisitus  de  banne  mo- 
lendini,  dixit  quod  bannarii  sunt,  et  quod  ipse  citabat  eos  coram  se  quando  sciebat 
quod  ipsi  ibant  ad  aliud  molendinum,  et  emandabant  ei  vel  denegabant,  et  dixit 
quod  ipse  accepit  quamdam  [sic)  asinum,  honeratum  de   farina,   quem  nunquam 
reddidit.  —  Requisitus  de  corveiis  equorum  et  pratorum,  dixit  quod   tempore 
suo  fecit  citari  corveias,   et  quod  ipsi  libenter  et  sine  contradictione  eas  persolve- 
bant,  et  ante  tempus  suum  et  post  vidit  hoc  similiter.  —  Requisitus  de  banno 
vinorum,  dixit  quod  habent  bannum  ter  in  anno  ad  termines  supradictos,  et  quod 
vendidit  ad  bannum  et  fecil  vendi  et  vendidil  bannum  suum  aliquibus  hominibus, 
et  ante  tempus  suum  et  post  quiète   et  pacifiée  vendiderunt  ad  bannum.  —  Re- 
quisitus de  culcitris  et  linteaminibus,  dixit  quod  ipsi  homines  de  Emanto  debent 
culcitras  et  linteamina   adducere  in    domum   prioris,  quotienscumque  pernoctat 
abbas  in  villa  de  Kmanto;  requisitus  quomodo  scit,  dixit  quod  vidit.  —  Requisitus 
de  elemosina,  dixit  quod  dabat  tempore  suo  1er  in  ebdomada  elemosinam  ;  requi- 
situs utrum  de  debito  darunt  et  pro  quibus,  dixit  per  juramentum  suum  se  nichil 
scire,  immo  dabant  eam  gratis. 

Prior  de  Emanto,  juratus,  requisitus  de  donatione  ville  et  de  potestate  ejusdem, 
dixit  quod  Karolus  magnus,  rex  Francorum,  sicut  vidisse  recolit  in  quodam  re- 
gistre, in  que  centiriebatur,  sicut  crédit  et  sicut  recolil,  quod  rex  predictus  dédit 
abbatie  Sancti  Germani  de  Pratis  Parisiensis  villam  de  Emanto  cum  appendiciis 
ejusdem*.  Requisitus  utrum  super  hoc  haberent  cartam,  respomdit  se  nichil  scire. 
—  Requisitus  de  tallia,  dixit  quod  vidit  eam  levare  et  nanta  accipere;  requisitus 
de  tempore,  dixit  quod  bene  sunt  tringita  anni  elapsi  et  amplius.  —  Requisitus 
de  tallia  advocatorum,  dixit  quod  crédit  quod  habeant;  requisitus  quare  crédit, 
dixit  quia  bene  cognoscil  illos  qui  accipiunt  et  quibus  debetur  predicta  tallia,  et 
quia  vidit  nantare  homines  pro  defectu  solutionis  ejusdem;  requisitus  de  tempore, 
dixit  quod  bene  sunt  vingiti  anni  elapsi.  —  Requisitus  de  manu  morlua,  dixit 
quod  homines  de  potestate  de  Erîianlo  debent  manum  mortuam;  requisitus  quo- 


l.  Esmans  appartenait  déjà  à  Saint-Germain-       ptyque  d' Irminon,  t.  I,  p.  258.  note  2). 
dfs-Pn's  sous  Pépin  lo  Rrrf  (Longnon,    Poly- 
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modo  scit,  dixit  quod  vidit  familiam  defuncti  Lamberti,  pro  quadam  sorore  sua 
mortua,  cum  domino  Symone  abbate*  de  manu  mortua  finare,  et  eciam  vidit  quod 
abbas  Johannes*  dédit  manum  mortuam  defuncti  Bertini  de  Papesac  sorori  istius 
qui  loquitur  in  elemosina,  quando  fuit  maritata,  et  eciam  vidit  plures  de  manu 
mortua  (înare,  de   quorum  nominibus  non  recolit;   requisitus  de  tempore,  dixit 
quod  bene  sunt  tringita  quinque  anni  elapsi,   ut  crédit.  —  Item,  requisitus  de 
banno  molendinorum,  dixit  quod  homines  de  potestate  de  Emanto  bannarii  sunt, 
^xceptis  illis  de  Monmacho  et  de  Fontanis  ;  requisitus  quomodo  scit,   dixit  quod 
^v'idit  quemdam  sororium  suum,  quem  prior  dicebat  quod  moluerat  ad  aliud  mo- 
l.«ndinum,  et  propter  hoc  voluit  prior  ut  ipse  emendaret  ei  vel  denegaret,  et  inter 
s  psos  super  hoc  littigabant;  tandem  dictum  fuit  per  judicium  quod  ipse  non  de- 
^cbat  priori  emendare   neque  denegare,  sed  dictum  fuit  quod,  si   prior  posset 
mpsum  invenire  euntem  ad  alium  molendinum  vel  redeuntem,  quod  polerat  acci- 
jpere  summarium  cum  farina  vel   cum  blado;   requisitus  de  tempore,  dixit  quod 
fcene  sunt  decem  anni,  ut  recolit.  —  Requisitus  de  corveiis  equorum,  dixit  quod 
«iebent  corveias  ter  in  anno,  sicut  dicit  dominus  Hugo  monachus;  requisitus  quo- 
xnodo  scit,  dixit  quod  vidit  ipsos  aranles  in  campis  et  facientes  corveias  suas  ab 
înfancia  sua.  —  Requisitus  de  corveiis  pratorum,  dixit  se  nichil  scire  nisi  de  au- 
«litu.  —  Requisitus  de  banno  vinorum,  dixit  idem  quod  dominus  Hugo  monachus, 
«xcepto  quod  non  vendidit  ad  baimum  nec  fecit  vendi,  et  excepto  de  tempore, 
^uia  dixit  quod  hoc  vidit  ab  infancia  sua.  —  Requisitus  de  culcitris  et  linteami- 
nibus,   dixit  quod  vidit  quod  homines  de  Emanto  tradebant   eas  et  servientes 
abbatis  adducebant  eas,  quando  abbas  pernoctabat  in  villa  de  Emanto.  —  Requi- 
situs de  elemosina,  dixit  idem  quod  dominus  Hugo  monachus. 

Dominus  Johannes  de  Chalifer*\  monachus,  juralus,  requisitus  de  donatione  et 
de  caria,  dixit  quod  ipse  crédit  quod  habeant  registrum  de  omnibus  donis  suis  et 
quod  bene  crédit  quod  habeant  cartam  super  donatione  illa.  —  Requisitus  de 
tallia,  dixit  idem  quod  prior  de  Emanto,  et  quod  quiète  et  pacifice  possidebant 
eam.  —  De  tallia  advocatorum,  dixit  se  nichil  scire.  —  Requisitus  de  manu 
mortua,  dixit  quod  vidit  de  ea  iinari  et  solvi  quiète  et  paciiiceper  très  vices  et  per 
plures;  requisitus  de  tempore,  dixit  quod  bene  sunt  tringita  anni  elapsi;  requi- 
situs de  nominibus  autem,  non  recolit. —  Requisitus  de  baimo  molendinorum,  dixit 
quod  vidit  capi  vadia  eorum  qui  ibant  ad  aliud  molendinum  ;  una  autem  vice  vidit 
capi  quemdam  asinum:  requisitus  cujus  erat,  dixit  se  nichil  scire;  requisitus 
utruni  redditus  fuerit  quitus,  dixit  se  nichil  scire,  quia  non  erat  residcns  in  par- 
libus  illis;  requisitus  de  tempore,  dixit  quod  bene  sunt  quindecim  anni  elapsi.  — 
Requisitus  de  corveiis  equorum,  dixit  quod  liabent  corveias  ter  in  anno;  requisitus 

I.  Ablic  de  Saint-riormain  «to  Ti^lfià  r2'i'i.  ',i    Chalifcrt .     Seinv-vt-Mnrne ,    arr.     de 

'1.   Mort  en  1216.  Mraiix,  ranlon  do  I.apnv. 
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quot  diebus,  nescit;  reqiiisilus  quomodo  scit,  dixit  qiiod  vidit  ipsos  aranlcs  in 
terra  sua  et  recognoscentes  quod  faciebant  corveias,  et  quicte  et  pacifiée  redde- 
bant  eas  bene  sunl  trinpta  anni  ellapsi.  —  Requisitus  de  corveiis  pratorum,  dixit 
se  nichil  scire.  —  Requisitus  de  banno  vinorum,  dixit  quod  ipsi  vendunt  ad  ban- 
num,  sicut  dixit  prior  de  Kmanto.  —  Requisitus  de  culcitris  et  linteaminibus, 
dixit  idem  quod  prior  de  Emanto.  —  Requisitus  de  eiemosina,  dixit  se  nichil 
scire. 

Henricus,  monachus,  eleniosinarius  Sancti  Germani,  juratus,  requisitus,  dixit 
de  donatione  et  de  carta  idem  quod  prior  de  Emanto.  —  Requisitus  de  tallia, 
dixit  quod  vidit  eam  assedere  et  levare,  et  sine  contradictione;  requisitus  de 
tempore,  dixit  quod  bene  sunt  trinj^ita  anni  elapsi.  —  Requisitus  de  tallia  advo- 
catorum,  dixit  quod  vidit  aliquem  advocatorum  qui  venit  quesitum  partem  suam 
in  domum  prioris  et  quod  prior  tradebat  ci;  vidit  eciam  iste  qui  loquitur  quod 
conventus  Sancti  Germani  de  Pratisemit  partem  cujusdam  advocatorum,  et  super 
hoc  fundaverunt  quoddam  anniversarium  ;  requisitus  a  quo  émit,  dixit  quod 
nescit;  requisitus  de  tempore,  dixit  quod  bene  sunt  octo  anni  elapsi,  ut  crédit.  — 
Requisitus  de  manu  mortua,  dixit  quod  vidit  finarc  nepotes  cujusdam  hominis 
qui  eratdecanus  de  Emanto  et  sororem  defuncti  Stephani  Medici,  de  Mosterolio*, 
de  manu  mortua  cum  abbate;  vidit  eciam  iste  qui  loquitur  Ferricum,  dictum 
Cornebert,  qui  finavit  ad  vitam  suam  pro  nepotis  suis,  ut  haberent  hereditatcm 
suam  post  mortem  ipsius,  do  manu  mortua  cum  abbate,  et  de  Yssainj^ardi  vidit 
finare;  requisitus  de  tempore,  dixit  quod  bene  sunt  vingiti  anni  elapsi,  ut  crédit. 
—  Requisitus  de  banno  molendinorum,  dixit  quod  nichil  scit  nisi  de  auditu.  — 
Requisitus  de  corveiis  equorum,  dixit  quod  vidit  homines  reddentes  corveias  suas 
et  arantes;  requisitus  quomodo  scit,  dixit  (juod  ipse  vidit  priorem  interrojjantem 
utrum  aliquis  deGceret  in  corveiis.  —  Requisitus  de  corveiis  pratorum,  dixit  quod 
vidit  eos  citare  ad  corveias  et  fenarc  in  pratis;  requisitus  de  personis,  dixit  quod 
homines  vel  filii  sui  vol  filie  vcl  famuli.  —  Requisitus  de  banno  vinorum,  dixit 
idem  quod  prior  de  Emanto.  —  Requisitus  de  culcitris,  dixit  idem  quod  alii.  — 
Requisitus  de  elemosina,  dixit  idem  quod  alii. 

Dominus  Galerannus,  prior  de  Anto^^niaco-,  juratus,  requisitus,  dixit  idem 
quod  prior  de  Emanto  de  donatione.  —  De  carta  dixit  quod  vidit  quamdam 
cartam,  que  non  poterat  Icj^^i,  confectam  su[)er  donatione  illa,  ut  crédit.  —  Re- 
quisitus de  tallia,  dixit  idem  quod  dominus  IIu*,'o.  monachus  de  Pontissara.  — 
Requisitus  de  tallia  advocatorum,  flixit  quod  dominus  abbas  fccit  aliquotiens  eam 
consilio  et  assensu  hominum  de  villa,  vel  eam  fecerunt  in  presencia  sua.  —  Re- 
quisitus de  manu  mortua,  dixit  idem  (juod  Henricus  monachus  de  Ferrico  Cone- 
bert,  excepto  quod  addidit  quod  idem  Ferricus  dédit  abbati  .X.  libras  et  isti  qui 
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loquitur  .XX.  solidos,  et  conventui  pro  sigillo  suo  .XL.  solidos.  —  Requisitus  de 
omnibus  aliis  articulis  diligenter,  dixit  se  nichil  scire  nisi  de  auditu,  hoc  excepio 
quod  idem  dixit  de  culcitris  et  linteaminibus  quam  alii. 


Testes  quos  vocavimus, 

Henricus  Canutus,  de  Villa*,  juratus,  requisitus  diligenter  de  omnibus  articulis 
et  singulis,  dixit  se  nichil  scire,  nisi  solummodo  de  auditu  in  quibusdam. 

Prepositus  de  Mosterolio,  juratus,  requisitus  diligenter  de  omnibus  et  singulis 
articulis,  dixit  se  nichil  scire,  exccpto  de  manu  mortua,  de  qua  dixit  quod  vidit 
finari  plurcs  cum  predecessore  istrus  abbatis:  requisitus  de  personis,  dixit  se 
nichil  scire;  requisitus  de  tempore,  dixit  quod  circiter  quinque  annos;  requisitus 
de  numéro  personarum,  dixit  quod  non  recolit. 

Dominus  Guillelmusde  Flagiaco*,  miles,  juratus,  requisitus,  dixit  quod  audivit 
dici  ab  antecessoribus  suis  quod  reges  dederunt  villam  de  Emanto  et  potestatem 
ejusdem  ville  monachis  Sancti  Germani  de  Fratis,  et  quod  audivit  dici  quod  ipsi 
habent  cartam  super  donacione  illa  confectam  sub  sigillo  regum.  —  Item,  requi- 
situs de  tallia,  dixit  quod  ipse  vidit  quod  abbas  vel  mandatum  ipsius  assedebant 
talliam  haut  et  bas  secundum  volunlatcm  suam,  et  levabant  semel  in  anno  in  po- 
testate  de  Emanto  de  omnibus  illis  qui  sunt  manentes  et  résidentes  in  terra 
ipsorum  ;  requisitus  de  tempore,  dixit  quod,  bene  sunt  vingiti  anni  elapsi,  fecerunt 
et  tenuerunt  dictam  talliam  quiète  et  pacifiée  usquc  ad  tempus  discordie.  —  Item, 
requisitus  de  tallia  advocalorum,  dixit  quod  vidit  homines  de  potestate  de  Emanto 
facientes  talliam  advocatorum,  bene  sunt  vingiti  anni  elapsi,  et  reddebant  eam 
priori,  et  prior  reddebat  advocatis;  requisitus  de  summa  tallie  advocatorum,  dixit 
se  nichil  scire,  et  cam  tenuerunt  usque  ad  tempus  discordie,  ut  dicit.  —  Item,  re- 
quisitus de  manu  mortua,  dixit  quod  vidit  eam  solvi  et  finari  de  ea  cum  monachis 
a  dictis  hominibus,  et  quodmonachi  levabant  eam;  requisitus  a  quibus,  dixit  quod 
a  multis,  sed  de  nominibus  eorum  non  recolit;  requisitus  de  tempore,  dixit  quod 
a  decem  et  octo  annis  usque  ad  tempus  discordie.  —  Item,  requisitus  de  corveiis 
illorum  qui  habent  equos,  dixit  quod  debent  eam,  et  vidit  eam  solvi  monachis; 
requisitus  quotiens  in  anno,  dixit  ter;  requisitus  quot  diebus,  dixit  quod  nescit 
nisi  de  auditu  ;  requisitus  de  tempore,  dixit  quod  a  decem  et  octo  annis  usque  ad 
tempus  discordie.  —  Item,  requisitus  de  corveiis  pratoruni,  de  culcitris  et  lin- 
teaminibus, dixit  se  nichil  scire  nisi  de  auditu.  —  Item,  requisitus  de  bannis  vi- 
norum,  dixit  quod  vidit   monachos  vendentes  ad  baunum  ter  in  anno,    scilicet  in 
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vi^ilia  N;itivit;iii<  et  in  vi^rilia  Pa<:cho  f^t  in  vij^ilia  nativitatis  beati  jAhanni<  Bip- 
tifcte,  et  durabat  qui«li(>^(  bannu^  per  unum  nien^em.  —  Item.  requi«îtu«  de 
banno  molendinorum.  di\i(  quod  jpsi  molent  ad  l>annuni  :  requiçxtus  quomodo 
scit.  dixit  quod  vidit  a«inum  communia  molondini  int^^r  ipsum  et  domÎDuni  Refrem. 
quiquerebat  bladum  in  [Kile*late  de  Kmaiito.  capi  a  monachi?  et  vendi  :  reqai«itus 
de  tcmjKire.  dixit  quod  hoc  fuit  postquiim  mr»la  fuit  contenlio  inter  monacho>  et 
homines  de  polestale  de  Emanlo  el  eciam  anle  contenlionem.  neque  redditus 
fuit  asinu»  molendini  comrnunis  domini  l\e'j[i<  et  i<tius  qui  ioquitur.  —  Item,  re- 
quisitus  de  elemosina  quam  homines  dicunl  quod  monachi  debent  facere.  dixit 
quod  vidit  eam  fieri  per  multos  annos  quolibet  die  cum  pulsatione  campanne; 
requisitus  de  tempore.  dixit  quod  crédit  quod  non  sunt  quinque  anni  elap&i  ex 
quo  cessavcrunt  elemo«inani  facere:  requisilus  ulrum  pluribus  pauperibusdarant, 
dixit  quod  omnibus  venienlibus:  requisilus  pro  tjuo  fiebat  elemosina.  respomdit 
quod  pro  re^ibus.  ut  audivit  dici:  requisitus  ulrum  de  debito  facerent.  dixit  quod 
nichil  scit  ni^i  de  auditu:  item,  addidit  quod  post  ea  vidit  dictam  elemosinam 
fieri  ter  in  ebdomada  tempore  abbatis  precedentis  istum. 

Gilo  de  Villa,  juratus.  requi^^itus  de  donatione  ville  et  de  carta.  dixit  «e  niehil 
geirc.  —  Hequisïitus  de  banno  molendinorum.  vinorum.  dixit  quod  audivit  dici  ab 
hominibus  de  potestate  de  Kmanto  quod  ipsi  erant  bannarii  ad  molendinum  et  ad 
vinum,  et  quod  faciebant  bannum  monachi  ter  in  anno.  —  Requisilus  de  corveiis 
cquorum,  dixit  quod  audivit  dici  ab  hominibus  de  potestate  de  Kmanto  quod 
ipsi  debebant  corvcias  ter  in  anno.  —  Hequisitus  de  omnibus  aliis,  dixit  se  nichil 
scire. 


Testes  or  parte  nhhutis. 

I)ominus(iuiHelmn»<  de  Moncellis*,  mile»^,  juratus,  requisitus  a  quibus  fuit  data 
villa  de  Kmanto  et  potestas  monachis  Saiicti  Cîermani  de  Pratis,  et  utrum  mo- 
nachi habeant  cartam  super  donatione  illa.  dixit  se  nichil  scire.  —  Item,  requi- 
situs de  tallia,  dixit  quod  monachi  habent  talliani  ad  voiuntatem  suam  in  potestate 
de  Kmanto,  sicul  in  hominibus  de  corpore,  et  quod  vidit  eam  levari  a  monachis 
per  qnadrajj^inta  annos  quicti?  el  pacifiée  ac  conliniie.  —  De  tallia  advocatorum, 
dixit  idem  (piod  dominns  (iiiillehnns  deKIa.Lri.icn,  miles. —  De  manu  mortua,  dixit 
idem  quod  dominns  (luiilelimis  de  Fla^naco.  milt»s.  iioc  cxcepto  quod  dixit  de 
trinj^ita  annis.  —  De  corveiis  illoriim  qui  haIxMi*  <»quos,  dixit  idrm  quod  dominus 
(luillelmus.  —  D(»  corveiis  praloruin,  dixit  idem  (juod  (luillelmus.  —  De  banno 
vinorum,  dixit  idem  (juod  dominus   (hiillelmus  de   KhiLriaco,   hoc  excepto  quod 
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nescit  quoliens  in  anno.  —  De  banno  molcndinoruni  dicil  idem  quod  Guillelmus 
de  Flagiaco,  miles,  hoc  excepto  quod  non  loquitur  de  asinis,  sed  dicit  quod  vidit 
alios  summarios  capi  a  monachis;  requisilus  de  tempore,  dixit  quod  bene  sunt 
trin^i^ila  anni  elapsi,  et  hec  omnia  tenuerunt  et  possederunt  pacifice  et  quietc 
per  diclum  tempus  usque  ad  tempus  discordie  dicti  monachi.  —  Item,  rcquisitus 
de  culcitris  et  linteaminibus,  dixit  se  nichil  scire  nisi  de  auditu.  —  Item,  requi- 
situs  de  elemosina,  dixit   se  nichil  scire  nisi  de  auditu. 

Dominus  Anselmus  de  Meriaco*,  miles,  juratus,  requisitus  a  quibus  fuit  data 
villa  de  Knianto  et  potestas  monachis  Sancti  Germani  de  Pratis,  et  de  carta,  dicit 
idem  quod  dominus  Guillelmus  de  Moncellis.  —  Hem,  requisitus  de  tallia,  dixit 
idem  par  omnia  quod  dominus  Guillelmus  de  Moncellis,  miles.  —  Requisitus  de 
tallia  advocatorum,  dixit  se  nichil  scire.  —  Item,  requisitus  de  manu  mortua, 
dixit  idem  quod  dominus  Guillelmus  de  Moncellis,  miles,  per  omnia.  —  Requi- 
situs de  corveiis,  dixit  idem  quod  dominus  Guillelmus  de  Moncellis  per  omnia. 

—  Requisitus  de  corveiis  pralorum,  dixit  quod  vidit  quod  monachi  citabant  cor- 
veias  suas,  et  illi  qui  non  poleranl  ire  mittebant  filios  suos  vel  filias  vel  ancillas 
ad  faciandum  fenum  ;  requisitus  de  tempore,  dixit  quod  tringita  anni  sunt  elapsi. 

—  Requisitus  de  banno  vinorum,  dixit  idem  in  omnibus  quod  dominus  Guillelmus 
de  Flagiaco,  miles.  —  Requisitus  de  banno  molendinorum,  dixit  se  nichil  scire.  — 
Requisitus  de  culcitris  et  linteaminibus,  dixit  quod  vidit  culcitras  et  linteamina 
adduci  et  aportari  in  domo  monacorum  quando  abbas  pernoctabat  in  villa  de 
Emanto  ;  requisitus  de  tempore,  dixit  quod  per  tringita  annos.  —  Requisitus  de 
elemosina,  dixit  quod  vidit  elemosinam  iieri  cum  campana  puisante,  sed  nescit 
quotiens  in  ebdomada  neque  pro  quibus  lit. 

Hugo  Marescallus,  de  Villa  Nova  Archiepiscopi  ^  qui  habuit  sororem  abbatis 
Odonis'"*,  juratus,  requisitus  a  quibus  data  fuit  potestas  de  Emanto,  dixit  quod 
nichil  scit  nisi  de  auditu.  —  Requisitus  de  carta,  dixit  se  nichil  scire.  —  Requi- 
situs de  tallia,  dixit  quod  ipse  vidit  cam  fieri,  et  quod  recepit  eam  per  sex  annos, 
et  quod  monachi  recipiebant  eam  ab  hominibus  de  potestate  de  Emanto  quiète  et 
pacifice  et  sine  aliqua  contradictione.  —  Requisitus  de  tallia  advocatorum,  dixit 
se  nichil  scire.  —  Requisitus  de  manu  mortua,  dixit  quod  vidit  de  ea  finari  per 
.sex  vices  et  eam  solvi,  et  quod  ipsemct  recepit.  —  De  banno  molendinorum,  dixit 
quod  bannarii  sunt;  requisitus  quomodo  scit,  dixit  quod  ipse  audivit  dici  a  mo- 
nachis quod  precipiebant  famulis  suis  quod  ipsi  caperent  pignora  de  illis  qui 
ibant  ad  aliud  molendinum.  —  Requisitus  de  banno  vinorum,  dixit  quod  vidit 
quod  monachi  vendebant  ad  bannuni  ter  in  anno  et  per  très  menses.  —  Requi- 
situs de  corveiis  illorum  qui  habent  equos,  dixit  quod  vidit  quod  homines  solve- 
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bant  quiète  et  pacifiée  corveias  monachis  ;  requisitus  quotiens  vidit,  dixit  quod 
una  vice.  —  Requisitus  de  corveiis  pratorum,  dixit  se  nichil  scire.  —  Requisitus 
de  culcitris  et  lintcaminibus,  dixit  quod  vidit  quod  homines  de  Emanto  adduce- 
bant  culcitras  et  lintcamina  quiète  et  pacifiée  quotienscumque  abbas  pernoctabat 
in  villa;  requisitus  de  teinpore,  dixit  quod  bene  sunt  vinjifiti  sox  anni  elcpsi.  — 
Requisitus  de  elemosina,  dixit  se  nicbil  scire  nisi  de  auditu. 

Dominus  Hugo  de  Puliers*,  juratus,  requisitus  de  donatione  ville  et  de  carta, 
dixit  se  nichil  scire  nisi  de  auditu.  —  Requisitus  de  tallia,  dixit  quod  vidit  eam 
fieri,  et  fuit  cum  illis  qui  faciebant  eam,  et  vidit  quod  monachi  tradebant  servien- 
tibus  suis  jn  scriptis  quantum  unus  quisque  debebat,  et  vidit  eam  levari  pacifice 
et  quiète  ;  requisitus  de  tempore,  dixit  quod  bene  sunt  tringita  anni  elapsi.  — 
Requisitus  de  tallia  advocatorum,  dixit  idem  quod  de  alia.  —  Requisitus  de  manu 
mortua,  dixit  quod  vidit  de  ea  finari  cum  monachis,  et  ipsemet  fuit  presens 
quando  vidit  finari  cum  sorore  defuncti  Stephani  de  Mosterolio,  manentis  eodem 
loco,  et  quod  abbas  recepit  de  illa  manu  mortua  decem  libras  et  prior  sexaginta 
solidos;  item,  vidit  finari  de  quodam  homine  qui  erat  decanus  ville;  requisitus 
de  tempore,  dixit  quod  bene  sunt  très  anni  elapsi  ex  quo  finavit  soror  defuncti 
Stephani,  et  decem  anni  sunt  elapsi  ex  quo  finatum  fuit  de  decano,  ut  crédit.  — 
Item,  dicit  quod  homines  de  potestate  de  Emanto  possunt  ire  et  manere  quo- 
cumque  loco  volunt  sine  aliqua  contradictione,  et  non  solvunt  talliam,  nisi  sint  in 
terra  ipsorum  manentes,  sed  tamen  solvunt  manum  mortuam;  requisitus  quo- 
modo  scit,  dixit  quod  vidit  pluries;  dixit  eciam  quod  monachi  non  volunt  sus- 
tinere  quod  contrahant  matrimonia  illi  qui  sunt  de  potestate  de  Emanto  cum 
hominibus  domini  Guillelmi,  militis,  de  Moncellis,  nec  cum  hominibus  de  potes- 
tate de  Cannis,  nisi  littere  super  societate  fuerint  confecle.  —  Requisitus  de 
banno  molendinorum,  dicit  quod  sunt  bannarii  ;  requisitus  quomodo  scit,  dixit 
quod  ipse  vidit  quemdam  asinum  communis  molendini  Régis  et  domini  Guillemi 
de  Flagiaco,  militis,  qui  captus  fuit  et  remansit  monachis  pro  emenda  ;  requisitus 
de  tempore,  dixit  quod  non  recolit.  —  Requisitus  de  corveiis  equorum,  dixit  quod 
debent  corveias  illi  qui  sunt  de  potestate  de  Emanto  ter  in  anno  et  qualibet  vice 
per  duos  dies,  exceptis  illis  de  Monmacho,  qui  non  debent  nisi  per  très  dies  in 
anno;  requisitus  quomodo  scit,  dixit  quod  vidit  pluries;  requisitus  de  tempore, 
dixit  quod  bene  sunt  tringita  anni  elapsi.  —  Item,  requisitus  de  corveiis  prato- 
rum,  dixit  quod  ipsi  debent  corveias;  requisitus  quomodo  scit,  dixit  quod  vidit; 
requisitus  que  gentes  ibant,  dixit  quod  homines  et  muliereset  filii  sui  vel  filie. — 
Requisitus  de  banno  vinorum,  dixit  quod  vidit  quod  monachi  vendebant  ad 
bannum  ter  in  anno  et  qualibet  vice  per  unum  mensem,  et  ipsemet,  quando  vinum 
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de  baniio  non  eral  bonura,  misit  ad  Ferricum  Cornebert  ut  adcomodaret  ei  de 
vino  suo,  qui  crat  tabcrnarius,  et  non  erat  ausus  vendcre  ;  requisitus  de  tempore, 
dixit  quod  benc  sunt  trin^ila  anni  clapsi,  et  ecinm  viditquod  monachi  vendel)ant 
bannum  suum  hominibus  de  villa.  —  Requisitus  de  culcilris  et  linteaminibus, 
dixil  quod  vidit  asportari  ab  hominibus  de  Enianto  in  quadri^is  ad  suhmonitionem 
decani  et  majoris  in  domum  prions;  requisitus  quomodo  scit,  dixit  quod  hoc 
vidit  lieri  in  tempore  trium  abbatuni.  —  De  elemosina  requisitus,  dixit  quod  vidit 
eam  lieri  quolibet  die  in  tempore  caro,  et  modo  non  faciunt;  requisitus  pro  quibus 
et  utrum  de  debito,  dixit  se  nichil  scire. 

Dominas  Guillelmus  de  Ternantes*,  miles,  juratus,  requisitus,  dixit  de  dona- 
lione  et  carta,  dixit  [sic)  se  nichil  scire  nisi  de  audiiu.  —  Requisitus  de  tallia, 
dixit  idem  quod  dominus  IIu^o,  miles,  de  Puliers.  —  Requisitus  de  tallia  advo- 
catorum,  dixit  se  nichil  scire.  —  Requisitus  de  manu  mortua,  dixit  idem  quod 
dominus  II.  de  Puliers,  miles,  exceplo  hoc  quod  ipse  non  recepit  eam  nec  recolit 
de  nominibus  eorum  quibus  vidit  finari  de  ea,  sed  tamen  dicit  quod  vidit  pluries 
de  ea  finari  cum  monachis.  —  Requisitus  de  banno  molendinorum,  dixit  idem 
quod  dominus  G.  {.sic)  de  Puliers.  —  Requisitus  de  corveiis  equorum,  dixit  idem 
quod  dominus  II.  de  Puliers,  hoc  immutato  quod  pluries  vidit  eam  {sic)  citari  in 
monasterio.  —  Requisitus  de  corveiis  pratorum,  dixit  se  nichil  scire.  —  Requi- 
situs de  banno  vinorum,  de  culcitris  et  linteaminibus,  dixit  idem  quod  dominus 
H.  de  Puliers,  miles.  —  Requisitus  de  elemosina,  dixit  quod  pluries  vidit  eam 
fieri  cum  pulsatione  campane,  sed  nescit  quotiens  in  septimana  ;  requisitus  pro 
quibus  et  utrum  de  debito,  dixit  se  nichil  scire. 

Dominus  Johannes  Chape  Darue,  miles,  frater  defuncti  Symonis,  condam  ab- 
batis,  juratus,  requisitus  de  donatione  et  carta,  dixit  se  nichil  scire  nisi  de  auditu. 
—  Requisitus  de  tallia,  dixit  quod  fieri  vidit  eam  et  levari  bene  sunt  anni  tringita 
clapsi.  —  Requisitus  de  tallia  advocatorum,  dixit  quod  vidit  eam  solvi  priori  ab 
hominibus  de  Emanto  et  eam  a  priore  reddi  advocatis.  —  Requisitus  de  manu 
mortua,  dixit  idem  quod  dominus  Hugo,  miles,  de  Puliers,  hoc  excepto  quod  non 
recepit  nec  vidit  finari  de  Stephano  de  Mosterolio.  —  Requisitus  de  banno  molen- 
dinorum, dixit  idem  quod  dominus  II.  de  P.,  miles,  hoc  immutato  quod  ipse  non 
vidit  illum  asinum  quem  vidit  dominus  H.,  m.,  de  P.,  sed  vidit  quemdam  asinum, 
qui  fuit  de  molendino  domini  Pagani  de  Varennis*,  quem  ceperunt  dicti  monachi; 
requisitus  utrum  reddiderint,  dixit  quod  sic  ex  propria  voluntate  sua  et  non 
coacta.  —  Requisitus  de  corveiis  equorum,  dixit  idem  quod  dominus  Guillelmus 
de  Ternantes.  —  Requisitus  de  corveiis  pratorum  et  de  culcitris  et  linteaminibus, 
dixit  idem  quod  predictus  II.  —  Requisitus  de  elemosina,  dixit  se  nichil  scire. 


1.  Tcrnaiilcs,    localité   disparue,   comm.  de       Pont-sur- Yonne. 
Miclicry,    Yonne,    arr.    de    Sens,    canton    <lo  2.  Varcnnos.  canton  de  Monloreau. 
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Dominus  Paganus  de  Varennis,  juralus,  requisilus  de  donaiione  et  de  carta, 
dixit  se  nichil  scire.  —  Requisilus  de  lallia,  dixit  idem  quod  dominus  IIujço  de 
Puliers,  miles.  —  Requisitus  de  tallia  advocatorum,  dixit  idem  quod  dominus 
Johannes  Chape  Darue,  miles.  —  Requisitus  de  manu  morlua,  dixit  quod  familia 
defuncti  Richeri  et  familia  defuncti  Guiberti,  dicti  Guibelet,  uxor  defuncti  Gar- 
neri  Ganet,  ut  soror  defuncti  Stephani  Medici,  de  Mosterolio,  finaverunt  cuni 
monachis  de  manu  mortua  quiète  et  pacifice  etper  ipsum.  —  Requisitus  de  banno 
molendinorum,  dixit  quod  sunt  bannarii;  requisilus  quomodo  scit,  dixit  quod 
vidit  asinum  suum  proprium  et  asinum  de  Domo  Dei  de  Flagiaco  capi  ;  requisilus 
utrum  reddiderunt  asinos,  dixit  quod  monachi  dederunt  ei  gratis  suum,  de  alio 
dixit  se  nichil  scire.  —  Requisitus  de  corveiis  cquorum,  dixit  idem  quod  dominus 
Hugo,  miles,  de  Puiliers,  hoc  addito  quod  dixit  plus  de  tempore.  —  Requisitus 
de  corveiis  pratorum,  dixit  quod  corveias  vidit  citari,  sed  tamen  nunquam  vidit 
quod  ipsi  fenarent  in  pratis.  —  Requisitus  de  banno  vinorum,  dixil  idem  quod 
dominus  Hugo,  miles,  de  Puliers.  —  Requisitus  de  culcilris  et  linteaminibus, 
dixit  idem  quod  predictus  H.  de  P.,  m.  —  Requisitus  de  elemosina,  dixit  quod 
vidit  eam  dare  aliquociens;  requisilus  pro  quibus  et  utrum  de  debito,  dixit  se 
nichil  scire. 

Dominus  Johannes  de  Foresta ',  miles,  juratus,  requisitus  de  donationc  et  de 
caria,  dixit  se  nichil  scire  nisi  de  auditu. —  Requisitus  de  tallia,  dixit  quod  vidit 
ipsam  levare  per  famulos  monachorum.  —  Requisitus  de  tallia  advocatorum,  dixit 
quod  nichil  scit  nisi  de  auditu. —  Requisitus  de  manu  mortua,  dixit  se  nichil  scire 
nisi  de  auditu. —  Requisitus  de  banno  molendinorum,  dixit  quod  nichil  scit  nisi  de 
auditu.  —  Requisitus  de  corveiis  equorum,  dixit  quod  vidit  homines  de  Emanto 
recognoscentes  quod  ibant  facere  corveias  suas,  et  vidit  ipsos  in  campis  arantes; 
requisitus  quotiens  in  anno,  dixit  quod  nescit.  —  Requisitus  de  corveiis  pralo- 
rum,  dixit  se  nichil  scire  nisi  de  auditu.  —  Requisitus  de  banno  vinorum,  dixit 
quod  vidit  monachos  vendentes  ad  bannum,  et  quod  ipsemet  misit  quesitum 
vinum  ad  bannum  in  domo  monachorum.  —  Requisilus  de  culcilris  et  linteami- 
nibus, dixit  idem  quod  dominus  Hugo  de  Puliers,  miles.  —  Requisitus  de  elemo- 
sina, dixit  quod  vidit  quod  monachi  faciebant  elemosinam  quolidet  die  cum 
pulsationc  campane  ;  requisitus  pro  quibus  et  utrum  de  debito,  dixit  se  nichil 
scire. 

Gilo  de  Varennis,  miles,  juralus,  requisitus  de  donaiione  et  de  caria,  dixil  se 
nichil  scire.  —  De  lallia  requisilus,  dixit  quod  nichil  scit,  neque  de  lallia  advoca- 
torum. —  Requisitus  de  manu  mortua,  dixil  se  nichil  scire  nisi  de  auditu.  —  Re- 
quisitus de  banno  molendinorum,  de  corveiis,  de  banno  vinorum,  de  culcilris  et 
linteaminibus  et  de  elemosina,  dixit  se  nichil  scire  nisi  de  auditu. 

1.   La  Forél-Ia-Ueine,  comm.  de  Flagy. 


APPENDICE  I  305 

Dominus  Stephanus,  miles,  de  Thoriaco*,  juratus,  requisitus  de  donatione  et 
de  caria,  dixit  se  nichil  scire  nisi  de  auditu.  —  Requisitus  de  tallia,  dixit  quod 
nunquam  interfuit  ad  faciendum  talliam  ipsorum,  sed  vidit  defunctum  decanum 
euntem  per  villam  et  accipientem  nanta  utriusque  tallie,  et  quod  pacifiée  reci- 
piebant  eam;  requisitus  de  tempore,  dixit  quod  bene  sunt  anni  quindeciin  elapsi. 

—  Requisitus  de  manu  mortua,  dixit  quod  vidit  de  ea  finari  cum  monachis  in 
claustro  eorumdem  quiète  et  pacifiée  ;  requisitus  de  tempore,  dixit  quod  bcne 
sunt  decem  anni  elapsi.  —  Requisitus  de  banno  molendinorum,  dixit  quod  ban- 
narii  sunt;  requisitus  quomodo  scit,  dixit  quod  nichil  scit  nisi  de  auditu.  —  Re- 
quisitus de  corveiis  equorum,  dixit  quod  vidit  corveias  citari  in  monasterio,  et 
vidit  ipsos  arantes  in  campis  monachorum  ;  requisitus  de  tempore,  dixit  quod 
bene  sunt  duodecim  anni  elapsi.  —  Requisitus  de  corveiis  pratorum,  dixit  se 
nichil  scire.  —  Requisitus  de  banno  vinorum,  dixit  quod  vidit  ipsos  vendentes  ad 
bannum  ter  in  anno,  et  quod  nemo  ausus  erat  vendere  in  villa,  excepto  quodam 
milite;  requisitus  de  tempore,  dixit  quod  suntsexdecim  anni  elapsi.  —  Requisitus 
de  culcitris  et  linteaminibus,  dixit  quod  vidit  quadrigam  querentem  eas  per 
villam.  —  Requisitus  de  elemosina,  dichit  se  nichil  scire. 

Milo  Mirre,  clericus,  juratus,  requisitus  de  donatione  et  de  carta,  dixit  se  nichil 
scire  nisi  de  auditu.  —  Requisitus  de  tallia,  dixit  quod  vidit  eam  assedere  et  levare 
pacifiée  et  quiète  ;  requisitus  de  tempore,  dixit  quod  bene  sunt  tringita  anni  elapsi. 

—  Requisitus  de  tallia  advocatorum,  dixit  se  nichil  scire  nisi  de  auditu.  —  Re- 
quisitus de  manu  mortua,  dixit  quod  vidit  de  ea  finari  cum  monachis  et  eam  levarl 
bene  decem  vices;  requisitus  de  tempore,  dixit  quod  bene  sunt  anni  tringita  elapsi. 

—  Requisitus  de  banno  molendinorum,  dixit  quod  bannarii  sunt  ;  requisitus  quo- 
modo scit,  dixit  quod  vidit  quemdam  summarium  capi  inter  Cannas  et  Emantum 
et  adduci  per  servientes  prioris  rétro  cum  blado;  requisitus  cujus  erat  asinus, 
dixit  se  nichil  scire;  requisitus  utrum  redditus  fuerit,  dixit  quod  nescit  ;  requi- 
situs de  tempore,  dixit  quod  bene  sunt  vingiti  anni  elapsi.  —  Requisitus  de 
corveiis  equorum,  dixit  idem  quod  dominus  Stephanus,  miles,  excepto  quod  vidit 
ipsos  citari  aliquotiens  in  hospiciis  suis.  —  Requisitus  de  corveiis  pratorum, 
dixit  quod  vidit  gentes  Tenantes,  sed  non  audivit  citari;  requisitus  quas  personas. 
dixit  taies  quales  superius  sunt  expresse.  —  Requisitus  de  banno  vinorum,  dixit 
idem  quod  dominus  Stephanus,  miles.  —  Requisitus  de  culcitris  et  linteaminibus, 
dixit  idem  quod  dominus  Stephanus,  miles.  —  Requisitus  de  elemosina,  dixit  se 
nichil  scire. 

Dominus  Regnaudus,  capellanus,   juratus,   requisitus  de  donatione  et  carta, 
dixit  se  nichil  scire.  —  Requisitus  de  tallia,  dixit  quod  vidit  eam  levare  sine  con- 


1.  Thoury-Féroltes,  canton  de  Lorroz-le-Bocago. 
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iradictione  ;  requisitus  de  tempore,  dixit  quod  bene  sunt  qualuordecim  anni  elapsi. 
—  Requisitus  de  tallia  advocatorum,  dixit  quod  vidit  homines  de  Emanto  qui 
reddebant  eam  priori,  et  prior  reddebat  eam  advocatis,  et  ipsemet  recepit  de  ea 
.XX.  solidos  per  annum  ;  requisitus  de  tempore,  dixit  quod  bene  sunt  tredecim 
anni  elapsi.  —  Requisitus  de  banno  molendinorum,  dixit  se  nichil  scire,  hoc  ex- 
cepto  quod  dixit  quod  vidit  quemdam  asinum  qui  fuerat  captus,  propter  hoc  quod 
ibatad  aliud  molendinum,  a  priore,  sicut  dicebatur.  —  Requisitus  de  corveiis  equo- 
rum  et  pratorum,  dixit  idem  quod  Milo  Mirre,  clericus.  —  Requisitus  de  banno 
vinorum,  dixit  idem  quod  dominus  Stephanus,  miles.  —  Requisitus  de  culcitris 
et  linteaminibus,  dixit  idem  quod  dominus  Stephanus,  miles.  —  Requisitus  de 
elemosina,  dixit  se  nichil  scire. 


Homines  electi  pro  inquisiiione  facienda  de  Emanto, 

Martinus  li  Ernaut,  juratus  de  veritate  dicenda,  requisitus  pro  villa  de  Emanto 
a  quibus  fuit  data  villa  de  Emanto  et  potestate  [sic)^  dixit  quod  quidam  rex, 
Chillebertus  nomine,  sicut  audivit  dici,  dédit  eam  et  potestatem  ipsius,  eo  modo 
quo  ipse  tenebat,  monachis  Sancti  Germani  de  Pratis,  et  inde  fecit  eis  cartam, 
sicut  audivit  dici^  —  Requisitus  de  tallia,  dixit  quod  predecessores  sui,  scilicet 
pater  et  mater,  viderunt  quodmonachi  nullam  accipiebant  talliam  neque  petebant, 
sicut  abeis  audivit  dici,  in  tota  potestate  de  Emanto;  post  ea  vidit  quod  monachi 
fecerunt  talliam  ;  requisitus  de  tempore,  dixit  quod  bene  sunt  vingiti  anni  elapsi 
ex  quo  inceperunt  ;  requisitus  utrum  levabant  talliam,  dixit  quod  sic,  sed  tamen 
cum  violencia;  requisitus  de  violencia,  dixit  quod  ipsi  accipiebant  pignora  ipsorum 
vi,  et  ad  capiendum  ea  adducebant  servientes  de  Moreto'  in  auxilium  ipsorum. 
—  Requisitus  de  tallia  advocatorum,  dixit  se  nichil  scire.  —  Requisitus  de  cor- 
veiis ipsorum  qui  habent  equos  in  potestate  de  Emanto,  dixit  quod  vidit  ipsos 
ire  ad  corveias  ad  citationem  monachorum  a  quindecim  annis  usque  ad  tempus 
discordie;  requisitus  quotiens  in  anno,  dixit  quod  ter;  requisitus  utrum  quiète  et 
pacifiée,  dixit  quod  non,  sed  cum  violencia;  requisitus  de  violencia,  dixit  quod 
ipsi  capiebant  equos  suos,  nec  erant  ausi  clamare  contra  ipsos,  cum  essent  in 
terra  sua  résidentes,  et  anno  preterito  ducti  fuerunt  equi  apud  Moretum,  et 
amiserunt  cultum  terrarum  suarum.  —  Requisitus  de  corveiis  pratorum,  dixit 
quod  quandoque  ibant  et  quandoque  non;  requisitus  utrum  illi  qui  non  ibant 
emendarent  hoc  monachis,  dixit  quod  non  ;  dixit  eciam  quod  quando  ipsi  ibant. 


t.  C'est  évidemment  une  allusion  au  fameux       de  Parisy  t    I,  p.  3);  il  n'y  est  cependant  pas 
diplôme  de  fondation    de   l'abbaye    de    Saint-       question  d  Esmans. 
Vmcent  et  Sainte-Croix  (Lasteyrie,  Cartulaire  2.  Morel  était  le  siège  d^ne  prévôté  royale 
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ipsi  miltebanl  filios  suos  el  filias  vel  famulos  ci  circa  mcridiem  ;   rcquisilus  de 
temporc,  dixit  idem  quod  prius.  —  Requisilus  de  bannis  vinorum,  dixit  quod  ter 
in  aniio  faciebant  bannum  el  durabat  quislibel  bannus  per  menscni;  requisilus 
utrum  frangebant  vasa  ipsorum  qui  non  ibanl  ad  bannum  et  utrum  facerent  super 
boc  justiciam,  dixit  quod  non.  — Requisilus  de  bannis  niolendinorum,  dixit  quod 
nescil  utrum  sint  bannarii  ;  requisilus  utrum  monachi  caperent  summarios  por- 
tantes  bladum  ad  alia  molendina,  dixit  quod  sic;  requisilus  quomodo  scit,  dixit 
^uod  audivit  dici  a  vicinis  suis;  requisilus  utrum  summarii  qui  capiehantur  a  mo- 
nachis  redderentur,   dixit  quod  nunquam  audivit  quod   monachi  redderent  nec 
summarios  nec  bladum.  —  Requisilus  de  manu-  morlua,  dixit  quod  non  debent 
manum  mortuam  ;  requisilus  quomodo  scil,  dixit  quod  scit  ad  hoc  quod  ipsi  pos- 
sunt  vendere  terram  suam  el  ire  quocumque  loco  volunt,  et  possunl  contrahere 
nnatrimonium  ad  voluntatem  suam,  el  sic  dicil  quoi  sunt  liberi  homines,  requi- 
silus super  hoc.  —  Requisilus  de  culcilris  et  linteaminibus,  dixit  se  nichil  scire. 

Requisilus  de  elemosina,  dixit  quod  vidit  quod  faciebant  colidie  elcmosinam 

c^um  pulsatione  campane  et  dabant  omnibus  pauperibus  venientibus,  ita  quod 
«Itiislibet  pauper  perquoddam  prandium  poterat  sustentari;  requisilus  pro  quibus, 
clixit  quod  pro  benefactoribus  ecclesie  et  maxime  pro  regibus  Francie;  requisilus 
cl«  iempore,  dixit  quod  bene  sunt  quadraginta  anni  elepsi  ex  quo  vidit,  et  bene 
Sunt  decem  anni  elapsi  ex  quo  defecit  elemosina. 

Galterus  de  Valle  Luisant*,  juratus,  requisilus,  dixit  idem  quod  Martinus  H 
I^rnaut  de  donatione  ville,  hoc  excepto  quod  de  nomine  régis  non  recolit;  requi- 
silus utrum  haberent  cartam,  dixit  quod  sic,  ut  audivit  dici.   —  Requisilus   de 
t.allia,  dixit  idem  in  omnibus  et  per  omnia  quod  M.  li  Ernaut.  —  Requisilus  de 
t.allia  advocatorum,  dixit  idem  quod  M.  li  Ernaut.  —  Requisilus  de  manu  morlua, 
c^xil  quod  vidit  de  ea  finari  cum  monachis,  sed  lamen  per  violenciam;  requisilus 
de  violencia,  dixit  quod  ipsi  capiebanl  pignora  sua;  requisilus  quia  non  veniebant 
d.d  prepositum  de  Morelo,  dixit  quod  nichil  sciebant  de  preposilo  ;   requisilus  de 
t-empore,  dixit  quod  bene  sunt  decem  anni  elapsi  ex'quo  vidit  quosdam  de  manu 
mortua  finari  cum  monachis.  —  Requisilus   de   banno  molendinorum,  dixit  se 
viichil  scire.  —  Requisilus  de  banno  vinorum,  dixit  idem  quod  Martinus  li  Ernaut. 
- —  Requisilus  de  corveiis  equorum,  dixit  idem  quod  M.  —  Requisilus  de  corveiis 
pratorum,  dixit  idem  quod  M.,  excepto  quod,  quando  non  ibanl  ad  corveias,  ipsi 
^mendabant.  —  Requisilus  de  culcitris  et  linteaminibus,  dixit  quod,  quando  abbas 
pemoctabat  in  villa  de  Emanto,  quod  ipsi  tradebant  ci  ;  requisilus  quomodo  scit, 
dixit  quod  vidit  génies  que  asporlabant  culcitras  suas  posl  recessum  abbatis.  — 
Requisilus  de  elemosina,  dixit  idem  quod  Martinus. 


i.  Vauluisant,  comm.  de  Courgciiay,  Yonne,  arr.  de  Sens,  canton  de  Villcncuvc-rArchevètiue. 
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Hulricus  de  Monmacheto,  juratus,  requisiius  de  donatione,  dixit  se  nichil  scire.  — 
Requisitus  de  caria,  dixil  quod  ipsi  habebantcarlam,  siculaudivit  dici.  —  Requi- 
siius de  lallia,  dixit  quod  non  debent.  —  Requisiius  de  tallia  advocalorum,  dixit 
idem.  —  Requisiius  de  banno  molendinorum,  vinorum,  corveiarum  equorum, 
pralorum,  el  de  manu  morlua,  oninia  negavil  et  dixil  quod  isla  non  debebanl.  — 
Requisitus  de  elemosina,  dixil  idem  quod  alius. 

Henricus  TErnaut,  juralus,  requisitus,  dixil  quod  nichil  sciebal  de  donalione 
neque  de  caria  nisi  de  audilu.  —  Requisitus  de  lallia,  dixit  idem  quod  Marlinus  H 
Ernaut.  —  Requisiius  de  lallia  advocalorum,  dixit  se  nichil  scire.  —  Requisitus 
de  manu  morlua,  dixit  quod  vidil  de  ea  fînari  cuni  monachis,  el  bene  sunl  vingili 
anni  elapsi  ;  requisiius  ulrum  vidil  solvere,  dixil  quod  non.  —  Requisitus  de 
banno  molendinorum,  dixil  quod  non  sunl  bannarii,  inio  vadunl  ad  molendinuni 
quocumque  loco  volunl;  requisitus  ulrum  vidil  summarios  portantes  bladum 
capi,  dixit  quod  non.  —  Requisitus  de  banno  vinorum,  dixit  idem  quod  Marlinus 
TErnaut,  hoc  addilo  quod  vidil  quod  monachi  vendiderunl  bannum  suum  cuidam 
homini  de  villa.  —  Requisitus  de  corveiis,  dixitquod  aliqui  ibant  in  corveiis  el  aliqui 
non,  el  1er  in  anno,  et  qualibel  vice  per  duosdies,  el  dixil  quod  illi  qui  non  ibant 
in  corveiis  non  solvebant  emendam  propter  hoc.  —  Requisiius  de  corveiis  pra- 
lorum,  dixit  quod  millebant  pueros,  el  quod  ipsi  qui  non  ibant  non  emendabanl. 

—  De  culcilris  el  linteaminibus,  dixil  quod  vidil  quod  homines  de  Emanlo  addu- 
cebanl  eas  in  domo  prioris.  —  Requisitus  de  elemosina,  dixil  idem  quod  alii. 

Guerinus  Quatuor  Nuces,  jura  lus,  requisitus  de  donalione  el  de  caria,  dixilse  nichil 
scire  nisi  de  audilu.  —  Requisitus  de  tallia,  dixil  idem  quod  Marlinus  li  Ernaut. 

—  Requisitus  de  tallia  advocalorum,  de  manu  morlua  el  de  banno  molendino- 
rum, dixil  se  nichil  scire,  neque  de  banno  vinorum.  —  Requisitus  de  corveiis 
equorum  el  pralorum,  culcilrarum  ellinlearainum,  dixit  se  nichil  scire.  —  Requi- 
siius de  elemosina,  dixil  idem  quod  alii. 

Nicholaus  Sulor,  hospes  defuncli  Radulli  de  Sancto  Germano^  mililis,  jura  lus, 
requisitus  de  donalione  el  caria,  dixit  se  nichil  scire.  —  Requisiius  de  lallia, 
dixil  quod  nunquam  vidil  eam  solvere,  sed  lamen  vidil  servientes  monachorum 
qui  querebant  eam  per  villam  et  accipiebant  nanla  per  villam  ;  requisitus  quoliens, 
dixil  quod  nescit;  requisitus  de  lempore,  dixit  quod  decem  anni  sunl  elapsi.  — 
Requisitus  de  lallia  advocalorum,  dixil  se  nichil  scire.  —  Requisitus  de  manu 
morlua,  dixit  se  nichil  scire.  —  Requisitus  de  banno  molendinorum,  dixit  quod 
non  sunl  bannarii.  —  Requisitus  de  corveiis  equorum,  dixit  se  nichil  scire.  — 
Requisitus  de  corveiis  pratorum,  dixil  quod  vidil  eas  fieri  ad  submonitionem  mo- 
nachorum, el  millebant  filios  suos  el  filias.  —  Requisitus  de  banno  vinorum,  dixit 


1.  Saint-Gcrmain-Laval,  canton  de  Montoroau. 
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se  nichil  scire.  —  Requisitiis  de  culcitris  et  linteaminibus,  dixii  se  nichil  scire. 
—  Requisitus  de  elemosina,  dixit  quod  vidit  eam  (ieri  quolibet  die  cum  pul- 
satione  campane;  requisitus  pro  quibus  et  utrum  de  debito,  dixit  quod  nescit. 

Droco  de  Frenis*,  juratus,   requisitus  de  donatione  et  de  carta,  dixit  se  nichil 

ecire  nisi  de  auditu.  —  Requisitus  de  omnibus  aliis  articulis  dili|^enter  requisitus 

O'Oî  ^'x*t  se  nichil  scire,  hoc  excepto  quod  dixit  quod  vidit  et  audivit  abantecesso- 

vibus  suis  quodmonachi  faciebant  quolibet  die  elemosinam;  requisitus  pro  quibus, 

«iixit  quod  pro   reçe  qui  dédit  eis  villam   et  potestatem  ville;  requisitus  utrum 

^eberent  de  debito,  dixit  quod  sic,   sicut   audivit;  requisitus  de  tempore,  dixit 

^uod.  XXX*.  anni  sunt  elapsi. 

M[a]theus  de  Frenis,  juratus,  requisitus  de  omnibus  et  sin^ulis  articulis  dili- 
^onter,  dixit  se  nichil  scire,  hoc  excepto  quod  dixit  quod  tempore  suo  vidit  fieri 
^ïlcmosinam  bis  in  ebdomada;   requisitus  pro  quibus  et  utrum  de  debito,  dixit  se 
**ichil  scire  nisi  de  auditu. 

Herbertus  de  Frenis,  juratus,  requisitus,  dixit  idem  et  per  omnia  quod  Matheus 
^^  Frenis. 

Garnerus  Gêner,  juratus,  requisitus,  dixit  idem  in  omnibus  et  per  omnia  quod 
roco  de  Frenis,  hoc  addito  quod  dixit  quod  ita  liberi  sunt  ab  omnibus  articulis, 
«ne  sunt  ving^iti  oclo  anni  elapsi. 


Testes  recepli  ex  parte  hominum  de  poieslate  de  Emanlo. 

Guillelmus  de  Flaj^iaco,  juratus,  requisitus  de  donatione  et  carta,  dixit  se  nichil 
^cire  nisi  de  auditu.    —  Requisitus  de  tallia   monachorum   et  advocalorum,  dixit 
^e  nichil  scire,  et  quod  non  debent.  —  Item,  requisitus  de  banno  molendinorum, 
c3e  corvciis  equorum,  pralorum,  et  de  manu  morlua,   de  omnibus  istis  dixit   se 
»lichil  scire.  —  Item,  requisitus  de  banno  vinorum,  dixit  quod  ipsi  monachi  vole- 
V>ant  vendere  ad  bannum  et  aiii  homines  pro[)ter  hoc  non  cessabant.  —  Item,  re- 
quisitus de  culcitris  et  linteaminibus,  dixit  se  nichil  scire.  —  Item,  requisitus  de 
«ïlemosina,  dixit  quod  multociens  vidit  eam  fieri,  et  pluries  quam  modo. 

Gaufridus  de  Thoriaco,  juratus,  requisitus  diliji^enter  de  omnibus   et  singulis 
«rticulis,  dixit  se  nichil  scire. 

Petrus  Dourderille,  juratus,  dixit  quod   de  dono  neque  de  carcere  (.ti'c)  nichil 
«cit  nisi  de  auditu.  —  Requisitus  de  omnibus  articulis,  dixit  se  nichil  scire. 

Stephanus  de  Toiriaco,  juratus  et  requisitus,    dixit  de  donatione  istius  ville, 
dicit  [sic)  se  nichil  scire.  —  Requisitus  de  caria,  dixit  quod  homines  de  Eemanz 


1.  Frcsncs,  comra.  d'Esmans. 
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habent  carlam  unam.  —  Item,  requisitus  de  omnibus  aliis  articulis,  dicit  se 
nichil  scire. 

Menardus  Pelliparius,  de  Wous*,  jura  tus  et  requisitus,  dixit  se  nichil  scire  de 
donatione  potestatis  de  Ecmaz,  neque  de  carta,  neque  de  tallia  monacorum  et 
avocatorum,  neque  de  manu  mortua,  neque  de  banno  molendinorum,  neque  de 
corveiis  equorum.  —  Requisitus  de  corveiis  pratorum,  dixit  quod  quidam  ibant, 
quidam  autcm  non;  requisitus  utrum  vidit  eos  Tenantes  in  pratis,  dixit  quod  non. 
—  Item,  requisitus  de  banno  vinorum,  dixit  quod  vidit  monacos  vendentes,  et  ser- 
vicntes  eorum,  ad  bannum;  requisitus  quotiens  in  anno,  dixit  senicil  scire.  —  Re- 
quisitus  de  culcitris  et  linteaminibus,  dicit  se  nicil  scire.  —  Item,  requisitus  de 
elemosina,  dixit  quod  nichil  scit  nisi  de  auditu. 

Aubericus  Sezile,  de  Voous,  juratus  et  requisitus,  dixit  se  nichil  scire  de  om- 
nibus articulis  nisi  de  auditu. 

Guibertus  Mardargent,  juratus  et  requisitus,  dixit  se  nichil  scire  de  omnibus 
articulis  nisi  de  auditu. 

Gaufridus  Gontereaux,  juratus  et  requisitus  diligenter  de  omnibus  articulis, 
dixit  se  nichil  scire  nisi  de  auditu. 

Guillelmus  de  Toriaco,  juratus  et  requisitus  de  omnibus  articulis,  dicit  se  nichil 
scire  nisi  de  auditu. 

Stephanus,  dictus  Trittannus,  juratus  et  requisitus  de  omnibus  articulis,  [dicit] 
se  nichil  scire,  hoc  addito  quod  ipse  transibat  per  villam  et  non  poluit  habere 
vinum,  sicut  dictum  fuit  e[i],  nisi  in  domo  illius  qui  vendebat  vinum  ad  bannum. 

Stephanus  Grossin,  juratus  et  requisitus  diligcnter  de  omnibus  articulis,  dicit 
se  nichil  scire,  hoc  addito  quod  de  banno  molendinorum  vidit  quod  asini  de  mo- 
lendino  abbatisse  de  Roseto*  capiebantur  a  monachis  et  reddebantur. 

Girardus  Molendinarius,  juratus  et  requisitus  de  omnibus  articulis,  dicit  se 
nichil  scire  nisi  de  auditu. 

Robertus  de  Voous,  juratus  et  requisitus,  dixit  quod  de  omnibus  articulis  nichil 
scit  nisi  de  auditu. 

Gilo,  dictus  Gêner,  juratus  et  requisitus,  dixit  quod  de  omnibus  articulis  nichil 
scit  nisi  de  auditu. 

Gaufridus  li  Duranz,  juratus  et  requisitus  super  omnibus  articulis,  dicit  quod 
nichil  scit  nisi  de  auditu,  addito  de  corveis  quod  vidit  carrigas  hominum  arare  in 
terris  monacorum,  sed  nescit  utrum  hoc  esset  racione  corveiarum  vel  gracia,  et 
addito  de  banno  vini  quod  fuit  in  villa  quando  monachi  vendebant  ad  bannum  et 
intravit  in  laberna   cujusdam  hominis  et  bibit  de  vino  tabernarii;  interrogatus 


1.  Voulx,  ciinton  (le  Lorrcz-lo-Bocagc.  de   Montargis,   canton  de  Courlcnîiy,  Loiret; 

2.  Rozo)-lc-Jcune,  coinm.  d'ErvauvilIc,  arr.       abbaye  de  I>cn6diclines  au  diocèse  de  Sens. 
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utrum  tabernarius  vendebat  aperle  vinum  suum,  rcspondit  quod  non;  requisitus 
de  tempore,  dicit  quod  bene  sunt  octo  anni  elapsi. 

(Au  dos:)  Judicata  est  pro  abbate*. 


II. 


Mars  1254. 


Enquête  faite  pour  Varchevêque  de  Reims  au  sujet  de  la  garde  de  l'abbaye  de 

Saini'Hémj  de  Reims^. 

(Bibl.  nat.,  ms.  lat.  9015,  pièco  cotée  5.) 


Excellentissimo  domino  suo  I^udovico,  fîlio  re^is  Francie  primogenilo', 
omnique  consilio  domini  Régis  frater  Evrardus,  Igniacensis^  abbas,  ordinis 
Cisterciensis,  et  frater  Gerardus,  abbas  Cuissiacensis^,  et  frater  Odo,  priorfratrum 
Predicatorum  Rcmensium,  quicquid  obsequii  et  precum,   quicquid   possunt  in 


1.  Do    nouvelles    difficultés    s'étant    élevées 

3uelqucs  années  plus  tard  sur  des  points  de 
élaif  entre  l'aMiave  de  Saint-Germain-des- 
Pré»  et  les  hommes  d'Esnians,  elles  furent 
tranchées  en  1256  par  un  compromis  et  une 
sentence  arbitrale  (pion  trouvera  dansGuérard, 
Polyptyque  d'Irminon,  t.  11,  p.  391-3%. 

2.  Cette  enquête  offre  une  particularité  fort 
intéressante,  cest  qu'elle  fut  faite  directement 
par  les  soins  de  l'archevêque  de  Keims,  c'est- 
à-dire  d'une  des  parties,  pour  «  informer  » 
le  Roi  de  ses  droits  sur  l'ahbaye  de  Saint-Rémy  ; 
l'extrait  que  nous  publions  à  la  suite  nous 
montre  que  l'abbave  avait  fait  faire  de  son  coté 
une  enquête  contraire.  Nous  ne  connaissons 
pas  d'autre  exemple  d'empiété  faite  dans  de 
semblables  conditions,  et  nous  ne  croyons  |Mis 

3u"on  puisse  en  rencontrer  après  les  réformes 
e  saint  Louis.  —  La  question  de  la  garde  d<î 
lablwve  de  Saint-Rémv  <le  Reims  donna  lieii 
entn*  1  archevécpie.  I  abl)ay<î  et  le  Roi  à  d<*s 
délmts  interminables  (voy.  notamment:  Olim, 
t.  I.  p.  'i5'i.  n*  xviii.  p.  CiTl.  u"  .wi.  p.  701, 
n"  XI,  p.  863,  n"  xxix.  t.  IIL  p   80.  n"  xviii, 


Delisle.  lissai  de  restitution  [dans  Boutaric, 
t.  ï|,  n"*  182.  440,  453  A.  751  ;  Boutoric. 
n"*  6527,  7331  ;  —  cf.  Récits  d'un  ménestrel 
de  Reims,  éd.  WaiUy.  §§  466-479).  Vers 
1263,  il  fut  fait  une  nouvelle  enquête,  .dont 
une  partie,  conservée  aux  .\rchives  nationales, 
a  été  publiée  |)ar  Varin,  Archives  adminis- 
tratives de  Reims,  t.  I.  p.  820  et  ss.,  et  dont 
une  autre  partie  se  trouve  à  la  Bibliothinpio 
nationale,  dans  le  même  volume  dont  nous 
extrayons  celle-ci,  ms.  lat  9015,  pièco  cotée  8. 

3.  Sur  la  r<'*pence  nominale  exercée  après  la 
mort  de  la  reine  Blanche  par  le  jeune  pn'ncc 
Louis  fds  aîné  de  saint  Louis,  voy.  :  Boutaric, 
Actes  du  Parlement,  1. 1.  p.  cccxxiv,  note  1  ; 
Klie  Berper,  Registres  d'Innocent  IV,  t.  II, 
p.  ccr.xix. 

4.  ïpny-le-Jard,  Marne,  arrondissement 
dEpernay.  canton  de  Dormans;  abbaye  de 
IxTiiardins  au  diocèse  de  Reims. 

5.  (luissy.  Aisnt*,  arr.  de  Laon,  canloii  de 
Craonne;  abbaye  de  l'ordre  de  Prémuiitré  au 
<liocèse  de  Laon. 
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Domino  reverentie  et  honoris.  Reverentissimus  pater  Thomas,  Dei  gratia  Remensis 
archiepiscopus,  nos  una  nupcr  ad  suam  presentiam  convocavit,  nosque  saiis 
bénigne  requisivit  et  etiam  supplicavit  ut  inquireremus  ex  parte  sua  diligenter  a 
probis  et  fide  dignisquid  juris,  proprietatis,  possessionis,  usus,  dominii  et  custodie 
ipse  et  antecessores  sui  sine  contradictione  et  perturbatione  aliqua  hue  usque  in 
abbatia  et  in  burgo  Sancti  Remigii  et  in  appenditiis  dicto  burgo  attingentibus, 
viventibus  abbatibus  et  etiam  ipsis  mortuis,  habuerunt,  cum  super  custodia 
abbatie  Sancti  Remigii  inter  dominum  ..Regem  et  ipsum  archiepiscopum  orta 
esset  de  novo  contentio.  Nos,  ejus  parentes  beneplacito,  meliores  et  sapientiores 
tam  de  capitulo  Rcmensi  quam  de  civibus  ejusdem  civitatis,  prout  humana  esti- 
matio  nosse  potest,  et  etiam  quosdam  religiosos,  ad  requisitionem  et  supplicatio- 
nem  ipsius  ..archiepiscopi,  coram  nobis  evocavimus.  Et,  cum  dictus  ..archie- 
piscopus  diceret  murtrum,  raptum,  latronem,  altam  justiciam  et  omnia  que  ad 
altam  justitiam  pertinent  in  dictis  locis  se  habere  et  pertinentibus  ad  dicta  loca, 
testes  prius  juratos  super  hoc  audivimus  et  examinavimus,  prout  melius  potuimus, 
bona  fide,  qui  deposuerunt  prout  inferius  annotatur. 

Thomas,  dictus  li  Chaufourniers,  civis  Remensis,  testis  juratus  et  requisitus, 
dixit  quod  etatis  est  quinquaginta  et  quinque  annorum  et  amplius,  et  dixit  quod 
a  tempore  quadraginta  annorum  et  supra  vidit  quod  archiepiscopi  Remenses 
habuerunt  murtritorem,  raptorem  et  latronem  et  altam  justitiam  in  burgo  et 
appenditiis  Sancti  Remigii  Remensis,  nec  unquam  vidit  a  tempore  illo  et  supra 
quod  Rex  vel  alius  dominus  temporalis  se  intromitteret  de  premissis  vel  manum 
apponerct  in  burgo  et  appenditiis  predictis  seu  custodes  apponeret  in  ecclesia 
predicta.  Dicit  etiam,  requisitus,  quod  crédit  quod  principaliter  ad  archiepiscopos 
Remenses  pertineat  custodia*  Sancti  Remigii  tanquam  ad  dominos  supremos, 
precipue  cum  iidem  archiepiscopi  Remenses  superiores  domini  sint  dicte  ecclesie, 
et  sint  et  fuerint  in  possessione  predictorum,  sicut  iste  qui  loquitur  vidit  a  tem- 
pore supradicto  usque  modo.  Dixit  etiam,  requisitus,  quod  ..archiepiscopus 
Remensis  habet  vicecomitatum,  totum  vinagium  et  medietatem  roagii  et  telonei 
in  majori  parte  et  in  foro  burgi  Sancti  Remigii  Remensis,  et  habet  et  habuit  ibi 
servientes  proprios,  sicut  vidit  a  dicto  tempore,  ad  colligendum  premissa.  Dixit 
etiam,  requisitus,  quod  triginta  anni  sunt  elapsi  quod  iste  qui  deponit  tenuit 
dictum  vicecomitatum,  et  a  dicto  tempore  ita  vidit  uti  super  premissis.  Dixit  etiam, 
requisitus,  quod  archiepiscopi  Remenses  habent  et  habuerunt  a  tempore  predicto, 
sicut  vidit  et  credidit  ita  esse,  altam  justitiam  *  in  tota  civitate  Remensi,  nulla  parte 
penitus  exclusa.  Dixitetiam,  requisitus,  quod  burgum  Sancti  Remigii  etecclesia  cum 
appenditiis  suntde  civitate  Remensi.  Dixit  etiam,  requisitus,  idem  testisquod  quilibet 


1.   En  marge:   Probat  de  rustodia ;  —  de  6.  En  marge:  De  alta  justitia. 

cet  cris. 
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burgcnsis  de  burgo  Sancti  Remigii  et  de  Castro  et  de  tola  civitate  Remensi  solvunt 
ventas  domino archiepiscopo  Remensi,  videlicet  très  denarios  quilibet  singulisannis, 
ratione  bugesic  sue,  tanquam  domino  supremo,  et  servions  domini  archiepîscopi 
Remensis  querit  et  recipit  dictas  ventas  tam  in  dictis  burgo  et  castro  quam  in 
aliis  locis  civitatis.  Dixit  etiam,  requisitus,  idem  testis  quod,  quandoaliquisextra- 
neus  vult  esse  burgensis*  in  burgo,  castro  et  appenditiis  predictis,  non  potest 
ibidem  esse  burgensis  nisi  de  licentia  vicccomitis  domini  archiepiscopi,  qui  pro 
tempore  est  in  civitate  Remensi  loco  dicti  archiepiscopi  supremi  domini,  et 
oportet  quod  ille  qui  vult  esse  burgensis  in  dictis  locis  solvat  aliquam  pecunie 
summam  dicto  vicecomiti,  ad  voluntatem  ipsius,  ut  burgensis  fiât.  Dixit  etiam 
quod  ille  qui  pro  tempore  est  vicecomes  in  dicto  burgo  et  appenditiis  de  mandato 
archiepiscopi,  licet  etiam  in  dictis  burgo  vcl  appenditiis  maneat,  liber  est  et 
immunis  ab  omnibus  exactionibus  '  quantum  ad  ..abbotem  Sancti  Rcmigii 
Remensis,  nec  malefactor  aliquis,  si  ad  ipsum  in  domo  ipsius  veniret,  posset  capi 
per  ministros  dicti  ..abbatis,  nec  tenetur  parère  ..abbati  seu  ecclesie  Sancti 
Remigii  in  aliquo,  sed  soli  archiepiscopo  tanquam  domino  supremo.  Dixit  etiam, 
requisitus,  quod  vidit  pluries  quod,  quando  milites  seu  alii  quicunque  per  vim' 
seu  violentiam  capiebant  de  bonis  et  rébus  seu  hominibus  dicti  burgi  et  castri  et 
ecclesie  Sancti  Remigii,  eadem  ecclesia  ad  archiepiscopum  habebat  recursum 
tanquam  ad  dominum  superioreni,  et  ..archiepiscopus  seu  ejus  ministri  semper 
procurabant  capta  reddi  et  libcrari.  Dixit  etiam,  requisitus,  quod  archiepiscopi 
Rcmenses  a  tempore  predicto  et  amplius  predicta  jura  habuerunt  et  de  eis  fuerunt 
in  possessione  ^,  tam  abbatibus  in  dicta  ecclesia  existentibus  quam  dicta  ecclesia 
vacante,  et  hoc  vidit  fieri  et  usitari  in  tempore  quinque  abbatum  Sancti  Remigii 
Remensis,  quorum  primus  fuit  Guido  Jumens,  dicens  quod  jam  quadraginta  anni 
sunt  elapsi  quod  dictus  Guido  fuit  abbas''. 

Remigius,  gêner  Tuebuef,  juratus,  requisitus,  dixit*  quod  quinquaginta  et 
quinque  annorum  est  vcl  amplius,  et  semper,  quamdiu  vixit,  mansit  in  burgo 
Sancti  Remigii,  et  vidit  abbatcm  Inguinum  et  ejus  successores  abbates,  et  a  dicto 
tempore  vidit  archiepiscopos  Remenses  esse  in  possessione  et  uti  juribus  super 
quibus  Thomas  predictus  deposuit,  et  in  omnibus  et  per  omnia  super  omnibus 
articulis^  super  quibus  dictus  Thomas  deposuit,  diligenter  requisitus,  eidem 
Thomc  ordinate  concordat. 


1.  En  marge  :  Quod  non  possit  fieri  bur-  Piorrc  de    UilK>mont.    mort   en    1203,   In^on 
gensis.  lAiiplais,   mort  en  1205,   Milon  de  Ikzoches, 

2.  En  marf^e:  De  libéra  .sen'icio  in  burgo.  1205-1200.    (îuy     Jument,    mort    en     1212, 

3.  En  marge:    De  rccur.su  propter  jusli-  Pierre  (]]aiid(!.    VlVl-Vl'M .  Adéodal.  mort  en 
tinm.  \'1\\\),  Pierre  de  Sacv.  12:^9-1251.  (iilbcrl  do 

'i.   En  marpe:  De  possessione  justitie.  Vcrfiny,  alors  en  fonctions,  1252-1255. 

5.   Au  cours  de   cette  cniiuète,    il  est    parlé  (>.   En  marpre:  ('oncordat  rurn  primo. 

de  9  ahlx's  de  Saint-Hémv  :  Simon.  1 182-1198,  7.   En  marge:  De  rustodin^  de  ceteris. 
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Radulphus,  dictus  Siccus,  civis  Remensis,  juratus,  requisitus,  dixit  quod  etatis 
est  quatuor  viginti  annorum^  et  amplius,  et  a  tempore  illo  mansit  in  burgo  Sancti 
Remigii  Remensis  vel  juxta,  et  vidit  abhatem  Symonem  et  ejus  successores 
abbates  et  sic  novem,  et  vidit  archiepîscopum  Guillelmum  ad  Albas  Manus'  et 
alios  sequentes,  et  a  tempore  illo  vidit'  archiepiscopos  Remcnses  esse  in  posses- 
sione  jurium  super  quibus  Thomas  et  Remigius  predicti  deponunt,  et  de  omnibus 
articulis  diligenter  requisitus  eisdem  concordat.  Hoc  addito  quod  Balduînus, 
dictus  Uccus,  quondam  prepositus  Remensis  ecclesie,  avunculus  istius  qui  deponit, 
tempore  archiepiscopi  Guillclmi  ad  Albas  Manus,  cujus  archiepiscopi  erat  bailli- 
vus,  cepit*,  ut  vidit  pluries,  equos  et  res  alias  in  abbatia  Sancti  Remigii  Remensis 
loco  archiepiscopi,  quando  aliquis  ibidem  forefaciebat,  tanquam  baillivus  domini 
supremi,  et  hoc  idem  vidit  fîeri  pluries  per  Renerum,  dictum  Buiron,  quondam 
prepositum  laïcalem  Remensem. 

Johannes,  dictus  li  Plas,  etatis  quadraginta  et  trium  annorum,  ut  dicit,  testis 
juratus,  requisitus,  dicit  quod  a  tempore  bone  memorie  Henrici  de  Brana,  quon- 
dam Remensis  archiepiscopi,  videlicet  a  quatuordecim  annis  et  citra,  prepK)situs 
fuit  vel  major  fréquenter  domini  Remensis  archiepiscopi,  et  etiam  regalium  sede 
vacante,  et  tempore  istius  archiepiscopi  qui  nunc  est  et  etiam  tempore  bone 
memorie  Juhelli,  quondam  Remensis  archiepiscopi,  vidit  quod  archiepiscopi 
Remenses  prenominati  altam  justitiam'  habebant  et  exercebant  in  burgo  Sancti 
Remigii  Remensis,  in  abbatia  et  in  appenditiis  dicto  burgo  altingentibus,  videlicet 
murtrum,  raptum,  homicidium,  latronem  et  cetera  que  ad  altam  justitiam  perti- 
nent, viventibus  et  mortuis  abbatibus,  et  etiam  ecclesia  abbate  destituta,  et  ipse 
qui  loquitur  dixit  quod  ipse  exercuit  altam  justitiam  in  abbatia  Sancti  Remigii, 
videlicet  quod  sex  vel  plures  murtruarii,  latrones  traditi  sibi  fuerunt  a  ministris 
abbatie,  quos  suspendit  ex  parte  dicti  archiepiscopi  tanquam  domini  suprcmi. 
Et  hoc  idem  vidit  fieri  circa  introïtum  quadragesime  nunc  presentis,  videlicet 
quod  major  Sancti  Remigii  recididit  preîposilo  Remensi  quandam  latronissam 
tanquam  domino  supremo*.  Et  de  dominio  superius  annotato  dicit  per  juramen- 
tum  suum  quod  vidit  et  audivit  dici  a  pâtre  suo  a  quadraginta  annis  retroactis 
vel  circiter  quod  omnes  archiepiscopi  Remenses  habuerunt  et  exercuerunt  altam 
justitiam  in  dictis  locis,  videlicet  murtrum,  raptum,  homicidium,  latronem  et 
cetera  que  ad  altam  justitiam  pertinent,   tam  viventibus  abbatibus  quam  non 


1.  En  marge:  ////".  Brainc,  1227-1240,  Juhcl de  Malhcfelon,  1245- 

2.  Au  cours  de  cette  enquête  il  est  parlé  de  1250,  Thomas  de  Bcaumetz,  alors  en  fonctions, 
7  archevêques  de  Reims:  Guillaume  de  Cham-  1251-1263. 
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viventibus,  quam  etiam  ecclesia  Sancti  Remigii  abbate  dcstituta,  et  de  predictis 
vidit  uti  patrem  suum  nomine  dicti..archiepiscopi,  qui  prepositus  ejusdem 
archiepiscopi  fuit  per  viginti  annos  et  amplius,  sicut  vidit,  in  civitate  Remensi. 
Dicit  etiam  ipse  qui  loquitur  quod  tempore  quo  pater  suus  fuit  prepositus,  et 
etiam  tempore  fratris  sui  qui  similiter  fuit  prepositus  Rcmcnsis,  vidit  plures  latro- 
nés  et  murtrarios  et  tradi  a  ministris  ecclesie  Sancti  Remigii  dictis  prepositis,  et  ipsi 
qui  loquitur  tempore  sue  prcpositure,  tanquam  prepositis  archiepiscopi  Remensis, 
domini  supremi,  et  quosdam  sic  sibi  traditos  trahinavit  et  suspendit,  et  de  consi- 
milibus  usus  fuit  testis  iste  cum  esset  prepositus  Remensis,  et  vidit  uti  sede 
Remensi  vacante  tempore  illorum  qui  custodiebant  regalia  ex  parte  domini  ..Régis. 
Item,  requisitus  idem  testis  utrum  archicpiscopus  Rcmensis  et  antecessores  sui  a 
tempore  predicto  et  supra  in  tota  civitate  Remensi  et  suburbiis  et  in  burgo 
Sancti  Remigii,  nuUa  parte  penitus  cxclusa,  consueverunt  habere  in  solidum 
altam  justitiam  in  predictis  omnibus  et  fuerunt  in  possessione  talium  ita  quod 
rex  Francie  seu  alter  nomine  suo  se  de  premissis  non  intromittebat,  dicit  quod 
sic,  sicut  vidit  in  vita  sua  a  tempore  quo  intelligerc  cepit  et  audivit  dici  ab  anti- 
quioribus  et  senioribus  et  a  bonis  et  Bdc  dignis,  et  sicut  ipse  qui  loquitur  usus 
est,  prout  supra  deposuit.  Item,  requisitus  idem  testis  utrum  consueverint  abbas 
et  monachi  Sancti  Remigii  Rcmensis,  ecclesia  Sancti  Remigii  vacante  vel  non 
vacante,  habere  recursum^  ad  dominum  Remensem  archiepiscopum  tanquam  ad 
dominum  suprcmum  tcmporalem,  quando  inferebatur  eis  aliqua  molestia  sive  res 
eorum  capiebantur  ab  aliquibus  pcr  violentiam,  utrum  domini  Remenses  archiepis- 
copi et  antecessores  sui,  sive  eorum  baillivi  et  prepositi,  consilium  apposuerint 
ad  libcrandum  bona  predicta  et  ad  amovendam  vim  et  violentiam,  dicit  quod  sic, 
et  ipse  qui  loquitur  dicit  quod  tempore  Gileberti  et  tempore  Pétri  quondam, 
abbatum  Sancti  Remigii,  vencrunt  ad  istum  qui  loquitur  tanquam  ad  prepositum 
domini  Remcnsis  quidam  monachi  Sancti  Remigii,  videlicet  abbas,  elemosinarius, 
prepositus  dicte  abbatie  in  Montana',  castellanus,  monachi  et  eorum  major  de 
burgo  Sancti  Remigii,  et  petierunt  ab  eodem  ut  hominem  quemdam  dicte  ecclesie 
Sancti  Remigii,  qucm  dominus  Milo  de  Germania',  miles,  ccperat  et  captum  deti- 
nebat,  faceret  revenire,  cum  perlincret  ad  archiepiscopum  tanquam  dominum 
supremum,  et  cum  hoc  teneretur  facere  idem  prepositus  nomine  dicti  archiepis- 
copi tanquam  domini  supremi,  et  hoc  fecitidem  prepositus,  et  consimilia  fréquenter 
fecit,  et  vidit  et  audivit  fieri  a  pluribus  prepositis  Remensibus,  et  etiam  a  pâtre 
suo  et  fratre  suo  predictis.  Dicit  etiam  quod  illi  de  burgo  et  de  locis  attingentibus 
ejusdem    burgi  Sancti  Remigii    tenentur  ire    ad    exercitum*  domini   Remensis 


i.   En  marge  :    De  rccursii  proptor  justi-       Roiins. 
tiam.  3.   (iernininc,  arr.  de  Iloiiiis.  canton  d  Av 

2.   La  Montagne  de  Heinis.  réj^ion  nu  sud  de  'i.    En  marge:  De  exevvitu. 
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archiepiscopi  cum  aliis  civibus  Remensibus,  et  eos  duxit  in  dicio  exercîtu  idem 
testis,  cum  prepositus  esset,  per  tresdecim  vices  vel  pluries,  et  hoc  faciunt  ut 
tenentur  domino  archiepiscopo  facere  tanquam  domino  supremo,  et,  super  omnibus 
articulis  super  quibus  Thomas  li  Chaufourniers,  testis  precedens,  déposait  dili- 
genter  requisitus,  concordat  eidem  Thome*.  Dicens  a  tempore  quo  vixit  se  vidisse 
archiepiscopos  Remenses  qui  pro  tempore  erant  uti  juribus  et  esse  in  possessione 
eorum  super  quibus  prefatus  Thomas  deposuit. 

Johannes  de  Blangi^  juratus  et  requisitus,  dixit  quod  etatis  erat  quinquaginta 
quinque  annorum  vel  circiter  et  quod  ad  pctitionem  Pétri,  quondam  abbatis 
Sancti  Remigii,  ipse  qui  loquitur,  dum  esset  prepositus  bone  memorie  Henrici, 
quondam  Remensis  archiepiscopi,  fecit  dicto  abbati  reddi  equum*  abbatie  quem 
ceperat  dominus  Johannes  de  Mutri*,  miles,  et  ob  hanc  causam  confracta  fuit 
ejusdem  militis  domus  per  baillivum  dicti  Remensis  archiepiscopi,  et  ipse  miles 
cepit  très  de  civibus  Remensibus  et  post  ea  ipse  miles  captus  fuit  ob  hoc  per 
dictum  baillivum  et  ductus  in  prisoniam  porte  Martis,  et  tam  diu  ibidem  detentus 
quod  reddidit  dicte  ecclesie  equum  predictum  et  deperdita  tam  dictorum  civium 
quam  abbatis  et  ecclesie  predictorum,  et  hoc  idem  fecit  dictus  archiepiscopus,  et 
ejus  prepositus  predictus  et  baillivus,  tanquam  dominus  supremus,  et  in  omnibus 
predictis  articulis  concordat  Johanni  le  Plaf^,  testi  precedenti,  et  sequentibus 
suis,  super  hoc  diligenter  requisitus.  Addidit  etiam  idem  testis  quod,  tempore 
duorum  abbatum,  videlicet  Pétri  et  successoris  sui,  dum  esset  prepositus  domini 
..archiepiscopi  predicti,  vicesies  et  plus  fuit  requisitus*  ut  ea  que  de  bonis  Sancti 
Remigii  capiebantur,  tam  a  servientibus  domini  ..Régis  in  prepositura  Laudu- 
nensi  quam  ab  aliis  quibuscunque,  faceret  revenirc,  que  faciebal  ex  parte  dicti 
..archiepiscopi  tanquam  domini  suppremiethoc  fréquenter  faciebat.  Addidit  etiam, 
et  ad  hoc  concordant  omnes  scabini  infra  scripti,  quod,  cum  ..archiepiscopus 
vadit  in  expeditionibus  seu  gucrris,  ecclesia  Sancti  Remigii  pagat  medietatem 
expensarum  que  imponuntur  ecclcsiis  civilatis  et  aliis  ccclesiis  que  ad  hoc  tenen- 
tur. Item,  concordant  omnes  in  hoc  quod  homines  Sancti  Remigii  Remensis 
tenentur  ire  in  expeditione  seu  guerris*^  domini  Remensis  cum  hominibus  Remen- 
sibus in  banno  domini  archiepiscopi  commorantibus.  Item,  mirantur  testes  pre- 
dicti et  scabini  et  alii  infra  scripti,  nec  satis  possunt  mirari,  quomodo  super 
premissis  oritur  questio,  cum  vidissent  tempore  bone  memorie  Alberici, 
quondam  Remensis  archiepiscopi,  quamdam  dissentionem  in  ecclesia  Sancti 
Remigii    Remensis,    ipse  ..archiepiscopus,    ad    locum     accedens,     quosdam   de 


1.  En  marge:  Concordat  primo  testi.  4.   Muirv.  arr.  de  Reims,  canton  d*Ay. 
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de  monachis  rebelles  et  bona  domus  dissipanlcs  per  baillivum  suum,  vide- 
licet  dominum  Miloncm  de  Nantolio,  post  ea  Belvaccnsem  cpiscopum^  culpis 
monachorum  exigentibus,  carceri  in  porta  Martis  precepit  mancipari^  nec 
ad  regem  Francie  pro  sua  libéra tione  miserunt,  sed,  facta  satisfactione 
de  prcmissis,  per  arckiepiscopum  fucrunt  liberati  tanquam  per  dorainum  supre- 
mum,  et  de  aliis  concordat  Tbonie  le  Chaufournier^,  contesti  suo  precedenti. 
Addens  quod  aliquis  in  dicto  burgo  non  potest  faccre  avanlagiam  vel  poias  versus 
caminum,  nisi  per  . . vicccomitem  dicti  burgi  et  de  mandato  dominorum  archie- 
piscoporum  Rcmensium  tanquam  dominorum  supremorum. 

Pctrus,  dictus  Cauchons,  ci  vis  Remensis,  lestis  juratus,  requisitus  de  alta 
justitia^,  videlicet  multro,  raptu,  latrone  et  de  casibus  pertinentibus  ad  altam 
justitiam  et  de  exercitu,  concordat  Johanni  le  Plat'  supradicto,  et  etiam  de  omni- 
bus arliculis  super  quibus  idem  Johannes  deposuit,  et  hoc  de  premissis  usus  fuit 
tempore  quo  fuit  serviens  scu  baillivus  domini  Uemensis  archicpiscopi,  et  itavidit 
uti  a  tempore  quo  incepit  intelligere,  et  audivit  dici  a  majoribus  et  senioribus 
bonis  et  (ide  dignis  qui  ita  uti  viderunt  a  tempore  quo  non  extat  memoria  et  a 
tempore  sexaginta  annorum  et  amplius. 

Thomas,  dictus  Grandmaire,  civis  Uemensis,  testis  juratus  et  requisitus,  dixit 
quod  sexagenarius  est,  ut  crédit,  et,  diligenter  requisitus,  concordat  in  omnibus 
et  per  omnia  testibus  prccedentibus,  et  dicit,  requisitus,  quod  super  predictis 
dominio,  alta  justitia  et  custodia^  domus  Sancti  Remigii  vidit  tempore  bone  me- 
morie  Guillelmi  ad  Albas  Manus,  Guidonis,  Alberici,  Guillelmi  de  Joinvilla, 
llenrici,  Juhelli,  archicpiscoporum,  et  etiam  tempore  Th.,  nunc  Remensis  archie- 
piscopi,  ita  vidit  uti,  existentibus  et  non  existentibus  abbatibus  dicte  ecclesie,  et, 
super  omnibus  articulis  diligenter  requisitus,  concordat''  Thome  le  Chaufournier, 
testi  primo,  dicens  archiepiscopos  fuisse,  sicut  vidit,  in  possessione  dictorum 
jurium  a  tempore  quo  ccpit  intcUigere,  addens  quod  vidit  quosdam  monachos 
tempore  cujusdam  archiepiscopi  Remensis  de  cujus  nomine  non  recolit  per  dictum 
archiepiscopum  de  dicta  abbatia  duci  in  carcerem  porte  Martis^. 

Radulphus  ad  Grenons,  Henricus  de  Portis,  Arnulphus  Roussiaus,  Furco  dictus 
Nanus,  Marcus  Estrille,  Milo  de  Rohais,  Balduinus  dictus  Vannars,  Petrus  dictus 
Morlachar,  Henricus  de  Saceio,  Pelrus  Griars,  Galterus  Engermers,  Balduinus 
Cocheles,  Jaketus  dictus  Helluins^,  de  quibus  quidam  nunc  sunt  scabini  Remenses 
et  quidam  anno  preterito  fucrunt  scabini,  testes  jurati,  concorditer  deposuerunt 
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quod  alla  justitia^  murtrum,  raptum,  latro,  et  omnia  que  ad  altam  justitiam 
pertinent,  immédiate  ad  dominum  archiepiscopum  Remensem  tanquam  ad  domi- 
num  supremum  pertinent  in  burgo  Sancli  Rcmijjii  et  in  appenditiis  dieti  burgi. 
De  exercitu  et  dominio  in  abbatia  Sancti  Remigii,  in  burgo  et  in  appenditiis,  con- 
cordant Johanni  de  Blanseio',  testi  precedenti,  et  in  omnibus  arliculis  super 
quibus  idem  Johannes  deposuit,  et  etiam  mirantur  nec  satis  mirari  possunt  quo- 
modo  super  hoc  referatur  questio,  cum  semper  viderint  et  soi  vérin  t  et  dici  a 
pluribus  audiverint  semper  dictum  archiepiscopum  uti  et  ejus  prepositos  et  bail- 
livos  dominio  supradicto,  nec  Regem  vel  alium  de  aliquibus  que  ad  dictam  justi- 
tiam et  dominium  vel  ad  custodiam  ^  dicte  abbatie,  burgi  et  ejus  appenditiorum 
pertinentibus  se  intromittere,  nisi  regalia  custodientes  sede  Remensi  vacante. 

Grihardus,  civis  Remensis,  testis  juratus,  diligenter  requisitus,  dixit  quod 
sexaginta  et  decem  annorum  est  et  concordat  in  omnibus  Thome  le  Chaufour- 
nier*, testi  supradicto.  Addens  quod  vidit  tempore  Guillelmi  de  Joinvilla,  quon- 
dam  archiepiscopi  Remensis,  quod  idem  archiepiscopus  apposuit  in  dicta  ecclesia 
Sancti  Remigii  homines  ad  custodiendum^  bona  ecclesie  predicte  tanquam  domi- 
nus  supremus  eorumdem,  propter  dissentionem  et  discordiam  que  erat  inter 
monachos  ejusdem  monasterii.  Item,  dixit  requisitus  quod  vidit  pluries  quod 
servientes  predicti  archiepiscopi  Guillelmi  capiebant  homines  quando  forefaciebant 
in  burgo  Sancti  Remigii  et  in  appenditiis  ejusdem,  et  dicit  requisitus  quod  vidit 
tempore  archiepiscopi  Guidonis,  Gervasio  Scoto  tune  existente  preposito  dieti 
archiepiscopi,  quod  idem  Gervasius  cepit  in  burgo  Sancti  Remigii,  in  vico  qui 
dicitur  Perditus,  quemdam  publicanum  sive  hereticum,  quem  tanquam  dominus 
supremus  incendio  cruciavit.  Item,  dicit  requisitus  quod  Rex  vel  alius  dominus 
temporalis  non  habet  altam  justitiam  infra  banleucam  Remensem  seu  custodiam  * 
in  ecclesiis  civitatis  Remensis,  sed  soli  archiepiscopi  Remenses  hoc  jus  habent 
ibidem.  De  furchis  diruptis  concordat  Gallero  Engermer,  contesti  suo. 

Laurentius,  dictus  Castellanus,  civis  Remensis,  juratus  et  requisitus,  dixit  quod 
quinquagenarius  est  vel  pluris  etatis,  et  a  tempore  illo  et  quo  cepit  intelligere 
vidit  archiepiscopum  Remensem  uti  juribus  et  alta  justitia''  et  aliis  super  quibus 
Thomas  li  Chaufourniers  deponit,  in  burgo  et  appenditiis  Sancti  Remigii.  Addidit 
etiam  quod  tempore  Guillelmi  de  Joinvilla,  quondam  archiepiscopi  Remensis, 
cujus  serviens  fuit,  iste  qui  deponit  vidit  quod  quodam  sabbato  ad  petitionem 
Pétri  Claudi,  tune  abbatis  Sancti  Remigii,  dictus  archiepiscopus,  tanquam  supe- 
rior  dominus,  per  Radulphum  Castellanuni,  patrem  istius  qui  deponit,  tune  pre- 
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positum  domini  Remcnsis,  et  pcr  Colardum  Castellanum,  tune  baillivum  Remen- 
sem,  fralrcm  istius  teslis,  quinque  monachos  Sancti  Rcmi<;ii  Rcmensis  cepit 
lanquam  suprcmus  domiiius  et  incarccravil,  quorum  monachorum  quidam  voca- 
batur  Robertus  de  Sarcy*,  frater  domini  Gotelardi.  Vidit  etiam  quod  idem 
archiepiscopus  pluries  posuit  custodes  suos^  tanquam  dominus  in  ecclesia  Sancti 
Remigii  ad  petilionem  dicti  abbatis,  quando  discordie  oriebantur  in  dicta  ecclesia, 
ut  diclam  ecclesiam  nomine  dicti  archiepiscopi  tanquam  supremus  dominus 
custodiret. 

Johannes  Castellanus,  frater  dicti  Laurentii  testis  immédiate  precedentis,  testis 
Juratus  et  requisitus,  concordat  in  omnibus  et  per  omnia  Laurentio,  fratri  suo 
predicto,  dicens  quod  quinquagenarius  est  vel  circiter,  hoc  excepto  quod  non 
recolit  quod  pluries  vidit  posuisse  dominum  Remensem  custodes  in  ecclesia 
Sancti  Remigii  quam  illa  vice^  qua  vidit  quod  dictus  Guillclmus  de  Joinvilla, 
quondam  archiepiscopus  Remensis,  custodes  posuit  ibidem  quando  dictus  Rober- 
tus de  Sarci  captus  fuit,  ut  dictus  Laurentius  deponit  ;  crédit  tamen  quod  pluries 
posuerit. 

Ludocus  li  Touliers,  civis  Remensis,  testis  juratus  et  requisitus,  dixit  quod  est 
etatis  quatuor  viginti  et  decem  annorum  *,  et  a  tempore  illo  quo  cepit  intelligere 
vidit  archiepiscopos  Remenses  uti  juribus  et  altis  justitiis^  et  aliis  super  quibus 
Thomas  li  Chaufourniers  deposuit,  in  hoc  ei  concordans^.  Dicens  etiam  quod  tem- 
pore Guillelmi  de  Joinvilla,  quondam  archiepiscopi  Remensis,  Radulpho,  dicto 
Castellano,  tune  existente  preposito  dicti  archiepiscopi ,  dictus  archiepis- 
copus per  dictum  prepositum  cepit  de  monachis''  Sancti  Remigii  et  ipsos 
incarceravit  seu  fecit  incarcerari,  et  custodes*  posuit  in  ecclesia  Sancti  Remigii, 
et  similiter,  scilicet  custodes  per  dominum  Remensem  archiepiscopum  in  dicta 
ecclesia  Sancti  Remigii  ponere  vidit,  tempore  quo  Guiardus  de  Blansi  fuit  prepo- 
situs  domini  Remensis  archiepiscopi,  tanquam  per  supremum  dominum  et  nomine 
domini  superioris. 

Albricus  Cuissars,  civis  Remensis,  testis  juratus  et  requisitus,  dixit  quod  sexa- 
ginta  quinque  annorum  etatis  est,  et  dicit  quod  tempore  Guillelmi  de  Joinvilla, 
quondam  archiepiscopi  Remensis,  vidit  quod  idem  archiepiscopus  posuit  custodes 
8UOS*  in  ecclesia  Sancti  Remigii,  et  alias  vidit  tempore  archiepiscopi  Alberici  quod 
idem  archiepiscopus  similiter  posuit  custodes  suos  in  dicta  ecclesia  Sancti  Remigii 
tanquam  dominus  supremus,  et  hoc  vidit  et  hiis  interfuit.  De  alta  justitia  et  de 
furcis  amotis  a  circumvicinis  villis  concordat  aliis  tcstibus  qui  super  hocdeponunt. 


1.  Sarcv,  arr.  de  Reims,  canton  de  Villc-cn- 
Tardcnob. 

2.  En  marge:  De  custodia. 

3.  En  marge:  De  custodia  semel. 


't. 


En  marge:  .XC.X.  (sic). 


5.  En  marge:  De  alta  justifia. 

6.  En  marge:  Concordat  primo  testi, 
1.  En  marge:  De  monachis. 

8.  En  marge:  De  custodia. 

9.  En  marge:  De  custodia. 
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Prior,  dictus  li  Raloqueres,  civis  Rcmensis,  testis  juratus  et  requisitus,  dixit 
quod  est  etatis  scxaginta  et  decem  annorum  vel  circiter,  et  ab  illo  tempore  vidit 
archiepiscopos  Remenses  qui  pro  tempore  erant  esse  in  posscssione  jurium  super 
quibus  Thomas  dictus  li  Chaufourniers,  primus  contestis  suus,  deposuit,  tanquam 
supremos  dominos,  et  in  omnibus  articulis  eidem  concordat^  ;  concordat  etiam 
in  aliis  Grihardo  et  Galtero  Engermer. 

Cochonnus,  dictus  la  Baile,  civis  Remensis,  testis  juratus  et  requisitus,  dixit 
quod  est  etatis  sexaginta  et  quatuordecim  annorum  vel  circiter,  et  a  tempore 
illo  vidit  archiepiscopos  Remenses  uti  alta  justitia  in  civitate  et  in  burgo  Sancti  Rémi- 
gii  Remensis,  in  hoc  concordans  cum  aliis  qui  super  hoc  deponunt,  dicenssubjura- 
mento  suo  quod,  tempore  cujusdam  archiepiscopi  Remensis  de  cujus  nomine  non 
recolit,  scivit  quod  idem  archiepiscopusposuit  custodes  '^  in  ecclesia  Sancti  Remigii 
Remensis  tanquam  superior  dominus,  et  scivit  similiter  quod  quidam  archiepis- 
copus  de  cujus  nomine  non  recolit  quinque  de  monachis'  dicte  ecclesie  incar- 
céra vit. 

Galterus,  dictus  Franchus,  civis  Remensis,  testis  juratus  et  requisitus,  dixit 
quod  etatis  est  sexaginta  et  quinque  annorum  vel  circiter,  et  a  tempore  illo  vidit 
archiepiscopos  Remenses  habere  altam  justitiam*  in  civitate  et  in  burgo  Sancti 
Remigii  Remensis,  in  hoc  concordans''  cum  aliis  qui  super  hoc  deponunt.  Addens 
quod  tempore  Guillelmi  de  Joinvilla,  quondam  archiepiscopi  Remensis,  fuit 
quadam  nocte,  cum  torticis  cereis  ardentibus,  de  qua  non  recolit,  apud  Sanctum 
Remigium  cum  Radulpho  Castellano,  tune  preposito  domini  Remensis,  ubi  vidit 
quod  idem  Radulphus  de  mandato  dicti  archiepiscopi  quosdam  monachos*,  vide- 
licet  Robertum  de  Sarci  et  quatuor  alios,  cepit  et  incarceravit,  et  custodes^  in 
eadem  ecclesia  Sancti  Remigii  posuittunc  temporis  auctorilate  dicti  ..archiepis- 
copi tanquam  domini  superioris,  de  aliis  concordans  cum  Laurentio  Castellano, 
hoc  excepto  quod  non  recolit  de  nomine  abbatis  tune  temporis  Sancti  Remigii 
nec  quod  alias  vidisset  in  dicta  ecclesia  dictum  archiepiscopum  posuisse  custodes. 
.  Petrus,  dictus  la  Nage,  civis  Remensis,  testis  juratus  et  requisitus,  etatis  ut 
asserit  sexaginta  et  decem  annorum  et  amplius,  dixit  quod  vidit  novem  abbates* 
in  ecclesia  Sancti  Remigii,  videlicet  abbatem  Symonem  primo,  de  hinc  abbatem 
Petrum  de  Ribemont*,  dehinc  abbatem  Inguinum  Anglicum,  abbatem  Milo- 
nem  Tornacensem,  item  abbatem  Guidonem,  dictum  Jument,  abbatem  Petrum 
Cllaudum,    abbatem    Deodatum,  abbatem    Petrum   de  Saci***   et   abbatem   Gile- 


1.  En    marge  :     Concordat    cum  primo  6.  En  marge:  De  monachis. 

teste.  7.  En  marge:  De  custodia. 

2..  En  marge:  De  custodia.  8.  En  marge:  .IX.  abbates. 

3.  En  marge:  De  monachis.  9.  Ribemont,  Aisne,  arr.  de  St-Quontin. 

4.  En  marge:  De  alta  iusticia.  10.  Sacy.arr.de  Reims,  canton  de  Ville-©n- 

5.  En  marge  :  Concordat.  Tardenois. 
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beKum.  Dicit  etiam,  requisitus,  quod  vidit  septem  archiepiscopos  *  in  ecclesia 
Remensî,  quorum  primus  fuit  Guillelmus  ad  Albas  Manus,  dehinc  Guido 
Coquille,  post  Albericus,  post  hinc  Guillelmus  de  Joinvilla,  dehinc  Ilcnricus 
de  Brana,  postea  Juhellus,  et  post  hune  presens  Thomas  archiepiscopus, 
dicens  quod  temporibus  dictorum  abbatum  et  archiepiscoporum  vidit  con- 
tinue ex  quo  cepit  intelligere  quod  archiepiscopi  Remenses  qui  pro  tempore 
erant  habebant  et  habuerunt*  murtrum,  raptum,  homicidium  et  latronem  in 
burgo  Sancti  Remigii  Remensis  et  ejus  appenditiis,  ita  quod,  si  murtro,  raptor 
vel  latro  a  ministris  ecclesie  Sancti  Remigii  capiatur,  redditur  cum  eis  que  habet*, 
si  haberet  centum  marchas,  laïcali  justicie  domini.. archiepiscopi  Remensis, 
tanquam  domino  superiori,  et  minister  archiepiscopi  reddit  pro  latrone  ministro 
abbatis  triginta  denarios,  nec  vidit  unquam  nec  audivit  quod  de  captis  in  dicto 
burgo  et  appenditiis  in  dictis  criminibus  fuerit  alta  justicia  nisi  per  archiepisco- 
pum  Remensem  vel  ejus  justitiam  laïcalem.  Dicit  etiam,  requisitus,  quod  archie- 
piscopus  Remensis  habet  vicecomitatum  in  dicto  burgo  et  appenditiis,  et  eum 
vendit  proult  vult,  et  ille  qui  per  tempore  est  ibi  vicecomes  liber  est*  nec  tenetur 
parère  ..abbali  Sancti  Remigii  seu  ejus  ministris,  licet  etiam  sit  de  dicto  burgo 
8CU  ejus  appenditiis  et  maneat  in  eodem,  et  crédit  ita  esse  et  ita  semper  audivit 
dici.  Dixit  etiam  requisitus  quod  nunquam  vidit  quod  dominus  rex  Francie,  seu 
aller  dominus  secularis,  per  totum  tempus  vile  sue  custodiam  poneret  in  ecclesia 
Sancti  Remigii,  tamen,  sicut  audivit  dici  et  notorium  fuit  in  civitate  Remensi, 
Thomas  de  Sancto  Remigio,  prepositus  domini  archiepiscopi  Remensis,  videlicet 
Alberici,  cepit  in  choro  ecclesie  Sancti  Remigii  quemdam  monachum'^  dicte 
ecclesie,  eo  quod,  sicut  dicilur,  idem  monachus,  excommunicatus  ab  ..abbate 
8UO,  nolebat  exire  de  choro,  et  idem  prepositus  ipsum  monachum  carceri  man- 
cipavit,  et  hoc  fecit  idem  prepositus  ad  requisitionem  abbatis.  Dixit  etiam,  requi- 
situs, quod  multotiens  audivit  dici,  et  ita  crédit  esse,  quod,  quando  milites  vel 
alii  capiebant  de  rébus  ecclesie  Sancti  Remigii,  quod  ipsa  ecclesia  ad  dominum 
archiepiscopum  Remensem  vel  ejus  ministros  habebat  recursum*,  et  dominus 
archiepiscopus  Remensis  seu  ejus  mandatum  tanquam  eorum  dominus  procurabat 
quod  capta  redderenlur.  De  exercitu,  de  expensis  pro  exercitu,  concordat 
Johanni  de  Blangeio,  contesti  suo  précèdent i,  dicens  quod  semper  vidit  uti  dictum 
archiepiscopum  Remensem  premissis  juribus,  tam  ecclesia  Sancti  Remigii  vacante 
quam  abbatibus  ibidem  existentibus  ;  dicit  etiam  quod  juxta  burgum  Sancti 
Remigii  et  continue  mansit  idem  testis  per  quinquaginta  annos  et  amplius,  addens 

1.  En  marge:  .F//,  archiepiscopos.  piscopi. 

2.  En  marge:  De  alta  justicia.  5.  En  marge:  De  monachis. 

3.  En  marge:  Dp  bonis  dampnatorum.  6.  En  marge:    De  recursu  propter  justi- 

4.  En  marge:    De  libero  srrvicio  archie-  tiam. 
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idem  tesiis  quod  dominus  Guillelmus  de  Joinvilla,  quondam  Hemensis  archiepis- 
copus,  posuit  in  abbatia  Sancli  Hemigii,  ulendo  jure  suo,  quosdam  de  burpren- 
sibus  suis  ad  custodiendum*  bona  dicle  ecclesie  cum  quatuor  monachis  ejusdem 
ecclesie,  ne  bona  ipsius  ecclesie  dissiparentur.  Nomina  vero  burgensium  fuerunt 
hec:  Roberlus,  dictus  H  Bourjois,  Garinus,  dictus  Goujons,  Guillelmus,  dictus  li 
Nage  et  Albericus,  dictus  Copesat. 

Magister  Michael,  dictus  de  Porta  Martis,  canonicus  ecclesie  Sancti  Sympho- 
riani  Remensis,  testis  juratus  et  requisitus,  dixit  quod  ipse  qui  loquitur  fuit  bail- 
liVus  bone  memorie  Henrici  de  Brana  et  etiam  Juhelli,  quondam  archiepiscopo- 
rum  Remensium,  et  dixit  quod,  a  tempore  dicti  Henrici  et  ejus  successomm 
archiepiscoporum  Remensium  quorum  baillivus  fuit,  vidit  ita  uti  quod  archiepis- 
copus  Remensis  habebat,  habuit  et  habet  altam  justitiam^  in  burgo  Sancti 
Remigii  Remensis  et  ejus  appenditiis,  videlicet  murtrum,  raptum,  latronem  et 
alia  que  ad  altam  justitiam  pertinent,  et  de  exercitu,  tailliis  expensarum,  de  eus- 
todia  domus  et  rerum  Sancti  Remigii  concordat  omnino  Jobanni  le  Plat,  contesli 
suo  precedenti,  et  scabinis,  sequentibus  testibus.  Addens  etiam  quod  abbas  pre- 
dictus  et  prepositus  ejus  in  Montana,  monaclius  predicte  ecclesie,  tempore  dicti 
Juhelli,  quondam  Remensis  archiepiscopi,  pecierunt  ab  ipso  qui  deponit,  tanquaro 
baillivo  dicti  archiepiscopi,  ut  quemdam  equum  dicte  ecclesie,  quem  ceperat 
Paganus  de  Rilli',  armiger,  faceret  revenire,  quod  fecit  idem  testis,  et  cepit  dic- 
tum  armigerum  et  incarceravit  eum  et  tamdiu  detinuit  eum  in  Porta  Martis 
Remensis  quod  dictuni  equum  reddidit  et  satisfecit  ecclesie  predicte,  et  hoc  fecit 
tanquam  baillivus  dicti  archiepiscopi,  domini  ipsorum  supremi.  Dicit  etiam  quod, 
cum  quadam  dicsuccentor  Remensis  et  ejus  complices  fregissent  domum 
Sancti  Leonardi,  de  elemosina  Sancti  Remigii,  clemosinarius  et  monachi  Sancti 
Remigii  ad  istum  qui  deponit  tanquam  baillivum  archiepiscopi,  domini  supremi 
dictorum  monachorum,  venerunt  et  pctierunt  quod  hoc  faceret  emendari,  qui 
hoc  fecit  tanquam  baillivus  domini  supremi,  et  super  talibus  vidit  uti,  fecit  et 
vidit  talia  fieri  plusquam  centies. 

Dominus  Bertrannus,  abbas  Lobiensis*,  testis  juratus  et  requisitus,  dixit  in 
verbo  sacerdotii  quod  triginta  duo  anni  sunt  elapsi  quod  ipse  fuit  monachus 
Sancti  Remigii  Remensis,  et  ab  illo  tempore  semper  audivit  dici  a  majoribus 
suis,  et  ita  vehementissime  crédit,  quod  alta  justilia'*  burgi  Sancti  Remigii 
Remensis  et  appenditiorum  ejusdem,  videlicet  murtrum,  raptum,  homicidium, 
latro,  et  alia  que  ad  altam  spectant  justitiam,  pertinent  ad  archiepiscopuin 
Remensem    tanquam    dominum   supremum,    et   ab    illo  tempore  nec  crédit  nec 

1.  En  rnargr:  De  custodin.  \.   Lohixîs,  Belgique,  province  de  Hainaut, 

2.  En  niarf^c:  l)e  nitn  justitia.  canlon  de   Tfmin  ;  abbaye  de    bénédictins    au 

3.  lUII)-cii-Montagiio,  arr.  de  Ueims.  rantoii       diocèse  de  Cambrai. 

d(''  Verz)  .  f).  En  marge-  De  recursu  propter justitiam. 
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vidit  nec   audivit    nec  scivil    quod  dominus    rex    Francie  seu   alter    dominus 
temporalis  manum  apponerct  in  burji^o  et  appenditiis  prodictis  scu  in  cusiodia 
ccclesie  Sancti  Remij^ii   predicti.  Sed  dicit,    requisitus,   quod  aliquando  audivit 
dici  a  multis,  et  hoc  crédit,  quod,  quando  servientes  doniini  Régis  capiebant  de 
bonis  ecclesie  Sancti  Remigii,  habebatur  recursus  ad  dominum  archiepiscopum 
Remensem  tanquam  dominum  supremum,  et  per  ipsum  archiepiscopum  tanquam 
dominum  vel  per  suos  ministros  liberabanlur.    Dixit   etiam,    requisitus,   quod, 
ecclesia  Sancti  Remigii  vacante,   ipse  qui  loquilur  petiit  licentiam  eligendi*,  no- 
mine  conventus  Sancti   Remigii,  ab  archiepiscopis  Remensibus  qui  pro  tempore 
fuerunt  tanquam  supremis  dominis,  bis,  dicens  quod  consuetudo  talis  est  in  dicta 
ecclesia  Sancti  Remigii,   et  ita  vidit  uti,   quod   monachi  Sancti  Remigii,  dicta 
ecclesia  vacante,  non  procedunt  nec  procedere  debent  ad  electionem  nisi  licencia 
prius  ab  archiepiscopo  Remensi  super  hoc  petita  tanquam  a  domino  superiori.  De 
exercitu^  tallia  expensarum  pro  exercitu  et  custodia  crédit  ita  esse  sicut  deponunt 
alii  testes. 

Frater  Ralduinus,  monachus  Sancti  Nichasii  Remensis*,  testis  juratus  et  requi- 
situs  in  verbo  Domini,  dixit  quod  etatis  est  sexaginta  et  undecim  annorum  vel 
circiter,  et  per  quinquaginta  quatuor  annos  fuit  monachus  Sancti  Nichasii  et  dicit 
quod  archiepiscopi  Remenses  sunt  et  fuerunt  domini  superiores  temporales  in 
domo,  abbatia  et  banno  Sancti  Nichasii  Remensis,  et  ita  vidit  tempore  predicto, 
et  sic  crédit  vehementissime  quod  idem  jus  habeant  iidem  archiepiscopi  in  burgo, 
abbatia  et  appenditiis  Sancti  Remigii  Remensis,  et  dicit  et  certus  est  quod  abbatia 
Sancti  Remigii  nec  est  regalis  abbatia  nec  est  exempta.  Item,  dicit  quod  a  tem- 
pore predicto  non  vidit  nec  scivit  nec  audivit  dici  quod  dominus  rex  Francie  vel 
aliquis  ex  parte  ipsius  apposuisset  custodes  in  dicta  ecclesia  Sancti  Remigii  seu 
apposuissct  manum  in  predictis,  sed  scivit  omnia  predicta  pertinere  ad  archiepis- 
copos  Remenses  tanquam  dominos  supromos.  Dicit  etiam  quod  vidit  Symonem, 
quondam  abbatem  Sancti  Remigii,  et  alios  sequentes,  etdixitquod  archiepiscopus 
Guillelmus  ad  Albas  Manus  ordinavit  istum  qui  deponit,  preterquam  ad  presbi- 
terum,  et  a  temporibus  eorumdem  abbatum  et  archiepiscoporum  vidit,  ut  supra 
deposuit,  dictos  archiepiscopos  uti  juribus  predictis.  Dicit  etiam  quod  audivit 
dici  et  crédit  quod  quidam  archiepiscopus  Remensis  cepit  quosdam  monachos  in 
ecclesia  Sancti  Remigii  et  ipsos,  culpis  suis  exigentibus,  incarceravit. 

Petrus,  prior  Sancti  Nichasii,  testis  juratus  in  verbo  Domini,  requisitus,  dixit 
quod  etatis  est  circiter  quadraginta  quinque  annorum  et  per  triginta  duos  annos 
fuit  monachus  Sancti  Nichasii,  et  a  tempore  illo  scivit  archiepiscopos  Remenses 
superiores  esse  dominos  Sancti  Nichasii,  et  ita  crédit  eosdem  archiepiscopos  esse 


1.  En   marge:  De   licentia    eligendi    pe-  2.   Saint-Nicaiso.    abbayo   de   bénédictins  à 

tenda.  Reims. 
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dominos  superiores  ecclesie  Sancti  Hemigii,  et  in  aliis,  super  omnibus  requisitus 
diligenter,  concordat  Balduino,  conmonacho  suo  predicto. 

.  Frater  Albricus,  monachus  Sancti  Nichasii  Hemensis,  juratus  in  verbo  Domini, 
requisitus,  dixit  quod  circiler  sexaginta  et  quatuor  annorum  est  et  per  quadra- 
ginta  duos  annos  fuit  monachus  Sancti  Nichasii,  et  ita  crédit  esse,  super  hiis 
requisitus,  sicut  frater  Balduinus  deposuit  et  ..prior  predicti. 

Frater  Theobaldus,  monachus  Sancti  Nichasii,  juratus  in  verbo  Domini,  dixit 
quod  bene  per  quadraginta  annos  fuit  monachus,  et  ita  crédit  esse  et  audi^it  dici 
a  bonis  sicut  conmonachi  sui  predicti. 

Dominus  Symon,  vicedominus  Remensis,  dominus  Hugo  de  Lagereio*,  magistcr 
Drogo  de  Alto  Villari*,  dominus  Galcherus  de  Broies-*  et  dominus  Guermondus, 
canonici  ecclesie  Remensis*,  concorditer  ila  deponunt  et  dicunt  jura  predicta  ad 
Remensem  archiepiscopum  pertinere,  sicuti  deposuerunt  scabini  superius  nomi- 
nati.  Item,  dicit  idem  predictus  Symon,  vicedominus,  quod  vidit  quamdam 
domum  dirui  et  ad  terram  pertrahi  in  burgo  Sancti  Remigii  pro  quodam  multro 
per  servientes  domini  archiepiscopi  tanquam  domini  supremi.  Abbas  Sancti  Theo- 
derici^,  juratus,  dicit  quod,  cum  quidam  homo  instinctu  diabolico  in  quodam 
puteo  se  submersisset*,  Juhellus,  tune  temporis  Remensis  archiepiscopus,  de 
bonis  predicti  hominis  in  dicto  burgo  Sancti  Remigii  tanquam  dominus  supremus 
saisivit.  Item,  predicti  canonici  jurati  dixerunt  quod,  cum  aliquis  monachus  créa- 
tus  est  in  abbatem  in  abbatia  Sancti  Remigii  et  per  ..archiepiscopum  Remensem 
conlirmatus,  archiepiscopus,  ratione  dignitatis,  dat  ei  administrationem  spiritua- 
lium  et,  tanquam  dominus  supremus,  administrationem  temporalium  concedit. 
Item,  iidem,  jurati,  dixerunt  quod  monachi  Sancti  Remigii  ab  .  .archiepiscopo 
petunt  licentiam  eligendi',  et  semper  super  electione  consensus  archiepiscopi 
requisitus  est  et,  antequam  procédant  in  electione,  obtentus,  et  hoc  petunt  ab 
..archiepiscopo  tanquam  a  domino  supremo, et  de  istis  concordat  cum  aliismagis- 
ter  Michael,  dictus  de  Porta  Martis,  qui  fuit  baillivus  tempore  trium  archiepisco- 
porum  Remensium.  Ingerrannus  de  Ponte  Fabricato,  juratus  de  premissis,  con- 
cordat cum  aliis,  addens  quod  ex  parte  archiepiscopi  tanquam  domini  supremi 
accessit  ad  ecclesiam  Sancti  Remigii  ut  audiret  compotum  de  bonis  et  proven- 
tibus  ecclesie*,  et,  audito  sine  contradictione  compoto  de  mandato  archiepiscopi, 
ab  abbatia  recessit,  et  hoc  per  juramentum  suum  afîirmavit  esse  verum.  Preterea, 


1.  Lagery,  arr.  de  Reims,   canton  de  Ville-  Bourgogne;  abbaye   de  b<^ncdictins  au  diocèse 
cn-Tardenois.  de  Reims. 

2.  Hautvillers,  arr.  de  Reims,  canton  d'Ay.  6.  En  marge:  De  homine  submcrso. 

3.  Broyés,  Marne,    arr.  d'Epernay,  canton  7.   En    marge:    De  petenda   licentia  eli~ 
de  Sézanne.  ^ondi. 

4.  En  marge:  .V,  testes.  8.  En  marge:  De  custodia. 

5.  Saint-Thierry,  arr.  de  Reims,  canton  de 
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cum  abbas  Sancti  Remigii  qui  tune  tcmporis  erat  muros  defensales  circa  burg^um 
Sancti  Rcmi^ii  fecisset,  Henricus,  bone  memorie,  tune  Remensis  arehiepiscopus, 
tanquam  suprcmus  dominus  fecit  muros  dirui,  et  ipse  abbas  quod  fecerat  eidem 
archiepiseopo  flexis  genuis  emendavit'.  Prêter  hoc  deponunt  quidam  de  predictis 
tcstibus  per  juramenlum  suum  quod,  tempore  eujusdam  discordie  in  abbatia 
Sancti  Remigii  existentis  tempore  Guillelmi  de  Joinvilla,  tune  temporis  Remensis 
archiepiscopi,  ipse  archiepiscopus  tanquam  »dominus  supremus  quosdam  de  bur- 
/^ensibus  suis  de  civitate  Remensi  ad  custodiendum  *  bonadomus,  ne  dissiparentur, 
in  ecclesia  Sancti  Remijçii  predicta  posuit.  Nomina  civium  qui  ibi  positi  fuerunt 
sunt  bec  :  Garinus  Goujons,  Albericus  Copesat,  Robertus  li  Bourjois,  Guillelmus 
la  Naçe,  et  hoc  per  juramentum  suum  testantur. 

Ernaudus,  dictus  Bur|;censis,  clericus,  et  Johannes  Burgensis,  frater  ejus,   filii 
predicti  Roberti  Burgensis^,    per  juramentum  suum  dicunt  quod  simile  contigit 
tempore  Henrici,   bone  memorie,    Remensis  archiepiscopi,  et  hoc  idem  testatur 
predictus  Symon,  vicedominus  Remensis,  per  juramentum  suum.  Item,  mirantur 
multi  de  civitate  Remensi  et  merito  mirari  debent,   prout  nobis  videtur,   quod, 
cum  Albericus,   quondam  Remensis  archiepiscopus,   quamdam  dissentionem  in 
ecclesia   Sancti   Remigii   invenisset,    ipse,  ad  dictum  locum  accedens,  quosdam 
rebelles  et  bona  domus  sine  causa  rationabili  dissipantes  invenit,  quos  per  bailli- 
vum  suum,  videlicet  dominum  Milonem  de  Nantholio,  postea  Belvacensem  epis- 
copum,  culpis  monachorum*  exigenlibus,  carceri  in  porta  Martis  precipit  manci- 
pari,  nec  pro  sua  liberatione  ad  dominum  regem  Francie  miserunt,   sed  de  factis 
suis  facta  satisfactione  per  dominum  archiepiscopum  fuerunt  liberati  ;  item,  cum 
absurdum  sit  dicere,    ut   dicunt  predicti  testes,   quod  dominus  Rex  in  ecclesia 
Sancti  Remigii  preterquam  sede  Remensi  vacante  aliquid   debeat  exercere;  ut 
certius  declarentur  premissa,   contigit  quod  in  ecclesia  Sancti  Remigii  orta  fuit 
dissentio,  et  in  tantum  excrevit  res  quod  quidam  pecuniam  per  sigillum  impetrare 
volebant,  alii  consensum  preberc  non  volehant,  tandem  per  dominium  archiepis- 
copi  apportatum  fuit  sigillum  Beati  Remigii  in    palatio  domini..archiepiscopi,  et 
ibi  confractum  *,  ne  per  impelrationem  sigilli  dicta  ecclesia  detrimentum  pâte- 
retur,  et  hoc  archiepiscopus  fecit  tanquam  dominus  supremus.  Dominus  Symon, 
vicedominus,  et  dominus  Hugo  de  Lagereio,  canonicus  Remensis,  istud  sub  jura- 
mento  suo  testificantur.   Hellinus,   serviens  domini  archiepiscopi,  juratus,  dixit 
quod,  quadam  die  nuper  preterita,  post  morleni  abbatis  Sancti  Remigii  elemosi- 
narius  dicte  abbatie  accessit  ad  ipsum  dicens  :  «  \'os  eslis  serviens  domini  archie- 
piscopi, qui  noster  dominus  est  supremus  ;  famuli  ..prepositi  Laudunensis  ducunt 


1.  En  iiiarpe:    De   destructione   murorum  3.   En  marge:  Duo  testes. 
et  emenda  ahlmtis.  \.   Vax  inwr^v.:  De  monachis, 

2.  En  niargi' : ///'»//i  do  rtisfodifi.  7)     Kn  iiiargo  :  Dp  fractione  sigilli. 
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equos  nostros,  faciatis  eos  revenire,  »  et  ipse  qui  loquilur  secutus  est  servientes 
predictos,  et  equos  quos  ducebant  sine  custu  et  dampno  dicte  ecclesie  reddi  pro- 
curavit.  Item,  dominus  Guermondus,  canonicus  Remensis,  juratus,  dixit  quod, 
quadam  die  nuper  preterita,  archiepiscopus  ad  dictam  ecclesiam  accessit  ut,  si 
posset  fieri,  discordes  pacificaret  ;  ipsi  vero  monachi,  prout  moris  est,  in  capitulo 
congregati,  archiepiscopo  supplicarunt  ut  duos  de  ipsis  ex  parte  sua  eligeret  et 
ipsi  monachi  quatuor,  qui  bona  dicti  monasterii,  ne  dissiparentur,  custodirent*, 
et  super  boc  consensus  dicti  arcbiepiscopi  requisitus  fuit  et  obtentus,  et 
de  premissis  dictus  archiepiscopus  ad  cautelam  litteras  bonorum  qui  cum 
ipso  erant  accepit  spéciales.  Prior  fratrum  predicatorum  Remensium,  qui  una 
cum  aliis  sigillum  suum  predictis  lilteris  sub  quibusdam  conditionibus  apposuit, 
que  dixerat  dominus  Guermondus  esse  vcra  garentisavit*.  Dominus  Guichardus, 
frater  quondam  venerabilis  patris  Guidonis,  quondam  episcopi  Suessionensis, 
nuper  in  partibus  transmarinis  defuncti^,  juratus,  dixit  quod,  cum  ipse  fere  per 
quinquagintaannos  canonicus  Remensis  ecclesie  fuisset,  nunquam  vidit  quod  Rex, 
vel  alter  dominus  secularis,  aliquam  jurisdictionem  seu  dominium  in  ecclesia 
Sancti  Remigii  et  in  burgo  et  appenditiis  ejusdem  repeteret,  sed  ad  archiepisco- 
pum  ab  antiquo  pertinere  omnimodam  justitiam  spiritualem  et  temporalem  et 
ipsum  archiepiscopum  tanquam  dominum  supremum  alta  justitia*,  juribus  et 
dominio  prenotatis  vidit  uti,  et  ita  usi  sunt  nrchiepiscopi  Remenses,  a  tempore  a 
quo  non  extat  memoria,  sine  contradictione  aliqua. 

Dominus  Clarenbaudus  de  Ruffeio"*,  miles,  qui  tempore  trium  archiepiscopo- 
rum  eorum  baillivus  extitit,  per  juramentum  suum  domino  Guichardo  et  aliis 
testibus  in  predictis  concordat  articulis.  Johannes,  dictus  Bouques,  qui  longo 
tempore  fuit  prepositus  domini  arcbiepiscopi,  de  alta  justicia  concordat^  primis 
testibus  clericis  et  scabinis  ;  concordat  etiam  domino  Guichardo,  canonico,  et 
domino  Clarenbaudo,  milili.  Dominus  Tbeobaldus  Goujons  et  dominus  Haimar- 
dus,  canonicus  Remensis,  et  dominus  Hugo  de  Lagerio^  dixerunt  quod  archie- 
piscopus vicecomes  est  de  burgo  Sancti  Remigii  et  appenditiis  dicto  burgo  attin- 
gentibus,  et  habet  servientem  suum  ibidem  ad  custodienda  jura  ad  vicecomitatum 
pertinentia,  et  liber  est  in  burgo  Sancti  Remigii  ab  omni  tallia  et  exactione. 

Et  nos  attestaciones  dictorum  testium  sub  sigillis  nostris  légitime  ad  vos  remit- 
timus.  Datum  anno  Domini  .M°.  CC°.  L".  tercio,  mense  marcio. 

[Au  dos):  lllustri  filio  domini  régis  Francie  primogenito  totique  ejus  consilio 


1.  En  marge:  De  cusiodia.  4.   En  marge:  De  alta  justitia. 

2.  En  marge:  De  custodia.  5.   Ronir^,  Marne,   arr.  de  Chàlons,  canton 

3.  Guy  de  (^liâlcau-Porcion   évoque  de  Sois-  de  Vertus. 

sons,  tue  en  Egypte  en  avril  1250.  Sa  mort  a  (>.   En  marge:  Concordat  de  alla  justitia, 

été  racontée  par  Joinville,  qui   1  aiipelle  à    tort  7.   En  marge:  Très  testes. 
Jacques  (éd.  Waillv.  187'i.  §  393). 
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ex  parte  abbatum  Igniacensis  et  Guissiacensis  ac  prioris  fratrum  predicatorum 
Rcmensium. 

[Au  dos  également ^  le  rapporteur  a  écrit:)  Summa  testium   productorum   a 
parte  domini  archiepiscopi  :  .XLVUI.  testes. 


«    Extrait  » 
élt  l'enquête  précédente  et  de  Cenqiictc  faite  pour  V abbaye  de  Saint-Itémy,  partie  adverse. 

(HihI.  nat  ,  ms    lat.  iM)!.'),  pièce  cotco  7.) 


Quod  multrum,  latro,  alta  jiistitia  et  omnia  que  ad  altam  justitiam  pertinent 
spectant  ad  archiepiscopum  Heniensem  in  burj^o  Sancti  Remijjfii  et  appendentiis 
pertinentibus  ad  ipsuni  burguni,  videlur  esse  probatum  per  plures  testes,  et  quod 
in  burgo  non  potest  fieri  burj^cnsis  sine  licentia  archiepiscopi. 

Item,  quod  custodia  pertineat  ad  ipsum  archiepiscopum  Remensem,  videtur 
esse  probatum. 

De  multro,  raptu,  etc.,  videlur  esse  probatum  perThomam  le  Chaufounirs  (*tc), 
primum  testem,  et  per  secundum  teslem,  scilicet  Hemigium  jçenerum  Tuebef  » 
item,  per  Hadulfum  Siccum,  lercium  testem  ;  item,  per  omnes  alios  fere  videtur 
esse  probatum.  Et  Johnnnem  le  Plat,  sibi  sequentes,  Petrum  le  Sage  {sic)^  qui 
de  .IX.  abbatihus  et  .vu.  nrchiepiscopis  deponit^. 

Item,  videtur  esse  probatum  quod  aliquis  non  potest  lieri  burgensis  in  burgo 
Sancti  Remigii  sine  licentia  archiepiscopi  Remensis  vel  vicecomitissui  per  primum 
testem  et  suos  sequentes. 

Item,  videlur  esse  probatum  per  plures  lestes  quod  archiepiscopi  Remenses 
posuerunt  custodes  in  ecclcsia  Sancti  Remigii,  quorum  nomina  sunthec:  duodecim 
testes:  Ricardus,civis  Remensis,  Laurencius,  diclus  Caslellanus,  Johannes  Caslel- 
lanus,  Ludocus  li  Toulirs,  Albericus  Cuissars.  cives  Remenses,  Gochonnus,  dictus 
la  Baille,  (îallerus,  diclus  Franchus,  Pelrus,  diclus  le  Sage  [sic]^  qui  predicta  de 
visu  deponunt,  et  per  plures  alios  de  credulilat".  Item,  Egueranus  de  Ponte 
Fabricato  de  custodia  depponit  de  visu.  Item,  dominus  Guermondus,  canonicus 
Remensis,  et  prior  Predicatorum,  Johannes,  dictus  Rurgensis,  produclus  ababbate. 

1     Uajoiilé  |»iir  une  autre  iiiiiiii 
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Item,  videtur  esse  probaium  quod  licentia  eligendi  in  ecclesia  Sancti  Remigii, 
etiam  pastore  vacante,  petenda  sit  licentia  eligendi  {sic)  ab  archiepiscopo,  et  hoc 
per  dominum  Bertrandum,  abbatem  Lambienscm  {sic)^  et  per  priorem,  subprio- 
rem  et  elemosinarium  Sancti  Remigii,  et  plures  alios  monachos  Sancti  Remig^ii,  et 
per  plures  burgenses  et  servientes  dicte  abbatie  Sancti  Remigii  quorum  nomina 
non  exprimuntur,  et  illud  idem  probatur  per  quinque  canonicos,  scilicet  per 
dominum  Symonem,  vicedominum  Remensem,  et  socios  suos.  Et  quod  archie- 
piscopus  dat  abbati  administrationem  in  iemporalibus  et  spiritualibus  ^ , 

Item,  per  dominum  Symonem,  vicedominum  Remensem,  et  alios  contestes 
suos  quatuor,  qui  dicunt  etiam  quod  archiepiscopus  electum  Sancti  Remigii  in 
abbatem  confirmât  et  dat  ei  administrationem  spiritualium  et  temporalium  ;  ia 
fine  sui  testimonii  depponunt  de  licentia  petenda. 

Econtra  testes  producti  a  parte  Sancti  Remigii  abbatis  négative  depponunt 
quantum  ad  custodiam,  et  hoc  apparet  per  depositiones  primi  testis  et  aliorum 
omnium  qui  super  hoc  depponunt. 

A  tempore  vero  transfretationis  régis  Franchie  Symon  de  Fossatis,  baillivus 
Viromandensis,  custodivit  bona  abbatie  Sancti  Remigii,  de  mandato  domine 
regine  Francie,  tempore  guerre  que  erat  inter  Juellum  archiepiscopum  et  comi- 
tem  Registertenscm,  prout  Petrus  Calir,  primus  testis  qui  loquitur,  deponit; 
secundus  testis  hoc  idem  probat,  et  tertius,  et  Johannes  Major,  testis  penultimus. 
Item,  per  Thomam,  prepositum  Laudunensem.  Item,  et  per  ultimum  testem  et 
per  ultimum  testem  [sic)^  Theodoricum,  in  cedula. 

Item,  depponunt  quod  mûri  burgi  Sancti  Remigii  de  mandato  domini  Régis 
fuerunt  dirupti,  et  molendinum  quoddam  archiepiscopi,  eo  quod  nocebat  molen- 
dino  Sancti  Remigii,  diruptum  fuit.  Item,  quod  banniti  ab  archiepiscopo  recep- 
tantur  in  burgo  Sancti  Remigii,  hoc  depponunt  primi  très  testes,  Per  Bernardum 
de  Paniaco,  septimum  testem,  et  per  octavum  probatur. 

Item,  quod  lis  de  piscaria  turbata  fuit  coram  domino  Rege  usque  ad  pacem,  et 
hoc  probatur  per  primum  testem,  et  per  Theobaldum  Matricularium,  quartura 
testem,  in  fine  sui  dicti. 

Item,  depponunt  omnes  testes  quod  archiepiscopus  non  habet  aliquam  juris- 
dicionem  in  burgo  Sancti  Remigii,  nisi  hoc  solum  quod  condempnatus  ad  mortem 
redditur  preposito  archiepiscopi  per  majorem  Sancti  Remigii  in  quodam  loco  de- 
terminato,  solutis  prius  a  preposito  archiepiscopi  dicto  majori  triginta  denariis, 
et  in  hoc  concordant  omnes  testes  utriusque  partis. 

Item,  depponunt  testes  a  parte  abbatis  producti  quod  homines  manentes  in 
burgo  debent  ire  ad  exercitum  archiepiscopi  per  bannum  abbatis  Sancti  Remigii 

1.  Rajouté  par  une  autre  main. 


APPENDICE  I  329 

cum  archiepiscopo,  non  per  bannum  archiepiscopi,  et  hoc  probatur  per  primum 
testem,  et  per  tertium  in  fine  sui  dicti,  et  per  Giraldum  de  Quoque,  quintum  tes- 
tem,  et  per  septimum  testem. 

Baldoinus  Estele  deponit  de  piscaria  et  reddit  causam. 

(Ail  dos:) 

Triginta  duo  testes  depponuntdealta  justitia,  scilicet  primus,  secundus,  tercius 
et  quartus,  Thomas,  dictus  Gramaire,  sexlus,  Radulphus  aOrenons  cum  omnibus 
scabinis,  Laurentius,  dictus  Gastellanus,  Ludocus  li  Tolirs,  Gualterus,  dictus 
Francus,  Petrus,  dictus  Bisages  {sic),  magister  Michael  de  Porto  Martis.  Item, 
dominus  Symon,  vicedominus  Remensis,  cum  quatuor  aliis  canonicis  Remensibus. 

.V.  testes  :  Quod  aliquis  non  possit  fieri  burgcnsis  in  burgo  sine  licentia  archie- 
piscopi, probatur  per  primum  testem,  per  secundum  et  tertium,  et  per  Ludocum 
le  Tolir,  et  per  Priorem,  dictum  Baloquir. 


III 

Vers    1280. 

«  Extrait  » 
d*une  information  faite  au  sujet  des  régales  exercées   dans    l'évéché  de    Thérouanne 

après  la  mort  de  l'ex'cque  Raoul  de  Chelle*. 

(Arch.  nat.,  J  1034,  n»  37.) 

Ëxtractus  inqueste  de  Taroene. 

Primus  testis  dicit  quod  vidit  domos  de  Taroene*  et  de  Dardinguehan^  et 
apendicia  quando  reddite  fuerunt  regalatoribus  et  statim  post  mortem  episcopi 
Radulphi  et  quando  reddite  fuerunt  isti  episcopo,  et  dicit  quod  fuerunt  reddite 
episcopo  in  pejori  statu  quam  essent  quando  regalatores  sesierunt  eas  ad  valorem 
C.  librarum  Parisiensium.  —  Item,  dicit  quod  deteriorate  fuerunt  intertempus 
quo  episcopus  Radulphus  obiit  et  tempus  quo  devenerunt  ad  manum  Régis  de 
.XX.  libris  Parisiensium. 

Secundus  dicit  quod  domus  de  Teroene  et  de  Dardinguehan  crant  in  bono  statu 


1.  (If.  Olim,  t.  If.  j).   122,  II"  XLVii.  li.   Saiiit-Murlin  d'Anliiifrlu'iu.  arr.dcSaint- 

2.  Th«^n»uannc,    Pas-df-Calais.     arr.    «le       Omor.  ranton  dr  Faiir]iuMn}K*rf.Mio$. 
Sainl-Oincr,  canton  dAirc. 
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quando  reddita  {•tic)  fuerunt  episcopo,  sod  de  statu  in  quo  erant  quando  Kex 
cepit  rep^alia  nichil  scit,   nec  de  statu  aliorum  maneriorum  scit  aliquid. 

Dccimus  dicit  quod  domus  de  Dardin<;uehan  cum  pertinenciis  erant  in  bono 
statu  quando  venerunt  in  manu  Re<ris,  et  dicit  quod  détériores  fuerunt  reddite 
episcopo  ad  valorem  .LX*.  librarum,  sed  videtur  deponer^  de  etate  duodecim 
annorum,  quia  dicit  se  habere  modo  tripnta  annos*. 

Undecimus  dicit  quod  domus  de  Dardin<ruehan  et  pertinencie  erant  in  bono 
statu  quando  venerunt  ad  manum  Reps,  excepto  quod  mûri  erant  aliquantulum 
excoriati,  sed  dicit  quod,  quando  fuerunt  reddite  episcopo,  deteriorate  erant,  et 
possent  poni  in  eque  bono  statu  in  quo  erant  tempore  ref^alium  pro  .VI«".  X.  libris 
Parisiensium,  sicut  crédit.  —  Item,  dicit  quod,  antequamvenirent  ad  manum  Reps, 
deteriorate  erant  post  mortem  episcopi  Radulfi  de  .VÏII.  libris  Parisiensium. 

Duodecimus  videtur  esse  contrarius  sibi  ipsi,  quia  dicit  quod  nescit  in  quo 
statu  erant  domus  de  Darding^uehan  et  pertinencie  quando  venerunt  ad  manum 
Régis,  et  in  fînc  deposicionis  dicit  quod  essent  posite  in  eque  bono  statu,  quando 
reddite  fuerunt  episcopo,  pro  .LX.  libris  Parisiensium. 

Tredecimus  dicit  quod  domus  et  pertinencie  de  Dardinguehan  essent  posite  in 

eque  bono  statu  in  quo  erant  tempore  re«;alium  pro  .XX.  libris  Parisiensium*. 

Vicesimus  quintus    )  .      ,  .  .  ^      i  .  ... 

>  nesciunt  m  quo  statu  domus  et  manerie  episcopi  erant 
\  icesimus  sextus      ) 

tempore  quo  venerunt  ad  manum   Rei^is,   tamen  dicunt  quod,  quando  domus  de 

Teroene  reddite  fuerunt  episcopo,  erant  in  bono  statu  de  coopertura  ;  de  deterio- 

ratione  domorum  illarum  in  aliis  quam  in  coopertura   dicunt:  erant  in  aliquibus 

deteriorate,  sed  nesciunt  precium  deteriorationis. 

Vicesimus  octavus  dicit  quod  mancria  de  Teroene  et  eorum  apendicia  reddita 
fuerunt  et  deliberata  episcopo  in  eque  bono  statu  in  quo  erant  quande  regalia 
devenerunt  ad  manum  Refais'. 

Tricesimus  tcslis  dicit  quod  maneria  de  Teroene  et  eorum  adjacencia  erant  in 
paupere  statu  quando  rcjçalia  devenerunt  ad  manum  Régis,  tam  per  defectum 
cooperturc  quam  per  alios  defectus  nominatos  in  dcpositione  sua.  —  Item,  dicit 
quod  dicta  mancria  de  Teroene  erant  in  eque  bono  statu  vel  meliori  quando  reddita 
fuerunt  episcopo  quin  erant  quando  capta  fuerunt  in  manu  Régis,  nec  scit  aliquid 
de  statu  aliorum  maneriorum,  nec  de  tempore  regalium,  nec  quando  reddita 
fuerunt  episcopo,  et  videtur  quod  iste  testis  concordat  cum  immédiate  prece- 
denti. 

Tricesimus  primus,  servions  episcopi,  de  suo  hospicio  ad  panem,  vinum, 
potum,  etc.,  nichil  scit   de  statu  maneriorum,   nec  de  tempore  quo  venerunt  in 


1.  I/r>r(ni('  HiKuiI  rlail  iiir)rl  on  VlO'l.  3.   Kii  margo :  Taroene.  —  Le^atur. 

'X.    Kii  iiiar^c  :  I.r^fitur 
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regalia  nec  quo  vcnerunt  ad  episcopum.  Dicit  tamen  quod,  quando  rcddita  fue- 
runt  regalia  episcopo,  multa  deficiebanl  in  domibus  de  Dardinguehan  el  de 
Teroene,  prout  palet  ex  sua  deposicione,  et  dicit  quod  defectus  dictarum  domo- 
rum  posset  seu  potuisset  tune  emendari  quoad  carpentarium  per  centum  libras 
Parisiensium,  quando  reddita  fuerunt  episcopo.  —  Videtur  esse  singularis. 

Tricesimus  secundus  dicit  quod  nescit  in  quo  statu  erant  maneria  dicti  episcopi 
quando  venerunt  ad  manum  Begis.  Item,  dicit  quod  erant  in  pravo  statu  in  ali- 
quibus  locis  quando  reddita  fuerunt  episcopo,  et  dicit  quod  deteriorata  potuissent 
sustineri  pro  quingentis  libris,  sed  videtur  quod  ista  deposicio  nulla  sit,  et  est 
singularisa. 

Tricesimus  quartus  dicit  quod  de  statu  maneriorum  nicbil  scit,  de  tempore  quo 
venerunt  ad  Regem  nec  quo  reddita  fuerunt  episcopo.  Dicit  tamen  quod  haie  ad 
pannos,  ad  panem  et  carnes  de  Teroene  erant  sustentate  suflîcienter  clausura  et 
coopertura  quando  venerunt  ad  manum  Régis  et  deteriorata  fuerunt  tempore 
regalium  de  .XX.  libris,  sed,  antequam  venerunt  ad  manum  Régis,  deteriorata 
fuit  domus  de  Teroene  post  mortem  episcopi  de  .LX.  Parisiensium. 

Tercius  testis  dicit  quod  maneria  de  Ilersele*  erant  in  bono  statu  quando  vene- 
runt ad  manum  Régis,  et  similiter  in  salis  bono  statu  quando  reddita  fuerunt 
episcopo,  sed  tamen  dicit  quod  potuissent  reponi  quando  venerunt  episcopo  in 
eque  bono  statu  pro  viginti  libris  Turonensium,  sicut  crédit^. 

Quartus  concordat  cum  lercio,  prêter  quam  de  hoc  quod  dicit  quod  possent 
emendari  pro  quindecim  libris  Parisiensium. 

Quintus  de  reparatione  qua  indigebant  quando  reddita  fuerunt  episcopo  concor- 
dat cum  tercio,  licet  nesciat  in  quo  statu  venerunt  ad  Regem. 

Sextus  concordat  cum  quinto,  prêter  quam  de  priore  de  quo  deducit  .G.solidos, 
et  deponit  de  decem  libris, 

Septimus  nescit  in  quo  statu  erat  manerium  de  Hersele  quando  regalia  reddita 
fuerunt  episcopo,  tamen  dicit  quod  in  bono  statu  erant  quando  venerunt  ad 
Regem . 

Octavus  dicit  quod  nescit  de  statu  quo  domus  de  Ilersele  venit  ad  Regem,  sed 
dicit  quod,  quando  reddita  fuerunt  regalia  episcopo,  domus  illa  et  apcndicia 
erant  [in]  bono  statu,  quia  domus  ille  erant  bene  cooperte  et  sustentate  clausura  ; 
pons  erat  de  planchis  de  quercu,  et  chariatum  fuit  post  quam  venerunt  episcopo 
per  unum  annum,  et  molendinum  similiter  in  bono  statu  fuit  per  .1.  annum  post 
quam  venit  ad  episcopum. 

Nonus  concordat  cum  octavo. 


1.  En  iiiai^c:  Legntur.  cuiituii  de  Woriulioinil 

2.  Ilcrzoch*.      /Vord,    an*,    de    r)iiiik«T({iu>.  3.    En  marjrc  :  Ilorsclr 
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Decimus  quintus  (licit  quodmanerium  de  Ilalequene*  et  perlincncieerant  in  bono 
stalu  quando  venerunt  ad  manum  Re<:fis,  et  quod  erant  in  bono  statu  quando 
reddita  fuerunt  episcopo,  et  tamen  deleriorale  erant  aliquantuluni,  et  possent 
poni  in  eque  bono  statu  pro  .XXV.  libris  Parisiensium -. 

Scxtus  decimus  concordat  cum  quinto  decimo,  prêter  quam  non  erant  deterio- 
rate  domus  ille  nisi  de  .XX.  libris  Parisiensiuni. 

Decimus  septimus  concordat  cum  decimo  quinto,  sed  addit  .XII.  libris  in  dete- 
rioratione. 

Decimus  nonus  de  precio  deteriorationis  de  Ilalequene  concordat  cum  sexto 
decimo. 

{Au  dos  :)  Extractus  de  Teroane. 


IV. 


Entre  1291  et  1295. 


Reproches  de  témoins  et  salvations 
proposés  dans   une  enquête  faite  entre  Viart  de  Saint- Herain  et  Guillaume  du  Chastelet, 

(Arch.  nat.,  J  1032.  n»  2.) 

Ce  sunt  les  objections  G.  dou  Ghastellet  et  ce  que  il  propose  contre  les  per- 
sones  des  tesmoigz  amenez  de  la  partie  Wiart  de  Saint  Baren  '  en  contre  li,  pro- 
posées a  ccste  fin  que  leur  dit  soient  de  nulle  valeur  : 

Premieremant,  contre  Pierre,  qui  se  dit  curré  de  Saint  Baren,  que  il  est  persone 
povre  et  infâmes  et  de  vie  dissolue  et  concubinaires,  et  ha  pluseurs  enfanz  en- 
tendrez em  pluseurs  famés  ses  concubinaires,  reliji^iouses  et  autres,  puis  sa 
presterie,  et  est  persone  religiouse  de  l'ospital  de  Suxi*  et  ne  puet  porter  tesmoi- 
g;nai<]^e  sanz  le  con«:^ié  de  son  maistre,  dont  il  n'an  mostre  point,  et  est  familiers 
au  dit  Wiart  et  de  sa  tauble. 

Item,  contre  Michelet  de  Choilly  ',  que  il  est  cendres  au  dit  Wiart,  et  ha  esté 
advocaz  et  conseilliers  et  porte  parole   en  ceste  cause  pour  le  dit  Wiart  contre 


1.  Alquinos.  arr.  do  Sainl-Oinrr,  canton  fie  Ihoy. 

Lunibres.  4.   Siixy,    commune   de    Saint-Broinpt-les- 

2.  En  marfro  :  llaloffuene.  K(»scs. 

\\     Saint -Hroinirl  lcs-l''()>.ses.  Ilfiutc-Mariie,  5.   Choillov,  canton  de  Praulho^  . 
arrondiss<'mi'iil    de    Lanfrrrs,  canton  d»*    Prau- 
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le  dit  G.,  et  que,  se  li  diz  Wiarz  avoit  s'entencion  ou  victoire  pour  li,  il  en  auroit 
profist  pour  raison  de  sa  famé,  pour  ce  que,  se  com  li  diz  Wiarz  a  requeneu  en 
sa  response  faite  au  secunt  article  au  dit  G.,  li  bien  de  que  l'en  plaidoie  estoient 
et  sunt  commun  a  li  et  a  sa  famé  Agnes  et  as  enfanz  de  la  famé  que  il  avoit  devant 
la  dite  Agnès,  de  la  quele  première  la  famé  au  dit  Michelet  fui  fille,  et  ensinc 
tesmoigneroit  li  diz  Micheloz  pour  li,  par  quoi  sa  dépositions  ne  doit  valoir. 

Item,  contre  Jeham,  genre  Garneret,  que  il  ha  a  famé  la  nièce  dou  dit  Wiart, 
et  est  usuriers  manifcs  et  vils  persone  et  de  malvaise  renommée,  et  presumptions 
est  quar  il  se  parjurroit  pour  pou,  puis  que  il  pcrt  lame  pour  l'usure. 

Item,  contre  Garneret  de  Cohon*,  que  il  est  frères  dou  dit  Wiart,  et  a  esté  et 
est  encor  advocaz  et  conseilliers  en  la  dite  cause  pour  le  dit  Wiart  contre  le  dit 
Guillaume. 

Item,  contre  Andrie  de  Saint  Barain,  II.  Roidot,  Jehan  Genivart,  Bartholcmier 
Blanc,  Jeham  Roussel,  de  Gorcelles^,  Adam  Falquier,  Michelet  fil  Girart,  Ilumbert 
de  Saint  Baren,  Voillemet,  Thiebaut  Grillot,  Joiîroi  de  Saint  Baren,  Roberz  de 
Nous,  Gautier  Villet,  Thiebaut,  dit  lou  Fil,  de  Saint  Baren,  Girart  Feloncel,  Se- 
vestre  de  Pleopeuple,  que  il  sont  povre  mandiant,  de  malvaise  renummée,  ser  de 
cors,  familier  dou  dit  Wiart  aucun  d'aux,  si  comme  porchier  et  bergier,  et  de- 
morent  sor  le  pouoir  dou  dit  Viart  et  dedanz  sa  subjection  et  sa  sergenterie  et  en 
la  sergenterie  de  ses  paranz,  et  puet  animavertir  en  aus,  et  est  commune  renummée 
a  Saint  Baren,  a  Buigres  et  a  Icus  voisins  que  il  portent  voluntiers  faus  tesmoi- 
gnaige  pour  louer,  et  sont  liez  persones  que  l'en  doit  présumer  que  pour  pou  se 
parjurroient. 

De  ces  choses  offre  a  prover  li  Guillaumes  ce  qui  l'am  sofFira,  et  expecialmant 
Girarz  Felonces  est  sergens  au  dit  Viart  passé  a  .xx.  anz. 


Ce  sunt  les  responses  que  Viars  de  Saint  Berain  fait  encontre  les  objections  que 
Guillaumes  de  Castelet  a  proposées  encontre  les  tesmoins  et  encontre  la  dippo- 
sicion  des  dis  tesmoins  produis  de  par  le  dit  Viart  encontre  le  dit  Guillaume. 

Premièrement,  met  li  dis  Viars  en  ni  ce  que  li  dis  Guillaumes  propose  encontre  sire 
Pierre,  curé  de  Saint  Berain  ;  amchois  dit  li  dis  Viars  que  li  dis  curés  n'est  pas  persone 
povre  ne  infâmes  ne  de  vie  disolue  ne  concubinaires,  amchois  est  riches  et  de  rente 
et  de  bone  chavance,  si  com  cil  qui  bien  a  vint  livrées  de  rente  sens  son  patrimoine 
ou  plus,  et  qui  est  bons  anchicns  de  sessante  ans  et  de  plus,  par  coi  puet  aparoir  que 
il  ne  soit  de  tel  vie  com  li  dis  Guillaumes  dit;  et  a  ce  que  li  dis  (luillaumes  pro- 


1.  Cohons,  arr.  de  Langres,  canton  de  Longcau. 

2.  Courcellc8-Val-d'Esnoms,  canton  de  Prauthoy. 
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pose  et  dit  encontre  le  dit  curé  que  il  ne  puet  jurer  sens  le  confié  dou  maistre  de 
Suxy,  a  cui  H  diz  Guillaumes  dit  le  dit  curé  estre  sujet,  dit  et  respont  li  dis  Viars 
que  li  dis  curés  n'est  de  rien  en  sujession  dou  maistre  de  Sussy,  anchois  est  de 
france  condition  et  volunté,  si  com  cil  qui  puet  demander,  requérir,  respondre  et 
jurer  devant  toutes  pcrsones  et  tous  juges  sens  congié  d'ome  qui  vive,  et  ice 
s'offre  li  dis  Viars  a  prover,  se  li  autre  partie  le  nie. 

Item,  met  li  dis  Viars  en  ni  ce  que  li  dis  Guillaumes  a  dit  et  proposé  encontre 
Michelot  de  Chaylli,  ice  fors  mis  et  excepté  que  li  dis  Viars  confesse  bien  que  li 
dis  Michelos  a  la  fille  dou  dit  Viart,  mais  li  dis  Viars  dit  et  respont  sour  ce  que 
li  feme  dou  dit  Michelot  a  esté  et  est  marié  de  père  et  de  mère  et  a  eu  mariage 
devis,  par  coi  elle  ne  li  dis  Michelés  por  lui  ne  puet  ne  doit  selonc  Tusage  dou 
païs  revenir  a  la  suchession  de  dis  biens  por  coi  muet  iceste  querelle  entre  le  dit 
Viart  et  Guillaume  ne  a  autres,  et  de  ce  s'offre  li  dis  Viars  a  melre  en  vérité,  ou 
par  l'usage  dou  païs  ou  autrement,  selonc  ce  que  rasons  aporteroit,  se  li  dis 
Guillaumes  le  metoit  en  ni. 

Item,  met  li  dis  Viars  en  ni  ce  que  Guillaumes  a  dit  et  proposé  encontre  Jeham, 
genre  Garneret,  saus  ce  que  li  dis  Viars  connoist  bien  que  li  dis  Jehans  a  la  fille 
dou  dit  Garneret;  et  sus  ce  que  li  dis  Guillaumes  dit  et  propose  que  li  dis  Jehans 
est  useriers  maniffés  et  vils  persone  et  de  mavaise  renomée,  et  que  presoncions 
est  que  cis  Jehans  se  parjurast  por  poi,  dit  et  respont  li  dis  Viars  que  li  dis  Jehans 
n'est  pas  tel  persone  ne  de  telle  renomée,  ne  de  ce  qu'il  li  met  sus  n'a  li  dis 
Jehans  coupes,  amchois  est  ausi  preus  bons,  ausi  loiaus,  d'ausi  bonne  famé  et 
d'autresi  bonne  mère  et  bom  père  com  cil  qui  le  propose  est  ou  plus,  et  ce  s'offre 
li  dis  Viars  a  prover,  se  li  dis  Guillaumes  li  met  en  ni. 

Item,  a  ce  que  li  dis  Guillaumes  a  proposé  encontre  Garneret  de  Cohon,  respont 
li  dis  Viars  et  reconnoist  le  dit  Garneret  estre  son  frère,  mais  ce  que  li  dis  Gar- 
nerés  ait  esté  ne  soit  dou  consel  lou  di  Viart  ne  ses  amparliers  de  ceste  querelle 
qui  est  commise  a  vos,  signour  auditour,  ice  met  bien  li  dis  Viars  en  ni. 

Item,  a  ce  que  li  dis  Guillaume[s]  a  dit  et  proposé  encontre  Andreet  de  Saint 
Rerain,  H.  Roidet,  Jehan  Genivart,  Bartholomet  le  Blanc,  Jehan  Rossel,  de  Cor- 
celles,  Adan  Fauquir,  Macheret  fil  Girart,  Humbert  de  Saint  Berain,  Voillemot, 
Tiebaut  Grillot,  Geffroi  de  Saint  Berain,  Robert  des  Nous,  Gautier  Voillet, 
Thiebaut,  dit  lou  Fil,  de  Saint  Berain,  Girart  Felonchel,  Sellevestre  de  Plepeuple, 
respont  li  dis  Viars  et  dit  que  li  desus  nomé  ne  sunt  pas  tel  com  li  dis  Guillaumes 
lor  met  sus  en  proposant,  amchois  sont  bones  gens  et  loial  et  autresi  franc  et 
d'autresi  bon  père  et  bone  mère  a  lor  endroit  com  est  cis  qui  encontre  eus  pro- 
pose, ne  famé  ne  renoumée  n'est  la  dont  il  sont  ne  alours  que  li  dit  home  se  par- 
jurassent ensi  com  4i  dis  Guillaumes  lor  met  sus,  et  a  ce  que  li  dis  Guillaumes 
propose  que  li  desus  dit  home  sunt  home  justiçable  dou  dit  Viart,  respont  li  dis 
Viars  et  dit  que  ce  ne  n'est  pas  voirs  ne  que  li  dit  home  ne  sont  si  justiceable  ne 
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taillable,  ne  li  dis  Viars  ne  n'a  sour  les  dis  homes  ne  iburfait  ne  amende,  amchois 
sunl  home  liep^e  a  l'evesque  de  Lengres  et  de  Teveschic  et  d'autres  signories  que 
de  l'evesque  en  ia;  et  a  ce  que  li  dis  Guillaumes  dit  que  li  dis  (ierars  Fclonceaus 
est  sergans  dou  dit  Viart,  et  a  esté  .xx.  ans  a  ou  plus,  respont  li  dis  Viars  et  dit 
que  il  ne  n'est  ne  son  sergans  ne  ses  honi,  ne  que  li  dis  Felonceaus  n'ot  onques 
denier  ne  loier  dou  dit  Viart  por  raison  de  service  que  il  li  feist. 

Kt,  se  il  i  a  voit  chose  qui  li  feist  a  prover,   li  dis  V^iars  se  porolFre  de  mètre  en 
voir. 


A  ce  que  Guillaumes  du  Chastelet  dit  que  Guillaumes  de  Hangest,  prevost  de 
Paris,  que  ses  tesmoingnaiges  ne  doit  valoir,  pour  ce  qu'il  fu  au  juigement  fere, 
si  comildient,  a  Chaumont^,  que  li  baillis  de  Senz  fist^  et  qu'il  dient  que  li  prevoz 
maintendroit  le  juigement,  a  ce  respont  li  diz  Wiarz  que  il  doit  valoir  en  portant 
son  tesmoingnaige,  quar  li  juigemenz  n'estoit  mie  audit  prevost  ne  pour  lui,  ne 
n'i  puet  avoir  ne  proflit  ne  doumaige,  et,  se  il  fu  au  juigement  fere,  de  tant  doit 
il  mieuz  savoir  la  vérité. 

Et  a  ce  que  li  diz  Guillaumes  du  Chastelet  dit  que  li  diz  prevoz  de  Paris  dist 
que  li  juigemenz  estoit  bons  et  leaus  et  que  il  le  maintendroit  par  tout,  li  diz 
Wiarz  le  met  en  ni,  et  se  tout  l'avoit  il  dit,  dit  li  diz  Viarz  que  il  ne  li  doit  nuire, 
pour  ce  qu'il  a  dit  dessus. 

Et  fet  protestacion  li  diz  Wiars  du  contraire  a  ce  que  Guillaumes  du  Chastelet 
dit  contre  les  tesmoingnages  du  dit  Wiart. 


1.  Guillaume  de  Uangcsl  avait  6té  IniUH  de       (voy.  Hec.  des  historiens  de  France j  l.  XXII, 
Cbaumonl  de  1287  à  1290;  on  le  trouve  en-       p.  869). 
suite  prévôt  de  Paris  dans  les  années  1291-1295 
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V. 


1295. 


Information 

faite  contre  le  seigneur  de  MoreuH 
au  sujet  des  biens  saisis  par  lui  dans  la  maison  du  lombard  Guillaume  de  Gaven. 


V- 


(Arch.  nat.,  J  1034.  qo  54.) 

Maistres  Jehans  li  Fevrcs,  d'Amiens,  et  H  maires  de  Mondidier,  auditeur  et 
inquisiteur  donné  de  la  court  nostre  sejijneur  le  Uoy,  a  toutes  justiches  seculeres 
du  rejçne  de  Franche  a  ki  ches  presantes  lettres  seront  offertes  salut.  Nous  vous 
faisons  a  savoir  que  nous  avons  rechut  et  veu  le  lettre  le  Roy  contenant  la  fourme 
ki  s'en  sieut:  Philippas,  Dci  gracia  Francoram  rex^  dilectis  nosiris  magistro 
Johanni  Fabro,  de  Amhianis,  et  majori  Montis  Desiderii  salulem  et  dilectionem. 
lUandamus  et  committimus  vobis  quatinus  apud  Morolium  '  personaliter  acce^ 
dénies,  vocalis  corani  vobis  domino  de  Morolio  et  Guillelmo  Lombarde,  inquirstiis 
diligenter  per  bonas  et  sufficientes  personas  quanta,  qualia  et  cujus  valoris 
bona  existebant  in  domo  dicti  Guillelmi  tempore  quo  dicius  dominas  ea  ad 
manum  suam  dicitur  posuisse,  inquestani  hujusmodi  per  vos  factam  Nobis  sub 
sigillis  vestris  transmittentes,  quam  cicius  poteritis^  interclusam.  Actum  Pari- 
sius,  die  Jovis  ante  Ramos  Palmarum  anno  Domini  .M^.CC^.  nonagesimo 
quarto^.  Par  la  vertu  du  quel  comandcment  nous  vous  mandons  ke  vousadjournës 
par  devant  nous  a  Moruel  au  lundi  ki  vient  prochain  en  .viii.  jours,  ch'est  a  savoir 
au  lundi  prochain  après  les  trois  semaines  de  le  Paske^,  les  devant  dis  mon 
segneur  de  Moruel  et  Guillaume  le  Lumbart  a  aler  avant  en  la  dite  enqueste 
selonc  le  fourme  ki  baillie  nous  est  de  la  court,  et  semonnës  et  adjoumés  par 
devant  nous  au  jour  et  au  lieu  devant  dis  tous  chiaus  que  li  porteres  de  ches 
lettres  vous  nommera,  dont  vous  serés  requis,  a  porter  tesmoingnagc  de  vérité 
pour  l'une  partie  et  pour  l'autre  seur  la  querele  devant  dite,  et  che  que  vous  en 
ares  fait  et  des  nous  des  lesmoins  semons  et  adjoumés  nous  rescrisiés  souflisaumenl. 
Donné  l'an  de  grâce  mil  .CG  .1111".  et  .XV.,  le  merkersdi  après  le  Quasimode^. 


0^' 
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L'an  de  grâce  .M.  CG.  IIII««.  et  .XV.,  le  lundi  après  les  trois  semaines  de  le 
Paske,  nous,  maistres  Jehans  li  Fevres,  d'Amiens,  et  li  maires  de  Mondidier, 
auditeur  donne  de  la  court  nostre  segneur  le  Koy  a  enquerre  seur  che  ki  est 
contenu  en  la  commission  deseure  dite,  comparûmes  a  Moruel  pour  aler  avant  en 
Tenqueste  selonc  la  fourme  ki  baillie  nous  estoit  de  la  court,  appelés  par  devant 
nous  au  jour  et  au  lieu  devant  dis  le  segneur  de  Moruel  et  Guillaume  le  Lombart 
par  la  vertu  de  la  dite  commission,  tesmoins  semons  et  adjournés  par  devant  nous 
a  porter  tesmoingnage  de  vérité  en  la  dite  enqueste.  Les  devant  dis  segneur  de 
Moruel  et  Guillaume  comparans  par  devant  nous  en  leurs  propres  persones,  nous 
desimesaudit  segneur  de  Moruel,  pour  plus  tost  savoir  la  vérité  de  la  besoingne, 
que  il  jurast  en  la  querele  et  ke  il  desist  se  vérité  seur  che  ki  estoit  contenu  en 
la  dite  commission  par  sen  sairement.  Li  quiels  sires  de  Moruel  refusa  a  jurer,  et 
dist  que  il  n*estoit  mie  tenus  a  jurer  seur  che,  par  pluseurs  raisons  que  sa  partie 
proposa  devant  nous,  ne  ne  valt  jurer.  La  quele  cose  oïe,  par  la  vertu  de  le  dite 
commission  et  de  Tadjournement  devant  dit  nous  rechumes  et  examinâmes 
pluseurs  tesmoins.  Et,  quant  nous  eûmes  oï  et  examiné  une  partie  des  dis  tesmoins, 
nous  fusmes  requis  ke  nous  oïssiemes  le  dame  de  Moruel  en  tesmoingnage  en  la 
querele,  comme  ele  fust  semonse  et  adjournée  seur  che  au  dit  jour  par  devant 
nous,  si  comme  li  devant  dis  Guillaumes  nous  donna  a  entendre,  et  nous  alames 
a  la  dite  dame  pour  sen  tesmoingnage  oïr  en  sa  maison  a  Moruel,  et  li  disimes  que 
ele  jurast  et  tesmoingnast  comme  tesmoins  en  la  dite  querele  par  sen  sairement. 
La  quele  dame  nous  respondi  ke  ele  ne  jurroit  ne  ne  tesmoingneroit  en  la  querele, 
car  a  che  faire  ele  n'estoit  mie  ne  semonse  ne  adjournée  soullisaument,  ne  ke  ele 
n^estoit  mie  tenue  a  tesmoingnier  en  la  dite  querele,  par  pluseurs  causes  ke  ele 
nous  bailla  en  escrit,  les  quelcs  nous  avons  chi  desous  mises  et  closes  en  cheste 
enqueste,  ne  ne  vaut  jurer  ne  tesmoignier  la  dite  dame.  Les  queles  choses  oiies, 
nous  rechumes  et  oïsmes  les  tesmoins  ki  s'en  sieuvent,  en  la  manière  que  il  est 
deseure  contenu,  et  d'abundant  Thumas  de  le  Sale,  serjans  sairementés  le  Roi, 
demourans  a  Mondidier,  qui  fist  les  adjournemens  des  dis  tesmoins,  nous  tes- 
moingna  par  sen  sairement  que  il  avoit  soulTisaument  adjourné  la  dite  dame  par 
devant  nous  au  jour  et  au  lieu  devant  dis  a  porter  tesmoingnage  de  vérité  en  la 
querele  devant  dite. 

Robers  li  Lombars,  d*Ailli\  de  Taage  de  .XL.  V.  ans  ou  la  entour,  tesmoins' 
jurés  et  requis  savoir  mon  comme  bien  il  avoit  de  biens  en  le  maison  Willaume  le 
Lombart  el  tans  que  li  sires  de  iMoruel  les  mist  en  se  main,  si  comme  on  dit,  il  dit 
par  sen  sairement  que  entour  .V.  ans  ara,  entour  le  Saint  Just^,  que  il  vit  que  li 
sires  de  Moruel  avoit  mis  se  saisine  en  le  maison  le  dit  Guillaume,  et  que  el  tans 


1.  Aill)-sur-No)e,  arr.  do.  Mriiitditlier.  3.    18  oclohrc. 
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d'adonc  il  i  avoit  plenté  de  biens^  si  comme  en  dras,  en  reubes,  en  couverloirs, 
en  panes  de  vair,  de  gris  et  d'autre  manière,  en  hanas,  en  vasselemente  d'arg^enl, 
et  croit  que  il  i  eut  argent  sck  assés,  mais  certains  est  que  le  damoisele  de  Brach* 
et  mesires  de  Maisieres^  i  avoient  plenté  de  joiaus,  d'argent  et  de  dras,  mais  il 
dit  par  sen  sairement  que  il  ne  set  mie  le  quantité  des  coses  dessus  dites,  ne  le 
value,  ne  de  quel  pris  eles  estoient,  mais  bien  croit  par  sen  sairement  que  les 
dites  coses  valoient  bien  deus  mile  livres  de  parisis  ou  plus^.  Et  dit  chis  tesmoins 
que  il  vit  que,  quant  le  gent  voloient  racater  leurs  wages  ki  estoient  en  la  dite 
maison  le  dit  Guillaume,  ke  le  gent  le  dit  segneur  de  Moruel  prendoient  l'argent 
et  rendoient  les  wages.  Ne  plus  ne  set  de  che. 

Mesires  Bernars,  chevaliers,  sires  du  Plaissié*,  de  l'aage  de  .XL.  ans,  tesmoins'* 
jurés  et  requis  savoir  mon  com  bien  il  avoit  de  biens  en  le  maison  Guillaume  le 
Lombart  el  tans  que  li  sires  de  Moruel  les  mist  en  se  main,  si  comme  on  dit,  il 
dit  par  sen  sairement  que  il  ne  set*^  ne  ques  biens  il  avoit  en  le  maison  le  dit  Guil- 
laume, ne  de  quele  valure  li  dit  bien  estoient,  si  comme  il  dit. 

Jelians  de  le  Ruele,  prevos  le  veske  d'Amiens,  de  l'aage  de  .XXXV^I.  ans, 
tesmoins^  jurés  et  requis  savoir  mon  comme  bien  il  avoit  de  biens  en  le  maison 
Guillaume  le  Lombart  el  tans  que  li  sires  de  Moruel  les  mist  en  se  main,  si  comme 
on  dit,  il  dit  par  sen  sairement  que  il  ne  set  ques  biens  il  i  avoit,  ne  quans,  ne  de 
quel  valeur,  mais  tant  dit  il  que  après  che  que  li  sires  de  Moruel  avoit  mis  se 
main  as  biens  ki  estoient  en  le  maison  le  dit  Guillaume,  si  comme  on  dit,  que  il 
fu  presens  en  le  maison  le  dit  segneur  de  Moruel  ou  il  vit  que  li  dis  sires  de 
Moruel  monstra  au  dit  Guillaume  pluseurs  biens,  hanas,  joiaus,  vestures,  en 
disant:  «  Willaume,  je  ai  bien  gardé  vos  biens  »,  et  vit  après  en  le  maison  le  dit 
Guillaume  autres  biens  ki  estoient  saisi  du  dit  segneur,  et  croit  que  li  bien  devant 
dit  valoient  bien  adonc  .V^  livres  de  parisis*.  Et  autre  cose  il  ne  set  de  che. 

Mesires  Raous,  chevaliers,  sires  de  Glismont',  de  l'aage  de  .LXIIl.  ans  ou  la 
entour,  tesmoins  *°  jurés  et  requis  savoir  mon  comme  bien  il  avoit  de  biens  en  le 
maison  Guillaume  le  Lombart  el  tans  que  li  sires  de  Moruel  les  mist  en  se  main, 
si  comme  on  dit,  il  dit  par  sen  sairement  que  il  ne  set  ques  biens  il  i  avoit  en  le 
dite  maison,  ne  quans,  ne  de  quele  valure  li  bien  estoient  el  tans  devant  dit, 
mais  il  dit  que  il  a  entendu  de  me  dapie  se  fenme  et  d'autres  que  ele  avoit  mis 
en  wage  en  la  dite  maison  envers  le  dit  Guillaume  un  tailloir  d'argent  dont  on 


i.  Brachc,  canton  de  Moreuil.  6.   En  marge:  Nescit. 
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servoit  de  drajçic,  et  .III.  hanas  de  niadre  a  pie  d'argent  et  une  sarge,  li  quel  va- 
loient  .C.  sols*  ou  la  cntour,  et  autrement  il  ne  le  set. 

Pierres  de  Sauviler-,  de  l'aage  de  .LX.  ans  et  plus,  tosmoins^  jurés  et  requis 
savoir  mon  comme  bien  il  a  voit  de  hions  en  le  maison  (îuillaume  le  Lomhart  el 
tans  que  li  sires  de  Moruel  les  mist  en  se  main,  si  comme  on  dit,  il  dit  (|ue  il  ne 
set*  ne  comme  bien  il  i  avoit,  ne  de  (juel  value  il  estoient,  n'autre  cose  il  n'en 
set,  si  comme  il  dit.  * 

Neules  li  Prevos,  de  laage  de.LX.ans  et  plus,  Icsmoins' jurés  et  requis  savoir 
mon  corn  bien  il  avoit  de  biens  en  le  maison  Guillaume  le  Lombart  el  tans  [que  li 
sires]  de  Moruel  les  mist  en  se  main,  si  comme  on  dit,  il  dit  par  sen  sairement  ke 
la  entour  .IIII.  ans  passés  que  il  vit  et  seut  que  li  sires  de  Moruel  saisi  et  mist 
saisine  en  le  maison  (iuillaume  de  Lombart  devant  dit  pour  le  souspechon  d'un 
homechide,  el  dit  que  il  avoit  pluseurs  biens,  si  comme  hanas  d'argent,  hanas  de 
madré,  cuelliers,  reubes  et  dras,  fourrures  de  vair  et  de  gris,  et  autre  joiaus. 
Mais  il  ne  set  com  bien  il  valoient  ne  de  quel  valure  il  estoient,  fors  tant  que  il 
croit  que  li  dit  bien  ke  i  estoient  valoient  .W  livres  de  parisis,  et  dit  chis  tes- 
moins  que  a  tant  il  les  ensl  estimés  par  sen  sairement,  car  il  vit  les  dis  biens*. 
Requis  se  il  i  avoit  nient  d'argent  monnée,  il  dit  que  il  ne  peut  onkes  veir  ne 
aperchevoir  que  il  i  eust  en  argent  monnée  outre  .\.  livres  de  tournois  ou  la 
entou^^  Kt  dit  encore  que  il  vit  ke  li  sires  de  Moruel  leva  en  detes  de  che  que  on 
devoitau  dit  (luillaume  en  le  vile  de  Moruel  de  diverses  persones  a  le  value  de 
.C.  sols  ou  la  entour".  Ne  autre  cose  il  ne  set  de  che,  si  comme  il  dit. 

Jehans  li  Bouchiers,  de  l'aage  de  .L.  ans  ou  la  entour,  tesmoins*  jurés  et  re- 
quis savoir  mon  comme  bien  il  avoit  de  biens  en  le  maison  Willaume  le  Lombart 
u  tans  que  li  sires  de  Moruel  les  mist  en  se  main,  si  conmie  on  dit,  il  dit  que  il  ne 
set  comme  bien  il  i  avoit,  ne  de  quel  value  li  bien  estoient,  mais  il  dit  que  il  a  oï 
dire  communément  que,  el  tans  que  li  sires  de  Moruel  fist  saisir  les  biens  qui 
estoient  en  le  maison  le  dit  (juillaumme,  que  il  i  avoit  de  biens  en  la  dite  maison  a 
le  value  de  .XIIIT.  livres  de  parisis*".  Kt  dit  que,  grant  pieche  après  le  dite  saisine 
faite,  li  prevos  de  Mondidier  i  vint  pour  le  Hoy  pour  savoir  ques  biens  il  i  avoit  et 
le  value  de  ches  biens,  et  fu  appelés  chis  ki  parole  auvek  les  autres  hommes  de  le 
vile  pour  prisier  les  biens,  et  prisierent  les  biens  qui  adonc  estoient  en  la  dite 
maison  a  .VI".  livres**,  et  fu  chele  prisie   faite  un  an  après  che  que  li  sires   de 
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Moruel  avoit  faite  la  dite  saisine.  Item,  il  dit  que  li  prevos  de  Mondidier  le  Roy 
emporta  de  ches  biens  quatre  hanas  d'argent  sans  pié*  et  un  grant  hanap  de 
madré  a  pié  d'argent,  et  che  vit  il,  mais  il  ne  set  plus,  ne  il  ne  set  estimer  le 
valure  de  ches  hanas,  si  comme  il  dit. 

Bertremieu  de  le  Ruele,  de  Taage  de  .LXXIIII.  ans  ou  la  entour,  tesmoins' 
jurés  et  requis  savoir  mon  comme  bien  il  avoit  de  biens  en  le  maison  Guillaume 
le  Lombart  u  tans  que  li  sires  de  Moruel  les  mist  en  se  main,  si  comme  on  dit,  il 
dit  ke  il  ne  set  comme  bien  il  i  avoit  ne  de  quel  value  il  estoient,  mais  il  dit  que 
il  a  oï  dire  communément,  et  est  la  renommée  a  Moruel  que  il  i  avoit  de  biens  en 
la  dite  maison,  el  tempore  que  li  sires  de  Moruel  saisi  et  fist  saisir  les  dis  biens,  a 
le  valure  de  .M.  livres^  et  de  plus,  et  autrement  il  ne  le  set.  Ne  plus  ne  set  de  che. 

Jehans  Parens,  de  Taage  de  .L.  ans  ou  la  entour,  tesmoins  ^  jurés  et  requis  savoir 
mon  comme  bien  il  avoit  de  biens  en  le  maison  Guillaume  u  tans  que  li  sires  de 
Moruel  les  mist  en  se  main,  si  comme  on  dit,  il  dit  que  il  ne  set  comme  bien  il  i 
avoit,  ne  de  quel  value  il  estoient,  fors  tant  que  il  a  oï  dire  pluseurs  fois  ke  il  i 
avoit  de  biens  en  la  dite  maison  u  tans  devant  dit  a  la  value  de  AW  livres  ou  de 
Irois^,  ne  autrement  il  ne  le  set.  Ne  plus  ne  set  de  che,  si  comme  il  dit. 

Bertrans  li  Garons,  de  Taage  de  .L.  ans  ou  la  entour,  tesmoins*  jurés  et  requis 
savoir  mon  comme  bien  il  avoit  de  biens  en  la  maison  Guillaume  le  Lombart  u 
tans  que  li  sires  de  Moruel  les  mist  en  sa  main,  si  comme  on  dit,  il  dit  ke  il  ne 
set'  quels  biens  il  i  avoit  ne  ke  il  valoient,  ne  plus  n'en  set. 

Jehans  de  Dinant,  de  Taage  de  .XL.  ans,  tesmoins*  jurés  et  requis  savoir  mon 
comme  bien  il  avoit  de  biens  en  le  maison  Guillaume  le  Lombart  el  tans  que  U 
sires  de  Moruel  les  mist  en  se  main,  si  comme  on  dit,  il  dit  que  il  fu  presens  en 
le  maison  le  dit  Guillaume  le  Lombart  auvekes  les  gens  le  segneur  de  Moruel  el 
tans  que  li  sires  de  Moruel  mettoit  se  main  et  se  saisine  laens.  Et  fu  chis  qui 
parole  appelés,  pour  che  ke  il  esloit  fevres,  a  oster  serures  des  huches  et  des 
cambres  pour  veoir  les  biens  ki  i  estoient.  Et  dit  que  il  i  vit  plenté  de  biens  en 
wages,  en  vaisselemenle,  dras,  pos,  paieles,  hanas  et  autres  coses  pluseurs,  li  quel 
bien  valoient,  si  comme  chis  tesmoins  estime,  .11*.  livres  de  parisis*.  Et  disoit  on 
par  les  rues  el  tans  devant  dit  ainsi:  «  Sainte  Marie,  je  ne  quidoie  mie  ke  il  i  eust 
tant  de  biens  en  le  maison  les  lombars,  ne  que  il  fuissent  si  rike  »,  et  disoient  li 
auquant  que  il  i  avoit  adonc  en  la  dite  maison  a  le  value  de  .V*.  livres  et  li  autre 
disoient  que  a  la  value  de  .M.  livres '°.  Ne  plus  ne  set  de  che. 
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Willaume[8]  Gamelin,  de  l'aage  de  .L.  ans  ou  la  entour,  tesmoins*  jurés  et  requis 
savoir  mon  comme  bien  il  avoit  de  biens  en  le  maison  Guillaume  le  Lombart  u 
tans  que  li  sires  de  Moruel  les  mist  en  se  main,  si  comme  on  dit,  il  dit  ke  il  ne 
sait  comme  bien  il  avoit  ne  que  il  valoient,  mais  il  croit  que  li  bien  ki  estoient 
adonc  en  la  dite  maison  valoient  .III*.  livres  de  parisis*.  Ne  plus  n'en  set. 

Thumas  de  le  Sale,  serjans  le  Roy  a  Mondidier,   de  l'aage  de  .LX.  ans  ou  la 

entour,  tesmoins'  jurés  et  requis  savoir  mon  comme  bien  il  avoit  de  biens  en  le 

mason  Guillaume  le  Lombart  u  tans  que  li  sires  de  Moruel  les  mist  en  se  main,  si 

comme  on  dit,  il  dit  ke  quatre  ans  a  passés  que  chis  ki  parole  vint  a  le  maison  le 

dit  Guillaume  le  Lombart  a  Moruel  pour  un[e]  occision*  dont  on  souspechonnoit  le 

dit  Guillaume,  et  dit  que  dedens  les  .11.  jours  après  che  que  chis  ki  parole  fu  la 

venus,   il  vit  que  li  sires  de  Moruel  saisi  les  biens  qui  estoient  en  la  dite  maison, 

des  quels  il  i  avoit  grant  plenté,  si  comme  reubes  de  vair,  de  gris,  fourres  et  autres 

manières  de  reubes,   de  dras,  hanas  d'argent  a  pié  et  sans  pié,   hanas  de  madré, 

cuelliers  d'argent,  autre  vaisscllemente  et  oustiex  de  maison,  et  autres  coses  plu- 

seurs.  Requis  de  le  valure  de  ches  biens,  il  dit  par  sen  sairement  ke  il  les  estime 

bien  par  droite  estimacion  a  le  value  de  .M.  livres  et  .V^.  de  parisis,  selonc  se 

creanche*,  ne  autre  cose  il  n'en  set,  si  comme  il  dit. 

Symons  de  Biaufort^,  de  l'aage  de  .LIIII.  ans  ou  la  entour,  tesmoins*  jurés  et 
requis  savoir  mon  comme  bien  il  avoit  de  biens  en  le  maison  (juillaume  le  Lom- 
bart u  tans  que  li  sires  de  Moruel  les  mist  en  se  main,  si  comme  on  dit,  il  dit  ke 
quatre  ans  a  passés  ou  la  entour  après  une  occision  faite,  de  quoi  on  souspechon- 
noit Guillaume  le  Lombart  devant  dit,  chis  ki  parole  fu  presens  en  le  maison  le 
dit  Guillaume,  devant  che  que  li  sires  de  Moruel  mesist  se  saisine  en  le  dite  mai- 
son et  après,  la  ou  il  vit  aucuns  wages  de  reubes  fourrées  de  vair,  de  gris,  de 
dras,  de  couvertoirs,  de  hanas  d'argent,  de  cuielliers  d'argent,  de  dras,  de  vaisse- 
lemente  et  d'autres  coses  pluseurs.  Kl  dit  chis  lesmoins  que  li  bien  les  quels  il  vit 
adonc  en  la  dite  maison  et  les  quels  il  pensoit  adonc  cstre  en  la  dite  maison  valoient 
bien  mil  livres^  et  plus,  si  comme  il  croit  par  sen  sairement.  Et  estoit  bien  le 
renommée  à  Moruel  que  li  dit  bien  qui  adonc  estoient  en  la  dite  maison  valoient 
tant  et  plus,  si  comme  il  dit*.  Ne  plus  ne  set  de  che,  si  comme  il  dit. 

Haous  li  Parmentiers,  de  Moruel,  de  l'aage  de  .XXX. VI.  ans  ou  la  entour, 
tesmoins*  jurés  et  requis  savoir  mon  comme  bien  il  avoit  de  biens  en  la  maison 
Guillaume  le  Lombart  u  tans  que  li  sires  de  Moruel  mist  se  main  as  biens  devant 
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dis,  si  comme  on  dit,  il  dit  ke  il  ne  set  riens  comme  bien  il  i  avoit  ne  comme  bien 
il  valoicnt. 

Jehans  de  Guillaucourt*,  escuicrs,  de  l'aagc  de  .XXX.  ans  ou  la  enlour,  tes- 
moins  *  jurés  et  requis  savoir  mon  comme  bien  il  avoit  de  biens  en  le  maison 
Guillaume  le  Lombart  u  tans  que  li  sires  de  Moruel  les  mist  en  se  main,  si  comme 
on  dit,  il  dit  que  entour  le  feste  saint  Just  prochain  a  venir  ara  .1111.  ans  ou  .V. 
ke  chis  qui  parole  fu  mis  en  la  dite  maison  auvekes  autres  gens  de  Moruel  de  la 
par  le  segneur  de  Moruel  pour  v^'arder  les  biens  qui  adonc  estoient  en  la  dite 
maison,  pour  Tacoison  d'une  occision  que  on  mettoit  seure  au  dit  Guillaume.  Et 
dit  chis  tesmoins  que  adonc  il  vit  en  la  dite  maison  plusieurs  l;>iciis,  si  comme 
dras,  hanas,  pos  et  oustieus  de  maisons,  et  pluseurs  autres  wages,  et  croit  bien 
chis  tesmoins  que  li  dit  bien,  si  comme  on  disoit,  valoicnt  .0.  et  .L.  livres'  ou 
plus,  mais  autrement  il  ne  set  dire  pour  voir  comme  bien  li  dit  bien  valoient.  Et 
dit  chis  tesmoins  que  après  le  dite  saisine  faite  il  vit  aucunes  fois  que  li  prevos  le 
segneur  de  Moruel  et  li  dis  Guillaumes  rendoient  les  wages*  et  rechevoient  l'ar- 
gent, mais  il  ne  set  que  il  en  firent  de  l'argent.  Ne  plus  n'en  set  de  che. 

Jehans  Marguerite,  de  l'aage  de  .XXXII.  ans  ou  la  enlour,  tesmoins*  jurés  et 
requis  savoir  mon  comme  bien  il  avoit  de  biens  en  la  maison  Guillaume  le  Lom- 
bart u  tans  que  li  sires  de  Moruel  les  mist  en  se  main,  si  comme  on  dit,  il  dit  ke 
il  a  quatre  ans  et  plus  que  chis  ki  parole  fut  envoies  a  la  dite  maison  le  dit  Guil- 
laume de  par  mon  segneur  Thiebaut  de  Moruel,  et  i  fu  en  saisine  en  la  dite  maison 
pour  le  souspechon  d'une  occision  que  on  mettoit  seure  au  dit  Guillaume,  et  la 
vit  il  le  prevost  le  segneur  de  Moruel,  Jatjue  Cupin  et  Jehan  de  Guillaucourt, 
qui  i  wardoient  de  par  le  segneur  de  Moruel,  et  dit  chis  tesmoins  que  il  vit  tans 
de  biens  en  la  dite  maison  que  il  estoit  tous  esmaris  et  esbahis,  si  comme  en  dras, 
hanas  d'argent,  cuelliers  d'argent  et  autre  vasselemente,  li  quel  bien  valoient  bien 
mil  livres  et  plus*,  si  comme  chis  tesmoins  dit  et  croit  par  sen  sairement.  Ne  plus 
ne  set  de  che. 

Mesires  Robers  de  Maisieres,  chevaliers,  sires  de  Gironvile*^,  de  l'aage  de  .LX. 
ans  ou  la  entour,  tesmoins*  jurés  et  requis  savoir  mon  comme  bien  il  avoit  de 
biens  en  le  maison  Guillaume  le  Lombart  u  tans  que  li  sires  de  Moruel  les  mist  en 
se  main,  si  comme  on  dit,  il  dit  que  il  a  quatre  ans  passés  ou  la  entour  que  il  vit 
que  mesires  de  Moruel  avoit  mis  se  saisine  en  le  maison  Guillaume  le  Lombart, 
mais  il  ne  set  ques  biens  il  i  avoit  adonc  en  la  dite  maison,  ne  comme  bien  li  bien 
qui  i  estoient  adonc  valoient,  mais  il  dit  que  el  tans  de  la  dite  saisine  faite  de  par 
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le  dit  segneur  de  Moruel,  si  comme  on  disoit,  il  vit  racater  wages  en  la  dite  mai- 
son, qui  estoient  le  se«2^neur  de  Maisieres,  son  neveu,  de  .XL.  livres  de  parisis  ou 
de  plus',  et  dit  que  il  vit  laens  une  reube  d'escarlate  sanj^uine,  fourrée  de  menu 
vair,  cote  et  seurcot  et  mantel,  qui  estoient  me  dame  le  fenme  mon  sej^neur  Guil- 
laume de  Masieres  jadis,  et  un  hanap  d'arf:^ent  sans  pie,  et  un  hanap  de  madré, 
et  un  afiike  d'or.  Requis  de  le  valeur  de  ches  coses,  il  dit  que  il  ne  set  déposer. 
Requis  de  toutes  les  autres  coses  qui  font  a  le  cause,  il  dit  que  il  n'en  set  plus. 

Mesires  Robers  de  Maisieres,  chevaliers,  de  l'aage  de  .LX.  ans  et  plus,  tes- 
moins*  jurés  et  requis  savoir  mon  comme  bien  il  avoit  de  biens  en  le  maison 
Guillaume  le  Lombart  u  tans  que  li  sires  de  Moruel  mist  se  main  as  biens  devant 
dis,  si  comme  on  dit,  il  dit  ke  il  ne  set  riens  ^  comme  bien  de  biens  estoient  adonc 
en  la  dite  maison  ne  comme  bien  li  dit  bien  qui  estoient  en  la  dite  maison  valoient, 
si  comme  il  dit. 

Pierres  de  Castel*,  cscuiers,  de  Taai^e  de  .XL.  ans  ou  la  entour,  tesmoins'* 
jurés  et  requis  savoir  mon  comme  bien  il  avoit  de  biens  en  la  maison  Guillaume 
le  Lombart  el  tans  que  li  sires  de  Moruel  les  mist  en  sa  main,  si  comme  on  dit, 
il  dit  ke  il  ne  set  riens •,  fort  tant  que  il  oï  dire  que  li  sires  de  Moruel  (ist  mettre 
se  saisine  en  la  dite  maison  .V.  ans  a  ou  la  entour,  ne  plus  n'en  set. 

Pierres  d'Andechi"',  de  raa<^^e  de  .LXX.  ans,  tesmoins*  jurés  et  requis  savoir 
mon  comme  bien  il  avoit  de  biens  en  le  maison  Guillaume  le  Lombart  el  tans  que 
li  sires  de  Moruel  les  mist  en  se  main,  si  comme  on  dit,  il  dit  ke  de  toute  ki  mes- 
tier  a  de  prueve  il  ne  set  riens,  fors  tant  que  il  dit  que  après  le  tans  que  li  sires 
de  Moruel  fist  saisir  les  biens  ki  estoient  en  la  dite  maison,  si  c'on  disoit,  il  oï  dire 
de  pluseurs  que  il  i  avoit  moult  de  wa<;es  et  moult  de  biens ^  en  la  dite  maison  el 
tans  que  la  sair*ine  fu  faite,  ne  il  ne  sel  comme  bien  il  valoient,  si  comme  il  dit. 

Géra rs  de  Hourges*",  de  l'aap^e  de  .XL.  ans  ou  la  entour,  tesmoins"  jurés  et 
requis  savoir  mon  comme  biim  il  avoit  de  biens  en  la  maison  Guillaume  le  Lom- 
bart el  tans  que  li  sires  de  Moruel  les  mist  en  sa  main,  si  comme  on  dit,  il  dit  ke 
il  ne  set  comme  bien  il  avoit  de  biens  en  la  dite  maison  el  tans  devant  dit,  ne 
comme  bien  li  dit  bien  valoient.  Ne  pourquant  il  dit  ke  il  oï  dire  et  par  commune 
renommée  a  Moruel  que  li  bien  ki  estoient  en  la  dite  maison  el  tans  que  li  sires 
de  Moruel  fist  les  dis  biens  saisir  en  la  dite  maison  valoient  mil  livres*^  et  plus,  et 
autrement  il  ne  le  set.  Ne  plus  ne  set  de  che,  si  comme  il  dit. 

Hues  de  Hourj^es,  de  l'aage  de  .L.  ans  ou  la  entour,   tesmoins ^^  jurés  et  requis 
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savoir  mon  comme  bien  il  avoit  de  biens  en  le  maison  Guillaume  le  Lombart  el 
tans  ke  li  sires  de  Moruel  les  mist  en  se  main,  si  comme  on  dit,  il  dit  ke  il  ne  set 
comme  bien  il  i  avoit  de  biens  en  la  dite  maison  el  tempore  devant  dit,  ne  comme 
bien  li  bien  qui  i  estoient  valoient  adonc,  mais  il  dit  que  commune  renommée 
esloit  a  Moruel,  el  tans  que  li  sires  de  Moruel  fist  saisir  les  biens  qui  estoient  en 
la  dite  maison,  que  li  bien  qui  adonc  estoient  en  la  dite  maison  valoient  plus  de 
.11"».  livres  de  parisis*.  Ne  plus  n'en  set,  si  comme  il  dit. 

Colars  de  Boecourt  *,  de  l'aage  de  .XL.  ans  ou  la  entour,  tesmoins^  jurés  et 
requis  savoir  mon  comme  bien  il  avoit  de  biens  en  le  maison  Guillaume  le  Lom- 
bart el  tans  ke  li  sires  de  Moruel  les  mist  en  se  main,  si  comme  on  dit,  il  dit  ke 
el  tans  que  les  saisines  le  segneur  de  Moruel  estoient  en  le  maison  le  dit  Guil- 
laume, chis  ki  parole  qui  en  le  dite  maison  le  dit  Guillaume  avoit  mis  en  gage  un 
sien  afFike  d'argent  seur  ore,  et  .II.  hanas  de  madré  a  pie  d'argent,  ki  estoient 
Pierron  d'Achicourt*,  vint  entre  lui  et  le  dit  Pierronen  le  dite  maison  pour  racha- 
ter  les  dis  wages,  et  la  trouvèrent  il  le  prevost  le  segneur  de  Moruel  et  .1.  lom- 
bart de  ki  il  ne  set  le  non,  et  Jehan  de  Gillaucourt  et  Baudet,  ki  estoient 
serjant  le  segneur  de  Moruel,  et  leur  distrent  que  il  vcnoient  la  pour  racater 
leurs  wages  devant  dis,  et  il  leur  rcspondirent  que  li  dit  wage  n'estoient  mie 
laens,  car  il  estoient  apporté  au  castel  le  segneur  de  Moruel,  et  que  li  sires  n'es- 
toit  mie  en  le  vile,  par  quoi  il  ne  pooient  adonc  avoir  leurs  wages,  et  dirent  que 
il  s'en  alassent  et  que  il  revenissent  dusques  a  le  semaine  après  et  il  leur  rende- 
roient  leurs  wages  pour  l'argent.  Requis  de  le  quantité  et  de  le  valure  des  biens 
devant  dis  qui  estoient  en  la  dite  maison  el  tans  que  la  dite  saisine  fu  faite  des 
biens  devant  dis,  il  dit  que  il  ne  set  riens,  fors  tant  que  il  dit  que  commune 
renommée  estoit  adonc  a  Moruel  que  li  dit  bien  qui  adonc  estoient  en  la  dite 
maison  valoient  bien  .XIT.  livres  et  plus,  et  tant  les  estimeroit  chis  qui  parole 
selonc  se  creanche,  se  il  les  avoit  a  estimer,  y)ar  son  sairement"',  et  autrement  il 
ne  le  set.  Ne  plus  ne  set  chis  tesmoins  de  toutes  les  autres  coses  qui  font  a  le 
cause  ki  meslier  ont  de  prueve. 

Manessiers  de  Bonvilcr*,  de  l'aage  de  .LX.II.  ans  ou  la  entour,  tesmoins''  jurés 
et  requis  savoir  mon  comme  bien  il  avoit  de  biens  en  le  maison  (luillaume  le 
Lombart  el  tans  queli  sires  de  Moruel  les  mist  en  se  main,  si  comme  on  dit,  il  dit 
ke,  el  tans  que  li  sires  de  Moruel  mist  se  saisine  en  le  maison  Guillaume  le  Lom- 
bart, chis  ki  parole  estoit  adonkes  prevos  le  Roy  de  Mondidier  quatre  ans  a 
passés  et  plus,  et  dit  que  il  vit  et  seut  que  en  chelui  tempore  pluseurs  biens  es- 
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(oient  adonc  en  le  dite  maison,  si  comme  chis  tesmoins  vit  et  seul,  ch'est  a  savoir 

dras,  hanas  d'argent,  fourrures,  vaissclement  et  autres  biens  et  ostiex  d'ostel,  li 

quel  bien  valoient,  selonc  l'estimacion   de  chestui  tesmoin  et  selon  che  ke  la 

renommée  estoit  commune  a  Moruel,  dusques  a  mil  et  .V^  livres  de  parisis*.  Ne 

plus  ne  set  de  che,  diligentement  requis. 

Gerars  d'Isse,  escuiers,  dcmourans  el  serviche  le  segneur  de  Moruel,   de  l'aage 
de  .XL.  ans  ou  la  entour,  tesmoins^  jurés  et  requis  savoir  mon  comme  bien  il 
avoit  de  biens  en  le  maison  Guillaume  le  Lombart  el  tans  que  li  sires  de  Moruel 
les  mist  en  sa  main,  si  comme  on  dit,  il  dit  par  sen  sainement  que  il  ne  set^  ques 
l)iens  ne  comme  bien  des  biens  estoient  en  la  dite  maison  el  tempore  devant  dit, 
sie  comme  bien  li  dit  bien  valoient,  ne  il  ne  set  de  che  ke  croire,  si  comme  il  dit. 
Colars  d*Espaelles  ^,  serjans,  demourans  a  mon  segneur  de  Moruel,    de  Taage 
«le  .XL.  ans  ou  la  entour,  tesmoins'  jurés  et  requis  savoir  mon  comme  bien  il 
avoit  de  biens  en  le  maison  Guillaume  le  Lombart  el  tans  que  li  sires  de  Moruel 
les  mist  en  sa  main,  si  comme  on  dit,   il  dit  ke   entour  .IIU.  ans  eut  entre  le 
Tous  Sains  ki  deesrainement  passa  que  mesires  de  Moruel  mist  se  saisine  en  le 
maison  le  dit  Guillaume,  si  comme  chis  tesmoins   vit,   pour  le  souspechon  d'un 
homicide  ke  on  mist  seure  au  dit  Guillaume.  Et  dit  que  il  vit  adonc    en  le  dite 
maison  pluseurs  biens  et  wages,  ch'est  a  savoir  dras  et  robes  fourrées  de  vair  et 
de  gris,  et  autres  vestures  et  couvertoirs,   hanas  d'argent  et  de  madré,  et  pos  et 
paieles  et  keutes  et  autres  biens  el   oustiex  d'ostel.   Kt  dit  par  sen  sairement  que 
li  dit  bien  valoient,  si  comme  il  sel  estimer  de  raison  et  si  comme  la  renommée 
commune  estoit  adonc,  quatre  chens  livres  el  .L.'"*,  et  croit  chis  tesmoins  que  il  i 
eut  adonc  en  la  dite  maison  autres  biens  en  la  dite  maison  [sic)  qui  valoient  gran- 
dement, les  quels  il  ne  vit  mie,  si  comme  il  dit.  Ne  plus  n'en  set  de  che. 

Willaumes  de  Castel,  escuiers,  de  l'aage  de  .L.  ans,  tesmoins"'  jurés  et  requis 
savoir  mon  comme  bien  il  avoit  de  biens  en  le  maison  Guillaume  le  Lombart  el 
tans  que  li  sires  de  Moruel  les  mist  en  se  main,  si  comme  on  dit,  il  dit  ke  il  ne 
set  de  certain  comme  bien  il  i  avoit  de  biens  el  dit  tempore  en  la  dite  maison,  ne 
comme  bien  li  bien  qui  i  estoient  valoient  adonc,  mais  il  dit  que  puis  que  me- 
sires de  Moruel  mist  se  saisine  en  la  dite  maison,  et  devant  che  et  après,  chis  qui 
parole  par  pluseurs  fois  oï  dire  au  dit  (iuillaume  queli  dis  Guillaume  avoit  en  chele 
maison  biens  a  le  value  de  .XVT.  livres  de  parisis,  et  dit  chis  tesmoin^ que  adonc 
chis  ki  parole  vit  biens  en  la  dite  maison  apparaument,  si  comme  dras,  fourrures, 
hanas  de  madré,   d'argent,  vaisselemente  et  autres  biens,  ki  valoient,  si  comme  il 
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3.  En  marge:  yescit.  tu  m  estimnrrt . 

I.   Epa}cUc8,comni.  «lrC'uiirccll«*s-E|)a\r!lcs.  7.   En  iiiarfr»- :    XXVilI. 
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croit  et  si  coni.n?  il  set  estimer  par  raison,  mil  livres*  et  plus.  Ne  plus  n'en  set, 
si  comme  il  dit. 

Raous  de  Raineval',  de  l'aa^e  de  .XXXII.  ans  ou  la  entour,  tesmoins'  jurés  et 
requis  savoir  mon  comme  bien  il  avoit  de  biens  en  le  maison  Guillaume  le  Lum- 
bart  el  tans  que  li  sires  de  Moruel  les  mist  en  se  main,  si  comme  on  dit,  il  dit  par 
sen  sairemenl  que  il  ne  set  comme  bien  il  avoit  de  biens  en  la  dite  maison  el  tans 
de  la  saisine  faite  de  par  le  dit  sep^neur  de  Moruel,  mais  il  dit  que  il  vit  et  seut, 
el  tans  que  le  saisine  estoit  de  par  le  sejj^neur  de  Moruel  en  la  dite  maison,  que  il 
i  avoit  en  la  dite  maison  dras  et  pos  et  paieles  et  autres  coses,  les  queles  il  oseroit 
bien  estimer  a  .G.  livres  de  parisis*.  Et  dit  que  on  disoit  adonc  par  commune 
renommée  de  pluseurs  {^ens  que  adonc  estoient  bien  en  la  dite  maison  a  le  value  de 
.IIII'.  ou  de  .V^  livres'^,  ne  autrement  il  ne  le  set.  Ne  plus  n'en  set,  de  che  dili- 
gentement  requis. 

Mahiex,  serjans  Thumas  de  la  Sale,  serjant  le  Roy,  tesmoins  jurés  et  requis 
seur  che  ki  meslier  a  de  prueve,  il  dit  par  sen  sairement  que  il  vit  et  seut,  el  tans 
que  li  sires  de  Moruel  avoit  mis  ses  saisines  en  la  maison  le  dit  Guillaume,  que 
pluseur  bien  estoient  en  la  dite  maison,  si  comme  dras,  hanas,  pos,  autres  wap^es 
el  autres  coses,  les  qiieles  furent  prisiies  par  pluseurs  persones,  un  an  après  che 
ke  les  saisines  devant  dites  furent  faites,  a  .VI".  livres  de  parisis®.  Et  dit  chis 
tesmoins  que  commune  renommée  estoit  adonc  que  li  bien  qui  estoient  en  la  dite 
maison  el  tans  que  li  sires  de  Moruel  mist  se  saisine  en  la  dite  maison  valoient  mil 
livres  de  parisis'',  et  autrement  il  ne  le  set.  Ne  plus  ne  set  de  che,  dilij^entement 
requis. 

Che  sunt  les  raisons  le  seij^neur  de  Moreiil  a  chesto  fin  que  li  auditeur,  ch'esl  a 
savoir  maistre[sj  Jehans  li  Fevres,  clers,  el  li  maires  de  Mondidier,  auditeur  donné 
de  le  curt  noslre  seip^neur  le  Roi,  ne  voisent  avant  en  le  commission  qui  baillie 
leur  est  a  faire  enquesle  contre  le  seij^neur  de  Moreul,  et  que  l'enqueste  faite,  se 
faite  l'ont,  no  doie  mouvoir  le  court  que  li  sires  de  Moreul  ne  soit  oïs  a  proposer 
ses  bones  raisons. 

Premièrement,  car  li  sires  de  Moreul  dist  que  autre  fois  en  le  manière  de 
maintenant  commission  en  a  esté  faite  et  auditeur  venu  a  Moreul  pour  enquerre 
ques  biens  (Juillaumes  de  Gavers  avoit  quant  li  sires  de  Moreul  i  mist  le  main  pour 
le  souspechon  de  le  mort  Mikiel  de  Cachi",  en  le  quele  enquesle  li  dit  auditeur 
vaurrent  aler  avant  et  li  sires  de  Moreul  le  debati  et  dist  que  sanî  li  oïr  ne  dé- 
voient il  faire  enquesle  ne  aler  avant,  car  il  estoit   apparelliés  de  dire  bones 

1.  En  inarp' :  Estimât  .M.  lihras.  5.  En  marge:  Famn  dr  .////•.  vel  F*. 

2.  Rainiu'xal.  rornm.    do   Maillv-Kainncval.  (i.   En  marpo  :  /V<»c/«m  .  K/".  lihrarum. 
canton  d  Aillv-sur-Nove.  7.   E»i  marge:  Famn  de  .M.  libris. 

3.  En  marge  :  .l'.WA'.  8.  Cachv.    Somme,    arr.  d'Amiens,    canton 
'i.   En  marge;  listimnt   C.  lihras.                       do  Sains. 
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raisons  et  d'aus  enfourmer  par  bons  tesmoins  que  des  biens  le  dit  lombart  n'avoit 
riens  eu,  et  que  il  n'en  estoit  riens  tenus  a  rendre,  car  bien  en  tans  de  le  saizine 
et  que  se  main  i  estoit  avoient  esté  wardé  et  Tavoit  li  dis  lombars  reconnut 
soufllizaument  devant  bones  gens,  si  coni  es  articles  est  contenu,  li  quel  auditeur 
ne  vaurrent  oïr  le  seij;neur  de  Moruel,  et  li  sires  de  Moruel  ala  monstrer  a  le 
court  nostre  seif^neur  le  Roi  le  grief  qu'il  li  faisoient  et  soupplia  en  le  court  qu'il 
fust  oïs  a  proposer  ses  raisons  et  a  amener  ses  tesmoins  sur  les  articles  qu'il  voloit 
proposer,  et  li  donna  le  cours  auditeurs  pour  estre  oïs  et  pour  proposer  ses  raisons 
et  pour  aler  avant  ensi  com  drois  le  desirroit,  et  furent  auditeur  mesires  Guis  de 
le  Charité  et  Jehans  de  Montegni  ;  li  ques  sires  de  Moreul  proposa  articles  et 
raisons  devant  les  dis  auditeurs  a  cheste  (in  que  on  ne  le  peust  sivir  ne  riens  de- 
mander des  biens  que  Guillaunies  de  Gavers  avoil  au  tans  que  il  i  mist  se  main 
pour  le  souspechon  de  l'ochision  Mikiel  de  Gachi,  des  quelers]  raisons  le  dite  partie 
ou  chil  qui  partie  se  fasoit,  ch'est  a  savoir  Biche  et  Monsches*  et  li  prevos  de 
Paris,  demandèrent  a  avoir  copie  et  leur  fu  donnée  par  le  main  des  dis  auditeurs 
pour  respondre  as  dites  raisons  et  leur  fu  journée  assignée,  et  riens  n'i  ont  res- 
pondu  encore  et  peut  encore  le  cause  enchel  estai,  ne  il  n'apert  point  par  le  com- 
mission qui  baillie  est  que  li  Rois  ne  le  cours  veulle  rapeler  che  qui  de  par  nostre 
seigneurie  Roi  et  par  le  court  estoit  otrié  a  le  supplication  le  seigneur  de  Moreul, 
par  coi  il  dist  que  li  auditeur  de  maintenant  ne  doivent  aler  avant  sans  li  oïr,  ensi 
com  le  cours  li  avoit  otrié. 

Item,  dist  li  sires  de  Moreul  que  il  ne  doivent  aler  avant  par  le  raison  de 
l'ajournement  fait  par  le  vertu  de  le  commission,  car  li  sires  de  Moreul  dist  qu'il 
est  gentix  hom  ne  ne  le  poiiet  on  adjourner,  se  n'est  en  cas  de  crieme,  qu'il  n'ait 
souilizant  adjournement,  et  coustume  est  d  ajourner  gentil  homme  a  droite  quin- 
zaine au  mains,  li  ques  ajourneniens  ne  fu  mie  soullizans,  car  en  l'espace  de 
l'ajournement  n'eut  que  nouef  jours  ou  dis,  si  que  j)ar  le  vertu  de  l'ajournement 
il  n'est  point  tenus  d'aler  avant. 

Item,  dist  li  sires  de  Moreul  (jiie  juges  ne  pouet  aler  avant  ne  connoislre  de 
cause  a  le  condempnacinn  d'autrui,  se  che  n'est  en  une  de  ches  trois  manières: 
ou  en  enquerant  de  son  olïice  tant  com  juges  ou  eu  cas  qui  le  desirre,  ou  a 
requeste  de  partie,  ou  qu'il  se  fâche  partie  en  cas  cjui  le  dessine  et  ou  il  le 
pouet  faire.  Kt  dit  li  sires  de  Moreul  (jue,  eiujuerant  de  vostre  olïice  tant  com 
juge,  en  chest  cas  vous  ne  poés  aler  avant,  seigneur  auditeur,  car,  se  il  estoit 
ensi  que  li  sires  de  Moreul  eust  eu  ou  pris  (le^  biens  le  dit  Guillaume,  che  qu'il  ne 
connoist  point,  si  est  che  une  action  personele  (jui  s'estent  en  pecune  sans  plus, 
sans  nul  cas  de  crieme,  en  le  quele  ac  lion    vous  ne  poés  ciMpierre  de  voslre  oilice 


J.   Biche   ft   Monclii'l,  côlèhro»»  loinlKinls  ♦!»•       |>   'A'I*] ,  (irniii'l.  l*/!t(s  sous  /'hiitpfu'  /r  /icf. 
Paris.  (Voy.  sur.  eux  nolanim(*iit .    Ord .,    t.    I.        [>    1  .  «li-  ) 
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tant  com  juge,  se  n*est  en  apclant  et  en  oant  le  partie.  Et,  s'il  estoit  ensi  que  a 
requeste  de  partie  vous  vausissiez  enquerrc,  se  dist  li  sires  de  Moreul  que  vous 
ne  poés  aler  avant  sans  che  que  partie  se  complaigne,  car,  se  partie  se  com- 
plaig^noit  et  apparoit,  li  sires  de  Moreul  en  feroit  che  que  drois  desierroit.  Ne 
vous  tant  com  partie  ne  poés  aler  avant,  car  vous  ne  poés  estre  juge  et  partie,  et 
se  li  Rois  se  voloit  faire  partie  et  vous  juges,  si  ne  poés  vous  aler  avant  sans  apeler 
et  sans  oïr  le  seigneur  de  Moreul,  carli  Rois  ne  pouet  avoir  autre  droit  que  li  loin- 
bars  aroit  s'il  en  voloit  sivir  le  seigneur  de  Moreul,  et,  se  il  Ten  voloit  sivir,  il 
convenroit  que  li  sires  de  Moreul  fust  apelés  et  oïs,  et  donc,  se  li  Rois  se  faisoit 
partie  et  vous  juges,  et  autre  droit  n'en  porroit  avoir  que  li  lombars,  il  convient 
que  li  sires  de  Moreul  soit  apelés  et  oïs  avant  que  vous  aies  avant.  Si  que  par 
ches  raisons  dist  li  sires  de  Moreul  que  li  dit  auditeur  ne  poueent  faire  enqueste 
sans  li  oïr,  et,  se  il  le  faisoient  ou  avoienl  faite,  si  ne  doit  ele  mouvoir  le  court 
contre  li  ne  li  nuire  a  che  qu'il  ne  soit  oïs  a  proposer  ses  bones  raisons,  et  fait 
protestation  que  il  ne  rcnonche  a  nule  raison  de  fait  ne  de  droit  qui  li  puissent 
valoir  par  raison  qu'il  ait  chi  proposée,  qu'il  ne  les  puist  proposer  toutes  les  fois 
que  il  verra  et  cuidera  qu'eles  li  vallent  et  que  le  cours  le  vaurra  oïr. 


Veschi  les  raisons  par  coi  me  dame  de  Moreul  et  mesires  de  Moreul  dient  que 
me  dame  de  Moreul  devant  dite  ne  doit  point  estre  contrainte  a  che  qu'ele 
soit  tesmongnages  en  l'enqueste  de  le  cause  entre  Guillaume  de  Gavers  et  le 
seigneur  de  Moreul. 

Premièrement,  dist  ma  dame  de  Moreul  qu'ele  ne  fu  onques  adjournée  pour 
dire  tesmongnage  en  le  cause  bien  ne  sounizaumcnt,  ne  n'est  riens  a  li  contraire 
se  aucuns  vallés  fu  en  se  maison,  che  qu'ele  ne  set  ne  ne  connoist,  qui  pour  che 
Tajournast,  car  a  la  dame  devant  dite  n'aparut  onques  ne  a  li  n'en  parla,  et,  se  a 
aucun  de  Tostel  l'avoit  dit,  che  que  ele  onques  ne  seut  la  dame  par  ame  de  sen 
ostel,  si  n'est  ele  pas  tenue  a  porter  tesmongnage,  car  li  adjournemens  ne  fu  onques 
sens  de  la  dame  ne  par  le  vallect  ne  par  ame  de  sen  ostel  a  cui  li  ajournemens 
peust  estre  fais. 

Ilcm,  dist  la  dame  que  la  cause  li  touche  en  partie  quant  ele  touche  le  seigneur 
de  Moreul  son  mari,  et  dist  que  li  auditeur  ne  doivent  point  li  contraindre  a  che 
tesmongnage  meismement  quant  nus  n'apert  qui  se  plagne  ne  fâche  partie,  et, 
quant  nus  ne  se  plaint  ne  fâche  partie  ne  li  auditeur  ne  l'aient  demonstré,  il  apert 
que  a  porter  le  tesmongnage  ele  ne  soit  ne  ne  doie  estre  de  riens  contrainte,  et, 
s'aucuns  aparoit  qui  partie  se  vausist  faire,  le  dite  dame,  tant  com  a  li  touche, 
on  feroit  bien  canques  ordres  de  droit  diroit*. 

I.    \  la  fm  «1»'  ce  rouleau  est  cousu  I  original       en  lètc  (lu  procès- verbal  de  l'information. 
(1rs  IcUrcs    (I  ajnnrucnicul  (\u\  sonl    transcrites 
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EXTRAITS    DRS    LISTRS    DR    PIRRRR    DR    BOURGES    RT    DR    JEAN    DU    TRMPLR 


On  sait  que,  en  publiant  ceux  des  plus  anciens  registres  civils  du  Parlement,  connus 
sous  le  Dora  d'OUm,  qui  sont  parvenus  jusqu'à  nous,  le  comte  Beugnota  volontairement 
laissé  de  œté  une  portion  fort  considérable  du  troisième  registre  et  une  portion  moindre 
du  quatrième.  Ce  sont  diftérents  répertoires  tenus  p<ir  le  greffier  Pierre  de  Bourges 
et  |>ar  son  adjoint  et  futur  successeur  Geoffroy  Chalop,  répertoires  qui  constituent  ce 
quon  peut  appeler  la  comptabilité  du  greffe  civil  du  Parlement  de  1209  à  1319.  Ils 
ont  été  bien  souvent  décrits  et  utilisés:  par  Klimrath,  dans  son  Mémoire  sur  les  u  Olim  », 
p.  16  et  ss.,  par  M.  Beugnot,  dans  la  note  88  (p.  880  et  ss.)  du  tome  II  de  son  édition 
des  Olim,  par  M.  Henri  Lot,  dans  son  Essai  sur  l'authenùcitc'  des  «  Olim  »,  p.  44, 
note  2,  par  M.  Grûn,  dans  sa  Notice  sur  les  archives  du  Parlvment^  en  tête  des  Jetés  du 
Parlement  de  M.  Boutaric,  pp.  xxxv-xxxvi,  lxxvii-lxxxii,  par  M.  Charles- V.  Langlois 
dans  sa  thèse  De  monumentis  ad  priorem  curiœ  Régis  judiciariœ  historiam  pertinent 
tibtu,  p.  23  et  ss.  Ce  dernier  auteur  en  a  en  outre  publié  [Textes  relatifs  à  l'histoire 
du  Parlement^  pp.  202-217)  un  assez  long  fragment,  celui  qui,  intitulé  Memoriale^ 
contient  une  série  de  notes  diverses  sans  unité. 

Parmi  les  listes  régulières  qui  composent  la  plus  grande  partie  de  ces  répertoires, 
listes  auxquelles  Pierre  de  Bourges  a  donné  des  rubriques  et  qu'il  a  fait  Ggurer  dans 
ane  table  des  diverses  parties  de  son  registre,  il  s*en  trouve  une  série  qui  nous  intéresse 
ici  tout  particulièrement:  c'est  celle  qui,  dans  la  table  dont  il  vient  d*ètre  question, 
est  désignée  par  la  rubrique  suivante  :  Inqucste  michi  tradite  in  Parlamento, 

Nous  savons  par  une  note  de  Pierre  de  Bourges^  que  son  prédécesseur  Nicolas  de 
Chartres  tenait  deux  registres,  dans  l'un  desquels  il  notait  au  jour  le  jour  les  procès 
qui  lui  étaient  baillés  après  leur  réception  à  juger,  tandis  que  dans  l'autre  il  notait 
ceux  qu'il  baillait  à  visiter  à  des  rapporteurs  (cf.   ci-dessus,    pp.   138-140).  Pierre  de 


1.  «  Parviihis  liber  mAgislri  N  ,  in  (]iio  iu>-  stiiit  [M'Iicioiics...;  ilrni.  si'qiiiinttir  iiKjiiosto 
minantur  iiii|uo«io  et  processus  sihi  tnt<iili.  —  ol  [iroccssus  alii  qiios  innf^islcr  N.  tradidit  nd 
Liber  qui  diciiiir  vayron,    in   ciijus    priiicipio       vi(l<Mhluin.  »  ((iniii.  /or.  cit..  p.  i.x.) 
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Bourges,  plus  pratique,  ne  tint  qu'une  seule  liste,  servant  également  aux  <ieux  Cas,  et 
â  laquelle  il  ne  Linla  pas  à  donner  des  développements  assez  considérables.  Dans  les 
premiers  temps,  en  eflct,  il  se  bornait  à  énoncer  brièvement  au  moyen  des  noms  des 
parties  re:îf|uêlc  ou  le  procès  reru  à  jug^r;  à  côté  il  inscrivait  le  nom  du  rapp:»rteur  à 
(pji  il  l'avait  baillé  à  visiter,  et  quan.l  celui-ci  le  lui  avait  rendu,  il  bitlait  l'article  qui 
le  Cfmcernait,  souvent  en  mentionnant  la  cause  |)our  laquelle  le  rap{>orteur  le  lut  avait 
rendu  :  Expcdita  at,  Expedita  et  michi  reddita,  Judicata  et  michi  reddita,  etc.,  — 
ou,  au  contraire:  JdnuUatn^  Rcddita  et  refîcicuday  Rctidita  michi  quia  defectiva 
cft,  etc.  C'était  seulement  dans  quelques  cas  isolés  qu'il  indiquait  en  outre  dans  quelles 
conditions  l'enquête  ou  le  procès  avait  été  reçu  à  juger.  Mais  peu  à  peu  ces  Ciis  de- 
vinrent de  plus  en  plus  nombreux,  et  à  partir  <!u  parlo:nent  de  l' octave  des  Brandons 
l;U2  il  mentionna  les  évangiles  d'une  famn  constante'.  On  trouvera  ci-après  sous  la 
lettre  .\  des  extraits  des  listes  qui  se  rapportent  aux  différents  parlements*  tenus  depuis 
celui  de  la  Toussaint  l'209  jusqu'à  celui  de  la  Saint-André  1317:  sous  la  lettre  B  nous 
reproduisons  en  entier  la  liste  qui  se  rapporte  au  )>arlement  de  la  .Saint-Martin  d'hiver 
1318,  le  dernier  de  l'exercice  de  Pierre  de  Bourges. 

I,es  registres  criminels  étaient  tenus  avec  infiniment  moins  de  soin  que  les  registres 
civils,  et  les  plus  anciens  notamment  témoignent  du  désordre  le  plus  complet.  On  n'y 
rencontre  rien  qui  ressemble  aux  répertoires  si  soignés  de  Pierre  de  Bourges;  toutefois, 
à  deux  endroits  du  registre  \^*  I  se  trouvent  des  listes  où  le  greffier  criminel  Jean  du 
Temple,  à  fimilation  de  son  collègue  civil,  a  noté  les  enquêtes  reçues  à  juger.  La  pre- 
mière de  ces  listes,  très  incomplète,  se  rapporte  au  parlement  de  la  Saint- Martin 
d'hiver  131 '2,  la  seconde  au  parlement  de  la  Saint-Martin  1313;  celle-ci  a  des  pré- 
tentions à  la  régularité  :  elle  est  précédée  d'une  rubrique  ;  mais  Jean  du  Temple 
paraît  s'être  lassé  très  vite  d'un  si  grand  effort,  car,  à  la  suite  de  cette  dernière  liste, 
nous  ne  trouvons  plus  que  (|uelques  notes  isolées  se  rapportant  à  des  enquêtes  reçues 
pendant  les  parlements  de  i;Mi  et  1315.  Nous  reproduisons  ci-apiès  sous  la  lettre  C 
la  liste  du  parlement  de  1312-1313,  sous  la  lettre  D  celle  du  parlement  de  1313-1314. 


1.  M.  Boiignol  a  cité  qucUjuos  uns  de  ces 
évangiles  (Olim,  t.  II.  pp.  887-888).  mais 
sans  en  comprendre  le  sens;  M.  Boularic,  dans 
ses  Actes  du  Parlement,  en  a  mentionné,  h 
leurs  dates  respectives,  un  certain  nombre  : 
ceux  qui  sont  le  plus  développés. 

2.  (Chacune  de  ces  iisles  a  une  rubrique  par- 
ticulière; pour  le  premier  parlement,  cette  ni- 
hrique   est  ainsi  conçue:    Inqueste^    aprisie. 


in  format  iones,  monstre  et  processus  alii 
redditi  curie  in  pallnmento  octaharum  Om- 
nium Sanctorum  anno  Domini  .M**.  CC^. 
nonagesimo  nono;  pour  les  parlements  sui- 
vants: inqueste  et  alii  processus  redditi 
curie  (puis  curie  redditi)  in  parlamento  ...; 
enfin,  à  partir  du  parlement  de  roctavc  de 
Noël  1308  :  Inqueste  et  processus  curie  tra^ 
diti  in  parlamento... 
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A. 

Extraits  des  listes  de  procès  civils  reçus   à  juger   depuis  le  parlement  de  la   Toussaint 

V299  jusqu'à  celui  de  la  Saint-André  î'Sll. 

(Arch.   nnl.,  \«'3,  T'  28  v'^-70  v".) 

1.  Inquesta,  contenta  in  inventario  supra,  inter  Tcmplum  et  homines  do  Ghalo 
Régine.  Tradita  per  arrestum  curie  ut  videatur.  —  (iorinlus  hubet  enm.  —  Ex- 
pediia  et  reddila, 

2.  Inquesta,  quam  michi  tradidit  M.  Cleniens  de  Saviaco,  inter  Rej^em  et 
dominum  de  Montavilla  super  saisina  justicie  de  Montavilla.  Débet  audiri  prepo- 
situs  Parisiensis  et  videri  debent  registra  curie  pro  Rege.  —  M.  Ja,  de  Sancto 
Oberto  habet  eam. 

3.  Aprisiani  inter  Regem  et  capituluin  Abrincense  super  gisto  et  quibusdam 
aliis.  —  M,  /?.  de  Mullento  habel.  —  Adnullala,  quia  non  bene  facta,  et  reddita 
baillivo  Consianciensi  iieruni  facienda. 

4.  Inquestam  inter  Sanctum  Laurenlium  de  Abbatia  et  Sanctum  Ilylarium 
Pictavensem.  —  M.  IL  Hosscleti  habet.  —  UeddiUi  et  repcienda,  —  Tradidi 
eam  audiloribus. 

5.  Inquestam,  missam  a  domino  Rege,  super  domino  Burdegalensi.  Videnda 
celeriter  et  secrète,  ita  quod  quando  domino  Régi  placuerit  possit  judicari.  — 
Tradita  est  M.  P.  Toffardo  et  I)y.  de  Senonis. 

0.  Inquesta  Grandis  Silve  contra  Régis  procuratorem  in  Wasconia.  —  Tradita 
M.  Dy.  de  Senonis^  sed  débet  audiri  procurator  Vasconie  antequam  judicetur. 

7.  Inquestam  in  duobus  saccis  inter  procuratorem  Régis  Ruthenensem  et 
priorcm  de  Vernea  contra  dominum  Guidonem  de  Severiaco.  Volunt  partes  quod 
videatur.  —  M.  H.  Rosseleti  habet.  —  Reddita  et  e.rpedita. 

8.  Inquesta  super  garda  Sancti  Remigii  inter  archiepiscopum  Remensem  et 
monachos  et  Regem.  —  M.  G.  Bocelli  habet.  —  Heddidit  michi  ut  super  repro- 
hacionibus  inquiratur. 

9.  Processus  inqueste   facte   contra   consules  de    Bello  Podio  pro  gardiatore 


t.   Parlemcîiil  (lo  la  Toussaint  1299  (f"  28  V")  5.  Mcmiic  parlenioiit  (f^'  29). 

—  Juffé.  iiirnic  p«rIrinoiil  (0//m.  t.  III.  p    'i.  ♦>.  Mriiir  parUMiiciil  (f"  29). 

Il"  m).  7.  Moine  parlrnioiit    (f"  29).    —    J»>K<',    I'» 

2.  M(^iiio  parlpinriil  (f'»  '2S\").  juin  \'M)[  (Olim,  t.  III.  p.  Cy{,  ii'»  iv). 

3.  Mômo  parlouHMil  (f**  29)  8.  Parle  in.nt  .li- la  Toiissiint  liJOO  (f"  :M)  v). 

4.  M^iiie  parlciiioiil  (f'>  29).  —  J%'<'*.  incnH.'  9.   Môme  iiarloinnil  (1"  'M  v"). 
parleinont  (Ùlim,  t.  111,  p.  2'i.  ii"  xxxvi). 
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episcopi  Appamieiisis.  Pro  utraquo  parle  prcccpit  curia,  auditis  parlibus,  quod 
videantur.  —  M,  G.  Bocclli  hahet.  —  Rcdditu  domino  archidiacono  Lexoviensi 
ul  eam  expédiât  ad  pairiam. 

10.  Inquestam  inler  Reg^em  et  Sanctum  Dyonisium  super  justicia  de  Garclies. 
Volunt  parles  quod  videatur.  —  M,  (t.  DocelU  hahet,  —  Reddita  et  non 
expedita, 

11.  Inquestam  inter  J.  de  Bouvilla  et  Sanctum  Martinum  Turonensem.  Dictum 
est  per  arrestum  quod  videbitur  et  expedietur.  —  3/.  Dy,  hahet. 

12.  Inquestam  abbatis  et  conventus  Majoris  Monasterii  Turonensis  contra 
archiepiscopum  Remensem,  michi  missam  per  baillivum  abbacie  cum  lictera 
domini  Régis  que  continet  quod  in  domini  Régis  presencia  judicetur.  Lictera 
est  cum  inquesla.  —  Bocellus  hahet. 

13.  Inquestam  inter  Sanctum  Victorem  Parisiensem  et  eorum  priorem  de  Brayo 
et  très  villas.  Volunt  partes  quod  videatur  et  expediatur.  —  M.  Aynio  de  Pruvino 
hahet.  —  Ueddita  et  expedita. 

14.  Inquestam  inler  majorem  et  scabinos  Divionenses  et  Giletum  Chabot.  Pre- 
cepit  curia  quod  videatur,  partibus  auditis.  —  Bocellus  hahet.  —  Beddita  et 
expedita . 

15.  Inquestam  inter  comitem  Glaromontensem  et  abbatem  et  conventum  de 
Jardo,  traditam  per  cantorem  Aurelianensem,  coram  quo  volunt  partes  quod 
videatur,  ut  michi  retulit.  —  M.  Nicol.  de  Creci  hahet. 

16.  Inquestam  pro  Fortanerio  de  Gordonio,  cum  lictera  domini  Régis  quod,  si 
possit,  expediatur.  —  M.  Pasquerius  hahet.  —  Reddita  et  expedita. 

17.  Inquestam  inter  reliclas  J.  de  Malle  et  Nicolay  Capelet,  que  per  commis- 
sionem  factam  in  precedenti  parlamento  diem  habebant  ad  Senones.  Ad  instan- 
ciam  dicti  Nicolay  relicte,  predicti  Johannis  rehcta  se  non  présentante,  precepil 
curia  quod  videatur.  —  Toffardus  hahet.  —  Anullata  fuit. 

18.  Inquesla  pro  episcopo  Lemovicensi  contra  homines  de  Nobiliaco  super  qui- 
busdam  excessibus  et  inobedienciis,  cum  lictera  domini  Régis  ad  M.  J.  Antho- 
nium  de  dicta  inquesta  ad  curiam  mittenda.  Vocabuntur  homines.  —  Postea 
auditi  fuerunt  et  de  mandato  curie  dati  fuerunt  [sic]  advidendum.  —  Pasquerius 
hahet.  —  Judicata  est. 


10.  Même  parlement  (f"  31  v").  16.   Même   parlement   (f«   34  v»).  —  Jugé. 

M.   Même  parlement  (f«  31  v").  21  juin  1302  (Oiim,  l.  III,  p    107,  n"  lxiii). 

12.  M<^me  parlement  (f«>  32  v«).  17.   Parlement  de  la  Toussaint  130 'i  (f"  38). 

13.  Parlement  de  la  Toussaint  1301  (f"  33).  -  Jufré,  31  janvier  1305 (0//w.  l.  III.  p.  l'i'i, 
—  Jugé,    13  mars  1302  {Olim,    t.  IIl.  p.  98,  no  xiii). 

n»  xLvii).  18.   Parlement  de  Pàfpies  1306 (f°  40  v<»). — 

14.  Même  parlement  (f"  33. -)  Juf,'é.  3  jan-  Jugé.  23  février  1309  (0/im.    t.  III.  p.    30'i, 
vier  1302  (Oliin.  t.  IIl.  p.  75,  n'»  iv).  n'»  xi.vii). 

15.  Même  parlement  (f"  33). 
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19.  Inqucsla  facta  pro  priore  de  Saint  Malo  contra  dominum  d'Avauj^oret  [çentes 
suas.  Aiiditis  partibus,  dictum  est  per  curiam  quod  videbilur.  Baillivus  Turo- 
nensis  tradidit.  —  Monci  hahet» 

20.  Inquestam  inter  baillivum  Ambianensem  pro  Rege  et  comitissam  de  Guynes 
super  maresiis  de  Guynes.  Visorcs,  antequam  judicetur,  reportabunt  domino 
Régi  statum  inqueste.  —  Monci  habcl,  —  Reddita  michi  et  dormit  propter 
reprohaciones, 

21.  Processus  in  causa  appellacionis  inter  Johannem  Thomam  et  ejus  uxorem 
et  Arnulphum  Lentier  et  ejus  socios.  Auditis  partibus,  curia  tradidit  ad  viden- 
dum.  —  M.  H.  Cu illier  habet. 

22.  Inquesta  per  baillivum  Turonensem  tradita  inter  priorem  de  Dynan  et 
dominum  d'Avagor  [sic).  Videatur  ad  Gnem  ad  quem  poterit  videri.  —  M.  J.  An- 
Ihonius  habet. 

23.  Item,  inquesta  inter  easdem  (Margaritam  de  Ilanonia  et  Mathildim,  comi- 
tissas  Attrebatenses)  super  conquestis.  Dictum  est  per  curiam  quod  videbitur  et 
judicabitur.  —  M.  IL  Cuillier  habet. 

24.  Processus  in  auditorio  juris  scripti  traditus  super  facto  de  Orfantibus,  ad 
finem  civilem.  Videatur  ordinacio  per  curiam  super  hoc  facta  in  rotulo  hujus 
parlamenli  antequam  detur  ad  videndum  ;  —  cum  inquesta  est. 

25.  Processus  in  causa  appellacionis  inter  Jacobum  d'Alba  et  ejus  adversarios 
traditus  in  auditorio  juris  scripti.  Kt  dabitur  ad  videndum,  nisi  pars  adversa  infra 
mensem  istum  januarii  asportet  processum  suum  pro  facienda  collacione  cum 
isto.  —  A/.  /?.  de  Mellento  habet. 

26.  Inquesta  contra  abbatem  de  Anania  supra  fractione  molendini  de  Lecto  in 
flumine  Eraudi.  Tradita  michi  de  auditorio  juris  scripti  ad  judicandum.  —  Creci 
habet. 

27.  Processum  in  causa  appellacionis  a  judicato  baillivi  Silvanectensis  inter 
P.  Villani  et  Renerium  de  Credolio.  Curia  recepit  ut  videatur. 

28.  Processum  Castelleti  in  causa  appellacionis  inter  Clarentinos  et  Nicoluche, 
nepotem  domini  Rufini.  De  consensu  parcium  débet  videri  ;  M.  R.  de  Fossatis, 
qui  fecit  collacionem,  sic  michi  rcportavit.  —  Roya  habet.  —  Pacificatum  est, 
et  redditus  M.  Alfino. 


19.  M(>mc   parlement  (f«»  \0  >^0    —   Jugé,  janvier  1308  (0//w,  l.  III.  p.  263,  n»  lu), 
3  juin  1306  (Oiim,  t.  III.  p,  177,  n"xxxviii).  2'*.   MAmc  parlement  (f"  42  v«). 

20.  Parlement   de  la  Toussaint   1306  (f^  'il  25     MAmc  parlement   (fo  42  v«).    —  Jug6. 
v«»).  13  déreinhre  1307  (0//w,  t.  lïl.  p.  235.  n"xv). 

21.  Même   jMirlement  (f'*   41    V*).  —  Jugé,  26.   Même  parlement  (f'>    42  v«»).    —   J»g^. 
19  janvier  1307(O///ii,  t  111.  p.  213    n"  xlii).  26  avril  1309  (Olim,  t.  III.  p.  380,  n"  xxi). 

22.  Même  parlement  (f"  '12).    —   .lupé.  30  27.   Parlement  de  la  Toussaint  1307  (f"  43). 
novcmhre  1307  (a'/w.  t.  III     p    227.  n"  vi).  28.   Même  parlement  (f'»  'i3  v"). 


23.   Même    parlement  (f"  42).  —   Jugé.  14 
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29.  Inter  prioreni  de  la  Bretenor  monaslerii  Maciacensis  et  priorem  Sancti 
Ililarii  Burgi  Dolensis  inquesla  super  altemplatis  de  quibus  conqueritur  prior  de 
la  Bretenor.  Videbilur  ad  fîneni  ad  quem  poterit  videri,  et  de  procuraiorio  Sancti 
Hyllarii  curia  loquetur,  si  videbitur  facienduin,  cum  bailli vo  Bituricensi.  — 
CuilUer  habei,  —  Judicala  est, 

30.  Inquesta  inter  Badulphum  Couillart  et  villani  Abbatisville.  Ad  finem  civi- 
lem  videatur,  sed,  antcquam  judicetur,  quatuor  testes  pro  villa,  qui  fuerunt  posili 
in  defeclu  et  qui  dicuntur  esse  in  curia  présentes,  examinabuntur,  si,  visa  in- 
questa, curie  videatur  quod  eoruni  deposicio  debeat  villam  in  aliquo  relevare.  — 
Thibotot  habel. 

31.  Inquesta  facta  pro  Rege  et  pedagiario  Peronne  contra  P.  de  Nahors  et 
Odinuni  Desraineans.  Videbitur  quantum  ad  dictuin  P.,  el  non  quantum  ad  dictum 
Odinuni,  quia  detentus  est  in  prisione.  —  Thibotot  habet, 

32.  Inquesta  inter  comitissam  Attrebatensem  et  capitulum  Sancti  Audomari 
super  garda.  Auditis  partibus,  videbitur,  sed,  anlequam  judicetur,  débet  exami- 
nari  Johannes  d'Aguet,  si,  visa  inquesla,  videatur  curie  quod  ejus  deposicio  debeat 
proficere  parti.  —  Mangon  habet. 

33.  Auditis  partibus,  precepit  curia  quod  inquesla  fada  inter  Johanncm  Cochon 
et  Herveum  le  Fanier  videalur  ad  illuni  finem  quod,  si  inveniatur  in  inquesta 
quod  dictus  Ilerveus  non  habuerit  sullicienler  omnes  dilaciones  suas  nec  produxe- 
rit  in  ea  omnes  testes  suos  propter  infirmitatem  suam,  perlicielur  et  renovabitur 
commissio,  et,  si  inveniatur  quod  ipse  omnes  dilaciones  suas  habuerit  et  testes 
suos  produxerit,  judicabitur.  —  Manyon  habet. 

34.  Auditis  partibus,  precepit  curia  quod  inquesta  facta  contra  majorem  et 
juratos  Compendii  super  injuriis  factis  Johanni  de  Fescamp,  servienti  Régis, 
videatur,  sed,  anlequam  judicetur,  videatur  in  inquesta  si  dicti  major  et  jurati 
suflicienter  lestes  suos  produxerunt,  et,  cum  ipsi  requirant  aliquos  testes  pro 
parte  sua  adhuc  examinari,  de  quibus  habendis  sufïîcienler  fecerunt  quod  debent, 
ut  dicunt,  videatur  si  eorum  deposicio  debeat  eos  in  aliquo  relevari.  —  M.  Il,  de 
Sancto  Paulo  habet. 

35.  Processus  in  causa  appellacionis  inter  priorem  Sancti  Martini  Tornacensis 
et  Hugonem  de  Gamberonne,  scutiferum,  a  judicato  baillivi  Silvanectensis.  Au- 


29.  Parlement  de   Noël    1308  (f*>    45).   —  32.  Même  parlement  (f«  48). 

Juge,  même  parlement  (jOlim,    l.  111,  p.  315,  33.   Même  parlement  (f«>  48  v»).   —  Jugé, 

no  Lxi).  7  avril  1311  (O/im.  t.  111,  p.  556,  n»  ui). 

30.  Parlement  de  Noël  1310  (f"  48).  —  34.  Même  parlement  (f»  48  v'>).  —  Juge, 
Jugé.  29  mars  1311  {Otim,  t.  III,  p.  542,  29  mars  1311  (O/iw.  t.  III.  p.  540, 
n®  xxxix).  n<ï  xxxvm). 

31.  Même  parlement  (f«  48).  —  Jugé,  35.  Même  jvarlement  (f"  48  ><>).  — Jugé, 
21  mars  131 1  {(Him,  t.  III,  p.  535,  n"  xxxiv).  21  mars  1311  (0/im.  t.  III,  p.  536,  n°  xxxv). 
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diiis  partibus,  precepit  curia  quod  videatur,  et  provideat  visor  inqueste  si  testes 
bene  sint  examinati.  —  Thibolot  hahet. 

36.  Inquesta  inter  Sanctam  Genovefam  et  procuraiorem  domini  Régis  et  fratres 
de  Carma  racione  domus  defuncti  P.  de  Brocia.  Volunt  partes  quod  videatur.  — 
Thibotot  habet. 

37.  Inquesta  inter  priorem  et  conventum  Sancti  Mauricii  Silvanectensis  et 
dictas  les  Malebeesses.  Auditis  partibus,  precepit  curia  quod  videatur.  —  Cassel 
habet. 

38.  Processus  inter  abbatem  et  conventum  Sancti  Dyonisii  et  prepositum  de 
Insula.  Volunt  partes  quod,  si  sit  compléta,  judicetur.  —  Cassel  habet. 

39.  Processus  Gastelleti  in  causa  appellacionis  inter  Johannem  le  Conte  et 
Amelotam  la  Boitouse.  Auditis  partibus,  precepit  curia  quod  videatur,  facta  prius 
coUacione,  si  partes  voluerint.  —  Thibotot  habet. 

40.  Inquesta  inter  Andream  de  Varenna  et  dominum  Dodonii.  Auditis  partibus, 
precepit  curia  quod  videatur  ad  illum  finem  ad  quem  poterit  videri.  —  Cassel 
habet. 

41.  Auditis  partibus,  precepit  curia  quod  inquesta  facta  inter  abbatem  et  con- 
ventum Sancti  Juliani  Turonensis  et  dominum  Mailliaci  super  pluribus  excessibus 
videatur,  et  maxime  si  dictus  dominus  sufTicienter  fuit  vocatus  et  si  habuit  suffi- 
cicntes  dilacioncs,  et,  si  fuit  sufficicnter  vocatus  et  habuit  sufficientes  dilaciones, 
judicabitur,  sin  autem  pcrficietur,  et  reportabitur  in  caméra  Parlamenti.  — 
Creci  habet. 

42.  Processus  inter  Bonajointe,  lombardum,  et  procuratorem  domini  Régis  et 
prepositum  mercatorum  Parisiensium.  Auditis  partibus  et  rclacione  cujusdam 
de  commissariis,  precepit  curia  quod  videatur.  —  Sanctus  Benedictus  habet.  — 
Perficienda  est. 

43.  Auditis  partibus,  precepit  curia  quod  inquesta  facta  inter  Aelidim  de  Ver- 
neio,  dominam  de  Thureio,  ex  parte  una,  et  Henricum  de  Royre,  ex  altéra, 
videatur  ;  et,  cum  dictus  Henricus  dicat  quod  adhuc  habet  producere  unum 
testem  de  quo  pluries  fecit  rctencionem,  ut  dicit,  coram  auditoribus,  videbitur 
in  inquesta  si  fecit  de  ipso  retencionem,  et  si  ejus  deposicio  debeat  ipsum  in 
aliquo  relevari  [sic).  —  Thibotot  habet. 

44.  Inquesta  inter  dominum  L.,  comitem  Ebroycensem,  et  abbatem  et  conven- 


36.  M^me   parlement (f'>  48  v").   —   Jugé.  mars  1311  {Olim,  l.  III,  p.  523,  n»  xxn). 

4  mars  1311  (jOlim,    l.  IIÏ.  p.  519,  n«  xviii).  41.  M(^me   parlement  (f»  49).    —  Jugé.  30 

37.  M<>me   parlement  (f»  48  v«).    —  Jugé,  mars  1311  (Oiim,  t.  lïl,  p.  549,  n«  xliv). 
11  mars  1311  (Olim,  t.  IIÏ,  p.  527,  n"  xxvi).  42.   Même  parlement  (f"  49  v«). 

38.  Même  parlement  (f»  48  v").  43.  Même   parlement  (f«   49  v*»).  —  Jugé, 

39.  Même  i>arlemcnt  (f"  'i8  v>).  28  avril  1311  (O/i/n,  t.  III,  p.  565,  n«  lxi). 
'jO.  Même  iwirlemcnt  (f"  'f9).    —   Jugé,  11  44.  Même  parlement  (f"  49  v"). 
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tum  Sancti  Dyonisii  super  justicia  domus  ipsorum  reli^iosorum  site  Parisius. 
Volunt  procuratores  parcium  quoil  videalur,  salvis  reprobacionibus,  que  sunl  in 
inquesta,  ut  dicunt.  —  Sanctas  Benediclas  hahet. 

45.  Inquesta  inter  procuralorem  Régis  et  villam  de  Couchis  ex  parte  una,  et 
ducem  Burgundie,  ex  altéra.  Volunt  procuratores  parcium  quod  videatur.  Et 
raciones  juris  ex  parte  dicti  ducis  traditis  [sic)  videbuntur,  prout  continetur  in 
rotulo  hujus  parlamenti.  —  G.  de  Usco  habel. 

46.  Auditis  partibus,  precepit  curia  quod  inquesta  super  injuriis  abbacie  Sancti 
Richarii,  facta  contra  R.  de  Pinquigneio  et  ejus  consortes,  videatur  ad  illum  Bnem 
ad  quem  videri  poterit.  —  G.  de  Usco  habel. 

47.  Inquesta  inter  dominum  Regem  et  villam  Cathalanensem.  Volunt  procura- 
tores parcium  quod  videatur,  et  sunt  ibi  reprobaciones,  ut  dicitur.  —  iVon 
habai. 

48.  Die  martis  ante  Pascha,  auditis  et  consentientibus  partibus  infra  scriptis, 
precepit  curia  quod  videatur  et  judicetur  processus  in  causa  appellacionis  curie 
traditus  inter  procuratorem  Tholosanum  et  Bonetum  Bertrandi  de  Guailliaco. 
Veruntamen  procurator  Tholosanus  videbit,  si  velit,  antea  si  dictus  processus  ex 
integro  sit  ibidem,  parte  adversa  présente. 

49.  Die  Jovis  post  Quasimodo,  auditis  partibus,  precepit  curia  quod  inquesta 
facta  inter  Johannem  le  Rous  et  Tanne,  lumbardum,  videatur  et  judicetur,  cum 
dictus  lumbardus  nichil  proposuerit  contra  dictam  inquestam.  —  Creci  habel. 

50.  Auditis  partibus,  precepit  curia  quod  inquesta  facta  inter  episcopum  Gar- 
notensem  et  G.  Grcspin,  militem,  videatur  ad  illum  finem  ut  sciatur  si  sit  facta 
secundum  tenorem  arresti  super  hoc  facti  vel  si  sit  in  ea  aliquis  defectus  ;  hoc 
viso,  curia  super  hoc  faciet  id  quod  racionabiliter  fuerit  faciendum . 

51.  Audilis  partibus,  precepit  curia  quod  inquesta  facta  inter  M.  G.  de  Dumis 
et  Guillelmum  Symondis  super  quibusdam  verbis  injuriosis  dictis  dicto  M.  G. 
videatur  ad  illum  finem  ad  quem  poterit  videri,  cum  idem  magister  G.  proponat 
quod  ipse  certis  ex  causis  recusavit  illum  qui  dictam  fecit  inquestam.  —  Poslea 
plaçait  dicto  magistro  G.  quod  inquesta  predicla  pro  nulla  habeatur  et  inju- 
riam  predictam  remis  il. 

52.  Auditis  partibus,  precepit  curia  quod  inquesta  facta  super  quibusdam 
<lampnis,  quodam  stagno  et  pasturagio  inter  liberos  de  Bauceyo  et  Aymericum 
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Odardi,  que  tanp^it  Regcm,  apperiatur,  et,  si  inveniatur  quod  sit  perfecta,  judica- 
bitur  et,  si  non  sit  perfecta,  perficielur.  —  Mangon  hahet. 

53.  ïnquesta  intcr  dominam  de  Maula  et  dominum  J.  de  Insula.  Volunl  partes 
quod  videatur  ;  sic  reportavit  M.  Dy.  de  Senonis  et  G.  de  Dumis.  —  Mangon 
habei. 

54.  Auditis  partibus,  precepit  curia  quod  inquesla  facta  pro  domino  Rege 
contra  homines  de  Exolduno  et  commissio  super  ea  uUimo  facta  cum  defectibus 
missis  auditoribus  videantur  ad  illum  finem  quod,  si  non  sint  ibi  aliqui  defectus 
et  sit  in  statu  quod  possit  judicari,  judicetur,  et,  si  rcperiatur  quod  ibi  sint  aliqui 
defectus,  super  eis  pcrfîciatur  inquesta  prcdicta,  vocatis  evocandis.  —  Thibolot 
habet, 

55.  Super  inquesta  facta  inter  dominum  P.  de  Ulmis,  cambellanum  do- 
mini  Régis,  ex  parte  una,  et  Beraudum  de  Marolio,  militem,  ex  altéra,  racione 
domus  de  Vauboym,  cum  procurator  dicti  Beraudi  peteret  reprobaciones  quas 
contra  testes  dicti  domini  proponere  volebal  admitti,  diclo  domino  se  in  con- 
trarium  opponente,  auditis  in  curia  nostra  parcium  racionibus  ac  relacione  unius 
de  commissariis  qui  dictam  fecerunt  inqucstam,  cum  aller  decesserit,  curia  non 
admisit  dicti  procuratoris  reprobaciones  et  precepit  quod  dicta  inquesta  videatur 
et  judicetur.  —  Martis  post  Penthecostem, 

56.  Informacio  super  quadam  alienacione  jurisdicionis  cujusdam  inter  dominum 
Regem  etHeliam  de  Blanhaco,  dominum  de  Sancto  F'rontone.  Volunt  partes  quod 
videatur.  Postea  mandavit  Rex  quod  videatur  extra  parlamentum,  et  habeo 
litteram  cum  informacione.  —  Mangon  hahet. 

57.  Auditis  partibus,  precepit  curia  quod  inquesta  facta  super  attemptatis 
inter  dominam  de  Tyrano  et  dominum  de  Blancafort  videatur  ad  illum  iinem  ad 
quem  poterit  videri,  et  videatur  eciam  cedula  dicti  domini  que  est  ibidem,  qui 
dicit  quod  ad  hoc  non  fuit  vocatus  et  qucdam  alia  proponit  que  in  dicta  cedula 
continentur,  ad  que  poterit  fieri  satisfactio  per  ea  que  contineri  dicuntur  in  in- 
questa predicta.  Et  precepit  dominus  G.  de  Nogareto  ex  parte  domini  Régis  quod 
videatur  extra  parlamentum.  —  Mangon  habet. 

58.  Precepit  curia  quod  inquesta  facta  inter  P.  de  Inclaustro  et  Guillelmum 
Benedicti  videatur,  si  possit  expediri  sine  reprobacionibus,  sin  autem  fiet  com- 
missio super  dictis  reprobacionilius.  —  Sunt  ibi  reprobaciones.  —  Officialh 
Eduensis  habet. 
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59.  Informacio  facla  per  curiam  Bileirensem  super  facto  roverie  et  devesc  de 
Cerviano,  michi  tradita  per  roagistrum  J.  de  Templo  de  mandato  Régis,  ut  ipse 
dixit,  et  preeepit  dominus  Rex,  ut  ipse  dixit,  quod  videatur  ita  quod  possit  in 
presenti  parlamento  judicari,  et  ita  reporta  vit  dictus  magister  J.  ex  parte  domini 
Régis.  —  Creci  habei.  —  Item,  postea  tradita  fait  sibi  similiter,  et  conseruerant 
partes  qaodjadicetar, 

60.  Martis  post  Ocali  met  preeepit  curia  quod  inquesta  facta  inter  villam  de 
Condeto,  ex  parte  una,  et  villam  de  Syri  et  de  Sermesiis,  ex  altéra,  super  debato 
quommdain  pasturagiorum  et  super  injuriis  quibusdam  tradatur  ad  custodienduoo 
magistro  Symoni  de  Buciaco,  procuratori  Régis,  usque  ad  aliud  parlamentum,  et 
est  perfecta,  ut  dicit  M.  G.  de  Coinchan,  unus  de  auditoribus. 

61.  Martis  post  Letare  Jérusalem  preeepit  curia  quod  inquesta  facta  inter 
dominam  de  Biauval  et  ejus  liberos,  ex  una  parte,  et  dominum  de  Bella  Valle  et 
ejus  privignum,  ex  altéra,  tanquam  perfecta  videatur  ad  illum  finem  ad  quem 
poterit  videri.  Et  propter  defectum  quem  fecit  dominus  in  novissime  preterilo 
parlamento,  preeepit  curia  quod  dictus  dominus  amplius  non  admittetur  ad  pro- 
bandum  per  eum  proposita  in  inquesta  predicta.  —  J/.  Stephanas  de  Silvanecto 
kabet. 

62.  Martis  predicta  (post  Letare  Jérusalem),  auditis  partibus  et  consencientibus, 
preeepit  curia  quod  inquesta  facta  inter  comitem  Pontivi  et  abbatem  et  con- 
ventum  Sancti  Luciani  Belvacensis  videatur,  facta  prius  de  ea  partibus  copia, 
cum  sit  de  proprietate,  facta  retentione  quod.  si  sint  ibi  testium  reprobaciones, 
prius  videantur  et  expediantur.  —  Vise  fuerunt  reprobaciones  et  non  fuerunl 
admisse,  et  preeepit  curia  quod  inquesta  videatur.  —  M.  Droco  hahet. 

63.  Inquesta  facta  per  senescallum  Carcassonensem.  michi  ad  judicandum 
niissa  per  litteras  domini  Re^is,  cum  littera  predicta  et  cum  relacione  dicli 
senescalli.  inter  Jacobum  de  Poloniaco,  custodem  mûri  Carcassonensis,  et  procu- 
ralorem  domini  Rei^is  >enescallie  Carcassonen<i>.  Et  consentit  IIuco  de  Poloniaco, 
procurator  dicli  Jaoobi,  quod  videatur  et  judicetur.  —  De  mandato  curie  tradita 
e5t  ad  vîdendum.  —  Siibbato  pi><t  Letare  Jérusalem.  —  Mellentus  habet. 

t>4.  Informacio  curie  tnulita  per  Hu^onein  de  Fîllanis,  quondam  ballivum 
Ambianensem,  facta  suj>er  pluribus  causis  et  articulis  dominum  Regem  racione 
vicecomitalu5  Siuicti   Hiquerii  et  et  abbatem  et  con ventum  Sancti   Riquerii  tan- 
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gcntibus,  et  que  facta  fuit  dictis  religiosis  non  vocalis,  ut  dixit  dictus  H.  —  Creci 
habet,  non  ad  finem  judicandi,  sed  curiam  informandi, 

65.  Inquesta  facta  pro  Petro  Porchier  contra  baillivum  Silvanectensem  et  par- 
lem  adversam.  Precepit  curia  quod  videatur,  hoc  salvo  quod  pars  dixit  se  pro- 
testatam  fuisse  de  diccndo  contra  testes  et  sic  arrestari  in  inquesta  per  auditores 
et  vult  ad  hoc  admitti.  —  M,  Pasquerius  hahei, 

60.  Auditis  partibus,  precepit  curia  quod  inquesta  facta  inter  Robinum  Latho- 
mum  et  dominum  de  Ateinvilla  videatur  et  judicetur,  facta  prius  copia  partibus 
de  eadem  si  voluerint,  cum  sit  super  proprietate,  ut  dicunt.  —  Creci  habet. 

67.  Inquesta  ex  parte  curie  michi  tradita  inter  episcopum  Meldensem  et  M.  R. 
cle  Praellis.  Et  precepit  curia  quod  custodiatur  quousque  super  hoc  suam  prece- 
perii  voluntatem.  —  Lune  post  Quasimodo.  —  Postea  lune  post  Trinitatem  con- 
senserunt  partes  quod  dicta  inquesta  videatur  et  judicetur.  —  Creci  habet. 

68.  Inquesta  facta  inter  decanum  et  capitulum  Kbroycenses  et  Nicolaum  Cicon, 
c;anonicum  ejusdem  ecclesie,  ex  parte  una,  et  Petrum  de  Garenceriis,  militem, 
«X  altéra,  tradita  fuit  curie  tamquam  perfecta  per  Royam.  ^t  de  dicta  inquesta 
«xtrahi  fecit  reprobaciones  et  per  curiam  vise  fuerunt,  quibus  visis  precepit  curia 
c:[uod  videatur  cum  reprobacionibus  que  fuerunt  admisse;  tradatur  ad  videndum, 

si  obmissis  testibus  reprobatis  poterit  judicari.  — Jovis  predicta  (post  Quasimodo). 
—  Thibotot  habet, 

69.  Auditis  partibus  et  commissario  in  inquesta  facta  inter  episcopum  Silvanec- 
tensem et  majorem  et  jurâtes  dicte  ville,  quam  inquestam  requirebat  procurator 
(iicti  episcopi  videri  et  judicari,  procuralore  dicte  ville  requirente  raciones  suas 
quas  tradidit  auditoribus  includi  in  inquesta  predicta,  curia  precepit  quod  in- 
questa predicta  recipiatur  et  quod  dicte  raciones  cum  responsionibus  episcopi 
simul  videantur,  et,  si  dicta  inquesta  sine  dictis  racionibus  et  responsionibus 
possit  judicari,  judicetur,  sin  autem  lotum  simul  videatur  et  expediatur  ad  finem 
ad  quem  videri  poterit  et  judicari.  —  Sabbato  post  Quasimodo.  —  Creci  habet,  — 
Judicata  est. 

70.  Auditis  procuratoribus  parcium  infrascriptarum,  precepit  curia  quod  in- 
questa facta  inter  procuratorem  domini  Re<?is  in  Bituria,  ex  parte  una,  et  deca- 
num et  capitulum  Bituricenses,  ex  altéra,  ac  archiepiscopum  Bituricensem,  ex 
altéra,  racione  justicie  certorum  locorum,  videatur,  et,  cum  dictorum  domini 
Régis  et  capituli  procuratores  dicant  quod  dicta  inquesta  est  compléta  et  requi- 
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rant  quod  judicelur,  procurator  vero  dicti  archiepiscopi  dicat  quod  dictusarchie- 
piscopus  non  habuii  sufTicientem  numerum  tcslium  et  commissionem  suam  quan- 
tum ad  ipsum  pelai  renovari,  audila  relacione  unius  de  commissariis  dicentis 
diclam  inquestam  esse  completam,  voluit  diclus  procurator  archiepiscopi  predicti 
quod,  si  per  diclam  inquestam  appareat  quod  ipse  produxeril  super  quolibet  de 
suis  articulis  decem  testes,  quod  inquesta  predicta  judicetur,  alioquin  renovetur 
commissio  ad  perficiendum  diclam  inquestam  pro  parte  sua.  —  Roya  habet. 

71.  Auditis  parlibus,  precepit  curia  quod  processus  factus  inler  procuratorein 
domini  Régis  sencscallie  Rulhenensis,  ex  parte  una,  et  magistrum  Poncium  Car- 
rière, ex  altéra,  racione  condempnacionis  contra  ipsum  M.  facte  videatur,  facla 
prius  collacione  de  ipso,  et,  ^i  plus  inveniatur  in  processu  quem  habet  dictus 
Poncius  quam  sit  in  processu  per  procuratorem  predictum  curie  tradito,  curia 
illud  plus  videbit  et  illud  ostendet  dicto  procuratori  et  ulterius  super  hoc  facial 
quod  fuerit  racionis.  —  Postea  non  venerunl  parles  ad  faciendum  collacionem,  et 
in  fine  parlamenti  de  mandalo  curie  Iradidi  eum  ad  videndum.  —  Mangon  habet. 
—  Postea  vero  in  parlamento  seqaenti  facta  fuit  collacio  et  tradilas  fuit  ad  vi- 
dendum eidem. 

72.  Cum  Aymericus  de  Fonlangiis,  miles,  adjornari  fecisset  ad  diem  ballivie 
Arvernie  parlamenti  presenlis  preceptorem  domus  Hospitalis  de  Chalin  PVanchesa 
visurum  judicari  quamdam  inquestam  inler  ipsos  faclam  et  mandalum  fuisset  au- 
diloribus  qui  diclam  fecerunt  inquestam  ul  quicquid  habebanl  de  dicto  processu 
curie  milterent  et  slatum  dicti  negocii  rescriberenl,  dictusque  preceptor  se  non 
presentaverit,  cumque  poslea  mandalum  fuisset  ballivo  Arvernie  quod  ipse  a 
dictis  commissariis  recuperarel  quicquid  ipsi  habebanl  de  dicte  processu  et  curie 
milleret  diclique  commissarii  rcscripserinl  quod  quicquid  ipsi  habebanl  de  diclo 
processu  ipsi  Iradideranl  parlibus  anlediclis,  vidclicel  cuilibet  suum  processum,cl, 
quia  diclus  preceptor  nec  venil  nec  processum  suum  curie  misil,  curia  precepit  ex 
causa  judicari  processum  curie  Iradilum  per  militem  prediclum.  -  Sanctus  lie- 
nedictus  habet.  —  Item,  Jovis  post  Sanctum  Birnabam  precepit  curia  quod 
processus  dicti  preceptoris  cum  processu  ipsius  militis  videatur. 

73.  Inler  duas  coniitissas  Allrebalenses  inquesta  de  Bciiri  videbilur  ad  illum 
linem  quod,  si  sint  ibi  reprobaciones  lestium,  videanlur,  vel,  si  parles  in  ea  pro- 
Icstalc  fuerunl  de  dicendo  contra  lestes,  liai  super  hoc  quod  jus  erit,  alioquin 
ulterius  curia  facial  super  ea  quod  fueril  racionabiliter  faciendum.  —  M.  /?.  de 
Briençon  habet. 

74.  Super  processu  facto  inter  P.  de  Tremons,  de   Monte  Pessulano,  ex  una 
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parie,  el  Bealricem  de  Conibis,  ex  altéra,  partibus  auditis,  cum  utraque  pars 
tradat  cedulam  suam  ad  quem  finem  petit  dictos  processus  videri  et  quclibet  pars 
iendat  ad  ûncm  contrarium,  curia  precepit  quod  dictus  processus  tradatur  ad  vi- 
dendum  cum  cedulis  prcdictis  et  advertant  judicantes  quod,  visis  processu  et 
cedulis  predictis,  ipsi  dictum  processum  judicent  ad  finem  ad  quem  debebunt.  — 
Veneris  anle  Sanctum  Barnabam.  —  Sa  ne  las  Benedictus  habet,  —  Et  aniea 
coram  me  Godefredo  procuraiores  parcium  concordaverunt  quod  curia  expediret 
eos  per  processus  quos  tradiderunt,  si  possei,  alioquin  quod  ipsi  iraderent  pro- 
cessus quos  habent  pênes  se,  fada  prius  collacione  de  ipsis,  —  Postea  vero 
partes  tradiderunt  totum  processum  suuni  cum  processu  predicto  ad  judicandum, 

75.  Informacio  seu  aprisia  facta  per  P.  Haberti,  militem,  judicem  Saltus,  super 
assista  quorumdam  reddituum  facienda  comiti  Fuxi.  Et  missa  fuit  per  dominum 
Regem  domino  G.  de  Nogareto  ut  eam  videri  faciat  et  ipsi  domino  Régi,  quando 
ibil  ad  ipsum,  plenam  relacionem  faciat,  et  dictus  dominus  G.  tradidit  eam  michi 
et  de  mandato  suo  ego  tradidi  eam  ad  videndum.  —  Sanctus  Benedictus  habet. 

76.  Aprisia  seu  inquesta  in  duobus  parvis  rotulis,  facta  contra  Guillelmum  de  la 
Bazole,  militem,  et  Huguetam  ejus  uxorem.  Dominus  G.  de  Nogareto  tradidit 
eam  michi  et  precepit  quod  videatur  et  in  caméra  Parlamenli  reportetur.  — 
AL  Yvo  de  Laudunaco  habet. 

77.  Inquesta  facta  inter  senescallum  Pictàvensem  pro  Rege  et  majorem  et  coni- 
muniam  Pictavenses.  —  De  mandata  camere  tradidi  eam  magistro  Petro  de 
Arrablaio,  die  .XII»,  junii  anno  .CCC°.XV^. 

78.  Auditis  partibus,  precepit  curia  quod  inquesta  in  duobus  iibris  de  papiro, 
facta  inter  procuratorem  nostrum  senescallie  Garcassonensis,  ex  una  parte,  et 
abbatem  Grasse,  Guillelmum  de  Villa  Nova,  militem,  vicarium  Crasse,  Guillel- 
mum Pétri,  de  Villa  Nova,  et  eorum  consortes,  ex  altéra,  cum  littera  commissa- 
riorum  per  quam  apparel  quod  de  consensu  procuratorum  dictarum  parcium 
inquesta  predicta  est  compléta,  videatur  et  judicetur.  —  Lune  post  nativitatem 
beati  Johannis.  —  M.  R.  de  Turonis  habet. 

79.  Super  inquesta  facta  per  senescallum  Pictàvensem  inter  Guidonem  de  Bau- 
ccyo,  militem,  ex  una  parte,  et  procuratorem  domini  Régis  et  Gaufridum  de 
Monte  Basonis,  ex  alia,  super  pluribus  injuriis  et  gravaminibus  in  molendino  de 
Lambre,  ut  dicitur,  factis  per  dictum  militem  et  gentcs  suas,  contra  quam  in- 
questam  proponit  procurator  dicti  militis  quod  dictus  miles  non  fuit  in  ea  suili- 
cientcr  vocatus,   item,    quod   loca    contenciosa   non   fuerunt  ostensa  testibus  in 
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ea  productis,  quod  est  necessarium  secundum  consueiudinem  patrie  ut  dicit, 
item,  quod  dicta  inquesta  fuit  facta  post  diem  senescallie  Pictavensis  et  nonante, 
quo  tempore  dictus  miles  erat  Parisius  in  parlamcnto  presenti  :  senescallo  Picta- 
vensi  c  contrario  dicente  quod  dictus  miles  fuit  sufTicienter  ad  hoc  vocatuset  quod 
loca  contenciosa  fucrunt  dictis  testibus  ostensa  et  quod  dicta  inquesta  fuit  diu 
compléta  ante  diem  senescallie  Pictavensis,  et  quod  omnia  ista  invenientur  in 
inquesta  predicta.  Auditis  partibus,  precepit  curia  quod  dicta  inquesta  videaturet, 
si  sit  compléta  prout  superius  est  expressum,  judicabitur,  sin  autem  curia  super 
hoc  ordinabit  quod  fuorit  racionabiliter  faciendum.  —  .XIII'.  die  julii.  —  M.  /?. 
de  Briençon  hahet.  —  Hemissa  est  ad  refîcicndum. 

80.  Informationem  factam  super  valore  terre  de  Brioles  que  fuit  J.  de  Gallan- 
dia  ;  dominus  G.  de  No<;areto  misit  michi  per  M.  J.  de  Grispeyo.  —  M.  Droco  de 
Karitate  ha  bel. 

81.  Super  inquesta  facta  de  spcciali  mandato  litterarum  domini  Régis  ex  oITîcio 
suo  ad  sciendum  super  quibus  articulis  capitulum  Hemense  trahit  in  causam 
archiepiscopum  Hemensem  ad  forum  Kcclesie,  auditis  partibus,  curia  precepit 
quod  videatur  ad  illum  finem  ad  quem  poterit  videri,  pro  eo  quod  dictum  capitu- 
lum proponit  quod  non  est  compléta  noc  eorum  probaciones  super  defensionibus 
suis  recepte.  —  M.  P.  do  Monci  et ./.  de  Voissiaco  hahent. 

82.  Auditis  partibus,  precepit  curia  quod  inquesta  facta  inter  relictam  Radulphi 
de  Solence  et  homines  de  Nig:ella  videatur  ad  illum  finem  ad  quem  poterit  videri, 
et,  quia  dicta  relicta  dicit  quod  omnes  testes  suos  produxit  et  dicti  homines 
dicunt  quod  pluros  testes  fecerunt  ajornari  qui  non  fuerunt  examinati  et  sunt  sibi 
neccessarii  et  petunt  commissionem  super  hoc  renovari,  curia  precepit  quod  sciatur 
si  dicti  homines  suilicionlem  numorum  testium  produxerunt,  et,  si  habcnt  sufTi- 
cientem  numerum,  ju<li(;al)itur.  sin  autem  perticietur.  —  M.  Yvo  Prepositi  hahet . 

83.  Super  inquesta  inter  J.  de  Cruce,  Hu^ronem  le  Ma^^delinum  et  J.  de 
Conches,  ex  una  parte,  et  Hobertum  de  Mondidier.  ex  altéra,  facta,  collacio  fiât 
de  processn  eorum  in  causa  appelhicionis.  —  l'eci  collationem  et  obtuli  copiam 
dicto  R.  de  hiis  que  non  habehat.  —  SancUis  Benedictus  hahet, 

84.  Anditis  partibus,  precepit  curia  quod  inquesta  facta  in  causa  appellacionis 
a  judicato  map^islrorum  dierum  Trecensium  inter  Jacobum  Haton,  de  Pruvino,  et 
Guiardum  de  Fonte  videatur  et  judicetur.  facta  prius  collacione  de  ipsa.  — 
Mapistcr  Jacobus  de  Jarsenis,  (jui  eam  habehat,  fecit  coUacionem,  ut  dicit.  —  M, 
P.  Fauvelli  hahet. 
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85.  Super  inquesta  que  pcndet  in  curia  inler  decanum  el  capitulum  Sancti 
Aredii  et  procuratorem  domini  Rcgis,  ex  una  parte,  et  vicecomitem  Leniovicen- 
sem,  ex  altéra,  auditis  partibus,  consenserunt  procuralores  dicte  ecclesie  ac  vice- 
coniitis  predicti  quod  inquesta  prcdicta  quantum  ad  eos  videatur  una  cum  cartis 
et  privilegiis  parcium  earunidem,  quas  obtulerunt  se  curie  nostre  tradituros  ; 
procurator  vero  noster  in  hoc  non  conscnsit,  dicens  dictam  inquestam  quantum 
ad  Nos  non  esse  completam,  sicut  per  arrestum  curie  nostre  dicebat  apparere. 
Deliberacione  vero  super  hoc  habita,  placuit  curie  nostre  in  presencia  nostra  quod 
inquesta  predicta,  una  cum  cartis  et  privilegiis  dictarum  parcium  quas  curie 
nostre  tradere  voluerint,  videatur  ad  illum  finem  ad  quem  poterit  videri.  — 
.XX'.  die  februarii  anno  .CGC°.XII°.  —  Archidiaconus  Borbonii  habet. 

Ad  hoc  movit  curiam  relacio  magistri  J.  de  Roya,  unus  de  commissariis,  qui, 
super  statu  dicte  inqueste  ad  consilium  interrogatus,  respondit  quod,  prout  sibi 
videbitur,  ecclesia  bene  probat  intencionem  suam  quantum  ad  faciendum  judicata 
in  villa  et  vicecomes  débet  facere  execuciones,  item,  quantum  ad  feodum,  quod 
ecclesia  bene  probat  intencionem  suam.  —  .XX'.  die  februarii  predicta. 

80.  Super  judicato  facto  per  homines  de  Dorlans  inter  J.  de  Biauval,  militem, 
et  habitatores  dicte  ville,  videatur  processus  per  baillivum  Ambianensem  curie 
traditus  ad  illum  finem  ad  quem  poterit  videri  ;  verumtamen  dicti  habitatores 
habent  processum  pro  suspecto  et  dicunt  non  debere  ei  adhiberi  lidem.  —  M.  Ph, 
de  Mornaio  habet, 

87.  Item,  super  alio  judicato  facto  per  homines  de  Dorlans  contra  Hospita- 
larios  de  Villaribus  pro  preposito  de  Vilaribus,  videatur  processus  curie  traditus 
per  baillivum  Ambianensem  ad  illum  finem  ad  (juem  poterit  videri,  cum  quodam 
menioriali  a  dictis  Hospitalariis  tradito  super  eo  quod  dicunt  quod  plures  testes 
jurati  fuerunt  super  quodam  eorum  priucipali  articulo  nec  fuerunt  examinati.  — 
Decanua  Senonensis  habet. 

88.  Auditis  partibus,  precepit  curia  quod  processus  Castelleti  in  causa  appella- 
cionis  a  judicato  prepositi  Parisiensis  inter  Aj^nctam  la  Bordonne  et  Adam  de 
Mellento  videatur  et  judicetur,  una  cum  racionibus  quas  débet  tradere  Ilaniere 
super  quadam  consuetudine  que  non  continetur  in  processu,  ut  dicit.  —  Creci 
habet. 

89.  Auditis  partibus,  precepit  curia  quod  processus  in  causa  appellacionis  a 
judicato  baillivi  Aurelianensis  inter  procuratorem  nostruin  pro  Nobis  et  Lance- 
lotum  Barat,  militem,  videatur,  et  cum  hoc  cedula  per  prepositum  Aurelianensem 
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per  moduni  meniorialis   missa,  ad  scicndum  si  raciones  in  dicta  ccdula  contente 
continentur  in  inquesta.  —  Mangon  habet. 

90.  Presenlibus  [sic)  in  parlamenlo  prescnti  Ilamone  de  Calvigniaco,  ex  parte 
una,  et  requirente  quamdani  inquestam  que  pendel  in  curia  nostra  inter  Ipsum  ex 
una  parte  et  episcopum  Pictavensem  judicari,  nisi  dictus  episcopus  seu  gentes  sue 
causam  racionabilem  proponerent  quare  judicari  non  deberet,  curia  nostra  fecit 
vocari  diclum  episcopum,  sf  u  procuratorem  suum,  si  presens  esset,  et  ex  habun- 
danti,  cum  se  non  presentasset  in  parlamento  presenti  ;  verumlamen  magister 
Johanncs  de  Gerchemont,  vicarius  dicti  episcopi,  requisitus  si  pro  dicto  episcopo 
vellet  super  hoc  aliquid  proponere,  respondit  quod  dictus  episcopus  non  inten- 
debat  facere  partem  in  curia  ista  contra  predictum  Hamonem  et  quod  ipse  procu- 
ratorem in  curia  nostra  non  habebat,  quibus  auditis  curia  nostra  precepit  quod 
dicta  inquesta  videatur  et  judicetur.  —  Martis  post  Gandelosam.  —  Creci  habet, 

91.  Cum  bomines  ville  de  Archis  requirercnt  quod  inquesta  super  aluag^io 
telarum  dicte  ville  facta  tanquam  perfecta,  ut  dicebant,  videretur  et  judicaretur, 
et  econtra  Richardus  le  Vasseur  diceret  se  non  vocalum  fuisse  ad  faciendum  dic- 
tam  inquestam  que  tanj^it  eumdeni,  ut  dicitur,  auditis  partibus,  curia  precepit 
quod  dicta  inquesta  videatur  utrum  dicte  partes  et  dictus  Richardus  sufTicienter 
vocati  fuerunt  ad  dictam  inquestam  faciendam,  et,  si  dicta  inquesta  predictum 
tanj^it  Richardum  et  si  inveniatur  quod  sulTicicnter  vocati  fuerint  ad  eam  facien- 
dam  omnes  quos  tangit  dicta  inquesta,  judicabitur,  sin  autcm  curia  prout  racio- 
nabile  fuerit  super  hoc  ordinabit.  —  Sabbato  post  Reminiscere. —  Crépon  barbet, 
ut  dicitur, 

92.  Auditis  partibus,  precepit  curia  quod  processus  factus  inter  consules  seu 
repentes  consulatum  civitatis  Narbono,  ex  una  parte,  et  vicecomitem  Narbonen- 
sem,  exaltera,  super  usibus  et  libcrtatibus  ville  Narbone,  videatur  et  judicetur, 
facta  prius  roUacione  de  dirto  processu,  si  partes  voluerint,  in  parlamento  pre- 
senti, alioquin  tradelur  ad  videndum.  —  Mercurii  post  inventionem  sancteCrucis. 
—  Postea  non  fuit  facta  collacio,  quia  partes  non  pecierunt.  —  M.  P,  Droconis 
habet. 

93.  Curia  precepit  quod  inquesta  facta  inter  episcopum  Cathalanensem,  ex 
una  parte,  et  honiines  de  Colle,  ex  altéra,  super  quibusdam  excessibus  per  dictos 
homines,  ut  dicitur,  factis,  videatur  et  judicetur,  licet  dicti  homines  se  présenta- 
verint,  sed  pluries  vocati  non  fuerunt  in  curia  inventi.  —  Cassel  habet, 

94.  Bailli  vus   Silvanectensis   pro  He^e  et    procurator  abbatis    et    conventus 
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Sancli  Dyonisii  concorda verunt  qiiod  inquesta  inter  ipsos  fada  videatur,  et  primo 
vidcanlur  reprobaciones.  —  Uoifn,  habcl. 

95.  Auditis  parlibus,  precepit  curia  quod  inquesta  facta  inter  procuratorem 
Régis  baillivie  Turonensis,  ex  una  parte,  et  Ilardoynum  de  Ilaya,  miHtem,  ex 
altéra,  videatur  et  judicetur,  si  sit  in  statu  quod  possit  judicari.  —  Casselhabet, 

96.  Auditis  partibus,  precepit  curia  quod  inquesta  facta  inter  procuratorem 
Arvernie,  ex  una  parte,  et  habitatores  ville  d'Erment,  ex.  altéra,  super  reproba- 
cionibus,  una  cum  inquesta  principali  inter  ipsos  facta  et  curie  tradita  in  novis- 
sime  preterito  parlamento,  videatur  et  judicetur.  —  J/.  liaymbaldus  habet. 

97.  Auditis  partibus,  precepit  curia  quod  inquesta  virtute  littere  baillivo  Viro- 
mandensi  misse  facta  inter  abbatem  et  conventum  Sancti  Vincencii  Laudunensis 
et  quosdam  homines  videatur  in  quo  statu  est,  et  si  partes  fuerunt  in  eo  vocate, 
et  ad  cameram  parlamenti  reportetur.  —  M.  Uaymbaldus  habet, 

98.  Auditis  partibus,  precepit  curia  quod  processus  Castelleti  inter  Gobinum 
de  Mittri,  ex  una  parte,  Garnerium  de  Gonnesse,  ex  altéra,  videatur  et  judicetur, 
cum  duabus  cedulis  a  partibus  traditis.  —  M.  IL  de  Briençon  habet. 

99.  Auditis  partibus  et  consencientibus,  precepit  curia  quod  inquesta  facta 
inter  P.  de  Pacy  et  Adam  de  Petra,  milites,  videatur  et  judicetur,  salvis  suis  re- 
probacionibus.  —  Postea  vise  fuerunt  dicte  reprobaciones  et  fuerunt  très  admisse, 
et  precepit  curia  quod  videatur  dicta  inquesta  ad  finem  si  poterit  expediri  sine  illis 
reprobacionibus,  sin  autem  non  possit  expediri  sine  illis  reprobacionibus,  fiet  com- 
missio  super  dictis  reprobacionibus.  —  Roya  habet, 

100.  Auditis  procuratoribus  domini  K.,  comitis  Valesie,  et  abbatis  et  con- 
ventus  de  Longo  Ponte,  precepit  curia  quod  inquesta  inter  ipsos  facta  racione 
quorumdam  nemorum  videatur  et  judicetur.  Et  habuerunt  partes  copiam  dicte 
inqueste,  quia  facta  est  in  causa  proprietatis  —  Mayistri  P.  Boyau  et  P,  Fauvel 
habent. 

101.  Cum  a  quodam  judicato,  per  prepositum  Parisiensem  pro  magistro  Johanne 
de  Forgetis  contra  magistrum  Matheum  de  Caudebec  lato,  dictus  Matheus  ad 
Parlamentum  Parisius  appellavcrit,  et,  auditis  dictis  partibus  in  curia  dicti  Parla- 
menti in  causa  appellacionis  predicte,  curia  nostra  precepit  quod  processus  in 
causa  predicta  factus  videatur  ad  illum  finem  utrum  bene  vel  maie  per  dictum 
prepositum  fuerit  judicatum,  et,  cum  dictus  prepositus  processum  super  hoc 
factum  curie  nostre  misisset  pro  ipso  judicando  et   pro   facienda   collacione  de 
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ipso  cum  processibus  quos  super  hoc  habebant  partes  prediclc,  visis  dictis  pro- 
ccssibus  et  facta  super  eis  coUacione  inter  parles  prediclaset  perças  invcntoquod 
dictus  processus  per  diclum  prepositum  traditus  non  erat  complétas,  concorda- 
verunt  procurator  dicti  mai^istri  .lohannis  et  dictus  magister  Matheus  quod  aller 
de  processibus  eorum  quem  ipsi  curie  nostre  concordiler  tradiderunt  et  de  quo 
fecerunt  inter  se  coUacionem  et  de  qua  collacione  contenti  fuerunt  et  cui  pro- 
cessui  voluerunt  fidem.adhiberi  et  non  processui  per  diclum  prepositum  tradilo, 
videatur  utrum  bene  vel  maie  fuerit  judicatum.  —  .XV,  die  februarii.  —  M.  Ger- 
vas  las  de  Ponlearsi  hahet. 

102.  Auditis  mapistro  Johanne  Haspre,  scolari  Parisiensi,  ex  una  parte,  et  Ni- 
colao  d'Escroues,  scutifero,  super  injuriis  et  vulneribus  dicto  clerico,  ut  dicilur, 
illatis,  ex  altéra,  precepit  curia  quod  processus  et  sentencia  videantur  ad  Gnem 
utrum  taxacio  a  qua  fuit  ab  utraque  parcium  appellatum  sil  nimia  vel  nimis  parva. 
—  Fiat  collacio  de  processu.  —  Facta  est  collacio.  —  M.  P.  Boyau  habet. 

103.  Inter  magistrum  Ilujj^onem  Redoré,  ex  una  parte,  et  dominam  deMellento 
et  Galterum  l'Ouvrier,  ex  altéra,  consenserunt  partes  quod  processus  eorum  Cas- 
telleti  videatur  utrum  bene  vel  fuerit  judicatum.  —  Facta  est  collacio.  —  M.  P. 
Droconis  hahet.  —  Traditus  fuit  domino  H,  de  Cella,  quia  sangainis  esse 
videtur, 

toi.  Inter  magistrum  et  fratres  Domus  Dei  Parisiensis  et  priorem  Longi  Pontis 
in  causa  appellacionis  ab  interloquloria  preposili  Parisiensis  a  qua  dictus  prier 
appellavit,  per  quam  dictus  preposilus  pronunciavit  manum  domini  Repris  deberc 
apponi  super  debato  dictarum  parcium  racione  saisine  cujusdam  bannierie  et  per- 
cepcionis  cujusdam  décime,  quanquam,  ut  dicil  dictus  prior,  dicte  partes  diem  ad 
hoc  non  haberent,  sed  ad  audiendum  jus  super  quibusdam  excepcionibus  decli- 
natoriis  contra  judicem  et  dilatoriis  contra  partem  adversam  propositis  super 
pelicione  saisine  predicle,  super  quibus  excepcionibus  factus  est  processus  in 
scriptis,  et  super  dicta  requesta  manus  apposicionis  verbotenus  fuit  litig^atum  et 
sine  scriptis,  hoc  salvo  quod  super  dicta  interloquloria  dédit  preposilus  litteram 
suam,  placet  parlibus  quod  totum  videatur  ad  illum  finem  si  dictus  prior  bene 
vel  maie  appellavit  a  judicato  prediclo.  —  Facta  est  collacio.  —  Af.  P.  Droconis 
hahet. 

105.  Audilis  domina  de  Fay,  ex  una  parte,  et  Johanne  Ghapin  et  procuralore 
Régis,  ex  altéra,  precepit  curia  quod  inquesla  facta  inter  ipsos  videatur  ad  scien- 
dum  si  poleruiit  expediri  sine  faclis  faciendis,  quia  domina  dicil  quod  ipsa  habet 


10*2.    ^folîî^'  |)arl(Miiriil    (f"  Gd  v").  —  J»?<''.  lO'i.    Nf«*Mnc  parlonionl  (f'*  66  v").    —  Jugt^ 

7  mars  1  U7  (0//m.  l.  m.  p.   1090.  n^  xxvii).  'i  juin  \:\\l(()lim,{    111.  p.   li;jl .  n'»  lu). 

\{):i.    Mrmc  parlcnicnt  (1"   66  v")    —  Jutré.  105     Mrmc  parlement  (f"  66  v"). 
27  avril  1518  (Olim    l   III.  p     TioS.  iV'xmv). 
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dictam  inqucsiam  pro  suspecta  el  débet  tradere  in  memoriali  factum  pro  quo 
habet  dictam  inquestam  pro  suspecta.  —  Tradidit.  —  M,  P.  Faiivel  habet 
totum. 

106.  Auditis  priore  Sancti  Saturnini,  ex  una  parle,  et  Petro  de  Macherin,  mi- 
lite, senescallo,  ac  magislro  Matheo  de  Sancyna,  procuratore  nuper  senescallie 
bellicadri,  ex  altéra,  precepit  curia  quod  iiiquesta  facla  inter  ipsos  per  dominum 
Guillelmum  de  Chaudenayo,  nuper  commissarium  pro  reformacione  patrie  in  dicta 
senescallia,  vidcatur  ad  illum  fmem  ad  quem  potcrit  videri,  una  cum  racionibus 
quas  dicii  miles  et  procurator  debent  tradere,  et  de  hoc  loquendum  est  cum  ma- 
gistro  P.  Bertran.  —  M.  Gervasius  de  Ponte  Arsi  hahel  inquestam  et  raciones, 

107.  Inter  J.  le  Feron,  appellantem,  ex  una  parte,  et  Robertum  Malerbe,  ex 
altéra,  proposuit  appellans  quod  testes  producti  in  causa  principali  coram  majore 
de  Theroanne  Parisius,  quod  clericus  qui  scripsit  dcposiciones  testium  scripsit 
alia  quam  deposuerunt,  que  ad  suam  noticiam  posl  appellaciones,  emissas  tam  a 
dicto  majore  quam  a  preposito  ab  eodem,  asserit  devenisse,  super  quo  delibera- 
bitur  in  caméra,  et  nichilominus  rccepit  curia  processum  contra  quem  nichil  aliud 
fuit  propositum  et  precepit  ipsum  videri  et  judicari.  —  Facta  est  collacio.  — 
M,  Gervasius  de  Ponte  Arsi  habet. 

108.  Inter  Guillotum  de  Monte  Morenciaco  et  .lohannam  la  Sage,  ex  una  parte, 
et  Margaretam  la  Converse,  ex  altéra,  precepit  curia  quod  processus  eorum  Cas- 
telleti  videatur  ad  certuni  finem  in  dicto  processu  contentum.  —  M.  J,  de  Bor- 
bonio  habet. 

109.  Curia  precepit  quod  inquesla  facta  pro  procuratore  Hegis,  Ludovico  de 
Sancero,  milite,  et  magislro  Theobaldo  ejus  fratre,  racione  terre  dou  Codreau 
et  ejus  pertinenciarum,  videatur  ad  iiluni  Hnem  ad  quem  poterit  contra  Ludovicum 
de  Flandria,  qui  se  dicit  comitem  Nivernensem,  —  dicti  Ludovici  de  Flandria 
absencia  non  obstante.  —  M.  Silvester  Viviani  habet, 

110.  Dominus  cancellarius  precepit  michi  quod  videatur  inquesta  facta  super 
facienda  bastida  in  quodam  loco  vocato  de  Sancto  Sacerdote,  qui  locus  est  abbatis 
Sarlati,  et  dictam  inquestam  michi  tradidit,  nulla  parte  ad  hoc  vocata,  in  caméra 
Parlamenti.  —  Sabbato  in  festo  beati  Gcorgii.  —  M.  Beraudus  de  Voyssi  habet. 

111.  Curia  precepit  quod  processus  Castelleti  factus  inter  Laurencium  le  Buef 
et  Johannem  de  Evranches  videatur  quantum  ad  emendam  Régis,  cum  dicte 
partes,  ut  dicitur,  concorda verint.  —  M.  Bernardus  de  Alhia  habet. 


106.  Même  parlcmcnl  (f"  67).  —   Jugé,  15  llU.    Mt-iin- parkmeiil.  2:{  a>ril  1317  (1"  68). 
mars  1318  (0//m,  t.  III,  p.  1215.  n"  xv).  —  Jupe.  13  juillet  I318(0//w.  t.  III,  p.  1299. 

107.  Même  [»arlc«meiil  (1"  67).  n"  lxw). 

108.  Miiiie  parlement  (f"  6;).  lll.    Parlemeiil    de    la    Saiiit-Aiidn»    1317 

109.  Mêiir;    paiicmeiil  (!'»  67  v").  —  Juf(é.  (I"  69).     -  .luf:é,  15  mars  1318  {Oitm,  t   III. 
11  juin  1317  {Uiim,  t.  lll,  p.  1138,  n'»  i.vii).  p.  1216    n"  xvi). 
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112.  Auditis  Petro  Fabri,  majore  de  Gompendio,  et  Johanne  et  Girardo  Larde 
ac  eorum  complicibus,  precepit  curia  quod  inquesta  eorum  vidoalur  ad  Hnem 
judicandi,  si  sit  in  statu  quod  possit  judicari.  —  M.  G.  Droconis  habet. 

113.  Auditis  majore  et  juratis  Noviomensibus  et  capitulo  Xoviomensi  racione 
servientum  suorum,  precepit  curia  quod  inqueste  eorum  tam  super  principali 
quam  super  reprobacionibus  videantur  et  judicentur.  —  M.  J .  de  Xonancourt 
hahet. 


B. 


Liste  des  procès  civiln  reçus  à  juger  pendant  le  parlement  de  la  Saint-Martin 

d'hiver  1318. 

(Arch.  nal.,  X<«  3,  f°*  71-72  vo.) 

Inqueste  et  processus  curie  traditi  in  parlamento   quod   inccpit  die  lune  post  hyemalo  festum 

bcati  Martini  anno  Domini  .M*).  GGC<'.  decimo  octavo. 

1.  Procurator  Hugonis  de  Sapignies,  militis,  ex  una  parte,  et  procurator  relicte 
Baldoini  de  la  Fontenele,  ex  altéra,  consenserunt  quod  inquesta  inler  eos  facta 
videatur  et  judicetur.  —  M.  P.  Droconis  hahet. 

2:  Auditis  Roberto  de  Monte  Mauri  et  Petro  de  Galardo,  milite,  curia  precepit 
quod  inquesta  inter  ipsos  facta  super  reprobacionibus  recipiatur  et  judicetur  cum 
inquesta  principali  que  est  pênes  curiam.  —  M.  J.  de  Nonancorl  habet. 

3.  Auditis  Roberto  d'Englos  et  Jacobo  Havet,  curia  precepit  quod  inquesta 
inler  ipsos  fada  videatur  et  judicetur.  —  M.  P.  Droconis  habet. 

4.  Auditis  domina  de  Feritate,  ex  una  parte,  et  hominibus  de  Feritate  et  do- 
mino de  Piceyo,  ex  altéra,  et  consencientibus,  precepit  curia  quod  inquesta  eorum 
videatur  et  judicetur.  —  M.  Gervasius  habet. 

5.  Procurator  (îaufridi  Gocalrif  {sic)  et  baillivus  episcopi  Parisiensis  consen- 
serunt quod  inquesta  facta  inter  ipsos  videatur  et  judicetur.  —  .XIIl*  die  de- 
cembris.  —  J/.  P.  Droconis  habet. 


112.    Mollir    |)arl(Mnonl  (l'M)^  v'»).  —  Jupe.  2.   Jugé.    12  juillet    i;U9   (Olim,   t    III.  p. 

27  avril  \'A\H  {Olim,  t.  III,  p.  12r/2.  n'»xLvi).  W'M .  ii"  i.xxi). 

n:{.    Mômf  |KnIoriirril  (f"  70  v")  .'{.   Jn^é.    2K  mars    1^11»   {Olim,    t.    111.    p. 

1.   Jii-r.  \  axiil  I.JIl»  (Olim.i.  III.  p.  l'iOO.  I:i73.  n'»  xxxv) 
n"  I.). 
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6.  Audiiis  senescallo  Pontivi  et  majore  et  scabinis  de  Abbatisvilla,  precepit 
curia  qiiod  inquesta  eoruni,  facla  super  dampnis  hominum  dicte  ville  per  M.  Dro- 
conem  de  Karitate  et  R.  de  Meleto,  videatur  et  judicetur.  —  M.  J,  de  Borhonio 
Tiabet, 

7.  Auditis  racionibus  parcium  infrascriptarum,  curia  precepit  quod  inquesta 
facla  pro  episcopo  Briocensi  contra  Robertum  Britonis,  militem,  videatur  ad  illum 
fîncm  ad  quem  videri  poterit  et  debebit,  una  cum  racionibus  dicti  militis  traditis 
per  modum  memorie.  —  Veneris  ante  Nativitatem  Domini. 

8.  Auditis  Johanne  le  Bedel  et  Richardo  de  Viri,  precepit  curia  quod  processus 
eorum  Gastelleti  videatur  utrum  bene  vel  maie  fuerit  judicatum.  —  Facta  est  col- 
lacio  de  ipso.  —  M,  P.  de  Agia,  habel. 

9.  Inter  Symonem  de  Spernone,  ex  una  parte,  et  map;istrum  P.  Brice,  ex  altéra, 
auditis  parlibus,  precepit  curia  quod  processus  eorum  Gastelleti  et  duo  judicata 
contraria  ac  gracia  domini  Régis  videantur  utrum  bene  vel  maie  fuerit  judicatum. 

—  Facta  est  collacio.  —  M.  B.  de  Alhia  habel. 

10.  Auditis  Agnete  de  Lyons  et  Johanne  de  Divion,  precepit  curia  quod  pro- 
cessus eorum  Gastelleti  videatur  utrum  bene  vel  maie  fuerit  judicatum.  —  Facla 
est  collacio.  —  M.  P,  de  Agia  habel. 

11.  Auditis  Johanne  de  Gussac,  qui  appellavit  a  judicato  prepositi  mercatorum 
Parisiensium  ex  commissione  domini  Régis  sibi  facta  lato  pro  Johanne  as  Beus, 
ac  diclo  Johanne,  precepit  curia  quod  processus  eorum  videatur  utrum  bene  vei 
maie  fuerit  judicatum,  et  dicit  dictus  J.  de  Gussac  quod  sentencia  non  fuit  lata 
sccundum  processum,  et  visis  articulis  dicte  cause  et  judicato  islud  poterit  appa- 
rere,  sicut  dicit.  —  M.  Bertrandus  Bonifacii  habel. 

12.  Auditis  Forquino  de  Luques  et  Dyonisia  la  Ghangeresse,  precepit  curia 
quod  processus  eorum  Gastelleti  videatur  utrum  bene  vel  maie  fuerit  judicatum. 

—  Facta  est  collacio.  —  M.  P.  de  Agia  habel. 

13.  Auditis  preposito  mercatorum  et  draperiis  Parisiensibus,  ex  una  parte,  et 
mercatoribus  de  Broissellis  et  de  Louvain,  ex  altéra,  et  consencientibus,  rccepta 
fuit  eorum  inquesta  ad  judicandum,  et  primo  debent  videri  reprobaciones,  que 
sunt  in  sacco,  ut  dicunt.  —  Fuerunt  vise  et  non  sunt  admisse.  —  M.  Bogerius 
habel. 

14.  Auditis  Galtero  de  Gamous  et  Petro  le  Pastoier,  precepit  curia  quod  pro- 


7.  22  décembre   1318.   —  Jugé,   10  février  13'i8.  n®  xviii). 

1319  (Olim.  t.  III.  p.  i:{33.  n"  x).  11.  Jugé.    2   mars   1319  (Oiim,   t.   III.  p. 

8.  Jugé,    28   mars   1319  (^Oiim,    t.   III.  p.  135r),  n"  xxiii). 
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9.  Jugé.  2  mars  1319  (Olim,  t.  III,  p   1350,  1340,  n'»  xiv). 

n»  xix).  l'i.  Jugé,    2  mars  1319  (Olim,  t.   III,   p. 
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cessus  eorum  Caslelleti  videatur  utrum  bene  vcl  maie  fucrit  judicatum,  una  cum 
memoriali  appellantis.  —  M.  /?.  de  Magna,  Villa  habct. 

15.  Audilis  procuraloribus  capiluli  sancti  Exuperii  de  Corbolio  et  hominum  de 
Paredo  et  aliaruni  villarum,  precepit  curia  quod  inquesla  eorum  super  reproba- 
cionibus  facta,  una  cum  principali  inquesta  eorum  que  est  in  curia,  videatur  et 
judicetur,  et  in  hoc  consenserunt  partes.  —  M,  J.  de  Nonancorl  habel. 

16.  Auditis  dicto  Toutain,  clocario,  et  Theobaldo  le  Grant  et  consencientibus, 
precepit  curia  quod  inquesta  inter  ipsos  facla  videatur  et  judicelur.  --  M.  R.  de 
Albigniaco  débet  tradere.  —  M.  P.  de  Agia  habel. 

17.  Auditis  Guillelmo  leThiois,  scutifero,  et  procuratore  hominum  deLouvres, 
precepit  curia  quod  processus  eorum  Casteileti  videatur  utrum  bene  vel  maie 
fuerit  judicatum.  —  M,  Rogerius  de  Taronis  habel, 

18.  Auditis  Johanne  le  Borguignon  et  Petro  le  Flament,  precepit  curia  quod 
processus  eorum  Casteileti  videatur  utrum  bene  vel  maie  fuerit  judicatum.  — 
M.  P.  de  Agia  habel. 

19.  Auditis  Johanne  de  Brie,  appellante,  ex  una  parle,  et  Henrico  de  Suessione 
et  ejus  uxore,  ex  altéra,  precepit  curia  quod  processus  eorum  baillivi  Senonensis 
videatur  utrum  bene  vel  maie  fuerit  judicatum.  —  Magisler  Roberlus  de  Magna 
Villa  habel. 

20.  Auditis  Wacelino  de  Gandavo  et  Guillelmo  Corrardi,  ex  una  parte,  et 
civibus  Avinionis,  ex  altéra,  precepit  curia  quod  processus  eorum  Campanie 
videatur  et  judicetur,  et  in  hoc  consenserunt  partes.  —  M.  B.  de  Albia  habel. 

21.  Auditis  Gaufrido  le  Ymagineur,  de  Muci,  ex  una  parte,  et  dicto  Nivot,  de 
Gic,  et  ejus  uxore,  ex  altéra,  precepit  curia  quod  processus  eorum  videatur 
utrum  bene  vel  maie  fuerit  judicatum.  —  M.  B.  Bonifacii  habel. 

22.  Auditis  procuratore  abbatis  et  convcntus  de  Chaliz  et  Johaiine  le  Baient  et 
Amelina  ejus  uxore,  precepit  curia  quod  processus  eorum  Casteileti  videalur 
utrum  bene  vel  maie  fuerit  judicatum.  —  M.  /?.  de  Magna  Villa  habel. 

23.  Auditis  scolaribus  de  Serbona  et  Johanne  de  Corbigni,  precepit  curia  quod 
processus  eorum  baillivi  Parisiensis  videatur  utrum  bene  vel  maie  fuerit  judica- 
tum. —  M.  B.  Bonifacii  habel. 

24.  Auditis  magistris  Symone  Auberti  et  Petro  de  Fontaines,  precepit  curia 


15.  Jugé.    8    décembre    1319     (Bouteric.  1344,  n»  xvi). 

no  5903).  21.  Jugé.  28  mars  1319  (Olim,  i   lïl.  p. 
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1379,  no  xxxix).  22.  Jugé,  28  mars   1319   (Olim,  t.  III.  p. 

17.  Jugé.  10  février  1319  (0//im,  t.  III,  p.  1374.  n"  xxxvi). 
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quod  processus  corum  Castelleti  videatur  utrum  bene  vel  maie  fuerit  judicatum. 
—  M.  B.  Bonifacii  habet. 

25.  Auditis  comité  Rouciaci,  ex  una  parte,  et  Symone  de  Caprosia,  milite,  ex 
altéra,  precepit  curia  quod  processus  eorum  Castelleti  videatur  utrum  bene  vel 
maie  fuerit  judicatum.  —  M.  R.  de  Magna  Villa  habet, 

26.  Auditis  Richardo  le  Descharpeur  et  Huchonno  Anglico,  aluptario,  precepit 
curia  quod  processus  eorum  Castelleti  videatur  utrum  bene  vel  maie  fuerit  judi- 
catum. —  M,  R.  de  Magna  Villa  habet, 

27.  Auditis  procuratore  archiepiscopi  Remensis,  ex  una  parte,  et  procuratore 
decani  et  capituli  Remensium  et  Hugone  de  Cameraco,  cive  Remensi,  ex  altéra, 
et  consencientibus,  precepit  curia  quod  inquesta  inter  ipsos  facta  super  facto 
turris  dicti  H.  videatur  et  judicetur.  —  M.  B.  de  Albia  habet. 

28.  Auditis  abbatissa  et  conventu  de  Kala  et  comité  Rouciaci,  precepit  curia 
quod  inquesta  inter  ipsos  facta  videatur  cum  rotulo  dicti  comitis,  secundum 
tenorcm  arresti  super  hoc  inter  partes  in  parlamento  presenti  dati.  —  M.  Thom. 
de  Nonancourl  habet, 

29.  Auditis  Johanne  Milet  et  ejus  uxore,  ex  una  parte,  et  Ysabelli  de  Campel- 
lis,  ex  altéra,  precepit  curia  quod  processus  eorum  baillivi  Senonensis  videatur 
utrum  bene  vel  maie  fuerit  appellatum.  —  M,  J,  de  Borbonio  habet. 

30.  Inter  procuratorem  nostrum  et  Godemarum  de  Faix  et  ejus  consortes, 
ipsis  auditis  et  consencientibus,  precepit  curia  quod  processus  eorum  videatur  et 
judicetur.  — M,  B.  de  Albigniaco  habet. 

31.  Auditis  procuratore  nostro  senescallie  Lugdunensis  et  Ilenrico  de  Grignen 
et  consencientibus,  precepit  curia  quod  processus  eorum  videatur  et  judicetur. 
—  M.  J.  de  Nonancorl, 

32.  Auditis  Stéphane  le  Goyet  et  ejus  consortibus  ville  de  Rossayo  et  Johanne, 
domino  de  Mota,  milite,  et  consencientibus,  precepit  curia  quod  processus  eorum 
videatur  et  judicetur,  —  M,  J,  de  Nonancort  habet, 

33.  Auditis  episcopo  Cenomanensi  et  dicto  Chamaillart,  precepit  curia  quod 
quod  factum  est  de  negocio  inter  ipsos  moto  videatur  ad  finem  ad  quem  poterit 
et  debebit.  —  M.  J.  de  Nonancort  habet. 

34.  Auditis  procuratore  abbatis  et  conventus  Sancti  Martini  Eduensis  et  ipso- 
mm  parte  adversa,  precepit  curia  quod  processus  eorum  in  causa  appellacionis, 


25.  Jugé,   2  mars  1319  (Olim,  t.  III.   p.  31.  Jugé.   23  janvier   i322   (Boutaric.   n® 
1359,  n»  xxv).                                                          66210. 

26.  Jugé,    28  mars  1319  (Olim,  t.  III.  p.  32.  Jugé.    4  avril   1319   (Olim,    t.  III.  p. 
1368,  n»  xxxii).                                                         1396,  n»  xlviii). 

27.  Jugé,  28   mars  1319  (Olim,  t.   III,  p.  33.  Jugé.  28  mars  1319  (Olim,   t.  m,  p. 
1376,  no  xxxvi)i.                                                     1378,  n®  xxxviii). 

30.  Jugé,  7  août  1321  (Bouteric,  no  6492). 
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unacum  racionibus  parcium  in  processu  contentis  et  duabus  sentenciis  contrariis, 
videantur  utrum  bene  vel  maie  fuerit  judicatum,  quia  pars  dictorum  religiosorum 
dicil  quod  senlencia  fuit  data  secundum  quod  in  sua  scntencia  continelur  et  pars 
adversa  dicit  quod  immo  secundum  quod  in  sua  continetur.  —  M.  B,  Bonifacii 
habet. 

35.  Auditis  Johanne  le  Bourgeois  et  ejus  uxore,  ex  una  parte,  et  Guillelmo  le 
Ferpier  et  ejus  uxore,  ex  altéra,  precepit  curia  quod  processus  eorum  bailli vi 
Aurelianensis  videatur  utrum  bene  vel  maie  fuerit  judicatum,  et  in  hoc  consen- 
serunt  partes.  —  M.  Roger ius  habet, 

36.  Auditis  procuratore  capituli  Aniciensis,  ex  una  parte,  et  Philippo  de  Mache- 
rino,  milite,  et  ejus  complicibus,  qui  appellaverunt  a  commissariis  super  hoc 
deputatis,  ex  altéra,  precepit  curia  quod  inquesta  contra  ipsos  facta  super  pluri- 
bus  excessibus  per  eos,  ut  dicitur,  factis  vidçalur  una  cum  appeilacionibus  dicto- 
rum militis  et  complicum,  et,  si  inveniatur  quod  appellaciones  non  sint  suffi- 
cientes,  dicta  inquesta  judicabilur.  —  M.  Rogerius  habel, 

37.  Auditis  Reginaldo  de  Fresnes  et  Guillelmo  d'Arragon  et  consencientibus, 
precepit  curia  quod  processus  eorum  Castelleti  videatur  utrum  bene  vel  maie 
fuerit  judicatum.  —  M.  Thom.  de  Nonancorl  habel, 

38.  Auditis  Ymberto  Textoris,  ex  una  parte,  et  episcopo  Claromontensi  et 
Jacobo  Textoris,  ex  altéra,  precepit  curia  quod  inquesta  eorum  videatur  ad  illum 
finem  ad  quem  debebit  secundum  articulos  in  ipsa  contentos.  —  M,  J,  de  Borbon 
habet. 

39.  Auditis  Ansello  Maquerelli  et  Petro  Rémi,  precepit  curia  quod  processus 
eorum  Castelleti  videatur  utrum  bene  vel  maie  fuerit  judicatum.  —  M,  Rogerius 
de  Turonis  habel, 

40.  Curia  precepit  quod  inquesta  facta  inter  capitulum  Carnotense  et  baillivum 
Aurelianensem  videatur  ad  finem  ad  quem  debebit.  —  M,  J.  de  Nonancourt  habet. 

41.  Magister  J.  de  Borbonio  habet  inquestam  factam  inter  liberos  de  Ancy  et 
Michaelem  de  Plexeio  ad  videndum  utrum  bene  vel  maie  fuerit  judicatum. 

42.  Auditis  Guidone  de  Sancto  Quassiano,  milite,  et  Guillelmo  Guerini,  de 
Frontenay,  precepit  curia  quod  inquesta  eorum  videatur  ad  finem  ad  quem  debebit. 
—  Magister  Rogerius  habel. 

43.  Auditis  in  auditorio  juris  scripti  procuratore  Régis  Petragoricensi,  ex  una 


36.  Jugé,  24  avril  1319  (0/i/w,  t.  III,   p.       1389,  n»  xliv). 

1402,  no  Li).  40.  Jugé,    8   mai  1319  (Olim,    t.  III,    p. 

37.  Jugé,    4  avril  1319  (Olim,   t.  III,  p.       1Ï13,  ii"  lv). 

1394.  no  XLVi).  41.  Jugé,  10  juillet  1319  (Oiim,  l.  III,  p. 

38.  Jugé.  24    mai  1319   (Olim,   t.   III,  p.        1426.  n"  i.xiv). 

1419,  no  Lx).  42.  Jugé.     8    décembre     1319     (Boutaric, 

39.  Jugé,  4  avril  1319  (0//m,    t.    Ill,  p.       no  5904). 
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parte,  et  G.  Sicardi,  B.  Aymerici,  P.  de  Brolio  et  B.  de  Bello  Podio,  ex  altéra, 
super  pluribus  condempnacionibus  contra  ipsos  factis,  preceperunt  magîstri  de 
dicto  auditorio  quod  processus  eorum  videatur  et  judicetur,  et  in  hoc  consense- 
runt  partes.  —  Magistri  Gervnsius  de  Ponte  Arsi  et  /?.  de  Bosco  habent. 

44.  Item,  auditis  in  auditorio  predicto  procuratore  Régis  Petragoricensi  et 
preceptore  domus  Hospitalis  de  Sancto  Naxencio,  ex  una  parte,  et  P.  Bermondi 
et  ejus  complicibus,  ex  altéra,  preceperunt  dicti  magistri  de  consensu  dictarum 
parcium  quod  processus  eorum  videatur  et  judicetur.  —  Magistri  Gervasius  de 
Ponte  Arsi  et  R.  de  Bosco  habent. 

45.  Item,  auditis  in  dicto  auditorio  procuratore  episcopi  Ruthenensis,  ex  una 
parte,  et  abbate  et  conventu  Jucellensi  et  procuratore  Régis  senescallie  Ruthe- 
nensis, ex  altéra,  preceperunt  dicti  magistri  quod  processus  eorum  videatur  ad 
finem  ad  quem  debebit,  et  est  super  causa  de  Claperio  et  de  Eboisselleio.  — 
Magistri  Gervasius  de  Ponte  Arsi  et  /?.  de  Bosco  habent. 

46.  Item,  auditis  in  dicto  auditorio  Gastone  de  Armeniaco,  Bernardo  de 
Aspello,  milite,  et  Petro  Carier,  castellano  de  Pluma,  ex  una  parte,  et  Bertrando 
de  Monte  Acuto,  milite,  ex  altéra,  preceperunt  dicti  magistri  de  consensu  procu- 
ratorum  dictarum  parcium  quod  processus  eorum  videatur  ad  fînem  ad  quem 
debebit.  —  ^Magistri  Gervasius  de  Ponte  Arsi  et  /?.  de  Bosco  habent. 

47.  Item,  auditis  in  dicto  auditorio  procuratore  Régis  senescallie  Carcassonensis, 
ex  una  parte,  et  vicecomite  Narbonensi,  ex  altéra,  preceperunt  dicti  magistri  quod 
processus  eorum  super  facto  ville  Nonete  videatur  et  judicetur,  et  in  hoc  consen- 
serunt  partes.  —  Magistri  Gervasius  de  Ponte  Arsi  et  /?.  de  Bosco  habent. 

48.  Item,  auditis  in  dicto  auditorio  Bartholomeo  de  la  Costa  sive  de  la  Dorz, 
ex  una  parte,  et  procuratore  Régis  senescallie  Ruthenensis,  ex  altéra,  precepe- 
runt dicti  magistri  de  consensu  dictarum  parcium  quod  processus  eorum  videatur 
et  judicetur.  —  Magistri  Gervasius  de  Ponte  Arsi  et  B.  de  Bosco  habent. 

49.  Auditis  scolaribus  Nivernensibus,  ex  una  parte,  et  burgensibus  Nivernen- 
sibus  et  aliis  in  inquesta  contentis,  ex  altéra,  precepit  curia  quod  inquesta  super 
pluribus  injuriis  dictis  scolaribus  illatis  facta  videatur  ad  (inem  ad  quem  debebit. 
—  Magistri  G.  et  P.  Droconis  habent. 

50.  Auditis  Johanne  de  Bosco  Roart,  de  Dieppa,  et  archiepiscopo  Rothoma- 
gensi,  curia  precepit  quod  inquesta  facta  super  pluribus  excessibus  dicto  Johanni, 
ut  dicitur,  factis  per  plures  homines  de  Dieppa,  dicti  archiepiscopi  subditos, 
videatur  ad  illum  finem  ad  quem  debebit.  —  Magistri  P.  Droconis  et  Bogerius 
de  Turonis  habent. 


4'i.  Jnp\  l«*'-noi*if  i:{21  (Hoiilaric.  n"r»45:i). 

45.  Jiip'.  I5avril  i:{21(R<.iilaric.  n''6:n:0. 

46.  Jiipr.  21)  juin  1322  (Boularic,  ii"  (3866). 


48.  Jugr,  9  mars  1321  (lV)ularic.  n"  6309). 

49.  Jugé.  21  juin  1320  (Boularic,  n"  6113). 
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C. 

Liste  de  procès  criminels  reçus  à  juger  pendant  le  parlement  de  la  Saint-Martin 

d'hiver  1312. 

(Arch.  nal,,  X«»  1,  fo»  7-7  v*».) 

1.  Inquesta  per  senescallum  Carcassonensem  inter  B.  de  Monte  Squivo  et 
Raymundum  ejus  fratrem,  domicellos,  senescallie  Tholosane,  ex  una  parte,  et 
procura torem  Régis  Tholosanum,  ex  altéra,  quiquidem  procurator  consensiit 
quod  videatur  ad  finem  judicandi,  tradita  est  ad  videndum  G.  de  Viriaco.  Die 
sabbati  post  festum  cathedre  saneti  Pétri  .XIP. 

2.  Item,  inquesta  facta  contra  Bcrtrandum  de  Balneolis  et  quosdam  eorum  [sic) 
complices  super  portatione  armorum  et  pluribus  aliis  maleficiis  perpetratis  per 
eos,  ut  dicitur,  ad  denunciationem  Jacobi  Basterii,  Pétri  Boneti,  tradita  est  G.  de 
Viriaco  ad  videndum  ad  finem  quem  débet  videri  .XV.  marcii. 

3.  Item,  acta  facta  in  causa  appellacionis  ad  nostram  curiam  interjecte  per  co- 
mitem  Armeniaci  ab  audiencia  senescalli  Tholosani  in  causa  appellacionis  que 
coram  ipso  vertebatur  inter  ipsum  comilem,  ex  parte  una,  et  Gosserandum  de 
Ferrabat,  Lobati  {sic)  et  Gerardum  de  Ferrabat,  fratres,  ac  Guillelmum  Loupi, 
filium  dicti  Gosserandi,  ex  altéra,  tradita  sunt  ad  videndum  magistro  Yvoni  de 
Laudunaco  ad  finem  ad  quem  dcbent  videri  .XVI.  marcii. 

4.  Item,  eadem  die  tradita  fuit  inquesta  facta  contra  excubias  ville  Ambianensis 
super  quodam  homicidio  perpetrato  in  villa  Ambianensi  eis  imposito,  videnda 
per  dictum  Yvonem. 

5.  Item,  .XXIIl.  marcii  tradita  fuit  pênes  me  per  magistrum  M.  de  Crépon 
inquesta  facta  per  dominum  Bcrtrandum  Agace,  niilitem,  et  M.  Bardinum  Resla- 
çensem  ad  instanciam  Calvetorum  per  commissionem  curie,  aliis  commissariis 
revocatis,  et  raciones  inserte  quare  alia  inquesta  facta  per  vicarium  et  judicem 
Albie  non  débet  apperiri,  videri  nec  judicari. 

6.  Item,  inquesta  facta  contra  de  Chasseris  [sic)^  Petrum  Grimoardi  et  alios 
eorum  complices  super  pluribus  maleficiis  per  eos  perpetratis,  ut  dicitur,  tradita 
fuit  magistro  R.  de  Perellis  ad  videndum  .XXVIII.  marcii. 

7.  Item,  inquesta  facta  per  senescallum  Tholose  contra  carestellanum  {sic  pour 
castellanum)  Podii  Laurencii,   super  eo  quod  promisit  {sic  pour  permisit)  abire, 


1.  24  février   1313.—  Jugé.  3  avril  1313  3.  16   mars   1313.    —  Jugé,    6    mai    1313 
(Boularic.  ii«  410'i).  (Boularic,  n"  4158). 

2.  15   mars  1313.   —  Juge,  11   avril   1313  4.   16  mars  1313.    —   Jugé.  14    mai    1313 
(Olim,    t.  111,  p.  785,  n»  lxxi).  (0//w,  t.  III.  p.  792,  n«  lxxvii). 
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ut  dicitur,  quosdam  condempnaios  ad  moriem^  capios  et  detentos  in  dicto  Castro, 
tradila  est  ad  vidcndum  domino  Y.  de  Laudunaco.  Die  penultima  marcii. 

8.  Processus  Arnaldi  de  Galvairaco,  clerici,  de  Castro  Novo  de  Ario,  tradila 
est  Petro  Feronis  de  mandato  curie.  Die  .XXI".  aprilis  .XI1I°.  Ad  videndum  ad 
fîneni  ad  quem  débet  videri. 

9.  Processus  Grinioardi  de  Chassaignes  et  Pétri  ejus  filii,  factus  contra  ipsos, 
traditus  est  michi  J.  de  Templo  per  G.  de  Hangesto,  de  mandato  curie.  Die  Mer- 
curii  in  festo  beati  Martini  estivalis  .XIII°. 

10.  Processus  et  inquesta  facta  in  curia  comitis  Armaniaci  inter  Fortunatum 
Lupati,  domicellum,  ex  una  parte,  et  Gausolendum  de  Fcrraboco,  domicellum, 
Garciam  et  Lupum,  ejus  filios,  Lupatum  et  Force,  ejus  fratres,  ex  altéra,  pro 
ipso  comité,  redditi  fuerunt  procuratori  dicti  comitis,  videlicet  Hugoni  d'Es- 
courrale,  quia  causa  remissa  est  judici  aquo  fuit  appellatum  .XVIII'.  maii  .XIII®. 
—  Item,  parti  adverse  copia  dicti  processus. 

11.  Inquesta  facta  contra  Jordanetum  de  Insula  tradila  est  magistro  Jacobo  de 
Jassenis  .X'.  junii. 

12.  Item,  inquesta  facta  per  G.  de  Hangesto,  consiliarium  Régis,  et  Jacobum 
de  Castro  ac  baillivum  Rothomap^ensem  super  homicidio  in  personam  Philippi  de 
Grandoit  perpetrato,  super  quo  Richardus  Pippart  et  Roberlus  Cantelou  suspccli 
dicantur  {sic).  Die  dominica  in  feslo  nalivitalis  beati  Johannis  Baptiste.  Tradita 
michi  fuit  per  G.  de  Hangesto  prediclo.  XHI®. 

13.  Item,  inquesta  facta  contra  Reginaldum  le  Courtois  super  morte  Oudardi 
Draperii  tradita  est  magistro  Jacobo  de  Jassenis.  Die  penultima  decembris  .XHI®. 


D. 

Liste  des  procès  criminels  reçus  à  juger  pendant  le  parlement  de  la  Saint-Martin 

d'his'er  1313. 

(Arch.  nat.,  X^M,  f«»  23-24  v'.) 

Hic  est  quaternus  in  quo  continentur  inqueste  criminales  que  in  parlamento  anni  mille- 
simi  .CCCk  terciodecimi  tredite  (sic)  fuerunt  Johanni  de  Templo,  et  etiam  persone 
quibus  idem  Johannes  eas  tradidit  ad  videndum. 

1.  Primo,  die  penultima  novembris  recepitidem  Johannes  in  caméra  inquestam 
factam  contra  Philippum  Servicntem,  de  Ponte  Sancte  Maxencie,  et  Johannam 
ejus  uxorem,  super  morte  Galcheri  de  Fontaniset  Amieti,  filii  Hamonis  de  Attre- 

10.  Voy.  ci-dossus  ii»  3.  13.  Col  article  a  clc    écrit  ici  par  erreur, 

12.   24  juin   1313.    —  Juge,  28   dccenihru       voy.  ci-après  D,  n*»  2. 
1313  (Boularic,  n»  4196). 
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bato,  qui  reperti  fuerunt  murtriti  in  foresta  de  Halala.  —  Et  eadem  die  idem 
Johannes  tradidit  eandem  magistro  B.  de  Perellis  ad  videndum. 

2.  Item,  de  consensu  parcium  inquesta  facta  contra  Reginaldum  le  Courtois 
super  morte  Oudardi  Draperii,  recepit  idem  J.  in  caméra  die  penultima  decembris. 
Tradita  fuit  ad  videndum  domino  J.  de  Waissi. 

3.  Item,  inquesta  facta  per  senescallum  Bellicadri  contra  Stepbanum  de  Bla- 
nasco  (?)  et  suos  complices  ad  inslanciam  Pétri  Boneli,  quam  in  alio  parlameoto 
idem  J.  receperat  in  caméra,  tradita  fuit  ad  videndum  magistris  B.  de  Perellis  et 
G.  Asselini  .XXI'.  februarii. 

4.  Item,  inquesta  facta  contra  vicecomitem  Lautricensem,  alias  recepta  parti- 
bus  auditis,  tradita  est  ad  videndum  magistro  Martino  de  Ceponio.  Die  predicta. 

5.  Item,  acta  et  processus  Arnaldi  de  Cavairaco,  clerici,  de  Castro  Novo  de 
Ario,  alias  recepti,  traditi  fuerunt  ad  videndum  G.  de  Hangesto  et  J.  de  Ilospitali. 
Dicta  die. 

6.  Item,  inquesta  facta  per  dominum  G.  Flote  et  J.  Caym,  de  Sancta  Mane- 
hulde,  super  facto  Trecensi,  que  die  Veneris  post  Brandones  tradita  micbi  fuit  in 
curia  per  magistrum  M.  de  Crépon,  de  mandato  curie  tradita  fuit  die  eadem  pre- 
dicto  magistro  M.  et  domino  G.  Courteheuse  ad  videndum. 

7.  Item,  inquesta  facta  super  quodam  homicidio  perpetrato  in  domo  Bituri- 
censis  archiepiscopi  contra  très  armigeros  deTemplo  Bituricensi  in  carcere  Régis 
tradita  fuit  michi  die  Veneris  post  Brandones.  Ipsam  tradidi  ad  videndum  magis- 
tro R.  de  Joy.  Die  Mercurii  post  Reminiscere. 

8.  Item,  inquesta  facta  contra  dominam  M.,  comitissam  Fuxi,  dominam  Bearnii, 
et  quosdam  alios  super  dampnis,  insullibus,  incendiis,  murlris  et  aiiis  criminibiis 
commissis  apud  Sanctum  MarceHuni  ac  aliis  locis  comitatus  Convenarum  rcmissa 
fuit  michi  per  P.  le  Feron,  cui  tradita  fuerat  ad  videndum.  Anno  .CGC".  .XIII'.  — 
Die  sabbati  ante  mediani  quadragesimam  anno  .CCG°.  XIII**. —  Die  .A'/«.  mardi 
tradita  fuit  domino  Yterio  de  Phano  ad  videndum  de  mandato  curie.  Quinto 
decimo  anno, 

9.  Item,  inquesta  facta  contra  dominum  de  Turnello  et  alios  quosdam  in  dicta 
inquesta  contentos  tradita  fuit  michi  per  G.  de  \'iriaco  ad  finem  judicandi, 
auditis  partibus  in  auditorio  juris  seripti,  ut  dixit  dictus  G.  Die  .XV'I.  marcii. 

10.  Item,  inquesta  fada  per  Hernardum  de  Vittinis,  lenentem  locum  bajuli 
regii  de  Petragorio,  pro  Geraldo  Lambcrti  contra  consules  et  juratos  bastide 
nove  Sancti  Ludovici.  Tradita  est  ad  videndum  ma'ristro  R.  de  Jov.  —  Visa, 
judicata. 

11.  Item,  inquesta  facta  per  baillivuni  Anibianenscm  super  mutilacione  Johan- 


10.  Ju-r.  20  avril  Hjl'i  (Hoiilaric,  n"  'i290).        (Boiilaric,  n"  4281)). 

11.  l-r  avril  ni'i.  —  Jiigr.   10  avril  131  i 
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nis,  dicti  de  Vers,  de  Gorbeya,  et  mortis  [sic)  uxoris  ejusdem.  Tradita  fuit  michi 
in  caméra,  videnda  ad  finem  ad  quem  débet  videri.  Prima  aprilis.  —  Visa  et 
judicata. 

12.  Item,  processus  et  inquesta  facti  ad  instanciam  comilis  Sancti  Pauii,  tenentis 
ballum  comitis  Blesensis,  contra  Slephanum,  dictum  Belle  Lance,  ad  finem  ad 
quem  débet  videri.  Prima  aprilis.  —  Visa  eljudicala. 

13.  Item,  prolhocollum  factum  super  dicta  inquesta  per  P.  le  Feron  et  G.  Pizdoe. 
Eadem  die.  Tradita  fuit  magistro  Jacobo  de  Jassenis  ad  videndum.  Die  .XXVIII. 
aprilis  .XIIIT.  —  Reporiata,  visa  et  judicata  per  curiam,  —  Visa,judicata. 

H.  Item,  inquesta  facta  ad  instanciam  procuratoris  Lemovicensis  contra  Ber- 
nardum  Raymundi  et  complices  suos  tradita  fuit  michi  in  caméra.  Secunda  aprilis. 
Videnda  ad  finem  judicandi,  rejectis  complicibus  et  cunreis,  partibus  auditis. 

15.  Item,  inquesta  facta  per  baillivum  Arvernie  ad  instanciam  procuratoris 
Régis  contra  Petrum  de  Malo  Monte,  militem,  tradita  fuit  michi  in  caméra 
.XVI".  aprilis  .Xllir. 

16.  Item,  inquesta  facta  per  dominum  Poncium  de  Omelacio,  militem  Régis, 
commissarium  super  hoc  deputatum  ab  eodem,  contra  consules  Montis  Regalis 
ad  prosecucionem  procuratoris  senescallie  Garcassonensis  et  uxorum  quondam 
G.  Boerii,  Arnaldi  Diserii  et  B.  Arquerii,  condempnatorum  ad  suspendium,  tra- 
dita fuit  michi  per  magistrum  R.  de  Perellis,  in  caméra  me  absente  recepta  per 
eum,  et  débet  videri  ad  finem  quem  videbit.  Die  .XXVIII.  aprilis  .XIIII®. 

17.  Item,  inquesta  Marrote  Piccarde,  facta  super  facto  murtri  mariti  sui, 
contra  Johannem  Barrani,  alias  dictum  Molo,  oriundum  de  Gastro  Novo,  Petrum 
Fidelis,  notarium  Tholosanum,  et  Petrum  Slangui,  et  alios  plures  contentos  in 
inquesta,  tradita  fuit  magistro  Jacobo  de  Jassenis  ad  videndum.  Die  dominica 
anle  Ascensionem  Domini  .XIIII*. 

18.  Item,  inquesta  et  processus  facti  contra  Johannem  Noberii,  Jacobum  Aude- 
berti,  Bcrnardum  Pagarii  et  alios  eorum  complices  super  morte  magistri  Poncii 
Garnerii,  notarii  Régis,  tradita  fuit  ad  videndum  magistro  Jacobo  de  Jassenis.  Die 
dominica  predicta.  —  Super  dicta  inquesta  dictum  fuit  per  cameram  quod  pars 
adversa,  licet  per  procuratorem  comparuerit,  non  admitteretur,  ut  pote  quia  causa 
criminalis  est,  et  quod  judicaretur  inquesta  ;  visis  adjornamentis  per  que  dicta 
pars  citata  fuit  visura  judicari  inqucslam  predictam. 

19.  Item,  inquesta  dudum  facta  super  morte  Pétri  Vigcrii  tradita  fuit  Flugoni 
de  Gella,  militi.  Die  lune  antc  nalivitatem  beati  Johannis  Baptiste.  Quartodecimo. 

20.  Item,  inquesta  et  processus  facti  pro  Anneta  de  Goilhmen  contra  Guillel- 


12.   1<^r  avril   1314.   —  Jiigo,  \k  mai   1314       {Olim,  t.  lll.  p.  921.  ii"  i.xxxiii). 
(Bfjutaric.  Il"  'i313).  20.  20  juillet  131'!.  —  Jugé.  1] 

17.  12   mai    1314.  —  Jugé,  15   mai   1314       (0//m.  t.  III.  p.  1012.  n"  lxvu) 


1  a>ril  1315 
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mum  de  Pencoit  iradiia  fuit  {sic)  magistro  R.  de  Joyaco.  Die  sabbati  ante  fesium 
béate  Marie  Magdalene.  Anno  Domini  .M*.  CGC*.  XIIIP. 

21.  Super  inquesta  reportata  curie  super  facto  corrumpcionis  falsorum  testium 
productorum  contra  Petrum  Grimoardi  et  alios  contentos  in  ea,  debemus  nos  R. 
de  Joy  et  J.  de  Templo  deliberare  utrum  ad  ipsam  judicandam  debcat  pars 
adversa  vocari,  et  ego  J.  retinui  eandem  pênes  me.  Die  .XXI'.  julii  .X1III<». 


APPENDICE  III 


EXTRAITS    DIVERS    DES    REGISTRES    DU    PARLEMENT 


I. 

Jugé  criminel. 
28  décembre  1313. 

(XS'l.f  30.) 

Cum  Richardus,  dicius  Pippart,  miles,  et  Robertus  de  Cantelu,  armiger,  in 
prisione  nostra  pro  suspicione  homicidii  perpcirati  in  personam  defuncti  Philippi 
de  Grandoit  efsent  detenti,  Nosque  ad  ipsorum  detenlorum  inslanciam  ex  ofTicio 
nostro  fecerimus  de  dicto  facto  veritatem  inquiri,  cui  inqueste  ipsi  se  supposue- 
runt  omnino,  —  tandem,  inquesta  ipsa  curie  nostre  reportata,  visa  et  diligenter 
inspecta,  quia  per  ipsam  inquestam  dicti  delenli  de  morte  predicta  reperti  non 
fuerunt  culpabiles,  per  judicium  curie  nostre  fuerunt  de  facto  predicto  quantum 
ad  ofTicium  nostre  curie  absolut!,  salvo  tamen  omnibus  quorum  interest  quod 
ipsos  possint,  cum  voluerint,  de  morte  prosequi  supradicta,  et  tune  curia  nostra 
faciet  inter  partes  super  hoc  justicie  complementum.  In  cujus,  etc.  XXVIII. 
decembris  .XIII®. 

II. 

Arrêt  criminel. 
19  février  1314. 

(Xi-l,  f  37  v«.) 

Cum  religiosus  vir  prior  de  Karitate  supra  Lip^erim,  presens  in  curia  nostra, 
quandam  inquestam  per  baillivum  nostrum  Nivernensem  et  adjunctum  suum, 
commissarios  ad  hoc  ex  parte  nostra  dcputatos,  factam  ad  ipsius  prions  instan- 
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ciam  contra  baillivum  noslrum  Bituricenscm  super  nonnullis  gravaminibus,  que 
idem  prior  asserebat  sibi  et  gentibus  suis  per  eundein  baillivum  Bituricensem 
illata,  ut  dicebat)  fuisse,  que  sub  contragillo  nostro  ipsis  commissariis  una  cum 
defensionibus  ipsius  baillivi  curia  nostra  miserat  interclusa,  videri  peteret  et  per 
nostram  curiam  judicari,  —  idemque  baillivus,  ex  alia  parte,  diceret  dictam 
inquestam  non  videri  nec  judicari  debere,  sed  totaliter  anullari,  tum  quia  ipsi 
commissarii  eidem  baillivo  Bituricensi  copiam  suarum  defensionum  predictarum 
dare  denegaverant,  dicentes  se  ipsas  defensiones  non  habuisse  nec  eciam  récépissé, 
tum  quia  testes  quos  dictus  baillivus  produxerat  et  examinari  per  eosdem  com- 
missarios  pecierat  super  copia  dictarum  defensionum,  quam  eisdem,  pro  eo  quod 
dictas  defensiones  non  habebant,  tradere  olTerebat  in  promptu,  recipere  et  exami- 
nari facere  recusarant,  —  predicto  priore  in  contrarium  replicante  et  dicente 
quod  non  obslantibus  propositis  ex  adverso  inquesta  predicta  videri  et  judicari 
debebat,  presertim  cum  per  culpam  dicti  baillivi,  qui  dictas  defensiones  cepisse 
et  dictis  commissariis  tradidisse  debuisset,  eas  non  ceperat  nec  eisdem  commis- 
sariis ipsas  tradiderat,  remanserat  quod  testes  quos  produxerat  predicti  commis- 
sarii non  recepcrant  nec  examinarant  eosdem,  quodque  ipsos  testes  non  debebant 
recipere  et  eos  examinari  facere  super  copia  dictarum  defensionum  quam  eis 
tradere  volebat,  quia  non  erat  dicto  contrasigillo  nostro  signata,  minime  teneban- 
tur  ;  —  tandem,  auditis  hinc  inde  propositis,  audito  eciam  predicto  baillivo  nostro 
Nivernensi  super  predictis,  per  arrestum  nostre  curie  dictum  fuit  quod  processus 
factus  super  premissis  per  dictos  commissarios  tenebit,  nominaque  testium  pro- 
ductorum  ex  parte  dicti  prioris  contra  dictum  baillivum,  in  processu  predicto 
contcntorum,  prefato  tradentur  baillivo,  ut  eisdem  commissariis  sub  contrasigillo 
nostro  mittentur,  qui  commissarii  predicti  inquestam  perfîcicnt,  vocatis  partibus 
coram  ipsis  et  aliis  evocandis,  et  ipsam  inquestam  perfectam  et  completam  infra 
Pascha  proximo  venturum  nostre  curie  reportabunt,  et  curia  faciet  justicie  com- 
plementum.  In  cujus.  Die  Martis  ante  Gineres. 

III. 

Commission  criminelle . 
18  mars  1314. 

(X2M.  r  44  v^) 

Mandatum  est  Poncio  de  Omelacio  et  magistro  Johanni  de  Hospitali,  et  cuilibet 
eorum,  qualinus  super  quibusdam  articulis  criminalibus  sibi  missis  ex  parte  pro- 
curatoris  Régis  et  quorundam  consanguineorum  Michaelis  de  Nogareto,  nolarii 
communis  curie  ville  de  Gastaneto,   contra  Raymondum  Arnaldi  Rousselli,  judi- 
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cem  de  Castaneto,  et  Petrum  Amelium  Bastonis,  notarium,  habilatorem  Tholose, 
curie  nostre  traditis,  sub  contrasigillo  nostro  interclusis,  inquirant  et  puniant,  et 
intérim  se  teneant  saisitos,  etc.  Actum  .XYIIP.  die  marcii. 


IV. 

Commission  criminelle. 
26  a>Til  13l'i. 

(X2"i,  r»  50.) 

Dilectis  magislris  Jacobo  de  Jassenis  et  Johanni  de  Templo,  clericis  nostris,  ac 
Johanni  de  Remis,  cicrico,  salutem  et  dilectionem.  Quosdam  criminales  arliculos 
curie  nostre  ex  parte  amicorum  Johanne,  relicte  Nicolai  Apothecarii,  mente  capte 
ut  dicitur,  et  Johannete,  ipsius  defuncti  et  relicte  filie,  oblalos  contra  Johanncm 
Vie,  Giletam  ejus  uxorem,  et  nonnullos  alios  eorum  complices,  in  dictis  articulis 
contentos,  vobis  sub  contrasi<;illo  nostro  mittentes,  mandamus  et  committimus 
vobis  quatinus  vos,  aut  duo  vestrum,  super  contentis  in  dictis  articulis  et  aliis  ab 
amicis  earundem  Johanne  et  Johanncic  tradendis,  tam  ex  ofïicio  quam  alias, 
prout  racionis  fuerit,  vocatis  qui  evocandi  fuerint,  inquiratis  cum  qua  poteritis 
diligencia  veritatem,  et  inquestam  quam  inde  feceritis  Nobis  seu  curie  nostre 
quamtocius  sub  vestris  fideliter  inclusam  sigillis  remittatis.  Volumus  tamen 
quod,  inquesta  pendente  predicla,  si  per  informacionem  per  vos  prius  super  hoc 
facienda  aut  alias  légitime  prenominatos  Johannem  et  Giletam  ac  alios  eorum 
complices  de  contentis  in  dictis  articulis  vehementer  suspectes  repereritis,  ipsos 
cum  bonis  eorum  universis  capiatis  seu  capi  faciatis  et  in  carcerem  reponi,  inven- 
tarium  de  bonis  eorundem  omnibus  nichilominus  faciendo.  Ab  omnibus  autem 
subditis  nostris  vobis  aut  duobus  vestrum  pareri  volumus  et  mandamus.  Actum 
Pontisare,  die  .XXVI".  aprilis. 


V. 

Arrêt  criminel. 
3  avril  1315. 

(X2M,  r»  12  V".) 

Cum  in  prescnti  parlamento  Petrus  Grimoardi,  domicellus,  filius  et  hères  Gri- 
moardi  de  Chasseus,  defuncti,  duas  commissiones,  quarum  una  facit  mentionem 
de  homicidio  pcrpetrato  in  persona  Bertrandi  de  Mousaco,  Fortanerii  de  Crelleia, 
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Guillelmi  Sebeli,  Aymerici  de  Theauraco,  ac  combustion um  domorum  et  blado- 
rum  dicti  Aymerici,  super  quibus  dictus  Petrus  Grimoardi  ac  dcfunclus  pater 
ipsius,  lempore  quo  vivebat,  et  consortes  eorumdem  dicebantur  esse  suspecti,  et 
alia  de  hoc  quod  dictus  Petrus  asserit  quod  adversarii  ipsius  et  dicti  defuncti 
patris  sui  et  eorum  consortum  falsos  testes  contra  ipsos  ad  probandum  suam  inten- 
cionem  produxerant  in  dicta  causa,  per  curiam  nostram  peteret  renovari,  —  Ber- 
trandus  Masola,  miles,  tamquam  procurator  amicorum  dictorum  iiUerfectorum  ac 
ut  conjuncta  persona  eorumdem,  ut  pote  avunculus  dicti  Bertrandi,  ad  finem 
quod  dicte  commissiones  non  renovarentur  plures  proposuit  racicnes,  et  specia- 
liter  quod  super  dicto  homicidio  ac  combustione  domorum  et  bbdorum  predicto- 
rum  ad  plénum  fucrat  inquisitum  et  inquesta  super  hoc  facta  curie  tradita  de 
consensu  parcium  judicanda,  —  predicto  Petro  in  contrarium  proponente  et 
dicente  quod  prefata  inquesta  super  principali  facta  non  erat  compléta  et  quod 
pro  ipsa  complenda  defunctus  Guillelmus  de  Hangesto  per  eamdem  curiam  fuerai 
commissarius  deputatus,  quodque,  quia  prefatus  Guillelmus  hujusmodi  neg^ocio 
vacare  non  potuit,  dicta  inquesta  tam  super  principali  quam  super  falsitate  dicto- 
rum. testium  commissa  fuerat  per  eamdem  curiam  certis  commissariis  perficienda 
dictique  commissarii  in  predicto  jam  processerant  negocio,  sed  illud  minime  ter- 
minaverant,  propter  quod  dictus  Petrus  dicebat  et  petebat  dictas  commissiones 
revocari  debere.  —  Tamdem,  auditis  hinc  inde  propositis,  per  arrestum  curie 
nostre  dictum  fuit  quod  dicte  commissiones  revocabuntur  non  obstantibus  propo- 
sitis ex  adverso.  Datum  Parisius  in  parlamento  nostro,  die  Jovis  post  Quasimodo 
anno  quinto  decimo. 


VI. 

Commission  criminelle. 
24  février  1318. 

(X>-?.  r»  80.) 

Mandalur  baillivo  Viromendensi  :  Ex  parte  collectons  in  Viromendensi  bailli- 
via  ex  parte  nostra  pro  mortuis  manibus  deputati  Nobis  extitit  conquercndo 
monstratum  quod,  cum  ip^e  ad  villam  de  Givriaco  racione  oflicii  sui  accessisset, 
nonnulli  de  génère  et  amici  Roberti  Normanni  et  alii  habitantes  dicte  ville,  pen- 
sa tis  insidiis,  proditorie  dictum  collectorem  nostrum,  servientes  et  familiam 
ipsius,  quia  idem  collecter  ipsum  Robertum  explectare  volebat  pro  jure  nostro 
racione  forimaritagii  sui,invaserunt,  verberaverunt  et  letaliter  vulneraverunt,  ad- 
eo  quod  magis  speratur  de  morte  duorum  servientum  suorum  quam  de  vita,  licet 
major  dicte  ville  ipsum  et  ejus  gentes  promississet  delTendere  ab  omnibus  injuriis, 
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violenciis,  oppressionibus  quibuscunque.  Quare  mandamus  et  committimus  vobis 
[quatinus]  de  et  super  preniissis,  vocatis  evocandis,  inquiratis  cum  qua  potcritis 
diligencia  veritatem,  et  inquestam  quam  inde  feceritis  curie  nostre  sub  vestro 
fideliter  elausam  sigillo  quam  tocius  transmiclatis,  culpabiles  vero  per  inquestam 
hujusmodi  repertos,  ubicunque  extra  loca  sacra  et  religiosa  reperti  fuerint,  capia- 
tis  seu  capi  faciatis,  et  ipsos  in  Castelletum  nostrum  Parisius  cum  inquesta  pre- 
dicia  sub  fida  custodia  remiclatis,  ibidem  pro  suis  démentis  justiciam  recepturos. 
Datum  Parisius,  die  .XXIIII*.  februarii  annoDomini.  M".CCC°.  decimo  septimo. 

Per  dominum  R.  de  Auro.  Gyem. 

Die  Mercarii  post  Reminiscere  (22  mars)  anno  prediclo  Iradita  fait  isla  litlera 
Johanni  de  Firmitale,  armigero. 


VII. 

Commission  *. 
Décembre  1319. 

(XI "884 'i,  r»  18  V».) 

Dilectis  magistris  [Johanni]  de  Divione  et  Petro  Mailhardi,  clericis  nostris,  salu- 
tem  et  dilectionem.  Mandamus  et  committimus  vobis  quatinus  testes  quos  dominus 
de  Moy  ad  probandum  reprobaciones  suas  contra  testes  habitatorum  de  Moy,  alias 
per  curiam  nostram  admissas,  vocatis  evocandis,  recipiatis  et  examinetis  diligen- 
tcr  super  reprobacionibus  predictis  juxta  tenorem  ipsarum  infra  instantem  diem 
Brandonum,  ad  quam  diem  attestationes  dictorum  testium  curie  nostre  sub  sigillis 
vestris  mittatis  inclusas,  una  cum  principali  judicandas  inquesta,  quam  eciam 
diem  ad  hoc  dictis  partibus  assignetis.  Datum  Parisius. 


VIII. 

Commission. 
20  décembre  1319. 

(Xf8844.  r»  18.) 

Dilectis  nostris  decano  Noviomensi  et  Maussero  de  Ver,  militi,  commissariis 
inter  Ademarum  de  Valentia,  militcni,  ex  una  parte,  et  dominam  de  Nigella,  ex 
alia,  a  curia  nostra  datis,    salutem.  Cum,  requirente  in  curia  ipsa  procuratore 

1.  Tous  les  actes  qui  ne  sont  pas  suivis  du  mot  criminel  sont  des  actes  civils. 
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dicti  Ademari  quamdam  inquestam  per  vos  inlcr  casdem  partes  faciam  tanquam 
complectam  recipi  et  judicari,  procurator  dicte  domine,  asserens  dictam  inques- 
tam nondum  fore  complectam,  cum  testes  infrascripti  alias  per  ipsam  dominam 
nominati  non  fuerint  examinati  nec  steterit  per  eamdem,  requireret  eos  prius 
examinari,  videlicet  Bernardum  de  Gaieu,  Johanncm  Doignole,  canonicum  Tor- 
nacenscm,  decanum  de  Roya  et  Johannem  Bostiau,  quondam  receptorem  Nivelle, 
commictimus  et  mandamus  vobis  quatinus  dictorum  testium  deposiciones  audia- 
tis,  vel,  si  forsam  légitime  impediti  ad  hoc  vacare  non  possitis,  per  alium  seu 
alios  loco  vestri  ydoneos  ad  hoc  per  vos  substituendos  audiri  et  recipi  faciatis,  ac 
predicte  adjungi  inqueste,  eamdem  inquestam  tanquaYn  sic  completam  curie  nostre 
ad  diem  sabbati  post  instans  festum  cathedre  sancli  Pétri  sub  sigillis  vestris 
remissuri  inclusam,  quam  diem  parlibus  curia  nostra  précise  assij^navit  eamdem 
inquestam  audituris  une  dcbito  judicari.  Actum  Parisius  in  parlamento  nostro, 
.XX'.  die  decembris. 


IX. 

Jugé. 
26  mars  1320. 

(Xi'ô,  r»  27.) 

Cum  super  pluribus  excessibus  et  inobcdicnciis  commissis,  ut  dicebatur,  per 
Petrum  de  Malomonte,  militem,  seu  ejus  {j^entcs  nomine  suo  in  villa  Nohenentis, 
manu  nostra  ibidem  propter  debatum  alte  et  basse  justicie  dicti  loci  ortum  inter 
procuratorem  capituli  Claromontensis,  ex  una  parte,  et  relictam  Ilugonis  de 
Chamboac,  ex  altéra,  existente,  per  dilectum  clericum  nostrum  magistrum  Rober- 
tum  de  Sancto  Benedicto  veritatem  mandassemus  inquiri  ad  supplicationem  pro- 
curatoris  dicti  capituli  Claromontensis,  idem  clericus  noster,  super  eo  quod  contra 
procuratorem  dicti  capituli,  petentem  excessus  predictos  corrigi  et  puniri  et  ad 
statum  debitum  per  eumdcm  reduci  sccundum  tenorcm  commissionis  super  hoc 
sibi  facte  et  offerenten  se  probare  quod  ipse  proponcbat,  ex  parte  procuratoris 
dicti  Pétri  fuit  propositum  se  minime  respondere  teneri  aut  procedere  super  eis- 
dem,  pro  eo,  ut  ipse  dicebat,  quia  tacita  veritate  et  falsitate  expressa  commissio 
fuerat  impetrata  predicta  et  quod  alius  procurator  dictam  commissionem  non 
impetraverat  et  alius  fuerat  procurator  tempore  moti  debati  predicti,  pronunciavit 
idem  commissarius  noster  non  obstantibus  per  procuratorem  dicti  Pétri  propositis 
fore  uUerius  in  causa  hujusmodi  procedendum,  a  qua  pronunciatione  seu  judi- 
cato  tamquam  falso  et  pravo  ad  curiam  nostram  ex  parte  ipsius  militis  extitit 
appellatum,  cui  appellationi  per  dictum  nostrum  commissarium  tanquam  frivole 
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non  fuit  delaium,  quin  ymo  ipse  ulterius  super  predictis  processit,  dicius  vero 
miles,  predicUm  appellacionem  suam  prosequens,  super  ea  impetravit  ajornamen- 
tum,  cujus  ajornamenti  executionis  virtute  dicte  partes  ad  presens  parlamentum 
comparuerunt.  —  Auditis  igitur  in  curia  nostra  partibus  predictis  in  causa  appel- 
lationis  predicte,  visisque  propositis  hinc  et  inde  a  dictis  partibus,  per  ejusdem 
curie  nostre  judicium  dictum  fuit  predictum  commissarium  bene  judicasse  etpro- 
curatorem  dicti  Pétri  maie  appellasse,  et  quod  hoc  emendabit  dictus  Petrus,  ac 
per  idem  judicium  dictum  fuit  quod  processus  per  dictum  commissarium  super 
hoc  factus  tenebit  et  valebit,  sed  dicto  Petro  nomina  testium  super  hoc  contra 
ipsum  productorum  dabuntur  in  scriptis  ad  dicendum  contra  eosdem,  si  voluerit, 
et  quod  ipse  ad  proponendum  deffensiones  suas  in  dicta  causa,  si  voluerit, 
admictetur  in  parlamento  presenti,  quod  si  prosequi  noluerit,  curia  nostra  pro- 
cedet  ad  faciendum  inquestam  prcdictam  in  statu  in  quo  est  judicari.  Datum 
.XXVr.  die  marcii. 

B.  de  Albigniaco  reportavit. 


X. 

Commission  criminelle. 
6  mai  1320. 

(\i%  r»  20  Y*.) 

Philippus,  etc.,  dilecto  et  fideli  Johanni  Roberti,  militi  et  consiliario  nostro,  et 
magistris  Bernardo  Gervaisii,  judici  majori,  Philippo  de  Grelo,  judici  nostris 
scnescallie  Petragoricensis,  salutcm  et  dilectionem.  Articulos  ex  parte  Galteri 
Malbernart,  militis,  et  Ademari  de  Bosco,  alias  curie  nostre  contra  Bernardum  de 
Comborno,  militem,  criminaliter  traditos  et  propositos,  vobis  sub  nostro  contra- 
sigillo  clausos  mictentes,  mandamus  et  commictimus  vobis  quatinus  vos,  seu  duo 
vestrum  tercio  non  expectato,  vocatis  evocandis,  de  et  super  contentis  in  articulis 
predictis  inquiratis  cum  qua  poteritis  diligencia  veritatem  et  inquestam  quam 
inde  feceritis  curie  nostre  sub  vestris  aut  duorum  vestrum  sigillis  ad  diem  senes- 
callie  Petragoricensis  nostri  futuri  proximo  parlamenti  transmictatis,  partes  et 
alios  quos  hujusmodi  tangit  negocium  ad  dictam  diem  adjornantes  visuros  inques- 
tam judicari  predictam  et  ulterius  processuros  ut  fuerit  racionis  ;  intérim  vero 
quos  fama  publica  vel  vehemens  aut  probabilis  suspicio  de  aliquo  seu  aliquibus 
casibus  criminalibus  in  eisdem  articulis  contentis  verisimiliter  suspectos  reddi- 
derit,  ubicunque  extra  loca  sacra  reperti  fuerint,  capi  cum  bonis  eorum  universis 
et  secure  teneri  faciatis,  curiam  nostram  certificantes  ad  diem  de  adjornamento 
predicto  et  aliis  que  feceritis  in  premissis  ;  dantes  omnibus  justiciariis  et  subditis 
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nosiris  presentibus  in  mandatis  ut  vobis  aut  duobus  vestrum  pareant  in  premissis 
efïîcaciter  et  intendant.  Datuni  Parisius,  .VI.  die  maii  anno  .XX". 
In  caméra.  Gyem. 


XI. 

Jugé, 
26  mai  1320. 

(X»*  5,  r»  32.) 

Gum  debatum  olim  fuerit  exortum  inter  comitissam  Drocensem,  ex  una  parte, 
et  dominum  de  Haricuria,  vicecomitem  Castri  Ayraudi,  ex  alia,  super  eo  quod 
dicta  comitissa  petebat  racione  sui  dotalicii  conlra  vicecomitem  predictum  saisi- 
nam  tercie  partis  dicti  castri  et  ejus  pertinenciarum  sibi  adjudicari  et  in  eadem  se 
tueri,  procuratore  vicecomitis  predicti  ex  adverso  et  ad  finem  contrarium  plura 
proponente,  —  tandem,  auditis  super  hoc  in  curia  nostra  dictis  parlibus,  et  plura 
facta  contraria  super  hoc  proponentibus,  super  articulis  quos  super  predictis 
quelibet  parcium  predictarum  una  contra  aliam  duxit  tradendos  curia  nostra  com- 
misit  dilectis  et  fidelibus  nostris  magistro  Egidio  de  Remino,  clerico,  et  Philippe 
de  Passellis,  militi  nostris,  quod  ipsi  inquirerent  cum  diligencia  veritatem,  et 
inquestam  quam  inde  facerent  sub  sigillis  suis  completam  curie  nostre  remitterent 
interclusam.  —  Verum  commissarii  predicti  illud  quod  de  predictis  inquisiverant 
et  fecerant  sub  sigillis  suis  interclusum  nostre  curie  remiserunt,  et  dictas  partes 
ad  diem  senescallie  Pictavensis  nostri  parlamenti  anni  Domini  .M. CGC. XIX.  pro 
videndo  dictam  inquestam  curie  nostre  tradi,  aperiri  ac  eciam  judicari  adjorna- 
verunt.  —  Porro,  dictis  partibus  super  hoc  in  nostra  curia  constitutis,  ac  procu- 
ratore dicte  comitisse  requirente  dictam  inquestam  judicari,  procuratore  vero 
vicecomitis  predicti  ex  adverso  proponente  dictam  inquestam  non  esse  perfectam 
nec  completam  et  propter  hoc  requirente  quod  inquesta  predicta  ad  sui  commodum 
compleretur,  —  tandem,  auditis  super  hoc  in  curia  nostra  dictis  partibus,  ac  viso 
toto  processu  predicto  ad  illum  Bnem  si  esset  in  statu  quod  deberet  judicari,  quia 
per  inquestam  predictam  repertum  est  vicecomitem  predictum  seu  procuratorem 
ejusdem  pro  eo  non  fuisse  in  tali  negligencia  constitutos  quod  testes  vicecomitis 
predicti  examinari  non  debeant  ac  eciam  dictam  inquestam  pro  ipso  vicecomite 
non  debere  reputari  completam,  per  arrestum  curie  nostre  dictum  fuit  quod  omnes 
testes  quos  procurator  vicecomitis  predicti  produxit  et  eciam  nominavit  coram 
commissariis  predictis,  et  non  alii,  recipientur  et  examinabuntur,  cum  inlimatione 
dicto  vicecomiti  facienda  quod,  si  ipse  vicecomcs,  seu  procurator  ejusdem  pro  eo, 
testes  suos  predictos  infra  diem  senescallie  Pictavensis  nostri  futuri  proximo  par- 
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iamenti  examinari  non  fecerit  seu  per  eum  vel  eos  steterit  quominus  examinentur 
dicti  testes,  inquesta  predicta,  que  ex  parte  comitisse  predicte  est  compléta,  ad 
dictam  diem  curie  nostre  reddetur  et  judicabitur  in  statu  in  quo  erit.  Da(,um 
.XXVI.  die  maii. 

M.  J.  de  Halis  reportavit. 


XII. 

Commission  criminelle. 
1  octobre  1320. 

(Xî*2,  r»  22.) 

Philippus,  etc.,  senescallo  Petragoricensi  salutem.  Ex  parte  Gailhardi  Maleti, 
fratris,  et  Gailharde  de  Angulis,  matris  Guillelmi  Raymondi  de  Vauro  et  Raymondi 
Guillelmi  de  Vauro,  et  Gailharde  des  Claus,  uxoris  quondam  dicti  Guillelmi  Ray- 
mondi,  Nobisextitit  graviter  conquercndo  monstratum  quod  Arnaldus  et  Guillelmus 
de  Aculeo,  fratres,  et  nonnulli  alii  eorum  complices  in  bac  parte,  Guillelmum  Ray- 
mondi  de  Vauro  et  Raymondum  Guillelmi  Maleti,  in  nostris  protectione  et  salva 
garda  existentes  ac  quandam  appellacionis  causam  una  cum  babitantibus  ville  Mausi 
in  curia  nostra  prosequentes,  pensatis  insidiis,  murlro  interfecerunt,  propter  quod 
a  villa  Mausi,  senescallia  Agenensi  et  totoducatu  Acquitanie  banniti  fuisse  et  nunc 
in  senescallia  vestra  conversari  dicuntur,  super  quibus  nulla  fuit  hactenus  ulcio 
subsequta.  —  Quocirca  Nos,  tanta  maleficia  impunita  remanere  nolentes,  man- 
damus  et  commictimus  vobis  quatinus,  de  et  super  premissis  et  premissa  tangenti- 
bus  vos  secrète  et  diligenter  informantes,  quos  per  informacionem  ipsam  culpabiles 
repereritis  de  premissis,  ubicunque  extra  loca  sacra  reperti  fuerint,  capi  cum 
bonis  eorum  universis  faciatis,  et  postmodum  inquiratis,  vocatis  evocandis,  cum 
diligencia  veritatem  et  inquestam  quam  inde  feceritis  una  cum  malefactoribus 
inde  culpabilibus  repertis  ad  diem  sencscallie  vestrc  nostri  futurî  proximo  parla- 
menti  adjornando,  [etc.].  Datum  Parisius,  die  .VII.  octobris  anno  Domini 
.M**. CGC®,  vicesimo. 

Per  dominum  Convenarum.  Gyem. 


XIII. 

Commission  criminelle. 
6  décembre  1320. 

(Xa-2,  r»  89.) 

Philippus,   etc.,   bailli vo  Viromandcnsi  vel  preposilo  Laudunensi  salutem.  Ad 
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nosirum  nuper  pervenit  audiium,  fama  publica  referente,  quod  Symonetus  de 
Vallibus,  ejus  mater,  Petrus  Sansonis,  de  Helloy,  PetrusGillain,  Johannes  filius 
M^gistri  de  Capella,  Johannem  [sic)  de  Malla,  Petrus  li  Gailliers,  de  Sain,  dic- 
ium  [sic)  Basin,  Johannes  de  Firmitate,  fratreni  Werucum,  conversum  de  Cigniaco, 
pensatis  insidiis,  murtro  interfecerunt  pluresque  alios  excessus  énormes,  ut  dici- 
tur,  commiserunt,  et  talia  et  pejora  de  die  in  diem  committere  non  verentur.  — 
Quocirca  Nos,  tanta  maleficia  impunita  remanere  nolentes,  mandamus  vobis  et 
vestrum  cuilibet  quatinus,  de  et  super  premissis  omnibus  et  singulis  vos  secrète, 
celeriter  et  diligenter  informantes,  quos  per  informationem  ipsam  vel  per  famam 
publicam  aut  vehementem  presumptionem  suspectos  repereritis  de  premissis, 
ubicunque  extra  loca  sacra  repenti  fuerint,  capi  cum  bonis  eorum  universis  et 
secure  teneri  faciatis,  et  postmodum,  vocatis  evocandis,  de  et  super  premissis  et 
ea  tangentibus  et  dependentibus  ab  eisdem  veritatem  inquirere,  eciam  ex  oflîcio 
nostro,  et  malefactores  culpabiles  repertos,  prout  facti  qualitas  exegerit  et  ad 
vestrum  quemlibet  pertinuerit,  taliter  mediante  justicia  punire  studeatis  quod 
aliis  cedat  in  exemplum,  jus  nostrum  in  bonis  ipsorum  servantes  illesum.  Datum 
Parisius,  die  .VI.  decembris  anno  .XX°. 

Per    dominum    G.    de    Marcilliaco,    Freminum    de    Coquerel    et    Erardum 
d'Alemant.  Gybm. 


XIV. 

Arrêt. 
24  janvier  1321. 

(Xi'j,  r»  54  V.) 

Cum  in  causis  que  vertuntur  inter  procuratorem  nostrum  et  religiosos  viros 
abbatem  et  conventum  sancti  Nicolay  in  Bosco,  actores,  ex  una  parte,  et  majorem 
et  juratos  ac  quasdam  singulares  personas  ville  de  Crispeyo  in  Laudunesio,  reos, 
ex  altéra,  necnon  inter  procuratorem  nostrum,  majorem  et  juratos  dicte  ville  de 
Crispeyo,  actores,  ex  una  parte,  et  religiosos  predictos  ac  quasdam  singulares  per- 
sonas de  comitiva  dicti  abbatis,  reos,  ex  altéra,  super  quibusdam  delictis  et  exces- 
sibus  hinc  inde  impositis,  certi  ac  diversi  fuissent  a  Nobis  dati  commissarii  qui 
super  premissis  veritatem  inquirerent  et  referrent,  —  cumque  postmodum,  factis 
inquestis  per  dictos  commissarios  de  premissis  ac  nostre  curie  reportatis,  et  eis 
visis  et  diligenter  inspectis,  nonnulli  defectus  reperti  fuerint  in  eisdem,  fuerint- 
que  certe  reprobationes  coram  dictis  commissariis  proposite  contra  testes  ex 
utraque  parte  productos  ac  per  dictam  curiam  admisse,  —  per  arrestum  nostre 
curie  fuit  dictum  quod  deputabuntur  certi  commissarii  pro  dictis  defectibus  sup- 
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plendis  et  reparandis  per  testes  alias  examinatos,  ac  pro  examinandis  tcstibus 
super  reprobationibus  supradictis.  Datum  .XXIIII*.  januarii. 
{En  marge  :)  Arrestum  est  * . 


XV. 

Jugé. 
1  février  1321. 

(X»*5,  f»  60.) 

Cum  communitates  villarum  de  Vodio  et  de  Troceyo  Nobis  conqueste  fuissent 
super  eo  quod  ipse,  ut  dicebant,  erant  in  possessione  pacifica  et  saisina,  et  a  tanto 
tempore  cujus  in  contrarium  memoria  hominum  non  existit,  intrandi  burgesias 
nostras  de  Monte  Esclaro  et  de  Andeloto  et  in  eis  remanendi  et  habendi  pastores 
ad  hoc  communes,  ut  verbis  eorum  utentur  [sic]^  et  Nos  seu  gentes  nostras  esse  in 
saisina  recipiendi  et  retinendi  eosdem  et  pastores  supradictos  in  burgesiis  nostris 
predictis,  et  quod  decanus  et  capitulum  Sancti  Stephani  Tullensis  impediebant  eos 
ac  Nos  in  saisina  predicta  indebite  et  do  novo,  in  nostrum  prejudicium  et  damp- 
num  non  modicum  eorumdem,  —  quapropter  mandavimus  et  commisimus 
baillivo  Calvimontis  ut  ipse  super  premissis,  vocatis  evocandis,  inquireret  cum  dili- 
gencia  verilatem  et  inqucslam  quam  super  hiis  faceret  Parisius  ad  nostrum  parla- 
mentum  remitteret  judicandam,  prout  ex  tenore  litterarum  nostrarum  super  hiis 
confectarum  potest  liquide  apparere.  —  Qui  bailli  vus  preposilo  de  Monte  Esclaro 
et  de  Andeloto  super  premissis  faciendis  commisit  vices  suas,  qui  prepositus, 
virtute  dicte  commissionis  per  dictum  baillivum  sibi  facle,  fecit  dictas  partes 
coram  se  ad  certam  diem  adjornari,  qua  die  assignata  dictis  partibus  procuratore 
dictorum  decani  et  capituli  coram  eo  comparente  pluresque  rationes  coram  dicto 
preposito  proponente  ad  (înem  quod  dictas  prepositus  non  polerat  nec  debebat 
in  antea  contra  dictos  decanum  et  capitulum  procedere  virtute  commissionis  ante- 
dicle  protestanteque  quod,  si  dictus  prepositus  procederet  super  hoc,  processus 
factus  vel  facicndus  per  eum  dictis  decano  et  capitulo  non  prejudicaret  quoquo- 
modo,  quibus  sic  coram  dicto  preposito  propositis  dictus  procurator  recessit  nec 
ulterius  comparuit  coram  preposito  supradicto,  quibus  non  obstantibus  dictus 
prepositus  processit  ad  dictam  inquestam  faciendam,  qua  per  dictum  prepositum 
facta  dictus  prepositus  dictam  inquestam  remisit  ad  nostrum  parlamentum  judi- 
candam, assignavitque  diem  ad  dictum  parlamentum  dictis  partibus  ad  audiendum 
super  premissis  quod  foret  racionis.  —  Qua  die  assignata,  procuratore  dictarum 

1.  Cet  arrêt  a  été  en  eflet  enregistré  |>ar  erreur  dans  le  registre  des  jugés. 
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communitatum  instanter  petente  diciam  inquesiam  videri  et  judicari,  plures  ad 
hoc  rationes  allegante,  procurator  diclorum  decani  et  capituli  pluribus  rationibus 
e  contrario  proposuit  dictam  inquestam  debere  totaliter  anullari  et  pro  eo  maxime 
quod  dictus  baillivuscommissarius  in  hac  parte  per  nostraa  litteras  deputatus  non 
potuit  super  hoc  alii  committere  vices  suas  secundum  stilum  curie  Parlamenti 
Parisiensis,  ut  ipse  dicebat,  —  quibus  auditis  et  visis  commissionibus  predictis, 
per  jiidicium  curie  nostre  dicta  inquesta  fuit  totaliter  anullata,  et  precepit  curia 
nostra  quod  dictus  baillivus,  qui  per  culpam  suam,  de  qua  notorie  curie  nostre 
constitit  per  commissarium  predictum,  maie  se  habuit  in  committendo  super  hoc 
alteri  vices  suas,  dictam  inquestam  iterato  per  se  faciet  suis  propriis  sumplibus  et 
expensis,  et  intérim  habitatores  dictarum  villarum  sub  protectione  et  garda  nostra 
manutenebuntur  et  conservabuntur.  Dalum  .VII*.  die  februarii. 
Thomas  de  Nonancuria  reporta  vit. 


XVI. 

m 

Jugé. 
14  mars  1321. 

(X«'5,  r»  75.) 

Inter  nostros  bailivum  Ambianensem  et  procuratorem  nomine  nostro,  ex  parte 
una,  et  comitissam  Augi  et  Guinarum,  ex  altéra,  in  curia  nostra  lite  mota  super 
eo  quod  procurator  dicte  comitisse  in  nostra  curia  petebat  quandam  inquestam. 
factam  inter  dictam  comitissam,  ex  parte  una,et  dictos  baillivum  et  procuratorem 
nostros  pro  Nobis,  ex  altéra,  ratione  mariscorum  de  Guinis,  per  nostram  curiam 
apperiri  ac  eciam  judicari,  dicens  debere  (ieri  supradicta,  dicti  vero  baillivus  et 
procurator  nostri  nomine  quo  supra  plura  proposuerunt  ex  adverso,  dicentes 
predicta  (ieri  non  debere,  sed  pocius  debere  dictam  inquestam  anullari  propter 
multa,  et  inter  cetera  quia  commissarii,  ad  dictam  inquestam  faciendam  per  nos- 
tram curiam  deputati,  in  dicta  inquesta  facienda  proccsserunt  minus  suffîcienter 
et  juris  ordine  non  servato,  favendo  parti  dicte  comitisse  in  Nostri  prejudicium  ac 
eciam  lesionem,  tum  eciam  quia  commissarii  crant  minus  sufTicientes  ad  exami- 
nandum  tantum  negocium  ac  eciam  audiendum,  tum  eciam  quia  dicti  commissarii 
testes  in  causa  productos  in  hiis  que  pro  jure  nostro  deponere  volebant  admittere 
recusabant,  dictos  testes  in  hiis  quecunque  dicere  volebant  pro  jure  sepedicte 
comitisse  audiendo,  tum  eciam  quia  testes  de  jure  nostro  scientes  et  pro  Nobis  in 
dicta  causa  deponere  volentes  gentes  dicte  comitisse  et  ad  [sic  pour  a)  suo  bono 
proposito  per  subornacionem  evertebant,  cos  per  minas  et  terrores  ad  deponen- 
dum  contra  Nos  et  pro  dicta  commitissa  inducendo,  tum  eciam  quia  illi  qui  erant 
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pro  Nobis  ad  agitandum  dictam  causam  doputati  in  Nostri  lesionem  et  favorem 
dicte  comitisse  valde  negligenter  processerunt.  —  Ex  parte  vero  dicte  comi- 
tisse  fuit  ex  adverso  propositum  quod  commissarii  ad  examinandum  et  audiendum 
dictam  causam  per  curiam  députa ti  erant  probi  homines,  et  quod  processerant  in 
dicta  causa  valde  diligenter  et  juris  ordine  observato,  faciendo  veuam  super  locum 
contenciosum,  dando  plures  dilationes  partibus  ad  producendum  testes,  faciendo 
eos  jurare  partibus  presentibus,  examinando  eos  diligenter,  audiendo  in  hiis  quc- 
cumque  pro  utraque  parte  dcponere  voluerunt,  et  quod  dicti  baillivus  et  procu- 
rator  nostri  qui  pro  Nobis  dictam  causam  agitabant  ila  diligenter  et  magnanimiter 
se  habebant,  querendo  pro  Nobis  testes,  quod  dicta  comitissa  propter  timorem 
predictorum  aliquos  testes  qui  pro  ea  ausi  essent  deponcre  vix  potera[t]  reperire, 
et  quod  in  dicta  causa  ab  utraque  parte  fuerat  renunciatum  testibus  producendis 
ac  conclusum,  et  quod  reprobationes  ab  utraque  parte  fuerant  tradite  et 
quod  super  reprobationibus  erat  inqucsta  facta  et  compléta,  propter  que 
dicebat  pars  dicte  comitisse  suam  petilionem  fieri[debere]  antedictam  non  obstan- 
tibus  propositis  ex  adverso.  —  Super  quibus  sic  a  partibus  propositis  curia  nostra 
cerlos  commissarios  depulavit,  qui  super  premissis  inquirerent  cum  diligencia 
veritatem,  inquestamque  quam  super  premissis  facerent  ad  nostrum  parla- 
mentum  remitterent  judicandam  ;  —  qua  facta  et  ad  nostrum  parlamentum 
ad  judicandum  remissa,  partibus  in  nostra  curia  auditis,  visaque  ac  eciam  exami- 
nala  diligenter,  per  nostre  curie  judicium  fuit  dictum  dictam  inqucstam  principalem 
aperiri  et  vid^ri  debcre  ac  eciam  judicari  ad  finem  quam  poterit  et  debebit  non 
obstantibus  propositis  ev  adverso,  aliquas  litteras  per  dictos  nostros  baillivum  et 
procuratorem  pro  Nobis  produclas  una  cum  quibus[dam]  rationibus  juris  contra 
dictas  litteras  ex  parte  dicte  comitisse  propositis,  quia  tangunt  negocium  principale, 
in  judicio  principalis  cause  dictis  partibus  reservantes.  Datum  .XIIII.  die  marcii. 

Th.  de  Nonancuria. 

(En  marge  :)  Vacat. 


XVII. 

Jugé. 
12  (Icccmbro  1321. 

(X»-b.  r»  149.) 

Cum  inquesta  de  mandato  nostro  per  certos  commissarios  facta  inter  Arnaldum 
de  Concorelo,  vicarium  quondam  Figiaci,  ex  una  parte,  et  magistrum  Ingerran- 
num  de  FielFes,  olim  judicem  dicti  loci,  ex  altéra,  per  dictos  commissarios  ad 
nostram  curiam  Parisius  in  statu  in  quo  erat  remissa  fuerit  et,  auditis  dictis  parti- 
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bus  in  dicta  curia  noslra,  ad  judicandum  ad  finem  ad  quem  deberet  admissa  de 
consensu  earumdem,  et,  dicta  inquesta  visa  per  curiam  nostram  et  diligenter  exa- 
minata,  repertum  fuerit  in  eadem  inter  cetera  dictos  commissarios  récépissé  et 
examinasse  testes  super  objectionibus  contra  lestes  dictarum  parcium  hinc  et  inde 
propositis  coram  ipsis,  absque  eo  quod  mandatum  a  Nobis  seu  curia  nostra 
super  hoc  habuissent,  —  idcirco  per  curie  nostre  judicium  dictum  fuit  dictas 
receptionem  et  examinationcm  testium  super  dictis  objectionibus  non  valere,  et 
per  idem  judicium  dicta  curia  nostra  predictas  receptionem  et  examinationem 
totaliter  adnullavit,  et  fiet  commissio  per  curiam  nostram  certis  commissariis, 
qui  super  dictis  objectionibus  que  per  dictam  curiam  nostram  fuerint  admisse 
inquirent,  vocatis  parlibus,  cum  diligencia  veritatem,  et  inquestam  quam  super 
hoc  fecerint  ad  curiam  nostram  remictent  una  cum  principali  inquesta  dictarum 
parcium  judicandam.  Datum  .XII*^.  decembris. 
Roberius  de  Magnavilla  reportavit. 


XVIII. 

Jugé. 
23  décembre  1321. 

(Xi"5,  r»  155.) 

Cum  quidam  famulus,  Baillivus  nomine,  defferens  litteras  Mathei  d'Ervillier, 
scutiferi,  ex  una  parte,  et  procurator  domine  de  Viry,  ex  altéra,  contenderent 
apud  Compendium  in  assisia  coram  baillivo  Silvanectensi  super  exequtione  dicta- 
rum litterarum,  fuissentque  facta  quedam  contraria  hinc  inde  proposita  ac  lis 
super  hiis  a  dictis  partibus  contestata  ac  injunctum  fuisset  per  diclum  baillivum 
dictis  partibus  ut  ipse  facta  sua  in  scriptis  rédigèrent  et  ea  altèrent  ad  primani 
diem  assisie  subsequentis,  —  dicta  die  sequentis  assisie  comparuit  dictus  procu- 
rator dicte  domine  contra  dictum  scutiferum,  dicto  famulo,  Baillivo  nomine, 
minime  comparente,  sed  quodam  alio,  videlicet  Johannc  Coulon,  dictas  litteras 
defferente,  propter  quod  peciit  predictus  procurator  dicte  domine  defectum  sibi 
dari  contra  scutiferum  predictum,  dicens  tam  de  jure  quam  de  consuetudine 
notoria  hoc  sibi  debere  fieri,  cum  dictus  famulus,  nomine  Baillivus,  litis  dominus, 
qui  litem  contestatus  fuerat,  minime  comparcret,  —  dicto  Johanne  Coulon,  qui 
dictas  litteras  defferebat,  in  contrarium  proponente  quod,  cum  status  dicte  cause 
et  dies  predicta  nichil  aliud  dcsideraret  nisi  quod  facta  parcium  in  scriptis  redacta 
traderentur,  quod  istud  fieri  poterat  per  secundum  portitoreni  litterarum  sicut 
per  primum,  presertim  cum  dictus  Johannes  Coulon  alias  plures  in  judicio  dictas 
litteras  detulisset,    ut  ipse  dicebat.  —  Super  quibus  sic  propositis,  cum  dicte 


APPENDICE  III  393 

paries  pelèrent  interloqui  et  jus  sibi  reddi,  dictus  baillivus  Silvanectensis  suam 
interloqutoriam  protulit  in  hune  modum  :  Visis  racionibus  parcium  et  litteris 
obUgatoriis  in  quitus  cavelur  quod  dictus  Matheus  potest  facere  dictas  litteras 
exequcioni  demandari  per  quemcunque  judicem  qui  sibi  placuerit  et  per  quem- 
cunque  dictas  litteras  defferentem,  absque  hoc  quod  aliud  procuratorium  osten- 
dat,  dicimus  et  per  jus  quod  portitor  hujusmodi  litterarum  dicti  Mathei  suffi- 
cienter  se  presentavit  inassisia  predicta  et  quod  dicte  partes  procédèrent  in  dicta 
causa  prout  ratio  suaderet  ;  —  a  quo  judicato  tanquam  a  falso  et  pravo  procu- 
rator  dicte  domine  ad  nostram  curiam  Parisius  appellavit.  —  Auditis  itaque  dictis 
partibus  in  nostra  curia  in  causa  appellationis  predicte,  visisque  processu,  litte- 
ris et  judicato  predictis,  per  judicium  nostre  curie  fuit  dictum  predictum  bailli- 
vum  bene  judicasse  et  dictum  procuratorem  maie  appellasse,  et  quod  dicta  domina 
hoc  emendabit.  Datum  .XXIII.  die  decembris. 


XIX. 

Jugé. 
20  mars  1322. 

(X»*5,  f»  186.) 

Lite  mota  in  curia  nostra  Parisius  inter  Petrum,  dictum  Morin,  ex  una  parte, 
et  Jocelinum,  dictum  Maumoigne,  ex  altéra,  super  eo  quod  procurator  dicti  Pétri 
inter  cetera  proponebat  quod,  cum  super  debato  moto  inter  eos  coram  baillivo 
Turonensi  super  jurisdicione  cujusdam  clausi  vinee,  post  aplegiamenta  et  contra- 
plegiamenta  juxta  consuetudincm  patrie  inter  dictas  partes  facta,  inqueste  facte 
fuerint  super  explectis  utriusque  partis  et  ad  curiam  dicti  baillivi  reportate  et 
copia  tradita  dictis  partibus  de  consensu  earumdem,  quodque  postea,  dicto  Joce- 
liuo  ac  procuratore  dictri  Pétri  existentibus  in  judicio  coram  dicto  baillivo,  pro- 
curator predictus  peciit  dicm  avisamenti  ad  loquendum  cum  magistro  suo  super 
rubrica  dictarum  inquestarum,  quia  ipsc  dictam  rubricam  non  audiverat,  ut 
dicebat,  super  quo  locumtenens  dicti  baillivi,  statim  habito  consilio  cum  sapien- 
tibus  in  dicta  assisia  existentibus,  pronunciavit  quod  dictus  procurator  diem  avi- 
samenti super  hoc  non  haberet,  licet  aliqui  sapientes  a  quibus  consilium  pecierat 
dicerent  quod  ipse  debebat  habere  dictam  dicm,  a  qua  pronunciatione  dictus  pro- 
curator ad  curiam  nostram  se  appellasse  dicebat  et  a  dictis  assisiis  post  dictam 
appellationem  tancito  recessisse,  et  quod  de  consuetudine  patrie,  quando  unum 
judicatum  est  contradictum  in  una  assisia  per  unum  vel  per  très,  dictum  judicatum 
non  débet  reddi  donec  in  assisia  sequenti,  nisi  de  consensu  parcium  redderetur  in 
eadem  ;  proponebat  eciam  idem  procurator  quod  eadem  die  baillivus  Turonensis, 
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absente  dicto  procuratore,  in  dictis  assisiis  pronunciavit  quod  dictus  Jocelinus 
Maumoiçne  bene  probaverat  intcntionem  suam  et  quod  dictus  Petrus  Morin  nichil 
probaverat,  licet  veritas  esset  in  conlrarium,  prout  per  dictas  inquestas  poterat 
apparere,   et  quod,   quamcito   pervenil   ad    noticiam  dicti   procuratoris  dictum 
baillivum  dédisse   taie  judicatum,   ipse  appellavit  a   dicto  judicato  sufTîcienter 
tanquam  a  nulle  et,  si  esset  aliquod,  tanquam  a  falso  et  pravo  ad  tune  futurum 
proximo  parlamentum,   insinuavitque  dictam  appellationem  dicto  baillivo    quam 
cicius  eum  potuit  invenire,  ut  dicebat;  proponebat  eciani  dictus  procurator  quod 
talis  appellatio  facta  a  judicato  dato  parte  absente  per  consuetudinem  patrie  est 
valida  et  admittenda,   quodque  per  consuetudinem  patrie,  quando  partes  expec- 
tant  jus  et  altéra  parcium  est  absens,  judex  absente  parte  non  potest  nec  débet 
dare  judicium  inter  partes  pro  unodefectu  vel  eciam  pro  duobus,  sed  requiruntur 
très  defectus  vel   quatuor  et  quod  pars  antea  super  dictis  defectibus   sit  vocata; 
quare  petebat  procurator   dicti  Pétri  quod  judicium  pronunciatum  per  dictum 
baillivum  pro  dicto  Jocelino  contra  dictum   Petrum  Morin  per  curiam  nostram 
pronunciaretur  fore  nullum,  et,  si  aliquod  esset,  quod  falsum  et  pravum  pronun- 
ciaretur,  et  appellationem  procuratoris  dicti  Pétri  esse  bonam,  ad  hoc  plures  alias 
rationesallegando;  — ex  parte  vero  dictorum  baillivi  et  Joceliniecontrario  fuit  inter 
cetera  propositum  quod,  postquam  inqueste  do  quibus  supra  fit  moncio  fuerunt 
facte  et  curie  dicti  baillivi  tradite,  dies  fuit  assi^^nata  fînaliter  dictis  partibus  ad 
audiendum  jus  super  dictis  inquestis,    et  quod  dicte  partes  dicta   die   in  assisia 
présentes  pecierunt  quod  super  eisdem  inquestis  fieret  eis  jus,  et  super  hiis  judi- 
cium se  assedit,    fueruntque  aperte  dicte  inqueste  et  publicate"  partibus  presen- 
tibus  in  assisia  supradicta,  et  quod  procurator  dicti  Pétri  recessit  a  dictis  assisiis 
illicenciatus  et  contumax  antequam  curia  divideretur  et  antequam  idem  baillivus 
super  premissis  judicaret,   quodque  dictus  baillivus  eadem  die,  visis  dictis  in- 
questis et  habita  deliberatione  cum  peritis,  sentenciavit  pro  dicto  Jocelino  contra 
partem  adversam  et  adjudicavit  eidem  saisinam  rerum  contenciosarum,  et  quod 
procurator  dicti  Pétri  non  appellavit  dicta  die  a  judicato  supradicto,  et  quod,  si 
unquam  ab  eodem  appellavit,   hoc  fuit  extra  judicium  et  extra  bailliviam  dicti 
baillivi,  quare  petebant  predicti  baillivus  et  Jocelinus  per  curiam  nostram   pro- 
nunciari  dictum  Petrum  non  debere  pro  appellante  reputari,    et,   si   reputetur 
appellans,  ipsum  maie  appellasse,  et  ad  lioc  plures  alias  rationes  alleg^abant.  — 
Facta  ijjfitur  inquesta  de  mandato  curie  nostre  super  premis-is  et  ad  judicandum, 
auditis  dictis  partibus  in  curia  nostra,  admissa,  visaque  diliprcnter  et  examinata, 
per  nostre  curie  judicium  fuit  dictum  prcdictum  Petrum  Morin  seu  ejus  procu- 
ratorem  pro  eo  minus  sufTîcienter  appellasse,  et  quod  judicatum  predictum  dicti 
baillivi  pro  dicto  Jocelino  factum  demandabitur  exequtioni,  etquod  hocomendabit 
dictus  appellans.  Datum  .XX'.  die  marcii. 
Robertus  de  Maj^navilla  reportavit. 
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XX. 

Jugé. 
3  avril  1322. 

(X>'5,  f»  201.) 

Cum  per  nostre  curie  judicium,  .XVI*.  die  mensis  seplembris  anno  .XVII1°. 
prolaiuni,  dictum  fuerit  quod  processus,  per  dilectum  et  fidelem  commissarium 
P.,  priorem  de  Carilate,  et  ejus  collegas  facti  super  articulis  tam  per  comitissam 
Vindocinensem,  ex  una  parte,  quani  per  comitem  Gonvenarum  et  Guidonem  ejus 
fratrem,  milites,  ac  eorundem  fratrum  complices,  ex  alia,  dicto  priori  et  ejus 
collegis  traditis,  hinc  et  inde  tenerent  et  valerent,  et  quod  ad  ipsos  complendos  et 
perficiendos  certi  commissarii  per  eandem  nostram  curiam  deputarentur,  qui 
eosdem  perficerent  et  complerent  juxta  dicti  judicati  tenorem,  etcuria  nostra  per 
litteras  regias  datas  .X".  die  mensis  junii  anno  .XX°.  certos  ad  hoc  commissarios 
deputasset,  eisdem  mandando  et  committendo  ut  ipsi  processus  sic  completos 
cum  adjornamento  dictarum  parcium  ad  certam  diem  ad  videndum  judicari  eos- 
dem dicte  curie  remitterent  per  eandem  judicandos  juxta  judicati  et  litterarum 
predictarum  tenorem  ;  —  dictis  igitur  processibus  factis  super  hoc  nostre  curie  sic 
remissis  et,  auditis  super  hoc  dictis  partibus,  ad  judicandum  receptis  ac  visis 
per  eandem  curiam  nostram  diligenter,  quia  repertum  est  per  eosdem  processus 
quod  alter  dictorum  commissariorum  quandoque  et  plurics  cum  subdelegato  seu 
subdelegalis  alterius  sui  collège  processit,  quod  facere  non  poterat,  maxime  de 
curie  nostre  predicte  stilo,  certisque  aliis  ex  causis,  curia  nostra  processum  hu- 
jusmodi,  necnon  et  appellationes  et  rccusationes  quascunque  ex  parle  fratrum 
ipsorum  interjectas  super  hoc,  adnullavit  ex  causa,  processu  per  dictos  duos  com- 
missarios in  aliis  habito  nichilominus  valituro;  —  verum,  quia  per  processus  alios 
per  dictos  duos  commissarios  ex  commissione  nostre  curie  super  hoc  factos  alias 
repertum  est  dictam  comitissam  numéro  testium  contento  in  declarationibus 
nostre  curie  dictis  commissariis  missis,  de  quibus  fit  mencio  in  prescnti  processu, 
non  fuisse  contentam,  ymmo  quod  ipsa  multo  plures  produxit,  ideo  dicta  curia 
nostra  per  idem  judicium  dixit  dictos  fratres  fore  admittendos  ad  producendum 
super  hoc  magistros  Raymundum  Falgerie,  Gerardum  de  Goganno,  Guillelmum 
de  Locis,  Arnaldum  de  Sayssa,  Geraldum  de  Haludo,  juris  peritos,  quia  in  re- 
quirendo  eosdem  predicli  fratres  fuerunt  diligentes  repcrli,  necnon  ad  redar- 
guendum  de  falso  tria  instrumenta  per  partcm  dicte  comitisse  producta,de  quibus 
fit  mencio  in  dicto  processu,  juxta  dcclarationes  supradictas,  quodque  renova- 
bitur  et  quantum   ad  hoc  dicta  commissio  ad  commissarios  suprascriptos  com- 
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plenda  et  perficienda  précise  et  pro  omni  delatione,  juxta  judicatorum  commis- 
sionumque  predictorum  tenorem.  Datum  .III*.  die  aprilis. 
Y.  Prepositus  et  Bernardus  de  Albigniaco  reportarunt. 


XXI. 

Jugé, 
15  mai  1322. 

(X**5.  ^211.) 

Cum  procurator  dilecti  et  fidelis  nostri  episcopi  Nivernensis,  sub  nostra  speciali 
gardia  existentis,  quandam  inquestam,  de  mandato  nostre  curie  ratione  temporali- 
tatis  ad  cognitionem  nostre  curie  pertinentis  factam  conlra  priorem  de  Albigniaco 
supra  Ligerim  super  nonnullis  novitatibus  dicto  episcopo,  ut  dicitur,  illatis  in 
ejus  bonis  temporalibus  in  dicte  gardie  prejudicium  et  contemptum,  videri  et 
judicari  per  dictam  curiam  nostram  peteret,  econtrario  procurator  dicti  prioris, 
tam  propter  plures  excepciones  coram  commissariis  dicte  inqueste  propositas 
quam  eciam  pro  eo  quod  ad  ipsam  faciendam  prior  de  Garitate  pro  jure  prioratus 
de  Albigniaco,  qui  subesse  dicitur  eidem,  defendendo  non  fuerat  vocatus,  dictam 
inquestam  non  valere  et,  si  forsam  valebat,  nundum  pro  parte  sua  completam 
esse  proposuit.  —  Auditis  igitur  in  curia  nostra  partibus  super  hoc,  visaque  et 
diligenter  examinata  dicta  inquesta,  per  judicium  curie  nostre  dictum  fuit  quod 
processus  dicte  inqueste  tenet,  et  quod  dicta  inquesta  judicabitur  non  obstantibus 
rationibus  propositis  per  partem  dicti  prioris,  hoc  tamen  observato  quod  super 
reprobationibus  testium  in  eadem  repertis,  illis  videlicet  que  per  nostram  curiam 
admittentur,  prius  veritas  inquiretur,  et  dabuntur  certi  commissarii  âd  inqui- 
rendum  super  hujusmodi  reprobationibus  veritalem  necnon  ad  rcexaminandum 
testes  dicte  inqueste  super  aliquibus  dubiis  per  ipsos  depositis,  que  dubia  dictis 
commissariis  sub  contrasigillo  nostro  clausa  dabuntur  in  scriptis,  qui  quidem 
commissarii,  inquisita  per  ipsos  super  hiis  veritate,  nostre  curie  reportabunt  judi- 
candam  inquestam  utramque  predictam.  Datum  .XV.  die  maii. 

xxir. 

Commission  criminelle. 
23  avril  1322. 

(Xi*2,  r  25.) 

Karolus,  etc.,  dilectis  et  fidelibus  Johanni  Roberti,  militi,  etmagistro  Jacobo  de 
Jassenis,  clerico  nostris,  salutem  et  dileclionem.  Mandamus  et  commictimus  vobis 
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quaiinus  vos,  aui  aller  vcstrum,  vocato  tamen  secum  aliquo  probo  viro  pariibus 
non  suspecte,  in  causa  criminali  mota  in  curia  nostra  inter  Audam,  dominant  de 
Tiran,  ex  una  parte,  et  Bertrandum  Cailliau,  civem  Burdegalensem,  ex  altéra, 
secundum  articulos  parcium  ipsarum  vobis  ab  eisdem  partibus  sub  contrasigillo 
nostro  clausos  tradendos,  vocatis  evocandis  inquiratis  cum  diligencia  veritatem, 
et  inquestam  quam  inde  feccritis  curie  nostre  mictatis  sub  vestris  (îdeliter  clausam 
sigillisad  diem  senescallie  Petragoricensis  nostri  futuri  proximi  parlamenti.  Datum 
Parisius  in  parlamento  nostro  de  consensu  parcium  dictarum,  die  .XXV.  aprilis 
anno  .M°.  CGC®,  vicesimo  secundo. 

In  caméra.  Gyem. 

Renovata.  Duplicata. 


XXIII. 

Jugé. 
12  mai  1323. 

(X^Vs  f»  319  v«.) 

Exposito  Nobis  ex  parie  Beraudi  de  Sollempniaco,  militis  nostri,  quod,  cum 
Godofredus  de  Cayres,  dominus  quondam  de  Agremo,  teneai  et  tenet  a  dicto 
Beraudo  in  feudum  et  a  Nobis  in  retrofeudum  villam  de  Serazeto  cum  perti- 
nenciis  et  omnia  que  percipiebat  seu  percipere  consuevit  dictus  Godofredus  in 
dicta  villa  quoquomodo  et  a  quibuscunque  personis,  et  specialiter  sex  sextarios 
siliginis  censuales  ad  mansuram  Anicienscm  super  manso  vocato  Mayschabrarensi, 
situato  in  dicta  villa,  dictus  Godofredus  dictos  sex  sextarios  per  Guillelmum 
Amblardi,  mcdiam  personam,  fraudulenter  precio  centum  et  decem  librarum 
Turonensium  vendidit  Jacobo  Roselli,  non  nobili,  quodquidem  precium  receperit 
dictus  Godofredus,  et  sic  dictam  venditioncm  nullam  et  dictos  sextarios  censuales 
sibi  commisses  de  jure  dicebat  dictus  Beraudus,  —  tanquam  ad  requestam  ipsius 
Beraudi  certo  commissario  per  Nos  super  hoc  deputato  ad  inquirendum  veritatem, 
vocatis  dictis  partibus,  coram  predicto  commissario  fuit  ex  parte  dicli  Godofredi 
et  curatoris  dati  ad  litem  presentem  Matheo,  minori  et  heredi  dicti  Jacobi  Ros- 
selli,  propositum  quod  coram  dicto  commissario  non  tencbantur  procedere  nec 
petitioni  dicti  Beraudi  respondere,  nec  eidem  virtute  dicte  commissionis  erat 
aliqua  jurisdicio  attributa,  cum  predicta  commissio  tacita  veritate  et  expressa 
falsitate  fuisset  impetrata,  nec  crant  articuli  ipsius  Beraudi  rite  formati  nec 
contra  eosdem  in  aliquo  concluderent.  —  Hiis  etaliis  rationibus  pluribus  coram  pre- 
dicto commissario  hinc  inde  propositis  et  pereundcm  admissis  in  quantum  de  jure 
poterat  et  debcbat,  pluribus  testibus  ex  parte  dicti  Beraudi  ad  intentionem  suam 
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probandam  et  litteris  in  modum  probationis  productis,  eorum  atlcslationibus  in 
scriptis  redaclis  et  publicatis,  dicta  inquesta  ad  nostram  curiam  apporlata  et,  au- 
ditis  partibus  predictis,  ad  judicandum  admissa,  visa  in  nostra  curia  et  diligenter 
examinata,  per  judicium  nostre  curie  fuit  diclum  quod  dicta  inquesta  manebit  in 
suspenso,  et  adhuc  audietur  dictus  minor  et  Godofredus  ad  probandum  de  jure 
suo  plenius  et  informandum  commissarium  per  nostram  curiam  super  hoc  depu- 
tandum.  XII.  die  maii. 
J.  de  Humbanto. 


XXIV. 

Com mission  crim  inelle . 
10  juiUet  1323. 

(X2*2,  r»  93  v«.) 

Karolus,  etc.,  dilectis  etfîdelibus  Roberto  Recuchon,  militi,  et  magistro  Thome 
de  Remis,  consiliariis  nostris,  salutem  et  dilectionem.  Cum  in  causa  criminali 
mota  et  pendente  in  curia  nostra  inter  Yrlandam  de  Salerno,  relictam  defuncti 
Galteri  de  Penna,  armigeri,  ex  una  parte,  et  Johannem  de  Cornonio,  mililem,  ex 
altéra,  racione  mortis  dicti  Galteri  et  duorum  bubulcorum  suorum,  visa  quandam 
[sic]  inquesta  super  hoc  facta  et  curie  nostre  reportata,  quia  in  dicta  inquesta  non 
invenitur  quod  super  defensionibus  perhemptoriis  per  dictum  militem  ad  sui  de- 
fensionem  in  causa  principali  propositis  et  in  scriptis  traditis  necnon  et  super 
objectis  ex  parte  dicti  militis  propositis  contra  testes  ex  parle  dicte  Yrlande  contra 
dictum  mililem  in  causa  principali  produ[c]tos  fuerit  sufTicienter  inquisitum,  per 
arrestum  curie  nostre  dictum  fuerit  quod  super  hoc  inquirelur  vcritas  et  quod 
inquesta  super  hoc  facienda  una  cum  processu  principali  reportabitur  ad  diem 
baillivie  Viromandensis  nostri  futuri  proximo  parlamcnti,  prout  in  arresto  con- 
tinetur  predicto,  —  mandamus  et  commictimus  vobis  quatinus  in  villa  Parisius  et 
non  alibi  ex  causa,  eciam  de  consensu  diclarum  parcium  quantum  ad  locum  hu- 
jusmodi,  de  et  super  dictis  defensionibus  perhemptoriis  ipsius  militis  et  super 
objectis  ex  parte  ipsius  militis  propositis  contra  testes  dicte  Yrlande,  quas  sub 
nostro  contrasigillo  vobis  mittimus  inclusas,  vocatis  evocandis  inquiratis  cum  qua 
poteritis  celeritate  et  diligencia  veritatem,  et  inquestam  quam  inde  feceritis  curie 
nostre  ad  diem  baillivie  Viromandensis  nostri  futuri  proximo  parlamenti  sub 
vestris  Bdeliter  inclusam  sigillis  transmittatis.  Si  vero  predicta  Yrlanda  aliquid 
dicere  et  proponere  voluerit  contra  testes  ex  parte  dicti  militis  super  predictis 
defensionibus  perhemptoriis  et  objectis  producendos  coram  vobis  et  dilationem 
super  hoc  ipsa  Yrlanda  habere  voluerit,  dilationem  eidem  Yrlande  dicendi  contra 
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testes  ex  parte  ipsius  militis  coram  vobis  super  premissis  producendos  usque  ad 
sex  septimanas  a  tenipore  receptionis  dictorum  tcslium,  nisi  ante  contra  ipsos 
dicere  voluerit,  concedatis,  quod  fieri  volumus  et  mandamus  ex  causa,  et,  si  dicta 
Yrlanda  absque  dilatione  aliqua  objecta  proponere  voluerit  contra  testes  ipsius 
militis  super  premissis  coram  vobis  producendos,  ipsam  admittatis  quathenus 
eadem  de  stilo  curie  nostre  esse  videritis  admiltenda,  et  super  ipsis,  si  qua  pro- 
ponere voluerit,  vocatis  evocandis  inquiratis  cum  diligentia  veritatem,  et  inques- 
iam  quam  inde  feceritis  una  cum  alia  inquesta  predicta  ad  diem  predictam  sub 
vestris  fideliter  inclusam  sigillis  transmittatis.  Damus  autem  omnibus  et  singulis 
justiciariis  et  subditis  nostris  prcsentibus  in  mandatis  ut  vobis  in  premissis  et  ea 
tangentibus  pareant  eflîcaciter  et  intendant.  Datum  Parisius,  die  .X.  julii  anno 
Domini  .M°.  CCC^  XXUW 

Ordinata  sic  in  caméra  per  laycos,  et  lecta  ibidem.  Gyem. 


XXV. 

Jugé. 
Il  juillet  1823. 

(Xi*j,  r»  335.) 

Cum  procuratores  Nostri  ac  religiosarum  mulierum  abbatisse  et  conventus  mo- 
nasterii  Béate  Marie  Xanctonensis,  tani  suo  quam  predicti  monastcrii  nomine  ac 
prioratuum  suorum  in  dyocesi  Xanctonensi  existencium,  videlicet  de  Ponte  Labio, 
de  Corma  Regali,  de  Sancto  Saturnino  in  Marempnia  et  de  Sanclo  Dyonisio  in 
insula  Olleronis,  assererent  quod,  licet  ressortum  tocius  temporalitalis  ejusdem 
monasterii  et  prioraluuni  predictorum  ad  Nos  pertineret  et  coram  Nobis  et  eciam 
coram  predecessoribus  nostris  Francie  regibus  religiose  ipse  racione  temporali- 
tatis  deberent  et  consueverint  ressortire,  predecessoresque  nostri  Francie  reges 
fuerint  pacifiée,  a  tanto  tempore  quod  memoria  hominum  in  contrarium  non  existit, 
in  possessione  habendi  hujusmodi  ressortum,  dicteque  religiose  sint  et  earum  pre- 
decessores  fuerint  in  possessione  a  predicto  tempore  ressorcicndi  coram  dictis  pre- 
decessoribus nostris  racione  premissorum,  gentes  tamen  dilecti  et  fidelis  nostri 
ducis  Acquitanie,  dictum  ressortum  necnon  et  gardiam  nostram  specialem,  in  qua 
dicte  religiose  racione  premissorum  existunt  et  fuerunt  abantiquo,  usurpareetsibi 
apropriare  nitentes,  religiosas  ipsas  super  premissis  inquiétant  multipliciter  et 
molestant,  ipsas  aflicientes  occasione  premissorum  diversis  laboribus  et  expensis, 
prout  hec  omnia  et  singula  in  articulis  ex  parte  procuratoris  nostri  et  procura- 
toris  abbatisse  et  conventus  predictorum  sub  contrasigillo  nostro  traditis  et  certis 
commissariis  transmissis  plenius  conlinetur,  —  certis  commissariis  commississemus 


400  APPENDICE  III 

super  hiis  inquirendum,  virtute  cujus  commissionis  dicti  commissarii  dictas  parles 
coram  ipsis  certa  die  vocari  fecerunt,  coram  quibus  procurator  noster  et  procu- 
rator  abbalisse  et  conventus  monasterii  predicti,  tam  suo  quam  predicti  nionas- 
terii  nomine  ae  prioratuum  predictorum,  ac  procurator  dicti  ducis  ac  eciam  plurium 
ofTicialium  suorum  comparuerunt,  proponcns  scilicet  procurator  dicti  ducis  et 
ofTicialium  predictorum  coram  dictis  commissariis  plures  raciones  facti  et  juris  ad 
finem  non  respondendi  et  super  eisdem  racionibus  petens  jus  a  predictis  commis- 
sariis ante  omnia  sibi  reddi,  parte  ad  versa  dicente  et  proponentc  jus  a  dictis 
commissariis  reddi  non  posse,  cum  predicti  commissarii  tantummodo  essent  dati 
ad  inquirendum,  audiendum  et  refTerendum  et  ita  super  dictis  racionibus  dicti 
commissarii  jus  dare  non  possent,  quiquidem  procurator  dicti  ducis  et  ejus  offî- 
ciales  seu  procurator  eorum  ob  hoc  ad  curiam  Francie  appellarunt,  et  nichilo- 
minus  dicti  commissarii,  appellatione  eorum  spreta  et  eciam  postposita,  processe- 
runt  in  dicta  causa  ad  examinationem  testium  ex  parte  dictarum  religiosarum  et 
procuratoris  nostri  productorum,  non  obstante  absencia  partis  adverse,  cum  ge- 
neraliter  eidem  parti  fuisset  assignata  per  predictos  commissarios  dies  ut  com- 
parèrent in  quolibet  actu  necessario  coram  eisdem  commissariis,  —  cujusmodi 
curie  nostre  reportato  fuit  per  eandem  curiam  nostram,  auditis  partibus  super  hiis 
in  eadem  curia,  ordinatum  quod,  rejecta  appellatione  predicta,  certi  deputarentur 
commissarii,  qui,  resumptis  dictorum  commissariorum  processibus,  inquestam 
super  hujusmodi  perficerent  et  complerent,  prout  in  commissione  facta  super  hoc 
plenius  continetur,  —  coram  quibus,  cum  proponerent  procurator  noster  et  pro- 
curator dictarum  religiosarum,  nomine  quo  supra,  plures  rationes  ad  fînem  quod 
dicti  commissarii  non  deberent  tradere  procuratori  ducis  Aquitanie  nec  gentibus 
suis  nomina  testium  contra  eosdem  productorum,  quia  commissio  dictis  commis- 
sariis facta  non  continebat  quod  hoc  facere  valerent,  cujus  lines  excedere  non 
debebant,  et,  supposito  sine  prejudicio  quod  commissio  eisdem  facta  ad  hoc  se 
extenderet,  quod  non  credebant,  adhuc  facere  non  debebant,  cum  tempore  pro- 
ductionis  testium  productorum  non  petivissent  nomina  eorundem  testium  coram 
commissariis  memoratis,  licet  ad  videndum  recepcionem  eorundem  testium  pe- 
remptorie  fuissent  adjornati  per  commissarios  antedictos,  et  sibi  debebant  merito 
imputari,  quamplures  alias  rationes  tam  facti  quam  juris  ad  finem  hujusmodi, 
necnon  et  quod  veuta  non  fîeret  in  dicta  causa  quodque  pars  adversa  ad  deffen- 
siones,  articules  seu  contraarticulos  proponendos  et  probandos  non  deberet 
admitti,  et  alias  ad  finem  in  suis  rationibus  datis  super  hoc  declaratum,  procura- 
toreque  dicti  ducis  et  ejus  ofFicialibus  ad  finem  quod  dicta  veuta  fieret  sibique 
traderentur  nomina  et  cognomina  testium  predictorum,  necnon  et  quod  admitte- 
rentur  ad  defTensiones,  articulos  seu  contraarticulos  suos  contra  sue  partis 
adverse  articulos  proponendos  et  probandos  ad  fmem  in  suis  rationibus  contentum 
et  alias  declaratum  in  eis,  pluribus  tam  facti  quam  juris  rationibus  e  contrario 
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proponentibus  ;  —  dicti  vero  commissarii,  receplis  dicti  duciscl  partis  sue  contra- 
articulis  examinatisque  tam  super  eis  quam  super  articulis  procuraloris  noslri  et 
reli^iosarum  ipsarum  pluribus  tcslibus  nomine  quo  supra  produetis,  receptis 
eciam  dictarum  parcium  rationibus  et  in  saco  positis  cum  protestationibus  eorun- 
dem,  et  sub  correcione  et  judicio  dicte  curie  nostre  negocio  hujusmodi  nondum 
complcto  et  in  statu  in  quo  erat  dimisso,  inquestam  et  processus  predictos  ad 
nostram  curiam  adportarunt.  —  Visis  ig^itur  processibus  predictis  et  dilij;enter 
examinatis  par  dictam  curiam  nostram,  ipsisque  partibus  super  hiis  prius  in 
eadem  auditis,  dicta  curia  nostra  pronunciavit  procuratorem  dicti  ducis  ac  gentes 
seu  ofliciales  ejusdem  fore  ad  eorum  articulos  seu  contraarticulos  probandos  ad- 
mittendos  et  ad  habendum  omnium  testium  productorum  seu  producendorum  in 
causa  nomina  et  cojjnomina,  si  reprobare  dictos  testes  velint,  et  eciam  procura- 
tori  nostro  et  procuratori  dictarum  relijîiosarum  dabuntur  nomina  et  cof;nomina 
ad  reprobandum  testes  dicti  ducis  et  ofTicialium  suorum,  si  velint,  et  quod  dilecti 
magister  Yvo  Prepositi,  cantor  Briocensis,  clericus,  et  Johannes  Roberti,  miles 
nostri,  super  hiis  commissarii  per  dictam  curiam  nostram  deputati,  articulos 
seu  contraarticulos  dicti  ducis  et  probationes  super  eis  cum  diclis  reprobationibus 
cl  probationibus  ad  easdem  récipient,  audiant  et  admittant,  secundum  tamen 
curie  nostre  stilum,  compleant  et  perficiant  inquestam  et  processus  predictos 
tam  super  premissis  quam  eciam  super  attemptatis,  juxta  et  secundum  suarum 
commissionum  priorum  continentiam  et  tenorem  .XI'.  die  julii. 
Magister  B.  de  Albigniaco  reporta  vit. 


XXVI. 

Jugé. 
28  janvier  1324. 

Cum  Robertus,  dictus  Blouet,  a  quodam  judicato,  in  assisia  bailli vi  Silvanec- 
tcnsis  apud  Bethisiacum  por  homines  nostros  judicantcs  ibidem  pro  attornatis 
ville  de  Verbria  conlra  dictum  Robertum  lato,  ad  noslrain  curiam  appellasset, 
diclis  partibus  in  curia  nostra  in  causa  appellationis  predicle  constitutis,  dictus 
Robertus  per  suum  juramentum  asseruit  quod  post  dictam  appellalionem  per 
suum  procuratorem  factam  dictus  bailli  vus  récusa  vit  ostenderc  dicto  procuratori 
processum  dictarum  parcium  pro  sciondo  si  rationos  dicti  Robcrti  erant  in  dicto 
processu  et  quod  dictum  procuratorem  fecit  incarcerari  in  castro  de  Bethisiaco  et 
per  cohercionen  dicti  carceris  compulit  dictum  procuratorem  ad  sigillandum 
dictum    processum,     attornatis   de   Verbria  et  procuratore  dictorum   hominum 

26 
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contrarium  assereniibus  ex  adverso,  —  super  quibus  curia  nostra  fecit  veritatem 
inquiri,  et^  quia  per  inquestam  super  hoc  faclam  et,  audiiis  partibus  in  curia 
nostra,  ad  judicandum  rcceplam,  visamque  et  diligenler  inspectam,  non  fuit  re- 
pertum  predictum  Robertum  intentioneni  suani  super  hoc  probavisse,  curia  nostra 
processum  principalem  super  quo  dictus  Robertus  appeliavit  videri  fecit.  —  Quo 
processu  viso  et  diligenter  inspecto,  per  curie  nostre  judicium  dictum  fuit  pre- 
dictos  homines  de  Betisiaco  bene  judicasse  et  dictum  Robertum  Blouet  maie  ap- 
pellasse,  et  quod  hoc  emendabit  appellans.  Datum  die  .XXVIII.  januarii. 
Magnavilla  reportavit. 


XXVII. 

Arrêt. 
5  juillet  1326. 

(X»'  5,  f472  V».) 

Cum  super  certis  articulis  per  Gerardum  de  Castro  Novo,  militem,  et  procura- 
torem  nostrum  contra  dominum  de  Draceyo  et  ejus  complices  propositis,  ac  eciam 
super  rcsponsionibus  ad  eosdem  articulos  datis,  per  certos  commissarios  esset  in- 
quisitum,  necnon  fuisset  coram  eisdem  comraissariis  per  dominum  de  Draceyo, 
tam  nomine  suo  quam  nomine  suorum  coniplicum,  de  facto  contrario  proponendo 
loco  et  tenipore  oportunis  protestatum,  pluribusque  testibus  tam  super  articulis 
principalibus  quam  super  rcsponsionibus  datis  ad  eosdem  et  examinatis,  certique 
commissarii  postniodum  fuissent  per  dictum  dominum  de  Draceyo  et  eju&  com- 
plices impetrati,  qui  super  delTensionibus  de  novo  proponendis  coram  dictis  com- 
missariisper  moduni  additionis  per  dominum  de  Draceyo  et  ejus  complices  ratione 

et  occasione  protestationis  superius  facte  [inquirerent  veritatem,  *]  pluresque 

alias  rationes  facti  et  juris  proposuissent  ad  fmem  predictum,  ex  adverso  procu- 
rator  noster  et  Gerardus  de  Castronovo,  miles  noster,  proponerent  ad  finem  ut 
predicti  dominus  de  Draceyo  et  ejus  complices  ad  dcffensiones  eorundem  propo- 
nendas  de  novo  non  admitterenlur  proponerentque  dictam  inquestam  primam 
fore  perfectam  nec  restaret  quin  clauderetur  et  curie  Régis  mitteretur,  dictis 
domino  de  Draceyo  et  ejus  complicibus  dicentibus  et  proponentibus  contrarium 
ad  finem  ut  super  suis  delTensionibus  admitterentur  de  novo,  auditisque  dictis 
partibus  coram  dictis  commissariis  predicti  commissarii  ordinassent  dictum  do- 
minum de  Draceyo  et  ejus  complices  fore  admittendos  super  delTensionibus  suis 


1.   Il  y  a  ici  un  passage  saul(^,  dans  lequel  il  (?'tait  dit  que  le  seigneur  de  Dracy  et  ses  complices 
avaient  demandé  doanl  les  commissaires  à  être  admis  à  proposer  leurs  nouvelles  défenses. 
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de  novo  per  modum  additionispropositis  ac  super  probationibus  eorundem,  a  qua 
ordinationc  procuralor  noster  et  Gerardus,  miles  noster,  ad  curiam  regiam  appel- 
lassent,  proeessissentque  dicti  commissarii  in  conlumaciam  dictorum  procuratoris 
noslri  et  predicti  mililis  ad  examinationem  testium  super  predictis  novis  defîcn- 
sionibuSf  tandem  examinalis  diclis  teslibus  ac  pluribus  litteris  in  modum  proba- 
tionis  productis  coram  dictis  commissariis  per  procuratorem  dicti  domini  de 
Draceyo  et  ejus  complices  productis,  apportatisque  ad  curiam  rej^iam  ambobus 
processibus  et  auditis  dictis  partibus  in  eadem,  fuisscntque  processus  ad  finem 
debitum  recepti  visique  et  diligenter  cxaminati,  curia  nostra  per  arrestum  ordi- 
navit  ambos  processus  tenere  et  valere  non  obstantibus  propositis  ex  parte  dicti 
mililis,  necnon  per  idem  arrestum  ordinavit  quod  hinc  et  indedabuntur  nomina  et 
cognomina  testium  examinatorum  super  ambobus  processibus  hinc  inde  produc- 
torum  ad  reprobandum  eosdem,  si  partes  predictevelinl,  n(?cnon  ordinavit  per  idem 
arrestum  eadem  curia  nostra  quod  dabuntur  commissarii  qui  dictas  reprobationes 
secundum  stilum  curie  récipient  et  testes  super  eisdem  reprobationibus  audientet 
examinabunt,  et  eciam  dicta  curia  nostra  dictum  militem  nostrum  admisit  ad 
proponendum  et  probandum  suas  defîensiones  contrarias  novis  defTensionibus  pro- 
positis per  dictum  dominum  de  Draceyo  et  ejus  complices,  si  velit.  .V.  die  julii, 
Bernardus  de  Albigniaco  reportavit. 


XXVIII. 

Commission. 
15  décembre  1327. 

(X*-  8844,  f"  333  v».) 

A  noz  amés  Jaque  Gombot  et  Jehan  de  Halay  salut  et  dilection.  Nous  vous 
mandons  et  commectons  que  vous,  selonc  ce  que  de  par  Nous  vous  a  autrefois 
esté  commis  de  parfaire  et  conclurre  le  procès  par  vous  encommencié  des  descors 
touchans  Jehan  de  Roucy,  vidame  d'Amiens  et  seigneur  de  Piquigny,  et  damoi- 
selle  Margarite  sa  famé,  d'une  part,  et  Guerart,  Robert  de  Piquigny,  chevaliers, 
Guillaume  de  Piquigny,  clerc,  leur  frère,  et  la  damoiselle  de  la  Ferté,  leur  seur, 
d'autre  part,  vous  soies  a  Amiens  le  .XXI'.  jour  d'après  Noël,  au  quel  jour  est 
assigne  aus  dites  parties  par  nos  amés  et  feaus  les  gens  tenans  nostre  parlement  a 
Paris,  alez  avant  selonc  la  teneur  de  nostre  autre  commission  a  vous  adrecée  sur 
ce  faite,  afin  que  li  procès  soit  fais  et  parfais  dedens  le  dimanche  de  caresme  que 
Ton  chante  Letare  Jherusalem  et  a  nos  dites  gens  par  vous  raportés  ou  envoies 
enclos  sous  vos  seaus  pour  icelui  jugier  audit  jour,  au  quel  jour  les  parties  dessus 
dites  revenront,  et  intimés  à  icelles  parties  de  par  Nous  qu'il  soient  diligent  de 
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produire  et  amener  tout  ce  qui  mestier  leur  sera  sur  ce,  afin  que  tout  soit  fait  et 
parfait  dedens  le  dit  jour,  ou  autrement  le  procès  sera  jugiez  ou  point  qu'il  sera 
aportés  à  la  dite  journée.  De  ce  faire  vous  donnons  pouoir,  mandons  et  comman- 
dons a  tous  nos  justiciers  et  subgés  et  requérons  tous  autres  que  a  vous  en  ce 
faisant  obéissent  et  entendent  diligemment.  Donné  le  .XV®.  jour  de  décembre. 


XXIX. 

Commission. 
30  décembre  1327. 

(XI"  8844,  r»  340.) 

Dilectis  et  fidelibus  magistro  Reimbaldo  de  Rechine  Voisin,  clerico,  et  Johanni 
du  Cbasteler,  militi  nostris,  salutem  et  dilectionem.  Mandamus  et  committimus 
vobis  quatinus  in  causa  que  pendet  in  curia  nostra  inter  dilectam  et  fidelem  nos- 
tram  comitissam  Attrebatensem,  ex  una  parte,  et  dominum  de  Waurin,  ex  altéra, 
secundum  dicte  comitisse  articulos  vobis  ab  ipsa  tradendos  solummodo,  cum 
dictus  dominus  dicat  inquestam  quantum  ad  ipsum  pertinet  esse  perfectam,  voca- 
tis  evocandis  inquiratis  cum  diligencia  veritatem,  et  inquestam  quam  super  hoc 
feceritis  una  cum  alia  inquesta  super  hoc  facta  sub  vestris  sigillis  fideliter  inclusam 
curie  nostre  mittatis  ad  diem  baillivie  Ambianensis  futuri  proximo  parlamenti;  si 
vero  dictus  dominus  aliquas  reprobaciones  contra  testes  ex  parte  dicte  comitisse 
producendos  tradere  voluerit,  ipsas  recipiatis  et  cum  inquesta  predicta  ponatis, 
ut  curia  nostra  super  hiis  faciat  quod  fuerit  racionis.  Datum  .XXX«.  die 
decembris. 


XXX. 

Commission. 
23  février  1328. 

(Xi*  8844.   r»  353.) 

Dilectis  et  fidelibus  magistro  Johanni  de  Divione,  clerico,  et  Pelro  de  Autissio- 
doro,  consiliariis  nostris,  salutem  et  dilectionem.  In  commisso  vobis  magistro 
Johanni  et  magistro  Guillelmo  de  Magdalena,  quondam  clerico  Régis,  nunc  defunc- 
to,  per  licteras  regias  negocio  inter  prepositum  Parisiensem  et  procuratorem  Régis 
ac  Robertum  Anglici,  de  Sancto  Mauro,  ex  una  parte,  et  abbatem  conventumque 
Sancli  Mauri,  exaltera,   te  Petruni  loco  dicti  defuncti  lenore  presencium  subro- 
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gantes,  mandamus  et  commictimus  vobisquatinus  in  dicto  négocie  ad  perfîciendum 
inquestam  jam  inceptam  et  non  complelam  juxta  formam  dictarum  licterarum  re- 
giarum,  de  quibus  liquebit,  vocatis  vocandis  indilaie  et  non  obstante  quod  sit  par- 
lamentum  procedatis,  et  eandem,  si  durante  presenti  parlamento  ipsam  perficere 
poteritis,  gentibus  nostris  ipsius  parlamenti  remictatis  sub  vestris  sigillis  fideliter 
interclusam,  alioquin  ad  diem  prepositure  Parisiensis  futuri  proximo  parlamenti. 
Datum  die  .XXIII".  februarii. 


XXXI. 

Commission. 
14  avril  1328. 

(X4»  8844.  r»  360.) 

Gaucelino  de  Campania,  militi  nostro,  et  magistro  Guillelnio  de  Montecornuto 
salutem  et  dilectionem.  Mandamus  et  commictimus  vobis  quatinus  in  appellacionis 
causa,  que  in  curia  nostra  vertitur  inter  commune  et  justiciam  ville  de  Florencia, 
ex  una  parte,  et  Aubertum  Caponis,  ex  altéra,  secundum  dictorum  communis  et 
justicie  articulos  solummodo  et  non  secundum  dicti  Auberti  articulos,  cum  ipse 
non  presentaverit  se  in  parlamento  presenti  et  fuerit  positus  in  defTectu,  vocatis 
dictis  partibus  inquiratis  cum  diligencia  veritatem,  et  inquestam  quam  inde  fece- 
ritis  sub  vestris  fideliter  inclusam  sigillis  curie  nostre  mictatis  ad  diem  comitatus 
Campanie  futuri  proximo  parlamenti  ;  si  vero  dictus  Auberlus  aliquas  reproba- 
ciones  contra  testes  dictorum  communis  et  justicie  coram  vobis  producendos 
proponere  voluerit,  ipsas  recipiatis  et  in  inquesta  vestra  per  vos  super  hoc  facien- 
da  ponatis,  ut  curia  nostra  super  ipsis  ordinet  quod  fuerit  racionis.  Die  .XIII. 
aprilis. 

XXXII. 

Eifocation. 
19  mai  1328. 

(XI»  8844,  r»  375  y«.) 

Senescallo  Bellicadri  baillivoque  et  judici  curie  communis  Gabalitani,  aut 
eorum  loca  lenentibus,  salutem.  Ex  causa  mandamus  vobis  et  vestrum  cuilibct 
quatinus  omnes  et  singulos  processus  factos  et  habitos  coram  vobis  et  in  dicta 
curia  communi  inter  procuratorem  dicte  curie  communis,  ex  una  parte,  et  domi- 
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num  Floriaci,  ex  parte  altéra,  super  négocie  eapiiis  solidorum,  tam  super  princi- 
pâli  nef^ocio  quam  alias,  et  omnia  alia  hujusmodi  negocium  tangencia,  curie  nostre 
Parisius  sub  vestris  fiileliter  incluses  sigillis,  omni  excusacione  et  dilacione  cessan- 
tibus,  ad  primam  diein  nostri  futuri  proximo  parlamenti  transmictaiis,  nichîl 
intérim  super  hiis  actemptantes  seu  innovantes,  actemptata  seu  innovata,  si  que 
sint,  ad  statum  debitum  reducendo.  Die  .XIX\  maii. 


XXXIII. 

Commission. 
31  mai  1328. 

(X»*  8844.  r»  372  v«). 

Dilectis  nostris  magistris  Petro  le  Blanc,  canonico  Carnotensi,  et  Arnaldo  de 
Belsenchis,  commissariis  datis  a  Nobis  de  parcium  consensu  in  causa  pendente  in 
Parlamento  nostro  inter  decanum  et  capitulum  ccclesie  Carnotensis,  ex  una  parte, 
et  niagistrum  Guillelmum  de  Brolio,  advocatum  in  dicto  Parlamento,  ex  altéra, 
salutem.  Conimictimus  et  mandamus  vobis  quatinus,  tam  in  causa  predicta  com- 
missa  vobis  juxta  acordum  alias  inter  partes  ipsas  in  dicti  Parlamenti  curia  factum 
quam  super  reprobacionibus  testium  pro  utraque  parcium  in  dicta  causa  produc- 
torum  seu  producendorum,  vocatis  evocandis  procedentes,  testes  quos  quelibet 
dictarum  parcium,  tam  super  dicta  principali  causa  quam  super  prediclis  repro- 
bacionibus, producere  voluerit  audientes  et  examinantes,  processum  seu  inqucs- 
tam,  tam  super  causa  principali  predicta  quam  super  dictis  reprobacionibus, 
completum  seu  completam  ad  dies  baillivie  Aurelianensis  nostri  futuri  proximo 
parlamenti  asportetis  vel  mictatis  sub  vestris  sigillis  fideliter  inclusam,  par- 
tesque  adjornetis  predictas  processus  seu  inqueste  hujusmodi  recepcionem  vi- 
suras,  de  quo  adjornamento  curiam  nostram  predictam  sufTicienter  certificare 
curetis.  Ab  omnibus  autem,  etc.  Die  ultima  maii. 


XXXIV. 

Commission. 
22  juin  1328. 

(X»"  8844,  r  37-2  v^) 

l^aillivo  Bituricensi,   aut  ejus  locum  tenenti,  et  magistro  G.   Poleçon,   custodi 
sigilli  nostri  in  prepositura  Bituricensi,  salutem.  Mandamus  et  commictimus  vobis 
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XXXVI. 

Commission. 
10  mai  1330. 

(\i'  8845,  r>  108.) 

Dilectis  nostris  magistris  Gaufrido  de  Bosco,  procuratori  nostro  in  baillivia 
Matisconensi,  et  Johanni  de  Tholeno,  curato  parrochiali  ecclesie  de  Essartinis, 
Eduensis  dyocesis,  saluiem  et  dilectionem.  Commictimus  pcr  présentes  et  manda- 
mus  vobis  quatinus  in  causa  que  vertitur  in  curia  nostra  inter  dilectum  magistrum 
Johannem  de  Kadrellis,  clericum  nostrum,  ex  parte  una,  et  Radulphum  de  Bre- 
chiis,  militem,  ex  altéra,  super  confiscacione  honorum  immobilium  que  fuerunt 
quondam  defuncti  Perrelli  de  Brechiis,  de  regno  nostro  Francié  propter  sua  démé- 
rita, ut  dicitur,  banniti,  secundum  dictarum  parcium  articulos,  vobis  sub  contra- 
sigillo  nostro  tradendos  a  partibus  predictis,  inquiratis,  vocatis  evocandis,  cum 
diiigencia  veritatem,  et,  si  dicte  partes  vos  aut  vestrum  alterum  super  contentis 
in  articulis  predictis  producerc  velint  in  testes,  unus  vestrum  alterum  cxaminet, 
vocato  secum  ad  hoc  aliquo  probo  viro  neutri  parti  suspecto,  et  deposicionem 
vestram  in  scriptis  cum  aliorum  testium  deposicionibus  redigatis,  et  inquestam 
quam  inde  feceritis  sub  vestris  et  dicti  probi  viri  sigillis  fideliter  inclusam  curie 
nostre  mictatis  ad  diem  baillivie  Matisconensis  nostri  futuri  proximo  parlamenti. 
Vobis  autem  et  cuilibet  vestrum  cum  dicto  probo  viro  in  casu  supradicto  ab 
omnibus  pareri  volumus  in  premissis  et  dependentibus  ex  eisdem.  Datum  de  con- 
sensu  dictarum  parcium,  die  .X\  maii. 


XXXVII. 

Commission. 
12  février  1331. 

(X«-8845,  f°  161.) 

Dilectis  magistris  Stéphane  de  Giemo,  clerico  nostro,  et  Geraudo  de  Noguerio, 
examinatori  Castelleti  nostri  Parisiensis,  salutem  et  dilectionem.  Mandamus  et 
commictimus  vobis  ex  causa  quatinus  super  contentis  in  quibusdam  articulis  curie 
nostre  traditis  per  nostrum  religiosarumque  abbatisse  et  conventus  monialium 
Béate  Marie  de  Morgnenval  procuratores  contra  Badulphum  Thebout,  commo- 
rantem  apud  Bourgeel,  quos  vobis  sub  contrasigillo  nostro  mictimus  interclusos. 


APPENDICE  III  409 

vocaiis  evocandis  inquiratis  cum  qua  poteritis  celeritate  et  diligencia  veritatem, 
et  inquesiam  quam  inde  fcceritis  curie  noslre  sub  veslris  fidcliter  incliisam  si^illis 
quam  iocius  transmictatis,  partes  et  alios  quos  hujusmodi  tangit  negocium  ad 
certain  et  corapetenlem  diem  in  ipsa  curia  nostra  adjornantes,  non  obslante  quod 
nostrum  sedeat  parlamentum  et  e\  causa,  inquestam  ipsam  judicari  visuros  et 
ulterius  processuros  ut  fuerit  racionis,  curiam  noslram  certificantes  ad  diem,  etc. 
De  consensu  parcium.  Die  .XII*.  februarii. 


XXXVIII. 

Commission. 

15  juin  i3:n. 

(X*-  8845,  r  180.) 

Dilecto  nostro  judici  Verduni  salutem  et  dilectionem.  Cum  Johannes  de  Falga- 
rio  a  quadam  difFinitiva  sentencia,  per  quam  senescallus  noster  Tholose  ipsum  ad 
solvendum  Nobis  duccntas  libras  condempnavit,  tanquam  a  nulla  seu  iuiqua  et 
procurator  noster  tanquam  a  modica  ad  noslram  curiam  appellassent,  auditis 
dictis  partibus  in  eadem,  vobis  commictimus  et  mandamus  quatinus  super  arti- 
culis  in  libello  appeliatorio  dicli  Johannis  curie  nostre  tradito,  quem  vobis  sub 
contrasigillo  nostro  miclimus  interclusum,  contentis,  pertinentibus  et  alias  in  cau- 
sa principali  minime  propositis  seu  super  quibus  probandis  dictus  Johannes  nullos 
testes  produxit,  necnon  et  super  articulis  procuratoris  nostri  super  dicta  appella- 
cione  sua  et  super  defensionibus  et  racionibus  hinc  inde  ad  dictos  articulos  facien- 
dis  et  vobis  a  partibus  tradendis,  inquiratis  cum  qua  poteritis  dilijçencia  veritatem, 
et  inquestam  quam  super  premissis  fcceritis  perfectam  et  completam  curie  nostre 
predicte  remictatis  judicandani  ad  diem  dicte  sencscallie  nostri  futuri  proximo 
parlamenti,  una  cum  dictis  partibus  adjornatis  ad  eandem  coram  gentibus  nostris 
dictum  tenentibus  parlamentum  dictam  inquestam  recipi  et  judicari  visuris,  et  de 
dicto  adjornamento  et  aliis  que  in  premissis  fcceritis  dictas  gentes  nostras  certi- 
ficetis  ad  diem  competentem.  In  premissis  enim  et  ea  tangentibus  ab  omnibus 
justiciariis  et  subdilis  nostris  vobis  pareri  volumus  et  mandamus,  inhibentes 
senescallo  et  thesaurario  nostris  Tholose  ut,  pendente  appellacione  hujusmodi, 
contra  dictum  appellantcm  in  prejudicium  dicte  appellacionis  aliquid  innovent 
seu  altemptent,  attemptata,  si  que  sint,  ad  statum  pristinum  reducendo.  Da- 
tum,  etc.,  de  consensu  parcium  predictarum,  die  .XV' ".  junii. 
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XXXIX. 

Commission. 
8  février  1332. 

(Xi*884ô,  r>  242  v«.) 

Dilectis  nostris  magistro  Theobaldo  de  Sinemuro,  clerico,  etStephano  de  Crusi, 
armigero,  salutem  et  dileclionem.  Cum,  auditis  in  curia  nostra  Renerio  de  Villa- 
ribus,  milite,  et  Lamberto  Putepeau,  preposito  de  Castro  Giraudi,  ex  una  parte, 
et  Fouquino  de  Marolio,  ex  altéra,  dictum  fuit  per  arrestum  quod  commissio 
alias  inter  ipsas  partes  facta  renovabitur  ad  utilitatem  dicti  militis  et  Lamberti 
duntaxat,  mandamus  et  committimus  vobis  quatinus  vos  duo,  aut  unus  vestrum 
adjuncto  secum  aliquo  probo  viro  neutri  parti  suspecto,  ad  utilitatem  dictorum 
militis  et  prepositi  juxta  tenorem  dicte  commissionis,  vocandis  evocandis,  proce- 
datis  ;  si  vero  dictus  Fouquinus  aliquas  reprobaciones  tradere  voluerit  contra 
testes  ex  parte  dictorum  militis  et  prepositi  producendos  contra  ipsum,  eas  reci- 
piatis  et  in  inquesta  veslra  ponatis,  ut  super  hoc  dicta  curia  facere  et  ordinare 
valeat  quod  fuerit  racionis,  et  quicquid  inde  feceritis  ipsi  curie  nostre  mictatis  ad 
diem  baillivie  Senonensis  nostri  futuri  proximo  parlamenti.  Die  .VIIÏ<*.  februarii. 


XL. 

Commission. 
30  juin  1332. 

(XI*  8845,  r»  258  v°.) 

Dilectis  et  fîdelibus  magistris  Johanni  Mandavillani,  decano  Nivernensi,  con- 
siliario,  ac  Johanni  de  Molinis,  clericis  nostris,  salutem  et  dilectionem.  In  com- 
misse per  nostras  alias  licteras  negocio  vobis  decano  ac  magistro  Reginaldo  de 
Molinis,  clerico  nostro,  in  et  super  certis  articulis  per  procuratorem  nostrum  pro- 
positis  contra  religiosos  priorem  et  conventum  de  Sancti  Pétri  Monasterio  ac 
Guichardum,  eorum  clericum,  super  quibusdam  maleficiis  per  ipsos,  ut  dicitur, 
factis  et  sub  contrasigillo  nostro  alias  traditis  et  missis,  vos  Johannem  de  Molinis 
predictum  loco  dicti  Reginaldi  tenore  presencium  subrogantes  ex  causa,  manda- 
mus et  commictimus  vobis  ex  causa  quatinus,  resumptis  processibus,  defensio- 
nibus  et  responsionibus  dictorum  religiosorum  et  Guichardi,  vocatis  magistro 
Gaufrido  de  Bosco,  procuratore  nostro  baillivie  Matisconensis,  per  procuratorem 
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nostrum  Parlamenti  quoad  hoc  substituto,  cura  céleris  evocandis,  juxla  tenorem 
coramissionis  alias  inde  facte  celeriter  procedatis,  necnon  et  super  reprobacionibus 
testiura  productorum  seu  producendorum  hinc  inde  admissis  et  per  vos  primitus 
judicatis,  vocatis  predictis  partibus,  inquiratis  cum  diligencia  veritalem,  et 
inquestam  quam  inde  feceritis,  una  cum  processibus  cause  hujusraodi  et  dictis 
partibus  adjornatis  ad  dies  baillivie  Bituricensis  nostri  futuri  proxirao  parlamenti, 
sub  vestris  inclusam  sigillis  curie  nostre  fideliter  transraictatis.  Ab  omnibus  autem 
subditis  nostris  in  hiis  et  ea  tangentibus  vobis  pareri  volumus  et  mandamus.  Die 
ultima  junii. 


XLI. 

Jugé. 
15  mai  1333. 

(X»'  6,  ^319  \\) 

Lite  mola  inter  Johannem  de  Laudunac,  clericum,  ex  una  parte,  et  Herveum 
de  Leonia,  militera,  ex  altéra,  super  cerla  pecunie  quantitate  quara  petebat  dictas 
clcricus  a  milite  supradicto,  datisque  certis  coraraissariis  per  curiara  nostram  ad 
inquirendura  super  hoc  veritatera,  factaque  per  eos  inquesta  et  curie  nostre  repor- 
tata,  ipsaque  ad  fînem  debitura  recepta,  quia  per  inspectionera  dicte  inqueste, 
necnon  et  per  rclationera  dictorum  coraraissariorum,  repertura  est  dictam  inques- 
(ara  non  esse  perfectara,  idcirco  curia  ordinavit  quod  renovabitur  comraissio,  et 
dabuntur  coraraissarii  ad  perficienduni  dictara  inquestara,  quam  perfectara  curie 
reportabunt.  Die  .XV*.  raaii. 

Senives  reportavit. 


XLII. 


Jugé. 


24  juiUel  1333. 

(X«*  c,  r»  337  v^) 

Cum  super  pluribus  injuriset  excessibus  enormibus  Berlrando  le  Pacient,  uxori 
et  farailiaribusejusdera,  in  nostra  salva  gardia  exislentibus,  per  Johannera  Noisete 
et  quosdam  ejus  complices  factis  et  illatis,  ut  dicebalur,  certa  inquesta  de  man- 
dalo  nostro  per  haillivum  nostrum  Viromandenscm,  seu  per  alios  ab  eo  doputalos, 
ad  instanciam  procuratoris  nostri  et  dicti   Hertrandi  facta  fuerit,  et  postraodum 
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super  defentionibus  per  dictum  Johannem  et  ejus  consortes,  necnon  et  super 
reprobationibus  contra  testes  dictorum  procuratoris  nostri  et  Bertrand!  propo- 
sitis  per  eosdem,  per  dictum  baillivum  seu  aliosab  eo  députâtes  fuerit  inquisitum, 
et  demum,  dicta  inquesta  super  predictis  facta  curie  nostre  de  mandato  nostro 
remissa,  dicti  procurator  noster  et  Hertrandus  plures  raciones  ad  finem  quod 
dicte  defensioncs  et  reprobationes  dictorum  Johannis  et  ejus  consortum,  necnon 
et  deposiciones  testium  super  hiis  productorum,  de  dicto  processu  amoverentur 
et  reicerentur  proposuerint,  dictumque  fuerit  per  arrestum  dicte  curie  nostre 
quod  dicte  defensiones  et  depositiones  testium  super  hiis  productorum  tenerent 
nec  quod  de  dicto  processu  removerentur,  et  quod  dicte  reprobaciones  judica- 
rentur  videreturque  dicta  inquesta,  si  esset  in  statu  judicandi  ;  —  tandem,  visa 
dicta  inquesta  et  per  curiam  nostram  diligenter  examinata,  quia  repertum  est 
dictam  inquestam  esse  imperfectam  ipsamque  non  esse  in  statu  judicandi,  dicta 
curia  nostra  ordinavit  quod  dictis  procuratori  nostro  et  Berlrando  dabitur  copia 
defTensionum  per  dictos  Johannem  et  ejus  consortes  propositarum,  necnon  et 
tradentur  eisdem  nomina  et  cognomina  testium  per  dictos  Johannem  et  ejus  con- 
sortes super  (liclis  deffensionibus  productorum,  sieam  habere  voluerint,  ad  finem 
quod  replicationes  suas  contra  dictas  defîensiones  et  reprobationes  contra  dictos 
testes  proponere  valeant,  si  eis  videatur  expcdire,  dabunturque  certi  commissarii, 
qui  super  predictis  inquirent  veritatem  et  inquestam  quam  inde  fecerint  dicte 
curie  rémittent  judicandam  una  cum  alia  inquesta  dicte  curie  nostre  jam  remissa. 
Die  .XXIIII-.  julii. 
Dyonisius  reporta  vit. 

XLIII. 

Aotcs  du  greffier  criminel. 

A. 

5  aoAt  1333. 

(\i'  4,  r»  149  v«.) 

Sur  le  fait  monseijçneur  Mahiu  du  Iloussoy. 

L'an  de  grâce  mil  .CGC.  XXXIII.,  le  jeudi  .V*'.  jour  d'aoust,  a  heure  de  vespres, 
ou  Ghastellet  de  Paris  sur  les  quarriaus,  presenz  monseigneur  Jehan  de  Braye, 
chevalier,  Pierre  d'Aucerre,  Robert  de  Champmoret,  Dymenche  de  Chasteillon, 
Symon  de  Braé,  Phelippe  le  Bequot,  conseilliers  du  Roy  nostre  sire,  Havet  de 
Saint  Quentin  fu  examinez  et  demandez  sur  pluseurscas  criminelz  proposez  contre 
li,  pour  les  quiex  il  avoit  esté  prins  et  est  détenus  ou  ChastcUet  de  Paris  comme 
complices  de  monseigneur  Mahiu  du  Iloussoy,  chevalier,  qui  pour  ses  meiîais  a 
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este  nayë  a  Paris  par  ordonnance  du  Roy,  les  quiex  cas  a  li  exposes  le  dil  Havet 
jura  aus  saintes  Euvangiles,  la  main  mise  sur  le  livre,  de  dire  vérité,  le  quel  nia 
louz  les  fais  proposez  contre  lui.  Requis  se  il  se  voudroit  mectre  en  enqueste  de 
Paris,  ou  il  a  demouré  longuement,  et  de  son  païs,  se  on  l'i  vouloit  recevoir, 
et  il  respondi  que  non.  Et  après  ce  fu  proposé  contre  lui  qu'il  a  voit  esté  présent, 
aydant  et  confortant  a  murtrir  maistre  Dantart,  qui  fu  tuez  et  murtris  a  la  Crois 
Hemon  a  Paris. 

Item,  Soudant  d'Esclainviller,  requis  sur  le  fait  du  sergent  de  Saint  Cornille  de 
Compingne,  confesse  que  il  fu  présent  au  débat  qui  fu  entre  le  dit  monseigneur 
Mahiu  et  le  dit  sergent  et  en  layde  du  dit  monseigneur  Mahiu,  et  se  met  de  son 
bon  gré  en  toutes  enquestes  de  touz.ses  fais  a  li  imposez  et  a  imposer,  se  nos- 
seigneurs ri  veuUent  recevoir,  exceptez  toutesvoies  ses  haineux,  les  quiex  il  doit 
bailiier  et  nommer  par  escript. 

B. 

2i  mars  13  J4. 

Item,  de  Jehan  le  Cordelier  et  Soudant  d'Esclainviller,  prins  pour  le  fait  mon- 
seigneur Mahiu  du  Houssoy,  le  dit  Cordelier  se  estoit  piezça  mis  en  enqueste  sanz 
nul  excepter,  se  la  court  l'i  veult  recevoir,  si  comme  il  est  contenu  ou  registre,  et 
ledit  Soudant  s'est  aussi  mis  en  toutes  enquestes,  et  se  doit  avisier  dedenz  Pasques 
des  personnes  dont  il  puet  estre  haïs  et  les  doit  bailler  par  escript  avec  les  causes 
des  haines,  se  la  cour  l'i  veult  recevoir,  et,  ou  cas  ou  la  court  le  voudra  recevoir 
en  enqueste,  il  sera  mandé  et  commis  au  balli  de  Vermendois  que,  appelé  avec  li 
un  preudomme  sanz  souzpeçon  et  toute  faveur  ostée,  il  enquierent  la  vérité  des 
fais  qui  sont  proposés  contre  euls  et  de  leur  vie  et  de  leur  conversacion,  et  que 
selonc  l'enqueste  il  facent  acomplissement  de  justice.  Et  après  ce  noz  diz  seigneurs, 
oïe  la  relacion  de  Dymenche  de  Chasteillon,  qui  avoit  veue  l'enqueste  faite  contre 
monseigneur  Mahiu  du  Houssoy,  ont  receu  les  diz  .II.  prisonniers  en  enqueste. 


XLIV. 

Jugé. 
13  août  IXi'A. 

(\««  G,  r»  341  v\) 
Visa  per  curiam  nostram  quadam  iiiquesta,  per  certos  commissarios  inter  Ber- 
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irandum  de  Mota,  ex  una parte,  et  Arnaldum  Garsie  de  Fossato,  milites,  exaltera, 
facla  super  nullitate  cujusdam  processus  facti  per  bajulum  Portus  Sancte  Marie, 
et  auditis  in  dicta  curia  dictis  partibus,  visis  etiam  reprobationibus  ab  utraquc 
parte  propositis  et  per  eandem  judicatis,  quia  perdictam  inqucstam  constat  ipsam 
per  testes  non  reprobatos  judicari  non  posse,  per  dicte  curie  nostre  judicium 
dictum  fuit  quod  dabuntur  certi  commissarii,  qui  super  dictis  reprobationibus 
testes  audient  et  réfèrent  curie  ad  dies  senescallie  Agennensis  notri  proximo  futuri 
parlamenti  ;  —  quia  eciam. constat  per  processum  dicte  inqueste  quod  dictus  Ar- 
naldus  produxit  quosdam  processus  coram  dictis  commissariis  qui  sunt  pênes 
curiam,  per  idem  judicium  dictum  fuit  quod  dicti  processus  ponentur  in  dicta 
inquesta  et  judicabuntur  cum  eadem  ;  —  item,  quia  non  invenitur  in  dicta  inquesta 
seu  processu  ejusdem  quod  dictus  Arnaldus  fecerit  mentionem  de  producendis 
aliquibus  instrumentis,  per  idem  judicium  dictum  fuit  quod  amplius  ad  produ- 
cendum  ea  non  ammittetur.  Die  .XIII*.  augusti. 
P.  Droconis  reporta  vit. 

XLV. 

Jugé. 
31  décombre  1333. 

(XI-  6.  r>  355  bu  y.) 

Cum  in  quadam  causa  mota  coram  baillivo  nostro  Ambianensi  inter  procura- 
torem  nostrum  dicte  baillivie,  ex  una  parte,  et  Alionordim  de  Piquinaco,  domi- 
nam  des  Auteux,  ex  altéra,  super  pluribus  inobedienciis  et  excessibus,  per  ipsam 
commissis,  ut  dicebat  procurator  predictus,  in  personam  Johannis  de  Donmart, 
servientis  regii  et  ad  custodiendum  et  gardiandum  auctoritate  regia  bona  et  juri- 
dicionem  Guerardi  des  Auteux  deputati,  et  contra  ipsam  propositis,  dictus  baillivus 
ipsam  dominam  in  sexaginta  libris  Parisiensium  Nobis  dandis  condempnasset,  et 
dicta  domina  a  dicta  sententia  tanquam  falsa  seu  prava,  vel  saltim  tanquam  ab 
iniqua  seu  excessiva,  et  dictus  procurator  noster  tanquam  a  modica  ad  nostram 
curiam  appellassent  ;  —  auditis  partibus  predictis  in  causa  appellationis  predicte 
in  curia  predicta,  et  processibus  ipsarum  parcium  ad  judicandum  receptis  visisque 
et  diligenter  inspectis,  per  judicium  dicte  curie  dictum  fuit  quod  dictus  baillivus 
condempnando  dictam  dominam  in  dictis  .LX.  libris  Parisiensium  excessive  judi- 
caverat  et  quod  ex  parte  dicte  domine  bene  in  bac  parte  et  per  dictum  procura- 
torem  nostrum  maie  fuerat  appellatum,  et,  dictam  sententiam  in  melius  refor- 
mando  et  moderando,  per  idem  judicium  dicta  domina  in  quadraginta  libris  Pari- 
siensium Nobis  dandis  extitit  condempnata.  Die  ultima  decembris  anno  .XXXIII®. 

P.  Alamanni  reportavit. 


APPENDICE  III  415 


XLVÎ. 


Ju^'é. 


22  janvier  1334. 

(X«'  <),  f'  3:.7  v^) 

Visa  inquesta  facta  intcr  habitatores  ville  de  Millri,  ex  una  parte,  et  episcopum 
Meldeiisem,  ex  altéra,  ratione  sivc  occasione  Icprosarie  de  Miltri,  in  curia  nostra 
dictis  partibus  auditis,  ad  judicandum,  si  sine  reprobationibus  posset  judicari, 
recepta,  quia  per  dictam  inquestam  rcpertum  est  ipsam  non  posse  judicari  absque 
inquesta  facienda  super  reprobationibus  per  partem  dicti  episcopi  contra  dictos 
habitatores  traditis,  idcirco  dabuntur  commissarii  ad  inquirendum  veritatem  super 
dictis  reprobationibus,  et  ipsa  facta  et  compléta  una  cum  inquesta  principali 
judicabitur,  ut  fuerit  rationis.  Die  .XXII.  januarii  anno  .XXXIII°. 

Rully  reporta  vit. 

XLVII. 

Jugé. 
22  janvier  1334. 

(X*-  G,  r»  3d9.) 

Lite  niota  coram  hominibus  in  curia  domicelle  de  la  Fertc  judicantibus  inter 
Nicholaum  de  Ilaia,  ex  una  parte,  et  dominum  de  Novion,  ex  altéra,  super  eo 
quod  dictus  Nicholaus  proponebat  quod  quittalio  quam  dictus  dominus  dicebat 
factam  fuisse  per  dominam  de  Tievre  domino  Johanni  de  Novion,  quondam  marito 
dicte  domine,  de  suo  dotalitio  et  aqueslibus  factis  durante  matrimonio  inter  ipsos 
et  compromissum  seu  acordum  per  dictam  dominam  in  voluntate  et  arbitrio  epis- 
copi Ambianensis  factum  per  vim,  metum,  violenciam  et  cohercionem  carceris 
facta  fuerant,  ofTerens  dictus  Nicholaus  quod  sibi  sufUcere  deberet  de  predictis 
probaturum,  plures  alias  rationes  proponcndo  ad  finem  quod  per  dictos  homines 
judicaretur  dictam  quittationem  factam  per  prefatam  dominam  dicto  suo  marito 
factam  fuisse  per  metum,  vim,  violenciam  et  cohercionem  carceris;  —  dicto  do- 
mino de  Novion  ccontrario  dicente  quod  dicta  domina  de  Tievre  quittationem  et 
acordum  supradicta  spontanca  voluntate  et  de  suo  consensu  et  amicorum 
suorum  consilio  sine  aliqua  cohercione  fecerat;  offerens  dictus  dominus  se 
probaturum    de    premissis    quod  sibi    suiïlcere    deberet,    plures    alias    rationes 
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proponendo  ad  finem  quod  per  judicium  prefatorum  hominum  diceretur 
[per]  ipsam  dominam  de  Tievre  predictam  quittaiionem  spontanea  voluntate 
et  amicorum  suorum  consilio  absque  aliqua  cohercione  factam  fuisse  ;  —  super 
quibus  hinc  et  inde  propositis  dicte  partes  se  posuerunt  in  jure  coram  dictis  ho- 
minibus  et  pecierunt  super  predictis  jus  sibi  (îeri  per  bomines  supradictos,  qui 
quidem  homines,  auditis  partibus  supradictis  visisquedepositionibus  iestium  super 
premissis  hinc  inde  productorum,  per  suam  sententiam  pronunciaverunt  dictum 
Nicolaum  melius  intentionem  suam  probavisse  ad  finem  ad  quem  iendebai  quam 
prefatus  dominus  de  Novion,  aqua  sententia  dictus  dominus  adaudienciam  baillivi 
nostri  Ambianensis  appellavit.  —  Qui  quidem  baillivus  per  suam  sentenciam  pro- 
nunciavit  dictos  homines  maie  judicasse,  a  qua  sentencia  prenominati  homines  ad 
nostram  curiam  appellaverunt.  —  Auditis  igitur  dicto  nostro  baillivo  Am- 
bianensi,  ex  una  parte,  et  hominibus  superius  nominatis,  ex  altéra,  in  dicta  curia 
nostra  in  causa  appellationis,  et  toto  processu  de  consensu  ipsarum  parcium  ad 
judicandum,  in  quantum  tangit  baillivum  et  homines  prediclos  duntaxat,  recepto, 
visisque  articulis  et  diligenter  examinatis  super  quibus  per  dictos  homines  testes 
fuerant  examinati,  per  judicium  curie  nostre  dictum  fuit  dictum  nostrum  baiilivuro 
Ambianensem  maie  judicasse  et  dictos  homines  bene  appellasse.  Die  .XXII*.  ja- 
nuarii  anno  .XXXIII°. 

Philippus  Bescoti  reportavit. 


XLVIII. 

Jugé. 
29  janvier  1334. 

(XI"  6,  P  3G3.) 

Lite  mota  coram  baillivo  nostro  Ambianensi  inter  habitatores  ville  d'Arkasne 
ex  una  parte,  et  Bauduinum  de  Rubenti  Prato,  militem,  dominum  d'Authie,  et 
ejus  uxorem,  ex  altéra,  super  eo  quod  dicti  habitatores  dicebant  et  proponebanl 
quod,  licet  ipsi  fuissent  et  essent  in  possessione  et  saisina  molendi  libenter  blada 
sua  ubicunque  eisdem  placuerit  absque  eo  quod  possent  compelli  tanquam  ban- 
nerii  ad  molendum  blada  sua  in  molendinis  ipsorum  conjugum  d'Authie,  et,  si 
umquam  iverant  ad  molendum  blada  sua  ad  dicta  molendina,  hoc  fecerant  de 
mera  voluntate  ipsorum  et  quia  dicta  molendina  erant  eisdem  magis  propinqua, 
non  tanquam  bannerii  sed  tanquam  liberi  et  immunes  ab  omni  servitute  et  ban- 
nagio,  et,  supposito  quod  olim  tenerentur  ire  ad  dicta  molendina  tanquam  ban- 
nerii, tempore  tamen  presentis  litis  mote  ad  hoc  faciendum  minime  compelli 
debebant,  cum  aliqua  de  dictis  molendinis  essent  in  parte  destructa,  aliqua  re- 
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ducta  ad  molendum  olieiam  et  alia  sufTicicnler  molere  non  possenl  propter  defTec- 
tum  aquc,  ncc  cciam  quamdiu  defîeclus  predîcti  csscnt  in  dictis  molcndinis, 
fuisscntque  et  essent  in  possessione  et  saisina  emendi  panem  in  villa  d*Arkasne 
et  extra  pro  sustentacione  sua,  nichiloininus  dicti  conju<;es  impediebant  eos 
injuste  in  possessione  et  saisina  et  libertatibus  prcdictis,  premissa  et  plures  alias 
raciones  proponendo  ad  finem  quod  remanerent  et  tuercntur  in  possessione  et 
saisina  franchisiarum  et  libertatum  predictarum  ;  —  prefalis  conjugibus  incon- 
trarium  proponentibus  et  dicentibus  quod  ipsi  et  eorum  predecessores  fuerant  et 
erant  in  possessione  et  saisina  compellendi  dictos  habitatores  ad  veniendum  ad 
dicta  molendina  causa  demolendi  ibidem  blada  sua  tanquam  suos  bannerios,  et 
levandi,  exigendi  et  habendi  emendas  et  forefacturas  a  dictis  habitatoribus  tam- 
quam  a  suis  banneriis  facicntibus  contrarium,  necnon  sibi  applicandi  panem 
emptum  per  ipsos  habitatores,  si  farina  ex  qua  fuerat  panis  hujusmodi  factus  non 
fuerat  moluta  in  molendinis  prcdictis,  et,  si  uniquam  prcdicti  habitatores  iverant 
ad  alia  molendina,  hoc  fuerat  petila  licencia  et  obtenta  a  conjugibus  prediclis  et 
solvendo  sibi  dimidiam  molturam,  et,  quocienscunque  dicta  molendina  fuerant  in 
statu  quod  non  possent  bene  molere  propter  defTectum  aque  vel  alias,  dicti  con- 
jugeseorumque  predecessores  fuerant  et  erant  in  possessione  et  saisina  assochandi 
ipsos  habitatores  et  dandi  liccnciam  ipsis  habitatoribus  ad  molendum  alibi,  sol- 
vendo tamen  sibi  molturam  quam  bannerii  solvere  consucverunt,  plures  alias 
raciones  proponendo  ad  Hnem  quod  remanerent  in  possessione  et  saisina  suis  pre- 
dictis;  —  super  quibus  hinc  inde  propositis  facta  inquesta  et  complecta,  dictus 
baillivus  senlencialiter  pronunciavit  quod  dicti  habitatores  caderent  a  querela 
facta  contra  dictos  conjuges  in  quantum  langebat  dicta  inquesta  bannagium  pre- 
dictum,  et  in  quantum  tengebat  possessionem  emendi  per  dictos  habitatores  panem 
ubicunque  eis  placuerit  pro  suslentatione  sua  et  familie  sue  dicti  conjuges  ca- 
derent a  querela  per  ipsos  proposita  contra  habitatores  predictos,  a  qua  sentencia 
dicte  partes  in  quantum  contra  se  lata  fuerat  ad  nostram  curiam  appellarunt.  — 
Auditis  igitur  in  curia  nostra  partibus  antedictis  et  approbantibus  dictam  sen- 
tenciam  in  quantum  tengebat  empcionem  dicti  panis,  earumque  processibus  super 
residuo  ad  judicandum  receptis  visisque  et  diligenter  inspectis,  perjudicium  curie 
nostre  dictum  fuit  quod  bene  fuerat  per  dictum  baillivum  pronunciatum  et  maie 
per  dictos  habitatores  appellatum,  et  emendabunt  appellantes,  et  per  idem  judi- 
cium  fueruni  condempnati  ad  solvendum  ipsis  conjugibus  expensas  in  causa 
appellationis  predicte  factas,  taxatione  ipsarum  pênes  ipsam  curiam  reservata. 
Die  .XXIX.  januarii  anno  .XXXIIT. 
P.  Alamanni  reportavit. 


27 


418  APPENDICE  111 


XLIX 


Jugé. 


29  janvier  1334. 
(Xf  G.  ^  304.) 

Lite  in  curia  nostra  mota  in  causa  appellationis  ex  parte  decani  et  capit^uu 
Sancti  Pétri  in  Parvisio  Suessioniensis  contra  homines  judicantes  apud  Cresf^^' 
cum  in  Valesio  interjecte  occasione  quorumdam  deffeclus  ac  licencie  per  dicrt^ 
judicantes  in  assisia  dicli  loci  ad  conjuracionem  baillivi  nostri  SilvanectensL^  ^ 
Valesii  Marlino  Fabri  contra  dictos  decanum  et  capitulum  sentencialiter  conc^^s- 
sorum,  traditisque  super  hoc  in  dicta  curia  articulis,  certisque  commissarii»    ^^ 
inquirendum  veritatem  super  liiis  de  consensu  parcium  deputatis,  coram  quil::^^ 
per  dictas  partes  plures  fuerunt  proposite  et  in  scriptis  tradite  raciones;  —  cor»  si- 
dérantes vero  commissarii  supradicti  se  non  habere  potestatem  judicandi,  ^^ 
solummodo  referendi,  ipsas  partes,  una  cum  processibus  et  racionibus  proposîiis 
ac   in   scriptis  traditis  hinc   inde,   sub  sigillis  suis  nostre  curie  remiserunt.    ^ 
Auditis  ij^itur  in  curia  nostra  super  hoc  partibus  supradictis,  visoque  ac  diligen^^r 
inspecto  dicto  processu,   per  ejusdem  curie  judicium  dictum  fuit  quod  renova- 
bitur  commissio,  dabunturque  a  dicta  curia  certi  commissarii,  qui  super  articulis 
in  dicta  appellationis  causa  traditis  inquircnt  cum  diligencia  veritatem  inques- 
tamque  quam  inde  fecerint  curie  nostre  judicandam  rémittent.    Die  .XXIX*.  ja- 
nuarii  anno  .XXXllI". 

Senives  reportavit. 

L. 

Jugé. 
19  février  1334. 

^Xi"  G,  r-  aGG.) 

Lite  mota  coram  preposito  nostro  de  Bella  Quercu  inter  Egidium  de  Villers,  ex 
una  parle,  et  dominum  fie  Souastre  et  ejus  filiam,  ex  altéra,  super  eo  quod  dictas 
l''};idiiis  proponebat  et  dic(îl)at  quod,  licet  ipse  csset  et  fuisset  in  possessione  et 
saisina  cujusdam  feudi  situati  in  parrochia  d'Autliel,  quod  emerat  certo  precio  a 
domino  de  Reliaco  et  de  quo  homagium  fecerat  domino  de  Baillolio,  a  quo  tene- 
batur  in  feudum,   nichilominus  predicti  pater  et  filia  intraverant  possessionem 
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dicti  feudi,  ipsum  Egidium  in  possessione  et  saisina  suis  prcdiclis  impediendo 
indebitc  et  de  novo,  plures  alias  raciones  proponendo  ad  finem  quod  adniitte- 
relur  ad  dictam  novitatem  proponendam  et  quod  pater  et  (îlia  predicti  eidem 
super  hoc  compellerentur  respondere  quodque  condempnarentur  ad  reddendum 
sibi  expensas  et  custus  in  dicta  causa  factos  et  faciendos  ;  —  prefatis  pâtre  et  filia 
ad  finem  quod  dictus  Egidius  non  admitteretur  ad  dictam  novitatem  proponendam 
et  quod  non  tenerentur  eidem  respondere  quamplures  alias  raciones  proponen- 
tibus  ex  adverso  ;  —  super  quibus  hinc  inde  propositis  pluribus  testibus,  litteris 
et  instrumentis  per  dictas  partes  productis,  et  concluso  in  causa,  dictus  preposi- 
tus  pronunciavit  quod  dictus  Eg^idius  admitti  debebat  ad  proponendum  novitatem 
prediciam,  et  quod  dicti  pater  et  filia  tenebantur  eidem  respondere,  ipsos  con- 
dempnando  ad  solvendum  eidem  E<^idio  expensas  et  custus  factos  in  dicta  causa, 
a  qua  pronunciatione  ex  parte  patris  et  filie  predictorum  ad  baillivum  nostrum 
Ambianensem  extitit  appellatum.  —  Quiquidem  bailli  vus,  auditis  in  ipsa  causa 
appellationis  parlibus  antedictis,  pronunciationem  dicti  prepositi  sentencialiter 
confirmavit,  reservando  pênes  se  taxacionem  expensarum,  a  qua  sentencia  pre- 
dicti pater  et  filia  ad  nostram  curiam  appellarunt.  —  Auditis  igitur  in  curia  nostra 
in  causa  appellationis  hujusmodi  partibus  antedictis,  et  earum  processibus  ad 
judicandum  receptis  visisque  et  diligenter  inspectis,  per  judicium  nostre  curie 
dictuni  fuit  quod  bene  fuit  per  dictum  baillivum  pronunciatum  et  maie  per  dictos 
patrem  et  filiam  appellatum,  et  emendabunt,  condempnando  ipsos  appellantes  ad 
solvendum  expensas  et  custus  eidem  Ep^idio  in  hujusmodi  causa  factis,  taxatione 
ipsarum  pênes  se  reservando,  remittendoque  dictas  partes  ad  examen  dicti  prepo- 
siti de  Bella  Quercu  in  causa  prcdicta  coram  ipso  mota,  juxta  pronunciacionem 
per  ipsum  ut  premittitur  factam  ulterius  processuras.  Die  .XIX*.  februarii 
anno  .XXXIII». 

P.  Alamanni  reporta  vit. 

LI. 

5  mars  1334. 
(X»"  6,  r>  3G9  V".) 

Cum  nostre  curie  pridem  si|;nificatum  fuisset  per  Andream  de  Genvilla,  mili- 
tcm,  quod  ipse  fuerat  in  possessione  pacifica  tenendi  et  explectandi  villam  de 
Boneyo  percipiendique  redditus  et  emolumenta  débita  per  habitatores  dicte  ville, 
lam  per  se  quam  predecessores  suos  spacio  quinqua-;:inta  annorum  et  ultra  et 
quod  ad  instanciam  dictorum  habitancium  dicencium  quod  religiosi  Sancti 
Johannis  de  Lauduno  dictam  villam  extra  manum  suam  posuerant  sine  nostra  vel 
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predecessorum  nosirorum  regum  Francie  licencia,  que  villa  dictis  religiosis  olim 
per  predecessores  nostros  repos  F'rancie  data  fuerat,  ut  dicebatur,  nianusque 
nostra  in  dicta  villa  et  in  rcdditibus  et  emolumentis  cjusdem  occasione  predicU 
injuste  et  in  prejudicium  dicti  militis  apposita  fuerat,  —  quare  dicta  curia  nostra 
certis  commissariis  commisit  et  mandavit  quatenus  de  premissis,  vocatis  evo- 
candis,  antequam  procurator  noster  adjungeretur  dictis  habitatoribus  et  cum 
eorum  procuratore,  inquirent  veritatem.  —  Qui  commissarii,  vocatis  partibus 
antcdictis,  inquestam  super  propositis  per  dictum  militem  fecerunt  et  curie  nostre 
predicte,  adjornatis  partibus  antedictis  ad  eandem  recipi  et  judicari  videndum, 
remiserunt,  —  quibus  partibus  in  curia  nostra  comparentibus,  ex  parte  diqtorum 
habitatorum  fuit  propositum  quod  processus  et  inquesta  facti  per  dictos  commis- 
sarios  erant  nulli,  pro  eo  inter  cetera  quod  ad  predictam  inquestam  faciendam 
predicti  habitatorcs  débite  vocati  non  fucrant,  et  quod  sine  litiscontestacione  pro- 
cesserant  in  cadem,  quare  dicebant  dictain  inquestam  nullam  pronunciari  debere 
vel,  si  dictam  inquestam  tenere  appareret,  supplicando  petitum  extitit  dictos  habi- 
tatorcs audiri  in  suis  racionibus  et  ad  reprobandum  testes  pro  parte  dicti  militis 
examinatos  admitti.  —  Auditis  igitur  dictis  partibus  in  curia  nostra  super  predic- 
tis,  receptisque  per  eandem  inqucsta  prcdicta  ac  racionibus  dictorum  habitato- 
rum redactis  in  scriptis  et  contra  dictam  inquestam  traditis  et  deinde  traditis  ad 
vidcndum  ad  fmem  si  procurator  noster  adjungeretur  cum  dictis  habitatoribus  vel 
non,  visis  cum  diiigeneia  per  eandem  curiam  contentis  in  predictis,  per  ejusdem 
curie  nostre  judicium  dictum  fuit  quod  inquesta  facta  pro  dicto  milite  tenebit,  et 
admittentur  dicti  habilatores  ad  facta  sua  facienda  et  proponenda  in  curia  nostra, 
et  dabuntur  commissarii  de  dicta  curia  qui  de  dictis  factis  inquirent  et  inquestam 
inde  factam  nostre  curie  rémittent,  que  per  curiam  nostram  tradetur  ad  videndum 
et  judicandum  cum  inquesta  predicta  fada  pro  dicto  milite,  ad  finem  si  procu- 
rator noster  adjungetur  cum  dictis  habitatoribus  vel  non,  tradenturque  nomina 
testium  tam  productorum  per  militem  quam  producendorum  per  dictos  habitatores 
utrique  parti,  et  admittetur  utraque  pars  ad  tradcndum  rcprobaciones  hinc  inde, 
si  dictos  testes  voluerint  reprobare.  Die  .\'*.  marcii  anno  .CGC*,  tricesimo  tercio. 
Johannes  de  Molis  reportavit. 

LU. 

Jugé. 
5  mars  133 'i. 

(\f  6,  f  370.) 

Orto  nuper  in  curia  nostra  debato  inter  dilectum  et  ûdelem  nostrum  episcopam 
Cathalanensem,  ex  parte  una,  et  procuratorem  religiosorum   Hospitalis  SancU 
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Johannis  Jherosolimitani,  ex  altéra,  super  eo  quod  dictus  episcopus,  asserens  se 
esse  in  possessione  et  saisina  levandi  et  percipiendi  tholoneum  et  foragium  annis 
sinf^ulis  in  quadam  domo  dicti  Hospitalis  sita  apud  Cathalanum  in  vico  vocato 
rue  Berbiz,  ab  habitatoribus  dicte  domus  ceperat  seu  capi  fecerat  in  domo  pre- 
dicla  vadia  racione  et  occasione  tholonei  sibi  aut  suis  gentibus  non  soluti,  propter 
quod  procurator  prcdictus  dictum  episcopum  in  curia  nostra  fecerat  ad  judicium 
evocari,  ibidem  contra  dictum  episcopum  proponendo  et  dicendo  predictos  reli- 
giosos  esse  in  possessione  et  saisina  tenendi  et  possidendi  dictam  domum  cum 
omnibus  pertinenciis  et  appendiciis  ejusdem  liberam,  quittam  et  immunem  ab 
omni  prestacione  tholonei  et  foragii  seu  servitutis  ac  redibencie  alterius  cujus- 
cunque;  dicebat  eciam  dictos  religiosos  per  capcionem  pignorum  predictorum  per 
dicium  episcopum  turbatos  et  impeditos  esse  in  suis  possessione  et  saisina  pre- 
dictis  indebite  et  de  novo  ;  petebat  insuper  procurator  predictus  per  dicte  curie 
nostre  judicium  pronunciari  curiam  et  cop^nicionem  cause  hujusmodi  pênes  Nos 
remanere  debere  nec  ipsam  aliqualiter  ad  examen  dicti  episcopi  debere  remitti, 
tum  quia  persone  dictorum  religiosorum,  bona,  possessiones,  dominia,  Hbertates 
et  immunitates  ipsorum  sunt  et  semper  fuerunt  in  et  sub  proteccione  nostra  et 
gardia  speciali  et  sub  juridicione  nostra  ac  ressorto,  exempti  ab  omni  juridicione 
cujuscunque  judicis  secularis,  tam  agendo  quam  defendendo,  excepta  nostra, 
eciam  si  esset  par  seu  de  paribus  Francie  vel  alius  judex  secularis  quicunque, 
tum  quia  eciam  dicebat  dictos  religiosos  per  predecessores  nostros  reges  Francie 
sic  fuisse  fundatos  et  privilégiât  os  ab  ipsis  ;  dicebat  eciam  dictos  religiosos  domum 
prcdictam  tenere  amortizatam,  liberani  et  immunem  ab  omni  prestacione  tholonei 
et  foragii  seu  alicujus  alterius  redibencie  cujuscunque,  prout  superius  est  expres- 
sum,  hoc  et  alias  plures  raciones  proponendo  ad  fmem  predictum,  petendo  eciam 
dictum  episcopum  per  dicte  curie  judicium  condempnari  in  expensis  in  prose- 
eucione  litis  presentis  factis  ac  eciam  faciendis  ;  —  prefato  episcopo  econtrario 
proponente  et  dicente  curiam  et  cognicionem  dicte  cause  ad  ipsum  et  gentes  suas 
debere  remitti  :  dicebat  enim  se  habere  omnimodam  jurisdicionem  altam,  bassam 
et  mediam  apud  Cathalanum  in  terra  vocata  «  bannum  episcopi  »  ipsumque  esse 
in  possessione  et  saisina  exerccndi  eandem  et  specialiter  in  vico  vocato  rue 
Berbiz  et  in  omnibus  domibus  dicti  vici,  dicebatque  se  esse  in  possessione  et 
saisina  exerccndi  omnimodam  juridicionem  in  dicta  domo  contenciosa  sita  in  vico 
predicto,  necnon  in  possessione  et  saisina  levandi  et  percipiendi  annis  singulis 
tholoneum  in  quatuor  terminis  solvi  consuetis  ab  habitatoribus  dicte  domus 
capiendique  seu  capi  faciendi  vadia  in  domo  predicta  racione  tholonei  seu  eciam 
foragii  non  soluti,  unde  hec  et  alia  plura  proponebat  ad  (inem  predictum  dictos- 
que  religiosos  petebat  condempnari  in  expensis  in  lite  presenti  factis  et  faciendis. 
—  Auditis  igitur  in  curia  nostra  partibus  supradictis,  traditisque  articulis  hiiic 
inde  super  debato  predicto,  certisque  commissariis  ad  inquirendum  super  hoc 
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veritatem  per  diclam  curiam  deputatis,  factaque  inquesta  per  ipsos  et  curie  noibe 
ad  judicandum  reportata  et  admissa,  ipsa  visa  et  diligenter  inspecta,  per  dicte 
curie  nostre  judicium  dictum  fuit  curiam  et  cognicionem  cause  predictead  exana 
dicti  episcopi  debere  remitti,  dictos  religiosos  in  expensis  in  presenti  lite&dii 
per  idem  judicium  condempnando,  taxacione  ipsarum  dicte  curie  nostre  resemb. 
Die  .V'.  marcii  anno  tricesimo  tercio. 
Senives  reportavit. 


LUI. 

Jugé. 
5  mars  1334. 

(XI"  6.  r»  370  v«.) 

Lite  mota  dudum  coram  majore  Margarite  de  Pascy,  domine  de  Belle,  inler 
Henricum  Pelliparii,  ex  una  parte,  et  Uogerium  Savaterii,  ex  altéra,  super  eo 
quod  dictus  Henricus  dicebat  dictum  Hogcrium  sibi  teneri  in  triginta  sex  libris 
Turonensium  et  in  viginti  quatuor  ex  vendicione  vini  sibi  traditi,   in  quibus  som- 
mis  petebat  dictum   Rogerium   condempnari,    —  dicto    Rogerio  in   contranum 
dicente  quod,  facto  finali  compoto  inter  ipsos,  dictus  Henricus  confessus  fuenl 
in  presencia  dicti  Rogerii  quod  ipse  Rogerius  non  tenebatur  dicto  Henrico  nia  io 
viginti  duabus  libris  Turonensium,  quare  petebat  ab  impeticione  majoris  summe 
per  dictum  Henricum    petite  se  absolvi,   —  tandem,  auditis  partibus  hincinde, 
dictus  major  absolvit  dictum   Rogerium   ab   impeticione   triginta   sex  librarum 
Turonensium  facta  per  dictum   Henricum,  ipsum  in  expensis  condempnando,  de 
viginti  duabus  libris  quas  dictus  Rogerius  confessus  fuit  dicto  Henrico  se  debere 
nullam  in  sua  sentencia  faciendo  mcncionem,  a  qua  scntencia  per  dictum  Henri- 
cum ad  prepositum  nostrum   Parisiensem  extitit  appellatum.   —   Auditis  igitur 
partibus   in  causa  appellacionis   predicte,    dictus  proposilus  pronunciavit  dictum 
Henricum  pro  non  appellante  haberi  debere,  exeo  quia  infra  octo  dies  non  fecerat 
dictos  Rogerium,  dominam  et  majorem,  in  quantum  quemlibet  tangebat,   adjor- 
nari  juxta  consuetudinem  Castelleti  per  dictum  Rogerium  allegatam,   a  qua  scn- 
tencia extitit  per  dictum  Henricum  ad  nostram  curiam  appellatum.   —  Pendentc 
vero  tempore  appellacionis  predicte,  dictus  Henricus  a  Nobis  impelraverat  quas- 
dam  litteras  continentes  quod  ipso  appellavcrat  a  quadam  sentencia  contra  ipsum 
lata  per  dictum  majorem  et  pro  dicto  Rogerio  el.   licet  non  fecisset  dictos  appel- 
latos  infra  octo  diesadjornari  juxla  consuetudinem  predictam,  dicebat  quod  hoc  non 
debebat  sibi  nocere,  cum  esset  siuiplex  homo  noc  cousueverat  litigare  et  ignorabat 
totaliter  consuetudinem  Castelleti  predicti,  cum  esset  de  bailliagio  Meldensi,  et  quod 
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satis  tempestive  miserai  pro  diclo  adjornamcnto  impetrando,  quod  cilo  impetrari 
nonpotueratpropteroccupationesCastelleti,tameninfraoctodiesfueralimpetratum, 
sed  propter  locorum  distanciam  et  negligenciam  servientis  non  fuerat  execucioni 
demandatum  donec  nona  die  post  senlenciam  lalam  per  dicium  majorem,  dicebat- 
que  quod  sufiiciebat  in  causa  appellacionis  facere  adjornamentum  infra  decem  dies 
de  consuetudine  dicli  loci  de  Bello,    quare  mandaveramus   preposito  predicto 
quod,  si  summarie  et  de  piano,  vocatis  evocandis,  liquide  appareret  de  predictis, 
quod  procederet   in  causa  appellacionis  predicte  non  obstante   appellacione  ad 
nostram  curiam  facta,  quam  amovebamus  et  ex  causa  ;  —  partibus  i^itur  coram 
dicto  preposito  virtute  dictarum  littcrarum  nostrarum  ad  instanciam  dicti  Henrici 
constitutis,  peteretque  dictus  Henricus  in  dicto  negocio  procedi  juxta  tenorem 
litterarum  predictarum,   predicti  appellati  coram   dicto  preposito  proposuerant 
quod  dicta  littera  erat  subreptice  impetrata,   quia  dictus  Henricus  erat  discretus 
homo  et  in  pluribus  curiis  consueverat  litigare  et  specialiter  in  curia  Gastellcti,  et 
quod  dictus  locus  de  Bello  erat  de  vicecomitatu  Parisiensi  et  ejus  consueludinibus 
et  usibus  regebatur,  specialiter  in  causis  appellationum,  plures  alias  raciones  aile- 
gando  ad  Gnem  quod  dictus  Henricus  a  sua  appellacione  cecidisset  ;  —  auditis 
igitur  partibus  coram  dicto  preposito  super  contentis  in  dictis  littcris  et  aliis, 
dictus  prepositus,  suam  primam  sentenciam  confirmando,   per  suam  sentenciam 
pronunciavit  dictum  Henricum  a  sua  appellacione  cecidisse  ex  co  quia  sudicienter 
non  probaverat  contenta  in  dictis  littcris  nostris,   ipsum  Henricum  in  expensis 
condempnando,  a  qua  sentencia  ad  nostram  curiam  per  dicium  Henricum  extilit 
appellatum.  —   Auditis  igitur  partibus  in  curia  nostra  predicla  in  causa  appella- 
cionis predicte,  processu  de  consensu  parcium  reccpto  et  ad  judicandum  tradito, 
ipso  viso  et  diligenter  cxaminato,   per  judicium  curie  nostre  dictum  fuit  dictum 
prepositum  maie  judicasse  et  bcne  appellatum  fuisse  per  dictum  Henricum,  et 
remanebit  causa  principalis  in  curia  nostra  predicta.  Die  .V'.  marciianno  .XXX°. 
tercio. 

Hysardus  reportavit. 


LIV. 

o  mars   133'i. 

Cum,  in  quadam  causa  coram  preposito  nostro  de  Vimeu  mota  inler  Agnelem 
de  Langle,  ex  una  parte,  et  (liletum  dOngre,  ex  altéra,  super  eo  quod  dicta 
Agnes  pctebat  sibi  sex  novenas  bladi,   vel  circa,  per  dictum  Giletum  restitui,  a 
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quodam  judicato,  per  quod  dictus  prepositus  inter  dictas  partes  pronunciaverat 
quod  dicta  Agnes  in  querela  quam  contra  dictum  Giletum  fecerat  in  totum  sub- 
cumberet  et  eciam  caderet  ab  opposicione  quam  dictus  Giletus  fecerat  contra 
eam  et  quod  ipsa  emendaret  redderetque  expensas  in  dicta  causa  racionabiliter 
factas,  ipsa  Agnes  ad  baillivum  nostrum  Ambianensem  contra  dictum  Giletum 
appellasset,  ipseque  baillivus  inter  dictas  partes  pronunciasset  quod  dictus  pre- 
positus bene  judicaverat  et  emendaret  appellans,  taxacione  expensarum  ejus 
judicio  reservata,  eadem  Agnes  ad  nostram  curiam  appellavit.  —  Auditis  in  curia 
nostra  dictis  parlibus  in  causa  appellacionis  predicte,  visoque  earum  processu  et 
diligenter  examinato,  per  curie  nostre  judicium  dictum  fuit  dictum  baillivum  bene 
judicasse  et  dictam  Agnetem  maie  appellasse,  et  emendabit  appellans,  dictam 
Agnetem  in  expensis  hujus  cause  eidem  Gilelo  per  idem  judicium  condempnando, 
taxacione  earum  dicte  nostre  curie  reservata.  Die  .V.  marcii  anno  tricesimo 
tercio. 

P.  Andrée  reportavit. 


LV. 

Jugé. 
19  mars  1334. 

(X»"  G,  r  373  v\) 

Lite  dudum  mota  coram  preposito  nostro  de  Mosterelio  nostre  baillivie  Ambia- 
ncnsis  inter  religiosos  de  Bcllo  Loco  dicte  baillivie,  ex  una  parte,  et  Johannem  de 
Sangnate,  armigerum,  ex  altéra,  super  eo  quod  dicti  religiosi  dicebant  quod  ipsi 
erant  et  fuerant,  per  se  et  per  censarios  suos  domus  sue  vocate  de  Essartis,  in 
possessione  et  saisina,  a  lanto  tempore  quod  sufTiciebat  ad  bonam  saisinam  acqui- 
rendam,  depascendi  animalia  sua  alba  et  alia  et  censariorum  suorum  dicte  domus 
in  pascuis  de  Becon  et  de  Ermeghen,  que  sunt  juxta  dictam  domum,  dictusque 
Johannes  animalia  predicta  vel  censsariorum  suorum  in  dictis  pascuis  pascencia, 
per  se  vel  per  alium  ipso  ratum  habente,  acceperat  et  secum  adduxerat,  ipsos 
religiosos  in  sua  possessione  predicta  perturbando  indebite  et  de  novo,  quare 
petebant  quod  illa  que  in  manu  nostra  fuerant  posita  tanquam  superiori  propter 
debatum  dictarum  parcium  in  manu  sua  tanquam  in  manu  partis  ponerentur,  et 
quod  dictus  Johannes  condempnaretur  in  expensis  faclis  et  faciendis  in  causa 
presenti  ;  —  dicto  Johanne  in  contrarium  dicente  quod  ipse  habebat  altam  justi- 
ciam  in  terra  sua,  et  quod  dicta  pascua  erant  infra  justiciam  suam  predictam,  et 
quod  ipse  erat  in  possessione  et  saisina  capiendi  et  secum  ducendi  per  se  vel  per 
alium  animalia  pascencia  in  dictis  pascuis  et  specialiter  animalia  in  dicta  domo  de 
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Kssartis  existencia  et  in  dictis  pascuis  pasccncia,  exceptis  animalibus  de  Bccons 
et  de  Ermcghen,  plures  alias  raciones  alle^Mudo  ad  finem  quod  absolvi  deberet  ab 
impelicione  dictorum  relij^iosorum,  quare  petebat  dictus  Johanncs  dictos  relif^io- 
sos  Nobis  et  sibi  in  débita  emenda  condompnari,  et  quod  illud  qiiod  propter 
debatum  dictaruni  parcium  in  manu  nostra  tanquani  superiori  fuerat  appositum 
in  manu  sua  tanquam  in  manu  partis  ponereUir  ;  —  facta  i^^itur  inquesta  per 
dictum  prepositum  inter  partes  prcdictas,  dictus  prepositus  per  suam  sentenciam 
pronunciavit  dictos  roligiosos  melius  intencioneni  suam  probavisse  ad  finem  ad 
quem  tendebant  quam  dictum  Johannem,  et  quod  dicti  relij^iosi  remanerent  in 
sua  possessione  et  sa[i]sina  per  se  vel  per  alium  depascendi  animalia  sua  predict^, 
in  dicta  domo  existencia,  in  pascuis  supradictis,  ipsum  Johannem  per  eandem 
sentenciam  in  expensis  in  presenti  causa  factis  condempnando,  a  qua  sentencia 
per  dictum  Johannem  ad  baillivum  nostrum  Ambianensem  extitit  appellatum.  — 
Quiquidem  baillivus,  auditis  partibus  in  causa  appellacionis  predicte,  pronunciavit 
dictum  prepositum  bene  judicassc  et  dictum  Johannem  maie  appellasse,  a  qua 
sentencia  ad  nostram  curiam  per  dictum  Johannem  extitit  appellatum.  —  Auditis 
igitur  partibus  in  curia  nostra  predicta  in  causa  appellacionis  predicte,  processu 
in  presencia  parcium  recepto  et  ad  judicandum  tradito,  ipso  viso  et  diligenter 
examinato,  per  judicium  curie  dictum  fuit  dictos  prepositum  et  baillivum  maie 
judicasse  et  dictum  Johannem  bene  appellasse,  dictis  religiosis  questione  proprie- 
iatis  reservata,  si  et  quando  voluerint  expcriri.  Die  .XIX'.  marcii  anno  tricesimo 
tercio. 

Hysardus  reportavit. 


LVI. 

Jitf{é. 

9  a%ni  i.rri. 

(\»"  «).  f-  377  V'.) 

Quia,  visa  inquesta  civili  inter  procuratorem  nostrum  pro  Nobis,  ex  una  parte, 
et  plures  singularcs  de  Duaco,  ex  altéra,  in  causa  quadam  que  in  curia  nostra 
vertitur  inter  partes  prcdictas,  apparuit  eandem  inquestam  sine  reprobacionibus 
jucltewi  non  posse,  idcirco  per  eandem  curiam  nostram  extitit  ordinatum  quod 
super  dictt«  reprobacionibus  dabuntur  cominissarii,  inquireturcjue  veritas  et  fiet 
jus.  Die  .IX".  aprilis  anno  tricesimo  (juarto. 


P.  Andrée  reportavit. 
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LV[I. 


Jugé. 


9  avril   1334. 
(X»"  6,  r  381  Y«.) 

Gum  a  quodam  judicato  lato  per  senescallum  nostrum  Bellicadri  contra  Johan- 
nem  de  Salsano,  per  quod  dictum  Johannem  condempnaverat  in  .V.  libris  Nobis 
solvendis  et  in  aliis  .V*.  libris  solvendis  Bertrando  de  Glareto,  et  quod  bona  tem- 
poralia  sua  tenerentur  in  manu  nostra  donec  satisfecisset  de  dictis  pecuniarum 
summis,  pro  eo  quia  dictum  Bertrandum  prosequendo  odio  capitali  cum  quibus- 
dam  complicibus  vulneraverat  et  uno  pede  cum  parte  tybie  mutilaverat,  in  con- 
temptum,  lesionem  et  vittuperium  nostre  régie  Majestatis  et  nostre  salve  gardie 
fracte,  dicto  Johanne  coram  dicto  senescallo  proponente  quod  super  dicto  maie- 
ficio  fuerat  per  suum  judicem  absolutus  et  alias  quamplurimas  rationes  ad  Gnem 
declinandi  forum  dicti  senescalli,  per  quas  de  dicto  maleficio  immunis  esse  debe- 
bat,  fuisset  per  ipsum  seu  ejus  procuratorem  ad  nostram  curiam  appellaium  ;  — 
dicto  Johanne  in  nostra  curia  proponente  in  causa  appellationis  in  suo  libello 
facta  et  rationes  quamplurimas  ad  finem  quod  dicta  sentencia,  per  senescallum 
lata  contra  ipsum  falso  et  per  falsa  instrumenta  et  per  falsas  attestaciones  ac  lite 
non  contestata  et  contra  juris  ordinem,  pronunciaretur  nulla  vel,  si  erat  aliqua, 
quod  saltim  pronunciaretur  injusta  et  iniqua,  ad  que  facta  contenta  in  dicto  libello 
probanda  se  petebat  admitti  ;  —  auditis  igitur  partibus  in  causa  appellationis 
predicte,  dictoque  libello  et  processu  coram  dicto  senescallo  facto  traditis  ad 
judicandum  ad  finem  si  dictus  Johannes  seu  ejus  procurator  admitti  debebat  ad 
probandum  facta  et  rationes  in  dicto  libello  contenta,  quibus  visis  diligenter,  per 
ipsius  curie  judicium  dictum  fuit  quod  dictus  Johannes  admittetur  ad  probandum 
certa  facta,  contenta  duntaxat  in  quadam  cedula  clausa  sub  signo  nostre  camere 
Parlamenti  mittenda  certis  commissariis,  ad  cetera  autem  facta  et  rationes  in 
dicta  cedula  non  contenta  in  dicto  libello  contenta  dictum  Johannem  seu  ejus 
procuratorem  ipsa  curia  non  admisit,  audieturque  procurator  noster  ad  facta 
contraria  proponenda  et  probanda,  si  eidem  crediderit  interesse,  dabunturque 
certi  commissari  per  curiam  nostram  ad  expensas  dicti  Joliannis  solius  et  ex  causa, 
qui  de  predictis  factis  contentis  duntaxat  in  dicta  cedula  et  per  modum  in  ipsa 
cedula  traditum  usque  ad  festum  beati  Johannis  Baptiste  proxiraum,  et  de  factis 
per  dictum  procuratorem  tradendis  ipsis  commissariis,  veritatem  inquirent  et 
nostre  curie  indilate  rémittent,  cum  partibus  adjornatis,  non  obstante  quod  nos- 
trum tune  sedeat  parlamentum,  et,  si  dictus  Johannes  infra  dictum  festum  beati 
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Johannis  Baptiste  testes  vel  alia  ad  que  admissus  est  ad  probandum  coram  dictis 
commissariis  non  compleverit,  judicabitur  inquesta  facta  coram  dicto  senescallo 
in  statu  in  quo  est.  Die  .IX".  aprilis  anno  .XXXIIII". 
Johannes  de  Molis  reportavit. 


Lvni. 

Jugé, 
4  mai  1334. 

(Xi'  6,  r»  asi  Y^) 

Visa.per  curiam  nostram  dili^enter  quadam  inquesta  facta  per  baillivum  Mon- 
ianarum  Arvernie  et  Eustacium  Fabri,  servientem  armorum,  ejus  adjunctum, 
inler  Gibbertum  de  Bosco,  servientem  armorum,  ex  una  parte,  et  domicellam 
Margaritam  de  Scorole  et  ejus  liberos,  ex  altéra,  receptaque  per  dictam  curiam 
nostram  ad  judicandum  ad  fiiiem  contentum  in  quadam  commissione  [sic  pour 
cedula)  per  quam  dictus  Gilbertus  petebat  commissionem  predictis  baillivo  et 
Eustacio  factam  renovari,  dictis  domicella  et  ejus  libcris  petentibus  et  dicentibus 
dictam  commissionem  renovari  non  debere,  sed  pocius  dictam  causam  remitti 
baillivo  Alvernie,  eorum  judici  ordinario,  dictamque  commissionem  subrepticiam 
debere  reputari,  per  curie  nostre  judicium  dictum  fuit  dictam  commissionem 
subrepticiam  non  esse,  et  quod  renovabitur  dicta  commissio.  Die  .IIIT.  maii 
anno  .XXXIIII°. 

RuUy  reportavit. 

LIX. 

Jugé. 
4  juin  1334. 

(\>'  (î,  r»  aJ5G.) 

Cum  a  quodam  judicato  lato  per  senescallum  nostrum  Tholosanum  contra  Ray- 
mundum  de  Putheo,  per  quod  dictum  Raymundum  condempnaverat  in  ducentis 
libris  nobis  dandis  racione  quorumdam  delictorum  et  excessuum  per  ipsum  Ray- 
mundum commissorum  in  contemptum  nostrum  et  nostre  salve  ^ardie,  ac  super 
receptacione  quorumdam  bamiilorum  per  sentenciam  ipsius  senescalli,  fuisset  per 
ipsum  Raymundum  ad  nostram  curiam  appellatum  ;  —  dicto  R.  in  causa  appella- 
cionis  in  nostra  curia  proponente  corta  facta  in  quodam  libello  contenta  appellatorio. 
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ad  que  probanda  ante  omnia  se  petebat  admitti,  —  procuratore  nostro  in  con- 
trarium  proponente  quod  ad  dicta  facla  probanda  admilti  non  debebat,  quia  alias 
fuerant  in  processu  senescalli  proposita  per  eundem  Raymundnm  ;  —  tandem, 
auditis  partibus,  fuit  per  ipsam  curiam  ordinatum  quod  videretur  dictus  libellus 
appellatorius  dicti  Raymundi,  et,  si  facta  contenta  in  eodem  libello  in  processu 
facto  coramdicto  senescallo  continerentur,  videretur  processus  predictus  ad  fînem 
si  bene  vol  maie  fuerat  judicatum,  si  vero  dicta  facta  in  ipso  processu  non  conti- 
nerentur  et  alias  essent  admittenda,  ad  eadcm  probanda  admitteretur.  —  Visis 
igitur  processu  et  libello  appellatorio  supradictis,  per  ipsius  curie  judicium  dictum 
fuit  quod  ad  facta  in  dicto  libello  contenta  non  admittetur  ipse  Raymundus,  ac 
eciam  per  ipsius  curie  judicium  dictum  fuit  dictum  senescallum  bene  judicasse  et 
dictum  Raymundum  maie  appellasse.  Die  .lïll*.  junii  anno  .M°.  CGC*.  XXXIIII®. 
Johannes  de  Molis  reportavit. 


I.X. 

Juge. 
13  juin  1334. 

(X*"  6,  fo  394.) 

Cum  in  quadam  causa  mota  in  curia  nostra  inter  Egidium  Godefredi,  capel- 
lanum  dilecti  et  fidelis  nostri  cancellarii,  ex  parle  una,  et  Pelrum  de  Viridario,  ex 
altéra,  certus  fuisset  commissarius  per  Nos  seu  nostram  curiam  deputatus,  coram 
quo  et  ejus  adjuncto  secundum  tenorem  commissionis  super  hoc  facte  prefatus 
Petrus  ad  instanciam  dicti  Egidii  per  eos  positus  fuisset  in  defectu,  predictusque 
Egidius  certam  utilitatem  ex  defectibus  predictis  sibi  adjudicari  peciisset.  dicto 
Petro  multa  proponente  ad  (inem  adnullandi  defectus  predictos,  dictusque  com- 
missarius et  adjunctus  dictum  processum  remisissent  gentibus  nostrum  parla- 
mentum  tenentibus  ut  super  predictis  defectibus  jus  facerent  partibus  ante  diciis, 
—  quo  viso,  per  arrestum  curie  nostre  dictum  fuisset  quod  prefatus  Egidius  non 
haberet  utilitatem  ex  dictis  defectibus  quoad  presens,  sed  primitus  inquireretur 
Veritas  super  factis  per  dictum  Petrum  propositis,  quo  facto  fieret  super  dictis 
defectibus  et  utilitate  quam  petebat  dictus  Egidius  justicie  complementum  ;  — 
datis  igitur  certis  commissariis  super  factis  per  dictum  Petrum  propositis,  dicto 
Petro  plura  coram  eis  proponente  ad  finem  quod  nulli  pronunciarentur  vel  saltem 
anullarentur  defectus  antedicti,  çondempnareturque  dictus  Egidius  in  expensis 
hujus  litis,  pluribus  (estibus  per  eos  tam  super  dictis  factis  quam  super  reproba- 
cionibus  testium  per  dictum  Petrum  productorum  examinatis,  inquesta  facta  et, 
auditis  partibus  tam  super  dictis  factis  quam  super  reprobacionibus  testium,  ad  judi- 
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candum  recepta,  ipsaque  visa  et  dili<^cnter  cxaminata,  curia  nostra  diclos  defectus 
anullavit,  nec  e\  cis  dictiisEgidiusulililalcin  aliqunm  oblinchit,  ipsumquelil^idiuin 
ab  expensis  hujus  cause  relcvando  et  ex  causa,   procedentque  partes  predicte  in 
causa  principali  prout  fuerit  racionis.  Die  .XVIII*.  junii  anno  .XXXIUI^. 
Hugo  de  Arsiaco  reporta  vit. 

LXI. 

Juge. 
18  juin  1334. 

Cum,  dudum  lite  niota  in  curia  nostra  inter  Garchiam  Arnaudi,  dominum  de 
Noalhiis,  ex  parte  una,  et  dilectum  et  fidclem  nostrum  ducem  Aquitanie,  ex  altéra, 
dietus  dux  in  pluribus  defectibus  ad  instanciam  dicti  Arnaudi  positus  fuisset, 
quibus  visis  per  arrcstum  curie  nostre  dictum  fuerit  quod  super  factis  per  ipsuni 
Arnaudum  propositis  et  aliis  dicte  curie  traditis  veritas  inquireretur,  dicto  duce 
suis  defensionibus  penitus  excluso,  et  quod  dietus  dux  seu  ipsius  procurator  vi- 
dèrent jurare  testes  in  causa  producendos,  si  sua  crederent  interesse,  ipsosque 
reprobare  posscnt,  prout  esset  racionis;  —  demura,  super  dictis  factis  certis  com- 
missariis  deputatis,  pluribus  testibus  ad  inslanciam  domini  de  Noalhiis  per  eos 
examinatis,  et  contra  eos  pluribus  rcprobacionibus  per  procuratorem  dicti  ducis 
traditis,  concluso  in  causa,  inquesta  facta  et  ad  judicandum,  partibus  auditis,  ad 
fincm  debitum  recepta,  salvis  reprobacionibus  adhuc  tradendis  per  procuratorem 
dicti  ducis,  si  per  commissarios  in  causa  deputatos  hoc  fuerat  eidem  reservatum, 
—  quia  per  processum  commissariorum  nostre  curie  constitit  quod,  dum  fuit  in 
causa  conclusum,  dicti  cominissarii  reservarunl  procuratori  dicti  ducis  ut  alias 
reprobaciones  testium  quam  illas  quas  prius  tradiderat  posset  tradere,  si  sibi  vi- 
derelur  expedire,  per  ejusdem  curie  judicium  dictum  fuit  quod  dietus  dux,  seu 
coram  procurator,  ad  tradcndum  alias  reprobaciones  testium  quam  illas  quas  prius 
ipsius  commissariis  tradiderat  admittetur.  Die  .XVIII*.  junii  anno  .XXXIIII'*. 

Hugo  de  Arsiaco  reportavit. 

LXII. 

Juge. 
9  juillol  133i. 

(X«*  G,  f»  39'*  ▼•.) 

Cum,  virtute  lilterarum  nostrarum  a  Nobis  per  procuratorem  nostrum  et  pro- 
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curatorcm  Bertrandi  de  Mier  impetratarum  certisque  commissariis  dircctarum 
super  hoc  quod  ad  nosirum  pervenerat  audiium  quod  cerle  persone  in  eisdem  de- 
clarale  cum  pluribus  caninulem  complicibus,  pensatis  iiisidiis  et  cum  arniis  prohi- 
bitis,  maj^islrum  Haymundum  de  Salj;uez,  doclorem  et  ordinarie  re^enlem  in 
decretis  rectoremque  Universitatis  Aurelianensis,  ad  terram  prosiraverant  et  gra- 
viter vulneraverant,  nec  contenti  super  hoc,  quod  plus  erat  et  gravius,  Ebloium 
de  Vassi<;naco,  armigerum  suumque  servitorem,  inter  manus  suas  interfeccrant, 
que  talia  et  enormia  facta  non  debebant  renianere  impunita,  dicti  commissarii, 
juxta  formam  eisdem  traditam  procedere  volentes,  certis  diebus  per  eosdem  assi- 
gnatis  maf,'istrum  Johannem  de  Campellis,  legum  professorem  ac  Aurelianensem 
ordinarie  regentem  in  legibus,  corani  ipsis  cilari  fccissent,  et  contra  eundem  pro- 
curatores  predicli  certos  tradidissent  articulos  ad  finem  quod  ut  consenciens, 
culpabilis  et  verus  principalis  artor  [sic)  de  dicto  muriroin  personam  dicti  Ebloti 
perpetrato,  in  nostra  salva  et  speciali  gardia  existentis,  ut  dicebant,  prout  ad  Nos 
pertinebat  et  pertinere  poterat  punirctur,  dictus  vero  magister  Johannes  de  Cam- 
pellis  plures  alios  articulos  ad  suam  purgacionem  et  innocenciam  ostendcndas 
tradidisset,  ad  finem  ut  purus  et  innocens  de  dicto  murtro  per  judicium  pronun- 
ciaretur,  et  ad  dictos  fines  fuerunt  plures  protestaciones  et  raciones  hinc  et  inde 
proposite  cum  pluribus  testibus  ab  utraque  parte  productis  et  per  dictos  commis- 
sarios  examinatis,  —  totoque  processu  per  eosdem  facto  curie  nostre  reportato, 
viso  et  diligenter  examinato,  per  curie  nostre  judicium  ab  instancia  dictus  magister 
Johannes  extitit  absolutus,  et,  quia  eciam  per  dictum  processum  non  apparuit 
prefalum  magistrum  Johannem  super  dicto  facto  fore  culpabilem,  sed  pocius 
innocentem,  ordinavit  dicta  curia  quod  procurator  noster  a  prosecucione  dictorum 
maleficiorum  contra  prefatum  magistrum  Johannem  de  cetero  supersedebit  et 
cessabit  omnino,  eundem  ad  ofFicium  suum  regium  quod  Aurelianis  tenere  solcbat 
restituendo  ad  plénum.  Die  .IX*.  julii  anno  .XXXIIII**. 
Johannes  Maleti  reporlavit. 


LXIII. 

Jugé. 
21  juillet  1334. 

(X»"  G.  r»  400.) 

Lite  mota  in  curia  nostra  inter  Johannem  le  Maistrart,  de  Rence,  tam  nomine 
suo  quam  liberorum  suorum,  ex  una  parle,  et  Reginaldum  d'Yevre,  ex  parle 
altéra,  super  eo  quod  dictus  Johannes  nominibus  quibus  supra  dicebat  quod  tam 
ipse  quam  uxor  sua,  mater  dictorum  liberorum,  in  villa  de  Hcnce,  tam  in  pratis, 
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vineis,  terris  arabilibus  quam  aliis,  usque  ad  valorem  ducentarum  librarum  red- 
ditualium  acquisiverat,  quodque,  de  usu  et  consuetudine  gcneralibus  notoriis  in 
regno  nostro  observatis,  medietas  dictoruni  conquesluum  ad  dictum  Johannem 
et  altéra  ad  ejus  uxorem  et,  ea  defuncta,  medietas  ad  dictam  uxorem  pertinens  ad 
8U08  liberos  pertinebat,  que  plures  liberos,  videlicet  Ysabellim,  Perrotum,  Agne- 
tam,  Gayotum,  annis  minores,  natos  in  matrimonio  cum  diclo  Jobanne  coUocata 
dimiserat,  ad  quos  post  mortem  dicte  uxoris  medietas  dictorum  hereditagiorum 
obvenerat,  dicebatque  dictus  Jobannes  quod  dictus  Regenaldus,  dicens  se  esse 
cognatum  dictorum  liberorum,  dicto  Jobanni  dicerat  quod  dicta  bereditagia  ven- 
deret  seu  vendi  faceret,  quia  in  nundinis  Campanie  et  alibi  obligatus  erat,  ad 
(inem  quod  dicta  bereditagia  essent  dictis  liberis  garantisata,  et  ila  vcndita  fuerant 
precio  trecentarum  librarum  Turonensium,  quas  creditoribus  dicti  Jobannis  sol- 
vere  debebat,  de  quibus  nondum  solveral  nisi  ducentas  et  quadraginta  libras  vel 
circa,  residuum  pênes  eum  relinendo,  que  bereditagia  valebant  ducentas  libras 
reddituales  et  ita  ultra  dimidium  justi  precii  dicti  Jobannes  ac  ejus  liberi  decepti 
fuerant,  quodque  dicebat  quodante  et  post  vendicionem  dictorum  bereditagiorum 
dictus  Reginaldus,  ad  fmem  quod  mclius  posset  decipere  diclos  Jobannem  et  ejus 
liberos,  promiserat  se  obligando  quod  eis  dicta  bereditagia  usque  ad  sex  annos 
pro  triginta  libris  redditualibus  dimitteret  tali  modo  quod  per  dictos  sex  annos 
dicti  Jobannes  et  ejus  liberi  de  plus  valencia  dictorum  bereditagiorum  possent  se 
pênes  dictum  Reginaldum  de  dicta  summa  trecentarum  librarum  agitare  et  quod 
in  fine  dictorum  sex  annorum  dicta  bereditagia  dictis  Jobanni  et  ejus  liberis  libère 
remanerent,  de  quibus  convencionibus  littere  facte  fuerant,  promiseratque  dictus 
Reginaldus  dictas  convenciones  sub  obligacione  omnium  bonorum  suorum  obser- 
vare,  et,  licet  virtute  dictarum  convencionum  dicti  Jobannes  et  ejus  liberi  in 
possessione  dictorum  bereditagiorum  remansissent,  nicbilominus  dictus  Regi- 
naldus dictos  Jobannem  et  ejus  liberos,  antequam  aliquis  terminus  dictorum  sex 
annorum  transisset  et  quam  aliquas  debladaturas  levassent  de  dictis  bereditagiis, 
expulerat,  contra  predictas  convenciones  veniendo;  dicebant  eciam  quod  ipsos 
sic  expellendo  dictus  Reginaldus  de  bonis  dictorum  Jobannis  et  liberorum  usque 
ad  valorem  centum  librarum  Turonensium  et  plus,  tam  in  grano,  fano  quam  in 
marreno  cujusdam  grangie  et  aliis  pluribus,  per  vim  et  violenciam  portaverat, 
eumdemque  Jobannem  percusserat,  sibi  plures  injurias  dicendo  quas  pro  quin- 
gentis  sustinuisse  noluisset,  immo  tantum  de  suo  maluisset  amisisse;  bas  ac  alias 
raciones  proponebat  dictus  Jobannes  ad  (inem  quod  vendicio  dictorum  heredita- 
giorum nulla  pronunciaretur,  et,  si  esset  aliqua,  quod  anullaretur  seu  decepcio 
vendicionis  dictorum  bereditagiorum  ad  justum  precium  reduceretur,  vel  dictus 
Reginaldus  ad  dimittendum  dicta  bereditagia  dictis  Jobanni  et  ejus  liberis  per  sex 
annos,  juxta  formam  cujusdam  convencionis  dictis  Jobanni  et  ejus  liberis  per 
dictum  Reginaldum  facte,   aut  ad  reddendum,  pro  quolibet  anno  usque  ad   sex 
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annos  quod  [sic)  quibus  tenuerat  dicta  hereditaj^ia  poslquam  diclos  Johanncm  et 
cjus  liboros  extia  dicta  hcrcditaj^ia  posucrat,  in  summa  ducentarum  librarum,  et 
ad  restituenduni  bona  dictorum  Johannis  et  liberorum  in  articulis  suis  declara- 
torum  usque  ad  extimacionem  quingentarum  librarum,  et  quod  pro  injuriis, 
opprobriis  per  dictum  Reginaldum  dicto  Johanni,  eo  in  carcere  existente,  faciis, 
quas  extimat  quingentarum  librarum,  ac  in  expensis  presentis  cause  factis  et  fa- 
ciendis  condempnarelur  ;  —  dicto  Reginaldo  ex  adverso  proponente  quod  ipse  a 
Laurencio  de  Balenquencourt  cerla  hereditagia,  de  quibus  dicti  Johannes  ac  ejus 
liberi  questionem  faciebant,  pro  certa  pecunic  summa,  in  litteris  super  hoc  factis 
contenta,  emerat,  qui  Laurencius  a  receptoribus  Campanie  que  ad  vendendum 
proclamata  fuerant  ad  instanciam  dictorum  receptorum  propter  débita  in  quibus 
dicti  Johannes  ac  ejus  liberi  dictis  receptoribus  tenebantur  emerat,  dictusque 
Laurencius  jura  et  acciones  ex  diclo  contractu  competencia  ad  requestam  dictorum 
Johannis  et  liberorum  transtulerat  et  ad  requestam  dictorum  Johannis  et  libero- 
rum, ut  hereditagia  posset  eis  garaiitisare,pro  precio  trecentarum  librarum  Turo- 
nensium,  emerat,  dictique  Johannes  acejus  liberi  etatis  perfecte  et  nominealiorum 
non  perfecte  etatis  dictum  contractum  rattificaverant,  de  quibus  trecentis  libris 
receptoribus  Campanie  dictus  Reginaldus,  exceptis  quatuor  libris  vel  circa, 
sati[sjfecerat,  quodque  de  gracia  speciali  dictis  liberis  concesserat  quod  infra  sex 
annos  dicta  hereditagia  reemere  posscnt  pro  precio  predicto  et  custibus  dicte 
vendicionis,  dictisque  sex  annis  pendentibus  dictus  Regenaldus,  ut  dominus  dic- 
torum heredilagiorum,  quolibet  anno  pro  tringinta  libris  dictis  Johanni  et  ejus 
liberis  dicta  hereditagia  amodiaverat,  ita  quod,  si  de  amodiacione  solvenda  per 
annum  deficeret,  erant  exclusi  a  reemendum  (.ç/c)  dicta  hereditagia  et  a  tenendo 
dictam  amodiacionem,  ut  per  litteras  super  hoc  factas  apparere  poterat;  insuper 
dicebat  dictus  Reginaldus  quod  dicti  Johannes  et  liberi  nullam  de  solvenda  amo- 
diacione primi  et  secundi  anni  diligenciam  fecerant,  licet  essent  super  hoc  per 
dictum  Reginaldum  requisiti,  contra  convenciones  predictas  veniendo,  dictaque 
hereditagia  solempniter  proclamata  fuerunt,  et  sic,  de  usu  et  consuetudine  pre- 
dictis,  infra  annum  decepcionem  suam,  quod  non  fecerant,  allegare  tenebantur, 
nullasque  injurias  dicto  Johanni  dictus  Regenaldus  fecerat  nec  eumdem  percus- 
serat,  pluresque  alias  raciones  propoiiebat  dictus  Reginaldus  ad  finem  quod  ab 
impeticione  dictorum  Johannis  et  liberorum  absolverelur,  et  quod  in  expensis 
presentis  cause  factis  et  faciendis  condempnarentur.  —  Facta  igitur  per  certos 
commissarios  de  mandato  curie  nostre  inquesta,  curie  nostre  reportata  et  ad  judi- 
candum,  si  sine  reprobacionibus  posset  judicari,  de  consensu  parcium  recepta, 
eaque  visa  et  diligenter  examinata,  quia  repertum  est  eandem  sine  reprobacionibus 
judicari  posse,  idcirco  curia  nostra  per  suum  judicium  dictum  contractum  seu 
vendicionem  dictorum  hereditagiorum  anullavit,  dictumque  Reginaldum  ad  red- 
dendum  et  ad  restituendum  dicta  hereditagia  dictis  Johanni  et  ejus  liberis  una 
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cum  fructibus  perceptis  et  qui  percipi  potueruni  a  tempore  vendicionis  dicto  Re- 
ginaldo  facte,  necnon  in  .XX.  libris  pro  dampnis  in  dicla  grangia  datis  et  in 
.XXVI.  libris  quas  a  diversis  debitoribus  dicti  Johannis  receperat,  ac  unam  robam 
fouratam  de  vario,  et  in  .XXX**.  uno  scxtario  avcne  ad  parvam  monsuram,  nec- 
non in  sexdecim  libris  racione  riparie  de  Ronay,  quas  ab  uno  piscatore  in  exho- 
neracionem  dicti  Johannis  acceperat,  condempnavit,  deductis  tamen  eidem  Reg^i- 
naldo  de  hujusmodi  condempnacione  ducenlis  nonaginta  quatuor  libris,  quindccim 
solidis  cum  tribus  denariis,  quas  dictus  Reginaldus  solvit  de  precio  vendicionis 
predicte  de  pecunia  tune  currente,  in  ceteris  dictum  Reginaldum  absolvendo, 
expensas  hinc  inde  compensantes  et  ex  causa.  Die  .XXI*.  julii  anno  .XXXIIII**. 
G.  de  Bevignies  reporta  vit. 


LXIV. 

Coin  m  ission  crim  inelle . 
15  novembre  1334. 

Philippus,  Dei  gracia  Francorum  rex,  dilecto  nostro  Roberto  Pié  de  Fer,  exa- 
minatori  in  Castelleto  nostro  Parisius,  salutcm  et  dilcctionem.  Ex  parte  procura- 
toris  nostri  Nobis  fuit  conquerendo  monstratum  quod,  Radulpho  Mauchcvalicr, 
armigero,  in  nostra  speciali  gardia  posito  et  cxistcnte  una  cum  familia,  gcntibus, 
rébus  et  bonis  suis  universis,  dictaque  gardia  nostra  Theobaldodc  Magno  Villari, 
ejus  uxori  et  eorum  liberis  ex  parte  [nostra]  intimata,  quidem  vocatus  Darramez, 
filius  dictorum  conjngum,  Bastardus  de  Foulleuses,  nepos  dicte  uxoris  ac  consan- 
guineus  dicti  Darramé,  et  nonnuUi  alii  eorum  complices  in  hac  parte,  nuper 
eundem  Radulphum  paratis  insidiis,  proditoric  et  cum  armis  invaserunt  et  murtro 
interfecerunt,  gardiam  nostram  frangendo  predictam,  dictis  conjugibus  premissa 
scientibus,  mandantibus  rataque  et  grata  habentibus  et  in  hiis  consencicntibus, 
ac  dictes  malefactores  ante  et  post  factum  hujusmodi  receptantibus  in  domibus 
et  locis  eorundem,  prout*hec  et  alia  in  articulis  dicti  procuratoris  nostri  curie 
nostre  traditis,  quos  tibi  sub  contrasigillo  nostro  mittimus  inclusos  plcnius  conti- 
nentur,  super  quibus  nulla  fuit  hactenus  ulcio  subsequta,  de  quo  quamplurimum 
admiramur.  —  Quocirca  Nos,  tanta  maleficia  conniventibus  oculis  pertransire  et 
impunita  remanere  nolentcs,  mandamus  et  commictimus  tibi  quatinus,  vocato  et 
adjuncto  tecum  aliquo  probo  viro  non  suspecto,  de  et  super  premissis  et  aliis 
contentis  in  dictis  articulis  et  ea  tangentibus  et  depcndentibus  ex  cisdem  eorum- 
que  circunstanciis  universis  te  secrète,  celeritcr  et  diligentcr  informes,  illos  quos 
per  informacionem  ipsam    famamve    publicam  aut   véhémentes  presumpciones 
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suspcctos  repcreris  de  premissis,  ubicunque  extra  loca  sacra  in  regno  nostro 
reporli  fuerinl,  capi  l'acias  una  cum  bonis  suis  et  secure  teneri,  et  postinodum  de 
et  super  premissis  et  ca  lanj^entibus  et  dependentibus  ex  eisdem  corumque  cir- 
cunstanciis  inquiras  una  cum  aiijuncto  tuo  ex  oflicio  nostro,  vocatis  evocandis, 
cum  dilij^encia  veritatem,  et  inquestam  quam  inde  feceris  curie  nostre  sub  tuo  et 
adjuncli  tui  lideliter  inclusam  si^illis  et  malefactores  per  dictam  inquestam  culpa- 
biles  repertos  in  Gastellotum  nostrum  Parisius  captos  ex  causa  sub  fîda  custodia 
quamtocius  transmictas,  partes  et  alios  quos  hujusmodi  tan<^it  negocium  ad  certam 
et  competenlem  diem  adjornando  in  ipsa  curia  nostra  inquestam  ipsam  recipi  et 
judicari  visuros  et  ullerius  processuros  ut  fuerit  racionis  ;  si  vero  dicti  malefac- 
tores deprehcndi  nequiverinl,  ipsos  adjura  nostra  vocari  facias  et,  nisi  venerint, 
ad  bannum  contra  ipsos  procédas,  proul  de  racione  et  patrie  consuetudine  fuerit 
faciendum,  curiam  nostram  cerlificans  ad  diem  de  biis  que  feceris  in  premissis. 
Ab  omnibus  autem  tibi  el  adjuncto  tuo  in  biis  et  ea  tangentibus  pareri  volumus 
et  mandamus.  Datum  Parisius  in  parlamenlo  nostro,  die  .XV\  novembris  anno 
Domini  .M°.CCG".  triccsimo  quarto. 
In  caméra,  perlaycos.  Gvem. 


LXV. 

Arrrt. 
20  décembre  1334. 

(Xi-7,  ^  5.) 

Cum  Colardus  Helie,  de  Coulemonte,  ad  nostram  appellasset  curiam  a  quadam 
sentencia  contra  ipsum  et  pro  Golardo  Majoris,  de  Goulemonte,  per  homines  in 
curia  de  Asvesnes  et  baillivum  judicantes  lata,  dictosque  homines  et  baillivum  in 
dicta  appellacionis  causa  adjornari  fecisset,  ac  eciam  parti  appellatc  intimari, 
pcciit  dilcclus  et  fidelis  fraler  noster..  comes  Attrebatensis  ut,  cum  predictus 
Golardus  Ilelic  a  judicalo  honiinum  suorum  in  sua  curia  de  Asvesnes  judicantes 
appellasset,  ipsuniquc  comitem  minime  fecisset  super  dicta  appellacionis  causa 
adjornari,  ut  ad  ipsum  remitteretur  pro  emenda  sibi  facienda  racione  appellacio- 
nis predicte  ;  —  dicto  Golardo  econtrario  proponente  quod  dictum  comitem  non 
tenebatur  facere  adjornari  super  appellacione  predicta,  cum  dicta  sentencia  per 
dictos  homines  prolata  fuisset,  quam  defendere  non  tenebatur  dictus  comes  ;  — 
dicto  comité  ex  adverso  replicante  quod  dicta  curia  de  Asvesnes  ad  ipsum  comitem 
pertincbal,  predictique  homines  sui  ad  preceptum  gencium  suarum  tenebantur 
judicare,  propter  quod  ipsum  tenebatur  adjornari  facere  appellans  antedictus,  aut 
alias  eidem  reniitli,   prout  supcrius  est  expressum  ;   —  quibus  partibus  auditis, 
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considcrato  quod  predictus  appellans  diclum  comitem  non  fecerat  adjornari,  per 
arrcstiim  curie  nostre  dictum  fuit  quod  dictus  appellans  ad  curiam  dicti  comitis 
pro  enienda  eidem  facienda  remittetur,  verumtamen  remanebit  in  curia  dicta 
causa  quatenus  tangit  predictos  homines  judicantes  ac  partes  predictas,  et  fiet  jus. 
Datum  die  .XX'.  decembris  anno  .XXXIIII**. 


LXVI. 

ArrH. 
20  décembre   IS^i. 

(X«*  7.  r»  7.) 

Cum  mercatores  et  habitatores  civitatis  Ambianis  [sic)  pelèrent  quendam  com- 
missionem  renovari  in  quadani  causa  pendente  inter  ipsos,  ex  una  parte,  ac  dilec- 
tos  et  fidèles  noslros  comitem  et  comitissam  Flandrie  ac  peda^^^iarios  de  Balpamis, 
ex  altéra,  —  prediclis  comité  et  comilissa  ac  pcde^oariis  e  contrario  dicentibus 
predictam  commissionem  renovari  non  debere,  cum  dicti  babilatores  et  merca- 
tores fuissent  negli<jjentes  et  remissi,  prout  per  processum  commissariorum  super 
hoc  factum  dicebat  plenius  apparere,  —  ipsis  partibus  super  hoc  auditis,  visoque 
proccssu  dictorum  commissariorum,  dictum  fuit  per  arrestum  quod  dicta  com- 
missio  renovabitur.  Datum  die  .XX'.  decembris  anno  .XXXIIII**. 


LXVII. 

Arrêt. 
20  décembre  1334. 

(X»'  7,  r  7.) 

Cum  Johannes  de  Baencourt  peteret  quandam  commissionem  renovari  in  qua- 
dam  causa  pendente  inter  ipsum,  ex  una  parle,  ac  homines  judicantes  in  curia  de 
Balpamis,  ex  altéra,  —  prediclis  hominibus  e  contrario  proponentibus  quod  dictus 
Johannes  neji^lif^ens  fuerat  et  remissus,  nec  adjornamenlum  a  suis  commissariis 
infra  tempus  debitum  impelraveral,  propter  quod  ipsius  commissio  amplius  reno- 
vari non  debebat,  —  dicto  Johannoe  contrario  dicenle  quod,  cum  suoscommissarios 
sufiicienter  requisivissel,  proul  per  ipsius  dilif^^encias  apparere  poterat,  debebat 
ipsius  commissio  renovari  nec  neji;li[,^ens  dici  debebat  vel  poterat,  —  quibus  parti- 
bus auditis,  visisque  dilij^enciis  quas  prefatus  Johannes  asserebat  se  fecisse, 
dictum  fuit  per  arrestum  quod  ipsius  commissio  amplius  non  renovaretur.  Datum 
die  .XX*.  decembris  anno  .XXXIIIP, 
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LXVIII. 

Arrât. 
14  janvier  1335. 

(Xi-  7,  r»  8.) 

Cum  major  et  scabini  ville  nosire  Ambianensis  a  quodam  judicaio,  contra  ipsos 
et  pro  relijjiosis  de  Sancto  Johanne  Ambianensi*per  nostrum  Ambianensem  bailli- 
vum  lato,  ad  nostram  appellassent  curiam  dictunique  baillivum  ad  procedendum 
in  dicta  appcllacionis  causa  sufïicienler  et  infra  tempus  debitum  fecissent  adjor- 
nari,  nuUa  facta  intiniacione  dictis  relij^iosis,  qui  pro  se  reportaverant  sentenciam, 
quod  lamen  facere  tenebantur  juxta  stillum  curie  nostre  ac  eciam  ordinationcm 
super  hoc  per  dictam  curiam  factam,  peterent  major  et  scabini  predicti  eorum 
processum  scu  inquestam  per  dictam  curiam  rccipi  et  judicari  ad  lînem  quod  pro- 
nunciaretur  dictum  baillivum  maie  judicasse  et  ipsos  bene  et  légitime  appellasse, 
—  procuratore  nostro  econlrario  dicente  quod,  cum  juxta  ordinationcm  et  stillum 
antedictos  judicem  adjornari  ac  parli  appellate  intimari  facere  tenerentur,  et,  quia 
dictis  religiosis  intimari  non  fecerant,  ipsis  super  hoc  auditis,  mandatum  fuerat 
dictam  sentenciam  contra  eos  latam  ad  utilitatem  dictorum  relijjiosorum  execu- 
tioni  demandari,  amplius  super  dicta  appellationis  causa  contra  baillivum  predic- 
tum  audiri  non  debebant,  vel  eorum  inquesta  recipi,  sed  ab  ipsis  levari  et  exigi 
debebat  emenda  ;  —  dictis  vero  majore  et  scabinis  econtrario  plures  proponen- 
tibus  raciones,  ut  eorum  reciperetur  et  judicaretur  inquesta,  ad  finem  ut  emendam 
aliquam  Nobis  non  solverent  si  per  eam  appareret  dictum  baillivum  maie  judi- 
casse ;  —  auditis  igitur  predictis  partibus,  visaque  ordinatione  predicta,  dictum 
fuit  per  arrestum  quod,  licet  dicti  baillivi  sentencia  ad  utilitatem  dictorum  reli- 
giosorum  quibus  intimai  uni  non  fuerat,  ut  prefertur,  executioni  demandetur, 
dicta  lamen  inquesta  videbilur  et  judicabitur,  ad  finem  solum  ut,  ipsa  visa,  pre- 
dicti appellantes  ad  emendam  Nobis  teneantur,  si  ipsos  maie  appellasse  appareat, 
vel  econtra,  et  idem  volumus  in  omnibus  casibus  similibus  observari.  XIIII*.  die 
januarii. 

LXIX. 

Arrêt. 
28  janvier  1335. 

(Xi"?,  P  lU.) 

Cum  dominus  de  J.iques  pelerct  quandam  commissionem  renovari  in  quadam 
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causa  pendente  inter  ipsum,  ex  una  parte,  ac  Matheum  de  Bur,  ex  altéra,  pro 
examinandis  quibusdam  testibus,  prout  eidem  per  commissarios  in  dicta  causa 
alias  députâtes  reservatum  fuerat,  eciam  de  consensu  predicti  Mathei,  ut  dicebat, 
—  predicto  Matheo  dicente  quod,  cum  dictos  testes  examinari  fecisse  debuisset 
infra  dies  baillivic  Ambianensis  parlamenti  presentis,  prout  per  dictam  reserva- 
cionem  apparere  dicebat,  ipseque  negfligens  super  hoc  fuisset,  amplius  dicta  com- 
missio  renovari  non  debebat,  sed  inquesta  facla  et  perfecta  inter  ipsos  recipi  ;  — 
audilis  igitur  predictis  partibus,  dictum  fuit  per  arrestum  quod  dicta  commissio 
[ad]  commissarios  predictos,  vel  ad  alios,  si  ad  hoc  vacare  nequiverint,  renovabi- 
tur  usque  ad  crastinum  instantis  dominice  qua  cantabitur  Judica  me,  pro  omni 
alia  dilacione,  infra  quod  tempus  faciet  dictus  dominus  inquestam  suam  perfici  et 
compleri,  que  tune  in  statu  quo  fuerit  recipietur  et  judicabitur.  XXVIII*».  die 
januarii. 


LXX. 

Arr't'f. 
\  février   i:{35. 

(X'^*?,  r»  t:.  V".) 

Notum  facimus  quod,  cum,  debato  moto  in  curia  nostra  inter  dilectum  et  fide- 
lem  nostrum  comitem  Montis  P^ortis,  ex  parte  una,  ac  Johannem  de  V^alle,  ex 
altéra,  certi  fuissent  per  curiam  noslram  dati  commissarii  ad  inquirendum  super 
hinc  inde  verilatem  et  curie  nosire  reirerondum,  dictusque  cornes  suam  inques- 
tam compleri  et  perfici  fecerit  in  contumaciam  predicti  Johannis,  qui  coram 
dictis  commissariis  procedere  noluit  ac,  diem  habens  in  parlamenlo  nostro  per 
commissarios  virlute  commissionis  sue  contra  dictum  comilem  assifçnatam,  quia 
non  comparuit,  posilus  fuit  in  defectu  et,  ilerum  adjornatus  ad  videndum  adju- 
dicari  utililatem  predicti  defTectus,  quia  non  comparuit,  secundo  positus  fuit  in 
defectu,  peciit  dictus  comes  eidem  adjudicari  utilitatem  dictorum  delTectuum 
talem,  videlicet  ut  inquesta  sua  in  contumaciam  predicti  Johannis  reciperetur  ac 
eciam  judicaretur,  vel  talem  utililatem  quam  curia  judicaret  ;  —  audita  igitur 
dicti  comitis  requesla  ac  visis  defectibus  predictis,  per  arrestum  curie  nostre 
dictum  fuit  quod  dictam  utililatem  non  habebit,  sed  talem,  videlicet  quod  dictus 
Johannes  ad  faciendum  aliquem  processum  super  testibus  pro  eo  examinandis  vel 
alias  amplius  non  admitletur  ;  faciet  lamen  dictus  comes  dictum  Johannem  spe- 
cialiter  adjournari  in  presenti  parlamenlo  ad  videndum  dictam  suam  inqueslam 
videri  et  judicari,  condempnavitque  dicta  curia  dictum  Johannem  in  expensis 
hujus  cause,  earum  taxatione  nostre  curie  reservata.  IIII".  die  februarii. 
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LXXI. 

Arrêt, 
i^r  avril  1335. 

(X»'7,  r»  36  ▼^) 

Gum  procurator  noster  ac  domina  de  Leproso  proponerent  in  curia  nostra  con- 
tra dilectum  et  fidelem  ducem  Borbonii,  consanguineum  nostrum,  quod,  cum  lis 
mota  fuisset  et  esset  inter  ipsos  racione  ressorti  castri  et  castellanie  de  Prive- 
renges,  ad  dictam  dominam  pertinencium,  asserentes  esse  in  possessione  et  saisina 
ressorciendi  prepositure  de  Yssauduno  absque  alio  medio,  dicto  duce  asserente 
dictum  castrum  et  castellaniam  esse  de  ressorto  castri  et  castellanie  de  Herissone, 
factisque  articulis  hinc  et  inde  ac  datis  commissariis  pro  veritate  inquirenda  super 
ipsis,  procurator  dicti  ducis  facta  contenta  in  quarto  arliculo  tradito  per  dictos 
procuratorem  et  dominam  asseruisset  per  suum  juramentum  respondendo  articulo 
predicto  fore  vera,  dicendo  quod  articulum  credebat,  prout  per  copiam  respon- 
sionum  factarum  coram  predictis  commissariis  super  dictis  articulis  eorum  sigil- 
lis  sigillatam  diccbant  apparere,  petebantquatenus,  cum  per  dictam  responsionem 
et  articulum  de  eorum  intencione  apparerct,  ut  pro  eis  judicaretur  in  causa 
predicta,  protestando  ut,  si  predicta  non  fièrent,  quatenus  ipsorum  commissio 
renovaretur;  —  procuratore  dicti  ducis  e  contrario  dicente  quod  nunquam  facta 
dicti  quarti  articuli  confessus  fucrat  fore  vera,  sed  pocius  ipsa  negaverat,  prout 
per  processum  poterat  apparere,  dicendo  eciam  quod,  cum  dicti  procurator  et 
domina  négligentes  fuissent  de  procedendo  coram  commissariis  predictis,  non 
debebat  amplius  eorum  commissio  renovari,  sed  debebat  dicta  inquesta  in  statu 
in  quo  erat  recipi  ac  eciam  judicari,  petendo  tamen,  in  casu  quo  dicla  commissio 
renovaretur  ut  petebat  pars  adversa,  quatenus  dicta  commissio  eciam  ad  ipsius 
utilitatem  renovaretur  ;  —  auditis  igitur  predictis  partibus,  visisque  responsio- 
nibus  procuratoris  dicti  ducis  factis  super  articulis  principalis  processus  fçicti 
coram  commissariis  predictis,  per  quas  non  apparet  dictum  procuratorem  confes- 
sum  fuisse  facta  in  quarto  articulo  contenta,  licet  per  copiam  traditam  prefatis 
procurator[i]  nostro  ac  domine  erronée  tamen  contrarium  appareret,  per  arres- 
tum  curie  nostre  dictum  fuit  quod  dictorum  procuratoris  et  domine  non  fict 
requesta,  sed  renovabitur  hinc  inde  dicta  commissio,  et  ulterius  procèdent  dicte 
partes  ut  fuerit  racionis.  Datum  die  prima  aprilis  anno  .XXXI11I°. 
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LXXII. 

Arrêt. 
12  avril  i:j:j5. 

Cum  in  causa  mota  in  curia  nostra  inter  procuratorem  nostrum,  dccanum  et 
capitulum  ecclesie  Parisius,  ex  parte  una,  Johannem  de  Parisiis  ac  Joliannem  de 
Tria,  ex  altéra,  factisque  hincinde  articulis,  certisque  commissariis  per  dictam 
curiam  nostram  deputatis  pro  inquirenda  super  eis  veritate,  predicli  Johannes  et 
Johannes,  per  dictos  commissarios,  ad  instanciam  procuratoris  nostri,  decani  et 
capituli  predictorum,  virtute  sue  conimissionis  in  dicta  curia  adjornati  ad  proce- 
dendum  in  dicta  causa  prout  esset  racionis,  non  comparuerint,  et  ob  hoc  positi 
fuerint  in  defectu,  pecicruni  dicti  procurator,  decanus  et  capitulum  utilitateni 
dicti  defectus  eisdem  adjudicari  talem,  videlicet  quod  inquesta  facta  per  dictos 
commissarios  reciperetur  et  judicarctur,  dictis  Johanne  et  Johanne  in  eorum  ex- 
ponsis  condemnatis,  aut  laleni  ulilitatem  quam  curia  judicaret  ;  —  auditn  ij^itur 
dicta  rcquesta  visoque  defeclu  predicto,  dictum  fuit  per  arrestum  qurtd  dictam 
utilitatem  non  haberent,  sed  ipsos  facient  adjornari  super  ulilitate  dicti  defectus 
processuros  et  alias,  prout  eisdem  expediens  videbitur,  et  fiel  jus.  Datum  die 
.XII'.  aprilis  anno  .XXXIIir. 


LXXIIL 

Co  m  m  is.s  ion  cri  m  inellf . 
2r,  mai   1:j35. 

(\ivi,  r  18.) 

Philippus,  Dei  gracia  Francorum  rex,  bailli vo  Bituricensi,  aut  ejus  locum 
tencnti,  salutem.  Plures  articulos  curie  nostre  traditos  per  procuratorem  nostrum, 
Nos  nostramque  majestatom  rej^iam  et  jus  nostrum  tan^^enles,  contra  Johannem 
Cambellani,  burirensom  et  draperium  IJiluriconsem,  libi  snb  sijrno  camero  Parla- 
menti  nostri  mictente?  inclusos,  mandanius  ef  commii'limus  tibi  qnatenus  de  et 
super  contonlis  in  eisdem  te  secrète,  celeriler  et  dili^^enler  informes,  et,  si  per 
infornjacionem  ipsam  ipsum  de  contonlis  in  dictis  arliculis  suspeclum  repereris, 
eundem,  ubicun(jue  extra  loca  sacra  roperlus  fueril,  capias  scu  capi  facias  una 
cum  bonis  suis  el   secure  teneri,    si  casus  exe«;eril  et  tibi  expediens  videalur,  et 
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postmodum  de  et  super  contcntis  in  dictis  arliculis  eonimqae  circunstanciis  uni- 
versis  inquiras,  vocalis  evocandis,  eciam  ex  ollicio  nostro.  cum  dilig^encia  verita- 
tem,  et  inquestam  quam  in  de  feceris  curie  nostre  sub  (uo  fideliier  inclusam 
sij^illo  quamtociu-i  tran^mictas,  dictum  Johannem  et  alios  quos  hujusmodi  tançît 
ne<;ocium  in  ipsa  curia  nostra  adjornando  ad  certain  et  competentem  diem.  non 
obstante  quod  noslrum  sedeat  parlamentum  et  ex  causa,  inquestam  ipsam  recipi 
et  judicari  vii^uros  et  ulterius  proces?uros  ut  fueril  racionis,  curiam  nostram  cer- 
tificans  ad  diem  de  hiis  que  feceris  in  premissis.  Ab  omnibus  aulem  in  bac  parte 
tibi  pareri  volumus  et  mandamus.  Datum  Parisius  in  parlamento  nostro,  die 
.XXVl*.  maii  anno  Domini  .M*. CGC*,  tricesimo  quinto. 
In  caméra,  per  laycos.  Gyem.  Pro  Rege. 


LXXIV. 

Arrêt. 
27  mai   1335. 

Cum  Halduinus  de  Bertaucuria,  aliter  dictus  Pictor,  adjornari  fecisset  ad 
presens  noslrum  parlamentum  Jacobum,  dictum  Rapine,  ad  procedendum  in 
quadani  appellacionis  causa,  per  dictum  Jacobum  ab  audiencia  nostri  Ambianen- 
sis  baillivi  interjectc  super  quodam  judicato  per  dictum  baillivum  contra  dictum 
Jacobum  et  pro  dicto  Balduino  lato,  vcl  ad  cedcndum  seu  renunciandum  dicte 
liti,  peterelque  predictus  Balduinus  processum  super  hoc  factum  per  nostram 
recipi  curiam  ac  eciam  judicari  ad  finem  quod  pronunciaretur  bene  fuisse  judica- 
tum  ac  per  dictum  Jacobum  maie  fuisse  appellatum,  vel  quod  dictus  Jacobus 
renunciaret  dicte  liti  ;  —  dicto  Jacobo  e  contrario  dicente  quod,  viso  predicto 
adjornamenlo  quo  fueral  adjornatus,  cum  in  eo  nulla  mencio  de  uxore  predicti 
Balduini  haberctur,  quam  principalitcr  dictum  judicatum,  cum  de  ipsius  heredi- 
lato  aj^erelur,  concernebat,  non  erat  sufTicienter  adjornatus  nec  debebat  in  dicta 
appellacionis  causa  procedere,  sed  debebat  dictus  Balduinus  in  ejus  expensis  con- 
dempnari  ;  —  quibus  partibus  audilis,  visisque  adjornamento  ac  sentencia  seu 
judicato  prcdictis,  dictum  fuit  per  arrestum  quod  dictus  Jacobus  non  erat  suffi- 
cieiiter  adjornatus,  et  ob  hoc  dictum  Balduinum  in  expensis  per  dictum  Jacobum 
propter  hoc  factis  condcmpnavit,  earum  taxacione  pênes  curiam  reservata.  Datum 
die  .XXVll'.  maii  anno  .XXXV°. 


APPENDICE  m  441 


LXXV. 

Arrêt. 
3  juin  1335. 

(Xi-  7,  r»  57.) 

Cum  procura tor  nosier  plures  raliones  et  facta  in  curia  nostra  proposuisset 
contra  dilectum  et  fidelem  nostrum  episcopum  Aurelianensem,  ad  finem  quod 
dictus  cpiscopus  Nobis  emendare  teneretur  juxta  qualitatcm  dclictorum,  eo  quod 
Petrum  Guide,  burgensem  nostrum  ac  in  nostra  gardia  speciali  existentem,  absque 
causa  rationabili  diu  detinuerat  suo  carceri  mancipatum,  carcerem  faciendo  pri- 
vatum  ac  eciam  jurisdicionc  temporali  abutcndo,  pluresquc  alias  graves  et  énormes 
excessus  commiltendo,  ut  dicebat,  —  dicto  episcopo  plures  rationes  ac  eciam  facta 
ad  finem  absolucionis  proponente;  —  ipsis  partibus  super  hoc  auditis,  ad  finem 
si  absque  eo  quod  sine  factis  contrariis,  auditis  proposilis  el  confessatis  hinc  et 
inde,  valerent  expediri,  dictum  fuit  per  arreslum  quod  dicte  partes  hinc  inde 
facient  facta  sua,  quibus  factis  curia  nostra  illa  solum  facta  recipiet  que  eidem 
curie  videbuntur  recipicnda,  super  quibus  inquiretur  veritas,  et  perficietur  in- 
questa  infra  dies  Viromandcnsis  baillivie  proximi  parlamenti  absque  quacunque 
alia  dilatione  per  certes  commissarios  quos  ad  hoc  curia  nostra  deputabit,  qui 
reprobationes  tcstium  hinc  inde  produccndorum  recipere  et  judicare  poterunt, 
obmissa  appellatione  quacunque,  ac  eciam  super  dictis  reprobationibus  infra 
dictum  terminum  inquirerc  veritatem,  que  quidem  inquesta  ad  dictos  dies  in 
statu  quo  tune  erit  rccipietur  et  judicabitur,  una  cum  confessionibus  factis  per 
dictum  episcopum,  que  pênes  dictam  curiam  registrabuntur.  Die  .III*.  junii. 


I.XXVI. 

Arrêt. 
8  juillrt    \\V,\h. 

(\«^  7.  r»  fin.) 

Cum  consules  de  Montigniaco,  Agathenensis  dyoccsis,  petcrenl  per  curiam 
noslram  quandam  inqucslam  faclam  el  perfoctam,  ut  dicebant,  inter  eos,  ex  parte 
una,  et  consules  de  Ncmauso,  ex  altéra,  racione  quarundam  nundinarum  ad  in- 
stanciam  dictorum  de  Montigniaco  ibidem  concessarum,  recipi  et  judicari;  — 
dictis  vero  consulibus  de  Nemauso  ex  contrario  proponentibus  quod  dicta  inquesta 
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recipi  non  debcbal,  sed  pocius  totaliter  anullari,  cum  commissio,  virtute  cujus 
facta  fuerat  et  erat  inquesta  predicta,  impetrata  fuerit  subrepticie,  procuratoribus 
dictorum  consulum  de  Ncniauso  absentibus,  ac  eciam  iacito  de  quibusdam  lit- 
teris  per  curiam  nostram  concessis,  predictis  consulibus  de  Monti^niaco  ac  pro- 
curatore  nostro  auditis,  in  quibus  cavebatur  quod,  cum  per  senescallum  Bellicadri 
declaratum  seu  ordinatum  fuisset,  causa  cognita,  dictas  nundinas  de  Montigniaco 
in  dicto  loco  non  esse  permittendas  cxerceri,  et  a  dicta  ordinatione  seu  dcclaratione 
per  dictos  consules  de  Montigniaco  appellatum  fuisset,  quia  constitit  predictos 
consules  dictam  appellationem,  in  quantum  procuratorem  nostrum  tangcbat  pro 
quo  eciam  lata  fuerat  sentencia  seu  declaratio  predicta,  minus  sufTicienter  fuisse 
prosequtam,  quod  dicta  sentencia  exccucioni  dcmandaretur,  et  quod  dicte  nun- 
dine  in  dicto  loco  ulterius  exerceri  non  permitterentur,  prout  in  dictis  littcris 
plenius  continetur;  —  dictis  vero  de  Montigniaco  consulibus  econtrario  propo- 
nentibus  quod,  licet  dicte  litière  seu  ordinalio  predicta  per  curiam  nostram  facta 
fuisset,  hoc  solum  factum  fuerat  in  quantum  ipsos  et  procuratorem  nostrum  tan- 
gebat,  non  autem  consules  de  Nemauso,  qui  cum  ipsis  in  dicta  appellationis  causa 
in  façtis  contrariis  et  articulis  hinc  inde  concordatis  et  traditis  remanserant,  et 
super  quibus  inter  ipsos  alias  fuorat  facta  commissio  pro  inquirenda  super  hiis 
veritate:  —  auditis  igitur  predictis  parlibus,  visisque  ordinatione  ac  commissione 
predicta,  dictum  fuit  per  arrestum  quod  dicta  commissio  erat  subrepticia,  et  quod 
dicta  inquesta  facta  virtute  conimissionis  predicte  anullaretur,  et  ipsam  anullavit 
dicta  curia  nostra  non  obstantibus  propositis  per  consules  de  Montigniaco  pre- 
dictos. Villa,  die  julii. 


LXXVIl. 

Com m is.sion  crim  inolic . 
VJ  juillet  1335. 

Philippus,  I)ei  gracia  Francorum  rex,  baillivo  Bituricensi,  aut  ejus  locum 
tenenti,  salutem.  Significavit  Nobis  procurator  noster  quod,  Symoneto  TAudien- 
cier,  servicnte  nostro,  in  gardia  nostra  existente  una  cum  familia,  gentibus,  rébus 
et  bonis  suis  universis,  Johanna  de  Mercato,  Henricus  ejus  filius,  et  nonnulli 
alii  eorum  complices  in  hac  parte,  ad  domum  dicti  Symoneti  paratis  insidiis  acce- 
dentes,  fractis  archis  ipsius  Symoneti  per  vim  et  violenciam,  plura  bona  mobilia, 
licteras  et  instrumenta,  eciam  quasdam  alias  licteras  nostro  magno  sigillo  sigillatas 
ibidem  existentes  furlive  cepcrunt  et  secuni  asportarunt,  alia  dampna  quamplu- 
rima  eidem   infcrendo  ac   plures  alios   excessus  énormes  ibidem   commictendo, 
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gardiamquc  nostram  frangendo  predictam,  super  quibus  non  fuit  hactenus  ulcio 
subsequla,  de  quo  quamplurimum  admiraniur.  —  Quocirca  mandamus  libi  qua- 
tinus  de  et  super  prcmissis  te  secrète,  celeriter  et  diligenler  informes,  et  illos  quos 
per  informacionem  ipsam  aut  véhémentes  presumpciones  suspectes  repereris  de 
premissis,  ubicunque  extra  loca  sacra  reperti  fuerint,  capi  facias  una  cum  bonis 
eorum  universis  et  secure  teneri,  et  postmodum,  vocatis  evocandis  inquisita  veri- 
taie  diligenti  de  premissis,  malefactores  per  dictam  inquestam  inde  culpabiles 
repertos,  prout  facti  qualitas  exegeril,  mediante  justicia  punire  et  in  hac  parte 
justiciam  debitam  exhibere,  jus  noslruni  illesum  scrvando,  taliter  studeas  quod 
aliis  cedat  in  exemplum.  Datum  Parisius,  die  .XIX.  julii  anno  Domini 
.Mo.  CGC.  XXXV. 
In  caméra,  per  laycos.  Gyem. 


Lxxvni. 

Arrêt. 
20  juillet  1335. 

(\«^  7,  f  0Î>.) 

Notum  facimus  quod,  cum  Bertranda  de  Sabanaco,  filia  quondam  deifuncti 
Gerardi  de  Sabanaco,  lejçum  doctoris,  a  quadam  pronunciatione  per  magistrum 
Bernardum  Gervasii,  locum  tenonlem  senescalli  nostri  Pctraj;oricensis,  contra 
ipsum  et  pro  procuratore  nostro  dicte  senescallie  pro  Nobis  et  nomine  nostro  lata, 
per  quam  dictus  locum  tencns  pronunciavit  dictum  procuratorem  nomine  nostro 
fore  mittendum  in  vacuam  possessionem  hospic[ijorum  vocatorum  de  las 
Taulas,  sitorum  in  villa  Galurci,  in  quibus  et  aliis  bonis  dicli  defuncti  idem  de- 
functus  in  suo  ultimo  testamento  Nos  suum  universalcm  heredem  instituisse  dice- 
batur,  ac  ipsam  Bertrandam,  que  requeste  per  dictum  procuratorum  coram  dicto 
locum  tenente  super  premissis  proposite  se  opposuerat,  dicta'  hospicia  ex  certis 
causis  ad  eam  pertinere  proponendo,  non  esse  le<,ntimam  contraditricem,  nec  ut 
talem  fore  admittendam  ad  impediendumintcnlionem  dicli  procuratoris,  ad  curiam 
nostram  appellassel,  — oblatoque  libello  per  dictam  Bertrandam  in  curia  nostra  pre- 
dicta  contra  procuratorem  predictum  in  causa  appellationis  predicte,  et  ipso  pro- 
curatore proponente  dictam  Bertrandam  ad  proponendum  et  probandum  facta  in 
dicto  libello  contenta  admitti  non  debere,  cum  eadem  facta  in  causa  principali 
proposuissct  ad  que  probanda  admissa  fuerat,  prefata  Bertranda  econtrario  pro- 
ponente; —  demum,  auditis  in  curia  predicta  dictis  partibus,  ac  visis  et  dili«;enter 
examina tis  tam  processu  in  causa  principali  inter  dictas  partes  super  hiis  habilo 
quam  libello  predicto  in  causa  appellationis  hujusmodi,  ut  predicitur,  oblato,  per 
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arrestum  dicte  curie  dictum  fuit  quod  dicta  Bertranda  ad  probandum  facta  in 
dicto  libello  contenta  adniittctur,  cum  in  causa  principali  ad  ea  probanda  non 
fuerit  admissa,  necnon  et  in  causa  predicta  appcllationis  inter  dictas  partes  proce- 
detur,  et  attemptata,  si  que  sint,  ad  statum  debitum  reducentur  prout  fuerit  ra- 
cionis.  Die  .XXIX*.  julii. 


LXXIX. 

Arrêt. 
25  novembre  1335. 

(XI"  T.T'  83  V».) 

Cum  in  causa  pendente  in  curia  nostra  inter  dilectum  et  Bdelem  nostrum  épis- 
copum  Laudunensem,  ex  parte  una,  et  Henricum  de  Bosco,  scutiferum,  ex  altéra, 
racione  domus  de  Vigne  Audelain,  cujus  cause  dictus  Henricus  post  mortem  patris 
sui  arramenta  resumpserat,  predictus  episcopus  in  curia  nostra  proponeret,  prout 
alias  proposuerat  coram  commissariis  in  dicta  causa  per  nostram  curiam  deputatis, 
ad  finem  quod  commissio  inter  dictas  partes  ad  ipsius  utilitatem  solum  renova- 
retur  et  non  ad  utilitatem  prefati  Henrici,  videlicet  quod  ipse  episcopus  diligens 
fuerat  ac  coram  suis  commissariis  débite   processerat,  dictus  vero  Henricus  om- 
nino  negligens  et  remissus,  presertim  cum  infra  quinque  septimanas  post  finitum 
parlamentum  juxta  ordinacionem  curie  nullum  adjornamentum  a  dictis  suis  com- 
missariis impetrasset,    propter  quod  a   factis    ex    parle  dicti   Henrici  secundum 
stillum  nostre  curie  cadere  debebat  et  solum  super  factis  dicti   episcopi  veritas 
inquiri,  ut  dicebat  episcopus  predictus  ;  —  dicto   Ilenrico   econtrario   plures   ra- 
ciones  proponente  ad  fmem  quod  dicta  commissio  eciam  ad  sui  utilitatem  reno- 
varetur  et  quod,  si  aliquam  negliç^enciam  juxta  stillum  predictum  de  procedendo 
coram  dictis  suis  commissariis  commiserat,  relevari  debebat  de  dicta  negligencia, 
visis  quibusdam  licteris  nostris  eidem  per  Nos  super  hoc  ex  nostra  certa  sciencia 
et  ex  gracia  speciali  sibi  concessis;  —  dicto  vero  episcopo  ad  (inem  contrarium 
plures  raciones  proponente  ;  —  quibus  parlibus  auditis,  visisque  eorum  racionibus 
hincinde  alias  coram  dictis  suis  commissariis  traditis,  necnon  licteris  super  gracia 
dicto  Henrico  per  Nos  facta,  que  de  nostra  consciencia,  prout  curie  nostre  constat, 
emanarunt,  per  arrestum  curie  nostre  dictum  fuit  quod  dicta  commissio  hincinde 
renovabitur,  non  obstantibus  proposilis  ex  adverso.  Datum  die  .XXV*.  novembris 
anno  .XXXV°, 
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I.XXX. 

Arrêt. 
25  novembre   1335. 

(\i-  7,  f  8'i  v«.) 

Cum  in  causa  pcndentc  in  curia  nostra  inter  dilectos  et  fidcles  nostros  cpis- 
copum  Laudunensem,  ex  parte  una,  et  comitem  Rouciaci,  ex  altéra,  dictus  épis- 
copus  proponeret,  prout  eciam  alias  proposuerat  coram  commissariis  in  dicta  causa 
per  curiam  nostram  deputatis,  ad  finem  quod  commissio  inter  dictas  partes  alias 
facta  ad  ipsius  solum  utilitatem  renovaretur  et  non  ad  utilitatem  prefati  comitis, 
videlicet  quod  ipse  episcopus  diligens  fuerat  ac  coram  suis  commissariis  débite 
processerat,  dictus  vero  comes  omnino  neji^ligens  et  remissus,  presertim  cum  infra 
quinque  septimanas  post  linitum  parlamentuni  juxta  ordinacionem  curie  nullum 
adjornamentum  seu  eciam  commissionem  impetrasset,  propter  quod  a  factis  ex 
parle  dicti  comitis  propositis  secundum  stillum  curie  noslre  cadere  debebat,  et 
solum  super  factis  ipsius  episcopi  veritas  inquiri,  ut  dicebat  episcopus  predictus, 
—  diclo  vero  comité  econtrario  proponente  quod  commissionem  et  adjornamen- 
tum ante  subsequens  parlamentum  impetraverat  et  per  tantum  tempus  quod  ante 
inceptum  parlamentum  potuisset  suilicienter  in  dicta  causa  procedi,  et,  si  aliquam 
neglifi^enciam  commiserat  de  commissione  sua  habenda  et  de  adjournamento  im- 
petrando,  per  licteras  nostras,  eidem  per  Nos  ex  certa  sciencia  et  de  gracia  spe- 
ciali  super  hoc  concessas  propter  causas  contentas  in  eisdem,  relevatus  erat  et 
fuerat,  sicque  dicta  commissio  eciam  ad  ipsius  utilitatem  debebat  renovari,  — 
dicto  episcopo  plures  racioncs  econtrario  proponante;  —  auditis  igitur  predictis 
partibus  et  earum  racionibus  hincinde  propositis  consideratis,  eciam  predictis 
licteris  super  dicta  gracia  dicto  comiti  per  Nos  facta,  que  de  nostra  consciencia, 
prout  curie  nostre  constat,  emanarunt,  per  arrestum  curie  nostre  dictum  fuit 
quod  dicta  commissio  hincinde  renovabitur  non  obstanlibus  propositis  ex  adverso. 
Datum  die  .XXV'.  novembris  anno  .XXXV**. 


LXXXI. 

Commission  criminelle. 
4  décembre  1335. 

(Xi*n,  r»43.) 

Philippus,  Dei  gracia  Francorum  rex,   Senonensi  et  Trecensi  baillivis  et  pre- 
posito  Vitriaci,  aut  eorum  loca  tencntibus,  salutem.  Audita  querimonia  procura- 
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toris  nostri  et  Johannis  de  Chaillon,  de  Cathalaunis,  mandamus  el  commit  limuâ 
vobis  et  vcsirum  cuilibet  quaiiniis  adjornetis  seu  adjornari  faciatis  pcrsonaliter 
ad  dies  comitalus  Gampanic  nostri  presentis  parlamenti  Johanncm  de  Biaunav, 
armigerum,  ballivum  quondnm  Gathalauncnsom,  non  obstante  quod  nostrum  sedeat 
parlamentum  et  ex  causa,  diclis  procuratori  nostro  et  Johanrii,  et  eorum  cuilibet 
quantum  ipsorum  quemlibet  tanj^it,  super  pluribus  excessibus,  injuriis,  violenciis, 
oppressionibus,  {^ravaminibus  atquc  dampnis  abusuque  justicie,  maleficiis  et  aliis 
per  dictum  armigerum  tcmpore  sui  rcfi^iminis  baillivie  predicte  Cathalaunensis 
contra  dictum  Johannem  et  in  persona  ipsius  ut  dicitur  perpetratis  et  super  aliis 
que  ipsi  et  eorum  quilibet  contra  dictum  armij^^erum  conjunctim  vel  divisim  tam 
criminaliter  quam  civiliter  dicere  et  proponere  voluerint  responsurum  et  ulterius 
processurum  ut  fuerit  racionis,  que  gravamina  vobis  sub  signo  camere  Parlamenti 
nostri  clausa  mictimus,  ut  eorum  copiam  dicto  Johanni  exhibeatis  et  tradatis  ad 
expensas  suas,  ad  finem  quod  ad  dictam  diem  advisalus  veniat  super  hiis  respon- 
surus,  super  quibus,  hiis  pendentibus,  vos  vel  alter  vestrum  dilij;enter  et  secrète 
informetis,  et  informacionem  quam  inde  feceritis  eidcm  curie  nostre  ad  dictes 
dies  sub  vestris  scu  alterius  vestrum  (îdeliter  inclusam  sij^illis  transmictatis,  ut, 
ipsa  visa  et  partibus  auditis,  dicta  curia  nostra  ulterius  super  hoc  facere  et  ordi- 
nare  valeat  quod  fuerit  racionis,  curiam  nostram  de  adjornamento  hujusmodi  ad 
diem  certificantes  predictam.  Ab  omnibus  autem  in  hac  parte,  etc.  Datum  Pa- 
risius,  etc.,  sub  sigillo  Gastelleti  nostri,  etc.,  in  absencia,  etc.,  die  .IlII'.decembris 
anno  Domini  .M°.  GGC°.  tricesimo  quinto. 


LXXXII. 

Àrrât. 
16  décembre  1335. 

(Xi'7,  f»  00  v«.) 

Gum,  pendcnte  causa  proprielatis  ratione  foreste  de  Balena  inter  dilectum  et 
fidelem  nostrum  Johannem  de  Levys,  dominum  Mirapiscis,  et  ojus  consorles,  ex 
parte  una,  ac  procuratorem  nostrum,  ex  altéra,  dicti  dominus  Mirapiscis  et  ejus 
consortes  pcterent  juxta  lenorem  cujusdam  gracie  nostre  sibi  super  hoc  facte  ut 
cum  attestacionibus  condam  productis  in  processu  facto  super  casu  possessionis 
predicte  foresle  testes  per  procuratorem  nostrum  in  dicta  causa  proprietatis  pro- 
ducti,  si  et  inquantum  pro  predictis  consortibus  faciunt,  tcnerent  sibi  locum  et 
valerent  in  causa  proprietatis  predicte,  et  quod  eciam  ad  reprobationes,  si  quas 
tradere  vellent  contra  testes  per  procuratorem  nostrum  productos,  reciperentur, 
necnon  ad  producendum  in  forma  probationis  litteras  et  instrumenta  et  alia  que- 
cumque  légitima  documenta  ;  —  procuratore  nostro  e  contrario  proponente  quod 
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virtute  gracie  predicte  ad  predicta  recipi  non  debebanl  dictus  dominus  Mirapiscis 
et  ejus  consorles,  cum  predicta  gracia  subrepticia  deberct  rcputari,  plurcs  ad 
dictum  linem  proponcndo  rationes,  et  maxime  cum  nullam  facerct  mencionem 
quod  ipsis  partibus  auditis  predicta  inquesta  ad  judicandum  recepta  fuerat  certo 
modo,  prout  in  registro  curie  super  hoc  facto  plenius  continetur,  per  quod  re- 
gistum  evidenter  apparet  dictum  dominum  et  ejus  consortes  eo  solo  casu  admit- 
tendos  ad  reprobationem  testium  si  per  dictum  processum  appareat  hoc  eisdem 
fuisse  reservatum,  de  quo  tamen  nul  la  fit  mencio  in  gracia  predicta,  sicque  ut  im- 
petrata  tacita  veritate  nuUius  erat  valoris;  dicebat  eciam  procurator  noster  pre- 
dictus  ut,  cum  dicta  inquesta  esset  super  proprietate  dicte  foreste,  secundum 
stilum  curie  nostre  debebat  fieri  publicatio  testium  in  dicta  causa  productorum  et 
attestacionum  eorundem,  ut  posset  reprobare  dictos  testes  et  contra  eorum  dicta 
dicere  quicquid  vellet,  quod  sic  sibi  iieri  postulabat;  —  dicto  vero  domino  et  ejus 
consortibus  ex  adverso  dicentibus  quod  dicta  gracia  non  erat  subrepticia  et  quod 
admitti  debebant  ad  ea  probanda  que  petcbant  virtute  gracie  predicte,  dicendo 
eciam  quod  (îeri  non  debebat  rcquesta  procuratoris  nostri  petentis  publicationem 
fieri  testium  et  attestationum  predictarum,  cum  hoc  peciise  debuisset  antequam 
inquesta  seu  processus  fuisset  ad  judicandum  receptus,  quod  tamen  non  fecerat, 
sicque  ad  hoc  amplius  admitti  non  debebat,  pluresque  alias  rationes  ad  dictos 
fines  proponendo  ;  —  auditis  igitur  predictis  partibus,  visisque  graciis  per  dictum 
dominum  et  ejus  consortes  impetratis,  nec  non  registro  predicto,  per  arrestum  curie 
nostre  dictum  fuit  quod  predicta  gracia  erat  et  est  subrepticia  quantum  ad  illam  par- 
lera qua  dicitur  quod  possint  reprobationes,  si  quas  tradere  voluerint,  simpliciter  ad- 
mitti, cum  ad  hoc  admitti  debeant  eo  solo  casu  quo  per  processum  eisdem  fuerit 
reservatum,  prout  in  dicto  registro  continetur,  et  quod  eo  solo  casu  ad  dictas  repro- 
bationes admittentur,  dicta  gracia  in  aliis  suis  partibus  firma  et  valida  rémanente, 
et  per  idem  arrestum  dictum  fuit  quod,  non  obstantibus  propositis  per  dominum 
Mirapiscis  et  ejus  consortes  predictos,  fict  dicto  procuratori  nostro  publicatio 
testium  in  dicta  causa  productorum  et  attestationum  eorundem,  ut  dictus  procu- 
rator possit  contra  dicta  dictorum  testium  et  eorum  personas  quicquid  eidem 
placuerit  dicere,  prout  fuerit  rationis.  Datum  die  .XVI*.  decembris  anno  .XXXV^°. 


LXXXflI. 

Arrrt. 

(X»'  7,r  91 V".) 

Auditis  in  curia  noslra  (luidone  Mauvoisin  et  ejus  uxore,  ex  parte  una,  ac  vice- 
domino  Carnotensi   et  hominibus  in  castro  de  Balpamis  judicantibus,  ex  altéra, 
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dictum  fuit  per  arrcstum  quod  eorum  commissio  hinc  inde  renovabitur;  injunxit 
tamcn  dicta  curia  prcdictis  partibus  ut  processum  faciendum  înter  ipsas  perfici 
faciant  et  compleri  infra  futurum  parlamentum,  alias  neg^ligentes  reputabuntur 
nec  amplius  renovabitur  eorum  commissio  et  levabitur  emenda  ;  dabit  eis  curia 
commissarios  qui  parlamento  sedente  poterunt  in  dicta  causa  procedere.  Datum 
die  .XVI*.  decembris  anno  .XXXV°. 


I.XXXIV. 

Arrêt. 
27  janvier  1^36. 

(Xi'  7,  r  112  v«.) 

Cum  in  quadam  causa  pendentc  in  curia  nostra  inter  Matheum,  dictum  Macet, 
et  ejus  fratres,  ex  parte  una,  ac  socios  societatis  dez  Perruches,  ex  altéra,  dictum 
fuisset  per  arrestum  quod  quedam  commissio,  quam  renovari  petebant  socii  pré- 
dictif renovaretur  et  quod  inqucsta  inter  dictas  partes  facienda  addies  prepositure 
Parisiensis  parlamenli  presentis  in  statu  quo  tune  esset  reciperetur  et  judicaretur, 
peterentque  dicti  Matheus  et  ejus  fratres  predictam  inquestam  videri  et  judicari 
juxta  tenorem  arresti  predicti,  —  procuratore  vero  prcdicte  societatis  dicente 
quod,  cum  ipse  dilip^ens  fuisset  ac  dilip:enciam  suflicienter  fecisset  coram  suis 
commissariis  de  examinandis  testibus  in  dicta  causa  ex  parte  sua  producendis, 
dcbebat  sua  commissio  iterum  renovari,  non  autem  dicta  inqucsta  recipi,  prout 
de  dicta  diligencia  per  processum  commissariorum  predictorum  apparere  dicebat  ; 
—  quibus  partibus  auditis  visisque  dictis  arresto  ac  processu  commissariorum 
predictorum,  dictum  fuit  per  arrestum  quod  dicta  commissio  amplius  non  reno- 
varetur,sed  recipietur  inqucsta  predicta  et  judicabiturin  statu  quonunc  est,  et  fiet 
jus.  XXVIl'.  die  januarii. 

LXXXV. 

Commission  criminelle. 
15  février  1336. 

(X»'  3.  r»  53.) 

Ph.,  etc.,  dilecto  et  fideli  Radulpho  de  Joyaco,  militi  et  consilario  nostro,  et 
Roberlo  Pié  de  Fé,  examinatori  in  Castelleto  nostro  Parisius,  salutem  et  dilec- 
tionem.   Cum    Nos  per   nostras   alias  licteras  commiserimus   dilectis   magistrîs 
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Thome  de  Remis,  consiliario,  et  Stcphano  de  Giemo,  clcricis  nostris,  inquirere 
vcritatem  in  causa  tam  criminaliter  quam  civiliter  mota  et  pendeiitc  inter  procu- 
ratorem  nostrum,  ex  una  parte,  et  Bouchardum  de  Montmorenci  juniorem,  mi- 
litem,  ex  parte  altéra,  secundum  articules  diclarum  parcium,  eteidem  curie  nostre 
refferre,  vos  loco  dictorum  coniniissariorum,  pluribus  aliis  ncgociis  nostris  impe- 
ditorum  et  qui  in  nostro  presenti  parlamento  habent  necccssario  personaliter  re- 
sidere,  tenore  presencium  subrogantes  quoad  inquestam  secundum  articulos  dicti 
procuratoris  nostri  faciendam  in  dicta  causa,  mandamus  et  commictimus  vobis 
quatinus,  resumptis  pênes  vos  dictis  articulis  ipsius  procuratoris  nostri  quos  vobis 
tradi  volumus  et  mandamus,  secundum  dictos^  articulos  dicti  procuratoris  nostri 
inquiratis,  vocatis  evocandis,  cum  diligencia  vcritatem,  et  inquestam  quam  inde 
feceritis  curie  nostre  sub  vestris  fideliter  inclusam  sigillis  quantocius  transmic- 
tatis.  Ab  omnibus  autem  in  hac  parte  vobis  pareri  volumus  et  mandamus.  Datum 
Parisius  in  parlamento  nostro  sub  sigillo  Castelleti  nostri  Parisiensis  in  absencia 
nostri  magni  sigilli,  .X".  quinta  die  februarii  anno  Domini  millesimo  trecentesimo 
tricesimo  quinto. 

LXXXVI. 

Arrt'l, 
2  mars   1. '{.](>. 

(X»"7,  r»  ii:..) 

Cum  Odetus  Chauvin,  adjornatus  in  curia  nostra  ad  instanciam  religiosorum 
virorum  abbatis  et  conventus  Cisterciensium  ad  dies  prepositure  Parisiensis  par- 
lamenti  presentis  visurus  per  curiam  nostram  recipi  et  judicari  quandam  inques- 
tam inter  ipsas  partes  factam  super  certis  debatis  inter  ipsos  motis,  quia  non 
comparuit,  positus  fuit  in  defectu,  pecierunt  religiosi  predicti  ulilitatem  dicti 
defectus,  videlicet  quod  in  ipsius  Odonis  contumaciam  dicta  inquesta  reciperelur 
et  judicaretur,  quorum  audita  requesta  visoquc  defectu  predicto  dictum  fuit  per 
arrestum  quod  dicta  inquesta  in  ipsius  Odeti  contumaciam  recipietur  et  judica- 
bitur.  Die  secunda  marcii. 

LXXXVII. 

Arrêt. 
8  mars   1336. 

(\»"  7.  r  l.îl  v*».) 

Cum,  pendentc  certa  causa  in  curia  nostra  inter  Ilerveum,  dictum  le  Coch,  mi- 
Htem,  ex  una  parte,  ac  Hobcrtuni,  dictum  le  Barbier,  ex  altéra,  dictus  Robertus 

29 
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peteret  suam  commissioncm  renovari  et  quod  quidam  processus  seu  examinacio 
lestium  fada  ad  instanciam  dicti  militis  per  cerios  commissarios,  ex  parte  ipsius 
subrepticie  impetralos  post  finilum  parlanientum,  anullaretur,  et  tacito  quod  per 
dictum  parlamentum  iii  dicta  causa  fuissent  certi  alii  commissarii  depuiati,  plures 
ad  dictum  finem  proponendo  raciones,  ac  eciam  per  raciones  quas  coram  commis- 
sariis  predictis  proposuerat,  ut  dicebat,  —  dicto  vero  milite  ccontrario  dicenle 
quod  dictus  processus  seu  examinacio  testium  predicta  revocari  non  debebat  et 
quod  dicta  commissio  non  erat  subrepticia,  sed  quod  dictus  Robertus  seu  ipsius 
procurator  negligens  fuerat  et  remissus  ac  eciam  contumax  de  procedendo  coram 
predictis  commissariis  per  Nos  in  dicta  causa  datis  non  subrepticie  sed  expressa 
veritate,  et  quod  dicti  Roberti  commissio  amplius  renovari  non  debebat;  —  quibus 
partibus  auditis,  visoquc  dictorum  commissariorum  processu  ac  eciam  diligenciis 
parcium  predictarum,  dictum  fuit  per  arrcstum  quod  commissio  in  dicta  causa 
hincindc  renovabitur,  tenebitque  examinacio  facta  per  commissarios  per  dictum 
militem  post  finitum  parlamentum  impetratos  et  in  processu  remanebit.  Die 
.VIII'.  marcii. 


LXXXVIII. 

Arrêt. 
16  mars  1336. 

(XI*  7.  f»  118  v«.) 

Cum  procurator  religiosorum  virorum  abbatis  et  conventus  Sancti  Rikarii  in 
Pontivo  quandam  peteret  commissioncm  renovari  in  causa  dudum  mota  et  pen- 
dente  in  curia  nostra  inter  ipsos,  ex  parte  una,  ac  senescallum  Pontivi  nomineco- 
mitatus,  majorem  et  scabinos  de  Maioc  et  de  Crotoy,  ex  altéra,  in  casu  novitatis 
inter  dictas  partes  proposite  racione  cujusdam  prisie  facte  de  quibusdam  homine 
et  muliere  in  territorio  de  Maioc  et  de  Crotoy  per  dictos  majorem  et  scabinos,  — 
dictis  vero  senescallo,  majore  et  scabinis  econtrario  proponentibus  quod,  visa 
quadam  confessione  facta  per  religiosos  predictos  in  eorum  articulis,  per  quam 
apparet  evidenter  dictos  religiosos  proposuisse  ac  eciam  ailirmasse  quod  alta 
justicia  locorum  contenciosorum  predictorum  ad  Nos  pertinet,-  non  ad  ipsos, 
quodque  eciam  casus  propter  quod  capti  fuerant  vir  et  mulier  predicti  erat  casus 
alte  justicie,  cadere  debebant  a  novitate  per  dictos  religiosos  proposita  et  quod 
manus  nostra  ac  eciam  impedimenlum  in  locis  contenciosis  appositum  amoveri 
debebant,  saltim  contra  religiosos  antedictos,  protestando  tamen,  in  casu  que 
predicta  non  fièrent,  ut  eorum  commissio  eciam  ad  eorum  utilitatem  renovaretur, 
cum  diligenciam  suflîcienter  fecissent,  ut  dicebant,  —  dictis  vero  religiosis  ex 
adverso  replicantibus  quod,  si  quam  confessionem  fecerant  que  Nobis  utilitatem 
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aliquam  posset  generarc  seu  facere,  hoc  tamen  eis  prejudicium  in  causa  predicia 
vel  utilitatcm  parti  adverse  facere  non  poterat  vel  debebat;  —  quibus  parlibus 
hincinde  auditis,  visisque  eorum  articulis  et  attenta  confessione  religiosorum 
predictorum  facta  in  articulis  predictis,  dictum  fuit  per  arrestum  quod  impedi- 
mentum  et  manus  nostra  in  rebus  contentiosis  predictis  apposita  comiti,  majori  et 
scabinis  predictis  amovebuntur,  et  ipsos  amovit  predicia  curia  non  obstantibus 
propositis  per  religiosos  predictos;  intentionis  tamen  curie  nostre  non  est  vel 
fuit  quod  per  hoc  Nobis  aliquod  prejudicium  generetur.  Die*. XVI*.  marcii. 


LXXXIX. 

Arrât. 
16  mars  1336. 

(Xf  7,  r  uy.) 

Cum  Raymundus  de  Bosco,  Philippus  de  Gornayo,  vicecomes  Abrincensis, 
Gaufridus  de  Sancto  Severo,  Johannes  TApostole,  in  quantum  quemlibet  tangit, 
peterent  quandam  eorum  inquestam  pro  quolibet  ipsorum  factam  et  perfectam 
inter  ipsos,  ex  parte  una,  ac  dominum  de  Monte  Albano,  ex  altéra,  per  curiam 
nostram  recipi  ac  eciam  judicari,  —  dicto  domino  econtrario  proponente  quod 
dicta  inquesta  recipi  non  debebat,  sed  ipsius  commissio  ad  ejus  utilitatem  reno- 
vari,  cum  ipse  sufTîcienter  diligens  fuisset  de  proccdendo  in  dicta  causa  coram 
commissariis  in  dicta  causa  eidem  per  Nos  eciam  deputatis,  —  parte  vero  adversa 
repHcante  ac  dicente  quod  per  curiam  nostram  in  dicta  causa  fuerant  commissarii 
certi  deputati,  coram  quibus  nullam  fecerat  diligenciam  infra  tempus  per  ordina- 
tiones  regias  ordinatum,  propter  quod  dicebant  quod  sccundum  stillum  curie 
nostre  predicte  non  debebat  amplius  dicta  commissio  renovari  ;  —  quibus  partibus 
auditis  in  hiis  [que]  dicere  et  proponerc  voluerunt,  dictum  fuit  per  arrestum  quod 
dicti  domini  de  Monte  Albano  commissio  amplius  non  renovaretur  et  quod  in- 
questa predictorum  Raymundi  et  ejus  consortum  in  statu  in  quo  nunc  est  recipe- 
retur  et  judicaretur  non  obstantibus  propositis  ex  advcrso.  Die  .XVI».  marcii. 


XC. 

Arrêt. 
17  mars   1336. 

(X>*  7.  r  13:.  Y«.) 
Cum  Yvo  Britonis  pcteret  quendam  processum,  faclum  inter  ipsum,  ex  parte 
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una,  et  Robertum  Pinchardi,  ex  altéra,  in  causa  cujusdcm  appellacionis  per 
dictum  Robertum  interjecte,  per  curiam  nostram  recipi  et  judicari,  quem  quidem 
processum  predictus  Yvo  dicebat  sigillatum  esse  et  fuisse  sigillis  Johannis  Helgoti 
et  magistri  Mathei  de  Mânes,  hoc  predicto  Roberto  negante,  super  hoc  fuisset 
inquisita  veritas  de  mapdato  curie,  ac  inquesta  super  hoc  facta  ipsaque,  partibus 
presentibus  et  auditis,  ad  judicandum  recepta  visaque  diligenter,  dictum  fuit  per 
arrestum  quod  predictus  primus  processus  seu  inquesta  de  consensu  dicti  Robert! 
per  predictos  Johannem  et  magistrum  Matteum  fuerat  sigillatus,  propter  quod 
dictum  fuit  quod  videbitur  et  judicabitur  ad  finem  si  bene  vel  maie  fuerit  per 
predictum  Robertum  appellatum.  Die  .XVII».  maii. 


XCI. 

Arrêt. 
1"  juin  1336. 

(Xf  7.  r  150.) 

Cum  quedam  inquesta  facta  inter  procuratorem  nostrum,  abbatem  et  conven- 
tum  Bonifontis,  ex  parte  una,  ac  comitem  Convenarum,  ex  altéra,  racione  bastide 
Vallis  Chailloti,  in  contumaciam  procuratoris  dicti  comitis,  se  non  comparentis 
ad  dies  Viromandensis  baillivie  parlamenti  quod  inccpit  anno  .XXXIIII*.,  ad 
quos  dies  predicta  inquesta  recipi  debebat,  recepta  ad  judicandum  fuisset,  pre- 
fatusque  comes,  asscrens  tune  procuratorem  suum  infirmum  fuisse  ac  eciam  igno- 
rare  quod  parlamentum  dicto  anno  proclamatum  fuisset  seu  quod  sedere  deberet, 
cum  in  fine  prcccdentis  parlamenti,  prout  moris  est,  dictum  non  fuerit  quod  esset 
seu  esse  deberet  parlamentum,  et  ob  hoc  racionabiliter  hoc  ignorare  poterat,  ut 
dicebat,  Nobis  supplicasset  ut,  revocata  et  anullata  recepcione  predicte  inqueste 
seu  processus  predicti,  ulterius  in  dicta  causa  procederetur,  prout  in  quadam  ejus 
requesta  sub  contrasigillo  nostro  interclusa,  gentibus  parlamenti  nostri  ad  ipsius 
comitis  instanciam  missa,  plenius  continetur;  —  predictis  partibus  super  hoc 
auditis,  attentoquod  in  fine  predicti  parlamenti  de  parlamento  futuro  nichil  fuerat 
ordinatum,  prout  consuevit  fieri,  quodque  predictum  futurum  parlamentum 
multe  {sic)  tarde  proclamatum  et  ordinatum  fuerat,  dicta  curia  recepcionem  pre- 
dicti processus  penitus  anullavit,  ac  predictas  partes  reposuit  in  statu  quo  erant 
ante  recepcionem  predicti  processus,  non  obstantibus  propositis  per  procuratorem 
nostrum,  abbatem  et  convenlum  predictos  ex  adverso.  Die  prima  junii. 
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XCII. 

Commission  criminelle. 
27  juin  1336. 

(X»'3,  r  77  v°.) 

Philippus,  Dei  gracia  Francorum  rex,  senescallo  Agennensi,  aut  ejus  locum 
tenenti,  saluiem.  Ex  parte  procuratoris  nostri  necnon  dilecti  et  fidelis  nostri 
abbatis  Sancti  Severii  in  Vasconia,  protestacione  prehabita  per  dictum  abbatem 
quod  ad  penam  sanguinis  non  intendit,  Nobis  fuit  graviter  conquerendo  monstra- 
tum  quod,  dicto  abbate  in  gardia  nostra  speciali  existente  una  cum  familia,  genti- 
bus,  rébus  et  bonis  suis  universis,  dictaque  gardia  nostra  solcnniter  publicata, 
Petrus  de  Marssano,  dominus  de  Monte  Gailliardi,  Arnaldus  de  Marssano,  filius 
domini  de  Caunar,  Arnaldus  Guillelmi  de  Doazit  et  Bernardus  de  Doazit,  fratres, 
filii  bastardi  Angerii,  domini  de  Doazit,  Vitalis  de  Farges,  Chenaldus  de  la  Faurie, 
habitator  de  Doazit,  Garssias  Arnaldi,  de  Says,  Burdus  d'Airast,  socius  domini 
de  Caunar,  et  nonnulli  alii  eorum  complices  in  hac  parte,  ad  instigacionem  dicto- 
rum  dominorum  de  Doazit  et  de  Caunar,  paraiis  insidiis,  cum  armis  prohibitis  et 
apparentibus  in  aurora  diei  ad  quendem  locum  dicti  abbatis  vocatum  Souprosse, 
in  jurisdicione  et  obediencia  nostris  situatum,  more  hostili  accedenies  et  dictum 
locum  per  vim,  violenciam  et  armorum  potenciam  intrantes,  plures  domos  dicti 
abbatis  et  alia  in  dicto  loco  existentia  ignis  incendio  combuxcrunt,  et,  hiis  non 
contenti,  octo  homines  dicti  loci  murtro  inlcrfecerunt,  pluraque  animalia  grossa 
et  minuta  in  maxima  quantitate  ceperunt,  rapuerunt  violenter  et  cum  armis,  et 
suis  usibus  applicarunt,  ac  vim  publicam  et  plures  alios  excessus  énormes,  ut 
dicitur,  commiserunt,  gardiam  nostram  frangendo  predictam,  de  quibus  malefa- 
ciis  suni  publiée  diffamati  et  super  hiis  publica  vox  etfama  contra  ipsos  et  eorum 
quemlibet  laborarc  dicuntur.  —  Quocirca  Nos,  tanla  maleficia,  procul  dubio  in 
nostrum  ac  jurisdiçionis,  superioritatis  et  gardie  nostrarum  prejudicium  et  con- 
temptum  dictique  abbatis  dampnum  non  modicum  et  gravamen  rcdundancia, 
conniventibus  oculis  pertransire  et  impunita  remanere  nolentes,  mandamus  et 
committimus  vobis,  prout  alias  vobis  mandasse  et  commisisse  recolimus,  quati- 
nus,  de  et  super  premissis  et  ea  tangentibus  et  dependcntibus  ex  eisdem  eorumque 
circunstanciis  universis  vos  secrète,  celeriter  et  diligenter  informantes,  illos  quos 
per  informacionem  ipsam  super  hoc  sufTicienter  factam  seu  eciam  facieodam 
famamve  publicam  aut  véhémentes  presumpciones  suspcclos  repercritis  de  pre- 
missis, ubicunque  extra  loca  sacra  reperti  fuerint  in  regno  nostro  Francie,  capi 
faciatis  una  cum  bonis  eorum  universis  et  secure  teneri,  et  postmodum  de  et 
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super  premissis  et  ea  lan^^enlibus  eorumque  circunstanciis  universis,  vocato  pro- 
curatore  nostro  vestre  sencscallie  cum  céleris  cvocandis,  inquiraiis,  eciam  ex 
oflîcio  nostro,  cum  qua  poteritis  celeritate  et  diligencia  veritatem,  et  inquestam 
quam  inde  feceritis  curie  nostre  ad  dies  senescallie  vestre  nostri  futuri  proximo 
parlamenti  sub  vestro  fideliter  inclusam  sigillo,  et  malefactores  per  dictam  inques- 
tam inde  culpabiles  repertos  in  Castelletum  nosirum  Parisius  captos,  prout  mitti 
debebunt,  sub  fida  custodia  transmitiatis,  partes  et  alios  quos  hujusmodi  tangit 
negocium  ad  dictos  dies  personaliter  adjornantes  inquestam  ipsam  recipi  et  judi- 
cari  visuros  et  ulterius  processuros  ut  fuerit  racionis  ;  si  vero  dicti  malefactores 
deprehendi  nequiverint,  ipsos  ad  jura  nostra  vocari  faciatis  et,  nisi  venerint,  ad 
bannum  contra  ipsos  procedatis  prout  de  racione  et  patrie  consuetudine  fuerit 
faciendum,  curiam  nostram,  etc.  Ab  omnibus  autem,  etc.  Datum  Parisius,  die 
.XXVir.  junii  annoDomini.  M".CCC°.  tricesimo  sexto. 


XCIII. 

Arrêt. 
2,3  novembre  1336. 

(X»«7,  f»  157  v^) 

Cum  dilectus  et  fidelis  noster  cornes  Flandrie  et  Registetensis  adjornari  in  curia 
nostra  fecissct  Henricum  d'Isles,  prepositum  Sancte  Manebuldis,  super  eo  quod 
dicebat  dictum  Henricum  castra  Registetense  et  de  Bourch,  tune  ad  dcfunctam 
comitissam  Registetensem,  matrem  predicti  comitis,  et  nunc  ad  dictum  comitem 
spectancia,  fregisse  per  sui  oflicii  potenciam  et  ab  hiis  extraxisse  seu  extrahi 
fecisse  Johannem  Durandi,  de  Wasignis,  et  Jobannem  Dolisi,  in  castris  predictis 
pro  certis  casibus  eisdem  impositis  carceri  mancipatos,  necnon  super  pluribus 
aliis  in  dicto  adjornamento  contcntis,  dictusque  Henricus,  quia  se  non  presen- 
tavit,  fuerit  positus  in  dcfectu  et  adjornatus  super  utilitate  defectus  predicti, 
quia  eciam  se  non  presentavit,  positus  fuerit  iterum  in  defectu,  prout  predicta 
omnia  per  adjornamcuta  et  defectus  super  hoc  factos  et  habitos  apparere  dicebat, 
peciit  procurator  predicti  comilis  certam  utilitatem  eidem  contra  H.  predictum 
virtute  defectuum  predictorum  adjudicari,  et  quod  eciam  in  expensis  dicti  comitis 
condempnarctur.  —  Audita  igitur  predicti  procuratoris  requesta,  visisque  adjor- 
namentis  et  defectibus  antedictis,  curia  nostra  dicto  comiti  talem  adjudicavit  uti- 
litatem ex  defectibus  predictis,  videlicet  quod  prefatus  H.  cadit  a  suis  defeneio- 
nibus  et  quod  super  factis  in  primo  adjornamento  per  dictum  comitem  impetrato 
contentis  inquirelur  veritas  ;  vocabitur  tamcn  predictus  Henricus  ad  videndum 
jurare  testes  in  dicta  causa  contra  ipsum  producendos,  quos  juxta  stilum  curie 


APPENDICE  III  455 

reprobare  poterit,  et  (îet  jus,  et  reservavit  dicta  curia  dicto  comiti  expensas  quas 
se  fccissc  asserit  occasionc  dictorum  defectuum  in  fine  cause  principalis  et  ex 
causa.  Die  .XXIII'.  novembris. 


XCIV. 

Arrêt. 
23  novembre  1336. 

(X»*7,  r»  157  V".) 

Cum  in  quadam  causa  mota  et  pcndente  in  curia  nostra  inter  ..abbatem  monas- 
terii  de  Alto  Villari  et  fratrem  Henricum  de  Balehain,  monachum  dicti  loci,  ex 
parte  una,  ac  fratrem  Johannem,  dictum  Boule,  monacum  prcdicti  nionasterii,  ex 
altéra,  in  casu  novitatis,  racione  et  occasione  elemosinarie  monasterii  antedicti, 
dicte  partes  sint  et  essent  in  faclis  contrariis,  suosquc  articules  discordatos  dicte 
curie  tradidissent,  proposuit  prefatus  frater  Johannes  quod,  visii*  articulis  partis 
adverse,  succumbere  debebat  in  causa  predicta  pars  ad  versa,  pro  eo  vidclicet,  ut 
dicebat,  quia,  licet  dicti  abbas  et  frater  Henricus  conjunctim  super  casu  novi- 
tatis conqucsli  fuissent  et  dictam  novitalem  conjunctim  proposuissent,  sicut  per 
adjornamentum  per  eos  in  dicta  causa  impetratum  dicebat  apparere,  dictus 
tamen  ..abbas  in  suis  prcdictis  articulis  nichil  super  dicta  novitate  seu  ad  fînem 
novitatis  sive  saisine  proponcbat,  scd  solum  ad  fincm  ut  dictus  frater  Johannes 
eidem  abbati  ut  ejus  prisionarius  rcdderetur  et  resaisiretur  de  eodcm,  contra 
quoddam  arreslum  inter  dictas  partes  latum  expresse  vcniendo,  per  quod  dictum 
fuerat  quod  dicto  ..abbati  non  redderetur  seu  cciam  restitueretur,  propter  quod 
dicebat  quod  ad  istum  fincm  audiri  non  debebat  nec  super  hoc  facere  articulos  ; 
dicebat  eciam  quod  dictus  frater  Henricus  auctoritatem  a  dicto  suo  ..abbate  de 
stando  in  judicio  non  habebat,  sine  cujus  auctoritate  comparere  vel  esse  in  judi- 
cio  non  poterat,  et,  licet  alias  receptus  fuisset,  hoc  fuerat  quia  conjunctim  cum 
dicto  abbate  procedcbat  contra  ipsum,  que  quidem  causa  cessabat,  prout  per 
arrcstum  super  hoc  latum  dicebat  apparere  ;  —  dictis  ..abbate  et  fratre  Henrico 
econtrario  dicentibus  quod,  licet  forsitan  ipsi  ambo  super  casu  novitatis  conquesti 
fuissent,  si  dictus  ..abbas  a  dicta  novitate  proponcre  destiterat,  non  ob  hoc  fiebat 
prejudicium  dicto  fratri  Henrico  in  causa  predicta,  cum  ad  ipsum  principaliter 
pertineret  dicta  causa,  cui  fuerat  et  crat  dicla  elemosinaria  per  predictum  abba- 
tem collata,  et  de  ipsa  erat  in  possessione  et  saisina,  dicendo  eciam  quod  absque 
nova  auctoritate  predicti  abbatis  in  judirio  esse  poterat  ad  prosecutionem  juris 
sui  et  cause  ad  ipsum  pertinentis,  dicto  eciam  abbate  dicente  quod,  si  articulos 
fecerat  et  apposuerat  in  prcdictis  articulis  quod  dictus  Johannes  eidem  ut  suus 
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prisionarius  monachus  redderelur,  non  venicbat  contra  arrestum  antedictum,  cum 
in  eo  diceretur  quod  quoad  prescns  non  restitueretur  eidem  nec  propier  hoc 
eidem  videbatur  dene^alum  quin  posteaet  transacto  dicto  tempore  ipsum  repetere 
possei  ut  suum  prisionarium  et  monachum.  —  Quibus  partibus  hinc  inde  super 
hoc  auditis,  visoque  arresto  predicto,  dictum  fuit  per  arrestum  quod  dictus  abbas 
non  admittetur  ad  proponendum  ad  finem  ut  dictus  frater  Johannes  restituatur 
eidem  lite  pendente  super  possessione  prcdicla,  et  amovebilur  de  dictis  ariiculis 
quicquid  ad  istum  fînem  propositum  extilit  per  eundem  ;  dictum  eciam  fuit  quod 
prediclus  frater  Henricus  dictam  causam  prosequi  et  in  judicio  comparera  absque 
nova  auctoritate  abbatis  sui  predicti  poterit  ;  quatinus  vero  tangit  concordiam 
articulorum  predictorum  in  aliis,  concordabuntur  per  certes  commissarios  quos 
curia  deputabit,  qui  juxta  intencionem  curie  dictes  articulos  concordabunt.  Die 
.KKIII"*.  novembris. 


xcv. 

Arrêt 
23  novcaibre   1336. 

(\*'  7,  r»  lôs  v^) 

Cum  procurator  religiosorum  virorum  ..abbatis  et  conventus  Sancti  Cornelii  de 
Compendio  peteret  quandam  inquestam,  de  mandate  curie  nostre  factam  inter 
ipsos,  ex  parte  una,  et  Guillelmum  de  Mornayo,  militem,  ex  altéra,  racione  bono- 
rum  que  condam  fuerunt  defuncti  Renerii  de  Ballelie  apud  Villare  Haguerum 
situata,  per  curiam  nostram  recipi  et  judicari,  —  dicto  milite  plures  ratienes  econ- 
trario  proponente  ad  iinem  ut  non  reciperetur  et  quod  inquesta  dici  non  deberet  ; 
—  ipsis  partibus  super  hoc  auditis,  visisque  commissionibus  virtute  quarum  facta 
fuit  inquesta  predicta,  dictum  fuit  per  arrestum  quod  dicta  inquesta  ad  finem 
propter  quem  facta  fuit  recipietur  et  videbitur,  non  obstantibus  propositis  in 
contrarium  per  militem  antedictum.  Die  .XXIH'.  novembris. 


XCVI. 

.irrrf. 
•23  novembre   1336. 

Cum  procurator  Johannis  de  Courtraco  et  ejus  uxoris  peteret  in  curia  nostra 
certum  processum  in  causa  cujusdam  appellacionis,  ad  curiam  nostram  interjecte 
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per  executores  iestamenli  seu  ultime  voluntatis  defuncli  Johannis  Witinel  a  qua- 
dam  senlencia  seu  interloculoria  per  nostrum  gubernatorem  Tornacensem  contra 
ipsos  et  pro  dictis  conjugibus  lala,  recipi  et  judicari  ad  fînem  ut  pronunciaretur 
dictos  executores  maie  appellasse  ac  dictum  gubernatorem  bene  judicasse,  et 
quod  in  eorum  expensis  condempnarentur  ;  —  predictis  executoribus  econtrario 
proponentibus  et  dicentibus  quod  diclus  processus  recipi  non  debebat,  et  quod 
super  eo  nunquam  pecierant  eisdem  jus  (îeri,  sed  certas  et  plures  rationes  coram 
dicto  gubernatore  proposuerant  super  quibus  pecierant  jus  sibi  fieri,  et  super  hiis 
fuerant  dicte  partes  apunctuate,  ut  dicebant  ;  —  parte  vero  ad  versa  replicante 
quod  certa  dies  eisdem  ad  jus  dicendum  coram  dicto  gubernatore  fuerat  assignata, 
et  quod  dicta  die  eisdem  fuerat  predictus  processus  ostentus  et  super  eo  volue- 
rant  ac  eciam  pecierant  sibi  jus  fieri  ambc  partes,  quodque  predictus  processus  in 
eorum  presencia  per  advocatum  predictorum  executorum,  quia  illum  sigillare 
noluerant,  in  eorum  contumaciam  fuerat  sigillatus,  propter  quod  dicebat  predic- 
tus procurator  quod  ad  proponendum  factum  predictum  dicti  executores  audiri 
non  debebant,  sed  solum  super  factis  per  ipsum  propositis  debebat  inquiri  veritas 
ad  fînem  antedictum,  —  parte  ad  versa  contrarium  asserente  ;  —  quibus  partibus 
auditis,  dictum  fuit  per  arrestum  quod  predicti  executores  admittentur  ad  facta 
per  eos  proposita,  facientque  dicte  partes  super  predictis  hinc  inde  propositis 
facta  sua,  et  inquiretur  veritas,  et  fiet  jus  ad  fînem  ad  quem  tendunt  dicte  partes. 
Die  .XXIir.  novembris. 


XCVII. 

Commission. 
9  décembre  1336. 

(X*"  884().  P"  18-2  V*.) 

Johanni  de  Ribodimonte  et  Jobanni  Brolart  salutem  et  dilectionem.  Cum  in 
causa  dudum  pendente  in  curia  nostra  inler  episcopum  Laudunensem,  ex  parte  una, 
et  defunctum  Johannem,  dictum  le  Borgne  de  Cramailles,  militem,  patrem  Jo- 
hannis, dicti  le  Borgne  de  Cramailles,  nunc  viventis,  ex  altéra,  racione  manus 
mortue  defuncli  Wyardi  Furnerii,  dictum  fuerit  per  arrestum  curie  nostre  quod 
dictus,  miles  fuerat  ncgligens  et  quod  commissio  in  predicta  causa  ad  sui  utilita- 
tem  amplius  non  renovaretur  sed  solum  ad  utilitatem  dicti  episcopi,  dictusque  Jo- 
hannes,  dictus  le  Borgne  de  Cramailles,  filius,  dicte  cause  arramenta  resumpsit, 
mandamus  et  committimus  vobis  qualinus,  resumplis  pencs  vos  processibus  per 
commissarios  alias  in  dicta  causa  depulatos  factis,  quos  vobis  tradi  volumus  et 
mandamus,  super  articulis  ex  parle  dicti  episcopi  tantummodo  vobis  tradendis 
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et  secundum  arresti  predicti  tenorem,  vocatis  evocandis,  procedatis,  de  consensu 
Radulphi  de  Guignicuria,  procuratoris  dicli  episcopi,  et  Guillelmi  Robcrte,  pro- 
curatoris  partis  adverse.  Die  .IX'.  decembris. 


XCVIII. 

Commission. 
16  janvier  1337. 

(X»'  8846,  r»  193  TV) 

Baillivo  Ambianensi  salutem.  Mandamus  et  commictimus  tibi  quatinus  in 
causa  que  in  curia  nostra  vertitur  inter  Alepidim  de  Cantepie  et  Radulphum  ejus 
fiiium,  ex  una  parle,  et  Mariam  de  Gabon,  domicellam,  ex  altéra,  secundum  dic- 
tarum  parcium  articules  tibi  ab  eisdem  partibus  sub  signo  cannere  Parlamenti 
nostri  tradendos,  vocatis  evocandis,  adjunclo  tecum  aliquo  probo  viro  neutri 
parti  suspecto,  inquiras  cum  diligencia  veritatem,  et  inquestam  quam  inde  feceris 
sub  tuo  et  adjuncti  tui  Bdeliter  inclusam  sigillis  curie  nostre  cicius  quam  poteris 
remictas,  adjornando  dictas  partes  ad  certam  et  competentem  diem  in  nostro  pre- 
senti  parlamento,  non  obstante  quod  sedeat  et  ex  causa,  dictam  inquestam  recipi  et 
judicari  visuras  et  ulterius  processuras  ut  fuerit  racionis  ;  si  vero  hujusmodi 
inquesta  dicto  nostro  presenti  parlamento  durante  facta  et  perfecta  non  fuerit, 
ipsam  perficias  et  compleas  et  ipsam  factam  et  completam  ad  dies  baillivie  Am- 
bianensis  noslri  fuluri  proximo  parlamenti  modo  quo  premissum  est  remictas. 
Dicta  die. 


XCIX. 

Arrêt. 
25  janvier  1337. 

(X**  7,  r»  178  V".) 

Cum  Stephanus  de  Bienfaites,  miles,  peteret  quandam  commissionem  renovari 
in  causa  que  vertitur  in  curia  nostra  inter  ipsum,  ex  una  parte,  Gerardum  de 
Quadrigis  et  ejus  socios,  ex  altéra,  — dictis  Gerardo  et  ejus  sociis  seu  eorum  pro- 
curatore  econtrario  dicentibus  dictam  commissionem  amplius  renovari  non  debere, 
cum  dictus  miles  nuUas  diligencias  fecisset  de  procedendo  coram  suis  commissa- 
riis,  ut  facere  tcnebatur,  et  quod  inquesta  facta  inter  ipsos  in  statu  quo  erat  recipi 
et  judicari  debebat  ;  —  ipsis  partibus  super  hoc  auditis,  visoque  processu  facto  coram 
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dictis  commissaris  intcr  partes  predictas,  dictum  fuit  per  arrestum  quod  dicti 
miliiis  commissio  amplius  non  renovareiur,  sed  quod  dicta  inquesta  in  statu  quo 
est  recipietur  et  judicabitur,  non  obstantibus  propositis  econtrario  per  dictum 
militem,  salvis  tamen  reprobationibus  hinc  et  inde.  Die  .XXV*.  januarii. 


C. 

Arrêt. 
25  janvier  1337. 

(Xi«7.  f»  179.) 

Cum  Johannes  de  Cramaillcs  et  Johanncs  de  Forgis,  dictus  Salaire,  petcrent 
quandam  inquestam  factam  intcr  ipsos,  ex  una  parte,  et  Balduynum  de  Vendieres, 
militem,  ex  altéra,  per  curiam  nostram  recipi  et  judicari,  —  dicto  milite  econtra- 
rio dicente  quod  dicta  inquesta  recipi  non  debebat,  sed  pocius  quicquid  factum 
fuerat  per  commissarios  eisdem  deputatos  in  hac  parte  anullari,  ipsiusque  com- 
missio c^d  ejus  utilitatem  duntaxat  renovari,  plures  ad  dictum  (înem  proponente 
raciones,  quas  eciam  alias  coram  dictis  commissariis  se  proposuisse  et  in  scriptis 
tradidisse  dicebat  ;  —  dictis  Johanne  de  Cramailles  et  Johanne  de  Forgis  dicen- 
tibus  quod  renovari  non  debebat  dicti  niilitis  commissio  vel  ad  ipsius  utilitatem, 
cum  fuisset  totaliter  negligens  de  procedendo  coram  commissariis  predictis,  et 
quod  tenere  debebat  processus  factus  per  eosdem  ac  eciam  recipi,  ut  prefertur, 
vel  saltim  dicta  commissio  ad  ipsorum  utilitatem  solum  renovari  ;  —  quibus  par- 
tibus  hinc  inde  auditis,  visoque  processu  facto  coram  dictis  commissariis,  dictum 
fuit  per  arrestum  quod  processus  factus  inter  dictas  partes  per  predictos  commis- 
sarios tenebit  et  valebit,  et  quod  ipsorum  commissio  hinc  inde  renovaretur.  Die 
.XXV*.  januarii. 


CL 

C(im  mission. 

i«r  n'.vrior  13;^;. 

(X>'88'.r),    r  VÎI6.) 

Magistris  Philippo  Nicolai,  clerico,  et  Egidio  de  Hoya,  consiliariis  nostris, 
salutcm  et  dilectioncra.  In  negocio  per  nostras  alias  licleras  vobis  magislro  Phi- 
lippo et  dilccto  et  fideli  Bertaudo  de  Pratis,  consiliario  nostro,  commisso  in  causa 
que  in  curia  nostra  vcrtitur  inter  procuratorem  nostrum  pro  Nobis  et  Maugerium 
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de  Cayoto,  civem  Parisiensem,  ex  une  parte,  et  G.,  dictum  Chabot,  militem,  et 
ejus  uxorem,  ex  altéra,  vos  magistrum  Egidium  loco  dicti  Bertaudi,  aliis  nostris 
negociis  occupati,  tenore  presencium  subrogantes,  mandamus  et  commitimus 
vobis  duobus  quatinus,  resumptis  pênes  vos  quibuscunque  processibus  super  hoc 
factis,  quos  vobis  tradi  volumus  et  mandamus,  vocatis  evocandis,  in  dicta  causa 
procedatis  non  obstante  quod  nostrum  presens  sedeat  parlamentum  et  ex  causa,  et 
inquestam  quam  inde  feceritis  sub  vestris,  etc.,  cicius  quam  poteritis,  una  cum 
dictis  processibus,  curie  nostre  remictatis,  cum  partibus  adjornatis  ipsam  inques- 
tam recipi  et  judicari  visuris  et  ulterius  processuris  ut  fuerit  racionis.  Damus 
autem  omnibus  justiciariis,  etc.  Die  prima  februarii. 


Cil. 

Arrêt. 
8  février  1337. 

(Xi-  7,  f  186  V».) 

Cum  Ymbertus,  dictus  de  Villa,  peteret  quandam  commissionem  renovari 
in  ter  ipsum,  ex  una  parte,  et  archiepiscopum  Cantuariensem,  procuratorem  nos- 
trum, Petrum  Monachi  et  Bernardum  Maconis,  ex  altéra,  in  quibusdam  causis 
pendenlibus  et  dudum  motis  inter  dcfunctum  Petrum  de  Villa,  fratrem  predicti 
Ymberti,  et  ejus  complices,  et  dictos  archiepiscopum,  procuratorem  nostrum, 
Petrum  Monachi  et  Bernardum  Maconis,  —  dictis  archicpiscopo,  Pctro,  Bernardo 
et  procuratore  nostro  dicentibus  quod  dicta  commissio  renovari  amplius  non  de- 
bebat,  cum  dictus  Ymbertus  infra  quinque  septimanas  finito  ultimo  parlamento 
adjornamentum  a  suis  commissariis  non  impetraverit,  quod  facere  tenebatur 
secundum  ordinacionem  curie,  nec  eciam  predictum  archiepiscopum  adjornari 
débite  fecerit,  dicendo  eciam  quod,  licet  dictus  Ymbertus  aliquos  testes  cxami- 
nari  fecerit  per  certos  commissarios  pcr  ipsum  Ymbertum  impetratos  tacito  de 
negligencia  predicta,  videlicet  per  magistrum  Henricum  de  Cabilone  et  Johannem, 
dictum  Sirot,  militem  et  consiliarium  nostrum,  dcbebat  de  dicto  processu  seu 
inquestis  reici  quicquid  per  dictos  commissarios  factum  fuerat,  — nam,  licet  dicti 
commissarii  simul  procedere  tenerentur,  si  quem  processum  possent  facere,  dic- 
tus tamen  miles  solus,  predicto  magistro  Henrico  tune  absente,  diem  coram  ipsis 
ambobus  commissariis  assignatam  continuaverat  ad  alium  diem,  dictis  archicpis- 
copo, procuratore  nostro,  Petro  et  Bernardo  contradicentibus  et  coram  eopropo- 
ncntibus  quod  hoc  facere  non  potcrat,  et  ad  diem  sic  per  ipsum  solum  continua- 
tam  et  assignatam  processerunt  dicti  commissarii  et  plures  examinaverant  testes 
pro  parte  Ymberti  predicti,  propter  quod  dicebant  predicti  archiepiscopus,  procu- 
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rator  nosier,  Petrus  et  Bernardus  quod  quicquid  per  ipsos  factum  fucrat  debebat 
de  processu  prcdicto  reici  et  inquestc  predictc,  rejectis  predictis,  recipi  et  judi- 
cari,  —  dielo  Ymberto  plures  raciones  proponente  ad  fînem  coiitrarium  ;  — 
quibus  partibus  super  hoc  auditis,  visoque  processu  dictorum  commissariorum, 
dictum  fuit  per  arrestum  quod  quicquid  per  diclos  commissarios  factum  fuerat 
pro  parte  dicti  Ymberti  reicietur  a  dicto  processu  seu  inquestis,  rejectisque  pre- 
dictis recipientur  et  judicabuntur  dicte  inqueste  non  obstantibus  racionibus  pro- 
positis  per  Ymbertum  predictum.  VIII'.  die  februarii. 


cm. 

Commission. 
11   février  1337. 

(Xi»  8846,  r  -210  V".) 

A  nostre  procureur  de  la  seneschaucie  de  Poitou  salut.  Comme  contens  soit 
meuz  en  nostre  parlement  entre  nostre  procureur  pour  Nous,  d'une  part,  et  nostre 
amé  et  féal  frère  le  duc  de  Bretaijjne  et  Girart  de  Machecol,  chevalier,  sire  de  la 
Benaste,  d'autre  part,  et  son[t]  cheues  les  dites  parties  en  fais  contraires  et  com- 
mission sur  ce  donnée.  Nous  te  mandons  et  commectons  que,  veuz  les  articles 
des  dites  parties,  tu  te  enfourmes  diligemment,  selonc  la  teneur  de  noz  autres 
lectres  a  toy  envoiëes  sur  ce,  des  queles  il  te  apperra,  quel  droit  Nous  poons  avoir 
de  poursuivre  les  diz  duc  et  chevalier  en  la  dite  cause,  et  ce  que  tu  en  trouveras 
rapporte  ou  envoie  feablement  encloz  souz  ton  seel  aus  jours  de  la  seneschaucie 
de  Poitou  de  nostre  prochain  parlement  a  venir  a  noz  amez  et  feaulz  les  gens  qui 
tendront  nostre  dit  parlement,  afin  que,  vcue  ta  dite  informacion  sur  ce,  il 
puissent  ordener  ce  que  de  raison  sera.  Donné  a  Paris  en  nostre  parlement,  le  .XI*. 
jour  de  février. 


CIV. 

Arrêt. 
15  février  1337. 

(X»*  7,  r  188.) 

Cum  Henricus  de  Relempont  peteret  quandam  commissionem  renovari  in 
quadam  causa  appcllacionis  pendent is  in  curia  nostra  inter  ipsum,  ex  parle  una, 
et  magistrum  Theobaldum  de  Moroyo,  ex  altéra,  asserens  se  diligentem  fuisse  de 
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procedendo  in  causa  predicia^  —  dicto  magistro  Theobaido  dicente  dictam  corn- 
missionem  amplius  non  debcre  renovari,  sicque  per  consequens  cadere  debebai 
predictus  Henricus  ab  appellacione  predicta,  nam,  licet  coram  commissariis  cer- 
tam  exhibuissel  commissionem  pro  procedendo  in  causa  predicta,  dicta  tamen 
commissio  aliam  commissionem  supponebal  ad  quam  referebatur  ac  secundum 
ejus  formam  in  negocio  procedi  debebatur  {sic)^  de  qua  quidem  commissione 
nullam  fidcm  faciebat  predictis  commissariis,  propter  quod  negligens  reputari 
debebai,  ut  dicebat,  —  parie  vero  adversa  econirario  plures  raciones  proponente; 
—  quibus  partibus  auditis  hincinde,  visaque  commissione  facta  inter  paries  pre- 
dictas  ac  processu  commissariorum  predictorum,  dictum  fuit  per  arrestum  quod 
commissio  dicti  Henrici  amplius  non  renovaretur.  XV*.  die  februarii. 


CV. 

Arrêt. 
15  février  1337. 

(X»»  7,  f»  188.) 

Cum,  lite  mota  in  curia  nostra  inter  religiosos  Vallis  Scolarium  Parisîus,  ex 
parte  una,  et  Henricum  de  Vico,  ex  altéra,  in  casu  novitatis,  fuissent  certi  com- 
missarii  in  causa  predicta  deputaii,  et  quelibei  dictarum  parcium  partem  adversam 
de  negligencia  argueret,  ad  finem  ut  in  causa  subcumberet  vel  saltim  commissio 
ad  ejus  utilitatem  amplius  renovari  non  deberet,  —  ipsis  partibus  hincinde  au- 
ditis, visisque  processu  facto  coram  dictis  commissariis  ac  diligenciis  parcium 
prediciarum,  dictum  fuit  per  arrestum  quod  eorum  commissio  hincinde  renova- 
retur. Die  .XV*.  februarii. 


CVI. 

Ajournement. 
22  février  1337. 

(Xi"  8846,  f  180  V.) 

Baillivo  Viromandensi,  etc.  Cum  super  provisione  petita  per  Ysabellim  de 
Housseyo,  domicellam,  eidem  per  curiam  nostram  fieri  in  et  super  terra  et  ne- 
moribus  de  Houssoy  pendcnte  lite  in  curia  nostra  inter  ipsam,  ex  una  parie,  et 
Pctrum  de  Houssoy,  armigerum,  ex  altéra,  partibus  ipsis  presentibus  et  auditis, 
per  curiam  nostram  fuerit  ordinatum  quod  coram  certis  commissariis  quos  curia 
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noslra  deputavit  dicte  partes  tradcrcnt  facta  et  articules  suos,  videlicet  dicta 
domicella  ad  iinem  ut  cidom  ficrct  provisio  predicta  et  dictus  P.  ad  fincm  con- 
trarium,  et  super  dictis  factis  predicti  comniissarii  inquirerent  hic  in  curia  nostra 
verilatem,  et  inquestam  inde  faclani  curie  noslre  re ferrent,  ut  super  hoc  curia 
nostra  quod  esset  racionis  ordinaret,  dicliquc  comniissarii  plurics  ad  hoslium 
camere  Parlamenti  nostri  evocari  et  ex  habundanti  in  hospicio  in  quo  Parisius,  ut 
dicebatur,  hospitari  solebat  fecerint  dictuni  P.  pro  suis  factis  et  articulis,  prout 
sibi  injunctum  fuerat  per  curiam  noslram,  corani  eis  Iradendis  et  arliculis  dicte 
domicelle  respondendis,  nichilominus  dictus  P.  comparere  corani  eis  non  curavit, 
ut  prcmittitur  evocatus,  dicta  domicella  comparente  ac  se  olFerente  procedere 
iuquantum  ipsam  tungebat  ac  defeclum  cum  instancia  sibi  contra  dictum  P.  con- 
cedi  pctente,  prout  ipsi  commissarii  curie  nostre  predicle  retulerunt,  qua  relacione 
per  curiam  nostram  audita,  dicta  curia  nostra  defectum  dicte  domicelle  contra 
dictum  P.  concessit.  —  Quocirca  ad  supplicationem  dicte  domicelle  tibi  com- 
miltimus  et  mandamus  quatinus  diclum  P.  adjornari  facias  ad  certam  et  compe- 
tentem  diem  in  nostro  presenti  parlamento,  non  obstante  quod  sedeat  et  ex  causa, 
visurum  per  curiam  nostram  adjudicari  comodum  quod  dicta  domicella  petere 
inlendit  ex  defectu  predicto  et  ad  procedendum  ulterius  in  negocio  ipsorum  prout 
fuerit  racionis,  curiam  nostram  certificanles  ad  dictam  diem  de  adjornamento 
predicto.  Die  .XXIP.  februarii. 


CVU. 

CommiMsion. 
26  février   1:j:j7. 

(Xi-  88'.<),  (•  218.) 

Magistris  Audoino  Marchesii  et  Guillelmo  de  Rossillaco,  clericis,  canonicis 
Lemovicensibus,  salutem  et  dilectioncm.  Mandamus  et  commictimus  vobis  qua- 
tinus in  causa  que  in  curia  nostra  vertitur  inter  Dulcetum  de  Mauso  Medio  Agen- 
nensem,  ex  una  parte,  et  Johannem  Corraudi,  burgensem  de  Subterranea,  defen- 
dentem,  ex  altéra,  secundum  dictarum  parcium  articulos,  quos  sub  contrasigillo 
nostro  vobis  alias  misimus  interclusos  et  quôs  una  cum  processu  per  vos  super  eis 
inchoato  remittimus,  vocatis  evocandis  inquiratis  cum  diligencia  veritatem,  non 
obstante  quod  nostrum  sedeat  parlamentuni  et  ex  causa,  et  inquestam  vel  pro- 
cessum  quam  vel  quos  inde  feceritis  sub  vestris  fideliter  inclusos  sigillis  curie 
nostre  mictatis  ad  diem  octabarum  festi  Penthecostes  proximo  venientis  judi- 
candos,  adjornando  partes  ipsas  ad  diem  octabarum  predictarum  ipsam  inquestam 
vel  processum  recipi  et  judicarl  visuras  et  super  prcmissis  processuras  ulterius  ut 
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fuerit  racionis;  de  adjornamento  vero  et  aliis  que  in  et  super  premissis  feceritis 
certificetis  ad  diem  predictam  nostram  curiam  competenter  ;  dantes  omnibus  jus- 
ticiariis  et  subditis  nostris  tenore  presencium  in  mandatis  ut  vobis  in  premissis  et 
ea  tangentibus  diligenter  pareant  et  intendant.  Ordinavilque  dicta  curia  nostra, 
auditis  partibus  et  ex  causa^  quod  ipsi  processus  vel  inquesta  super  hoc  facti  in 
statu  in  quo  erunt  pro  omni  dilacione  tune  recipientur  et  judicabuntur.  Die 
.XXVI-.  februarii. 


CVIII. 

Arrêt. 
22  mars  1337. 

(X*-  7,  r  i9n.) 

Cum  procuratores  nosterac  decani  et  capituIiSuessonensium  peterent  quandam 
inquestam  factam  et  perfectam  inter  ipsos,  ut  dicebant,  ex  parte  una,  acGoberium 
de  Lortioys,  scutiferum,  ex  altéra,  per  curiam  nostram  recipi  et  judicari,  dicte 
Goberto  dicente  quod,  cum  non  appareret  dictam  inquestam  remissam  fuisse  née 
de  ipsius  remissione,  sicque  diem  super  hoc  non  haberet,  non  debebat  dicta  in- 
questa recipi,  —  parte  altéra  dicente  quod  per  dictum  processum,  si  apperiretur, 
appareret  de  remissione  ipsius  et  quod  per  hoc  appareret  dictas  partes  diem 
habere  ad  videndum  eundem  recipi  et  judicari,  -r-  quibus  partibus  auditis,  apper- 
toque  dicto  processu  et  eodem  inspecto,  dictum  fuit  quod 'in  dicto  processu  erat 
remissio  commissariorum,  per  quam  dictus  processus  remissus  erat  curie,  et 
quod  super  hoc  dicerent  dicte  partes  quicquid  vellent  et  ad  quemcunque  finem  et 
fiet  jus.  XXII*.  die  marcii. 


CIX. 

Arrêt. 
22  mars  1337. 

(X»*  7,  f»  195.) 

Cum,  lite  mota  in  curia  nostra  inter  Emericum  de  Turreil,  ex  parte  una,  ac 
Reginaldum  de  Maloleporio,  milites,  ex  altéra,  super  certis  pecuniarum  summis, 
in  quibus  dictus  Reginaldus  certis  de  causis  dictum  Aymericum  petebat  con- 
dempnari,  factisque  hincinde  eorum  articulis  ac  commissariis  deputatis  pro  in- 
quirenda  super  hiis  veritate,  responsionibus  eciam  factis  per  partes  predictas  vel 
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earum  procuratores  coram  dictis  commissariis  per  crédit  vel  non  crédit,  ut  moris 
est,  ppefûtus  Aymericus  bis  in  curia  nostra  contra  dictuni  Re<;;inaldiim  licenciam 
habuerit  post  plures  continuationes  factas  inter  eos,  prout  per  litteras  nostras 
super  dictis  licenciis  et  continuationibus  concessas  apparebat,  peciit  dictus  Ay- 
mericus utilitatem  dictarum  licenciarum  eidem  talcm  adjudicari,  videlicct  quod 
dictus  Aymericus,  deffensor  in  hac  causa,  absolveretur  a  pctilione  facta  contra 
cum  per  Reginaldum  predictum,  vel  saltim  ab  instantia  dicte  cause,  el  quod  in 
ejus  expensis  condempnaretur,  vel  talem  quam  curia  judicaret.  —  Audila  i«j;itur 
dicti  Aymerici  requesta,  visisque  predictis  licenciis  ac  eciam  statu  dicte  cause, 
dictum  fuit  per  arrestum  quod  utilitatem  non  haberet  dictus  Aymericus  quam 
petebat,  sed  talem,  videlicet  quod  commissio  ad  utilitatem  dicti  Reginaldi  in 
dicta  causa  amplius  non  renovabitur,  sed  solum  ad  utilitatem  predicti  Aymerici, 
vel,  si  eidem  expediens  videatur,  recipietur  et  judicabitur  dictus  processus  factus 
inter  eos  in  statu  quo  nunc  est,  et  fiet  jus;  condempnavit  tamcn  dicta  curia  dictum 
Reginaldum  in  expensis  factis  per  dictum  Aymericum  racione  dictarum  duarum 
licenciarum,  earum  taxatione  pencs  curiam  rescrvata.  XXII'.  die  marcii. 


ex. 

Arrêt . 
29  mars  1337. 

(\»*  7,  r  iu7.) 

Cum  dilectus  et  fidelis  noster  abbas  Corbeye  Nobis  conquestus  fuisset  super  eo 
quod  dicebat  Johannem,  dictum  RufTm,  de  Clarques,  in  castellania  de  Rrugiscom- 
morantem,  eidem  nomine  dicte  sue  ecclesic  anno  quolibet  teneri  in  quinqua^inta 
duabus  haveiis  avene,  racione  certarum  tcrrarum  quas  dictus  Johannes  tenet  de 
predicta  ecclesia  Corbeye,  predictumque  Johannem  fuisse  in  mora  et  nej^lifj^encia 
solvendidicto  abbati  predictos  redditus  avene  per  novem  annos,  ut  dicebat,  et  ob 
hoc  ad  ipsius  abbatis  supplicacionem  nostro  Ambianensi  baillivo  per  nostras 
litteras  mandassemus  ut  dictum  Johannem  compelleret  ad  solvendum  prediclo 
abbati  arreragia  predicta,  et,  si  se  vellet  opponere,  eidem  super  hoc  in  parla- 
menlo  diem  assignaret,  prefatusque  Johannes  de  mandato  predicti  baillivi  super 
hoc  adjornatus  in  curia  nostra  contra  abbalom  antedictum,  quia  non  comparuit, 
positus  fuerit  in  defectu,  et,  iterum  adjornatus  super  utilitate  quam  dictus  abbas 
pelere  intendebat  ex  defectu  predicto,  eciam  positus  fuerit  in  defectu,  quia  non 
comparuit,  peciit  dictus  abbas  eidem  ex  predictis  defectibus  adjudicari  certam 
utilitatem.  —  Audita  igitur  ipsius  abbatis  requesta,  visisque  defectibus  et  adjor- 
namento  predictis,  dicta  curia  eidem  talem  adjudicavit  utilitatem,  videlicet  quod 

30 
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diclus  Johannes  cadit  a  suis  dcfTcniionibus  quas  contra  dictum  abbatem  propo- 
suisse  potuisset,  facictque  dictus  abbas  sua  facla  super  conlentis  in  suo  diclo 
adjornamento,  et  inquiretur  super  hoc  veritas,  vocato  tamen  dicto  Johanne,  po- 
teritque  dictus  Johannes  suas  tradere  reprobationes  contra  testes  productos  contra 
ipsunif  et  (iet  jus;  dictum  eciam  Johanneni  in  expensis  factis  ratione  dictorum 
defcctuum  condempnavit,  earuni  Uxationc  pênes  curiam  reservata.  XXIX*.  die 
marcii. 

CXI. 

Commission. 
22  mai  1337. 

(Xi*  884G.  r  234  v».) 

Magistris  Thome  de  Monteferrario  et  Berengario  Fredoli,  precentori  Narbo- 
ncnsi,  clericis  et  consilariis  nostris,  salutem  et  dilectionem.  Cum  procurator 
noster  pro  Nobis  super  proprietate  quarumdani  salinarum  et  cujusdam  robine 
per  quam  aqua  maris  ad  ipsas  sahnas  descendit  contra  abbatem  Salmodii 
movere  velit  questionem,  dictusque  abbas  Nobis  suppHcaverit  quatinus  super 
jure  quod  Nobis  et  dicto  monasterio  super  predictis  competit  Nos  informare 
dignareniur,  vobis,  et  vestrum  cuilibet  insolidum  adjuncto  vobiscum  aliquo  probo 
viro,  in  casu  quo  anibo  interesse  non  possetis,  commictimus  et  mandamus  qua- 
tinus dejurenoslro  et  dicti  monasterii  vos  diligenter  informetis,  et  informacio- 
nem  quam  super  hoc  feceritis  curie  nostre  ad  dics,  etc.,  sub  vestris  inclusam 
sigillis  remictatis,  ut,  ea  visa,  curia  nostra  procuratorem  nostrum  a  dicta  ques- 
tione  cessare  vel  procedere  faciat  in  eadem,  curiam  nostram  de  hiis  que  feceritis 
in  premissis  certificantes  ad  dictam  diem  competenter.  De  consensu  procuratoris 
nostri  et  fratris  Raimundi  de  Cadola,  procuratoris  dicti  abbatis.  Die  .XXII*. 
maii. 

CXII. 

Arréi. 
24  maî  1337. 

(XI»  7,  r» -2 II.) 

Cum  Poncius  Aymerici  a  quadam  sentencia  contra  ipsum  et  pro  procuratore 
nostro  et  Guillelmo  de  Podio,  de  Signeto,  per  nostrum  senescallum  Tholose  lata, 
per  quam  Nobis  in  certa  pecunie  summa  racione  cujusdam  vulnerationis  in  per- 
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sonam  dicti  Guillelmi  facte  extitit  condempnatus,  ad  nostram  curiam  appellasset, 
ccrtumque  libellum  curie  tradidisset  in  causa  appcUacionis  prodiclo,  plura  facta 
nova  continentem,  que  se  ofîerobat  probaturum;  —  procuratorc  nostro  ac  diclo 
Guillelmo  asserentibus  dicta  facla  recipi  non  debore  ut  impcrlincMicia  seu  alias  in 
processu  facto  corani  dicto  senescallo  proposita  et  allej^ala;  —  ipsis  |)artibus 
super  hoc  auditis,  visisque  et  consideratis  predicto  libello  ac  factis  contcntis  in 
eodeni  necnon  processu  predicto,  dicta  curia  per  arrcstuni  facta  que  sequuntur 
admisii  ad  probandum,  videlicet  qaod  dictas  Pondus  est  et  erat  tempore  pre- 
vencionis  facte  contra  eum  filius  familias  in  potestate  sui patris  constitatas, 
minor  ,XX^K  annis,  quodque  ad  tuicioneni  corporis  sui  si  dictas  Guillelmus  fuerat 
vel  fuit  vulneratus  et  per  dicti  Guillelmi  culpam,  et  quod pater  predicti  Poncii 
Aymerici  est  homo  pauper  et  talis  qui  non  hahel  ultra  ducentas  libras  in  bonis 
suis,  in  quibus  ducentis  libris  cjus  filius  extitit  condempnatus,  et  quod  super 
hiis  inquiretur  veritas,  et  fiet  jus.  Die  .XXIIII".  niaii. 


CXIII. 

Arrêt. 
G  juin  1337. 

Cum  dilecti  nostri  prepositus,  decanus  et  capitulum  Suesssionenses  ac  procu- 
ralor  noster  peterent  quandani  inquestam  factam  et  perfectani  inter  ipsos,  ex 
parle  una,  ac  (îobertuni  de  TOrtiov,  ex  altéra,  super  pluribus  injuriis  et  exces- 
sibus  per  dictum  Gobertum  eisdem  contra  p^ardiani  nostram  factis  et  illalis,  ut 
diccbaiil,  per  curiam  noslram  recipi  et  judicari;  — dicto  (îoborto  econlrario 
plures  raciones  proponente  ad  finem  quod  appareret  diclam  in(|uestam  nullam 
fore  ncc  judicari  vel  recipi  debere,  propter  j)lures  defectus  quos  in  dicta  inquesta 
intcrvenisse  assercbat,  et  quod  ad  curiam  nostram  castri  de  Petrafonte,  in  cujus 
prepositura  asserit  suum  domicilium  habere,  remitterelur,  dicendo  eciam,  in  casu 
quo  remitti  non  deberet  nec  anullari  inquesta  predicta,  admitti  debebat  ad  suas 
deiTensiones  proponendas  ac  eciam  probandas  necnon  ad  reprobandum  testes 
productos  contra  eum,  —  parte  adversa  plures  raciones  ad  Hnom  contrarium 
proponente;  —  quibus  partibus  auditis,  dictaque  inquesta  ad  iîncm  debitum  re- 
cepia,  ea  visa  ac  eciam  modo  quo  processum  fuit  per  commissarios  qui  predictam 
inquestam  fecerant,  necnon  visis  litteris  seu  commissionibus  virtute  quarum  facta 
extitit  inquesta  predicta,  dictum  fuit  per  arrestum  quod  dicta  inquesta  non  reci- 
pietur  vel  eciam  judicabitur,  sed  propter  nonnullos  defectus  ropertos  in  eadem 
ipsam  anullavit   curia  nostra;  remanebunt  tamen  dicta  causa  et  partes  in  curia 
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nostra,  proponenique  dicti  prepositus,  decanus  etcapitulum  ac  eciam  procurator 
noster  contra  dictiim  Gober! um  super  injuriis  et  excessibus  de  quibus  alias  con- 
quesli  fuerunt  ad  dies  baillivie  Silvanectensis  futuri  parlanienti,  ac  diclus  Go- 
berlus  suas  deirensiones,  quam  diem  dicta  curia  predictis  partibus  assignavit,  et 
fiet  jus.  Die  .VI.  junii. 

CXIV. 

Commission. 
13  juin  1337. 

(\i«  884G,  1^211.) 

Johanni  de  Fonte,  hostiario  Parlamenti  nostri,  et  Bonifacio  de  Rota,  tabellioni 
de  Monteletherico,  salutem  et  dilectioneni.  Cum,  auditis  in  curia  nostra  procu- 
ratore  religiosonini  Vallis  Scolariuni  Parisius,  ex  parte  una,  et  Henrico  de  Vico, 
ex  altéra,  in  quadam  causa  pendente  in  curia  nostra  inter  dictas  partes  in  casu 
novitatis,  visisque  processu  coram  vobis  facto  ac  dili<;enciis  parcium  predictarum, 
per  arrestum  curie  nostre  dictum  fuit  quod  eoruni  commissio  hincinde  renova- 
bitur,  mandamus  et  comniittimus  vobis  quatinus  secundum  tenorem  commis- 
sionis  alias  super  hoc  vobis  facte  procedatis  in  negocio  memorato.  Die  .XIII*. 
junii. 

cxv. 

Arrêt. 
21  juin   1337. 

(\i-  7,  f»  -21:.  v«.) 

Gum  Arnaldus  Fortis  a  quadam  sentencia,  lata  contra  ipsos  et  pro 

Martha,  relicta  defuncti  Johannis  Rogerii,   per  ,  ad  nostram  curiam 

appelassent,  peterentque  predicti  appellantes  processum  factum  coram  senescallo 
predicto  inter  partes  predictas  per  nostram  curiam  recipi  et  judicari,  ad  finem 
quod  appareret  maie  et  inique  fuisse  judicatum  ipsosque  bene  et  légitime  appel- 
lasse,  —  dicta  Martha  in  hoc  consenciente,  petente  tamen  quoddam  instrumentum 
quod  producere  volebat  ad  intencionem  suam  fundandam  cum  processu  predicto 
adjungi,  dicendo  hoc  fieri  dcbcre  cum  patria  regatur  jure  scripto,  —  predictis  appel- 
lantibus  e  contrario  dicentibus  quod,  licet  predicti  appellantes  possent  nova  facta 
proponere,  testes  et  instrumenta  de  novo  producere  in  causa  dicte  appcllacionis, 
si  eisexpedire  videretur,  in  casu  tamen  quo  per  processum  per  quod  dicta  Martha 
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pro  se  repportaverat  sentenciam  pctebant  ac  eciam  requirebani  eisdem  jus  lîeri 
in  causa  appellacionis  predicte,  secundum  slillum  curie  recipi  non  debebat  instru- 
mentum  predictum  nec  erat  predicta  Martha  super  hoc  admitlenda;  — quibus 
parlibus  hinc  inde  audilis,  dictum  fuit  per  arrestum  quod  non  obslantibuspropositis 
per  appellantes  predictos  recipielur  instrument um  predictum  ad  instanciam  pre- 
dicte Marthe,  et  junjjetur  cum  processu  prediclo,  ipso  tamen  primitus  viso,  et 
ipsis  super  hoc  auditis,  per  appellantes  predictos,  et  fiet  jus.  .XXI*.  die  junii  *. 


CXVI. 

28  juin   1337. 
(X"  7.  r»  221  v«.) 

Cum  super  reintegratione  manus  régie  in  medietate  castri  de  Lcncone  ad 
instanciam  Berengarii,  domini  de  Alpajone,  necnon  super  pluribus  excessibus, 
violenciis  per  gentes  tune  episcopi  Huthenensis  gentibus  nostris  ac  dicti  domini  de 
Arpajone  factis  et  illatis  in  medietate  dicti  castri,  necnon  super  pluribus  exces- 
sibus aliis,  violenciis,  robariis  ac  incendiis  quos  dicti  procurator  noslcr  et  miles 
dicebant  dictum  episcopum  et  ejus  gentes  fecissc,  factis  cerlis  processibus  hinc  et 
inde,  dictum  fuisset  per  arrestum  quod  omnes  processus  per  judicem  Rivorum  et 
per  judicem  Bitterrensem  et  baillivum  Vivariensem  ad  intanciam  procuratoris 
nostri  et  militis  predictorum  tencbunt  et  valcbunt,  et  quod  omnes  processus  alii 
ad  instanciam  dicti  episcopi  et  procuratoris  nostri  scnescallie  Ruthenensis  per 
senescallum  Ruthenensem  ac  judices  nostros  Figiaci  et  Ruthenensem  anulla- 
rentur,  et  eciam  anullavit  curia,  diclos  tamen  episcopum  et  gentes  suas  prediclas 
ad  proponendum  deffensiones  suas  pcremptorias,  si  quas  proponere  vellent,  ad- 
mittendo  et  ad  proponendum  suas  reprobaliones  contra  testes  productos  contra 
ces,  suasque  defîentiones  et  reprobationes  ad  tune  futurum  parlamentum  traden- 
dum  alias  minime  admitterentur,  et  quod  super  hoc  darentur  commissarii,  qui 
super  hiis  inquirent  veritatem,  prout  in  arresto  super  hoc  lato  plenius  continctur, 
factaque  fuisset  certa  commissio  super  factis  et  articulis  propositis  ex  parle  dic- 
torum  episcopi,  ejus  ollicialium  et  gencium,  pro  inquirenda  super  hiis  veritate, 
defunctoque  predicto  episcopo  peciissent  procurator  nosler  ac  dominus  antedicti 
ut,  cum  dicti  ofTiciales  et  gentes  dicti  episcopi  in  predictis  articulis  nominatf 
nullam  diligenciam  fecissent  pro  parte  sua,  prout  facere  tenebantur  et  in  quantum 


1.  On  Ht  en  marge  :   Providrdtur  hic,   nolo  qui  se  rapporte  é^idoiunicnt  au.\  deux  blancs 
laissa  dans  les  noms  propres. 


470  APPENDICE  HI 


ipsos  tangebat  predictum  ncgocium  juxta  tenorem  arresti  predicti,  ut  ipsorum 
commissio  amplius  non  renovaretur,  et  quod  négligentes  reputarentur,  et  quod 
processus  facti  et  recepti  per  arrestum  predictum  judicarentur  ;  —  dictis  vero 
ofTicialibus  et  genlibus  predicti  episcopi  econtrario  dicentibus  quod  ipsi  in  dictis 
articulis  seu  processu  nominati  non  erant  nec  fuerant  comprehensi,  sicque  re- 
pulari  non  poterant  fuisse  négligentes;  —  procuratore  nostro  ac  dicto  domino 
contrarium  asserentibus  et  quod  per  eorum  arliculos  apparebat  dictos  ofBciales  et 
génies  dicli  episcopi  esse  et  fuisse  in  dictis  eorum  articulis  expresse  nominales, 
seque  partem  fecerant  et  suas  defTentiones  quatenus  ipsos  tangebat  tradiderant;  — 
quibus  partibus  auditis,  visisque  predictis  articulis,  per  quos  apparet  certes  oflî- 
ciales  et  génies  dicli  episcopi  in  eisdem  nominales  se  partem  fecisse  in  causa  pre- 
dicla,  necnon  arresto  prediclo,  dictum  fuit  per  arrestum  quod  ipsorum  commissio 
rcnovabitur  et  ex  causa  usque  ad  dies  Ruthenensis  senescallie  nostri  futuri 
proximo  parlamenti  solum,  ad  quos  dies  inquesta  et  processus  facti  pre  parle 
ipsorum  recipienlur  et  judicabunlur,  absque  alia  quacunque  dilalione  amplius 
ipsis  super  hoc  concedenda,  in  statu  que  tune  erunt,  si  qui  facti  fuerint,  et  jun- 
gcnlur  et  judicabunlur  cum  processibus  jam  per  dictum  arrestum  receplis,  aliàs 
Folum  judicabunlur  processus  predicti  recepti  per  arrestum  predictum  pre  pro- 
curatore nostro  et  milite  anledictis.  XXVHI».  die  junii. 


CXVII. 

Jrn't. 
12  juillet    1337. 

(X»"?,  r»  -223. ) 

Cum  in  quadam  appellacionis  causa,  ad  curiam  nostram  per  Aslorgium  de 
Turre,  mililem,  Raymundum  Pcticonis  ac  Bcrnardum  Bardeli  a  quadam  senten- 
cia  contra  eos  et  pre  procuratore  nostro  et  episcopo  Mimatensi  lata,  predicti 
appellanles  certum  libellum  in  causa  dicte  appellacionis  piura  facta  continentem 
tradidissent,  —  dictis  procuratore  nostro  et  episcopo  dicentibus  facta  contenta  in 
libelle  predicto  recipi  vel  admitti  non  dcbere,  cum  dicta  facta  sint  et  essent  in- 
pertinencia  et  quod  eciam  alias  in  processu  facto  inler  eos  in  causa  predicta  fue- 
rant preposita,  sicque  iterum  ea  proponere  non  poterant,  —  parte  adversa  con- 
trarium asserenle  ;  —  ipsis  partibus  super  hoc  auditis,  visisque  articulis  cause 
principalis,  necnon  libelle  predicto,  et  attentis  propositis  in  eodem,  per  arrestum 
curie  nostro  dictum  fuit  quod  facta  contenta  in  primo,  secundo,  tercio,  quinte, 
noiio,  decinio,  xi",  xii",  xiii*^,  xvii",  xxvi",  xxviii",  xxix°,  xxx®  et  xxxii^  articulis 
sunt  pertinencia,  et  ad  ea  prebanda  dicti  appellanles  admittentur.  Die  .XII*.  ^ulii. 
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CXVIII. 

Commission. 
12  juillet   1337. 

A  mestre  Denys  de  Charrolles  salut  cl  dileclion.  Nous  vous  mandons  et  com- 
mettons que  sur  les  reproches  des  tesmoins  produis  en  la  cause  pendante  en 
nostre  parlement  entre  nostre  procureur  et  le  prieur  et  convent  de  la  ville  de 
Maragny,  d'une  part,  et  nostre  amée  et  féale  Jehanne  de  Ghastiauvillain,  dame 
de  Beaujeu,  d'autre,  sur  le  ressort  de  la  dite  ville,  les  queles  reproches  Nous  vous 
envoions  encloses  souz  nostre  contreseel,  vous,  appelle  avccques  vous  nostre 
baillif  de  Mascon  ou  un  autre  preudoume  du  pv^ys  non  souspeconneus  a  l'une 
partie  ne  a  l'autre,  enquerez,  appeliez  ceulz  qui  seront  a  appeller,  dilij^cmmcnt  la 
vérité,  et  l'enqueste  que  faite  en  aurez  renvoicz  aus  jours  de  la  dite  bailliee  (sic) 
de  nostre  prochain  parlement  a  venir  a  Paris  a  noz  amez  et  feaulz  les  <;(m)s  qui 
tendront  nostre  dit  parlement,  feablonient  onch^se  souz  les  seaulz  de  vous  et  du 
dit  adjoint,  en  adjornant  les  parties  sounisamment  aus  diz  jours  pour  veoir  ju«;cr 
la  dite  enqueste  avecques  l'enqueste  principal  de  la  dite  cause  et  a  aler  avant  sur 
ce  comme  reson  donra.  Mandons  a  tous  que  a  vo:is  et  au  dit  adjoint  obéissent 
diligemment  en  ces  choses,  et  du  dit  adjournenient  et  de  ce  que  fait  en  aurés 
certifiez  noz  dites  gens.  Le  .XÎI'^.  jour  de  jullet. 

CXIX. 

Arrrt. 
19  juillet   13:{7. 

(XI'  7,  r  ^o-:  V».) 

Cum  procurator  nosler  ac  decanus  et  capitulum  ecclesie  Aniciensis  peterent  in 
curia  nostra  quandam  inquestam,  factani  et  perfeclam  inter  ipsos,  ex  parle  una, 
ac  episcopum  Aniciensem,  ex  altéra,  super  facto  certi  pariagii  dudum  initi  inler 
predecessores  noslros  ac  episcopum  niemoratum  seu  ipsius  predecessores,  per 
dictam  curiam  nostram  recipi  et  judicari,  —  dicto  episcopo  e  contrario  dicente 
quod  dicta  inquesla  de  presenti  recipi  ad  judicandum  non  debebat,  scd  primilus 
cidem  inquesle  adjungi  certi  procossus  et  papirus  seu  eciam  plura  instrumenta 
quos  coram  comniissariis  in  dicta  causa  depulalis  in  moiluni  prol)ali(Hiis  pniduxe- 
rat,  et,  hoc  facto,  fieri  debebat  dicto  inquesle  seu  processus,  tesliumet  inslrumen- 
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torum  productoruni  per  eundem  publicatio,  cum  rcprobationibus  tradendis  per 
episcopum  prediclum,  —  dictis  procuratore  nostro,  decano  et  capitulo  aniediciis 
diccntibus  quod,  cum  dicta  inqucsta  in  causa  proprietatis  facta  non  essei  vel 
fuisset,  fieri  non  dcbebat  ipsius  publicatio,  nec  eciam  recipi  vel  adjungi  processus, 
papirus  seu  eciam  instrumenta  que  adjungi  petebat  prefatus  episcopus,  cum  alias 
per  arrestum  dictum  fuisset  dictum  processum  seu  inquestam  recipiendam  fore 
in  statu  quo  esset  in  parlamento  prcsenti  ad  dies  senescallie  Bellicadri,  et  quod 
eciam  per  dictam  inquestam  evidenter  apparcat  quod  dictus  episcopus,  productis 
certis  instrumentis  et  aliis  per  eundem,  in  dicto  concluserat  negocio  ;  —  quibus 
partibus  audilis,  visisque  dictis  processu  seu  inquesta  et  ejus  articulis,  dictum 
fuit  per  arrestum  quod  dicte  inqueste  publicatio  non  fieret  ;  dictum  eciam  fuit 
quod  dicti  processus,  papirus  seu  eciam  instrumenta,  que  dictus  episcopus  requi- 
rebat  adjungi  cum  predicta  inquesta,  non  recipientur  nec  eciam  adjungentur,  sed 
recipielur  inqucsta  predicta  in  statu  quo  nunc  est  cum  munimentis  jam  receptis, 
et  judicabitur,  salvis  tamen  rcprobationibus  parcium  predictarum  traditis  vel 
eciam  reservalis  in  processu.  Die  .XIX'.  julii. 


cxx. 

Commission. 
19  juillet  1337. 

(X*»  88'4(i,   ^   185.) 

Magistris  Egidio  de  Ruilliaco  et  Johanni  de  Tornaco,  clericis,  salutem.  Cum 
Johannes  de  Nigella,  dominus  Ofîemontis,  miles,  Galtherus,  Albericus  et  Gerar- 
dus  de  Thorota  diem  appensamenti  haberent  in  presenti  parlamento  nostro  utrum 
resumere  vellent  processus  et  arramenta  cause  dudum  in  parlamento  nostro  pen- 
dcntis  intcr  carissimum  fratrem  et  fidelem  nostrum  comitem  Blesensem,  ex  parle 
una,  et  Johannem  de  Thorota,  dominum  de  Honnecuria,  militem,  ex  altéra, 
racionc  pcdagii  de  Thorota,  quod  et  causam  predictam  ipse  Johannes  in  Johan- 
nem, Galterum,  Albertum  et  Gerardum  predictos  dicilur  transtulisse,  ipsique, 
aut  eorum  procuratores  pro  ipsis,  dictos  processus  et  arramenta  resumpserint,  — 
vobis  commictimus  et  mandamus  quatinus  in  ipsa  causa,  secundum  dicti  comitis 
articulos  duntaxat,  et  non  secundum  prefatiJ.articulos,  cum  se  non  presentaverit 
in  parlamento  .XXIX°.,  vocatis  evocandis,  cum  diligentia  veritatem  inquiratis,  et 
inquestam,  etc.;  si  vero  prenominati  reprobaciones  aliquas  contra  testes  dicti 
comitis  tradcre  voluerinl,  eas  recipiatis  et  in  inquesta  vestra  ponatis,  ut  inde  curia 
nostra  facial  quod  fuerit  racionis.  Die  .XIX'.  julii. 
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CXXI. 


Commission. 
19  juillet  1337. 

(X»'  884G,  r-  190  v^) 

Maçislris  lîoberto  Muleti  et  J.  de  Erqueriaco  saluteni  et  dileclionem.  Manda- 
mus  et  commictimus  vobis  quatinus  in  causa  que  in  curia  nostra  vertitur  inter 
procuratorem  nostrum  pro  Nobis  et  majorem  et  juratos  ville  de  Monsteriolo  supra 
Mare,  ex  una  parte,  et  episcopuni  Ambiancnsem,  ex  altéra,  secundum  articulos 
et  replicaciones  a  dictis  procuralore  nostro  et  majore  et  juratis,  necnon  secundum 
articulos  et  duplicaciones  a  dicto  episcopo  vobis  tradendos  et  ad  finem  perempto- 
riam  tendentes,  vocatis  evocandis,  inquiralis  cum  diligencia  veritatem  ;  super 
vero  articulis  et  duplicacionibus  super  quibus  dictus  episcopus  ad  fineni  excusa- 
cionis  seu  dilacionis  tendit  et  super  articulis  et  replicacionibus  per  dictos  procu- 
ratorem nostrum  ac  majorem  et  juratos  ad  fîneni  contrarium  tendentibus,  vobis 
eciam  sub  contrasigillo  nostro  missis,  vos  diligenter  informetis  pro  jure  nostro  et 
dictorum  majoris  et  juratorum  conservando,  et  inquestam  prediclam  una  cum 
dicta  informacione  ad  dies,  etc.,  curie  nostre  mictatis,  sub  vestris  fideliter  inclu- 
sam  sigillis,  partes  ipsas  ad  dictam  diem  adjornando  dictam  inquestam  recipi  et 
judicari  visuras  et  de  dicta  informacione  audiendas  [sic]  quod  curia  nostra  duxe- 
rit  ordinandum  et  ulterius  processuras  ut  fuerit  racionis.  Ab  omnibus,  etc.  Die 
XIX*.  julii. 

CXXII. 

Commission. 
19   juilkl   1337. 

(\>'  HR'iO,  r  '2n'..) 

Magistro  Egidio  de  Rulliaco,  clerico,  et  lloberlo  de  Villanova,  consiliariis 
nostris,  salutem  et  dilectionem.  Cum  reli^iosi  Sancti  Dyonisii  in  Francia,  dicen- 
les  sibi  per  judicium  curie  adjudicatum  fuisse  saisinam  justiciandi  homines  suos 
et  hospites  monialium  Sancte  Halsidis  de  Kala  in  villa  et  Icrrilorio  de  Ovyaco,  et 
propter  debatum  super  quo  postea  motum  inter  ipsos,  ex  una  parle,  et  baillivum 
Silvanectensem,  ex  altéra,  saisina  predicla  posita  fuerat  et  adhuc  lenebatur  ad 
manum  notram  tanquam  superioreni,  —  bailli vo  nostro  in  contrarium  assercnte 
Nos  jure  nostro  et  tanquam  partem  in  saisina  esse  prediclorum,  —  tandem,  visa 
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inquesla  de  mandato  curie  noslre  super  hoc  facta,  visoque  tenore  judicali  pré- 
dictif per  curie  nostre  judicium  dictum  fuit  quod  inquesla  predicta  propter  quos- 
dam  defectus  in  ea  reperlos  perficietur  et  in  ea  renovabitur  commissio  ad  ccrlos 
auditores,  qui  quantum  ad  dictos  defectus  plenius  inquirendos  inquestam  comple- 
bunt  predictam,  —  Nos  dictam  inquestam  sub  sip^no  camere  placitorum  mictimus 
inclusam,  mandantes  et  commictentes  vobis  quatinus  secundum  quod  premissum 
est,  vocatis  partibus  predictis  et  aliis  evocandis,  inquestam  compleatis  predic- 
tam,  et  inquestam  sic  completam  et  perfectam  sub  vestris,  etc.  Die  .XIX.  julii. 


CXXIII. 

Commission. 
19  juillet  1337. 

Majçistro  Kgidio  de  Ruilliaco,  clerico,  et  Hoberto  de  Villanova,  consiliariis 
nostris,  salutem  et  dilectionem.  Cum  per  curiam  nostram  certa  inquesla,  facta 
per  baillivum  nostrum  Bituricensem,  commissarium  a  Nobis  super  hoc  deputatum, 
inter  procuratorem  nostrum  ac  dilectum  et  fidelem  nostrum  episcopum  Lemovi- 
censem,  quatinus  quemlibet  eorum  tanj^ere  poterat,  ex  una  parte,  et  Jordanum 
de  Lomberiis,  militem,  Guidonem  de  Sazeiracac  Penotum  de  Lomberiis,  in  quan- 
tum quemlibet  eorum  tangebat  et  tanj^ere  poterat,  ex  altéra,  super  pluribus  inju- 
riis,  violenciis,  inobedienciis,  excessibus,  novitatibus  indebitis  ac  cciam  fraclione 
specialis  gardie  nostre  in  personas  et  gentes  dicti  episcopi  in  Castro  de  Aureria 
per  dictos  Guidonem  et  Penotum,  ut  dicebatur,  factis  et  illatis,  et  in  conluma- 
ciam  ipsorum  ad  judicandum  per  dictam  curiam  recepta,  propter  nonnullos  de- 
fectus in  dicta  inquesla  reperlos  fuerit  anuUala  et  per  eandem  curiam  ordinalum 
quod  dabunlur  cerli  commissarii,  qui  juxla  lenorem  commissionis  dicto  baillivo 
alias  facte,  resumptis  articulis  per  dictos  procuratorem  nostrum  et  episcopum 
alias  traditis,  super  dictis  injuriis,  violenciis,  inobediencis,  excessibus  ac  novita- 
tibus indebitis  et  super  fraclione  dicte  specialis  gardie  nostre,  necnon  et  defen- 
sionibus  prenominatorum  Jordani,  Guidonis  et  Penoti  duntaxat  procèdent  ;  — 
quocirca  mandamus  et  commiltimus  vobis  quatinus  super  dictis  articulis  procu- 
raloris  nostri  cl  episcopi  prediclorum,  quos  vobis  sub  contrasigillo  nostro  millimus 
interclusos,  necnon  et  «uper  defensionibus  prediclorum  Jordani,  Guidonis  et 
Penoti,  si  quas  coram  vobis  Iradere  voluerint  in  contrarium,  inquiratis,  vocatis 
evocandis,  cum  diligencia  vcrilalem,  et  inquestam,  etc.,  dictas  parles  adjor- 
nando,  etc.;  de  adjornaniento  cl  aliis  que  in  cl  super  premissis  fecerilis  ad  dies 
ipsos  cerlificotis  nostram  curiam  competenter.  Die  .XIX'.  julii. 
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CXXIV. 

Commission. 

19  juillet  1^37. 

(X<*  88'iJ',  r  242.) 

Dileclis  et  fîdclibus  magislris  Thome  de  Monteferrario  et  Bcrengario  F'redoli, 
clericis  et  consiliariis  nosiris,  salutem  et  dileclioncm.  Cum  in  quadam  causa,  in 
curîa  noslra  mota  dudum  inier  procuraiorem  nosirum  pro  Nobis  ac  comilem 
Petraj^oricensem,  ex  una  parle,  et  majorem  et  coiisules  ville  Pelrajçorc,  ex  altéra, 
necnon  inter  dictum  procura torem  nostrum,  ex  una  parle,  et  quasdani  {.sic)  sin- 
gulares  Petragore,  ex  altéra,  dicti  major  et  consules  et  singulares  proposuissent 
in  dicta  curia  noslra  quod,  cum  cerli  fuissent  per  diclam  curiam  noslram  ad  inqui- 
rendum  verilatem  super  articulis  et  faclis  diclarum  parcium  commissarii  depu- 
tali,  diclus  comes  tacilo  de  premissis  subreplicie  aliosimpelraverat  commissarios, 
et,  licet  major  et  consules  et  singulares  predicli  pluribus  de  causis  logilimis  ipsos 
récusassent  ut  suspectos  et  ab  ipsis  eciam  appellassent.  ipsi  commissarii  nichil- 
ominus,  favendo  plus  dobito  comiti  anledicto,  processerant  in  causa  predicta, 
propter  quod  pelebant  ut  processus  et  inquesta  facli  per  commissarios  prediclos 
revocarenlur  et  anullarentur,  et  quod  eis  darentur  commissarii  non  suspecli,  qui 
super  predictis  et  articulis  inquirerent  verilatem,  —  dictis  comité  ac  procuratore 
nostro  plures  proponentibus  raciones  ad  finem  contrarium,  —  ipsis  igitur  parti- 
bus  auditis,  visisque  dictis  recusacionibus  et  appellacionibus,  ac  eciam  processu 
et  inquesta  per  dictos  commissarios  faclis,  dicta  curia  dictos  processiim  et  inques- 
lam  anullaverit,  dictumque  fuerit  quod  certi  dabuntur  per  eandem  curiam  nos- 
lram commissarii,  qui  super  dictis  faclis  inquirent  de  novo  et  cum  diligencia 
verilatem,  et  fiet  jus,  prout  premissa  in  arresto  super  hoc  lalo  pleniuscontinetur; 
—  quocirca  Nos,  de  vestri  fidelitate  plenarie  confidentes,  mandamus  et  commic- 
timus  vobis  quatinus,  secundum  parcium  articulos  vobis  sub  contrasigillo  nostro 
Iradendos  a  partibus  anledictis,  inquiralis  de  novo  cum  diligencia  verilatem,  et 
inquestam,  etc.,  adjornando  dictas  partes  ad  dictos  dies,  etc.  Ab  omnibus  autcm, 
etc.  Dicta  die. 

cxxv. 

Com  m  ission  cri  m  inoUf . 

20  janvier   1338. 

(\2^    J,     f    '*    V".) 

Philippus,  etc.,  dileclis  el  (idclibus  Johanni  ïïanniere  cl  J.  de  Bravo,  militibus 
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et  consiliariis  nostris,  salutem  et  dilectionem.  Cum  super  quibusdam  criminibus 
et  excessibus  crimen  lèse  majestatis  tangentibus,  a  magistro  Nicolao  de  Seclin, 
ut  dicitur,  perpetratis,  inter  procuratorem  nostrum  pro  Nobis,  ex  una  parte,  et 
dictum  magistrum  N.,  ex  alia,  per  certos  commissarios  a  Nobis  super  hoc  depu- 
talos  super  articulis  hincinde  propositis  certa  inquesta  facta  fuerit,  que  demum 
fuit  in  curia  nostra,  auditis  parlibus,  salvis  reprobacionibus  dicli  magistri  N.,  ad 
judicandum  recepla,  eaque  visa  et  diligenter  examinata,  quia  predicte  curie  nostre 
appaniit  quod  dicta  inquesta  absque  reprobacionibus  ipsius  magistri  N.  minime 
poterat  judicari,  per  arrestum  dicte  curie  nostre  dictum  fuit  quod  super  hoc  da- 
buntur  certi  commissarii,  qui  super  diclis  reprobacionibus  per  curiam  admissis 
duntaxat  inquirent  veritatem,  et  quod,  inquesta  super  hoc  facta  et  curie  nostre 
reportata,  fiet  jus,  prout  in  arresto  conlinetur  predicto  ;  —  mandamus  et  commic- 
timus  vobis  quatinus  super  dictis  reprobacionibus  ipsius  magistri  Nicolay,  per 
ipsam  curiam  noslram  duntaxat  admissis,  quas  vobis  sub  contrasigillo  nostro 
mictimus  inclusas,  inquiratis,  vocalis  evocandis,  juxla  dicti  arresti  de  quo  lique- 
bit  tenorem  cum  diligencia  verilatem,  et  inquestam  quam  inde  feceritis  curie 
nostre  ad  dies  baillivie  Ambianensis  noslri  futuri  proximo  parlamenti  sub  vestris 
fîdeliter  inclusam  sigillis  transmiclatis,  partes  et  alios  quos  hujusmodi  tangit 
negocium  ad  dictos  dies  adjournanles  inquestam  ipsam  recipi  et  judicari  visuros 
et  ullerius  processuros  ut  fuerit  racionis,  diclam  curiam  cerlilTicanles  ad  diem  de 
hiis  que  fecerilis  in  premissis.  Ab  omnibus  aulem  in  hac  parte  vobis  pareri  volu- 
mus  et  mandamus.  Datum  in  parlamcnto,  die  .XX».  januarii  anno  ut  supra. 


CXXVI. 

Jugé. 
23  décembre   1338. 

(X«'  8,  r»  1-2  v"). 

Cum  super  certis  injuriis,  per  procuratorem  nostrum  et  Petronillam  de  Gonna- 
villa  contra  Nicholaum  Pirouli  et  Philippam  ejus  uxorem  et  econlra  coram  pre- 
posito  nostro  Parisiensi  seu  ejus  deputato  propositis,  certi  processus  facti  fuerint 
tandemque  per  nostras  gentes  caniere  inquestarum,  per  Nos  quoad  hoc  deput-alas 
post  plures  alios  commissarios,  auditis  partibus,  fuissent,  una  cum  quibusdam 
rationibus  traditis  per  dictas  partes,  ad  fineni  debitum  ad  judicandum  rccepli, 
diclisque  processibus  postmodum  virtute  cerlarum  lilterarum  noslrarum  ad  par- 
lamentum  nostrum  remissis,  ipsisque  per  curiam  nostram  diligenter  visis,  rejeclis 
prius  per  eandem  curiam  quibusdam  delfectibus  per  dictum  Nicolaum  impetratis 
coram  audilore  nostro  Gastelleti  et  utilitates  eu  profectu  quem  petebat  ex  ipsis, 
attente  eciam  quod  prinius  diclorum   processuum  sine  reprobationibus  hinc  inde 
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propositis  et  saivationibus  dictoruin  procuraloris  et  Petronille  cl  per  dictum  pre- 
positum  seu  ejus  depulalum  ad  probandum  admissis  non  potefat  judicari,  per 
judicium  curie  nostre  dicluni  fuil  quod  super  diclis  reprobationibus  et  salvalio- 
nibus  Veritas  inquiretur,  et  inquesta  complela,  una  cum  principaii,  ad  dies  compé- 
tentes presenlis  parlanienti  curie  noslre  referelur  judicanda,  condenipnationcm 
cxpensarum  usque  in  dilTmitivani  réservantes  et  ex  causa.  Die  .WIII'.  decenibris. 
G.  Bescoti  reporta  vit. 

CXXVII. 

Jiigé. 
13  février  1339. 

Cum  nuper  a  quadam  diflinitiva  sentencia,  per  senescallum  nostrum  Tholosa- 
num  contra  procuratorem  nostrum  pro  Raymundo  de  Duroforti  lata,  per  quam 
dictus  Raymundus  fuerat  absolutus  a  pena  decem  milium  Hbrarum  Turonensium 
a  dicto  procuratore  nostro  nomine  pêne  petitarum,  predictus  procurator  nosler 
ad  nostram  curiam  appellasset,  et  in  causa  appeilationis  in  curia  nostra  prcdicta 
libcllum  suum  tradidisset,  petens  ad  probandum  facta  tam  nova  quam  anliqua  in 
dicto  suo  libello  contenta  ex  certis  causis  per  eum  propositis  admitti,  —  predicto 
Ramundo  in  contrarium  dicente  et  proponente  quod  dicta  facta  fuerant  in  causa 
principali  proposita  et  super  eisdem  fuerant  testes  recepti  et  examinati,  et  ideo 
ad  probandum  ea  predictus  procurator  noster  admitti  non  debebat,  —  tandem, 
auditis  partibus,  per  ordinationem  dicte  curie  nostre  dictum  fuisset  quod  videre- 
tur  processus  cause  principalis  una  cum  libello  predicto  et  judicaretur,  —  viso 
igitur  processu  predicte  cause  principalis  una  cum  libello  predicto  et  diligenter 
examinato,  per  judicium  curie  nostre  predicte  dictum  fuit  quod  dictus  procurator 
noster  admitteretur  ad  probandum  facta  in  dicto  libello  contenta,  non  solum  nova 
sel  eciam  antiqua  et  ex  causa,  et  ipsum  procuratorem  nostrum  ad  ea  probandum 
predicta  curia  per  judicium  suum  admisit,  et  dabuntur  commissarii  qui  super 
eisdem  veritatem  inquirent,  et  fiet  jus.  Die  .XIII'.  februarii. 

Bartholomeus  Palmerii  reporta  vit. 

CXXVIII. 

12  mars   1339. 
(\«'8,  r>  4'.».) 

Cum  in  quadam  causa,   coram  preposito  nostro  foraneo  de  Gompendio  et  de 
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Choscyo  mola  inter  Girardum  Pois  au  Lart,  de  Compendio,  ex  una  parle,  et 
Kdclinam  la  Bouchiere,  de  Barneyo,  ex  altéra,  super  co  quod,  cum  diclus  Girar- 
dus  proposuissel  se  esse  in  possessione  cerle  hcredilatis  que  condam  fuerat  Mer- 
mini  Fabri,  de  Barneyo,  de  qua  vcula  facla  fueral,  quequidem  hereditas  ratione 
cujusdain  summe  pecunie  per  dictum  Ilerniinuni  sibi  in  lilteris  baillivie  débite 
eidem  specialiier  fuerat  obligata  necnon  per  decretum  dicti  prepositi  in  exonéra- 
tione  dicti  debiti  in  solutum  sibi  data,  quare  petebat  se  in  dicta  possessione  tueri 
et  impedimentum  per  dictam  Edelinam  ibidem  appositum  removeri,  necnon  ean- 
dem  deberc  in  expensis  sibi  condempnari,  plures  alias  rationes  ad  istum  finem 
proponendo  ;  —  dicta  Edelina  inconlrarium  proponente  se  esse  in  possessione 
domus,  de  qua  controversia  erat  inler  ipsos  et  de  qua  veuta  facta  erat,  ratione 
certarum  obligationum  pro  quibus  dicla  domus  fuerat  sibi  oblig^ata  necnon  per 
dominum  fonciarium  et  decretum  possessio  tradila  ;  dicebat  eciam  dictum  Girar- 
dum possessioncm  domus  de  Fabrica  ratione  predicti  debiti  sui  accepisse,  a  dicta 
domo  de  qua  controversia  est  inter  ipsos,  si  aliquod  jus  habebat,  recedendo, 
quare  petebat  se  in  dicta  possessione  tueri  et  impedimentum  sibi  per  dictum 
Girardum  ibidem  appositum  removeri,  necnon  dictum  Girardum  a  dicta  posses- 
sione excludi  et  in  expensis  sibi  debere  condempnari  ;  —  dictusque  prepositus 
secundum  formam  et  tenorem  decreti  dicti  Girardi,  non  obstante  decrclo  dicte 
Edeline  per  prepositum  de  Russcaux  tradito,  eundem  Girardum  in  dicta  posses- 
sione remanere  necnon  tueri  debere  pronunciasset,  dictaque  Adelina  ad  baillivum 
nostrum  Silvanectensem  propter  hoc  appellasset,  —  dictus  baillivus  sentenciam 
dicti  prepositi  confirmavit,  a  qua  quidem  scntcncia  ad  curiam  nostram  per  dictam 
Adelinam  extitit  appellatum.  —  Auditis  ij^itur  dictis  partibus  iii  curia  nostra  in 
causa  appellalionis  predicte,  dictoque  processu  ad  judicandum  admisso,  ipso  viso 
et  diligenter  examinato,  per  judicium  curie  nostre  dictum  fuit  dictum  baillivum 
maie  judicasse  et  dictam  Adelinam  bene  appellasse,  eundem  Girardum  in  expensis 
principalis  cause  coram  prcposito  factis  eidem  Adeline  condempnando,  taxatione 
earum  eidem  curie  reservata,  et  per  idem  judicium  dictum  fuit  dictam  Adelinam 
in  dicta  possessione  debere  remanere,  questions  proprietatis  dicto  Girardo,  si  et 
quando  voluerit  super  ipsa  experiri,  reservata.  Die  .XIT.  marcii. 
G.  de  Oblato  reportavit. 

CXXIX. 

Jugé. 
14  mai  1339. 

(Xi«8,  f»  50.) 

Cum  auditor  noster  Gastelleti  Parisiensis  Gallerum  Burgundi,  nomine  ipsius 
et  Katherine  ejus  uxoris,  Guyardo,   dicto  Quarrë,   pro  quibusdam  injuriis  dicto 
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Guyardo  diclis  a  dicta  Katherina,  ul  dicebal,  ad  cmcndandum  pcr  suam  scnten- 
ciam  condempnasset,  et  per  eaiulcm  sentenciam  in  expcnsis  in  dicta  causa  factis, 
laxatione  ipsaruni  pcnes  se  reservata,  a  qua  quideni  senlencia  pcr  diclum  Galte- 
rum  a  preposito  Parisiensi  emendamentum  petitum  fuisset,  dictusque  prepositus 
dictani  sentenciam  confînnasset,  a  qua  quidem  scntencia  confirmatoria  per  dic- 
lum Galtcrum  ad  nostram  curiam  cxtitisset  appellatum,  —  auditis  igitur  dictis 
pariibus  in  curia  nostra  in  causa  appellationis  predictc,  processuquc  per  dictam 
curiam  pro  judicando  recepto,  ipsoque  viso  et  diligenter  examinato,  pcr  judicium 
dicte  curie  dictum  fuit  maie  judicatum  et  benc  fuisse  appellatum,  et  per  idem 
judicium  dictum  Guyardum  in  expcnsis  dicte  cause  coram  dicto  auditorc  factis 
condempnavit,  taxationc  ipsarum  expensarum  pênes  dictam  curiam  reservata. 
Die  .Xllir.  maii. 
Johannes  Bloyveti. 

cxxx. 

Jugé. 
14  mai  1339. 

(\«'8,  r  57.) 

Dudum  lite  mota  in  curia  nostra  inter  dilcctum  et  fidelem  consiliarium  nostrum 
episcopum  Morinensem  et  procuratorem  nostrum,  ex  una  parte,  et  Johannem, 
dictum  de  Hcscrus,  Tassardum  de  Grequy,  Jaquetum  de  Souastre,  Guillelmum 
de  Gaours,  Guydonem  de  Poissy,  Jacquetum  de  Cliene,  Johannem  de  Grecy,  Ra- 
dulphum  de  Massemy,  Johannem  Marville,  Golardum  Ilaterel,  Vatardum  Alart, 
Johannem  de  Socie,  Ilesior  de  Hebut,  Guillelmum  de  Houri,  complices  dicli 
Johannis  de  Hescrus,  ex  altéra,  super  co  quod  diclus  episeopus  Morinensis  et 
procurator  noster  dicebant  quod  dictus  Johannes  de  Ilescrus  et  dicti  sui  compli- 
ces in  civitate  Morinensi  in  loco  ubi  dictus  episeopus  habet  omnimodam  juridi- 
cionem  venerunt  ad  Johannem,  dictum  la  Persone,  servientem  dicti  episcopi 
Morinensis,  et,  ipso  exercente  oflicium  suum  ducendo  in  prisionem  dicti  episcopi 
Alardum,  dictum  de  Fontainnes,  propter  suum  malefîcium,  dicto  episcopo  et 
gentibus  suis  in  nostra  salva  cardia  existentibus,  injuriose  et  malo  animo  cum 
armis  invaserunt  et  verberaverunt,  dictum  Alardum  lanquam  prisionarium  violen- 
ter de  manibus  eidem  amovendo,  in  prejudicium  dicli  episcopi  et  viluperium 
nostrum,  dictam  nostram  salvam  gardiam  infringendo,  quare  petebant  dictum 
Johannem  de  Hcscrus  et  dictos  suos  complices  compelli  et  constringi  ad  restituen- 
dum  dictum  Alardum  tanijuam  prisionarium  dicto  episcopo  vel  gentibus  suis,  et 
ad  emendandum  dictas  injurias  Nobis  et  dicto  episcopo,  —  dictis  Johanne  de 
Hescrus  et  dictis  suis  complicibus  proposita  ex  parte  adversa  neganlibus,  dicendo 
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quod,  si  unquam  manus  in  dictum  servientem  apposueranl,  quod  non  credebant, 
hoc  fecerant  se  ipsos  deiTendendo  el  ex  eo  quod  dictus  servions  injuriose  et  malo 
animo  duel  us  in  dictum  Joliannem  de  Hcscrus  existenlem  in  suo  suppellicio  irra- 
cionabiliter  et  sine  causa  nianuni  apposuerat,  ipsum  de  pugno  in  suo  pectore 
percuciendo,  quare  petebant  ab  impetitione  dictorum  episcopi  et  procuratoris 
noslri  se  absolvi  ;  —  certis  i*(itur  conimissariis  super  hoc  per  nostram  curiam 
deputatis,  qui  parles  predictas  articulis  eisdeni  sub  nostro  conlrasigillo  mîssis 
hinc  inde  respondere  fecerunt,  coram  quibus  ex  parte  procuratoris  nostri  fuit 
propositum  quod,  visis  confessionibus  per  diclum  Johannem  de  Hescrus  et  dictos 
suos  complices  coram  ipsis  factis,  dicti  commissarii  nostre  curie  rescribere  debe- 
bant  pro  taxando  emendas  ;  —  tandem,  dicto  processu  ad  requeslam  dicti  procu- 
ratoris nostri  dicte  curie  remisso,  comparentibus  in  curia  nostra  dicto  procuratore 
nostro  et  dicto  Johanne  de  Hescrus  cum  dictis  complicibus  suis,  ex  parte  dicti 
procuratoris  nostri  fuit  propositum  quod,  visis  responsionibus  per  dictum  Johan- 
nem de  Hescrus  et  dictos  suos  complices  factis  ad  arliculos  dicti  procuratoris 
nostri,  ac  eciam  consideratis  confessionibus  supradictis,  intentio  sua  sufïicienter 
erat  probata,  —  quapropter  per  dictam  curiam  nostram  extitit  ordinatum  quod 
videretur  processus  ad  finem  quam  ulilitatem  dictus  procurator  noster  pro  Nobis 
deberet  consequi  de  responsionibus  et  confessionibus  supradictis.  —  Dicto  igitur 
processu,  responsionibus  et  confessionibus  supradictis  diligenter  visis  et  exami- 
nalis,  dicta  curia  nostra  dictum  Johannem  de  Hescrus  in  centum  et  Tassardum, 
dictum  de  Crequi,  in  quadra^rinta  et  Jaquetum,  dictum  de  Souastre,  in  quadra- 
ginta  et  Guillelmum,  dictum  de  Caours,  in  quadraginta  et  Guydonem,  dictum 
de  Poissy,  in  quadraginta  libris  Turonensium  per  judicium  suum  Nobis  con- 
dempnavit,  reservato  dicto  procurator[i]  nostm  omni  jure  agendi  contra  dictos 
Jaquetum  de  Chêne,  Johannem  de  Crecy,  Radulphum  de  Massemi,  Johannem  de 
Marville,  Colardum  Haterel,  Vatardum  Alart,  Johannem  Socie,  Heslorgium  de 
Hebut,  Guillermum  de  Bouri  et  nonnullos  alios  complices  dicti  Johannis  de  Hescrus 
super  facto  predicto  quocienscunque  sibi  videbitur  expedire.  Die  .XIIH*.  maii. 
Johannes  Bloyveti. 


CXXXI. 

Jugé. 
12  juin    1339. 

(X«-8,  r  58  y\) 

Cum  nuper  Colardus  de  Beaurepaire,  armiger,  a  quadam  sentencia,  lata  contra 
eum  et  pro  procuratore  nostro  ac  Pelro  de  Paciaco,    gruerio  foreste  nostre  de 
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Halata,  per  judicem  curie  dicti  Pétri,  ad  nostram  curiam  appellasset,  peciis- 
sentque  procuralor  noster  et  Peirus  de  Paciaco  predicti,  in  quantum  quemlibet 
ipsorum  tangere  poteral,  dictum  processum  per  dictam  curiam  nostram  recipi  et 
judicari,  eo  quod  dictus  Colardus  voluerat  et  consencerat  quod  dictus  processus 
pro  se  vel  contra  se  in  statu  in  quo  erat  judicaretur,  quodque  eciam  dictus  pro- 
cessus fuerat  sigillatus  in  defectu  dicti  Colardi,  qui  dictum  processum  absque 
causa  rationabili  sigillare  renuerat,  de  sigillando  a  dicto  judice  sufTicienter  requi- 
situs,  ut  dicebant,  necnon  sibi  dictum  Colardum  in  expensis  ob  hoc  factis  per 
dictam  nostram  curiam  condempnari,  —  dicto  Colardo  econtrario  proponente 
quod,  quamvis  pluries  de  sigillando  dictum  processum  per  dictum  judicem  fuisset 
requisitus,  tamen  nunquam  consencerat  quod  dictus  processus  sigillaretur  seu 
judicaretur,  cum  non  esset,  ut  dicebat,  in  statu  judicandi  dictus  processus,  die- 
tumque  Petrum  sibi  eciam  in  expensis  debere  condempnari  ;  —  facta  igitur  super 
premissis  inquesta  per  cerlum  commissarium  a  Nobis  super  hoc  deputatum  ac 
tandem  curie  nostre  de  mandato  nostro  per  dictum  commissarium  remissa  ad 
judicandumque  per  eam  de  consensu  parcium  salvis  reprobationibus  dicti  Colardi 
recepla,  ea  visa  ac  diligenter  examinata,  attento  quod  sine  reprobationibus  pote- 
rat  judicari,  per  judicium  curie  nostre  dictum  fuit  procuralorem  nostrum  ac 
Petrum  de  Pacyaco  predictos  intentionem  suam  ad  fînem  ad  quem  tendebant  suf- 
ficienter  probasse,  recipieturque  et  judicabitur,  et  fîet  jus  super  eo  partibus  ante- 
dictis,  ipsum  Colardum  dicto  Petro  in  expensis  cause  presentis  per  idem  judicium 
condempnando,  taxatione  earundem  nostre  curie  reservata.  Die  .XII*.  junii. 
0.  de  Salcosis. 


CXXXIl. 

Jugé. 
12  juin    1339. 

(X»»  8.  r  50  Y*.) 

Cum  nuper  Guillelmus  de  Moinvillier  et  Gerardus  Pinteloue  a  quadam  sen- 
tencia,  lata  contra  eos  pro  Johanne  de  Pacy  et  Johanna  ejus  uxore  per  certes 
commissarios  a  baillivo  nostro  Silvanectensi  in  causa  que  inter  dictas  partes  ver- 
iebatur  deputatos,  ad  nostram  curiam,  prout  in  quantum  quemlibet  ipsorum  tan- 
gere poterat,  appellassent,  —  petiissentque  Johannes  de  Pacy,  nomine  dicte 
uxoris  sue,  baillivus  ac  commissarii  prcdicti  per  dictam  curiam  dictum  processum 
recipi  et  judicari,  —  dictis  Guillermo  et  Gerardo  diccntibus  quod  dictus  proces- 
sus recipi  non  debebat  nec  eciam  judicari,  cum  per  dictos  commissarios  ultra 
eorum  voluntatem  et  semper  ipsis  contradicentibus  fuisset  dictus  processus  clau- 

31 


482  APPENDICE  lll 

sus  et  sigillatus,  —  parte  baillivi  el  ejus  commissariorum  ac  Johannis  de  Pacy 
noniine  quo  supra  econtrario  dicentc  quod  de  assensu  et  expressa  voluntate  dic- 
toruin  (iuiilorini  et  (îeranli  et  ipsis  non  conlradicentibus  fuerat  dictus  processus 
clausus  ac  eciani  sijj^illatus,  —  ntraque  parle  predicla  insuper  pclente  p;irlem 
siiani  advorsani  sibi  in  expensis  ob  hoc  faclis  pcr  dictam  curiam  condempnari,  — 
facta  tandem  super  preniissis  pcr  certos  commissarios  a  Xobis  super  hoc  dépu- 
ta tos  inquesta  ac  curie  nostre  per  eosdeni  reniissa  ad  judicandumque  per  eam  de 
consensu  parcium  recepta,  ea  visa  ac  dili*jenter  examinala,  per  judicium  curie 
nostre  dictuni  fuit  prefatum  Johannem  de  Pacy  nieliusquam  predictos  appellantes 
intencionem  suam  probavisse  ad  finem  predictum,  recipieturque  et  judicabitur 
dictus  processus  ;  condempnavit  eciani  per  idem  judicium  dicta  curia  ipsos  appel- 
lantes parti  sue  adverse  in  expensis  cause  presentis,  taxatione  earundem  nostre 
curie  reservata.  Die  .Xll'.  junii. 
Oudardus  de  Sacosis. 


CXXXIII. 

Co  m  m  iss  ion  cri  m  incUe . 
15  novembre   13'i0. 

Mandahitur  el  commiltelur  P.  de  Autissodoro  et  magislro  Nicolao  de  Vai- 
liaco,  commissariis  in  causa  inicr  procuralorem  reglum,  ex  parle  una,  et  Johan- 
nem Minagerii,  de  Corbolio,  ex  altéra ,  quod  non  obs tante  quod  par lamentum 
scdeat  procédant  el  référant  inquestam  quamcito,  etc. 

Scquitur  comnii.ssio  super  hoc  fada  : 

Philippus,  etc.,  dilectis  et  fîdelibus  Petro  de  Autissiodoro  et  Nicolao  de  Vai- 
liaco,  consiliariis  nostris,  salutem  et  dilectionem.  Mandamus  commitentes  vobis 
quatinus  in  nej^ocio  tam  criminaliter  quam  civiliter  in  nostra  curia  moto,  et  per 
nostras  alias  litteras  vobis  commisso,  inter  procuratorem  nostrum  pro  Nobis,  ex 
parte  una,  et  Johannem  Mina<jcrii,  filium  defuncti  Pétri  Minagerii,  ex  altéra, 
ipso  ncjjfocio  in  statu  in  quo  est  rcsumpto,  procedatis  vocatis  vocandis  et  perfi- 
ciatis  inquestam  non  obslante  quod  nostrum  presens  parlamentum  sedeal,  ipsam 
inquestam  perfectam  sub  vestris  interclusam  sigillis  dilectis  et  fîdelibus  gentibus 
nostris  dicli  parlamenti  Iransmittenles  quamcito  ad  cerlam  diem,  cum  partibus 
adjornatis  ipsam  recipi  et  judicari  visuris  et  facturis  ulterius  sicut  fueril  racionis, 
nostram  curiam  certificanles  super  hoc  competenter,  que  sic  fieri  voluraus  et  ex 
causa.  Datum  Parisius  in  parlamento  nostro,  die  .XV*.  novembris  anno  Domini 
millesimo  .CCG°.  quadragesimo. 
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CXXXIV. 

Commission  criminelle. 
22  janvier  13'il. 

(X2'  4,  r»  27  v«.) 

Philippus,  etc.,  preposito  nostro  Calvimontis  in  Basseigneyo  salulem.  Manda- 
mus  et  commitlimus  tibi  quatinus  in  causa  criminaliter  mota  el  pendante  in  curia 
nostra  inter  procuratorem  nostrum  pro  Nobis,  ex  una  parte,  et  Colctum  de  Mez, 
draperium  Lingonensem,  ex  parte  altéra,  secundum  articulos  dictarum  parcium, 
tibi  alias  sub  contrasigillo  nostro  missos,  inquiras,  vocato  tamen  et  adjuncto 
tecum  aliquo  probo  viro  non  suspecto,  vocatis  eciam  evocandis,  cum  diligencia 
veritatem,  et  inquestam  quam  inde  feccris  eidem  curie  nostre  sub  tuo  et  dicti 
adjuncti  tui  fideliter  inclusam  sigillis  ad  dies  baillivie  Senonensis  nostri  futuri 
proximo  parlamenti  transmittas,  partes  et  alios  quos  hujusmodi  tangit  negocium 
ad  dictos  dies  adjornando  inquestam  ipsam  recipi  et  judicari  visuros  et  ulterius 
processuros  ut  fuerit  racionis,  curiam  nostram  certifTicans  ad  diem  de  hiis  que 
feceris  in  premissis.  Ab  omnibus  autem  in  bac  parte  tibi  et  adjuncto  tuo  pareri 
volumus  et  mandamus.  Datum  in  parlamento,  de  consensu  dictarum  parcium, 
die  .XXII'.  januarii  anno  .XL®. 

cxxxv. 

Arrêt  criminel. 
1  juillet  1341. 

(Xi'  4,  fo  94.) 

Philippus,  etc.,  universis,  etc.  Notum  facimus  quod,  cum  Guillelma,  relicta 
Guillelmi  Mario,  alias  Bigot,  contra  Johannem  Raine  in  parlamento  prcsenti 
quandam  inquestam,  ut  dicebat  faclam  per  magistrum  Bernardum  de  Biole  super 
morte  seu  occisione  dicti  Guillelmi,  quondam  mariti  sui,  quem  dictus  Johanncs 
Raine  inlerfecerat,  ut  dicebat,  et  per  eundem  magistrum  Bernardum  ad  presens 
parlamentum  virtute  cujusdam  mandati  nostri  remissam,  peteret  per  curiam 
nostram  recipi  et  judicari,  —  et  ad  premissa  dictus  Johannes  Raine  in  dicta  curia 
nostra  se  opposuisset,  dicendo  et  proponendo  quod  non  erat  inquesta  sed  qucdani 
informacio,  que  facta  fuerat  ipso  absente  et  ad  hoc  non  vocato,  quare  dicebat 
requestam  dicte  Guillelme  (ieri  non  debere,  plures  raciones  ad  hoc  allegando, 
—  per  ordinacionem  dicte  nostre  curie  dictum  fuit  quod  ipsa  videret,  conside- 
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raret  diciam  inquestam  el  mandalum  a  Nobis  super  hoc  faclum  una  cum  racîo- 

• 

nihus  hinc  inde  propositis,  et  deliberaret  utrum  esset  recipienda  necne.  —  Visis 
ij^itur  per  dictani  curiam  nostram  inqucsta,  remissione  et  mandato  predictis,  et 
dili^entcr  examinatis,  quia  eideni  curie  apparuit  quod  id  quod  dicta  Guillelma 
pelebat  recipi  et  judicari  non  erat  inquesta,  sed  quedam  sécréta  informacio,  que 
per  diclum  magistruin  Bernardum  non  vocata  parte  facta  fuerat,  dicta  curia 
nostra  per  suum  arrestum  pronunciavit  quod  requesta  dicte  Guillelme  non  fiet, 
et  remittetur  dicta  informacio  senescallo  Fetragoricensi  et  Caturcensi,  et  super 
contentis  in  eadem  exhibeat  dicte  Guillelme  justicie  coniplementum.  In  cujus 
rei,  etc.  Datum,  etc.,  .VU*,  die  julii  anno  XLI®. 

Per  arrestum  curie.  Malicorne. 

In  auditorio  juris. 

CXXXVI. 

Notes  du  greffier  criminel. 
9  cl  10  janvier  1342. 

(X«*  4,    r  57.) 

Mercurii  .IX'.  die  januarii. 

Deliberatum  fuit  in  consilio  quod  inquesta  facta  et  curie  tradita  in  deposito  per 
dominum  J.  Vicecomitis,  militem,  et  Nicolaum  de  Vaillyaco,  commissarios  in 
causa  inler  dominum  Johannem  de  Dintevilla,  militem,  civiliter,  et  procurato- 
rem  Régis  criminaliler,  ex  una  parle,  Robertum  de  F'ontanis  et  ejus  consortes  et 
complices,  ex  altéra,  recipietur  ad  fînem  debitum,  et  recipientur  salvaciones  dic- 
torum  domini  J.  et  procuratoris  contra  testes  adversariorum  suorum,  quia  ad  hoc 
consensierunt  coram  dictis  commissariis,  quatenus  debuerint  valiture.  In  absencia 
et  contumacia  Gerardi  Arbalistarii,  Gilonis  de  Verrunes,  J.  d'Orcillon  et  J.  de 
Landrici  villa. 

De  consensu  dicti  domini  J.  de  Dintevilla  et  J.  de  Nivernis,  procuratoris  dicto- 
rum  Roberti  et  ejus  complicum,  dicta  inquesta  recepta  est  ad  judicandum  salvis 
reprobacionibus  et  salvacionibus,  etc.  X".  die  januarii. 

CXXXVII. 

Commission  criminelle. 
4  juillet  13i2. 

(Xi*  4,  f»78.) 
Pilippus,  etc.,  dileclis  el  fidelibus  magi^lris  Petro  de  Credolio  et  Bartholomeo 
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Palmerii,  consiliariis  nosiris,  salutem  et  dileclionem.  Mandamus  commit  tentes 
vobis  quatinus  super  debato  moto  in  curia  nostra  inter  Jaquemardum  Bonne 
Aventure  et  ejus  uxorem,  ex  una  parte,  et  Ysabellim  de  Thoriaco,  ex  altéra, 
super  eo  quod  dicti  conjuges  proposuerunt  in  ipsa  curia  nostra  quod  post  asse- 
curamentum  prefatum  eisdem  a  dicta  Ysabelli  in  ipsa  curia  dicta  Ysabellis  et 
Johanna  Torelle,  ejus  pedisseca,  dictam  uxorem  dicti  Jaquemardi  verberaverunt, 
pluresque  alias  injurias  eis  intulerunt,  dictum  assecuramentum  frangendo,  juxta 
articulorum  dictarum  parcium  coram  vobis  proponendorum  et  tradendorum  te- 
norem  inquiratis,  vocatis  evocandis,  non  obstantc  quod  parlamentum  sedeat  et  ex 
causa,  cum  diligencia  veritalem,  inquestam  inde  factam  sub  vestris  fîdeliter  inler- 
clusam  sigillis  ad  diem  prepositure  Parisiensis  nostri  futuri  parlamenti  proximo 
transmictentes,  cum  partibus  adjornatis  ad  dictam  diem  ad  eam  recipi  et  ju- 
dicari  videndum  faciendumque  ulterius  prout  fuerit  racionis,  dictam  curiam 
nostram  inde  certifîcantes  competenter.  Vobis  autem  ab  omnibus  pareri  volumus 
in  premissis.  Datum  Parisius  in  parlamento  nostro,  .IllP.  die  julii  anno 
Domini  .M*. CGC®,  quadragesimo  secundo. 


CXXXVIII. 

Notes  du  greffier  criminel. 

A 

19  juillet  1342. 

(X2-  4,  f70.) 

Per  dominum  Petrum  de  Cuigneriis,  J.  du  Chasteller,  R.  de  Lyoart,  F.  Brial, 
J.  de  Muro  fuit  ordinatum  quod  inquesta  facta  per  dominos  de  Hamo  et  Sy.  de 
Bucyaco  et  eorum  commissarios  ad  instanciam  promotoris  Régis  contra  Toussa- 
num  de  Busco,  que  de  consensu  parcium  recepta  est  ad  judicandum,  tradatur  ad 
videndum  et  référendum  in  magna  caméra  pro  judicando. 

Et  est  ténor  lictere  Régis  in  parlamento  transmisse  et  per  dictum  Thoussanum 
apporta  te  talis  : 

De  par  le  Boy. 

Les  gens  tertans  nosire  parlement,  Toussains  du  Bus  Nous  a  requis  que 
lenquesie  faite  par  nos  amés  et  feaulx  conseillers  et  chevaliers  le  sire  de  Han 
et  Symon  de  Bucy  sur  les  fais  a  lui  imposés  soit  par  vous  veue  et  juigâe,  et 
Nous  ne  savons  comment  la  dite  enqueste  est  faille  et  doublons  que  il  ne  feist 
m'e  celle  requeste  si  diligemment  se  il  ne  sentist  aucun  e^tat  de  la  dite  cnqueste 
es tre prou fitahle  pour  lui\  si  la  veés  diligemment  avant  que  vous  la  recevés pour 
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bien  juiger,  et  bien  regardés  que  elle  soit  faille  (élément  que  par  raison  elle  se 
puist  soutenir  et  que  il  ny  ait  aucun  reprouche,  et,  ou  cas  que  telle  la  trouvè- 
res, failles  en  ce  que  vous  verres  que  a  faire  en  sera  bonnement  de  juistice. 
Donné  a  Espiers,  le  ,1111^.  jour  de  juillet.  Saches  que  on  Nous  a  donné  a 
entendre  que  la  dite  enqueste  n'est  pas  bien  faille  et  que  Toussains  scel  bien 
qu'il  y  a. 

B. 
8  février  1343. 

(X«-  4.  r»  176.) 

Toussonus  de  Bosco  presenlavit  curie  licleras  regias,  cujus  ienor  ialis  est  : 

Phelippes,  etc.,  a  nos  amez  et  feaulz  gens  tenans  nostre  présent  parlement  a 
Paris  salut  et  dilection.  Comme,  seur  ce  que  Toussains  du  Bus,  nagaires  noslre 
procureur  ou  bailliage  d'Amiens,  Nous  avoit  pieça  requis  que  une  enqueste  que 
il  disoit  estre  faite  par  noz  amez  et  fealz  chevaliers  et  conseillers  le  seigneur  de 
Han  et  Symon  de  Bucy,  a  ce  commis  de  par  Nous,  et  par  leur  députez,  seur 
plusseurs  cas  criminelz  baillez  contre  lui,  fust  jugié  et  terminé  pour  lui  ou 
contre  lui  en  nostre  parlement.  Nous  vous  eussiens  envoie  noz  lectres  closes  sus 
certaine  fourme,  veue  vostre  rescripcion  a  Nous  pour  ce  faite  par  vos  lectres 
closes,  Nous  vous  mandons  et  commectons  que  la  dite  enqueste  vous  jugiés  et 
déterminés  a  telle  fin  que  il  appartendra  de  raison  et  de  justice,  en  gardant 
nostre  droit  en  la  confiscacion  des  biens  du  dit  Toussains,  se  il  est  trouvés  coul- 
pables  des  cas  dessus  diz,  et  ce  faites  si  briefment  sens  autre  mandement  de 
Nous  attendre  que  le  dit  Toussains  ne  doye  pour  ce  retourner  plaintif  par  devers 
Nous.  Donné  a  Chastiau  Gontier  sous  le  seel  de  nostre  secret  en  l'absence  du 
grant,  le  .XXVI  11^.  jour  de  janvier  Van  .XL IL 

Par  le  Roy.  Roige.mont. 

Original  traditum  magistro  B.  Palmerii,  reportalori. 

CXXXIX. 

Comm  ission  cri  m  inelle . 
27  juillet  13'i2. 

(\2«  4,  r»  85.) 

Philippus,  etc.,  dilectis  et  fidelibus  mas^istro  Johanni  de  Borbonio,  cantori 
Eduensi,  clerico,  et  Roberto  de  Charniaco,  militi  et  consiliariis  nostris,  salutcm 
et  dilectionem.   Mandamus  et  commictimus  vobis   qualinus   super  articulîs    in 
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causa  in  curia  nostra  pendente  inter  procuratorem  nostrum  tam  criminaliter 
quam  civiliter  et  fralrem  Nicholaum  Corderii,  olim  priorem  de  Fossis  Belloy, 
nuncque  priorem  prioratus  Sancti  Sepulcri,  civiliter,  ex  una  parte,  Johannem  de 
Ruberiau  juniorem,  Gilonem  Biaucousin,  Petrum  Poulain,  Guillelmum  Asinerii 
et  Johannem  Scelles,  defîendentes,  ex  altéra,  propositis  per  partcm  dictorum 
procuratoris  nostri  et  prions  et  curie  nostre  traditis,  super  quibus  dicti  delTen- 
dentes  suam  litiscontestacionem  tradiderunt,  quos  articules  cum  dicta  litiscon- 
testacîone  vobis  sub  nostro  contrasigillo  mittimus  interclusos,  super  quibus  vero 
articulis  dicti  deiTendentes  in  propriis  eorum  personis  contra  vobis  tenentur  res- 
pondere  et  se  personaliter  representare,  inquiratis  vocatis  evocandis,  vos  duo  in 
civilibus,  vos  vero  miles,  adjuncto  vobis  aliquo  probo  viro  neulri  parcium  favo- 
rabili  vel  suspecte,  in  criminalibus,  cum  diligencia  verilatem,  inquestam  inde 
factam  in  civilibus  sub  vestris  et  in  criminalibus  sub  veslro  militis  et  adjuncti 
vestri  sigillis  inclusam  rémittentes  ad  diem  senescallie  Andej^avensis  nostri  futuri 
proximo  parlamenti,  cum  partibus  adjornatis  ad  eam  recipi  et  judicari  videndum 
faciendumque  ulterius  prout  fuerit  racionis,  ipsam  curiam  noslram  inde  certifî- 
cantes  condecenter.  Vobis  autem  duobus  in  civilibus,  et  vobis  militi  cum  adjuncto 
vestro  in  criminalibus,  ut  premittitur,  parcri  volumus  et  mandamus.  Datum 
Parisius,  .XXVIP.  die  julii  anno  .XLII**. 


CXL. 

Jugé  criminel. 
koxM  1343. 

(Xi»-  4,  r  1-22.) 

Cum  ad  qucrimoniam  Guillelme,  filie  delTuncti  Geraldi  Stephani  relicteque 
Stephani  Constans,  de  la  Salvetat,  asserentis  homines  liabitatores  loci  Plauziaci 
in  diclos  ejus  palrem  et  marilum,  in  nostra  speciali  gardia  existentcs  ipsis  habita- 
toribus  débite  publicata,  irruisse  et  eos  nequitcr  occidisse,  baillivo  nostro  Auver- 
nie  per  nostras  litteras  mandassemus  ut  prefatos  liabitatores  quos  per  informa- 
cionem  secretam  famamve  publicam  aut  véhémentes  presumpcioncs  de  et  super 
dicto  maleQcio  culpabiles  inveniret,  ubicunque  extra  loca  sacra  repertos,  cum 
omnibus  bonis  suis  caperet  seu  capi  faceret  et  pos[t]modum  super  prcmissis 
inquirerct  faceretque  justicie  complementum,  dictaque  informacione  per  dictum 
bailli  vum  facta  et  curie  nostre  reporta  ta,  ea  visa  et  dili^^enter  inspecta,  per  ean- 
dem  informacionem  repertum  fuisset  Danton  Marnât,  dictum  Génois,  et  Raymon- 
dnm,  olim  j^asterium  de  Plauziaco,  esso  de  dicto  maleficio  suspect  os,  per  judiciuni 
dicte  curie  dictum  fuit  quod   prefati  malefactores,   et  alii  sui  complices  qui  per 
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informacionem  secretam,  famamve  publicam,  violentas  presumpciones  aut  verîs- 
similes  conjecturas  in  hoc  facto  reperientur  culpabiles  aut  vcrissimiliter  suspecti, 
capientur,  ubicunquc  extra  loca  sacra  reperti  fuerint,  cum  omnibus  bonis  suis, 
et  postmodum  super  hiis  veritas  inquiretur  et  fiet  jus  ;  si  vero  dicti  malefaclores 
aut  ejus  complices  non  inveniantur,  bonis  suis  primitus  in  manu  nostra  positis  et 
detentis,  ad  bannum  nostrum  vocabuntur  et,  si  vocati  secundum  consueludinera 
patrie  non  venerint,  a  regno  nostro  bannientur,  dabunturque  super  hiis  a  curia 
nostra  commissarii  qui  premissa  facient  et  complebunt. 

Judicatum  .XXII.  die  augusti  anno  .XLIIII".  et  traditum  curie  die  .XXV.  dicti 
mensis. 

Th.  Petit  Pas  reporta lor. 

CXLl. 

Commission  criminelle. 
23  décembre  1345. 

(X«'  5.  f»  44.) 

Dilectis  et  Qdelibus  Guillelmo  de  Nemosio  et  Henrico  de  Chabliis,  consiliariis 
nostris,  salutem  et  dilectionem.  Ad  aures  nostras  pervenit  quod,  cum  nuper 
Petrus  de  Mota,  servions  noster  armorum,  et  prepositus  noster  Vallis  Coloris, 
nostrarum  virtute  licterarum  ad  requestam  dilecti  et  fidelis  nostri  Gaufridi  de 
Nancy,  militis,  castellani  Vallis  Coloris,  accessissent  apud  villam  de  Bourdonne, 
ubi  Guillermus  de  Bourdonne,  suis  exijjentibus  démentis  a  regno  nostro  bannitus, 
eratet  inprejudiciumctcontemptumnostrejurisdictioniset  superioritatis  dictumque 
bannum  contemnendo  moram  faciebat,  scientibus  majore  dicte  ville,  qui  bannum 
predictum  publicaverat,  et  pluribus  aliis  ejus  amicis,  pro  capiendo  eodem  bannito 
et  ad  nostros  carceres  adducendo  inde  puniendo  ut  esset  racionis,  ipsumque  cepis- 
sent  et  adducerent,  nichilominus  Johannes,  dictus  la  Ministre,  Theobaldus  ejus 
filius,  Colinus,  filius  Gauceronni,  fratris  dicti  Guillelmi,  Symon,  ejusdem  Colini 
fîlius,  et  quidam  filius  Corniquet  de  Sancto  Theobaldo,  pluresque  alii  eorum 
complices  usque  ad  numerum  octoginta  et  amplius  de  dicta  villa,  maligno  imbuti 
spiritu,  post  dictos  servientem  armorum  et  prepositum  nostros,  dictum  bannitum 
tenentes  et  ducentes,  cum  armis  prohibitis  venienles,  clamantes  alta  voce  :  «  Ad 
«  mortem,  ad  morlem,  vos  non  ducetis  eum  »,  in  dictos  servientem  armorum  et 
prepositum  nostros  irruerunt  et  ipsos  ad  corpora  et  vestes  irato  et  injuriandi 
animo  ceperunt,  pluresque  ictus  eis  dederunt  usque  ad  sanguinis  efTusionem,  et 
plures  alias  injurias  eis  fecerunt  et  intulerunt,  rescoendo  eis  dictum  prisionarium, 
licet  dicti  serviens  armorum  et  prepositus  eis  dicerent  :  «  Advertatis  quid  faciatis, 
<'  quia  nos  facimus  ea  que  facimus  virtute  licterarum  regiarum  »,  quas  eis  osien- 
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debant  et  sibi  légère  volebant,  sed  dicti  malefactores,  premissis  non  contenli,  dicc- 
bant  :  «  Nescimus  qualem  regem  nec  qualem  reginam,  sed  vos  non  ducclis  eum  », 
et  sic  eosdem  servienlem  armorum  et  prepositum  noslrum  ccperunt  et  traina- 
verunt  usque  ad  cimilerium  dicte  ville,  vcrberando  et  percuciendo  ipsos,  et  eis 
amoverunt  dictum  bannitum  et  eum  portaverunt  et  posuerunt  in  ecclesia  dicte 
ville,  vim  publicam,   rebellionem,  inobediencias,  sedicionem,  tumullum,  congre- 
gationem,   commotionem   populi  et   monopolium  faciendo,    impediendo  bonum 
justicie  in  Nostri  nostreque  jurisdictionis  et  superioritatis  prejudicium,  contemp- 
tum,  jacturam  et  non  modicam  lesionem,  que  Nobis  quamplurimum  displicent  nec 
immerito,  eaque  sine  punitione  nolumus  pertransire,  si  sinl  vera.  —  Quare,  ex 
vestra  fidelitate  et  induslria  confidentes,  vobis,  et  vestrum  cuilibet,  committimus 
et  mandamus  quatenus,   ad  partes  prcdictas  vos,   vel  alter  vestrum  adjuncto  sibi 
aliquo  probo  viro  nemini  favorabili  vel  suspecto  in  casu  quo  vos  duo  simul  ad  hoc 
vacare  nequiveritis,   personaliter  transferentes,  non  obstanle  quod  parlamentum 
sedeat  et  ex  causa  de  predictis  omnibus  et  eorum  circonstanciis  universis  vos  eum 
diligencia  informare  curetis,  et  quos  de  eis  culpabiles  vel  verissimiliter  suspectos 
repereritis,  ubicunque  exlra  loca  sacra  repcrtos,  capialis  eum  bonis  suis  omnibus, 
de  quibus  invenlarium  legitimum  fieri  facialis,  et  de  eis  sic  vos  teneatis  saisitos 
quod,  eum  opus  fuerit,  possit  super  hoc  justicie  debitum  exhiberi,  deindeque  in- 
quiratis,  vocatis  vocandis,  super  premissis  plenius  verilatem,   et  inqucstam  quam 
inde  feceritis  sub  vestris,  vel  alterius  vestrum  eum  adjuncti  sui  in  casu  prediclo, 
sigillis  fideliter  interclusam,  eum  culpabilibus  repertis  de  dictis  criminibus,  curie 
nostre  Parlamenti  Parisius  sub  secura  custodia  quamciciuspoleritis  transmittatis, 
ut  curia  ipsa  super  hoc  facere  valeat  quod  fuerit  faciendum,  et  nichilominus  eos 
compellatis  ad  tradendum  dictum  bannitum,  ut  de  eo  possit  fieri  justicie  comple- 
mentum  ;  si  vero  diclos  malcfactores  aut  eorum  aliquos  habere  capereque  nequi- 
veritis, eos  ad  jura   nostra  per  ballivum  noslrum  Galvi  Montis  vel  ejus  locum- 
tenenlem  vocari   faciatis,  ad  que  nisi  comparuerint  per  intervalla  débita  juxla 
consuetudinem  patrie  evocali,  ad  baiinum  celeritate  débita  faciatis  procedere  con- 
tra ipsos,  et  inde  dictam  curiam  nostram  cerlificare  curetis.  Vobis  autem  et  dicto 
adjuncto  vestro  in  premissis  pareri  volumus  et  diligenter  intendi.   Datum  Pari- 
sius, .XXIII.  die  decembris  anno  .XL\''". 


CXLII. 

Accord  criminel. 
[M)  «lécciiibrc   l,'{4r>. 

(\-*"  :.,  f  "  ;5  ei  *2:î.) 
Inter  procuraiorem  lit'f/i.s  e(  Johêinncm   UntiUardij   or  un/i  parte^   liobcrlum 
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et  Guillelmuni  de  Long  a  Morte,  fratres,  ex  altéra,  concordatum  fait  prout  in 
quadam  cedula  curie  nostre  a  diclis  partihus  tradita  continetur,  cujus  ténor 
talis  est  : 

Seur  ce  que  le  procureur  du  Roy  en  Parlement  comme  partie  et  Jehan  Broul- 
lart  comme  denunciateur  avoient  fait  prandre  et  emprisonner  Robert  et  Guillaume 
de  Long^uemort,  frères,  pour  la  souspeçon  de  la  mort  au  Borj^ne  du  Bus  et  de 
Henri,  fil  du  dit  Jehan,  et  contre  iceuls  frères  eussent  proposé  pluseurs  faiz  ten- 
denz  a  fin  que  il  fussent  puniz  criminelment,  et  les  diz  frères  au  contraire,  toute- 
voie  acordé  est  de  la  licence  de  la  court  entre  le  dit  procureur  du  Roy  comme 
partie  et  le  dit  Jehan  Broullart  comme  denunciateur,  d'une  part,  et  les  diz  frères, 
d'autre,  que  iceuls  frères  bailleront  leurs  défenses  escriptes  et  signées  de  la  court 
pardevers  le  procureur  du  Roy  pour  faire  sa  demande  et  le  dit  Broullart  comme 
denunciateur  contre  euls,  et  icelles  demandes  apporteront  faites  aux  jourz  du 
bailliage  d*Amiens  du  prouchain  parlement  a  venir,  et,  se  il  escrisoient  aucun 
fait  en  leur  demande  au  quel  iceuls  frères  n'eussent  défendu,  il  y  delTendroient  et 
respondroient,  et  aussi  ce  pendent  verra  le  procureur  du  Roy  les  informations 
faites  contre  les  diz  frères  sur  le  dit  cas,  les  queles  sont  devers  la  court  et,  se  il 
appert  par  icelles  que  il  ne  les  doit  plus  poursuivre,  il  ne  les  poursuivra  plus  pour 
la  dite  souspeçon,  et  aussi  ce  pendent  juques  aus  diz  jourz  seront  les  diz  frères 
ellargiz  en  la  manière  que  autrefoiz  l'ont  esté.  Fait  du  consentement  du  procureur 
du  Roy  et  du  dit  Jehan  Broullart  et  des  diz  frères,  touz  presenz,  le  penultime 
jour  de  décembre  l'an  .XLV\ 


CXLIII. 

Com  m  ission  cri  m  i  ne  lie . 
30  dtVcnihro   KJ'io. 

(Xi'  :..    f  47.) 

Dilecto  et  fidcli  Jacobo  le  Musy,  milili  et  consiliario  nostro,  salutem  et  dilec- 
tionem.  Cum  Johannes  de  Prato,  de  Attrabato,  et  nonnulli  alii  subditi  nostri  pre- 
positure  Belle  Quercus  curie  nostre  graviter  fuerint  conquesti  quod  Johannes 
Polerii,  prepositus  noster  firmarius  Belle  Quercus,  super  gravibus  extorsionibus, 
exactionibus,  injuriis  et  excessibus  per  eundem  prepositum  eis  factis  et  illatis,  ut 
dicunt,  supplicantes  sibi  super  hoc  de  remedio  congruo  provideri.  Nos,  eorum 
supplicacioni  predicte  annuentes,  vobis  committimus  et  mandamus  quatenus  ad 
parles  illas  vos  transferentes,  vocalo  et  adjuncto  vobiscum  aliquo  probo  viro 
neutri  partiuni  favorabili  vel  suspecto,  dictos  Johannem  de  Prato  et  quoscunque 
alios  de  dicto  proposito  conquerentes  in  suis  pelicionibus  et  conquestionibus  tam 
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criminalibus  quam  civilibuSf  vocato  dicio  prepositocum  ceteris  cvocandis,  eum- 
que  super  legilimis  defensionibus  ipsius  preposili  audiatis,  et  inquiraiis  cum  dili- 
gencia  veritatem,  et  inqucstam  quam  inde  fecerilis  sub  vestro  et  dicli  adjuncti 
vestri  sigillis  fideliter  interclusam  dicte  curie  nostre  remittatis,  cum  partibus 
adjoniatis  vel  sub  secura  custodia  sub  elargamento,  ut  personaliter  aut  alias 
proui  casuum  qualitas  exegerit  comparcant  ad  certam  diem  in  dicta  curia  nostra, 
non  obstante  quod  parlamentum  sedeat  et  ex  causa,  dictam  inquestam  recipi  et 
judicari  visuri,  et  non  obstante  quod  dictus  prepositus,  ob  faclum  tanj^ens  Johan- 
nem  du  Fleu,  presbiterum,  et  procuratorem  nostrum  de  mandato  dicte  curie 
nostre  in  nostro  Castelleto  Parisius  positus,  usque  ad  certum  terminum  per 
regnum  nostrum  sub  certis  modo  et  forma,  pénis,  conditionibus,  obligationibus 
et  submissionibus  fuerit  clargatus.  Vobis  autem  et  dicto  adjuncto  vestro  in  pre- 
missis  et  dependiciis  eorum  pareri  volumus  et  mandamus.  Datum  Parisius  in 
parlamento  nostro,  penultima  die  decembris  anno  .XL",  quinto. 


CXLIV. 

Commission  crimiiwUc. 
9   janvier   1346. 

Preposito  Montisdesiderii  salutem.  Cum  Robertus,  dictus  li  Cours,  prepositus 
de  Fuilleto,  plures  molestias,  oppressiones  et  ji^ravamina  pluribus  personis  prepo- 
siturc  sue  et  aliis  subditis  nostris  intulcrit  et  fecerit,  extorquendo  et  exip^endo  ab 
eis  plures  pecunie  summas  et  bona  alia  per  vim,  potenciam  et  oppressiones  sui 
officii,  dictis  personis  et  subditis  nostris  dampna  non  modica  faciendo,  ac  exigendo 
et  levando  a  quibusdam  certas  magnas  emendas  et  majores  quam  ad  eum  pertinere 
debeant  et  que  Nobis  competunt,  eas  suis  propriis  usibus  applicando,  absque  eo 
quod  Nobis  seu  nostris  juribus  ex  eis  quicquam  conversus  fuerit  nec  in  suis 
compotis  aliquid  allocaverit,  se[d]  sibi  relinuerit,  jura  nostra  Nobis  recelando  et 
suis  propriis  usibus,  ut  premittitur,  applicando  furtive,  ut  dicitur,  super  quibus 
nonnullorum  clamor  ad  nostram  curiam  pervenit,  — super  hoc  providere  volentes 
de  remedio  oportuno,  tibi  commitlimus  et  mandamus  quatinus  de  predictis  omni- 
bus et  singulis  et  eorum  circonstanciis  universis  te  secrele  et  diligenter  informes, 
et  informacionem  quam  inde  feceris  sub  tuo  fidcliler  interclusam  sigillo  quamci- 
cius  poteris  curie  nostre  Parlamenti  Parisius  remiltas,  ut,  ea  visa,  dicta  curia 
nostra  super  hoc  faccre  valeat  (jiiod  fuerit  facicMulum.  Tibi  autoni  ab  omnibus 
pareri  volumus  in  premissis.  Datum  Parisius  in  parlamento  nostro,  .IX".  die 
januarii  anno  .XL",  quinto. 
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CXLV. 


Notes  du  greffier  criminel. 
18  février  1346. 

(X2"  b,   r»'  7  V-  et  28.) 

Inter  Petruni  de  BulTeria,  ex  uiia  parte,  et  procuratorem  Rejjis,  ex  altéra,  coin- 
missio  erit  renovata  Johanni  de  Cagia,  examinatori  Castelleti,  de  consensu  par- 
cium,  et  est  ordinatum  quod  inquesta  recipietur  die  crastina  octabarum  festi 
Pasche  proximo  futuri  in  statu  in  quo  erit  tune,  et  intérim  dictus  Petrus  faciet 
diligenciam  suam  nec  poterit  amplius  petere  commissionem  renovari  nec  allegare 
defectum  pecunie  nec  causas  alias  ob  quas  commissio  predicta  debeat  renovari,  et 
est  dictus  Petrus  elargatus  per  regnum  usque  ad  dictani  diem,  etc. 

CXLVI. 

Commission  criminelle. 
22  mars  1346. 

(X2«  5,  fo  55.) 

Dilecto  et  fideli  magistro  Thome  Vanini,  consiliario  nostro,  salutem  et  dilec- 
tionem.  Certos  articules,  continentes  certa  facta  tam  criminalia  quam  civilia, 
i.isultus,  invasiones,  homicidia,  verberationes,  abususjusticie  etplures  alios  exces- 
sus  graves  et  énormes  per  dilectum  magistrum  Guillelmum  Durandi,  clericum 
nostrum  advocatumque  in  nostro  Parlamento,  in  nostra  cum  familia  et  bonis  suis 
existentem  gardia  speciali,  curie  nostre,  cum  protestatione  quod  ad  penam  san- 
guinis  non  intendit,  Iraditos,  tangentes  priorem  de  Argentolio,  ejus  prepositum 
et  quosdam  tam  familiares  suos  quam  alios,  vobis  sub  nostro  contrasigillo  clausos 
mittentes,  mandamus  et  committimus  vobis  quatinus,  ad  loca  de  quibus  videritis 
expedire  vos  indilate  transferentes,  de  dictis  maleficiis  et  excessibus  et  aliis  in 
dictis  articulis  contentis  et  eorum  dependenciiset  circonstanciis  universis  vos  dili- 
genter  et  secrète  studeatis  informare,  et  illos  quos  per  dictam  informationem 
culpabiles  vel  verissimiliter  suspectos  de  dictis  maleficiis  repereritis,  ubicunque 
extra  loca  sacra  repertos,  capiatis  seu  capi  faciatis  cum  bonis  suis  omnibus,  de 
quibus  inventarium  fieri  faciatis,  et  eos  sub  secura  custodia  in  Castelletum  nos- 
trum Parisius,  vel  adjornatos  per  manus  apposicionem  ad  certam  diem  in  nostri 
presenti  parlamento,  non  obstante  quod  sedeat  et  ex  causa,  ut  personaliter  com- 
pareant  dicla  die,  aut  alias  prout  casus  exegerit,  transmittatis,  procuratori  nostro 
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tam  criminaliter  quam  civiliier  et  dicio  magistro  Guillelmo  et  aliis  quorum  inte- 
rest  civiliier  super  premissis  responsuros,  informacionemque  quam  super  hoc 
fecerilis  sub  vestro  sigillo  fideliter  interclusam  rémittentes  dicte  curie  nostre  ad 
diclam  diem,  ut  ipsa  curia  super  hoc  valeat  advisari,  adjornantes  nichilominus  ad 
dictam  diem  dictum  priorem  de  Argentolio  et  ejus  prepositum  dicto  procuratori 
nostro  tam  super  dicto  abusu  juslicie  quam  aliis  dicta  facta  tangeiitibus  quod  jus- 
tum  fucrit  responsuros,  et  inde  dictam  curiam  nostram  certifîcetis  condecenter. 
Vobis  autem  ab  omnibus  in  premissis  pareri  consiliumque  et  auxilium  prcslari 
volumus  et  jubemus.  Datum  Parisius,  .XXII'.  die  marcii  anno  .XLV*°. 


CXLVII. 

Arrêt  criminel. 
13  mai  1346. 

(Xi*  ;..  r»  74.) 

Cum,  lite  mota  tam  criminaliter  quam  civiliter  inter  Petrum  de  Rupeforti, 
militem,  dominum  de  Puiseto,  et  procuratorem  nostrum,  ex  una  parte,  Johannem 
l'Arçonneur,  Stephanum  et  Henricum  les  Arçonneurs,  ejus  filios,  quatenus  quem- 
libet  tangit,  ex  altéra,  factis  contrariis  ab  utraque  dictarum  parcium  curie  nostre 
iraditis,  certi  commissarii  a  dicta  curia  fuissent  deputati  ad  inquirendum  super 
ipsis  veritatem,  coram  quibus  commissariis,  dictis  partibus  ad  certam  diem  adjor- 
natis,  Perrinus,  diclus  Garez,  procurator  et  procuratorio  nomine  dicti  militis, 
per  procuratori um  fundatus,  pro  eodem  milite  comparu it,  paratus  et  se  offerens 
procedere  in  dicta  causa  pro  dicto  milite,  ut  esset  racionis,  dictis  les  Arçonneurs 
econtrario  proponentibus  et  dicentibus  quod  dictus  Perrinus  non  habebat  perso- 
nam  standi  in  judicio  nec  poterat  nec  debebat  admitti  ut  procurator,  cum  ipse 
Perrinus  super  facto  criminali  in  dicta  curia  nostra  esset  per  procuratorem  nos- 
inim  delatus,  et,  dato  quod  bene  fundatus  esset  et  quod  admitti  deberet,  cum 
non  habebat  graciam  ut  per  procuratorem  admitteretur  ad  aflirmandum  facta 
dicti  militis,  quod  erat  neccesarium  ut  diceba[n]t,  plures  alias  raciones  propo- 
nendo  ad  finem  quod  defectus  eisdem  concederetur  de  dicta  die  contra  dictum 
militem  et  quod  quicquid  factum  esset  per  dictos  commissarios  in  dicta  causa 
nullius  esset  valoris  et  dictus  miles  sibi  in  suis  condempnaretur  expensis,  dicto 
procuratore  dicti  militis  plures  raciones  econtrario  proponentc,  traditis  eciam 
dictis  commissariis  racionibus  dictarum  parcium  ad  fines  predictos  hinc  inde 
propositis,  ipsisque  dicte  curie  nostre  per  dictos  commissarios  exhibitis,  dictis 
partibus  in  dicta  curia  nostra  constitutis,  dictus  miles  peciit  commissionem  suam 
renovari  et  in  causa  procedi,  dictis  les  Arçonneurs  dicentibus  quod  dicta  commis- 
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sio  minime  renovari  dcbebal  racionibus  antediclis,  super  quibus  jus  ante  omnia 
sibi  fieri  requirebaiil;  —  visis  igitur  dictis  racionibus  et  acLentis  que  curiam  nos- 
tram  movere  poteranl  et  debebant  in  bac  parte,  per  arrestum  dicte  curie  dictum 
fuit  quod  diclus  Perrinus  ut  procurator  dicti  militis  erat  et  est  admictendus,  et 
tenet  et  valet  quod  per  dictos  commissarios  fuit  factum  in  processu  predicto,  et, 
rejectis  a  dicto  processu  racionibus  per  dictos  les  Arçonneurs  dictis  commissariis 
traditiSyCommissiorenovabiturcommissariisantedictis.XIII.  diemaiianno  .XLVK 


CXLVIII. 

Ajournement  criminel. 
30  juin  13'i6. 

(Xa*  5.  f»  60  v\) 

Philippus,  etc.,  baillivo  Ambiancnsi,  etc.  Nostras  alias  licteras  dilectis  et  Gde- 
libus  gentibus  nostris  nostrum  tencnlibus  parlamentum  misimus  in  hec  verba:  Phe- 
lippes,  etc.,  a  nos  amez  et  feaulx  genz  tenans  nos tre  présent  parlement  a  Paris 
salut  et  clilection.  Comme  certain  procès  faiz  ou  nom  de  Guyeffroy  VAguillier, 
d'une  part,  et  Hue  le  Gay,  nostre  vallet  servant  de  Vescuelle,  porteur  des  leclres 
Crestien  et  Jehan  Darat,  frères,  marchans  de  Guynes,  d'autre,  qui  nous  avaient 
esté  envolez  cloz  et  scellez  par  nostre  bailli  d'Amiens,  nous  eussiens  envoie  a  noz 
amez  et  feaulz  genz  lays  des  Requestes  de  nostre  hostel  pour  les  juger  a  fin  deae, 
et,  pour  ce  que  nos  dites  genz  n'ont  peu  ne  ne  peuent  a  ce  vaquer  ne  entendre, 
eulz  occupez  de  pluseurs  autres  besoignes,  Nous  les  diz  procez  vous  envoions  et 
vous  mandons  que  vous  les  recevez  et  iceus  jugiez  et  déterminiez  sanz  delay  a 
findeue,  se  il  sont  per  faiz  et  en  estât  de  jugier,  en  faisant  entre  lesdites  parties 
bon  et  brie  f  acomplissement  de  justice,  non  contrestant  que  parlement  siée  ne 
Icctres  quelconques  subreptices  empêtrées  ou  a  empêtrer  au  contraire,  laqaele 
chose  nous  avons  octroie  et  octroions  au  dit  Guyeffroy  de  grâce  especial.  Donné 
a  VOspital  de  Moisy,  le  .XXVIP,  jour  dejuing  Van  de  grâce  mil,  CCC.  XLVI. 
Quare  mandamus  commictentes  vobis  quatinus  dictas  partes  et  illos  quos  dictus 
processus  tangit  adjornelis  vel  faciatis  adjornari  ad  diem  baillivie  vestre  futur! 
proximo  parlamenti  dictum  processum  recipi  et  judicari  visuros  aut  alias  faciuros 
et  proccssuros  in  hujus  negocio  prout  fuerit  racionis,  cum  intimacione  quod,  sîve 
venerint  sive  non,  dicta  curia  nostra  ad  recipiendum  et  judicandum  dictum  pro- 
cessum aut  alias  procedet  prout  fuerit  faciendum,  de  quo  adjornamento  et  inti- 
macione dictam  curiam  nostram  ad  dictam  diem  certilicetis  condecenter.  Datum 
Parisius,  ultima  die  junii  anno  .XLVI°. 
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CXLIX. 

Com  m  i  sa  ion  cri  m  iii  elle . 
.'{  jiiillcl  llUVi. 

(X2»  5.  f-»  OU  V".) 

Philippus,  etc.,  senescallo  Xanctoneiisi,  vel  ejus  locum  tenenti,  salutem.  Plura 
gravamina,  depredacioncs,  injurias,  violencias,  oppressiones  et  molestias  per  Re- 
ginaldum  de  Pressigneyo,  militem,  dominum  de  Muranto,  ejusque  ofTiciarios, 
servientes  et  gentes,  de  ejus  mandato  et  ejus  nomine  ipsoque  ratum  et  gratum 
habente,  factas  et  illatas  religiosis  abbati  et  conventui  de  Gracia  Dei  et  eorum 
familiaribus,  servientibus  et  bonis,  post  et  contra  appellacionem  quam  ipsi  reli- 
giosi  a  defectu  seu  denegacione  juri»  a  dicto  milite  ad  nostram  curiam  se  asserunt 
emisisse  et  per  quam  ipsi  a  dicto  milite  et  ejus  juridicione  sunt  exempti,  ac  fran- 
gendo  gardiam  nostram  in  qua  dicti  religiosi  cum  familiaribus  et  bonis  suis  exis- 
tunt,  vimque  publicam  ac  roberiam  et  rapinam  committendo,  vobis  sub  nostro 
contrasigillo  mittimus  interclusas,  mandantes  et  committentes  vobis  quatinus  de 
et  super  ipsis  et  eorum  singulis  ac  circunstanciis  et  dependenciis  eorum  universis 
vos  informetis  diligenteret  secrète,  et  quos  per  dictam  informacionem  de  et  super 
eis  culpabiles  vel  verissimiliter  suspectos  reperierilis  adjornetis  vel  adjornari 
faciatis  ut  personaliter  aut  alias,  prout  casuum  qualitas  exegerit,  compareant  ad 
diem  senescallie  vestre  nostri  futuri  proximo  parlamenti,  procuratori  nostro  tam 
criminaliter  quam  civiliter  et  diclis  religiosis  civiliter,  quatenus  ad  quemlibet  per- 
tinuerit,  super  premissis  responsuros,  ad  quam  diem  informationem  quam  super 
hoc  feceritis  dicte  curie  nostre  remittatis  sub  vestro  sigillo  fideliter  interclusam, 
et  inde  dictam  curiam  nostram  certificetis  condecenter.  Datum  Parisius,  tercia 
die  julii  anno  Domini  millesimo  .CCC*^.  quadragesimo  sexto. 

CL. 

Commissions  criminelles. 

A 

21  juillet  1346. 

(X'»  5,  f»  62  V".) 

Philippus,  etc.,  dilccto  et  fideli  magistro  Aymaro  de  Alta  Villa,  consiliario 
nostro  ac  Requestarum  hospicii  nostri  magistro,  et  Johanni  Bruni,  clericis  nostris, 
salutem.  Mandamus  vobis  et  commiltimus  quatenus  in  causa  que  in  curia  nostra 
vertitur  inter  consules  de  Frontiniaiio  et  procuratorem  nostrum,  ex  parte  una,  et 
Raimundum  et  Guillelmum  les  Asses,  fratres,  Petrum  lez  Assez,  Thocum  Bezasse 
et  Guillotum  Bezasse,  monetarios  nostros  dicti  loci  de  Frontiniano,   ex  altéra, 
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juxta  dictarum  parcium  articulos  vobis  ab  ipsis  partibus  sub  nostro  contrasigriiio 
Iradendos  inquiratis,  videlicel  vos  duo  in  civilibus,  et  vos,  raagister  Johannes 
Bruni,  adjunclo  vobiscum  aliquo  probo  viro,  in  criminalibus,  vocalo  procuratore 
noslro  cum  cctcris  evocandis,  cum  diligencia  veritatem,  et  inqucstain  quam  inde 
feceritis  curie  nostre  remittatis  sub  vestris  in  civilibus  et  vestro,  magister  Jo- 
hannes,  ac  adjuncti  veslri  in  criminalibus  fideliter  inclusam  sigillis  ad  dies  senes- 
callie  Bellicadri  nostri  futuri  promixo  parlamenti,  una  cum  partibus  adjornatis 
dictam  inquestam  recipi  et  judicari  visuriset  facturisulterius  quod  fuerit  racionis, 
et  inde  dictam  nostram  curiam  certificetis  ad  dictam  diem  competenter.  Vobis 
autem  et  adjuncto  predicto,  ut  premitlitur,  ab  omnibus  pareri  volumus  in  pre- 
missis.  Datum  Parisius  in  parlamento  nostro,  de  consensu  dicti  procuratoris 
nostri  et  magistrorum  Raymundi  Raynardi,  dictorum  monetariorum,  et  Pelri 
Raymundi  Malipili,  dictorum  consulum  procuratorum,  die  .XXI*.  julii  anno 
.M^  CGC*.  XLVI*.,  sub  nostro  novo  sigillo. 

B. 

23  juillet  1346. 
(Xi«  5.  f  G3  Y*.) 

Philippus,  etc.,  dilecto  et  fideli  nostro  magistro  Aymaro  de  Alta  Villa,  con- 
siliario  et  magistro  Requestarum  hospicii  noslri,  et  Johanni  Bruni,  clerico  nostro, 
salutem  et  dilectionem.  Cum  per  alias  nostras  licteras  vobis  committendo  man- 
damus  ut  super  causa  in  nostra  Parisiensi  curia  pendente  inter  procuratorem 
nostrum  et  consulcs  de  Frontiniano,  ex  parte  una,  et  Raymundum  et  Guillelmum 
Vezasse,  fralres,  Petrum  Vezasse,  Thorum  \'ezasse  et  Guillotum  \'ezasse,  mone- 
tarios  nostros  dicti  loci,  ex  altéra,  juxta  ipsarum  parcium  articulos  ab  ipsis  par- 
tibus sub  nostro  contrasigillo  tradendos  inquiretis  (vtc),  videlicet  vos  duo  in 
civilibus  et  vos,  magister  Johannes,  adjuncto  vobiscum  certo  probo  viro,  in  cri- 
minalibus vcritatem,  vobis  mandamus  et  committimus  quatinus  juxta  formam 
dictarum  nostrarum  litterarum  in  dicta  causa  proccdatis  sedeat  vel  non  sedeat 
nostrum  futurum  proximo  parlamcntum  et  ex  causa.  Datum  Parisius,  die  .XXIII. 
julii  anno  .XLVl",  sub  nostro  novo  sigillo. 

CLI. 

Conseil  criminel. 

4 

15  novembre  1348. 

iX^'  :>,  p  to4.) 

Kntre  le  procureur  du  Hoy  et  messire  Fremy  du  Bosquet,  prestre,  d'une  part, 
Trulllarl  de  Hascoel,  Florent  de  Bascoel,  Belin   Bruiant  et  Engerran  de  Bascœl, 
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d'autre.  L'enquête  sera  parfaite  dedenz  la  Chandeleur  prouchenement  venant,  et 
entre  deulx  bailleront  leur  reproiches  et  leur  protestacions  et  tout  ce  qu'il  devront 
bailler,  et  sont  elarj^i  duqucs  a  Tandcmain  de  la  Chandeleur  du  consentement  de 
partie,  et  sera  la  commission  renouvelée  a  messire  Jaque  le  Musy  et  maistre 
Geuffroy  du  Boys,  et  leur  sera  mandé  qu'il  procèdent  non  contrestant  que  parle- 
ment siée  et  qu'il  ballent  les  noms  des  tesmoin^s  aus  parties. 


CLIT. 

A. 

Pin  ido  tries  cri  m  in  elles . 
\^r  décembre   13'i8. 

(Xi*  :>,  r-  lOî.) 

Le  maire,  jurez  et  eschevins  de  Montdidier,  le  procureur  du  Roy  et  Jehan 
Bourj^oys,  d'une  part,  Robert  de  Chenues  et  ses  complices,  d'autre.  Les  diz  maire, 
jurez  et  eschevins,  procureur  du  Roy  et  Jehan  ont  conclus,  excepté  aucunes 
lectres  qu'il  ont  a  produire  et  leur  reproiches,  etc.,  et,  se  il  y  a  aflirmacions  ou 
confessions,  que  il  soit  rej^ardé  es  articles,  et  sera  veu  en  jugement,  si  vaura  ce 
qu'il  devra  valoir. 

Item,  il  bailleront  leur  dili<^ences  et  parlera  l'en  a  maistre  Guillaume  le  Bescot, 
qui  a  esté  commissaire,  commant  il  ont  procédé  et  de  leur  diligences. 

Item,  li  diz  de  Cannes  et  complices  sont  élargi  par  la  banliue  de  Paris  jusques 
la  court  ait  ordenné  de  la  commission  renouveler  ou  non,  et  revenront  gésir  a 
Paris  en  la  maison  Roiger  de  Tiloye  en  la  Vennerie. 

[En  marge:)  Au  conseil. 

B. 

5  décembre  1348. 

(\i*  :.,  r  104  y.) 

Veues  diligences  de  Robert  de  Cannes  et  de  ses  complices,  d'une  part,  et  du 
procureur  du  Roy,  du  maire  et  eschevins  de  Montdidier  et  de  Jehan  Bourgois, 
clerc  de  la  dite  ville,  d'autre  part,  il  est  dit  par  arrest  que  la  commission  que  les 
diz  Robert  et  complices  requièrent  estre  renouvelée  sera  renouvelée,  et  est  termes 
prefis  aus  diz  Robert  et  complices  qu'il  aient  parfait  dedens  l'endemain  de  Quasi- 
modo  prouchain  venant,  et  lors  soit  aportée  Tenqueste  et  receue  ou  point  que 
elle  sera,  et  jusques  a  la  recepcion  de  la  dite  enqueste  sont  élargi  li  dit  Robert  et 
complices  comme  autrefoiz. 

32 
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CAAW. 

Notrs  du  (greffier  criminel. 

A 

1''^  déccmhro   iy'j8. 

(\^^  :.,  f  lO'i.) 

L'enqueste  entre  Jehan  de  Meurival  et  le  procureur  du  Roy,  d'une  part,  Bricet 
Melecauche,  Pierre  Liziart  et  leurs  complices,  d'autre,  est  receue,  et  est  conclus 
en  l'enqueste,  excepté  que  l'en  aura  avis  s'il  seront  receu  a  bailler  reproches,  et 
doit  l'en  veoir  la  deposicion  de  Adam  de  Bechercl,  qui  est  devers  la  court,  et  les 
confessions  faites  en  la  court,  qui  doivent  estre  estraites  et  mises  avec  l'enqueste. 

5  jaiivior   i3'i9. 

Il  a  esté  dit  a  ceulz  de  Fimes,  d'une  part,  et  a  Jelian  de  Meurival,  d'autre,  que 
dedens  lundi  prouchain,  heure  de  disner,  il  baillent  leur  reproches,  non  pas  a  fin 
que  la  court  les  reçoive,  ne  que  elle  les  déboute,  mais  ad  fin  de  adviser  la 
court,  etc. 

C. 
5  janvier   13'i9. 

(X^"  :..  f  lor,  V".) 

Confessa  Aymart,  clerc  maistre  Gefroy  du  Boys,  qu'il  avoitescript  ou  .XXIIII*. 
article  des  faiz  J.  de  Meurival  en  l'original,  es  affirmacions  et  es  responses  :  Le9 
diz  substituz  et  Meurival  l'afferment;  lesdiz  substituz,  Bricez  et  consors  Vaf" 
ferment,  et  dit  que  uns  autres  clers,  qui  a  non  Guillemin,  escript  en  un  autre 
roolle  ces  niesmes  affirmacions. 

Aymart,  clerc  M*'  G.  du  B.,  Perrot  Maupoint,  clerc  maistre  Adam  de  Sens. 

D. 

16  janvier  13'i9. 

(Xï»  f».  r  107.) 

Perrinet  Maupoint  confessa  qu'il  escript  ou  roolle  de  ceux  de  Fimes:  Il  ne  le 
croient  pas^  et  dit  que  il  pot  bien  estre  qu'il  le  prist  en  la  fin  d'un  des  autres 
articles,  combien  que,  quant  il  les  copioit,  il  tenist  un  bastonnct  sus,  a  fin  qu'il  ne 
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passast  riens.  Requis  se  en  li  nomma  ne  requist  que  ainsi  le  feisl,  dit  par  son  ser- 
ment que  non. 

Leuz  les  afTirmacions  et  responses  de  Tarticle,  parties  présentes,  la  partie  de 
Bricet  dit,  et  des  autres  ses  consors,  que  ceste  alTirmacion  ne  firent  oncques,  ne 
n'est  vray  semblable  par  pluseurs  raisons  que  il  ont  dit  et  doit  estre  rejectce,  etc. 
La  partie  de  Mcurival  dit  que  li  orijjfinalz  et  la  copie  qu'il  ont  li  aident  et  font 
pour  lui,  et  que  toutes  escriptures  auttentiques  font  foy,  puis  qu'il  n'y  a  fausseté 
ne  rasure,  ne  on  ni  propose  corrupcion  des  commissaires  ne  mauvaislié  :  a  ce  que 
partie  dit  que  tesmoins  ont  esté  produit  dessus,  ce  n'est  mie  fausseté,  etc.,  et 
n'est  pas  l'article  principal  qui  parle  de  la  machinacion  que  habun- 

dant  caulelle.  Item,  aus  articles  après  declarciz  ausquelz  n'est  pas  ainsi  respondu, 
dit  que  l'escriplure  est  plaine  et  n'est  fausse  ne  rese,  etc.,  si  s'i  doit  l'en  tenir;  on 
pcrt  et  gaij;ne  en  jugement,  et  partant,  comme  il  se  vost  plus  attendre  par  aiïîr- 
macion  que  par  crédit  ou  non  crédit,  c'est  contre  luy.  Quant  a  corriger,  ce  n'est 
pas  manière  de  correccion  requérir,  il  a  ensin  dit,  et  h  a  esté  leu  et  releu  et  il  y  a 
persévéré.  Il  s'efforcent  de  le  faire  mourir  et  il  ne  tent  pas  a  leur  mort,  mais  a  les 
reproucher.  Si  dit  que  il  ne  font  a  recevoir. 

Item,  la  court  a  fait  jurer  les  parties  et  les  substituz  du  procureur  du  Roy  : 
Symon  d'Athichi,  substitut  pour  le  procureur  du  Roy,  dit  que  il  dist  que  il  ne 
le  créait  pas. 

Jehan  de  V'ailli  Marichal\  et  s'en  volt  combatre. 

Pierre  Gaudiart 

Robinet  Guillot 

Ilumbelet  Ilasart  \  idem. 

Milet  Testu  I  et  s'en  vost  combatre. 

Thierry  Prévost  Hucher 

Girart  Cardon 


Bricet 

Oudart  du  Temple 

P.  Liziart 

Jehan  le  Brodelas 

Gile  Halepate 

Jehan  le  Haireux 

Jehan  Petit 


idem. 


Robin  Ploquet 

Jehan  de  Meurival  dit  par  son  serement  que  il  ne  li  souvient  comment  il  respon- 
dirent,  mais  il  croit  que  ce  que  li  commissaire  ont  fait  est  bien  fait. 

Jehans  de  Nevers,  substituz  pour  le  procureur  du  Roy,  dit  par  son  seirement 
que  il  n'est  pas  souvencus  de  la  response  que  il  firent,  mais  il  croit  que  ce  qui 
est  fait  et  qui  leur  est  baillié  par  les  commissaires  est  bien  et  deuement  fait. 

Maistre  Adans  de  Sens,  maistre  Geufroy  du  Boys  dient  qu'il  croient  que  li 
substituz  et  consors  dirent  que  il  ne  le  croient  pas. 

Oyes  parties,  tout  veu  et  considéré,  il  a  esté  dit  par  arrest  que  la  response  sera 
corrigée  et  y  sera  mis:  //  ne  le  croient  pas. 

On  mandera  a  ceulz  qui  tiennent  les  biens  Jehan  de  Meurival  qu'il  li  facent 
provision  de  .C.  livres. 
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E. 
30  janvier  VViO. 

(\s"  :..  P'  107  v^) 

Buci,  Vaca.  Veneris  pcnultima  die  januarii,  ad  judicaiidum  super  reprobacio- 
nibus  J.  de  Meurival  et  partis  sue  adverse. 

Conseillé  est  que  les  reproches  ballées  par  Jehan  de  Meurival  et  le  procureur 
du  Roy,  d'une  part,  Bricet  Malecauche,  prevost  de  Fimes,  Pierre  Liziart  et  leurs 
complices  et  consors  et  le  dit  procureur  du  Hoy,  d'autre  part,  seront  receues, 
veues  et  juj;ées,  et  seur  celles  qui  seront  juj^ées  pour  bonnes  seront  balle  commis- 
saire a  enquérir  la  vérité,  et  seront  mené  li  prisonnier  au  païs,  et  auront  H  dit 
commissaire  pouoir  de  restraindre  ou  eslar^^ir  les  prisons  des  prisoners  selon  ce 
qu'il  vcrrontqu'il  sera  a  faire,  et  recoleront  aucuns  des  tesmoings  qui  sont  a  reco- 
Icr,  et  auront  enquor  p()U(^r  de  faire  certaines  autres  choses  que  la  court  leur 
ordenera  a  faire.  Pronunciutum  iilfitna  flic  j,'inunrii  anno  .XLVIII^. 


F. 

'i   fc 

îvricr 

13'i9, 

(\i*  T),  f' 

lUîS.) 

Apres  disner  ou  Chastellet,  presens  maistre  Adam  de  Sens,  Robert  Pié  de  Fer, 
Nicholas  de  Vailli,  Gile  du  Pont,  J.  de  Charni,  fu  examinez  et  espoventez  par 
semblant  de  mettre  a  «^ehine  Aymar,  clerc  mestre  (ieufroy  du  Bois,  sur  la  res- 
ponse  au  .XXIII^.  article  de  Jehan  de  Meurival  et  du  procureur  du  Roy  contre 
Bricet  Malecauche  et  les  autres  de  Finies  qui  est  en  la  fin  :  Les  substiiuz  et  Meu- 
rival Va  [ferment  ;  les  diz  substiiuz,  Bricet  et  consors  Vafferment.  Dit  par  son 
serement  que  il  escript  la  dite  response  presens  les  commissaires,  et  cuida  bien 
escripre,  ne  onques  il  n'en  fu  priez  de  personne  du  monde,  ne  n'i  fist  fraude  ne 
mauvaistié  ;  puet  bien  estre  qu'il  y  eut  erreur  et  négligence  par  lui,  non  pas  avi- 
seement.  Requis  se  il  en  eut  onques  rien  pour  escripre  la  dite  response,  dit  que 
non,  ne  don  ne  promesse. 

CLIV. 

Plaicloirif's   criminelles . 
G   «lécembro   lo'i8. 

(\-»  d,  f  luo.) 

Du  procureur  du  Roy  et  la  royne  de  Navarre  contre  monseigneur  Regnaut  de 
Precigny,  seigneur  de  Marant.   Dient  lesdiz  procureur  et  royne  que  li  diz  sires 
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n'a  fait  aucune  dilijj^encc  ne  amené  tesmoinjjs,  etc.,  et  a  baillé  reproches  j^eneranlz 
en  disant  que  les  tesmoings  des  diz  procureur  et  royne  ont  esté  et  sont  de  leur 
conseil,  etc.;  si  requièrent  les  diz  procureur  et  royne  qu'elles  soient  rejettées,etc. 
Item,  a  ce  que  yceulz  procureur  et  royne  ont  article  que  Martin  fu  exécutez  senz 
jugement  et  senz  sentence,  etc.,  et  ce  a  confessé  le  dit  seij^neur  etc.,  et  requiè- 
rent qu'il  soit  enreg^istré,  et  que  l'enqueste  soit  receue  et  juj^iée,  etc.,  le  dit  sei- 
gneur dit  qu'il  est  bien  dili«;^ens,  et  est  simples.  A  ce  qu'il  croit  qu'il  n'i 
et  jugement  ne  sentence,  dit  que  ce  fut  par  une  adjelton  (.?tr),  que  enqueste 
condcmpne  ou  absolt  en  païs  coustumier  ;  item,  que  li  article  précèdent  estoit  do 
droit  et  avoil  fait  protestacion  que,  s'il  respondoit  a  autre  article,  etc.;  item,  que 
de  ceste  confession  ne  se  peuent  aidier,  quar  il  n'estoit  pas  article  contre  lui. 

Les  parties  escripront  et  balleront  par  devers  les  commissaires  ce  qu'il  voul- 
dronl  a  Bn  de  cette  confession. 

On  verra  les  diligences  qui  sont  devers  les  commissaires  a  fin  de  renouveler,  et 
verra  Ton  ce  qu'il  escripront,  et  bailleront  devers  les  diz  commissaires.  Et  aura 
on  avis  sus  Teslargissement  requis  du  dit  seigneur. 


CLV. 

Commission  criminelle. 

21    novembre   1352. 

(\-'m;,  f  I.) 

Johannes,  etc.,  dileclis  et  fidelibus  Jacobo  Darlen,  niiliti,  et  Kj^ydio  de  Ponte, 
consiliariis  nostris,  salutem  et  dilectioiieni.  Gum  super  piuribus  gravaminibus, 
injuriis,  dampnis,  laboribus,  miseriis  et  expensis  per  Thomam  Pinconis,  militem, 
ipso  in  manibus  inimicorum  nostrorum  prisionario  detento,  per  fraudem,  dolum, 
maliciam  et  factum  dampnabilos  .lohannis  Taillefer,  locnm  tenenlis  vicecomitis 
Abrincensis,  factis,  suslenlis  et  habitis,  necnon  super  piuribus  queslionibus  enor- 
mibus  in  personas  I.oreti  de  Mel,  armigeri,  et  Guillelmi,  dicti  Bois,  contra  jus  et 
justiciam  ac  injuste  at  sine  causa  factis,  et  piuribus  confessionibus  ab  eisdem  con- 
tra veritatem  vi  ac  metu  tormentorum  ab  eisdem  Lorelo  et  Guillelmo  extortis, 
prout  miles,  Loretus  et  Guillelmus  predicti,  in  quantum  quemlibet  eorum  tange- 
bat  aut  tangere  polerat,  asserebaiit  et  asserunt,  ac  eciam  super  defensionibus  et 
factis  dicti  Johannis  Taillefer,  ipsis  partibus  in  curia  nostra,  Nobis  ad  hoc  pré- 
sente, ad  plénum  auditis  et  in  arresto  apunclatis,  per  dictam  curiam  nostram 
exlilerit  ordinatum  quod  (pielibet  dictarum  parcium  facta  sua  per  ipsas  propo- 
sita,  necnon  nomina  et  cognomina  omnium  testium  per  quos  dicla  eorum  fada 
probarc  voluerint,  in  scriplis  dicle  noslre  curie  tradenl,  super  (juibus  factis  et 
defensionibus  prediclis  certi  per  dictam  curiam  nostram  deputabuntur  commis- 
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sarii,  qui  super  hiis  et  eorum  circonstanciis  universis  per  deposicionem  dictorum 
ieslium,  ut  predicitur,  nominatorum,  et  eciam  nominandorum,  veritatem  dili- 
genter  inquirent  aut  se  infomiabunt,  et  iiiqueslam  seu  informacionem  quam  super 
premissis  fecerint  dicte  curie  nostre  quam  cicius  poterunt  sub  suo  fideliter  inclu- 
sam  sigilo  remictent,  qua  visa  ipsa  curia  ad  faciendum  arrestum  suum  predictuin 
et  dictis  partibus  super  premissis  jus  et  justiciam  ministrandum  procedet,  prout 
sibi  videbitur  expedire,  intérim  vero  supersedebitur  ab  arresto  antedicto,  —  man- 
damus  et  commictimus  vobis  quatinus  super  dictis  factis  et  defensionibus,  quas 
vobis  sub  contrasigillo  nostro  mictimus  inlerclusas,  juxta  tenorem  ordinacionis 
nostre  presentis  vos  diligenter  veritalem  inquiratis  seu  informetis,  non  obstante 
quod  nostrum  sedeat  parlamentum,  et  inquestam  seu  informacionem  quam  super 
premissis  feceritis,  cidem  curie  nostre  sub  vestris  iideliter  inclusam  sigillis  quam- 
cicius  fieri  poteritis  remictatis,  ut,  ipsa  visa,  eadem  curia,  prout  superius  extitit 
ordinatum,  procedcre  valeat  ut  fuerit  racionis.  Ab  omnibus  autem  justiciariis  et 
subditis  nostris  vobis  in  premissis  et  ca  tangentibus  pareri  volumus  efTîcaciter  et 
intendi.  Actum  in  parlamento  nostro,  .XXI.  die  novembris  .LU*. 


CL  VI. 

A. 

Comm ission  criminelle. 
23  novembre  1352. 

(X2«  G,  r  2.) 

Johannes,  etc.,  senescallo  Bellicadri,  etc.  Cum  certe  informationes  super  cerlis 
depredationibus,   roberiis,   cxcessibus  et  maleficiis,  in  prioratu   Beati  Laurencii 
factis  et  perpetratis,  facte  fuisse  dicantur,  et  pro  suspicione  roberie  hujusmodi 
Robertus  de  Bauchia,  miles,  et  quidam  alii  fuerint  per  baillivum  nostrum   Viva- 
riensem,  aut  ejus  locum  tenentem,  justicia   mediante  prosecuti,  adeo  quod,  ipsius 
militis  contumaciis  exigentibus,  idem  miles  per  sentenciam  a  regno  nostro  ban- 
nitus  fuisse  dicitur  et  Nobis  in  certa  emenda  peccuniaria  condempnatus,  a  qua 
quidem  sentencia  idem  miles  asserit  se  ad  Nos  seu   nostram   curiam  appellasse, 
ipsoque  milite  pro  quibusdam  suis  peragendis  negociis  Nos,  prosequente  eundem 
virtute  certe  informacionis  contra  ipsum  super  certis   criminibus  sibi  impositis 
facte,  fecerimus  in  Gastelleto  nostro  Parisius  prisionarium  detineri,  in  quo  quidem 
Castelleto  idem  miles,  post  quasdam  confcssiones  per  ipsum  factas  coram  pluribus 
genlibus  Parlamenti  nostri  Parisius,  mediante  juramentoasseruit  ipsum  a  villa  Vil- 
lenove,  no?te  illa  qua  dicta  roberia  in  prioratu  predicto  in  crepusculo  noctis  fada 
fuisse  dicebatur,  circa  solis  occasum  recessisse  et  tota  eadem  noctein  quadam  domo 
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sivc  granchia,  Verquel  nuncupata,  ad  dominum  de  Borchiaspoctante,  etaprioratu 
predicto  per  septem  leucas  vel  circa  illius  patrie  dislanle,  pernolasse,  se  super  facto 
roberic  supradicte  et  omnibus  aliis  malefîciis  sibi  inipositis  aut  iniponendis  rela- 
cioni  omniuin  nobilium  baillivie  Valavie  referendo  et  eorum  deposicionibus  suppo- 
nendo;  — quocirca  Nos,  qui  de  omnibus  malefîciis  per  dictum  militem  perpetratis 
et  commissis  plenius  informari  et  ex  causa  desideramus  et  volumus,  vobis  tenore 
presencium  committimus  et  mandamus  quatinus,  resumptis  per  vos  informalionibus 
factis  super  roberia  in  prioratu  memoralo,  ut  predicitur,  facta,  necnon  confes- 
sione  dicli  militis  ac  depositionibus  Christiani  d'Epinoble,  januensis,  et  Symonis 
le  Bescu,  diaconi,  quas  vobis  sub  signelo  camere  parlamenti  nostri  mittimus  in- 
terclusas,  tam  super  facto  dicte  roberie  denuo  quam  super  aliis  premissis,  necnon 
super  fama,  moribus,  conversatione  et  vita  dicti  mililis  ac  super  ipsius  operibus 
et  factis  quibuscunque,  tam  per  nobiles  et  innobiles  baillivie  Valavie  predicte, 
quos  vobis  expediens  videbitur,  quam  per  alios  de  partibus  in  quibus  idem  miles 
commoratur  et  etiam  extitit  oriundus,  vocatis  ad  hoc  procuratore  dicti  militis  et 
ad  testes  quos  super  premissis  examinabitis  jurare  videndum,  una  cum  procura- 
tore  nostro  dicte  scnescallie,  vos  cum  qua  poteritis  diligentia  et  absque  morosa 
dilatione  informctis,  et  informationem  quam  super  premissis  feceritis,  una  cum 
informalionibus,  confessione  et  depositionibus  predictis,  sub  vestro  fideliter  in- 
clusas  sigillo,  ad  certam  et  compctentem  diem  parlamenti  nostri  presentis,  non 
obstante  quod  sedeat  et  ex  causa,  quamcicius  poleritis  remittatis,  ut,  ipsis  infor- 
malionibus, una  cum  confessione  et  depositionibus  hujusmodi,  visis,  ipsa  curia 
ad  punitionem  seu  absolutionem  militis  sepedicti  procedere  valeat  prout  justitia 
suadebit.  Datum  in  parlamento,  .WIII".  die  novembris  .M'*.  CGC°.  LU''. 

B 

Lettres  closes  de  la  cour. 

2'i  novembre  1352. 

(Xf  6,  r»  îî.) 

De  par  les  gens  du  parlement  du  Roy  nostre  sire  a  Paris. 

Seneschal  de  Beaucaire.  Nous  vous  envoions  certaine  commission  du  Roy  nostre 
sire  pour  faire  certaine  information  selon  la  teneur  de  la  dite  commission  contre 
messire  Robert  de  la  Bauche,  chevalier,  le  quel  est  prisonnier  ou  Chastcllet  de 
Paris,  et  aussi  vous  envoions  nous  closes  souz  le  signet  de  la  chambre  du  dit  par- 
lement la  confession  que  le  dit  chevalier  a  faite  et  la  déposition  que  Creslien 
d'Espinoble,  gennevoiz,  et  Symonin  le  Bescu,  diacre,  ont  faites  contre  le  dit  che- 
valier. Si  vous  mandons  que  lanlost  el  hastivcment  vous  ailliez  avant  a  faire  la 
dite  information  en  la  manière  que  le  Roy  nostre  sire  le  vous  mande,  et  y  appeliez 
son  procureur  de  vostrc  seneschaucie,   au  quel  nous  en  escrivons,  pour  quérir  et 
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administrer  lesmoins  et  faire  la  poursuite  diligcnment  et  sanz  delay,  et  aussi  y 
appeliez  un  des  procureurs  du  dit  chevalier  nommez  en  sa  procuration,  la  quelle 
nous  vous  envoions  scellée  du  seel  du  Chastellct  de  Paris.  Car  sachiez  que  le  Roy 
a  ceste  besoigne  très  a  cuer  et  désire  moult  que  la  vérité  en  soit  sceue  et  brief- 
ment;  si  vous  en  avanciez  et  nous  en  renvoiez  hastivement  tout  ce  que  fait  en 
aurez.  Nostre  Seigneur,  etc.  Escript  souz  le  signet  du  Parlement  le  .XXIIII*^.  jour 
de  novembre  Tan  .LU. 

De  par  les  gens  tenans  le  parlement  du  Roy  nostre  sire  a  Paris. 

Procureur  du  Roy  en  la  seneschaucie  de  Beaucaire.  Comme  le  Roy  nostre  sire 
et  nous  escrivons  au  scneschal  de  Beaucaire  qu'il  face  certaine  information  contre 
messire  de  la  Bauche,  chevalier,  prisonnier  ou  Chastellct  de  Paris,  nous  vous 
mandons  et  commandons  estroittement  que  a  faire  la  dite  information  vous  querez 
et  administrez  tesmoins  selon  ce  que  vous  verrez  qu'il  sera  a  faire  parmi  ce  que 
le  dit  seneschal  vous  en  dira  et  monsterra,  et  en  ce  vaquiez  et  entendez  diligen- 
ment  et  hastivement,  car  le  Roy  a  ceste  chose  très  a  cuer  et  désire  moult  a  en 
savoir  la  vérité  et  que  elle  prende  brieve  fin.  Diex  soit  garde.  Escript  ut  supra. 

C 

Commission  criminelle. 
21  février   1353. 

(X^'  G.  Ml.) 

Senescallo  Bellicadri,  etc.  Ex  parte  Roberti  de  la  Bauche,  militis,  in  Castelleto 
nostro  Parisius  prisonarii  detenti,  Nobis  fuit  graviter  conquerendo  monstratum 
quod,  cum  per  nostras  alias  litteras  vobis  committendo  mandavcrimus  ut  super 
certis  criminibus  et  maleficiis  eidem  militi  inipositis  certam  informacionem  face- 
retis  et  curie  nostre  quamcicius  fieri  posset  remitteritis  sub  certis  modo  et  forma 
in  dictis  nostris  litteris  plenius  declaratis,  vosque  virtute  dictarum  litterarum 
magistrum  Johannem  de  Félines,  consiliarium  et  amicum  specialem  quorundam 
emulorum  et  inimicorum  capitalium  militis  predicti  ad  informationem  hujusmodi 
faciendam  commiseritis  et  deputaveritis,  quiquidem  commissarius  quamplures  testes 
villes,  diiïamatos  et  quamplurimum  dicli  militis  odiosos  et  malivolos  in  dicta  infor- 
macione  examinavit  et  de  die  in  diem  examinare  satagit,  bonaque  sua  omnia  ad  ma- 
num  nostram  posita  extiterint  et  sub  ea  detineantur,  adeo  quod  idem  miles  ejusque 
uxor  et  liberi  non  habent  unde  vivcre  nec  jus  et  expedicionem  militis  antcdicti  pro- 
scqui,  in  dictorum  militis,  ejus  uxoris  et  libcrorum  maximum  prejudicium  et  grava- 
men,  prout  fertur. —  Qu&re,  vos  de  negligencia  et  prolixitate  scu  remissione  vestrim 
in  hac  parte,  et  non  immerito,  quamplurimum  redarguentcs,  vobis  iterato  tenore 
prescncium  districte  precipiondo  mandamus  atque  oommittimus  quatinus  infor- 


APPENDICE  m  505 

macionem  hujusmodi  in  propria  persona  vestra,  si  commode  possitis,  sin  autem 
pCF  personam  suflîcientcm  et  ydoneam,  amoto  inde  dicto  commissario,  in  casu 
predicto  militi  prelibato  minûne  odiosam  aut  suspectam,  visis  presentibus,  cele- 
riter  fieri  faciatis  seu  lieri  (sjk)^  et  in  ea  testes  suffîcientcs  et  ydoneos  dicto  militi 
minime  malivolos  vel  odiosos  [audiatis],  etdicte  nostre  curie  quanto  cicius  poteritis 
remittatis  juxta  seriem  et  tenorem  litterarum  nostrarum  predictarum,  vobis  super 
hoc,  ut  predicitur,  directarum,  militi,  ejus  uxori  et  liberis  predictis  super  eorum 
bonis  pro  victu  et  aliis  neccessariis  eorundem  ac  pro  prosecucione  ipsius  militis 
facienda  provisionem  competentem  fieri  faciendo  et  residuum  dictorum  bonorura 
sub  dicta  manu  nostra  débite  conservando,  donec  per  Nos  aliud  super  hoc  rece- 
peritis  in  mandatis.  Datum  in  parlamento,  .XXI".  die  februarii  .M°.  CGC®.  LI1°. 


CLVII. 

Arrêt  criminel. 
24  novembre  1352. 

(X^'  6,  r  54.) 

Lite  in  nostra  pendente  curia,  tam  criminaliter  quam  civiliter,  inter  procura- 
lorem  nostrum  pro  Nobis  et  Thomam  Parvi  Clerici,  ex  una  parte,  et  Robertum, 
Radulphum  et  Jorranum  de  Buciaco,  fralres,  ac  Marguaretam  la  Trochine,  ex 
altéra,  super  eo  quod  dictus  Thomas  alias  requisiverat  in  dicta  curia  nostra  dictos 
fratres  ac  Marguaretam  et  quemlibet  eorundem  sibi  pro  pluribus  injuriis,  verbe- 
rationibus,  mutilationibus  et  aliis  excessibus  in  personam  ipsius  per  Johannem 
Mangon,  Huelinum  de  Cruce,  amicos  carnales  et  nepotes  dictorum  fratrum  et 
Marguarete,  et  quosdam  alios  eorum  complices  in  hac  parte,  in  prejudicium  salve 
gardie  noslre,  in  qua  dictus  Thomas  notorie  existebat,  ut  dicebat,  eisdem  fratribus 
et  Marguarete  débite  significata  et  nolorie  publicala,  ac  post  certum  assecura- 
mentum  dicto  Thome  per  predictos  fralres  et  Margaretam  de  se  et  suis  ûi  curia 
nostra  Lauduni  prestitum,  ac  etiam  contra  salvum  conductum  dicte  curie  nostre 
eidem  Thome  factis,  illatis  et  perpetratis,  in  decem  milibus  libris,  necnon  pro 
dampnis  et  interesse  suis  occasione  premissorum  per  eundem  factis  et  passis  in 
mille  libris,  et  in  suis  expensis,  taxacione  dicte  curie  nostre  in  omnibus  semper 
salva,  per  eandem  nostram  curiam  condempnari  et  condempnatos  compelli,  — 
procuratorque  nostcr  ipsos  fralres  et  Marguaretam  de  tali  emenda  criminali  aut 
civili  puniri  que  dicte  curie  nostre  videretur,  —  super  quibus  necnon  et  super 
defensionibus  dictorum  fralrum  cl  Marguarelo,  ac  eciam  super  cerlis  pelilionibus 
injuriarum,  dampnorum  et  expensarum  per  eosdeni  centra  diclum  Thomam  faclis, 
dicte  partes  fuissent  in  noslro  novissinie  [)rolerilo  [)arlamcnto  in  faclis  contrariis 
apunctate  et  certus  curie  noslre  commissarius  per  eandem,  adjuncto  socum  probo 
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viro,  dictis  partibus  per  licteras  nostras  dcputatus,  comparentibus  autem  in  dicla 
curia  noslra  partibus  memoratis  in  nostro  presenti  parlamento,  cum  ex  parte  dic- 
torum  procuratoris  nostri  et  Thome  fuisset  requisitum  eorum  commissionem  pro 
parte  sua  debere  renovari,  dictos  fratres  et  Marf^uaretam  ne^lij^entes  reputari  ac 
commissionem  ad  ipsorum  utilitatem  amplius  minime  renovari,  —  pro  parte  dic- 
torum  fratrum  et  Marguarete  inler  cetera  extitit  propositum  quod,  licet  diclus 
commmissarius  eidem  Thome  pluries  obtulisset  se  in  causa  hujusmodi  vacare 
adjornamentaque  pro  procedendo  in  ea  apud  Laudunum.  ubi  dicte  partes  mora- 
bantur,  primo,  deindeque  Suessionem  concedcre  et  tradere,  et  ibidem  dictum 
Thomam  in  sua  securitate  et  periculo  ejusdem  commissarii  ducere,  nichilomimus 
idem  Thomas  hoc  facere  minime  curaverat,  sed  semper,  ut  dictos  fratres  qui  sunt 
sexagenarii  dictaque  Marguareta  impotens  et  septuagenaria  vel  circa,  homines 
bone  famé  et  conversacionis  honeste,  majj^is  vexare  et  eos  in  corporibus  et  bonis, 
laboribus  et  expensis  dampnifîcare  valeret,  per  plures  dilaciones  et  subterfugia 
per  ipsum  Thomam  exquisitas  per  ejus  importunitatem  a  dicto  commissario  nisus 
fuerat  adjornamentum  reportare,  ut  dictos  fratres  et  Marguaretam  Parisius  faceret 
adjornari  ibidem  in  causa  predicta  processuros,  quod  et  finaliter,  procuratore 
nostro  hoc  requirente,  obtinuerat  et  dictos  fratres  et  Mar»^aretam  Parisius  adjor- 
nari et  conveniri  ad  certam  diem  fecerat,  ad  quam  quidem  diem,  cum  idem  com- 
missarius  probum,  ydoneum  et  in  talibus  virum  expertum  et  sufTicientem  in  ejus 
adjunctum  in  hac  causa  accipere  voluisset,  hoc  dicLus  Thomas,  licet  dictum 
adjunctum  nequaquam  reprobaret,  sine  causa  renuerat,  nullas  alias  diligencias  in 
premissis  faciendo,  que  maj^is  ne^'li«jencie,  dolus  aut  calumpnia  quam  dilig^encie 
censeri  debebant,  ut  dicebant,  ex  quibus  premissis  et  pluribus  aliis  per  eorum 
procuratorem  coram  dicto  commissario  plenius  propositis  petebant  dictum  Tho- 
mam negligentem  et  ipsos  dilij^entes  reputari,  commissionemque  in  quantum 
dictum  Thomam  tangebat,  cum,  prout  tam  per  processum  verbalem  dicti  com- 
missarii quam  per  eorum  dili^encias  polerat  apparere,  diligentes  fuissent,  ut 
dicebant,  ad  eorum  utilitatem  duntaxat  renovari,  ipsumque  Thomam  a  suis  factis 
inquantum  erat  aclor  et  a  suis  defensionihus  inquantum  defensor  cecidisse,  ipsos- 
que  a  factis  et  petitionibus  per  dictum  Thomam  contra  eos  et  eorum  quemlibet 
factis  et  propositis,  cum  rous  sit  ahsolvendus  actore  non  probante,  absolvi,  ac 
ipsum  in  suis  injuriis,  dampnis  et  expensis  condempnari,  plures  alias  raciones  pro 
parte  dictorum  fratrum  et  Margarele  ad  dictos  fines  proponendo  ;  —  dicto  Thoma 
in  contrarium  respondente  et  dicente  quod,  cum  ipse  pluries  dicto  commissario 
dixisset  quod  propter  potenciam  quam  dicti  fratres,  Margareta  et  eorum  amîci  in 
villis  Laudunensi  et  Suessionensi  et  circumquaque,  de  qua  quidem  villa  Laudu- 
nensi  dicti  ipsius  adversarii  existebant  et  in  ea  morabantur,  habebant,  et  in  qua 
injurie,  vcrberationes  et  excessus  prcdicli  sibi  facti  fuerant,  adjornamentum  in 
causa  hujusmodi  pro  sua  inquesta  facienda  in  villis  prediclis  accipere  non  auderct 
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nec  ibidem  secure  conversari,  cumque  idem  Thomas  dictum  commissarium,  qui 
in  cjus  adjunclum  alium  quam  de  ^entibus  Parlamenti  nosiri  aut  Inquestarum 
nosirarum  accipere  volebat,  altento  quod  contra  polentes  et  diviles  agebatur 
causaque  hujusmodi  adeo  magna  et  ardua  existebat  quod  bene  unum  de  dictis 
gentibus  nostris  in  ejus  adjunctum  requirebat,  requisivisset  ut  aliquem  de  dictis 
gentibus  nostris  in  ejus  acciperet  adjunctum,  ipsum  commissarium  propler  hoc 
pluries  prosequendo  licterasque  nostras  eidem  propter  hoc  ostendendo  et  tra- 
dendo,  et  diligenciam  quam  potuerat  in  premissis  faciendo,  bec  omnia  idem  com- 
missarius  facere  denegavit  ;  dicebant  insuper  idem  Thomas  et  procurator  noster 
quod  causa  hujusmodi  adeo  conjuncla  erat  inter  ipsos  quod  ab  eodem  proLura- 
tore  disjungi  seu  separari  non  poterat  dictus  Thomas,  ex  quibus  et  piuribus  aiiis 
racionibus  per  ipsum  Thomam  in  dicta  curia  nostra  propositis  et  plenius  in  pro- 
cessu  verbali  dicti  commissarii  traditis,  petebat  per  dictam  curiam  nostram  dici 
et  pronunciari  ipsum  fuisse  et  esse  diligentem,  comniissionemque  suam  renovari, 
et  dictos  fratres  ac  Margaretam  in  suis  expensis  condempnari  ;  —  fratribus  et 
Margareta  memoratis  replicanlibus  ex  ad  verso  et  dicentibus  quod,  durante  tem- 
pore  quo  idem  Thomas  dictam  suam  inquestam  fîeri  facere  debuisset,  nisi  per 
eum  fecisset,  ipse  in  dicta  villa  et  in  assisiis  Laudunensibus  per  longum  temporis 
spacium  steterat,  négocia  sua  ibidem  paciiice  faciendo  et  dictas  assisias  prose- 
quendo, et  hoc  per  quosdam  consiliarios  nostros  Parlamenti,  qui  dictum  Thomam 
ibidem  viderant,  ut  dicebant,  posset  dicte  curie  nostre  apparere,  ex  quo  apparebat 
causam  sui  limoris  per  ipsum  superius  allegatam  non  valere  nec  veram  esse  aut 
fuisse,  quodque  causa  hujusmodi,  que  erat  injuriarum  et  patrimonium  nostrum 
minime  concernebat,  non  erat  adeo  conjuncta  inter  dictos  procuratorem  nostrum 
et  Thomam  quin  bene  posset  dividi  et  dictus  Thomas  propter  ejus  dolum,  calump- 
niam  et  negligencias  prcdiclas  a  dicto  procuratore  nostro  separari  ac  in  ea  per- 
dere,  dictus  vero  procurator  noster  ipsam  pro  jure  nostro  deducere  et  prosequi, 
et  sic  in  casibus  similibus  pluries  vi^um  fuerat,  et  alias  per  arrestum  dicte  nostre 
curie  pronunciatum  et  declaratum,  de  quo  dicti  fratres  et  Margareta  recordo  et 
relacioni  dicte  nostre  curie  se  tolaliter  referebant,  petentes  suas  conclusiones 
predictas  sibi  fieri  prout  supra;  —  dicto  Thoma  in  contrarium  piuribus  racionibus 
duplicante  et  ut  supra  petenle.  —  Tandem,  auditis  in  dicta  curia  nostra  partibus 
anlediclis  in  omnibus  et  singulis  que  circa  premissa  dicere  et  proponere  volue- 
runt,  visisque  dictarum  partiuni  arliculis,  commissionibus,  adjornamentis,  rela- 
tionibus,  diligcnciis  et  processu  verbali  dicti  commissarii  in  hac  causa  facti,  con- 
sideralis  insuper  tam  earum  racionibus  in  dicto  processu  verbali  contentis  et  eciam 
verbotenus  in  dicta  nostra  curia  propositis  quam  rrlalione  quorundam  dictorum 
consiliariorum  noslrorum  dicti  Parlamenti,  eidem  curie  super  quibusdam  premis- 
sorum  facta,  et  onniibus  aliis  que  circa  premissa  dictam  nostram  curiam  moverj 
poterant  et  debebant,  altento  eciam  recordo  dicte  nostre  curie  super  disjunctione  et 
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divisione  cause  predicte,  per  arrestum  curie  nostre  diclum  fuitquod  dictas  Thomas 
in  quantum  erat  actor  nejjligens  erat  et  fuerat,  et  idcirco  a  factis  suis  ceciderat  et 
cecidit,  absolvitque  dicta  curia  fratres  et  Marguaretam  memoratos  a  petitionibus 
ipsius  Thome  predictis  contra  eosdem  factis,  et  ipsum  Thomam  in  eorum  ex- 
pensis  ob  hoc  factis  condempnavil,  taxacione  earundem  pênes  dictam  nostram 
curiam  reservata,  quodque  per  idem  arrestum  dictum  fuit  quod  super  factis  dicti 
procuratoris  nostri  duntaxat  contra  fratres  et  Margaretam  sepedictos  propositis  et 
traditis  ac  super  defensionibus  ipsorum,  necnon  super  petitionibus  eorum  in 
quantum  sunt  actores  contra  dictum  Thomam  ac  super  defensionibus  ipsius 
Thome  duntaxat,  renovabitur  hinc  inde  eorum  commissio,  et  super  factis  et  de- 
fensionibus hujusmodi  inquiretur  veritas,  qua  inquisita  et  dicte  curie  reportata 
fie t  jus.  Pronunciatum  .XXIIII'.  die  novembris  .LII°. 
[En  marge  :)  Collacio  facta  est. 


CLVIII. 

Commission    criminelle. 
6  décembre  1352. 

(X2«  R,  r  2  v") 

Johannes,  etc.,  magistro  Guillelmo  Bescoti  et  Ade  Chanteprime,  consiliariis,  etc. 
Cum  per  judicium  curie  nostre  alias  hitum  dictum  fucrit  quod  sine  veritate 
inquirenda  super  reprobationibus,  per  procuratorem  nostrum  et  magistrum  Fir- 
minum  de  Bosquello,  presbiterum,  conlra  testes  productos  pro  parte  Truflardi 
Belini,  Ingerrani  et  Bruiandi,  dictorum  de  Bascouel,  productos  et  examinatos  in 
causa  tam  criminaliter  quam  civililer  pendentc  in  curia*  nostra  inter  ipsas  partes 
traditis,  inquestam  principalem  minime  posse  judicari,  et  ad  inquirendum  veri- 
tatem  super  ipsis  fueritis  per  nostras  alias  litteras  super  hoc  confectas  commis- 
sarii  deputati,  quodque,  partibus  super  revocatione  hujusmodi  commissionis  in 
nostro  presenti  parlamenlo  auditis,  fuerit  ordinatum  diclam  commissionem,  super 
hoc  alias  vobis  duobus,  ut  predicitur,  factam,  vobis,  et  vestrum  cuilibet  adjuncto 
secum  aliquo  probo  viro  neutri  parti  suspecto,  renovari  debere  ;  —  quare  vobis,  et 
vestrum  cuilibet  adjuncto  secum  aliquo  probo  viro  neutri  ipsarum  parcium  sus- 
pecto,  committimus  et  mandamus  quatinus  super  dictis  reprobationibus,  vobis 
sub  contrasigillo  nostro  clausis  jam  traditis  seu  tradendis,  in  quantum  dictos 
Truflardum,  Belinum  et  Ingerrannum  tangit,  eciam  nostro  presenti  parlamento 
sedente  et  ex  causa,  Parisius,  diebus  feriatis  et  non  feriatis,  post  prandium  dun- 
taxat, vocatis  evocandis,  juxta  formam  et  tenorem  commissionis  alias  super  hoc 
facte,  de  qua  liquebit,  inquiratis  cum  diligencia  veritatem,  et  inquestam  quam 
inde  feceritis  curie  nostre  quamcicius  poteritis,  cum  partibus  super  hoc  adjornatis 
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rcmittatis  {sic)  eam  recipi  et  cum  inquesta  principali  junj^i  simulquc  judicari 
visuris,  juxta  dicti  judicati  tenorem  rcmittatis.  Ab  omnibus  aulem  jiisticiariis  et 
subdilis  nosiris  vobis,  et  vestrum  cuilibet  et  adjuncto  veslro,  in  bac  parle,  etc. 
Datum  in  parlamento,  .VI".  die  decembris  .LU". 

CLIX. 

Arrêt  criminel. 
22  déwmbrc  1352. 

Comparenlibus  in  curia  nostra  procuratore  nostro  pro  Nobis,  necnon  procu- 
ratore  religiosorum  virorum  abbatis  et  conventus  monastcrii  Béate  Marie  de 
Brilolio  in  Belvacinis,  actoribus,  ex  una  parte,  et  procuratore  Pbilippi  Moisnel, 
filio  [sic)  et  ut  heredis  defunctorum  Johannis  Moisnel,  ejus  filii,  ac  Jobannis 
Moisncl,  alias  Gobin,  quondam  ejus  fratris,  nominibus,  Firmini  Moisnel,  Jobannis 
Margue,  dicti  Talon,  Tbeobaldi  Marque,  Petronille  Margue,  ejus  sororis,  etColini 
Margue,  defunctorum  Pétri  Vaillant,  Johannis  Hermessent,  et  relicte  defuncti 
Johannis  Margue  heredum  aut  ab  eisdem  causam  babencium,  prefatique  Pbilippi 
in  bac  parte  complicum,  defensore,  ex  altéra,  per  nostrum  et  dietorum  religioso- 
rum  procuratores  extitit  requisitum  quod  certa  inquesta,  in  quadam  causa  in 
dicta  curia  nostra  inter  dictas  partes  tam  criminaliter  quam  civililer  pendente, 
per  Johannem  de  Alneto,  ab  ipsis  procuratore  nostro  et  religiosis,  et  defunctum 
Johannem  de  Boulaincuria,  dum  vivebat,  a  dictis  Philippo  et  ejus  complicibus 
commissarios  concorditer  electos  facta,  dicteque  curie  nostre  per  dictum  Johan- 
nem de  Alneto  in  nostro  novissime  preterito  parlamento  snq  suo  clausa  sigillo 
transmissa,  et  in  deposito  per  eandem  curiam  tune  admissa,  reciperetur,  videretur 
et  judicaretur,  juxta  tenorem  certe  ordinacionis  in  diclo  nostro  novissime  prete- 
rito parlamento  super  hoc  facte,  ut  dicebant,  —  procuratore  dietorum  Philippi 
et  ejus  complicum  ex  adverso  proponente  et  dicente,  cum  in  dicto  nostro  novis- 
sime preterito  parlamento  fuisset  inler  cetera  ordinatum  quod,  quia  procurator 
ipsorum  Philippi  et  complicum  sigillum  quo  dicta  inquesta  sigillabatur,  que  sigillo 
dicti  Johannis  de  Alnelo  erat,  ut  procurator  noster  et  religiosi  predicti  assere- 
bant,  sigillata,  non  cop^nosccbat,  ut  dicebat,  ipsa  inquesta  pênes  dictam  curiam 
nostram  bine  ad  dies  baillivie  Viromandensis  parlanienli  noslri  presentis  in  depo- 
sito remaneret,  ad  quos  dies  prefatus  Johannes  de  Alneto  adjornaretur  ad  reco- 
gnoscendum  quo  sigillo  dicta  inquesta  exliterat  sigillata,  et  in  casu  quo  idem 
Johannes  recognosccret  et  allirmaret  dictam  inquestam  fore  suo  sigillo  sigillatam, 
eo  casu  ipsa  inquesta  reciperetur  et  judicaretur,  si  vero  dictum  sigillum  per  sepe- 
dictum  Johannem  verilîcatum  non  foret,  ipsa  curia  ex  lune  dictis  Philippo  et  ejus 


510  APPENDICE  III 

complicibus  reservaverat  quoJ  ipsi  ad  diclos  dies  bnillivie  Viromandensis  dicti 
parlamenti  presenlis  contra  dictam  inqucstam  dicero  et  proponcre  possent  quic- 
quid  vcllent,  et  exinde  talem  ulilitatcm  pclere  qualem  eis  visum  foret  expedirc, 
prout  idem  procurator  hoc  et  alia  in  dicta  ordinacione  dicebat  plcnius  contineri, 
peienteque  quatenus  sepedictus  Johannes  de  Aîneto,  in  dicta  nostra  curia  propter 
hoc  personaliler  constitutus,  dictum  sij^illum  in  dicta  inquesla  appositum  reco- 
gnosceret  et  verificaret,  juxta  tenorem  ordinacionis  memorate,  cumque  per 
dictam  nostram  curiam  eidem  Johanni ,  advocatis  et  procuratoribus  parcium 
predictarum,  nccnon  omnibus  aliis  in  eadcm  curia  astantibus,  presentibus,  dicta 
inquesta,  modo  et  forma  quibus  in  dicta  nostra  curia  in  deposito  ut  preferlur 
sigillata  remanserat,  tradita  et  ostensa,  ut  super  vcrificacione  sigilli  quo  dicta 
inquesta  erat,  ut  dicebatur,  si*^illata  per  cjus  juramentum  in  prefata  nostra  curia 
ad  mandatum  ejusdem  propter  hoc  primituscorporaliter  prestitum,  juxta  tenorem 
ordinacionis  predicte,  diceret  et  rcsponderet  veritatem,  quia  idem  Johannes,  visa 
per  ipsum  et  cum  deliberacione  dili^enti  inspecta  inquesta  memorata,  et  post 
plures  summaciones  eidem  per  dictam  curiam  super  hoc  factas,  affirmare  noluit 
dictam  inquestam  fore  suo  siprillo  sig^illatam,  per  procuratorem  Philippi  et  com- 
plicum  suorum  predictorum  fuit,  prout  sibi  virtute  ordinacionis  predicte  licebat, 
propositum  quod,  cum  ad  ipsius  noticiam  perVenisset  quod  post  mortem  prefati 
defuncti  Johannis  de  Boulaincuria,  alterius  commissarii  parcium  predictarum, 
sigillo  cujus  dicta  inquesta  pênes  prenominatum  Johannem  de  Alneto  remanserat 
si^illata  commissioque  in  hujusmodi  causa  ad  ipsum  de  Alneto  et  Michaelem  le 
Chesne  fuerat  postmodum  renovata,  ipse  de  Alneto  solus  auctoritate  sua  propria, 
nullum  super  hoc  habens  mandatum  spéciale,  dicto  Michaele  ad  hoc  minime 
vocato,  hujusmodi  inquestam  dissigillaverat  et  apperierat  minutasque  depositio- 
num  quorundam  testium  in  dicta  inquesta  cxaminatorum  non  grossatas  scribi  et 
pro  libito  voluntatis  grossari  fecerat,  ipsamque  in  statu  quo  sibi  placuerat  cuidam 
nuncio,  eidem  procuratori  ij^^noto,  tradiderat,  et  per  dictum  nuncium  eam,  que 
tanquam  dissigillata  et  apperta  dici  et  reputari  debebat,  dicte  curie  nostre,  juris 
ordine  pretermisso  ac  stilo  ejusdem  curie  a  qua  causa  et  commissio  hujusmodi 
emanabant  minime  observato,  transmiserat,  ex  quibus  et  pluribus  aliis  causis  et 
racionibus  pro  parte  Philippi  et  ejus  consortum  predictorum  in  dicta  nostra  curia 
plenius  propositis,  necnon  attento  quod  idem  Johannes  de  Alneto,  cujus  abbalis 
predicti  consanguineus  existebat,  fuerat  pro  parte  religiosorum  predictorum  in 
hac  causa  commissarius,  ut  prefertur,  electus,  habebat  idem  procurator  dictam 
inquestam  tanquam  viciosam  et  suspectam  merito  reputare,  petens  eam  ex  causis 
premissis  per  dictam  nostram  curiam  totaliter  anullari  et  pro  nulla  et  invalida 
haberi  et  detineri,  ipsosque  Philippum  et  ejus  complices  a  peticionibus  seu  de- 
mandis  contra  ipsos  et  eorum  quemlibet  per  procuratorem  nostrum  et  religiosos 
predictos  factis  absolvi,   eosdemque  religiosos  in  eorum  expensis  condempnari  ; 
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ad  hos  fines  raciones  predictas  et  plures  alias  proponendo  ;  —  nostro  et  dicto 
religiosorum  procuratoribus  ex  advcrso  proponenlibus  et  dicentibus  quod.  XIII*. 
die  decenibris  anno  Doniini  .M°.  CGC°.  LI°.  per  dictani  curiam  noslram  de  con- 
sensu  procuratorum  diclaniin  parcium  inlerfuerat  ordinatum  quod  inquesta  pre- 
dicta  in  statu  quo  tune  erat  per  eandem  curiam  reciperelur,  videretur  et  judica- 
retur  salvis  ipsarum  parcium  reprobacionibus,  si  sibi  forent  reservate,  manda- 
tumque  et  preceptum  dicto  Johanni  soli  fuerat  ut  dictam  inquestam,  que  pênes 
se  esse  dicebatur,  sub  suo  fideliter  clausam  sigillo  dicte  curie  nostre  quamcicius 
posset  cum  dictis  partibus  adjoriiatis  remiltcret  recipiendam  et  judicandam; 
prout  in  nostris  aliis  super  hoc  confectis  litleris  plenius  continetur,  idem  Johan- 
nes,  qui  homo  bonc  famé  et  conversacionis  honeste  esse  dicitur,  volens,  prout 
sibi  mandabatur,  inquestam  hujusmodi  Iransmittere  perfectam  et  grossatam, 
vocato  secum  Petro  Quijçneli,  clerico,  hominc  fideli  bonorumque  nominis,  vite  et 
famé  ac  in  talibus  diligenti  et  experlo,  qui  ipsius  Johannis  de  Alneto  et  defuncti 
Johannis  de  Boulaiiicuria  prédictif  dum  vivebat,  in  tota  hujusmodi  inquesta 
fa,cienda  eorum  clericus  juratus  extiterat,  cum  prenominatus  Michael  le  Chesne 
de  commissione  hujusmodi  nunquam  se  intromisisset,  responsionesque  articulis 
hincinde  fadas  nccnon  minutas  deposicionum  omnium  testium  in  dicta  inquesta 
oxaminatorum  scripserat,  quasdamque  ex  dictis  minulis  jjrossaverat,  per  ipsummet 
clericum  et  ejus  propria  manu  quasdam  ex  dictis  minutis,  que  grossari  restabant, 
scribi  et  j^rossari  fecerat,  quibus  actis  ipsam  in  quodam  saco  clausam  suo  sigillo 
sigillato  per  Petrum  Aurifabri,  (ilium  locumtenentis  baillivi  nostri  Ambianensis, 
neutri  parcium  predictarum  favorabilem  aut  suspectum,  dicte  nostre  curie  trans- 
miserat,  dicentibus  insuper  non  obslare  si  idem  Johannes  sigillum  predictum  ex 
conculcacione  aliorum  processuum  seu  alias,  sine  dolo  et  culpa  ipsius,  deletum 
non  verificaret  seu  recoj^nosceret,  cum  sacus  in  quo  fuerat  dicta  inquesta,  ut  pre- 
dicitur,  asportata  suo  si«cillo  fuisset  sij^illatus,  prout  expresse  cavebatur  in  rcmis- 
sione  ipsius  Johannis  super  hoc  curie  facta,  per  diclum  sacum  iniixa  et  eidem 
annexa,  quod  dicto  suo  sif^illo  erat,  ut  clare  apparebat  et  hoc  idem  Johannes  con- 
fitebatur,  sigillatum,  quodque  ex  habundanti  idem  Johannes,  vi«ia  per  ipsum 
inquesta  predicla  et  in  presencia  curie  aperta,  eaque  dili-^enter  inspecta,  repertis 
eciam  in  ea  pluribus  actis  suo  proprio  sij;illo  siç^illatis,  et  ea  omni  vicio  aut  suspi- 
cione  carente,  confessus  fuerat  ipsam  inqueslam  fore  veram  et  propriam  inques- 
tam per  ipsum  et  defunclum  predictum,  dum  vivebat,  in  premissis  factam,  non 
viciosam  nec  in  aliqua  sui  parle  suspeclam  ;  dicentibus  eciam  quod,  cum  fraus, 
dolus,  corrupcio,  collusio  aut  quisvis  inordinalus  favor  contra  dictum  commissa- 
rium  et  ejus  clericum  predictum  minime  per  partem  adversam  allegarentur  seu 
proponerentur,  attenlis  insuper  premissis,  erat  verisimiliter  ac  eciam  probabiliter 
presumendum,  ad  hoc  quod  res  plus  valeat  quam  pareat,  quod  dicta  inquesta, 
que  per  lonj^^a  lempora  sumptibus  et  expensis  immensis  religiosorum  predictorum 
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duravcrat  quampluresquc  lestes  iii  ea  examinati  deccsserant,  fueril  sine  fraude  et 
malicia  sulTieienter  remissa,  eidemquc  fidem  plenariam  adhiberi  et  minime  anul- 
lari  debore,  nam,  si  annllarelur,  reli«,Mosi  predicli  ob  dolTectiim  probacionum 
enormiter  dampnilîcarenturac  injuriali,  dictique  Philippus  et  complices  de  execs- 
sibus  et  maleficiis  per  eos  in  bac  parte  dampnabililer  commissis  et  perpetratis 
quitti  et  impunili  perpétue  remanerent  ;  petcntibus  insuper,  si  dicte  curie  expe- 
diens  aut  neccessarium  videretur,  clericum  predictum  una  cum  minutis  omnium 
testium  in  dicta  inquesta  examinatorum  mandari,  eidemque  mediante  juramento 
loqui,  et  de  dictis  minutis  cum  grossa  ejusdem  in  dicta  inquesta  existente  fîeri  ad 
omnem  suspicionem  seu  dubium  super  hoc  amovendas  [collacionem]  ;  concluden- 
tibus  ex  premissis,  et  pluribus  aliis  racionibus  ad  fines  predictos  per  ipsos  procura- 
tores  nostro  et  reli},nosorum  predictorum  nominibus  in  dicta  nostra  curia  propositis 
et  allegatis,  inqucstam  sepedictam  fore  minime  suspectam  vel  viciosam  nec  eciam 
anullandam,  sed  ipsam  per  dictam  nostram  curiam  in  statu  in  quo  est  recipi, 
videri  et  judicari,  eosdemque  Philippum  et  complices  er«^a  dictos  relig^iosos  in 
expensis  condempnari  non  obstantibus  propositis  ex  adverso  ;  —  procuratore 
diclorum  Philippi  et  complicum  econtrario  replicante  quod,licet  perordinacionem 
prcdictam  eidem  Johanni  de  Alneto  soli  mandalum  fuisset  quod  inquestam  hujus- 
modi  remit teret,  ut  prefertur,  non  tamen  propter  hoc  eidem  mandabatur  quod 
eam  dissigillarct  et  apperiret,  seu  deposiciones  prediclas  scribi  et  j^rossari  facerct, 
quod  fecerat,  quare  requirebat  ut  supra  ;  —  altercato  siquidem  quamplurimum 
super  premissis  inter  partes  prediclas  bine  et  inde,  per  procuratorem  nostrum 
contra  Johannem  de  Alneto  prenominalum  extilit  oppositum  quod,  si  inquesta 
predicta,  per  ejus  impericiam,  simplicitatem  aul  neg^liçenciam  minus  rite  et 
débite,  prout  proponebat  pars  adversa,  ut  prefertur,  remissa,  anullarelur,  qua- 
tenus  per  eandem  curiam  videretur  ad  finem  sciendi  an  facta  et  malefîcia  contra 
Philippum  et  ejus  complices  predictos  proposita  probata  forent  necne,  que,  si 
probata  reperirentur,  idem  Johannes  erp^a  Nos,  sic  per  ejus  factum  et  culpam 
dampnificalos,  ia  tali  emenda  puniretur  quod  dicte  curie  videretur  ;  —  prefato 
Johanne  ad  hoc  respondenle  quod  quicquid  fecerat  in  premissis  rite  et  juste,  odio, 
favore,  collusione  aut  corrupcione  cessantibus  quibuscunque,  fecerat,  ut  dicebat, 
fraudem  sive  dolum  in  hoc  minime  committendo,  quodque  contra  ipsum  seu  dicte 
inquestclatorem  fraus,  dolus  aut  corrupcio  ncquaquam  proponebantur,  ut  diccbat, 
quare  pctebat  ab  impcticionc  dicti  procuratoris  noslri  absolvi,  plures  ad  fînem 
hujusmodi  hincinde  proponendo  raciones.  —  Auditis  igilur  partibus  predictis  in 
hiis  omnibus  que  circa  premissa  dicere  et  proponere  voluerunt,  visis  insuper 
inquesta  et  ordinationibus  predictis,  necnon  consideralis  ipsarum  parcium  racio- 
nibus et  omnibus  aliis  que  dictam  curiam  nostram  movere  poterant  et  dcbebant, 
per  arrestum  ejusdem  curie  nostre  dictum  fuit  ac  eciam  ordinatum  quod  clericus 
superius  nominatus  ad  ccrlam  et  compctentem  diem  parlamenti  noslri  prcscnlis, 
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non  obstanle  quod  sedeat  et  ex  causa,  adjornabitur  personaliter  compariturus 
et  eidem  curie  super  hiis  que  ab  eodem  dicta  curia  petere  et  circa  premissa  inter- 
rogare  voluerit  responsurus,  necnon  secum  ad  dictam  diem  omnes  minutas  pre- 
dictas  testium  in  inquesta  memorata  examinatorum  fideliter  allaturus,  quibus 
quidem  minutis  et  grossa  earundem  insimul  per  dictam  curiam  visis  et  diligenter 
inspectis,  auditoque  super  hoc  clerico  sepedicto,  si  in  premissis  nulli  defectus  aut 
suspiciones  reperiantur,  dicta  inquesta  in  statu  in  quo  est  recipietur,  videbitur  et 
judicabitur,  salvis  reprobacionibus  parcium  predictarum,  si  vero  eadem  curia 
aliquod  dubium  seu  defectum  vel  suspicionem  aliquam  in  premissis  repercrit, 
ipsa  curia  super  anullacione  inqueste  predicte  et  aliis  conclusionibus  parcium 
predictarum  faciendis  ordinabit  prout  eidem  curie  videbitur  racionabiliter  ordi- 
nandum.  In  cujus  rei,  etc.  Datum  Parisius  in  parlamento  nostro,  .XXII'.  die 
decembris  .LU®. 


CLX. 

Commissions  criminelles. 

A. 

12  janvier  1353. 
(X*'   6.  r»  il.) 

Dilectis  et  fidelibus  Miloni  de  Vicinis,  consiliario  nostro,  et  magistro  Ade  de 
Brana,  bailli vo  capituli  Laudunensis,  salutem  et  dilectionem.  Cum  procurator 
noster  pro  Nobis,  ex  mero  et  nobili  oflicio,  in  curia  nostra  plures  casus  lam  civiles 
quam  criminales,  mediantibus  certis  informacionibus  super  ipsis  casibus  factis 
contra  Petrum  de  Juvigneio,  nuper  locum  tcnentem  prepositi  iiostri  foranei 
Laudunensis,  proposuisset,  et  inter  ceteros  quod  Maressonnam,  filiam  Johannis 
de  Venderesse,  vi  et  violencia  ac  fraudulenter  idem  Pctrus  defloraverat,  ac  pluries, 
ipsa  invita  et  quantum  potueral  contradicente,  carnaliter  cognoverat,  necnon  de 
pluribus  casibus  criminalibus  et  civilibus,  nulla[m]  super  hoc  potestate[m]  ha- 
ben[s],  composuerat,  aliaque  quam  plura  maleficia  commiserat  et  perpetraverat, 
et  propter  hoc  fuisset  et  adhuc  sit  in  Castellelo  Parisius  carceri  mancipatus,  ac 
per  dictum  procuratorem  nostrum  conlra  diclum  Petrum  in  dicla  nostra  curia, 
attentis  informacionibus  super  premissis  factis,  conclusum  quod  verilas  premis- 
sorum  ore  proprio  ipsius  Pétri,  prout  in  talibus  casibus  erat  (leri  consuetum, 
absque  alia  inquisicione  super  hoc  facicnda  extorqueretur  et  sciretur;  —  prefalo 
Petro  in  contrarium  pluribus  racionibus  proponente  et  dicente  se  super  factis 
hujusmodi  fore  penitus  inculpabilem  et  innocentem;  —  altercatoque  quampluri- 
mum  super  hiis  inter  dictas  partes,  et  certis  interrogaloriis  per  dictam  noslram 
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curiam  eiclcm  Petro  ex  nobili  ollicio  factis,  idem  Petrus  lam  super  dictis  casibus 
f|iiam  super  quihuscunquc  nliis  casibus  civilibus  aut  criininalibus  contra  eum  pro- 
posilisauL  pri)[>oneudis  scu  accusaiidis,  necnon  super  fama  vile,  iiiorum  et  régi- 
niiuis  ipsius  Pétri,  omni  inqucste  sumptibus  suis  et  expensis  faciende  ac  deposi- 
cionibus  testiuni  quoruncunque,  quinque  testibus  duntaxat  exeptis,  videlicet 
Johanne  de  Venderesse  et  Maressonua  ejus  (ilia  predictis,  Johanne  Girout,  pres- 
bitero,  Egidio  Matinée  et  Allutario  de  Vallibus,  cuni  quibus  in  diclo  parlamento 
liligabat,  pro  ejus  absolucione  sive  condenipnacione  ac  pro  vivere  sive  mori 
spontanée  se  subniisit,  et  sic  sibi  (ieri  cuni  instancia  requisivit.  —  Tandem  ipsa 
curia,  cum  dicl  o  Petro  misericorditer,  ut  consuevit,  in  hiis  procedere  .  vo- 
lens,  auditaque  ipsius  Pétri  requesta  et  habita  super  ea  deliberacionc  pleniori, 
eundem  Pelrum,  mediantibus  certis  deposicionibus  quorundam  testium  in  dicta 
nostra  curia  super  premissis  jam  examinatorum  necnon  responsionibus  ipsius 
Pétri  in  eadem  curia  super  hoc  l'actis,  ad  predictam  requestam  suani  et  inquestam 
tenore  presencium  admisit;  —  quare  vobis  committimus  et  niandamus  quatinus, 
resuniptis  pênes  vos  dictis  inforniacionibus,  ad  partes  Viromandie  vos  transfe- 
rentes,  tam  super  contentis  in  dictis  inforniacionibus  et  aUis  quibuscunque  vobis 
contra  dictum  Petrum  dicendis  scu  tradendis  quam  super  fama  morum,  vite  et 
re^jiminis  ipsius  Pétri,  testibus  predictis  duntaxat  exeptis,  veritatem  diligcnter 
inquiratis,  non  obstante  quod  nostrum  presens  sedeat  parlamentum  et  ex  causa, 
et  inquestam  quam  inde  fecerilis  dicte  curie  nostre  quam  cicius  (ieri  poterit  sub 
vestris  fideliter  inclusam  sij^iUis  remittatis,  [cum  partibus  adjornatisj  ipsam  in- 
questam tune  juxta  tenorem  presencium  recipi  et  judicari  visuris  et  ulterius  super 
hoc  processuris  prout  fuerit  racionis.  Ab  omnibus  autem  justiciariis  et  subditis 
nostris  vobis  in  hac  parte  pareri  volumus  eflicaciter  et  intendi.  Datum  in  parla- 
mento, .XIP.  die  januarii  .LU". 


B. 
i:^  février  1353. 

(X^'  i;,  r  ir.  v".) 

Preposito  nostro  civitatis  Laudunensis,  aut  ejus  locumtenenti.  Cum  Petrus  de 
Juve<;neyo,  nuper  locum  tenens  prepositi  nostri  foranei  Laudunensis,  in  Castelielo 
nostro  Parisius  pro  quibusdam  casibus  tam  civilibus  quam  criminalibus  prisio- 
narius  dclentus  fu(M'il,  por  curiam  nostram  ad  ipsius  Pelri  requestam,  certis  modo 
et  forma  in  nostris  aliis  super  hoc  confectis  licteris  contentis,  reccptus  ad  in- 
questam, que  suis  sumptibus  et  expensis  de  ejus  consensu  lieri  débet,  et  pro  in- 
questa  hujusmodi  facienda  dilect[um]  et  fidelem  Milonem  de  V'icinis,  consiliarium 
nostrum,  ac  ma^islrum   Adam   de    Hrena,   baillivum   capiluli  Laudunensis,    par 


APPENDICE  m  515 

nostras  aiias  litieras  deputaverimus  et  commiserimus,  prout  in  diclis  noslris 
lilteris  plcnius  continetur,  mandamus  atque  committimus  tibi  qiiatinus,  pro  quo- 
libet die  qua  dicti  commissarii  ad  inquestani  hujusmodi  faciendam  vacahunt, 
diclo  coiisiliario  nostro  et  ejus  clorico  sexaj^inta  quinque  solides  et  dicte  maj;istro 
Adam  et  ejus  clerico  triginta  solides  Parisieiisium,  per  dictam  nostram  curiam 
taxâtes,  tradas  et  délibères  indilate,  pecuniam  hujusmodi  super  bonis  dicti  Pétri 
visis  presentibus  exigendo  et  levando,  et  dicta  bona  prepter  hoc  viriliter  exe- 
quendo,  accipiendo  tamen  ab  eisdem  commissariis  de  hiis  que  ipsi  et  eorum  clerici 
rcceperint  litteras  recognilorias,  taliter  quod  lece  et  tempère  eportunis  ubi  et 
quibus  intererit  valeas  super  hoc  respondere.  Ab  omnibus  autcm  justiciariis  et 
subdilis  nostris  tibi  tuisque  deputandis  in  hac  parte  pareri  velumus  effica- 
ciler  et  intendi.  Datum  Parisius  in  parlamenle  nostro,  .XIII".  die  februarii 
.M».  CGC».  LU». 


CLXI. 

Com  m  ission  cri  m  iii  ello . 
5  février  1352. 

(X-î'  (i,  r  10.) 

Dilectis  et  fidelibus  magistro  Johanni  de  Erquiriaco,  decano  Noviomensi,  et 
Jacobo  le  Musit,  militi  et  consiliariis  nostris,  salutem  et  dilectienem.  Mandamus 
et  commictimus  vobis  quatinus  in  causa  que  in  curia  nestra  vertitur  inter  procu- 
ratorem  nostrum  pro  Nobis  ad  omnes  fines  et  Johannem  Casse  et  ejus  uxorem  ad 
finem  civilem  tendenles,  actercs,  ex  una  parte,  et  Stephanum  Bardot,  de  Villa 
Judea,  defenserem,  ex  altéra,  eccasionc  mutillacionis,  verberacionis  et  injuriarum 
per  dictum  Stephanum  in  personam  Jehannis  prcdicti  ut  dicitur  factarum  et  illa- 
tarum,  vos  due  in  civilibus,  et  vos  miles  incriminalibus  adjuncto  vebiscum  aliquo 
probo  vire  neutri  duarum  parcium  suspecte,  secundum  ipsarum  parcium  arti- 
cules, vobis  ab  eisdem  partibus  sub  cenlrasigillo  nostro  clauses  tradendes,  in- 
quiralis  Parisius,  diebus  feriatis  et  non  feriatis,  pest  prandium  duntaxat,  non 
ebstante  quod  nostrum  presens  sedeat  parlamentum  et  ex  causa,  vecatis  evo- 
candis,  cum  diligencia  veritatem,  et  inquestam  quam  inde  feccritis  curie  nestre 
quam  cicius  fieri  poterit  sub  vestris  fidelitcr  inclusam  sigillis  cum  partibus  adjor- 
natis  remittatis  ipsam  inquestam  recipi  et  judicari  visnris  et  ulterius  super  hoc 
processuris  ut  fuerit  racionis.  Ab  omnibus  aulem  justiciariis  et  subditis  nostris 
vobis  in  hac  parle  pareri  velumus  et  jubemus.  Datum  Parisius  in  parlamente 
nostro,  .V.  die  februarii  .M".  CCG°.  U\\ 
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CLXII. 

Arrêts   criminels. 

A. 

15  février  1353. 
(\=!«(i.  f»  60.) 

Comparentibus  in  curia  noslra  procuratore  nostro  pro  Nobis  et  Petro  ac  Odeto, 
dictis  les  Chastellenez,  de  Divione,  fratres  {sic)^  actoribus,  ex  una  parte,  Stépha- 
ne de  Musigneyo,  milite,  necnon  procuratore  Johannis  Peregrini  et  Guillelmi 
Bigoti,  complicibus  in  bac  parte,  exaltera,  pro  parte  dictorum  procuratoris  nostri 
et  fratrum  extitit  propositum  quod,  ipsis  partibus  in  nostro  penultimo  parlamento 
[existentibus],  super  pluribus  casibus  tani  civilibus  quam  criminalibus  per  dictes 
procuratorem  nostrum  et  fratres  contra  prcfatos  complices,  quathenus  quemlibet 
eorum  tangere  poterat,  propositis,  dictum  fuisset  inter  cetera  per  arrestum  quod 
ipse  partes  sine  factis  non  poterant  expediri,  et  idcirco  articules  sues  super  factis 
suis  facerent  et  dicte  curie  traderent,  super  quibus  veritas  quamcicius  Geri  posset, 
eciam  sedentc  et  non  sedentc  parlamento,  inquireretur,  licteris  status  aut  aliis  non 
obstantibus  quibuscunque,  postmodumque,  vecatis  Jehanne  Peregrini  et  Guillelmo 
Bigeti  predictis,  ut  articules, si  quos  tradere  vellent,  juxta  tenerem  dicti  arresti  dicte 
curie  traderent,  quia  non  comparuerunt,  positi  per  dictam  nostram  curiam  extite- 
runt  in  defectu  articulique  dictorum  procuratoris  nostri  et  fratrum  in  contuma- 
ciam  ipsorum  Johannis  et  Guillelmi  recepti,  prout  premissa  tam  per  dictum 
arrestum  quam  per  licteras  nostras  super  dicto  defectu  confectas  dicebant  dicti 
procurator  noster  et  fratres  plenius  apparere,  ex  quibus  petebant  prenominatos 
Johannem  et  Guillelmum,  in  dicto  defectu  positos,  in  eorum  peticionibus  et  ex* 
pensis  condempnari,  seu  saltim  a  factis  suis  omnino  pronunciari  cecidisse,  aut 
talem  utilitatem  ex  dicto  defectu  eisdem  adjudicari  que  dicte  curie  videretur, 
plures  raciones  ad  dictes  fines  propenendo  ;  —  pro  parte  dictorum  Johannis  et 
Guillelmi  extitit  econtrarie  propositum  quod  prenominati  procurator  et  fratres 
nuUum  ex  defectu  predicto  comodum  debebant  reportare,  cum  prenominatus 
miles  defensionem  hujusmodi  cause  pro  ipsis  in  dicta  nostra  curia  alias  in  se 
assumpserit,  petentes  ex  hoc  ipsos  a  dicta  causa  et  processu  amoveri  et  a  dicta 
curia  licenciari  ;  in  casu  vero  quod  hec  sibi  non  fièrent,  dicebant  procuratorem 
nostrum  et  fratres  memoratos  comodum  per  ipsos  petitum  taie  quod  requirebant 
minime  debere  reportare,  pluribus  racionibus  per  ipsos  ad  hujusmodi  fines  aile- 
gatis  ;  —  procuratore  nostro  et  fratribus  predictis  replicantibus  ex  adverso  quod 
prenominatus  miles  nunquam  defensionem  hujusmodi  cause  pro  dictis  Johanne  et 
Guillelmo  in  se  assumpserat,  nec  inde  per  licteras  aut  alias  débite  apparebat, 
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quodque,  si  idem  miles  diciam  defensionem  in  se  assumpsissei,  quod  tamen,  ut 
predicitur,  non  fecerat,  eisdem  prodesse  nec  dictis  procuratori  nostro  et  fratribus 
nocere  debebat,  attento  quod  casus  pro  quibus  prosequitur  sunt  excessuum,  de- 
lictorum  et  maleficiorum,  qui  unumquemque  ipsorum  concernunt,  nec  per  advo- 
amentum  unius  debent  alii  liberari,  prout  dicunt.  —  Auditis  igitur  partibus  ante- 
dictis  in  hiis  que  circa  premissa  dicere  et  proponere  voluerunt,  visisque  arresto 
et  defectu  predictis,  et  consideratis  ipsarum  parcium  racionibus  et  omnibus  aliis 
que  dictam  nostram  curiam  movere  poterant  et  debebant,  per  arrestum  ipsius 
curie  dictum  fuit  quod  prenominati  procuralor  noster  et  fratres  ex  dicto  defectu 
taie  commodum  rcportabunt,  videlicet  quod  Johannes  Peregrini  et  Guillelmus 
Bigoti  sepedicti  a  factis  suis,  eorum  contumaciis  exigentibus,  ceciderunt,  et  super 
factis  ipsorum  procura toris  et  fratrum  duntaxat  veritas  inquiretur,  qua  inquisita 
et  dicte  curie  reportata  fiet  jus.  Pronunciatum  .XV'.  die  februarii  .M<*.CCC*.LI1®. 

B. 

2  mars  1353. 

(X»"  6,  f  59  ▼•.) 

Lite  mota  in  curia  nostra  tam  civiliter  quam  criminaliter  inter  procuratorem 
nostrum  pro  Nobis,  Petrum  et  Odetum,  dictos  les  Chastellenez,  de  Divione, 
fratres,  actores,  ex  una  parte,  Stephanum  de  Musigneyo,  militem,  Johannem 
Peregrini  et  Guillelmum  Bigoti,  de  Divione,  defîensores,  ex  altéra,  pro  parte 
dictorum  procuratoris  nostri  et  fratrum  in  dicta  curia  nostra  extitit  propositum 
quod,  dictis  partibus  in  nostro  novissime  preterito  parlamento  in  factis  contrariis 
apunctatis  et  commissariis  datis,  dictis  Johanne  Peregrini  et  Guillelmo  Bigoti  a 
suis  factis,  eorum  contumaciis  exigentibus,  per  arrestum  in  nostro  presenti  parla- 
mento nuper  super  hoc  prolatum  exclusis,  iidem  procurator  noster  et  fratres 
coram  pluribus  et  divcrsis  commissariis  in  hujusmodi  causa  per  dictam  nostram 
curiam  deputatis  fuerant  diligentes,  et  idcirco  petcbant  eorum  commissionem  ad 
sui  utilitatem  duntaxat  renovari,  prenominatumque  militem  a  suis  factis  cecidisse 
commissionemque  pro  parte  sua  in  hac  causa  amplius  minime  renovari  debere, 
cum  nullam  diligenciam,  saltim  sufTicientem,  fecisset  nec  commissionem  seu 
adjornamentum  a  dictis  commissariis  vel  aliquo  ipsorum  accepisset  in  hac  causa, 
et,  si  quam  diligenciam  fecerat,  fîcta  et  simulata  et  quinque  ebdomadis  pro  dili- 
gencias  {sic)  faciendis  statu tis  post  (inem  dicti  parlamenti  nostri  novissime  prete- 
riti  transactis  facta  fuerat,  ut  dicebant,  quare  pctebant  suas  conclusiones  predic- 
tas  per  dictam  nostram  curiam  sibi  tieri,  pluribus  racionibus  ad  fines  predictos 
plenius  allegatis  ;  —  prefato  milite  in  contrarium  proponente  et  dicente  quod, 
dum  procurator  noster  et  fratres  predicti  in  fine  parlamenti  nostri  novissime  pre- 
teriti  eorum  commissionem  a  dicta  nostra  curia  reportaverant,  magister  Pctrus 
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de  Allacuria,  procuralor  ipsius  militis,  tune  absenlis  in  remotis  agentis,  lam 
gravi  infirmitate  detinebalur  quod  circa  offîcium  suuni  procura toris  nullaicnus 
intcndcre  potuerat,  de  quo  se  recordo  curie  referebat,  quodque  poslmoduni  infra 
tempus  debitum  et  quinque  ebdomadis  predictis  durantibus  dictus  miles  Parisius 
ad  dilectum  et  fidelem  Pliilippuni  de  Tribus  Montibus,  militem  et  consiliarium 
nostrum,  commissariuni  adjuncto  probo  viro  per  dictam  curiani  deputatum, 
acccsserat,  eidemque  requisierat  ut  adjornamentum  sibi  tradere  vellet,  qui  res- 
pondiderat  {sic)  quod  in  hujusmodi  negocio,  aliis  negociis  occupatus,  usque  ad 
festum  beati  Dyonisii  tune  instantis,  nunc  autem  novissime  preteriti,  intcndcre 
non  valeret  nec  vaearet,  lieteras  suas  pro  diligcneia  super  boc  concedendo,  adve- 
nienteque  dieto  terniino  beati  Dyonisii  idem  miles  fuerat  gravi  infirmitate  delen- 
tus  et  ob  hoc  ipse  nec  dicta  ejus  pars  adversa,  que  aclrix  existebat  in  hac  causa, 
a  dieto  feslo  beati  Dyonisii  usque  ad  nostrum  presens  parlamentum  ullani  diligen- 
ciam  feeerant,  ut  dicebat,  ex  quibus,  neenon  attente  quod  eriminaliler  proscque- 
batur  et  si  a  faetis  suis  excluderetur  possct  enormiter  gravari  et  dampnificari, 
petebat  per  dictam  curiam  nostram  ipsum  diligentem  esse  et  fuiî^se  in  hac  c^usa 
pronunciari,  commissionemque  suam  pro  parte  sua  debere  rcnovari.  —  [Audilis 
igitur  partibus  antediclis]  ad  hos  fines  in  omnibus  que  circa  premissa  dicere  et 
proponere  voluerunt,  visisque  earum  eommissionibus,  adjornamentis  et  diligcn- 
ciis,  ac  ipsarum  pareium  racionibus  eonsidcratis  et  omnibus  aliis  que  dictam 
nostram  curiam  circa  hoc  movere  poleranl  cl  debebant,  per  arrestum  dicte  curie 
dietum  fuit  quod  commissio  pro  parte  mililis  memorati  hinc  ad  dies  baillivie 
Senonensis  noslri  fuluri  proximo  parlamenti  duiitaxat  renovabitur,  quemquidem 
terminum  dicta  curia  eidem  militi  pro  omni  dilaeione  prefixit  et  ex  causa,  ad 
quosquidem  dies  inquesla  partium,  sive  fuerit  idem  miles  diligens  sive  non,  in 
statu  quo  tune  erit,  si  hoc  proeurator  noster  et  fratres  sepedicli  requisierint, 
recipietur  per  dictam  curiam  videbiturque  et  judicabitur,  cl  fiet  jus.  Pronuncia- 
tum  .ir.  die  marcii  .M".CCC".L1I\ 


CLXIil. 

Arrri  criminvi. 
4  mars  i:}53. 

(X.«»  0,  r  l;î  Y".) 

Universis  présentes  lilleras  inspceluris  salulem.  Notum  facimus  quod,  auditis 
in  curia  nostra  die  date  prescneium  procuratore  nostro  pro  Nobis  ad  omnes  fines 
et  priore  prioralus  de  Longua  A(jua  ae  Johanne  de  Portis,  procuratore  et  cuslodi 
jurisdielionis  dicti  prioris,  ad  fineni  eivilem  dunlaxat  tcndentibus,  ex  una  parte, 
et  Malheo  de.Mara  Caupone,  apud  Longuam  Aquam  commorante,  ex  altéra,  super 


APPENDICE  III  519 

pluribus  casibus  iam  civilibus  quam  criminalibus  contra  dictum  Mntheum  in  dicta 
curia  nostra  propositis,  per  eamdem  curiani  extitit  ordinatum  quod,  anullatis  sine 
emcnda  et  ex  causa  per  dictam  curiani  duabus  senl(Miciis  et  appellacionibus  se- 
cuti[s],  una  videlicet  per  dictum  Malheum  a  quodam  judicato  contra  ipsum  per 
dictum  priorem  ac  pro  Pelro  Denati  ad  prepositum  nostrum  Silvanectcnsem, 
altéra  vero  per  prefatum  cuslodem  jurisdiclionis  predicte  a  quadam  pronuncia- 
cione  per  locum  lenentem  bailiivi  Silvaneclensis  ad  ulilitatem  prcfati  Mathei  et 
in  prejudicium  prioris  et  suc  jurisdictionis  predicte,  ut  dicebatur,  facta,  ad 
nostram  curiam  devolutis,  idem  Matheus  prisionarius  propter  hoc  per  dictam 
nostram  curiam  arrestalus,  tam  super  factis  per  prenominatos  procuratorem  nos- 
trum, priorem  et  ejus  custodem  contra  ipsum  Matheum  propositis  quam  eciam 
de  novo  proponendis,  necnon  et  super  fama  sua,  per  eamdem  curiam  extitit  ad- 
missus  ad  inqucstam,  ad  qucm  ipse  Matheus  sponte  se  submisit,  qua  submissione 
facta  per  re^num  nostrum  hinc  ad  benepiacitum  dicte  curie  nostre,  sub  pena  ban- 
nîmenti  a  rep^no  nostro  confiscacionisque  bonorum  suorum  quorumcuiique  Nobis 
applicandorum  et  quod  de  factis  contra  eum  propositis  habealur  pro  convicto  et 
superato,  extitit  per  eamdem  curiam  elarj^atus,  promitlens  idem  Matheus  om- 
nibus articulis  in  hujusmodi  causa  contra  eum  proponcndis  per  procuratorem  nos- 
trum in  scriptis  rediii^endis  in  propria  persona  respond(M'c,  et  ad  omnes  dies  sibi 
in  hac  causa  per  dictam  curiam  seu  per  commissarios  ab  eadem  super  hoc  depu- 
tandos  assignandos  personaliter  comparere,  ac  eciam  juri  stare  sub  pénis  ante- 
diclis,  salvis  tamen  ij)sius  Mathei  delîensionibus  le;::itimis  et  reprobacionibus  in 
contrarium  in  scriptis  tradendis.  IIII".  die  marcii  .LU". 


CLXIV. 

.irrrf  crimiurl. 
r»   mars    11»."):». 

(\«'  n,  f'  r,o  V'.) 

Constitutis  in  curia  nostra  dilecto  et  fidoli  nostro  Loode^^ario  de  lîardilliaco, 
milite,  actore,  ex  una  parte,  et  procuratore  Symonis  de  Cova,  niiHtis,  et  Johannis 
de  Menidon,  armi^eri,  defensoruni,  ex  altéra,  pro  parte  dicli  Leodep^arii  extitit 
requisitum  quod  comniissio,  in  quadam  causa  din](lacif>nuni  inter  dictas  partes 
tam  civiliter  quam  criniinalitor  in  dicta  curia  nostra  pendente  novissimoque  di- 
lectis  et  fidelibus  Guilleluio  do  Am!)revilla,  militi.el  (îiiinelnio  Ijoscoli.  coiisili.irio 
nostris,  commissa  super  articulis  dicli  Leodoirarii  pro  parte  dicloruni  Symonis  et 
Johannis  litem  contestando  netratis,  renovarelur,  et  ulterius  proonh  rctur  in  hac 
causa  prout  esset  racionis,  procuratore  predictonim  Symonis  et  Johannis  econ- 
trario  proponente  et  dicente  commissioncm  hujusmodi   minime  debere  renovari, 
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sed,  quia  idem  Leodegarius,  qui  actor  existebat  in  hac  causa,  ad  dies  baillivie 
Gisorcii  parlamenti  nostri  presentis,  in  qua  baillivia  dictus  Symon,  qui  defensor 
erat,  morabatur,  ut  dicebat,  se  non  presentaverat,  congedium  contra  ipsum  Leo- 
degarium  a  dicta  curia  nostra  reportare  debebai  et  habere,  et  dictum  congedium 
sibi  tradi  et  deliberari  petente,  —  et  Leodegario  predicto  replicante  quod  idem 
Symon  in  dicta  baillivia  Gisorcii  minime  morabatur,  quodque  dictus  procurator 
cidem  concorda verat  commissionem  hujusmodi  renovare,  et  hoc,  si  per  ipsum 
procuratorem  negaretur,  se  offerebat  probaturum  ;  —  dicto  procuratore  duppli- 
cante  et  per  ejus  juramentum  in  dicta  curia  nostra  ad  mandatum  ejusdcm  curie 
prestitum  afTirmantc  nunquam  commissionem  hujusmodi  renovari  concordasse, 
prout  proponebat  pars  adversa.  —  Auditis  igitur  dictis  pariibus  in  hiis  omnibus 
que  circa  prcmissa  dicere  et  proponere  voluerunt,  consideratisque  ipsarum  par- 
cium  racionibus  et  omnibus  aliis  que  dictam  nostram  curiam  movere  poterant  el 
debebant,  per  arrcstum  ejusdem  curie  dictum  fuit  quod  congedium  per  procu- 
ratorem predictum  superius  petitum  eidem  minime  tradetur,  renovabi turque 
commissio  predicta  et  ulterius  dicte  partes  in  causa  memorata  procèdent  prout 
fuerit  racionis.  Pronunciatum  .V.  die  marcii  .M°.  CGC*.  LII°. 


CLXV. 

Arrêt  criminel. 
11  mars  1353. 

(X«*  6,  r»  17  V".) 

Universis,  etc.  Notum  facimus  quod,  cum  virtute  aliarum  nostrarum  litterarum 
per  procuratorem  nostrum  et  Symonem  Rousselli  a  curia  nostra  obtentarum 
Johannes  Jossealmi,  GaufTridus  de  Golonia,  milites,  Andréas  Ayre,  Johannes  de 
Logiis,  Gauiïridus  Soteau  et  Johannes  de  Foubernier,  complices  in  hac  parte,  ad 
dies  senescallie  Pictavensis  parlamenti  nostri  presentis,  procuratori  nostro  et 
Symoni  predictis  super  pluribus  excessibus,  attemptatis,  injuriis,  roberiis,  sal- 
varum  gardiarum  nostrarum  et  assecuramcntorum  fractionibus,  in  persona  et 
bonis  ipsius  Symonis  ad  requestam  Johannis  de  Bellomonte,  militis,  domini  de 
Bersuire,  per  complices  predictos  et  plures  alios,  ut  dicebatur,  factis,  perpetratis 
et  commissis,  responsuri  et  ulterius  super  hiis  processuri  et  facturi  ut  foret  ra- 
cionis fuerunt  adjornati,  dictisque  complicibus,  videlicet  quibusdam  eorundem 
personaliter,  aliis  autem  per  procuratores  in  dicta  curia  comparentibus,  preno- 
minatis  quoque  procuratore  nostro  et  Simone  contra  dictos  complices  personaliter 
minime  coniparcntes  defectum  per  dictam  nostram  curiam  sibi  dari  cum  instancia 
petcnlibus,  —  parte  adversa  hoc  contradicente,  —  tandem,  pariibus  auditis,  per 
ipsam  curiam  extitit  ordinatum  quod  articuli   dictorum   procuratoris  nostri   et 
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Symonis  in  nostro  novissime  preteritoparlamento  contra  prenominatos  Johanncm 
Jossealmi  et  Andream  Ayrc,  necnon  articuli  ipsorum  procuraloris  noslri  et  Sy- 
monis,  contra  Gauffridum  de  Colonia,  Johannem  de  Lo^'iis,  Gauffridum  Sotcau 
et  Johannem  de  Foubernier  prediclos  de  novo  super  factis  ipsorum  tradendi,  per 
dictam  nostram  curiam  concordabuntur,  et  in  hujusmodi  articulis  omncs  com- 
plices antedicti  suam  litisconteslacionem  scribi  facient  atque  tradi,  que  in  diclis 
articulis  ponetur,  tenebunturque  memorati  complices  et  eorum  quilibet  coram 
commissariis  per  ipsam  curiam  super  hoc  depulandis  in  propriis  personis  suis 
comparere  et  dictis  articulis  porsonaliter  respondero,  in  cetcris  vero  in  bac  causa 
a<;endis,  donec  aliud  super  hoc  per  eamdcm  curiam  fncrit  ordinatum,  polcrunt 
per  procuratores  comparere.  Die  .XI.  marcii  .M°.  CGC".  LIP. 


CLXVI. 

Corn  m  ission  cri  m  inrlle . 

15  mars  1353. 

(\*-  G.  r   14  V".) 

Johanni  de  Chisiaco,  Parlamenti  nostri  hostiario,  ceterisque,  etc.  Visis  per 
curiam  nostram  certa  informacione  de  mandato  nostro  super  pluribus  excessibus, 
maleficiis  et  gravaminibus  per  Oudardum  de  Sascy,  alias  Gouperel,  gubernatorem 
terre  et  castellanie  de  Credulio  pro  dilecta  et  fideli  nostra  regina  Boemie,  et 
Petnim  de  Lavercines,  servientem  ut  dicitur  de  Credulio,  in  pcrsona  et  bonis  Re- 
ginaldi  Medici,  de  Credulio,  torconnarie  et  injuste  factis  et  illatis  sicut  dicit,  — 
mandamus  vobis  et  vestrum  cuilibet  qui  super  hoc  fuerit  requisitus,  (enore  pre- 
sencium  commictendo,  quatinus,  visis  presenlibus,  prefatum  Petrum  de  I.aver- 
cines,  ubicunque  repcriri  polerit  extra  loca  sacra,  capiatis  cum  omnibus  bonis 
suis,  de  eis  inventarium  legitimum  ficri  et  ea  débite  quam  minoribus  sumplibus 
fieri  poterit  conservari  faciendo,  ipsumque  Petrum  captum  in  Castelletum 
nostrum  Parisius  prisionarium  sub  tuta  et  secura  custodia  quamcicius  poteritis 
adducatis,  necnon  prefatum  Oudardum  per  manus  apposicionem  adjornetis,  ut 
personaliter  in  dicta  curia  nostra  ad  inslanlem  diem  lune  post  dominicam  qua  can- 
tabitur  in  ecclesia  Domini  Qaasimodo  comparent,  procuratori  nostro  ad  omnes 
fines  et  Reginaldo  predicto  civililer  super  hiis  que  contra  ipsum  lune  dicere,  pe- 
tere  et  proponere  voluerint  responsurum  et  ulterius  proccssurum  cl  faclurum 
prout  justicia  suadebit,  quibus  aclis  testes  in  dicta  informacione  quam  vobis  seu 
alteri  vestrum  sub  sigillo  camcre  parlamenti  nostri  clausam  tradi  volumus,  exa- 
minetis  diligenter,  rccoletis  et  dcnuo  super  maleficiis  et  excossihus  prcdictis  per 
alios  testes  quam  jam  examinalis,  quos  Roginaldus  prediclus  examinari  facere 
voluerit,  vos  diligenter  et  secrète  informelis,  cl   dictas   informaciones  sub  sigillo 
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illius  vestrum  qui  eas  fecerit  ad  diem  predictam  remittalis,  curiam  nosiram  ad 
dictam  diem  de  adjornamento  hujusmodi  et  aliis  que  feceritis  in  premissis  certi- 
ficantes  competenter.  Ab  omnibus  aulem  jusliciariis  et  subditis  nostris  vobis  et 
vestrum  cuilibct  in  premissis  et  ea  tangentibus  pareri  volumus  efTicaciter  et 
intendi,  consiliumque,  auxilium  et  favorem  preberi,  et  prisiones  prestari,  si  et 
quociens  super  hoc  fuerint  requisiti,  quod  dicta  curia  nostra  sic  fieri  voluit 
ac  eciam  ordinavit  et  ex  causa.  XV".  die  marcii  .LU®. 


CLXVII. 

Commission  criminelle. 
20  mars   135:). 

Dileclis  et  (îdelibus  Roberto  Piedefer,  consiliario,  et  mafjistro  Gauiïrido  de 
Malicorna,  clerico  et  notario  nostris,  salutcm  et  dilectionem.  Cum  in  causa  que 
in  curia  nostra  tam  civiliter  quam  criminaliter  verlitur  inlcr  procuratorem  nos- 
trum  pro  Nobis  et  Johannem  de  Curia,  ex  una  parte,  domiinim  de  Montecha- 
blone,  militem,  ac  Pclrum  Bequeti  de  Sancto  Medardo,  armi«;erum,  ex  altéra,  in 
quaquidem  causa  dicte  partes  alias  fuerunt  per  dictam  curiam  noslram  in  factis 
contrariis  apunclale  commissariique  dati,  in  eaque  dicti  procurator  noster  et 
Johannes  renunciaverunt  et  concluserunt,  diclum  fuerit  in  noslro  presenti  parla- 
mento  inter  cetera  per  arrestum  quod  commissio  in  hujusmodi  causa  alias  facla 
usque  ad  crastinum  diem  quindene  instantis  festi  Pasche  pro  parte  dictorum  mili- 
tis  et  armigeri  pro  omni  dilacione  renovabitur,  ad  quemquidem  diem  inquesta  in 
hujusmodi  causa  inter  partes  predictas  jam  facta  et  eciam  intérim  facienda  reci- 
pietur,  videbitur  et  judicabitur  in  statu  quo  tune  erit,  prout  hec  et  alia  fn  dicto 
arresto  plenius  continentur,  ad  supplicacionem  procuratorum  militis  et  armigeri 
predictorum  mandamus  et  commictimus  vobis  quatinus,  resumpta  pênes  vos 
dicta  inquesta,  quam  vobis  sub  signcto  camere  parlamenti  nostri  tradi  volumus 
interclusam,  ipsam  inquestam  pro  parte  ipsorum  militis  et  armigeri  hinc  ad  diem 
predictam  Parisius,  vocatis  evocandis,  non  obstante  quod  nostrum  presens  sedeat 
parlamentum  et  ex  causa,  perficiatis  et  compleatis,  et  ipsam  ad  diem  hujusmodi 
in  statu  quo  lune  erit  sub  vestris  sigillis  iideliter  interclusam  dicte  curie  nostre 
deferatis  seu  transmittatis,  [cum  partibus  adjornatis]  ipsam  tune,  juxta  tenorem 
arresli  predicti  de  quo  liquebit,  per  eamdem  curiam  recipi  et  judicari  visuris  et 
ulterius  super  hoc  proccssuris  prout  fuerit  racionis.  Ab  omnibus  autem  justicia- 
riis  et  subditis  nostris  vobis  in  bac  parle  pareri  volumus  efTicaciter  et  inlendi. 
.XX.  die  marcii  .LII°. 
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CLXVm. 

Com  m  ission  cri  m  iiirlle . 
G  avril   1353. 

Dilectis  et  fidclibus  Jacobo  Darten,  niiliti,  et  Epidio  de  Ponte,  consiliariis 
nostris,  salutem  et  dilectionem.  Cum  in  causa  que  tam  civiliterquam  criminaliler 
in  curia  nostra  vertitur  inlcr  Thomam  Pinconis,  militem,  ex  una  parte,  et  Johan- 
nem  Taillcfer,  ex  altéra,  processu  super  factis  ipsarum  parcium  per  vos  facto  et 
per  dictam  nostram  curiam  ad  judicandum  prout  eidem  curie  videretur  admisso, 
tradilisque  reprobacionibus  hinc  et  inde  et  ipsis  per  eamdem  curiam  visis  et  dili- 
genter  consideratis,  per  curiam  nostram  memoratam  extiterit  ordinatum  quod 
super  dictis  reprobacionibus  fiet  inquesla  per  certos  commissarios,  ab  eadem 
curia  super  hoc  depulandos,  quiquidem  commissarii  testes  pro  utraque  dictarum 
parcium  super  dictis  reprobacionibus  produccndos  dilipenter  examinabunt  et 
eisdcm  teslibus  ccrta  facient  inlerroj^atoria,  vobis  plenius  per  dictam  curiam 
declarala  et  in  rejjfistris  dicte  noslre  curie  registrala,  inquestaque  super  hujus- 
modi  reprobacionibus  facta  dicteque  curie  noslre  reportala  et  cum  inquesla  prin- 
cipali  predicta  juncta,  ipsa  curia,  inquesle  super  dictis  reprobacionibus  faciende 
(idem  talem  qualem  dcbuerit  adhibendo,  dictas  inquestas  simul  videbit  et  judi- 
cabit,  prout  eidem  curie  videbitur  expedire  ; —  quocirca  vobis  tenore  presencium 
committimus  et  m.andamus  qualinus  super  dictis  reprobacionibus,  quas  vobis  sub 
contrasigillo  nostro  Iradi  volumus  interclusas,  inquiralis,  vocalis  evocandis,  dicta 
interrog^atoria  faciendo,  cum  dilij^encia  veritatem,  non  obstante  quod  nostrum 
presens  sedeat  parlamenlum  et  ex  causa,  et  inquestam  quam  inde  feceritis  curie 
nostre  sub  vestris  fideliter  inclusam  sijçillis  quam  cicius  poterilis  remitlatis,  cum 
dictis  partibus  adjornalis  ipsam  inquestam  per  dictam  nostram  curiam  recipi  cum 
inquestaque  predicta  principali  jun^i  et  juxta  tenorem  presentis  ordinacionis 
simul  videri  et  judicari  visuris  ut  fuerit  racionis.  Ab  omnibus  autem  justiciariis 
et  subditis  nostris  vobis  in  hac  parte  pareri  volumus  et  jubemus.  VP.  die  apri- 
lis  .UIP. 

CIAIX. 

(  'om  m  ission  cri  m  inriir . 
9  aoùl    \'A7i'\. 

(\-m;.  r  \\  v"  ) 

Dilecto  et  lidoli  Hobcrto  Piedefor,   consiliario  nostro,  ac  baillivo  Silvanectensi 
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saluiem  et  dilectionem.  Cum  Johannes  de  Jaux,  dictus  Quentois,  preposiius 
noster  foraneus  Compendii,  in  prisionibus  noslris  apud  Sîlvanetum  pro  pluribus 
casibus  tam  civilibus  quam  criminalibus  detineatur,  dictusque  Johannes  a  quadam 
interlocutoria,  per  te  baillivuni  contra  eum,  ut  asserit,  lata,  ad  Nos  seu  nostram 
curiam  frivole  et  causa  diffugii,  ne  veritas  plurium  criminum  sibi  impositorum,  de 
quibus  per  informacionem  super  hiis  factam  apparere  dicitur,  sciri  possit,  appel- 
lavit,  prout  tu,  baillive,  cidem  curie  retulisti,  requirens  per  eamdem  curiam 
super  hoc  ordinari,  cumque  in  casibus  criminalibus,  maxime  in  patria  consuetu- 
dinaria,  non  fuerit  consuetum  ncc  eciam  liceat  appellare,  —  mandamus  et  com- 
mitlimus  vobis  quatinus  vos  duo  insimul  Johanni  de  Jaux  memorato  super  omni- 
bus criminibus  sibi  impositis,  ipso  in  suis  racionibus  el  defensionibus  legitimis,  si 
et  in  quantum  vobis  vidcbitur  expedire,  audilo,  summarie  et  de  piano  céleris  ac 
mature  justicie  complementum  [exhibeatis],  appellacione  predicta  aliisque  super 
hoc  faciendis  non  obstantibus  quibuscunque.  IX.  die  augusti. 


CLXX. 

Arrêt  criminel. 
W  aoâl  1353. 
(X*"  0.  r  73.) 

Lite  dudum  mota  in  curia  nostra  tam  civiliter  quam  criminaliter  inter  procura- 
torem  nostrum  pro  Nobis  el  Guillelmum  Foucherii,in  quantum  quemlibet  eorum 
tangit,  ex  una  parte,  Gerardum  et  Reginaldum  de  Basochiis,  fratres,  ex  altéra, 
super  pluribus  delictis  et  maleficiis,  per  dictos  fratres,  ut  dicebatur,  commissis, 
pluribusque  injuriis,  excessibus  et  dampnis  dicto  Guillelmo  factis  et  illatis,  paKi- 
busqué  predictis  super  hiis  per  dictam  curiam  in  factis  contrariis  apunctaiis,  quia 
prefatus  Reginaldus,  qui,  ipsius  negligencia  exigente,  a  factis  suis  per  ordinacio- 
nem  ejusdem  curie  in  parlamento  quod  incepit  anno  Domini . M °. CGC®. Lo.  factam, 
ceciderat,  ad  dics  senescallie  Pictavensis,  unde  dicte  partes  existunt,  parlamenti 
nostri  penultimi  se  in  dicta  nostra  curia  non  presentavit,  fuit  per  eamdem  curiam 
positus  in  defeclu,  et,  quia  iterato  ad  dies  senescallie  Pictavensis  parlamenti 
nostri  presentis  visurus  utililalcm  dicti  defeclus  adjudicari  et  in  causa  predicta 
processurus  ac  alias  faclurus  prout  foret  racionis  adjornatus,  non  comparuit  nec 
repertus  fuit  in  eadem  curia  vocatus  pluries,  ut  moris  est,  ipse  Rcginaldus  ad 
instanciam  dictorum  procuraloris  noslri  et  Guillelmi  iterum  positus  extitit  par 
dictam  cnriam  in  defeclu,  ex  quibus  duobus  defeclibus  predictis  pecierunt  prefati 
procurator  noster  cl  Guillelmus  contra  Reginaldum  memoratum  per  ipsam  curiam 
talem  sibi  utililalem  adjudicari,  videlicct  quod  idem  Reginaldus  a  reprobacioni- 
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bus  quibuscunque  quas  in  hujusmodi  causa  tradere  deinccps  poluisset  cccidisset, 
commissioque  in  hac  causa  solum  ad  utilitatcm  ipsorum  procuratoris  noslri  el 
Guillelroi  renovareiur  et  dictus  Rcginaldus  in  ipsius  Guillelmi  cxpeiisis  condemp- 
narelur,  seu  ialis  utilitas  eisdem  ex  dictis  defeclibus  adjudicaretur  que  diclc 
curie  videretur.  — Audila  ijjitur  per  diclam  curiam  noslram  hujusinodi  rcquesia, 
visis  eciam  dcfectibus  prediclis  et  consideratis  omnibus  que  ipsani  noslram  curiam 
movere  poierant  et  debebant  in  hac  parte,  per  arreslum  ejusdem  curie  dictum 
fuit  quod  prenominati  procura tor  noster  et  Guillelmus  ex  suis  defectibus  ante- 
dictis  contra  Reginaldum  supradictum  duntaxat  talem  utilitateni  reportabunt  et 
eisdem  dicta  curia  adjudicavit,  videlicet  quod  commissio  predicta  ad  eorum  utili- 
iatem  solum  renovabitur,  et  in  dicta  causa  ultcrius  procedetur,  prout  fuerit 
racionis,  eundem  Reginaldum  in  expensis  occasione  duorum  defectuum  predicto- 
rum  solum  faclis  erga  Guillelmum  sepcdiclum  per  idem  arrestum  condempnando, 
dictarum  expensarum  taxacione  pênes  eandcm  curiam  reservata.  XII II*,  die 
augusti. 


CLXXI. 

Commission  criminelle. 
17  aoiU  1353. 

Dileclis  et  fidelibus  magistro  J.  de  Hubanto,  clerico,  et  Ade  de  Senonis,  consi- 
liariis  notris,  salutem  et  diiectionem.  Mandamus  et  committimus  vobis  quatinus 
in  causa  que  in  curia  nostra  pendet  tani  civiliter  quam  criminaliter  inter  procura- 
torem  nostrum  pro  Nobis  ac  diiectum  et  iideiem  nostrum  Guillelmum  Trousselle, 
militem,  ex  una  parte,  et  Mangonem  et  Guidonem  du  Merle,  fratres,  milites,  ac 
Johannem  Taverniau,  ex  altéra,  vos  duo  in  civilibus,  et  vos,  Adam  predicte, 
adjuncto  vobiscum  aliquo  probo  viro  neutri  dictarum  parcium  suspecto  in  crimi- 
nalibus,  secundum  dictarum  parcium  arliculos  vobis  a  dictis  partibus  sub  nostro 
contrasigillo  clausos  tradcndos  inquiratis,  vocatis  evocandis,  cum  diligencia  veri- 
tatem,  et  inqucstnm  quam  inde  fcceritis  sub  veslrisacadjuncti  vestri  Ade  predicti 
fideliter  incluMam  sigillis  curie  noslrc  remittalis  ad  dies  senescallie  Pictavensis 
noslri  futuri  proximo  parlamenti,  cum  parlibus  adjornatis  dictam  inqueslam 
recipi  et  judicari  visuris  cl  ulterius  processuris  ut  fuerit  racionis.  Ab  omnibus 
aulem  justiciariis  et  subditis  nostris  vobis  duobus,  .^dj  vobis,  Ade,  et  adjuncto 
vestro,  in  hac  parte  pareri  volumus  et  mandamus.  X\'II'.  augusti  .LUT. 
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CLXXri. 

Jtt"é  cviiniiirl. 
7  mars  1355. 

Gum  certa  inquesta  fada  fuissct  inter  nostrum  et  rciigiosorum  Hospitalis 
Sancti  Johannis  Jherosolimitani  in  prioratu  Francie  procuratores,  ex  parle  una, 
et  Wermonnum  de  Menillio  Fluchonis,  Johannem  de  Bethembos,  Pelrum  de 
Belhembos  ejus  filium,  Johannem  de  Bethembos  ejus  nepolem,  Symonem  de 
Bethembos,  Johannem  Caronis,  alias  Alutarii,  Guillelmum  d'Aufay,  Ingerrannum 
d'Aufay,  Jacobum  des  Sarciaux,  armigerum,  et  magistrum  Johannem  de  Sarciaux, 
consortes  seu  complices  in  hac  parte,  ex  altéra,  occasione  plurium  injuriarum, 
cxcessuum  et  verberacionum  illatarum  in  personam  Guillelmi  de  V^ime  per  pre- 
dictos  Wermonnum,  Johannem  de  Bethembos  et  eorum  complices,  ipsaque 
inquesta,  auditis  partibus  predictis,  in  nostra  curia  ad  judicandum  salvis  prcdic- 
torum  complicum  reprobacionibus  recepta,  ac  ea  visa  et  diligenter  examinata, 
quia  repertum  extitit  quod  dicta  inquesta  non  poterat  sine  reprobacionibus  judi- 
cari,  per  judicium  curie  dictum  fuit  quod  dabuntur  certi  commissarii,  qui  supra 
reprobacionibus  per  ipsam  curiam  admissis,  sibi  per  dictam  nostram  curiam  clau- 
sis  tradendis,  inquirent  veritatem  facientque  certa  interrog^atoria  certis  lestibus, 
tradenda  per  ipsam  curiam  dictis  commissariis,  complicibus  predictis  tempus 
prefîngendo  ut  infra  dies  baillivie  Ambianensis  nostri  futuri  proximo  parlamcnti 
pro  omni  dilacione  super  dictis  reprobacionibus  et  interro<^atoriis  inquestam 
suam  fîeri  facient,  qua  facta  tune  jungelur  cum  principali  et  fiet  jus.  VII*.  die 
marcii  .M«.CCC«.LIIII°. 


CLXXIII. 

A. 

Plaidoiries. 
19  novembre  136^. 

(X»'  1400,  f  4.) 

Entre  Jaques  Mouton,  d'une  part,  et  les  communs  povres  de  Tourhay,  d'autre 
part. 

Les  povres  dient  que,  considéré  la  comminacion  faite  par  arrest  a  Jaques  et 
la  négligence  qu'il  a  faite  de  prandre  ses  commissaires  au  .XXVIII*.  jour 
deccembre,  et  qu'il  ne  (îst  point  sa  diligence  dedans  les  .V.  sepmaines,  l'enqueste 
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faite  entre  les  parties  devoit  estre  receue  et  jugé  sens  ce  que  la  commission 
Jaques  soit  plus  renovelce,  au  mains  que  prcfixion  li  soit  faite  et  qu'il  procède 
séant  Parlement,  etc.;  mesmement  comme  le  commissaire  Jaques  ait  adjoint  qui 
parlement  séant  pourra  procéder. 

Jaques  respont  que  il  a  fait  bonne  et  deue  diligence  et  pris  sa  commission  au 
plus  tost  qu'il  a  peu  lincr  des  commissaires,  et,  veu  le  procès  des  commissaires  et 
irajornement,  il  a  fait  diligence,  etc.,  et  si  ni  comminacion  ne  prelixion  ne 
njunction  en  l'arrest,  etc.,  et  si  est  moult  occupé  d'autres  grosses  causes  tou- 
chens  le  Roy  et  Jaques,  si  conclut  que  sa  commission  soit  renovelée  sens  pre- 
iixion  ou  qu'il  en  soit  ordené  selon  l'avis  de  la  court. 

Appointez  sont  :  la  court  verra  les  diligences  et  fera  droit  au  fins  dessusdites  ; 
item,  et  se  Jaques  aura  copie  de  certaines  raisons  baillées  de  partie  adverse  ou 
non. 

[En  marge:)  F[ail].  —  Corr[igié].  —  Arrest.  Bucy'. 

H. 

Conseil. 
11   (lôceiiibrc   {'S(\\. 

(X»'  I4G0,   r  78.) 

Mercredi  .XI*.  jour  furent  au  conseil  touz  messeigneurs  de  Parlement  et  des 
Enquestes. 

A  conseiller  la  cause  entre  Jaque  Mouton,  d'une  part,  et  les  communs  pouvres 


1.  Les  registres  de  Plaidoiries  jwrteiil  en  marge  dilTérenles  mentions  qii'il  ne  sera  peut-être 
pas  inutile  d'expliquer.  Quand  la  cour  avait  fait  l'arnH  à  l'audience  mùme,  ce  qui,  comme  nous 
l'avons  dit  (p.  4).  était  assez  rare,  le  greffier  écrivait  en  marge  :  Arrest  promincié  et  lo  nom 
du  président  qui  l'avait  prononcé  ;  —  quand  la  cour  avait  donné  un  appointemcnt  au  conseil,  il 
mettait  en  marge,  si  c'était  un  appointemcnt  simple  (voy.  ci-dessus,  p.  5)  :  Arrest,  et  si  c'était 
un  appointement  à  bailler  par  manière  de  mémoire  (ci-dessus,  p.  5-6)  :  Arrest  ;  mémoire  ou  : 
'Arrest  par  mémoire  ;  puis  il  faisait  suivre  l'une  ou  l'autre  de  ces  mentions  du  nom  du  prési- 
dent qui  avait  fait  lappointement  (cf.  ci-dessus,  p.  5,  note  2).  ce  qui  était  un  renseignement 
utile,  car  c  était  ce  président  qui  devait  veiller  à  ce  que  larrc't  fiU  conseillé  et  qui  devait  diriger 
le  délibéré  (cf.  ord.  du  11  mars  la'iô.  art.  10-11.  dans  Ord.,  t.  II,  p.  223,  et  ord.  d'avrill454, 
art.  108,  dans  Ord.,  t.  \IV,  p.  298)  ;  —  enfin,  quand  il  y  avait  eu  un  ap{)ointement  en  faits 
contraires,  le  greffier  mettait  en  marge  un  signe  particulier  :  un  petit  cercle,  coupé  en  deux  par 
un  trait  vertical  et  dont  la  partie  gauclu;  était  noircie  à  la  plume  tandis  que  la  partie  droite  restait 
blanche.  —  D'autres  mentions  se  rencontrent  encore  dans  les  Plaidoiries  :  luneconsiste  dans  la 
lettre  /•',  qu  il  faut  évidemment  interpréter  par  Fait  ou  Faclum  et  qui  indique  que  laffaire  a  été 
expédiée,  par  exenq>!e,  quand  il  y  avait  eu  un  appointement  au  conseil,  que  larrèt  a  été  conseillé 
et  prononcé,  etc.  ;  —  la  mention  Corr.  indiipie  que  les  avocats  ont  corrigé  sur  le  registre  le 
résumé  de  leurs  plai<loyers  fait  par  le  grellier  (cl*.  Delachenal,  Hist.  des  avocats,  p.  229)  ;  — 
quand  la  cour  recevait  à  l'audienctî  une  enquête  ou  un  procès  à  juger  (voy.  ci-dessus,  p.  107 
cl  M.),  le  greffier  écrivait  en  marge  :  IJur/UPste  ou:  Procès,  et  quand  elle  donnait  une  prélixion  : 
Preftxion.  —  Les  registres  «lu  Conseil  portent  aussi  tles  mentions  marginales,  mats  qui  n'ont 
pas  besoin  d  autre  explication.  ^ 
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de  Touniay,  d'autre  part,  sur  ce  que  Jaques  se  disoit  avoir  esté  diligent  et  reque- 
roit  que  sa  commission  fust  renovelée  sens  prefîxion,  etc.,  les  povres  disans  et 
requerans  le  contraire,  etc.  Veu  le  procès  verbal,  la  commission,  etc.,  et  consi- 
déré les  raisons  des  parties,  etc. 

Il  sera  dit  que  la  commission  Jaque  ne  sera  plus  renovelée  ; 

Item,  que  ce  qu'il  a  fait  par  devant  ses  commissaires  vaut  et  tient  et  demourra 
en  l'enqueste  ; 

Item,  que  l'enqueste  sera  receue,  veue  et  jugée  en  Testât  ou  elle  est,  sauf  les 
reproches  se  il  ont  esté  réservées,  etc*. 

{En  marge  :)  F[ait].  —  Nullus  r[eportator]. 


CLXXIV. 

Plaidoiries. 

A. 

21  novembre  1364. 

(\»'  1409.  r»  5.) 

Entre  Jehan  de  Ronquieres,  d'une  part,  les  prevost  et  jurez  de  Tournay,  d'autre 
part,  en  cause  d'appel. 

Ronquieres  avoit  requis  que,  comme  un  citoien  de  Tournay,  appelle  Boinneaulx, 
le  traictast  a  Gambray,  i  li  fust  défendu  qu'il  ne  le  traictast  ailleurs  que  a  Tour- 
nay, le  procès  mis  pardevers  l'ofllcial  de  Tournay  du  consentement  des  arbitres 
et  des  parties  pour  le  conseiller,  afin  que  les  prevost,  etc.,  en  peussent  faire  droit 
aux  parties,  le  quel  procès  raporté  par  devers  eux,  jugez  a  huis  cloz  contre  Ron- 
quieres, et  le  condampnerent  es  despens,  le  quel  depuis  son  adjornement  empêtré 
en  cause  d'appel  requist  instamment  avoir  copie  de  sa  sentence,  laquele  li  fu 
refusée,  si  comme  il  appert  par  un  instrument  qu'il  produit,  si  a  esté  retardez 
par  la  coulpe  de  partie,  et  pour  ce  conclust  a  despens  racione  processus  retardati, 
et  mesmement  que  le  procès  des  parties  n'est  pas  apporté,  le  quel  partie  adverse 
devoit  faire  venir,  si  doit  estre  decheuz  les  prevost,  etc.,  de  ceste  cause  d*appel 
et  de  ce  qu'il  en  pourroient  dire  contre  ce  que  [Ronquieres]  dit  mal  jugé  bien 
appelle,  ou  au  mains  par  provision  li  devroit  estre  réservé  a  veoir  le  procès  et 
a  dire  tout  ce  qu'il  voudroit  dire  au  contraire,  considéré  qu'il  n'est  pas  scellé  par 
la  partie  par  qui  il  le  deust  estre. 


1 .  Le  jugé  intervenu  en  conséquence  porte  :  «  . .  .Super  quibus,  inquesla  facta,  auditis  que  in  curia 
nostra  dictis  partibus  ad  judicandum  salvis  earum  reprobacionibus  recepta,  ea  visa  et  diligenter 
examinala,  reperlo  quod  sine  reprobacionibus  poteratjudicari, dicta  curia  per  suum  judicium...  » 
(6  septembre  1365.  X«*  19,  f"  102.) 
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Les  prevost,  jurez,  etc.,  font  protestacion  de  poursuivre  les  injures  de  ce  que 
Ronquieres  dit  qu'il  font  leurs  jugemens  a  huis  clos,  etc.,  et  dicnt  que  tele  de- 
mande de  despens  racione  processus  retardati,  etc.,  n'a  pas  lieu  en  ceste  court,  et 
si  n'est  retardé  a  apporter  que  par  la  coulpe  Ronquieres,  qui  a  touz  jours  requis 
la  continuacion  et  licence  d'accorder,  et  plus  de  deuz  ans  après  la  sentence  Ron- 
quieres requist  son  procès. 

Finablement  dit  a  esté  que  le  procès  sera  mandé  et  monstre  a  Ronquieres  et 
ordenera  la  court  sur  tout  a  l'andemain  de  la  Goncepcion  Nostre  Dame. 

Le  procès  est  venu.  Tornay  a  concluz  que  Ronquieres  ne  face  a  recevoir  a 
demander  lielx  despens.  Bien  li  plais l  que  Ronquieres  voie  le  procès,  et  dient 
oultre  que  par  le  dit  procès  appert  bien  jugé,  mal  appelle,  et  a  despens,  etc. 
Finablement  appointez  sont  que  la  court  aura  consideracion  se  Ronquieres  aura 
les  diz  despens  ou  non  et  se  Tournay  Vamendera,  pour  ce  qu'il  ont  tardé  a 
bailler  la  sentence  contre  les  ordenances  royaulx,  et  se  il  fu  bien  jugé  mal 
appelle  vel  econtra.  De  hoc  infra  .XV 11^.  die  decemhris. 

[En  marge  :)  Corr[igiéj.  —  F[ait].  — A  la  Goncepcion  Nostre  Dame.  —  Arrest. 
Bucy.  —  F[ait]. 

17  décembre   1364. 

(\«-  l'ér.î).  r»  17  v^) 

Entre  Jehan  de  Ronquieres,  d'une  part,  et  les  prevost  et  jurez  de  Tournay, 
d'autre  part. 

Ronquieres  blasme  le  procès  que  les  diz  de  Tournay  on  renvoie  en  la  cause 
d'appel  pendent  entre  eulx,  parce  qu'il  a  esté  aporté  descellé,  qu'il  n'i  a  cause  de 
condampnacion  exprimée  et  y  faut  pluseurs  actes,  ne  a  esté  démené  selon  forme 
deue  de  procéder,  et  n'i  a  reproche  ne  reservacion  de  reproches,  et  n'i  a  mémo- 
rial par  quoy  la  cause  soit  venue  devant  euz,  et  si  y  a  esté  fait  en  court  d'Ksglise, 
si  ne  devoit  estre  jugé  en  court  laie.  Par  ce  conclut  qu'il  ne  doit  estre  receu,  que 
foy  n'i  est  a  adjouster  et  ne  vaust,  mais  doit  avoir  atteinte  sa  cause  d'appel,  et, 
se  receuz  estoit,  si  devroit  il  estre  creuz  par  son  serment  de  ce  qu'il  avoit  mis  ou 
procès  et  qu'il  n'i  treuve  pas,  et,  se  receuz  est,  conclut  mal  jugé  bien  appelle, 
etc.,  et  a  despens. 

Tournay  respont  et  dit  qu'il  est  a  imputer  aux  parties,  et  non  aux  juges,  qui  se 
consentirent  de  prandre  droit  par  tel  procès,  lequel  fu  raporté  devers  l'ofTicial  en 
Testât  qu'il  est  touz  desscellez,  et,  puis  qu'il  i  a  eu  publicacion  de  tesnioins,  il 
n'estoit  nécessité  de  le  clourre  ;  item,  Ronquieres  a  bien  confessié  qu'il  se  consenti 
a  prandre  droit  par  le  dit  procès,  combien  qu'il  ait  puis  dit  que  ce  fu  par  impres- 
sion, et  dient  oultre  qu'il  nesl  point  accoustumé  de  faire  mémorial  de  la  recepcion 

34 
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des  procès  en  la  court  de  Tournay  ;  conclut  que  le  procès  doit  estre  receuz  et 
ju^ez  en  tel  estât. 

Appointez  sont  :  La  cour  verra  la  sentence  et  le  procès  et  fera  droit.  De  hoc 
supra.  ,XXII'',  die  novembris, 

{En  marge:)  Corr[igié].  —  Arrest.  Bucy. 


CLXXV. 


Plaidoiries. 

21   novembre  1364. 

(Xi*  140a.  f»  5.) 

Entre  la  ville  de  Rouen,  d'une  part,  et  la  contesse  de  Flandres,  d'autre  part. 

Rouen  a  proposé  ses  diligences  et  tendu  a  fin  que  la  commission  soit  renovelée 
en  leur  cause. 

La  contesse  dit  que,  considéré  les  ordenances  royaux  sur  l'abrigement  des 
causes  et  le  long  temps  qu'il  a  que  la  cause  commença  et  que  Rouen  peust  pieça 
avoir  fait  et  parfait,  se  il  eust  esté  diligent,  la  commission  ne  doit  eslre  renovelée, 
ou  au  moins  doit  estre  prefixion  faite,  etc. 

Rouen  dit  qu'il  a  fait  bonne  diligence,  et,  considéré  que  les  articles  demorerenl 
a  accorder  depuis  l'an  .XXIllI.  jusques  a  l'an  .XXXIIH.  et  depuis  n'ont  procédé 
les  parties  jusques  a  l'an  .LXÏI.  pour  cause  des  estaz  dont  la  contesse  a  usé  et  par 
son  fait,  Rouen  a  faite  bonne  diligence,  et  les  ordenances  royaulx,  qui  sont  nou- 
velles, ne  s'estendent  pas  aux  causes  commenciées  et  precedens,  ne  mesmement 
a  si  grant  cause,  conclut  comme  dessus. 

Flandres  duplique  que,  considéré  qu'il  ont  tart  empêtré  leur  ajornement,  il 
appert  et  dernièrement  de  leur  négligence. 

La  court  verra  les  estaz,  procès  verbaulx  et  ordenances  royaulx,  et  fera  droit 
se  la  commission  sera  renovelée  ou  non,  et,  se  elle  l'est,  se  elle  sera  cum  pre- 
finixione  ou  non. 

{En  marge:)  F[ait].  —  Corr[igié].  —  Arrest.  Bucy. 

B. 

Conseil. 
4  janvier  1365. 

(XI'  14G9,  r  80.) 

Item,   (a  conseiller  l'arrest)  entre  la  contesse  de  Bappaumes,   d'une  part,   le 
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maire,  pers,  jurés  et  communauté  de  la  ville  de  Rouen,  d'autre  part,  a  savoir  se 
la  commission  sera  renovelée,  si  comme  ceuz  de  Rouen  ont  requis,  ou  se  Ten- 
queste  sera  receue,  si  comme  la  contasse  requiert,  etc.  Veu  les  procès  verbaulx  et 
diligences,  et  eu  consideracion  aux  raisons  des  parties,  etc. 

Il  sera  dit  que  la  commission  sera  renovelée  parlement  séant,  par  preûxion 
faite  aus  pers  et  jurez  de  Rouen  jusques  a  Tandemain  de  la  Trinité  prochain 
venant,  sauves  reproches  et  lectres  a  bailler  par  les  parties  a  la  recepcion  de 
i'enquesle,  se  il  leur  plaist. 

(En  marge:)  F[ait]. 

C. 

Arrêt. 
11  janvier  1365. 

(X*'  20,  r»  88.) 

Gum  carissima  consanguinea  nostra  comitissa  Fla[n]drensis,  domina  de  Ba- 
palmis,  in  nostra  Parlamenli  curia  proposuisset  quod,  in  causa  diu  est  mo(a  et 
pendente  in  dicta  curia  inter  ipsam,  ex  parte  una,  et  majorem,  pares  ac  commu- 
nitatem  ville  nostre  Rothomagensis  ac  eorum  in  hac  parte  adjunctos,  ex  altéra, 
tantam  et  talem  diligenciam  fecerat  quod  inquesta  pro  parte  ipsius  in  dicta  causa 
facta  et  perfecta  extiterat,  ipsaque  renunciaverat  et  concluserat  salvis  suis  repro- 
bacionibus,  dicti  vero  de  Rothomago  et  eorum  consortes  négligentes  fuerant  et 
causam  predictam,  que  per  tam  longa  tempora  propter  ipsorum  diiïugia  et  negli- 
genciam  duraverat,  ulterius  prolendere  et  dilTerre  nictebantur  et  nictuntur  contra 
ordinaciones  regias  super  abreviacione  causarum  edictas,   nuper  eciam  et  ullimo 
predicti  de  Rothomago  et  eorum  consortes  adjornamentum  suum  in  hac  causa 
minus  tarde  impetraverant,   prout  per  processus  verbales  et  acta  circa  hoc  facta 
prefata  comitissa  dicebat  plenius  apparere,  quare  petebat  diclam  inquestam  recipi, 
videri  et  judicari,   salvis  reprobacionibus  predictis,  et  quod  commissio  pro  parte 
dictorum  de  Rothomago  et  eorum  consortum  ulterius  non  renovaretur,  aut  saltem 
quod  eisdem  fieret  brevis  prefixio  juxta  cause  merilum,  habita  consideracione  ad 
premissa,   plures  raciones  super  hoc  allegando;   —  ex  parte  vero  dictorum  de 
Rothomago  et  eorum  consortum  fuit  propositum  ex  adverso  quod  ipsi  bonam  et 
debitam  diligenciam  fecerant  in  hac  causa,  et,  si  quandoque  non  processerant  in 
eadem,  hoc  fuerat  propter  impedimenta  que  sibi  procuraverat  dicta  comitissa, 
que  per  plures  annos  licteris  status  usa  fuerat;  articuli  eciam  parcium  predictarum 
remanserant  concordandi  ab  anno  millesimo  trecentesimo  vicesimo  quarto  usque 
ad  annum   tricesimum   quartum   indesequentem,   nec   fuerat  postmodum  in  hac 
causa  processum  usque  ad  annum  sexagesimum  secundum,   obstantibus  licteris 
status  quibus  dicta  comitissa  usa  fuerat,  sicque  predictis  de  Rothomago  et  eorum 
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consortibus  imputari  non  debebat  longa  mora  dicte  cause  ;  preterea  dicebant  quod 
ordinaciones  régie  super abreviacionccausarum  nupcr  édicté  ad  prcdictam  causani 
jam  a  tain  longo  tempore  inchoalam  et  pendentem  non  se  exlendebanl,  ipsique 
non  erant  precipitendi,  presertim  in  hac  causa  tani  ardua  el  magna,  cum  dili- 
gentes exlitissent  ut  dictum  est,  prout  per  processus  verbales  et  licteras  slalus 
dicte  comitisse  vel  earum  copiam  et  alia  acta  pienius  apparere  dicebant  ;  quare 
petebant  dictam  suam  commissionem  absque  prefîxione  renovari,  plures  alias  ra- 
ciones  ad  hune  finem  ulterius  proponendo.  —  Visis  igitur  processibus  verbalibus 
ac  licteris  et  actis,  quos  et  quas  partes  predicte  eidem  curie  nostre  tradere  et  ex- 
hibere  voluerunt,  consideratisque  ipsarum  parciuni  racionibus,  et  actentis  omnibus 
que  curiam  nostram  in  hac  parte  movere  poterant  et  debebant,  per  arrestum 
ejusdem  curie  dictum  fuit  quod  commissio  pro  parte  dictorum  de  Rothomago 
renovabitur  usque  ad  diem  crastinam  festi  Trinitatis  proximo  venture,  poterunt- 
que  in  dicta  sua  inquesta  procedere  nostro  eciam  parlamento  sedente  vel  non 
sedente;  eisdemque  prefixit  et  prefigit  curia  nostra  terminum  usque  ad  diem  pre- 
dictam,  salvis  reprobacionibus  et  licteris  in  modum  probacionis  producendis  et 
tradendis  in  recepcione  dicte  inqueste,  si  eisdem  partibus  visum  fuerit  expedire. 
Pronunciatum  .XI".  die  januarii  anno  Domini  .M°.  CGC**,  sexagesimo  quarto. 
Bucy. 

D. 

Plaidoiries. 

26  juin  1365. 

(X«'  1461).  r  59  y".) 

L'enqueste  d'entre  madame  de  Flandres,  d'une  part,  et  la  ville  de  Rouen, 
d'autre  part,  est  receu  a  juger,  sauf  reproches,  que  les  parties  baudront  dedans 
le  .11°.  jour  d'aoust,  et  intérim  auront  hinc  inde  les  noms  et  surnoms  des  tesmoings 
et  produiront  lectres  en  forme  de  pruve. 

[En  marge:)  Enqueste. 

CLXXVI. 

A. 

Plaidoiries. 

29  novembre  1364. 

(X'^  14G'J,  f»  10.) 

Entre  Guillaume  l'Estuveur,  d'une  part,  et  maistre  Jehan  de  Palais,  d'autre 
part.  Pour  chascun  se  dit  diligent,  et  Palais  dit  que  TEstuveur  a  esté  négligent. 
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en  requerent  sa  commission  renovelée,  etc.  La  court  parlera  aux  commissaires  et, 
ouy  leur  relacion,  en  ordenera. 

[En  marge:)  F[ait].  —  Arrest.  J.  la  Vache. 

B 

Conseil. 
7  tlécombre   l'îfi'i. 

(X^^  l'iOO,  r»  77  V".) 

Item,  (a  conseiller  la  cause)  entre  maistre  Jehan  Palais,  d'une  part,  et  Guillaume 
TEstuveur,  d'autre  part.  Ouy  la  relacion  du  commissaire,  etc. 
11  sera  dit  que  la  commission  sera  hinc  inde  renovelée. 
[En  marge:)  F[ait]. 

C. 

Arréi. 
7  <l(^ccni])re    13G4. 

Cum  magister  Johannes  le  Palais  in  nostra  Parlamenti  curia  proposuisset  contra 
Guillelmum  rp]stuveur  quod  in  certa  causa,  pendcnte  inter  procuratorcm  nostrum 
ffcneralem  pro  Nobis  et  dictum  Guillclmum  TEstuveur,  ex  una  parte,  et  prefatum 
majçistrum  Johannem,  ex  altéra,  in  qua,  dictis  partibus  in  factis  conlrariis  apunc- 
tatis,  cerli  commissarii  prefatis  partibus  dati  fucrant  ad  inquirendum  super  hiis 
veritateni,  dictus  Johannes  coram  commissariis  predictis  suflicienlem  et  debitam 
dilijrenciam  fecerat,  dictusque  Guillelnius  omnino  ncj^li*:fens  et  remissus  coram 
dictis  commissariis  fuerat  nec  fecerat  dili<]fenciam  aliqualem,  prout  per  processum 
verbalem  dictorum  conimis-^ariorum  dictus  map^lcr  Johannes  dicebat  apparere, 
et  ob  hoc  peciisset  commissioncm  pro  sua  parte  revocari  dictumque  Guillelmum 
pronunciari  et  decerni  noj^li^cntom  fuisse  et  esse,  et  quod  pro  parte  dicti  Guil- 
lelmi  commissio  ulterius  non  revocaretur,  plures  raciones  super  hoc  allegando; 
—  pro  parte  dicti  Guillclmi  propositum  extitit  ex  advcrso  quod  debitam  fecerat 
dili[^enciam  in  hac  parte  coram  dictis  commissariis,  presertim  actenta  ipsius  pau- 
pertaleet  indij^^encia,  super  quo,  si  opus  esset,  relacioni  dictorum  commissariorum 
se  referebat,  ut  dicebat,  potendo  commissioncm  pro  sua  parte  revocari.  —  Par- 
tibus igitur  antedictis  et  dictorum  commissariorum,  vol  alterius  ecrundem,  re- 
lacione  super  hoc  auditis,  consideralisque  considcranfdjis  et  atlentis  omnibus  que 
curiam  nostram  in  hac  parte  movere  poterant  et  dcbebant,  per  arreslum  dicte 
curie  nostre  dictum  fuit  quod  commissio  utriusque  partis  hinc  inde  revocabitur 
in  hac  causa.  In  cujus,  etc.  Pronunciatum  .VII.  die  decembris  .LXIIII°.  Bucy. 
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CLXXVU. 

Plaidoiries. 
19  décembre   136'i. 

(X«'  1460.  r»  lîi  Y\) 

Entre  Girart  le  \''cutrier,  d'une  part,  doien  et  chapitre  de  Laon,  d'autre  part. 

Girart  a  renuncié  et  concluz  et  requiert  que  le  procès  soit  receuz,  veuz  et  jugez, 
reserve  a  bailler  lectres  et  reproches,  etc. 

Chapitre  respont  et  dit  que  tout  ce  qui  a  esté  darnierement  fait  de  la  partie  de 
Girart  et  par  ses  commissaires  ne  vaut,  comme  il  ait  esté  négligent  de  impelrer 
son  adjournement  dedans  les  .V.  sepmaines,  et  doit  tout  ce  estre  rejectié  et  mis 
hors  du  procès,  et,  quant  est  de  leur  partie,  il  ont  renuncié  et  conclus  et  requis 
que  le  procès  soit  receuz,  veuz  et  jugez,  sauf  et  réservé  de  produire  et  exhiber 
lectres  et  instrumens  et  de  bailler  reproches  eu  les  noms  et  surnoms  des 
tesmoins. 

P'inablement,  parties  ouïes,  dit  a  esté  que  le  procès  sera  receu  a  fin  deue,  sauf 
les  reproches  se  il  a  esté  réservé  devant  les  commissaires,  et  baudront  les  parties 
lectres,  etc.;  et  aussi  la  court  verra  le  procès  verbal  et  fera  droit  se  Girart  a  esté 
diligent  et  se  ce  qu'il  a  fait  vaut. 

[En  marge:)  Procès.  —  F[ait].  —  Arrest.  J.  la  Vache. 


CLXXVIII. 


Plaidoiries. 
13  janvier  1365. 

(X»"  1409.  r  20.) 

Entre  messire  Alart,  siue  de  Robais,  d'une  part,  doien  et  chapitre  de  Tournay, 
d'autre  part. 

Chapitre  dit  qu'il  a  esté  bien  diligent,  si  requiert  que  le  procès  d'entre  euz  soit 
receuz  en  depost  et  que  la  commission  soit  renovelée. 

Robais  tant  a  fin  que  le  procès,  comme  il  soit  imparfect,  soit  renvoiez,  consi- 
déré les  ordcnances  royaulx,  et  conclut  a  despcns,  retenue  faite. 

Veu  les  lectres  empêtrées  sur  ce  par  les  doien  et  chapitre,  la  court  fera  droit 
se  le  procès  sera  renvoie  ou  non. 

[Kn  marge  :)  Corr[igié].  —  F[ait].  —  Arrest.  Bucy. 
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B. 

Conseil. 
20  juin  1365. 

(X»*  1469,  f'  93  y\) 

Item,  (a  conseiller  Tarrest)  entre  doien  et  chapitre  de  Tournay,  d'une  part,  et 
le  sire  de  Uobais,  d'autre  part.  Veu  les  lectres,  procès  verbal,  etc. 

Il  sera  dit  que  la  cause  demourra  céans  ; 

Item,  que  le  procès  sera  renvoiez  aux  commissaires  pour  parfaire,  et  le  renvoie- 
ront  pour  jujj^er  en  Testât  qu'il  sera  aux  jours  d'Amiens  du  parlement  a  venir  pour 
delaiz,  sauf  les  reprochez  qui  sont  ou  seront  reservez. 

[En  marfje  :)  Pronunciatum  isla  die.  Bucy. 

C. 

Arrêt. 
20  juin  1365. 

(X*-  -20,  r  187.) 

Cum  ad  instanciam  decani  et  capituli  ecclesie  Tornacensis  ac  virtule  certarum 
nostrarum  licterarum,  eisdem  super  hoc  concessaruni,  certus  processus  intor 
dictos  decanum  et  capitulum,  ex  parle  una,  et  dilectum  ac  fidelem  dominum  de 
Robais,  militem,  ex  parte  altéra,  inccptus  in  (juadam  causa  mola  et  pendenle 
inter  dictas  parles  coram  superiori  baillivo  Insulensi  racione  charriagii  decima- 
rum  ad  dictos  decanum  et  capilulum  in  villa  de  Robais  cl  cjus  terrilorio  speclan- 
cium,  ad  dies  baillivie  Insulensis  noslri  presenlis  parlamenti  remissus  cum  parli- 
bus  adjornatis  exlitisset,  —  prcdictis  partibus  in  dicla  curia  noslra  propler  hoc 
constitutis,  prefati  decanus  et  capilulum  pclebant  dictum  processum  in  deposito 
recipi  in  curia  noslra  predicta,  et  quod  commissio  pro  parte  ipsorum  renovaretur, 
cum  diligenciam  debitam  fecissenl  in  hac  parte,  —  diclo  domino  de  Robais  ex 
adverso  proponenle  et  dicenle  quod  processus  predictus  imperfeclus  et  incom- 
pletus  existebat,  loca  eciam  et  res  de  quibus  inter  dictas  partes  contendebatur 
sila  erant  in  baillivia  predicta,  ubi  dicta  causa  melius  et  comodius  tractari  pote- 
rat  et  debebat,  dicta  eciam  causa  coram  diclo  baillivo  juxla  ordinaciones  rej^nas 
remicti  debebat,  et  ita  per  arrestum  ejusdem  curie  dici  et  pronunciari  petebal, 
plures  raciones  super  hoc  allep^ando.  —  Tandem,  auditis  partibus  anledictis  in 
omnibus  que  hincinde  dicere  et  proponero  voluerunt,  visis  licleris  prediclis,  con- 
sideratisque  et  actentis  omnibus  que  curiam  nostram  predictam  movere  poteranl 
et  debebant,  per  arrestum  ejusdem  curie  dictum  fuit  quod  causa  predicta  non 
remicletur,   sed  in  noslra  curia  remanebil,  qnodque  diclus  processus  remictelur 
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ad  commissarios  jam  députâtes,  vel  alios  per  ^fcuriam  nostram  deputandos,  pro 
inquesta  super  hoc  perfîcienda,  quiquidem  commissarii  dictam  inquestam  remic- 
tent  ad  dies  baillivie  Ambianensis  nostri  futuri  proximi  parlamenti,  injunxitque 
et  injungit  dicta  curia  partibus  predictis  quod  suam  inquestam  predictam  dili- 
genter  faciant  et  perficiant  usque  ad  diclos  dies  Ambianenses  futuri  proximi  par- 
lamenti,  quam  quidem  dilacionem  dicta  curia  eisdem  partibus  pro  omni  dilacione 
concessit,  dictaque  inquesta  ad  dictos  dies  recipietur,  videbitur  et  judicabitur  in 
statu  in  quo  tune  erit,  salvis  reprobacionibus  reservatis  vel  reservandis  per  cooi- 
missarios  antedictos.  In  cujus  rei  testimonium,  etc.  Datum  Parisius  in  parlamento 
nostro,  die  .XX".  junii  anno  Domini  millesimo  .CGC*»,  sexagesimo  quinto  et  regni 
nostri  secundo. 

D. 

Plaidait  ifs. 
19  lévrier  1372. 

(Xt»   HG9,  f>  500.)      . 

Entre  chapitre  de  Tournay,  d'une  part,  et  le  sire  de  Robais,  d'autre  part. 

Chapitre  dit  que  Robais  n'a  volu  affermer  un  sien  article  faisant  mencion  de 
la  haute  justice,  etc.,  comme  par  le  procès  verbal  des  commissaires  appert,  si 
doit  estre  rejectë  et  le  requiert,   et  ou  surplus  que  la  commission  soit  renovelée. 

Robais  dit  que,  par  les  raisons  proposées  devant  les  commissaires  et  qui  sont 
ou  sac,  la  commission  ne  doit  plus  estre  renovelée,  et  de  l'article,  si  il  est  affermé 
ou  non,  il  s'en  raporte  au  procès. 

La  court  verra  les  raisons  et  procès  verbal  et  fera  droit  sur  le  rejectement  de 
l'article  et  sur  le  renovelement  de  la  commission. 

(En  marge:)  Arrest.  Orgemont. 

E 

CoNseii. 
26  juin  1372. 

(X>-l'iG9,  r>  540.) 

Item,  (a  conseiller  l'arrest)  entre  doyen  et  chapitre  de  Tournay,  d'une  part,  et 
le  sire  de  Robais,  d'autre  part.  Veu  les  raisons  baillées  devant  les  commissaires, 
les  articles  principaulx,  l'adjournement,  etc.,  sur  leur  plaidoié  le  .XIX*.  jour  de 
février  .LXXI. 

11  sera  dit  que  ledit  article  ûe  sera  pas  regeté  ; 

Item,  que  l'adjournement  fait  devant  les  commissaires  vault  et  tient  ; 

Item,  que  la  commission  sera  renouvellée  d'un  costé  et  d'autre. 
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{En  marge  :)  Flaing  r[aporteur].  —  Pronunciatuin  die  .XVII*.  julii  .LXXir. 
Seris. 

CLXXIX. 


Plaidoiries. 

\\\  jainier  1365. 

(\»^  ISG'J,  f*  '2.*)  V-.) 

Entre  Jehan  du  Pont  l'Kvcsque,  d'une  part,  et  levesque  de  Noion,  d'autre 
part. 

Jehan  requiert  que  Tenqueste  faite  entre  euz  soit  receue  et  jugée. 

L*evesque  dit  qu*il  a  esté  bien  diligent,  si  requiert  que  la  commission  soit 
renovelée. 

Veu  les  diligences,  la  court  en  ordenera. 

(En  marge  :)  F[ait].  —  Arrest.  J.  la  Vache. 

B. 

Conseil. 

21  juin  1365. 

(X»M'iGll,  r»  1»3  V".) 

Item,  (a  conseiller  larrest)  entre  Tevesque  de  Noion,  d'une  part,  et  Jehan  du 
Pont  rKvcsquc,  d'autre  part.  Veu  le  procès  verbal,  etc. 

Il  sera  dit  que  la  commission  sera  hinc  inde  renovelée  par  prefîxion  jusques 
aux  jours  de  Vermendois. 

[En  marge:)  Pronunciatum  ista  die.  Vache. 

CLXXX. 

Plaidoiries. 
A. 

30  janvier  1365. 

(X'M'âOîl,  r.T»  yr) 

L'enqueste  d'antre  messire  de  Brebançon  et  messire  Guillaume  de  Waurin  est 
receu  a  juger,  salvis  reprobacionibus,  et  verra  Waurin  lettres  et  aura  les  noms 
et  surnoms  des  tesmoins. 

[En  marge  :)  L'enqueste. 
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B. 

3  mars  1365. 
(X**  1469,   r  41.) 

Messirc  Guillaume  de  Waurin  baudra  ses  reproches  contre  le  sire  de  Brebançon 
a  .VIII.  jours  pour  tous  delaiz. 
[En  niirge  :)  Prefixion. 

CLXXXI. 

Plaidoiries. 
7  février  1365. 
(X*M4C9,  rnô.) 

Entre  le  sire  de  Mirabel,  d'une  part,  et  le  procureur  du  Roy,  d*autre  part,  sur 
la  requeste  dudit  sire  de  Mirabel,  lequel  a  requis  que  par  le  Roy  ou  sa  court  li 
soit  pourveu  et  qu'il  soit  desdomagez,  etc.,  si  comme  par  la  dite  requeste  appert  ; 
conclut  comme  en  icelle  est  contenu. 

Le  procureur,  en  récitant  le  stile  et  manière  de  recevoir  les  procès  ou  enquestes 
en  coste  court,  a  dit  que,  comme  le  sire  de  Mirabel  se  die  avoir  baillé,  ou  le  com- 
missaire Tait  rescript  avoir  baillée,  a  maistre  Henry  Judas,  qui  n'estoit  pas  celui 
a  qui  on  la  devoit  bailler,  ne  ne  fu  onques  baillée  en  audience  ne  enregistrée  par 
la  manière  accoustumée,  il  n'apert  que  le  Roy  ou  sa  court  en  soient  en  aucune 
coulpe  et  par  conséquent  n'est  tenuz  d'en  faire  restilucion  ;  item,  ne  quant  a 
l'inlerest  qui  n'appert  ne  ne  peut  encores  apparoir,  considéré  les  reproches 
baillées  contre  Mirabel  de  par  les  Hospitaliers,  sa  partie  adverse,  et  n'est  pas  la 
relacion  des  commissaires  tele  que,  comme  il  escrivent,  a  leur  descharge  le  Roy 
ou  Henry  en  soient  chargez  ou  tenuz. 

Mirabel  dit  que,  puis  qu'il  appert  que  la  dite  enquesle  a  une  foiz  esté  entre  les 
mains  de  la  court  ou  des  commissaires  ou  greffiers,  on  ne  peut  dire  que  elle  puisse 
estre  perdue  sens  coulpe  du  Roy  ou  de  ses  députez,  comme  sont  la  court,  com- 
missaires et  greffiers,  pour  les  quielx  le  Roy  est  chargez,  qui  a  ce  les  a  commis 
et  ordenez,  combien  qu'il  ail  son  recours  autre  part  ;  item,  quant  a  Tinlerest,  dit 
que,  comme  sens  son  fait  ou  coulpe  la  perte  de  l'enquesle  soit  ensuivie,  la  provi- 
sion par  lui  requise  lui  doit  estre  faite  :  a  ce  conclut  ut  supra. 

La  court  a  ordené  que  l'enquesle  de  la  partie  adverse  de  Mirabel  soit  veue  et 
visitée,  et,  icelle  veue  et  considéré  ce  que  dit  est  dessus,  la  court  en  ordenera 
par  la  manière  qu'il  appartendra  ;  et  a  ce  furent  presens  les  seigneurs  nommez  ce 
jour  ou  registre  des  arrès. 

[En  marge:)  F[ail].  —  Arresl.  Bucy. 
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CLXXXII. 


Plaidoiries. 
3  mars  1365. 

(X»'  14G9,  r»  40  Y*.) 

Entre  Jehan  Godefroy,  d'une  pari,  et  sire  Watier  Walin,  d'autre  part. 

Jehan  requiert  que  leur  enqueste  soit  receu,  veu  et  jugé,  joinctes  une  boite  et 
la  deposicion  de  certains  tesmoins  vielx  et  valitudinaires. 

Watier  dit  qu'il  a  esté  diligent,  si  comme  il  appert  par  le  procès,  item  qu'il 
ont  baillées  raisons  pardevant  les  commissaires  a  fin  que  la  boite  ne  soit  joincte 
et  si  y  a  lectres  royaulx  sur  le  fait  de  la  deposicion  ;  conclut  que  la  commission 
soit  rcnovelée  et  alias. 

Jehan  dit  qu'il  fu  entan  ordené  sur  ce  et  s'en  raporte  au  registre. 

La  court  verra  les  raisons  et  registre  et  procès  a  (in  deue  aux  fins  proposées 
hinc  inde. 

[En  marcje  :)  F[ait_;.  —  Arrcst.  P.  Demeville. 


B. 

Conseil. 
22  août  1365 

cxi'  1100,  r-  u8.) 

A  conseiller  l'arrest  entre  le  procureur  du  Roy  et  Jehan  Godefroy,  d'une  part, 
et  sire  Watier  Wetin  et  ses  consors,  d'autre  part.  Veu  les  appointemens,  la  boite 
et  procès  verbal,  et  considéré  les  raisons. 

Il  sera  dit  que  Tenqueste  faite  des  viex  et  valitudinaires,  et  aussin  la  lectre  qui 
estoit  en  la  boite,  seront  joinctes  avec  la  principal  enqueste,  et  ne  verra  plus 
Watier  la  dite  lectre,  qu'il  a  ja  veu  devant  les  commissaires,  mais  on  ly  reserve  a 
dire  ce  qu'il  vaudra  dire  contre  la  dite  lectre  avant  la  recepcion  de  l'enqueste 
principal  ; 

Item,  que  la  commission  Watier  sera  renovellée  j)ar  prefixion  jusques  aux  jours 
de  Vermendois,  et  lors  sera  l'enqueste  receue  et  jugée  en  tel  estât  comme  elle 
sera. 

[En  marge  :)  N.  du  Bois  r[aporteur  . 
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C 

Arri't. 
6  septembre    13(>5. 

(X»":o,  r»  170.) 

Cum  in  curia  nosira  Parlamenti  procuralor  noster  generalis  et  Johannes  Gode- 
fredi,  civis  Tornacensis,   contra  Walterum  Vutin  proposuissent  quod,  alias  lite 
mota  inter  dictas  partes  et  dictis  partibus  in  factis  contrariis  appunctatis,   fuis- 
sent dati  certi  commissarii  ad  inquircjidum  veritatem  et,  inquesta  ex  parte  dicto- 
rum  procuratoris  et  Godefredi  perfecta,    fuerat   conclusum  per  eosdem,   quare 
petebant  dictam  inquestam  recipi,    videri  et  judicari,  junctis   copia   cujusdam 
lictere  posite  in  ccrta  pisside  et  deposicionibus  certorum  testium  senium  et  valitu- 
dinariorum  ex  ordinacione  dicte  curie  nostre  factis  et  in  dcposito  receptis  ;  —  ex 
parte  vero  dicti  Walteri  extiterat  propositum  quod  in  dicta  inquesta  prosequenda 
debitam  diligenciam  fecerat,  plures  eciam  raciones  coram  commissariis  tradiderat 
per  quas  apparebat  quod  dicta  lictera   recipi  non  debebat,  dicti  eciam  testes  ex 
parte  dictorum  procuratoris  nostri  et  Godefredi  producli  recepti  fuerant  contra 
formam  commissionis  super  hoc  facte,  quare  petebat  commissionem  in  quantum 
ipsum  tanp^it  renovari,  et  quod  dicta  lictera  et  deposiciones  cum  inquesta  princi- 
pali  minime  jungerentur.  —  Pluribus  ig^itur  racioni!)us  a  dictis  parlibus  hincinde 
alle^atis,  tandem  consideratis  dictarum  parcium  racionibus,  tam  coram   commis- 
sariis quam  in  curia  nostra  allegatis,  ac  eisdem  una  cum  processu  et  deposicio- 
nibus dictorum  testium  senium  et  valitudinariorum  et  commissione  virtule  cujus 
fuerant  examinati,  consideratis  eciam  omnibus  aliis  que  curiam  nostram  movere 
poterant  et  debebant,   per  arreslum  dicte  curie  nostre  dictum   fuit  quod  dicta 
copia  sive  lictera  et  deposiciones  testium  una  cum  inquesta  principali  jungentur; 
renovabitur  eciam  dicta  commissio  pro  dicto  Wetin  dumtaxat,    cum  prefixione 
quod  in  quocumque  statu  dicta   inquesta  erit  ad  dies   baillivie  Viromandensis 
nostri  futuri  proximo  parlamenti  recipietur,   reservavitque  et  réservât  dicta  curia 
nostra  dicto  Wetin  ut  suas  reprobaciones  possit  tradere  tam  contra  licteras  quatn 
eciam  contra  testes. 

N.  de  Bosco.  Pronunciatum  die  .VI'.  septembris  anno  .LXV®.  Bucy. 

CLXXXIII. 

A 

Conseil. 
8  mars  1365. 

(X»M4«)'.»,  r  8fi.) 

A  conseiller  Tarrcst  entre  Pierre  d'Arraz  et  Mahieu  de  Saint  Quentin,  d'une 
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part,  et  messire  Simon  de  Jouy,  chevalier,  d'autre  part,  sur  le  profit  d'un  défaut 
obtenu  par  les  diz  Pierre  et  Mahieu  contre  le  dit  chevalier.  Veu  les  lectres  et 
cxploiz,  etc. 

Il  sera  dit  que  le  chevalier  est  dcscheii  de  ses  deiîenses  en  cesle  cause,  si  sera  la 
vérité  enquise  sur  les  faiz  des  diz  P.  et  M.,  les  despens  reservez  en  diilinitive. 

(En  marge  :  signe  de  Vappointemenl  en  faits  contraires .) 

B. 

Arrêt. 
15  mars  l«j6î. 
(X«»  -20.  r»  90.) 

Cum  super  quadam  opposicione,  per  Symonem  de  Joyaco,  militem,  coram 
locumtenente  baillivi  nostri  Treccnsis  facta  virtute  certarum  licterarum  a  Nobis, 
dum  regnum  regebamus,  per  Petrum  de  Actrebato  et  Malheum  de  Sancto  Quin- 
tino,  apud  Leodium  commorantes,  mercalores  lorniarie,  et  consortes  in  hac  parte, 
contra  dictum  niilitem  impetratarum  et  dicto  baillivo  seu  ejus  locuntementi  direc- 
tarum,  conlinencium  in  effectu  certam  peticionem  et  quam  dicti  consortes  coram 
dicto  locumtenente  présente  dicto  milite  fecerant  super  certa  quantitate  lorraarie 
valoris  octoginta  denariorum  auri  ad  scutum  vel  circa,  quam  lormariam,  dum 
dicti  consortes  per  villam  Pruvinensem  Parisius,  prout  consueverant,  vehi  et 
adduci  per  certos  vecturarios  faciebant,  dictus  miles,  capitaneus  dicte  ville  de 
Pruvino,  ibidem  invictis  dictis  vecturariis  ceperat  ac  vendiderat  peccuniamque 
inde  receptam  sibi  applicaverat,  ut  dicebant,  absque  eo  quod  eam  seu  ipsius  exti- 
macionem  dictis  consortibus  restituere  voluiseet  pluries  requisitus,  dictus  locum- 
tenens  in  dicta  opposicionis  causa  diem  lune  post  festum  beati  Martini  hyemalis 
anni  Domini  millesimi  .CGC™',  quinquagesimi  noni  tune  proximo  venturum  assi- 
gnaverat  ad  comparenduni  coram  presidentibus,  tune  in  caméra  Parlamenti  Pari- 
sius pro  Nobis  existentibus,  ad  procedendum  in  dicta  opposicionis  causa  prout 
esset  racionis,  dicte  partesque  ad  dictam  diem  comparuerant,  non  fuerant  tune 
expedite  et  per  ordinacionem  curie  in  parlamento  anni  Domini  millesimi  .CGC™', 
sexagesimi,  décima  quarta  die  januarii  factam,  omnes  cause  coram  dictis  presi- 
dentibus pendentes,  in  quibus  partes  se  presenlaverant  sufTicienter  et  non  fuerant 
expedite,  ad  dies  senescalliarum,  bailliviarum,  prepositurarum  et  comitatuum 
suorum,  in  quibus  ipse  cause  litijj^ari  debebanl,  fuerant  remisse,  dictcque  partes 
ad  dies  comilalus  Gampanic  dicti  parlamenti,  in  quibus  causa  hujusmodi  debebat 
litigari,  se  presentaverant  nec  tamen  in  ipso  parlamento  fuerant  expedite,  sicque 
dicta  causa  ex  generali  continuacione  causarum  fuerat  continuata  ad  dies  Gampa- 
nic sequcntis  parlamenti,  videlicet  anni  millesimi  .GGG™'.  sexagesimi  primi,  ad 
quos  dies  dictus  miles  se  minime  presentaverat,   propter  quod  positus  fuerat  in 
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delTcctu,  dictique  consortes  fecerant  postea  dictum  militem  adjornari  ad  dies 
Campanie  sequentis  parlamenti,  videlicet  anni  Domini  millesimi  .CGC™*,  sexage- 
simi  secundi,  visurum  adjudicari  commodum  defTectus  predicti,  ad  quos  dies  dicte 
partes  se  presentaverant,  scd  ex  ordinacione  curie  non  fuerat  tune  in  dicta  causa 
processum,  sicque  continuata  fuerat  dicta  causa  usque  ad  dies  comitatus  Campanie 
sequentis  parhmenti,  videlicet  anni  Domini  millesimi  .CGG™^  sexagesimi  tercii,  ad 
quos  dies  dictus  miles  se  minime  presentaverat,  propter quod  ad  instanciam  dictorum 
consortum  positus  fuerat  in  defîectu,  tandemque  pecierant  dicti  consortes  in  dicta 
curia  taie  sibi  adjudicari  commodum  ex  dictis  delTectibus  quod  dictus  miles  con- 
dempnaretur  et  compellerctur  reddere  et  restituere  dictis  consortibus  dictam  lor- 
mariam,  si  extaret,  et,  si  nonextaret,  summam  centum  denariorum  auri  ad  scutum 
vel  circa,  vel  saltem  summam  octoginta  denariorum  auri  ad  scutum  predictam,  et 
quod,  considerata  violencia  et  oppressione  ofTicii  dicti  militis,  crederetur  eis  super 
premissis  per  suum  juramentum,  vel  saltem  quod  pronunciaretur  dictum  militem 
cecidisse  a  suis  deffensionibus,  si  quas  haberet,  vel  alias  taie  commodum  reporta- 
rent  quale  dicte  curie  videretur  et  quod  condempnaretur  in  suis  dampnis,  inte- 
resse et  expensis.  — Visis  igitur  licteris,  delTectibus  ac  ceteris  per  dictos  consortes 
exhibitis,  et  omnibus  que  dictam  curiam  movere  poterant  et  debebant,  per  arres- 
tum  dicte  curie  dictum  fuit  quod  dicti  consortes  taie  commodum  reportabunt 
quod  dictus  miles  a  suis  delTensionibus  cecidit,  facientque  dicti  consortes  facla 
sua,  super  quibus  inquiretur  verilas  et  fîet  jus,  expensis  in  difïînitiva  reservatis. 
Pronunciatum  .XV".  die  marcii  anno  Domini  .M°.GGG°.  sexagesimo  quarto.  Bucy. 

CLXXXIV. 
A. 

Plaidoiries. 

31  mars  1365. 
(XI*  1460,  r»  48.) 

La  court  fait  prefixion  a  Jehan  le  Grant  au  jeudi  d'après  Quasimodo  pour  touz 
delaiz  d'avoir  fait  et  parfait  Tenquestc  qu'il  a  contre  Jehan  Gourtot.  Pourra  faire 
examiner  tesmoins,  bailler  lectres  et  reproches,  se  réservé  lui  a  esté. 

[En  marge:)  Prefixion. 

B. 
Plaidoiries. 
5  juin  1365. 
(X*"  TifiO.  f»  57  y\) 

L'enqueste  entre  Jehan  Grotot,  d'une  part,  et  Jehan  Le  Grant,  d'autre  part, 
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est  receue,  mais  la  court  ordenera  premièrement  se  Jehan  Le  Grant  sera  receu  a 
plus  bailler  ses  reproches  et  se  il  y  aura  delay,  ouïe  la  relacion  des  commissaires. 
{En  marge:)  Enqueste. 

C. 

Consoil. 
20  juin  1365. 

(X«'  14G9,  r»  03  v^) 

Item,  (a  conseiller  Tarrest)  entre  Jehan  Courtot,  d'une  part,  et  Jehan  le  Grant, 
d'autre  part.  Veu  le  procès  verbal,  ouïz  les  commissaires  et  considéré,  etc. 

11  sera  dit  que  Jehan  le  Grant  aura  les  noms  et  surnoms  des  tesmoins  de  partie 
adverse,  et  baudra  ses  reproches  a  de  lundi  en  .VIII.  jours. 

CLXXXV. 

Plaidoiries. 

28  avril  1365. 

(\»'    I40U.  r  Jl  y".) 

Entre  Gile  Rigaut,  d'une  part,  et  maistrc  Nicole  de  Venes,  d'autre  part,  en 
cause  de  regale.  La  court  verra  le  procès  verbal  a  savoir  se  la  commission  de 
maistre  Nicole  sera  renovelée  cuni  prefinicione  ou  non,  diligence  et  négligence 
proposées  hinc  inde. 

{En  marge  .*)  F[ait].  —  Arrest.  Vache. 


CLXXXVL 
A 

Plaidoiries. 
19  mai  1365. 

(XiM4on,  r»  :)C.) 

Entre  Mahieu  de  Bullaincourt,  d'une  part,  et  Guillaume  de  Hesdin,  d'autre 
part. 

Mahieu  dit  qu'il  a  obtenu  défaut  contre  Guillaume,  et  contient  le  dit  défaut  le 
fait  et  la  demande  de  Mahieu.  Si  conclut  que  selon  les  ordenences  sa  demande  li 
soit  adjugée  et  Guillaume  descheu  de  ses  deffenscs,  et  a  despens. 

Guillaume  dit  qu'il  (ist  bien  et  justement  l'exploit  dont  mcncion  est  faite  en  la 
complainte,  et  si  avoil  Crolebois  fait  son  procureur  en  parlement,  a  qui  il  avoit 
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envoie  sa  procuracion  pour  lui  défendre  ;  se  le  Grolebois,  qui  irespassa  lui  absent 
et  non  sachent,  ne  le  defendi,  et  il  a  voit  juste  erreur,  il  ne  \y  est  a  imputer. 

Mahicu  dit  que  Crolebois  estoit  trcspassé  près  d'un  an  avant  la  date  du  défaut, 
et  il  n'i  pourveut  pas,  si  ne  s'en  peut  excuser,  considéré  ce  que  dit  est  et  les 
ordenences  dessusdites. 

La  court  verra  les  defaux  et  exploiz,  et,  considéré  les  raisons  des  parties,  fera 
droit. 

[En  marge  :)  Corr[igié].  —  Arrest.  Bucy. 

B. 

Conseil. 
12  août  1366. 

(X»-  ri«9,  f»  170.) 

A  conseiller  Tarrest  sur  le  profit  d'un  défaut,  requis  par  Mahieu  de  Belencourt 
contre  Guillaume  de  Hedin.  Veu  le  profit  et  exploiz,  etc. 

Il  sera  dit  que  Guillaume  est  descheu  de  ses  défenses  ;  si  sera  la  vérité  enqu  is 
des  faiz  Mahieu  et,  l'enqueste  raporté,  la  court  fera  droit,  et  condampne  Guil- 
laume es  despens  du  défaut,  la  taxation  réservée. 

[En  marge  :)  Ysaart  r[aporteurJ. 

CLXXXVII. 
A 

Plaidoiries. 
'i   septembre  1U65. 
(XI»  1400,  r»  73  V".) 

Entre  maistre  Jaques  de  Farain  Moustier,  d'une  part,  et  les  abbcsse  et  couvent 
de  F'arain  Moustier,  d'autre  part. 

Maistre  Jaques  a  proposé  dili}^ence  de  sa  partie  et  négligence  de  partie  adverse, 
si  a  conclus  et  rcnuncié,  etc.,  et  requis  que  l'enqueste  soit  rcceue,  veue  et  jugée, 
et  que  la  commission  ne  soit  plus  renovelée  de  la  partie  des  religieuses,  comme 
elles  aient  esté  négligens,  comme  dit  est,  et,  ou  cas  que  elle  seroit  renovelée,  il 
requiert  que  ce  soit  par  prefixion. 

I^es  religieuses  ont  proposé  que  elles  ont  esté  diligens,  et  si  ont  proposé  plu- 
seurs  raisons  par  devant  les  commissaires  a  fin  que  tout  ce  qui  a  esté  fait  de  la 
partie  de  maistre  Jaques  ne  vaille  ou  tiengne,  et  dient  que  ainsi  doit  estre  dit  et 
jugé  a  leur  entencion,  et,  ou  cas  que  le  procès  dudit  maistres  vaudroit,  elles  re- 
quièrent que  la  commission  soit  renovelée  de  leur  partie  sens  prefixion  ou  ainssin 
comme  la  court  regardera,  et  bien  consentent  que  l'enqueste  et  ce  qui  a  esté  fait 
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et  proposé  devant  les  commissaires  soit  receu  a  fin  deue,  sauf  les  coiitredict  des 
religieuses,  et  que  les  noms  et  surnoms  des  tesmoins  leur  soient  baillez  ou  cas 
que  leur  commission  ne  seroit  renovelée  et  que  le  procès  dudit  maislre  Jaques 
seroit  vallables. 

Finablement  l'enqueste  et  procès  sont  receuz  aux  fins  dessusdites. 

{En  marge:)  F[ait].  —  Enqueste. 

B. 

Jugé. 

30  septembre  1365. 

(X1M9.  r»  101.) 

Cum  lis  mota  fuisset  in  curia  nostra  inter  majj^istrum  Jacobum  de  Farismonas- 
terio,  ex  una  parte,  et  religiosas  mulieres  abbalissam  et  convenlum  ecclesie  de 
F'arismonasterio,  ex  altéra,  racionc  certorum  reddituum,  ad  causam  capellanie 
béate  Marie  in  dicfa  ecclcsia  fundate  diclo  maj,n*stro  «lacobo,  prout  dicebat,  debi- 
torum,  processusque  super  hoc  per  certos  commissarios  fuissent  facti,  —  dictus- 
que  magisler  Jacobus  peciisset  dictos  processus  recipi  et  judicari,  renunciando 
et  concludendo,  —  dictis  religiosis  proponentibus  commissionem  earum  debere 
renovari  et  processus  pro  parte  dicti  Jacobi  factos  nullos  esse,  vel  saltim  anuUari 
debebant,  —  diclo  Jacobo  dicente  quod  dicti  processus  erant  boni  nec  debebant 
anullaricommissioque  diclarum  reli<;iosarum  minime  debcbat  renovari,  cum  fuis- 
sent ne<rlij;entes  ;  —  auditis  ii^itur  in  dicta  curia  noslra  parlibus  antedictis  in  biis 
que  proponere  voluerunl,  dicla  curia  noslra  ordinasset  quod  vidcrentur  dicti  pro- 
cessus ad  fînem  debilum  et  si  commissio  diclarum  religiosarum  renovarelur;  — 
visis  if^itur  dictis  processibus,  per  judicium  dicte  curie  noslre  dictum  fuit  quod 
dicti  processus  tenent  et  valent,  commissioque  diclarum  reIij;iosarum  renovabitur, 
prefixitque  et  prefi«:it  dicta  curia  nostra  terminum  diclis  relij^iosis  usque  ad  dies 
Campanie  nostri  fuluri  proximo  parlamenti  ad  perficiendum  suam  inquestam 
predictam,  qua  facta  et  curie  noslre  ad  dictos  dies  reporlata,  recipielur  et  judi- 
cabitur  in  statu  in  quo  tune  erit,  reprobacionibus  bine  inde,  si  quas  tradere 
voluerint,  traditis. 

G.  de  Alneolo. 

Pronunciatum  die  ullima  septembris  anno  .LXV®.  Bucy. 

CLXXXVIII. 

Consril. 
12  décembre   1365. 

(A  conseiller  Tarresl)  entre  le  sire  de  Mirabel,  d'une  part,  et  le  grand  prieur 
d'Auvergne,  d'autre  part. 

35 
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Il  sera  dit  que  salvacions  ne  seront  pas  receues  contre  les  dites  reproches.  Et 
ne  vaurontau  dit  chevalier  les  dites  reproches,  se  il  ne  prouve  conjoinctement  tout 
ce  qui  est  contenu  en  chascune  d'icelles,  c'est  assavoir  que  le  tesnioing  produit 
par  le  prieur  ou  temps  de  la  deposicion  et  tesmoignaj;e  d'icelui  tesmoing  estoil 
son  homme  de  corps  de  morte  main  et  taillable  a  volenté,  car  ainsi  elle  est  receue 
et  jugée  bonne  par  la  court,  et  non  autrement. 

Item,  que  les  tesmoings  produits  par  le  chevalier  contre  le  prieur  a  prouver 
ses  reproches  qu'il  a  proposées  contre  les  tesmoings  dudit  prieur,  les  quelz  tes- 
moings ont  aussi  esté  produiz  par  le  dit  chevalier  en  sa  cause  principal  et  liquel 
ont  esté  par  le  prieur  reprochez  en  ladite  cause  principal,  demourront  tesmoings 
en  la  cause  des  reproches,  mais,  se  il  est  trouvé  que  la  reproche  faite  contre 
yceulx  par  le  prieur  en  la  dite  cause  principal  soit  vraie,  leur  deposicion  ne  pro- 
fitera au  chevalier  ne  en  la  cause  principal  ne  en  celle  des  reproches,  et,  se  la 
reproche  proposée  par  le  prieur  n'est  provée  vraie,  les  diz  témoin gs  profiteront 
au  chevalier  et  en  la  cause  principal  et  en  celle  des  reproches. 

[En  marge:)  Presidens  r[eportavit]. 

CLXXXIX. 

Conseil. 
4  février  1366. 

(\»«  14GÎ),  r*  IGl  V".) 

(A  conseiller  l'arrest)  entre  Gontier  de  Ville  et  sa  famé,  d'une  part,  et  damoi- 
selle  Marie  de  Donqueurre,  d'autre  part.  Veu  les  lectres,  mémoires,  etc. 

Il  sera  dit  que  on  ne  peut  les  parties  délivrer  sans  fais,  si  les  feront  a  toutes  les 
fins  que  elles  ont  tendu,  et  sur  yceulx  leur  seront  donné  commissaires  au  pays,  se 
elles  veulent,  qui  parlement  séant  et  non  séant  en  enquerront  la  vérité,  et,  ycelle 
enquise  et  raportée,  la  court  fera  droit. 

{En  marge:)  N.  de  Bosco  r[eportavit].  —  {Signe  de  lappointement  en  faits 
contraires.) 

CXC. 

Plaidoiries. 
19  février  1366. 
(Xi*  1469,  r»  UG.) 

Entre  Ferry  Evrart,  demandeur,  d'une  part,  et  les  religieus  de  Saint  Jehan  es 
Vignes,  d'autre  part. 

Le  demandeur  requiert  que  l'informacion  faite  par  ordenence  de  la  court  soit 
receue,  veue  et  jugée. 
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Les  religieus  dient  que  il  n*onl  produit  aucuns  tesmoins  de  leur  costé,  si  doit 
estrc  leur  commission  renovelée,  comme  ce  soit  cause  pitiable  et  de  la  fundacion 
d*une  chapelle. 

Le  demandeur  dit  que  par  ordenence  de  la  court  Tinformacion  a  este  faite  et 
doit  eslre  receu,  si  ne  font  les  religieus  a  recevoir,  le  doivent  amender  et  ne  doit 
la  commission  estre  renovelée,  car  ilz  ont  esté  negligens  appertement,  ne  se  n'est 
pas  enqueste,  mais  sommaire  informacion  ex  equitate  curie,  et  ne  doivent  bailler 
reproches,  car  il  ne  leur  a  pas  esté  réservé,  et  d  autre  part  ilz  n'ont  pas  empêtré 
leur  adjornement  en  temps  deu. 

La  court  verra  le  procès  verbal  et  tout,  et  fera  droit  aux  fms  dessus  dites. 

{En  marge:)  F[ait].  —  Arrest.  P.  Demeville. 

CXCL 

Plaidoiries. 
A. 

23  février  1366. 
(Xi*  1469.  r»  117  Y*.) 

L*enqueste  faite  entre  Katherine  et  Gasparde  Bois  Vert,  d'une  part,  et  Chicart 
Raoul,  d'autre  part,  de  la  partie  de  Chicart  seulement  selon  Tarrest  est  rcceu  a 
juger,  salvis  reprobacionibus  de  Katherine  et  Gaspar,  se  i  leur  a  esté  réservé. 

{En  marge:)  F[ait].  —  Enqueste. 

H 

6  août  1367. 
(X««  1409.  r»'224  >•.) 

Entre  Katharine  et  Gaspar  de  Bois  Vert,  d'une  part,  et  Chicart  Raoul,  d'autre 
part. 

Les  demandeurs  veulent  bailler  leurs  reproches,  comme  réservé  leur  fu  par  la 
court,  et  appert  par  le  registre  le  .XXIII.  jour  de  février  l'an  .LXV.,  et  dient 
qu'il  ont  fait  bonne  diligence,  et  s'en  raportent  au  registre,  et  dient  que  onques 
ne  furent  constituez  en  constumace. 

Chicart  dit  que  ilz  en  sont  descheuz  par  leur  longue  demeure  et  négligence  et 
par  les  ordenences  royaulx  de  bailler  dedans  .IIII.  jours  et  par  les  generaulx 
publiez  en  la  fin  d'un  chascun  parlement,  etc. 

La  court  verra  le  registre  el  aura  consideracion  aux  raisons  des  parties  et  fera 
droit. 

{En  marge:)  Arrest.  Demeville. 
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CXCII. 

A. 

Plaidoiries. 
23  février  1366. 

(XI*  14C9,  r»  117  Y°.) 

Entre  Jehan  Berart,  qui  reprent  comme  aagé,  etc.,  d'une  part,  et  1  abbé  et 
convent  de  Saint  Jehan  de  Laon,  d'autre  part. 

Jehan  requiert  que  selon  l'apointement  et  registre  escript  au  dox  de  ses  articles 
les  siens  soient  receuz,  ou  au  mains  de  {sic)  la  commission  soit  renovelée,  et, 
comme  il  soit  aagez  et  ait  sommé  l'abbé  qu'il  le  reçoive  et  il  ne  veust,  mais  le 
contredit,  requiert  qu'il  le  reçoive,  et  si  non  adjornement. 

L'abbé  dit  qu'il  furent  premièrement  appointez  en  arrest  sur  ce  que  il  avoient 
litiscontestacion  ou  ny  du  seel  de  l'abbé  pendu  aux  lectrcs,  et  le  curateur  lors  de 
Jehan  devoit  seulement  escripre  sur  la  preuve  du  seel  et  rien  sur  la  saisine,  dont 
il  n'avoit  proposé  aucune  chose.  Item,  dit  que  l'escripture  qui  est  au  dox  des 
articles  Jehan  ne  le  lie  les  religieus  (^*c),  car  parlement  estoit  fini  des  le  dernier 
jour  de  septembre,  et  doit  estre  réputé  pour  non  fait  comme  contre  le  dit  appoin- 
tement  et  arrest,  et  vient  a  temps  de  contredire  les  articles  de  partie  adverse,  qui 
ne  deust  pas  escripre  de  la  saisine,  et  n'i  fait  ce  qu'il  i  a  escript  :  partibus  au- 
ditis,  e/c.,car  tout  ce  fu  fait  hors  et  fini  parlement,  et  ce  que  Tabbé  en  proposa 
lors  ce  fu  pour  movoir  les  seigneurs  afin  que,  parlement  fini,  ilz  ne  feissent  arrest 
ou  ordenence  au  contraire  de  ce  qui  estoit  fait;  et  il  a  contrariété  en  son  procès 
et  repunance,  car  l'escripture  au  dox  fu  faite  le  .Vil.  et  .Xllll.  jour  d'octobre,  et 
la  commission  le  dernier  jour  de  septembre,  si  a  interrupcion  et  doit  estre  con- 
dampnez  es  despens  et  descheuz  de  sa  cause  au  mains  de  ceste  instance,  ençois  le 
doit  amender,  ou  au  moins  doivent  estre  les  articles  corrigez,  et  si  a  esté  en  droite 
négligence  ne  n'a  rien  fait,  et  se  qu'il  content  est  plus  honeurde  la  court  que  au- 
trement. Item,  dit  l'abbé  qu'il  n'a  jour  a  la  requeste  que  partie  adverse  fait  d'estre 
receu  en  foy  et  hommage,  et  si  est  de  ce  dont  il  plaident  et  par  quoy  il  perdroit  sa 
cause,  si  n'i  doit  respondre,  et  si  requiert  la  persone  présente,  qui  n'i  est,  si  ne 
fait  son  procureur  a  recevoir  a  faire  ceste  requeste  et  doit  estre  condampnez  es 
despens,  retenue  faicte. 

Jehan  dit  que  son  ajornement  fu  bien  et  deument  fait  a  cognoistre  ou  nier,  etc., 
et  pour  respondre  sur  le  contenu  es  lectres.  Dit  aussi  que  il  requist  que  l'abbé 
cognust  ou  niast,  et,  se  il  cognoissoit,  fust  condampnez,  etc.,  et  outre  proposa  sa 
saisine,  comme  il  afferme  et  s'en  raporte  au  recort  de  la  court  et  pour  ce  furent 
les  articles  de  Jehan  receuz,  les  religieus  ouïz,  et  par  arrest,  tout  veu  et  consi- 
déré, et  n'en  fu  appelle,  ençois  le  procureur  des  religieus  prist  lors  jour  pour 
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accorder  les  articles,  et  par  son  défaut  et  contumace  eut  pluseurs  delaiz,  et  si 
avoient  les  seigneurs  puissance  de  pronuncier  et  juger  arrcs,  et  cogneurent  dé 
pluseurs  causes,  et  par  ce  appert  que  les  religieus  ne  font  a  recevoir,  le  doivent 
amender  et  doivent  estre  descheuz,  et  la  commission  renovellé  pour  Jehan;  et,  se 
il  n'a  procédé  devant  les  commissaires,  s'a  esté  pour  la  briefto  du  temps  et  pour 
ce  que  il  est  devenu  aagé,  si  ne  \y  est  négligence  a  imputer  ou  opposer.  Item,  la 
requeste  Jehan  doit  estrc  faite,  car  il  a  fait  sa  sommacion  en  persone,  et  recepcion 
en  homage  ne  tost  droit  de  seigneur  ne  de  partie,  si  li  doit  estre  faite,  a  ce 
conclut,  et  alias  ut  supra. 

Appointez  sont  que  la  court  verra  le  registre  allégué,  se  recordera  de  tout  ce 
que  elle  pourra,  et,  considéré  les  raisons  des  parties,  fera  droit  aux  fins  dessus 
dii(sic);  et,  quant  a  la  requeste,  adjornement  est  octroie  à  Jehan.  Lectre  Boileaue. 

//  ont  continué  jusques  a  Vandemain  de  Quasimodo  sub  spe  pacis,  Marlis  ,X. 
die  mardi, 

{En  marge:)  Ffait].  —  Arrest.  Bucy. 


B. 

Conspil. 

7  avril   i:J67. 

(\»*  l'*CO.  f*  240.) 

A  conseiller  larrest  entre  Jehan  Berart,  d'une  part,  et  les  religieus  abbé  et 
convent  de  S*.  Jehan  de  Laon,  d'autre  part.  Vcu  les  lectres,  articles,  registre,  et 
considéré  les  raisons  de  parties  et  le  recort  de  la  court,  etc. 

Il  sera  dit  que  les  articles  de  Jehan  domoureront  en  Testât  qu'il  sont,  selon  le 
registre  fait  au  dox  d'iceulz,  et  sera  joincte  la  liliscontestacion  des  religieus  seu- 
lement, et  la  commission  de  Jehan  renovelée,  et  l'amenderont  les  religieus  de 
.LX.  livres  parisis,  despens  reservez  en  dilTmitive. 

{En  marge:)  J.  Bescoti  r[eportavit]. 


CXCIII. 

Plaidoirirs. 

3  niarK  i:{66. 

(X»*  l'.r,î»,  f  !*()  V».) 

Knlre  sire  Jaques  Mouton,  d'une  part,   et  les  baillif  et  hommes  des  religieus  de 
Saint  Martin  de  Tournay,  d'autre  pari.  Jaques  conclut  et  renunce,  sauf  lectres  et 
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reproches,  et  la  commission  sera  renovelée  du  coté  des  hommes  jusques  a  rande> 
main  de  la  quinzene  de  Pasques,  et  lors  Tenqueste  sera  receue  et  jugée  en  tel  estât 
comme  elle  sera,  sauve  reproches  et  lectres,  etc. 
(En  marge:)  Prefixion. 

CXCIV. 

Plaidoiries. 

23  mars  1366. 

(X»'  1469,  t*  l'i7.) 

Entre  maistre  Estienne  Gueret,  d'une  part,  et  le  chapitre  de  Saint  Oportune, 
d*aulre  part,  en  cause  d'appel. 

Conclut  estre  mal  jugé,  bien  appelle,  etc. 

Chapitre  dit  que  la  sentence  et  procès  sont  faiz  ou  non  de  Gueret  et  de  sa  famé 
a  cause  de  elle,  et  son[t]  touz  deuz  fundez  en  procès,  et  y\  poursuit  en  son  nom 
seulement,  ce  qu'il  ne  peut,  et  a  grant  interest  que  les  deuz  soient  en  procès  ;  si 
doit  chapitre  avoir  congé  et  despens,  et  la  sentence  estre  mise  a  execucion,  et  dit 
bien  jugé  mal  appelle,  et  requiert  droit  par  ordre. 

Gueret  dit  que  la  sentence  et  procès  sont  faiz  pour  cause  d'arrérages,  que  le 
mary  peut  tout  seul  démener,  ne  par  son  privilège  il  ne  peut  faire  venir  mais  que 
ses  causes  personeles  aux  Requestcs  ;  si  dit  qu'il  a  deuement  poursuivi  son  appel, 
et  ne  doivent  estre  faites  les  conclusions  de  partie  adverse  ;  a  ce  conclut  et  a 
despens. 

La  court  verra  l'ajornement  et  procès,  et  fera  droit  par  ordre. 

[En  marge  :)  F[ait].  —  Arrest.  Bucy. 


cxcv. 


Plaidoiries. 

30  mars  1366. 

(X»'  1400.  r  1-28  V».) 

Entre  André  Giffart  et  Gile  de  Roye  et  leurs  consors,  d'une  part,  et  maistre 
Aubery  Roussel,  d'autre  part. 

Giffart  et  ses  consors  concluent,  et  requièrent  que  leur  enqueste  soit  receue, 
veue  et  jugée,  sauf  lectres  et  reproches,  et  que  la  commission  Roussel  ne  soit 
renovelée,  comme  il  ail  esté  négligent. 

Roussel  dit  qu'il  a  esté  diligent  et  que  sa  commission  doit  estre  renovelée  et  le 
requiert. 
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La  court  verra  le  procès  verbal  et  parlera  au  commissaire  pour  veoir  et  savoir 
se  Roussel  a  esté  diligent,  et,  se  il  a  esté,  la  commission  sera  renovelée,  sinon 
Tenquesle  sera  receue  et  jugée,  sauvez  lectres  et  reproches  se  elles  sont  réservées. 
Judicatùm  est, 

(En  marge:)  Corr[igié].  — »  Enqueste.  —  Arrest.  P.  d'Orgemont. 

B. 

Conseil. 

4  juUlet  1366. 

(X»*  1460.  f>  172  v«.) 

A  conseiller  Tarrcst  entre  André  Gifart,  Gile  de  Roie  et  leurs  consors,  d'une 
part,  et  maistre  Aubery  Roussel,  d'autre  part.  Veu  le  procès  verbal,  ouy  la  rcla- 
cion  des  commissaires  et  considéré  les  raisons  des  parties,  etc. 

Il  sera  dit  que  Aubery  a  esté  négligent  et  que  la  commission  ne  sera  plus  reno- 
velée, mais  sera  l'enqueste  receue,  veue  et  jugée  sauf  les  reproches,  et  seront 
baillez  les  noms  et  surnoms  des  tesmoins  pour  faire  reproches. 

(En  marge  :)  Presidcns  r[eportavit]. 

C 

Arrêt. 
10  juillet  1366. 

(\J'20,  f»  .37:»  v".) 

Cum  in  causa  dudum  mota  et  pendenlc  in  nostra  Parlamenti  curia  inter  defunc- 
tum  Guillolmum  Scaise,  dum  vivebat,  ad  causam  Johannis  et  Marie,  liberorum 
defuncti  Johannis  de  Roya  et  Margarete  de  Traverciaco,  ejus  antea  uxoris,  tune 
vero  dicli  Guillclnii  et  ad  presens  niagislri  Johannis  Maquille  uxoris,  quorum 
liberorum  diclus  magisler  Johannes,  ad  causam  dicte  uxoris  sue,  racione  gardie 
seu  bailli  eorumdem  causam  in  hac  parle  habcre  dicitur,  defunctum  Rolandum 
Poger}',  dum  vivebat,  ad  causam  Agnetis  ejus  relicte,  Giletum  de  Roya,  Andream 
GifTardi,  ad  causam  uxoris  sue,  adores,  ex  una  parte,  et  magistrum  Albericum 
Roucelli,  defîensorem,  ex  altéra,  —  dicti  actores,  in  causa  predicla  concludendo, 
peciissent  inquestam  inter  ipsos  factam  recipi,  videri  et  judicari,  —  dictus  vero 
magister  Albericus  proposuisset  quod  ipse  debilam  feccrat  diligenciam  in  hac 
parte,  et  quod  pro  juris  sui  conservacione  et  prohacione  crat  sibi  neccessarium 
adhuc  certos  testes  producere  ac  commissionem  suam  renovari,  idque  sibi  fieri 
et  sibi  concedi  debebat,  ut  dicebat,  plures  raciones  ad  hune  finem  allegando,  — 
dictis  actoribus  proponenlibus  ex  adverso  et  dicentibus  quod  dictus  Albericus 
fuerat  apperte  negligcns  in  hac  causa,  prout  per  processum  verbalem  et  commis- 
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sariorum  in  hac  causa  dcpulatorum  relacionem  et  dcposicionem  posset  ipsi  curie 
evidenter  apparere,  sicque  non  debebal  ejuscommissio  uilerius  renovari,  sed  dicta 
inquesta  recipi  et  judicari  debebat  ut  dicebant  actores  predicti,  ad  hoc  et 
alias  concludendo  ut  supra  ;  —  tandem,  auditis  partibus  antedictis  in  omnibus 
que  circa  premissa  dicere  et  proponerc  voluerunt,  vjso  processu  vcrbali  predicto, 
auditaque  dictorum  commissariorum  relacionc  et  deposicione  ipsi  curie  super  hoc 
facta,  hiisque  consideratis  et  actenlis  omnibus  que  dictam  curiam  nostram  in  hac 
parte  movere  poterant  et  debebant,  pcr  arreslum  ejusdem  curie  dictum  fuit  quod 
commissio  dicti  Alberici  ulterius  non  rcnovabitur,  quodque  dicta  inquesta  reci- 
pietur,  videbitur  et  judicabitur,  salvis  reprobacionibus  et  licteris  per  ipsas  partes 
proponendis  et  exhibendis.  Pronunciatum  die  .X*.  julii  anno  .LW^I".  Bucy. 


D. 

Jugé. 
21   novembre  1366. 

(X»"  19.  f»  158.) 

Cum  in  causa  dudum  mola  et  pendente  in  nostra  Parlamenti  curia  inter  defunc- 
tum  Guilleimum  Scaise,  dum  vivebat,  ad  causam  Johannis  et  Marie,  liberorum 
defuncti  Johannis  de  Roya  et  Margarete  de  Traverciaco,  ejus  antea,  tune  vero 
dicti  Guillelmi  et  ad  presens  magislri  Johannis  Maquille  uxoris,  quorum  libero- 
rum dictus  magjster  Johannes,  ad  causam  dicte  uxoris  sue,  racione  gardie  seu 
bailli  eorumdem  liberorum  causam  in  hac  parte  habere  dicitur,  defunctum  Rolan- 
dum  Pogery,  dum  vivebat,  ad  causam  Agnctis,  nunc  ejus  relicte,  Giletum  de 
Roya,  Andream  Gilîardi,  ad  causam  uxoris  sue,  actores,  ex  una  parte,  et  magis- 
trum  Albericum  Roucclli,  defensorem,  ex  altéra,  occasione  successionis  defuncte 
Ilueline,  quondam  prefati  magistri  Alberici  uxoris,  partes  ipse  in  factis  contrariis 
cecidissent,  super  quibus  inquesta  facta  et  curie  nostre  remissa  auditisque  in  dicta 
curia  nostra  parcium  predictarum  procuraloribus  et  ad  judicandum  recepta, 
secundum  tenorem  certi  arresti,  salvis  reprobacionibus  et  litteris  per  ipsum  ma- 
gistrum  Albericum  traditis,  ea  visa  et  diligenter  examinata,  per  judicium 
curie  nostre  dictum  fuit  dictam  inquestam  non  posse  sine  reprobacionibus  per 
ipsam  curiam  admissis  judicari,  dabunturque  commissarii  per  curiam  nostram, 
qui  super  diclis  reprobacionibus  infra  presenlaciones  prepositure  Parisiensis  pre- 
sentis  parlamenti  inquirent  veritatem,  et  inquesta  super  ipsis  infra  dictum  tempus 
facta  jungetur  cum  principali  inquesta,  et  fiet  jus. 

P.  de  Crucc  r[eportavit]. 

Pronunciatum  die  .XXP,  novembris  anno  .LXVI".  Bucy. 
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CXCVI. 

Plaidoiries. 

A 

13  avril  1366. 
(X»'  1160,  n»  130.) 

Entre  doien  et  chapitre  de  Meaulx,  d'une  part,  et  messire  J.  de  Chamilly,  sire 
de  Bouleurre,  d'autre  part,  dit  est  par  arrest  que  la  commission  sera  renovelée, 
et  prefige  la  court  terme  au  chevalier  d'avoir  fait  et  parfait  dedans  les  jours  de 
Paris  du  parlement  prochain  venant,  et  lors  l'enqueste  sera  receue,  veu  et  jugée 
en  Testât  que  elle  sera,  considéré  les  raisons  proposées  d'une  partie  et  d'autre. 

(En  marge  :)  Arrest  pronuncié.  Bucy. 

B. 

8  avril  1367. 

(Xï-  14C9,  f»  '203  Y».) 

L'enqueste  entre  chapitre  de  Meaulx,  d'une  part,  et  le  sire  de  Baleurre,  d'autre 
part,  est  receue,  sauf  reproches  baillées  par  le  chevalier,  et  le  chapitre  a  renuncié 
a  reproches  de  tesmoins,  et  requiert  veoir  les  lectres  du  chevalier  pour  contredire 
et  dit  qu'i  ly  est  réservé  par  les  commissaires. 

Le  chevalier  dit  qu'il  a  tenu  en  euz  qu'il  ne  les  ont  veuz,  si  ne  les  doivent  plus 
veoir. 

La  court  parlera  aux  commissaires  et  en  ordenera,  et  aura  chapitre  ses  origi- 
naulx  en  lessent  vidimus. 

Ouy  la  relacion  des  commissaires,  dit  est  par  arrest  que  chapitre  verra  les 
lectres  du  chevalier  pour  y  dire  ce  qu'il  voudra, 

[En  marge:)  Arrest  pronuncié.  Bucy. 

CXCVH. 

Plaidoiries, 

21  avril  1366. 

(X»-  14tiO,  f»  132.) 

La  commission  entre  maistre  Jehan  de  Vernon,  d'une  part,  et  le  siredeGrancy, 
d'autre  part.  La  commission  sera  renovelée  hinc  inde  jusques  a  .XV.  jours,  et 
lors  l'enqueste  sera  receue  en  lestât  que  elle  sera,  sauve  lectres  et  i*eproches 
réservées,  etc. 

[En  marge:)  L'enqueste. 
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CXrvUI. 

n  aTTÎl  13>y> 

La  comfni>»îoo  d'entre  Jehan  Salant  et  Adete  de  Paris  est  renorelée  et  sera 
receiie  en  Testât  qoe  elle  «era  au\  jour*  de  Sens  du  parlement  a  renir.  et  procéde- 
ront len  parties  parlement  séant  et  non  <eant.  et  sera  Adèle  reoeoe  par  procureur 
et  aura  Salant  les  noms  et  surnoms  des  tesmoîns  Adete  en  la  recepcion  de  l'en- 
que«te  pr>nr  faire  ses  reproches. 
En  m^rfje  :    Frefi\ion. 

CXCIX 


Plnidtnrifs. 
l^  juillet   i:i66 

(\«'  lie:*,  r  iw.  T-.> 

Entre  messire  Ariaut  de  Beausemblent,  d'une  part,  et  Guillaume  de  Beauveoir 
et  i^  }>eur.  d'autre  part. 

Beauveoir  dient  et  ont  propose  que  Arlaul  a  esté  neglijrent  et  mis  en  .1111. 
defaux,  et  il  ont  esté  dili^ens,  si  concluent  et  requièrent  que  le  procès  soit  receu 
et  jugic,  et  la  commission  ne  soit  plus  renovelée  pour  Artaut,  comme  il  requiert, 
et  que  le»  bien»  leur  soient  restituez  selon  les  leclres  qu'il  ont  sur  ce. 

F'inablemcnt  la  court  verra  le  procès  verbal  a  savoir  se  la  commission  sera 
renovelée  ou  non,  et  verra  l'inventaire  pour  ordener  du  restablissement  des 
biens. 


{ 


En  manje  :)  Prefixion. 


B 

Conseil. 
19  mai  1367. 

(\«'  r.00,  r '243  V".) 


Ucm,  (a  conseiller  Tarrest)  entre  Guillaume  de  Beauveoir  et  sa  seur,  d*une 
part,  et  messire  Ariaut  de  BcausemblanL,  chevalier,  et  sa  famé,  d'autre  part.  Veu 
la  plaidoirie  et  procès  verbal,  etc. 
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U  sera  dit  que  renquesle  sera  reccue,  veu  et  jugée  en  Testât  que  elle  est  a  lin 
deuc,  mais  soit  avisié  premièrement  se  par  le  procès  verbal  ou  par  autres  raisons 
ou  estât  du  procès  reproches  sont  réservées  a  Artaut,  ou  quel  cas  il  les  baudra 
avant  que  le  procès  soit  jugé,  et,  se  il  ne  li  est  réservé,  l'enqueste  sera  jugée  comme 
dessus. 

ce. 

A. 

Plaidoiries. 
11   scptciiihre   1366. 

(\«*  I4(>n,  f  i:>:)  v".) 

Entre  Jehan  Boitel,  ou  nom  qu'il  procède,  d'une  part,  et  Hugue  Beriiier, 
d*autre  part. 

Boitel  conclut,  et  requiert  que  l'enqueste  soit  receue. 

Bernier  dit  qu'il  a  esté  diligent,  requiert  que  la  commission  soit  renovelée  liinc 
inde,  se  mestier  est. 

La  court  parlera  aux  commissaires  et  en  ordenera,  a  savoir  se  la  commission 
sera  renovelée  et  de  quele  partie,  etc. 

B 

(^onsoil. 

19  RC|)!(Miibrc   1366. 

(\«*  1400,  f  177.) 

(A  conseiller  l'arrest)  entre  Hugues  Bernier,  d'une  part,  et  Jehan  Boistel, 
d'autre  part. 

Il  sera  dit  que  la  commission  des  parties  sera  renovelée  hincinde  jusques  aus 
jours  de  la  prevosté  de  Paris  du  parlement  prochain  a  venir,  et  que  l'enqueste 
des  dites  parties  sera  receue  a  juger  aus  diz  jours  en  quelque  estât  que  elle  sera. 


CCI. 

Ptaidoirips . 
16  no\piiil»ro   1366. 

(X«'  l'Hii),  r  18(1.) 

Entre  maistre  P.  Chapus,  d'une  part,  et  le  procureur  du  Hc»y,  et  maistre  P.  de 
Lacroix,  d'autre  part. 

Chapus  conclut,  et  oiFre  reproches  et  arrcst  a  mettre  ou  sac,  et  dit  que  Lacroiz 
ne  doit  plus  avoir  delay  pour  reproches  bailler  neaulrcmenl,  veu  la  fin  de  l'arrosl. 
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et,  en  tant  qu'il  s'en  efforce,  le  doit  amender,  et  ne  Ten  peut  relever  le  procu- 
reur du  Roy,  et  a  ses  conclusions  propose  usage,  coustume  et  stile  notoires. 

La  Croiz  dit  qu'il  conclut,  et  a  parfaite  s'enqueste,  mais  reprochez  ne  sont  pas 
de  Tenqueste  ne  a  les  bailler  ne  Tastraint  Tarrest  par  prefîxion,  et  si  ly  est  réservé 
par  le  procès  verbal  et  comment  par  le  stile  de  céans  on  les  baille. 

Finablement  La  Croiz  baudra  ses  reproches  a  .VIII.  jours,  et  lors  Tenqueste 
sera  receue. 

{En  manje  :)  F[ait].  —  Enqueste. 

CCH. 

A. 

Conseil. 
22  janvier  1367. 
(X»'  1469,  f»  235.) 

A  conseiller  l'arrest  entre  Thomas  Stafort,  anglois,  d'une  part,  et  Jehan  de 
Campremi,  d'autre  part,  sur  le  renovelement  de  la  commission. 

Il  sera  dit  que  la  commission  sera  renouvellée,  et  prefige  la  court  terme  au  dit 
Jehan  qu'il  ait  fait  et  parfait  dedans  landemain  de  Quasimodo  prochain  venant,  el 
lors  l'enqueste  sera  receue  en  Testât  ou  elle  sera. 

[En  marge  :)  Molins  r[a porteur]. 

B. 

Plaidoiries. 
17  mai  1367. 

(XI»  1469,  r»  211.) 

L'enqueste  entre  Thomas  Stafort,  anglois,  d'une  part,  et  Jehan  de  Camp  Remy, 
d'autre  part,  est  receue,  sauf  reproches  a  bailler  a  .VIII.  jours,  pour  touz  delaiz. 
[En  marge  :)  Enqueste. 

ccin. 

Plaidoiries . 
11  mars  1367. 

(X»'  1460.  r  198  V».) 

Entre  Jehan  de  Dreux,  appellant,  d'une  part,  le  lieutenant  des  mareschaulx,  le 
maire  et  habilans  de  Dreux,  Guillaume  de  Bautermes,  Robert  de  Haute  Terre  et 
pluseurs  autres  autres  sinjj^uliers  de  ladite  ville,  d'autre  part. 

Les  mareschaulx  et  singuliers  dient  que  l'ajornement  fait  mencion  de  la  sen- 
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tence  donnée  entre  Dreux  et  les  habitans,  et  ne  fait  meneion  de  singuliers,  ne  il 
n'ont  este  intimez,  si  ne  vaut  l'ajornement  quant  au  juge,  car  il  n'i  a  point  de 
tcle  sentence  ou  procès  ne  litiscontestacion,  aussin  quant  a  partie  si  ne  poursuit 
Tappellacion  de  la  sentence,  et  par  ainsi  est  Jehan  de  Dreux  descheu.  Idem, 
quant  aux  habitans  comme  habitans,  qui  ne  sont  pas  ou  procès,  il  appert  qu'il 
doivent  avoir  congié  et  dcspens,  et  y  concluent.  Après  dient,  eu  droit  sur  ce, 
que  le  procès  bien  scelle  non  debatu  doit  estre  veu  et  jugé  en  tel  estât  comme  il 
est,  et  n'i  fait  le  propos  de  partie,  qui  dit  que  le  juge  deut  avoir  joinct  certains 
papiers  et  actes  qui  faillent  ou  procès,  etc.,  car  ce  cherra  en  la  discrecion  de  la 
court,  car,  se  le  juge  n'avoit  mis  ce  qu'il  appartendroit  et  qui  seroit  neccessaire 
ou  procès,  il  auroit  mal  jugé,  et  par  devant  le  juge  apprès  le  mémorial  a  prandre 
droit  n'i  feroit  Jehan  a  recevoir,  ergo  mains  a  présent.  Concluent  par  ordre,  et, 
se  le  procès  comprenoit  les  habitans,  si  concluent  il  avec  les  autres  mal  appelle 
bien  jugé,  et  a  despens,  et  renvoy  pour  amender,  et  a  l'amende  pour  le  Hoy. 

Jehan  dit  que,  au  temps  de  l'ajornement,  les  singuliers  adjornez  faisoient  la 
communauté  avec  le  maire,  car  il  cstoient  pour  lors  jurez  et  pers,  et  estoient 
ceuz  qui  s'estoient  obligez  ou  nom  de  la  communauté,  et  de  ce  font  a  plain  men- 
eion les  escriplures  dont  l'interlocutoire  s'est  ensuivie,  par  quoy  il  est  dit  que 
Jehan  a  fait  interrupcion,  dont  il  a  appelle,  si  avoit  a  poursuivir  en  son  adjorne- 
ment  ceste  forme  et  procès,  et  ce  déterminer  seroit  déterminer  Tinterloqutoire  ; 
quant  a  ce  qu'il  requiert  que  le  premier  procès  soit  joinct  au  secont,  la  court 
verra  bien  se  mestier  en  sera,  si  s'en  raporte  a  l'ordenence  de  la  court. 

Appointez  sont  que  la  court  verra  l'ajornement  et  exploit  a  savoir  se  l'ajorne- 
ment vaut  ou  non,  et,  ce  fait,  la  court  verra  se  le  procès  se  pourra  juger  en  tel 
estât  ou  non;  se  il  peut  estre  jugé,  fera  droit  bien  jugé  mal  appelle  vel  econ- 
tra,  et,  se  il  y  faut  autres  lectres  ou  procès,  la  court  les  fera  venir,  et  se  recordera 
comment  le  procès  qui  est  devers  la  court  fu  ouvert  et  reseellé,  et  en  parlera  au 
registre*. 

{En  marge:)  Corr[igié].  —  F[ait].  —  Arrest.  P.  d'Orgemont. 

CCIV. 

Plaidoiries. 
16  mars  1367. 

Entre  messire  Guillaume  Blondel,  d'une  part,  et 

Blondel  conclut,  et  requiert  que  l'enqueste  soit  receue,  veue  et  jugée,  sauf 
lectres  et  reproches. 

1.  C'csl-à-dirc  au  grrnb. 
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Partie  adverse  dit  que  elle  a  esté  diligent,  si  requiert  que  sa  commission  soit 
renovelée,  considéré  sa  diligence  et  sa  povreté. 

Blonde!  dit  que  la  cause  a  duré  .X.  ans,  et  puis  .1(1.  ans  sont  en  faiz  contraires, 
et  si  ont  peu  procéder  parlement  séant  et  non  séant,  et  si  est  la  cause  de  rente  a 
vie:  conclut  ut  supra. 

La  commission  sera  renovelée  par  prefixion  au  mardi  après  la  Trinité,  parle- 
ment séant,  etc.,  et  assigne  la  court  jour  a  Blondel,  Amiens,  au  jeudi  après 
Judica,  par  devant  les  commissaires,  et  procédera  Ton  en  absence  de  messire 
Guillaume,  mais  il  aura  les  noms  et  surnoms  des  tesmoins. 

{En  m  ar  (je:)  F  [ail].  —  Arrest  pronuncié.  Bucy. 


CCV. 


Plaidoiries. 

18  mars  1367. 

(Xi-  1460,  1^201.) 

Entre  maistre  Aubcry  Roussel,  d'une  part,  et  Gile  Galois  et  ses  consors,  d'autre 
part,  la  commission  Roussel  pour  examiner  .VI.  tesmoins  qu'i  a  ja  fait  adjorner 
sera  renovelée  jusques  a  Tandemain  de  Quasimodo^  et,  se  aucuns  des  diz  tesmoins 
sont  absentez  et  que  on  ne  les  puisse  pour  leur  absence  examiner,  la  court  y 
pourverra  de  competant  delay  selon  le  cas,  et,  se  aucuns  sont  refusans  de  venir 
déposer  pardevant  les  commissaires,  la  court  les  y  fera  contraindre,  et,  ce  fail, 
l'enqueste  sera  receue  le  dit  jour  en  Testât  que  elle  sera.  P.  d'Orgemont. 

[En  marge:)  Enquesle. 

B. 
Plaidoiries. 
13  mai  1367. 

(X»"  1401).  r»210  V*.) 

Entre  maistre  Jehan  Maquille  et  ses  consors,  d'une  part,  et  maistre  Aubery 
Roussel,  d'autre  part. 

Les  consors  requièrent  que  l'enqueste  soit  receu  selon  Tapointement  de  la  court 
pieça  fait,  comme  Aubery  ait  esté  appertement  négligent. 

Aubery  dit  qu'il  n'a  peu  avoir  ses  tesmoins,  tant  par  leur  refux  comme  par  la 
longue  absence  d'aucuns,  et  toutes  voies  a  fait  bonne  diligence,  comme  il  s'en 
raporte  aux  commissaires;  si  doit  avoir  delay  selon  l'apointement  de  la  court  et 
le  requiert,  retenue  faite  et  protestacion  de  non  venir  contre  l'appointement  de  la 
court. 
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Les  consors  dient  de  Pariset  du  Palais,  demeurent  a  Trois  garde  de  la  monoie, 
qu'il  a  esté  pluseurs  fois  en  cesle  ville  et  Aubery  ne  Ta  fail  adjorner,  si  est  né- 
gligent, etc.  —  Aubery  dit  qu'il  ne  sceut  pas  que  Pariset  fust  en  cestc  ville  venu, 
et,  se  il  y  vnint,  si  fu  ce  après  le  temps  de  la  commission  (inr,  et  si  a  domicile  a 
Paris  et  non  a  Trois  et  Aubery  a  fait  diligence  a  son  domicile  de  Paris. 

Quant  a  ,  il  est  demeurant  a  Toulouse,  et  Aubery  n'en  a  fait  dili- 

gence, etc.  —  Dit  Aubery  que  il  n'esloit  tenu  d'envoier  si  loin,  etc. 

Quant  a  celui  de  Franquas,  qui  est  a  Meaulx,  Aubery  ne  s'en  peut  excuser.  — 
Dit  que  sy. 

Item,  dient  que  Aubery  vient  contre  l'arrest  et  le  doit  amender.  —  Dit  Aubery 
que  non. 

Or  demande  Aubery  comparuit  contre  pluseurs  autres  non  nommez  en  la  com- 
mission. —  Les  consors  dient  que  tous  les  comparuit  et  involucions  de  procès 
furent  mis  au  néant,  et  s'en  déporta  Aubery  parmi  le  delay  qui  ly  fu  ottroié  quant 
le  dit  appointement  fu  fait,  et  s'en  raportent  au  recort  de  la  court  et  au  registre. 
—  Aubery  dit  que  comparuit  ne  ly  peut  eslre  empesché. 

La  court  parlera  aux  commissaires,  verra  la  commission,  le  registre  le  .XVIII. 
jour  de  mars,  se  recordera  et  fera  droit  se  Aubery  l'amendera,  se  il  aura  plus  de 
delay  ou  non;  et  aura  Aubery  comparuit. 

(En  marge:)  Corr[igié].  —  Arrest.  Deme ville. 

C. 

Conseil. 

3  juillet  1367. 

(X»"  1409,  f'240.) 

Item,  (a  conseiller  l'arrest)  entre  maistre  Jeban  Maquille  et  ses  consors,  d'une 
part,  et  maistre  Aubery  Roussel,  d'autre  part.  Veu  les  preHxions,  ouy  les  com- 
missaires, etc. 

Il  sera  dit  que  l'enqueste  sera  receue,  veue  et  jugée  en  Testât  que  elle  est. 

{En  marge:)  Presidens  r[eporlavit]. 

CCVI. 

A 

Plaidoiries. 
5  avril  1357. 

(Xi*  14f.O.  f'QO'é.) 

Entre  Henry  Pointfroit,  anglois,  d'une  part,  et  messire  J.  de  Meleun,  d'autre 
part. 
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Pontfroit  conclut  et  requeroit  que  Tenqueste  soit  receu  sens  renoveler,  ou  au 
mains,  se  commission  estoit  renovelée,  que  ce  soit  par  prefixion  hinc  inde. 
Meleun  requeroit  a  rcnovelcr  sens  prefixion. 
La  court  verra  le  procès  verbal  a  ses  fins. 
{En  marge:)  Arrest.  Deme ville. 

B. 

Conseil. 
24  avril   1367. 

(X»'  1409.  r  24-2.) 

Item,  (a  conseiller  l'arrest)  entre  Henry  Poinfroit,  escuier  anglois,  d'une  part,  et 
messire  Jehan  de  Meleun,  chevalier,  d'autre  part.  Veu  le  procès  verbal,  etc. 

Il  sera  dit  que  la  commission  sera  renovelée,  et  prefige  la  court  terme  aux 
parties  d'avoir  fait  et  parfait  a  l'andemain  de  la  Majçdelene  prochain  a  venir,  au 
quel  jour  l'enqueste  sera  receue  en  lestât  qu'elle  sera. 


Arn^t. 
30  avril  1367. 

(Xi' 21,  f»  lao  V*».) 

Cum  in  quadam  causa,  mota  et  pendente  in  nostra  Parlamenti  curia  inter  Hen- 
ricum,  dictum  Poinfroit,  scutiferum  anglicum,  actorem,  ex  una  parte,  et  Johannem 
de  Mcleduno,  militem,  dominum  de  Borda,  deffensorem,  ex  altéra,  in  qua  quidem 
causa  dicte  partes  in  factis  contrariis  ceciderant,  dictus  Henricus  peciisset  in- 
questam  in  causa  predicta  factam  recepi  ac  videri  et  judicari  et  in  statu  in  quo 
erat,  et  quod  commissio  pro  parte  dicti  militis  ulterius  non  renovaretur,  cum 
neglig^ens  extitisset  in  causa  predicta,  prout  per  processum  verbalem  commis- 
sariorum  in  dicta  causa  dcputatorum  lacius  poterat  apparere,  et,  si  forsan  con- 
tingeret  ipsius  militis  commissionem  renovari,  quod  hoc  esset  cum  prefixione  et 
quod  commissio  dicti  Flenrici  simpliciter  renovaretur,  ad  hoc  plures  alias  raciones 
allegando  ;  —  ex  parte  vero  dicti  militis  extitit  propositum  ex  adverso  quod  ipse 
debitam  fecerat  diligcnciam  in  causa  predicta,  prout  per  dictum  processum  ver- 
balem dictorum  commissariorum  posset  dicte  curie  nostre  competenter  apparere, 
quodque  pro  parte  ipsius  militis  duntaxat  aut  saltem  hincinde  commissio  renovari 
debebat  absque  prefixione,  ut  dicebat,  et  ad  hoc  concludebat,  plures  alias  raciones 
ulterius  allegando.  —  Tandem,  auditis  partibus  antedictis  in  omnibus  que  circa 
premissa  dicere  et  proponere  voluerunt,  viso  processu  verbali  dictorum  commis- 
sariorum et  audita  eorum  relacione  et  deposicione  ad  certa  interrogatoria  per 
dictam    curiam  sibi  facta,  ac  consideratis   et  actentis  omnibus  aliis  que  curiam 
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nostram  predictam  in  hac  parte  movere  poterant  et  debebant,  per  arrestum 
dicte  curie  nostre  dictum  fuit  quod  commissio  renovabitur  in  causa  predicta 
hinc  et  inde  usque  ad  crastinum  inslantis  festi  beatc  Marie  Ma<;dalene,  ad 
quem  diem  dicta  inquesta  in  statu  in  quo  tune  erit  absque  ulteriori  dilacione 
recipietur,  videbitur  et  judicabitur,  et  dictis  partibus  fîet  jus.  Pronunciatum  die 
ultima  aprilis  anno  .LXVII*.  Bucy. 

CCVII. 

Plaidoiries. 

18  mai  1367. 

(X»'  1469,  f>.2l1  r\) 

Entre  messire  Brunier  de  Laval,   d'une  part,   et  le  baron  d'Ivry,   d'autre  part. 

Brunier  conclut,  et  requiert  que  l'enqueste  soit  receue,  et  dit  que  Yvry  a  esté 
négligent,  si  ne  doit  plus  sa  commission  estre  renovelée,  au  mains  se  n'estoit  par 
prefixion,  et  a  ce  conclut,  et,  ou  cas  que  la  commission  seroit  renovelée,  que  elle 
doit  de  son  costé. 

La  court  verra  le  procès  verbal  et  parlera  aux  commissaires,  et  fera  droit  se  la 
commission  sera  renovelée  ou  non. 

{En  marge:)  F[ait].  —  Arrest.  Demeville. 

Item,  Yvry  dit  qu'il  a  esté  dilig^ent  et  Brunier  négligent  en  Tenqucste  de  la 
recreance,  si  ly  doit  estre  faite. 

Brunier  dit  que  Yvri  en  son  préjudice  confesse  que  sur  la  recreance  parties 
son[tJ  en  enqueste,  et  toutes  voies  il  n'a  rien  fait  sur  ce,  si  a  folement  requis,  doit 
estre  descheuz  et  Brunier  obtenir  et  avoir  despens  ;  a  ce  conclut  et  a  despens. 

Yvry  dit  que  de  bon  entendement  et  pour  lui  abregier  il  a  parlé  de  recreance, 
mais  il  entant  comme  il  est  a  entendre  de  ce  que  Brunier  doit  prouver  sa  prise 
selon  Tapointement  d'un  certain  arrest  donné  entre  eulz  sur  le  profit  que  reque- 
roit  Yvry  d'un  défaut  contre  Brunier. 

Brunier  dit  que  l'arrest  et  appointement  ne  le  plaidoié  ou  principal  ne  parle 
point  de  recreance,  et,  se  Yvry  s'est  esclarcy  en  répliquant,  c'est  a  tort,  et  n'i 
fait  a  [vjenir  ne  a  recevoir,  et  doit  Brunier  obtenir  sa  conclusion  devant  faite,  et 
dit  qu'il  a  esté  bien  diligent,  et,  eu  droit  sur  ce  que  dit  est,  requiert  que  sa  com- 
mission soit  renovelée  et  que  les  comis  a  gouverner,  qui  sont  favorables  a  Yvry, 
soient  muez  et  autres  non  favorables  y  comis,  et  que  le  premier  rende  compte. 

Yvri  dit  oultre  que,  se  par  le  propos  de  Brunier  y  n'i  a  cause  de  recreance, 

ergo  il  n'i  peut  obtenir,   puisque  elle  n'est,  et,  quant  il  dit  qu'il  a  esté  diligent, 

Yvri  dit  le  contraire,   comme  il  apperra  par  le  procès  et  relacion  des  commis- 

.saires,  et  par  ce  doit  Yvri  obtenir  et  en  recreance  et  en  principal,  et  ne  doit  estre 

la  commission  Brunier  renovelée,  tous  ces  hoques  rejeclez. 

36 


562  APPENDICE  III 

La  court  verra  le  procès  verbal,  parlera  aux  commissaires,  et  aura  considéra- 
cion  se  la  commission  Brunier  sera  renovelée  quant  a  ce  ou  non,  et  se  par  pre- 
(ixion  ou  non,  et,  quant  a  la  requcste  de  muer  le  commissaire  ou  non,  la  court 
verra  Taccort  pieça  fait  entre  euz  et  en  ordenera. 

{En  marge  :)  Arrest.  Deme ville. 


CCVIII. 

A 

Plaidoiries. 

5  juillet    1367. 

(X»'  14G9,  f  210  v«.) 

Entre  le  procureur  du  Roy,  Pierre  Guillaumet,  d'une  part,  et  Jehan  Maillot, 
d'autre  part. 

Pierre  conclut,  sauve  lectres  et  reproches,  et  dit  que  Maillot  a  esté  négligent  ; 
si  ne  doit  plus  eslre  la  commission  renovelée,  et,  se  elle  Testoit,  si  doit  celé  de 
Pierre  estre  renovelée. 

Maillot  dit  qu'il  a  esté  diligent  des  antan,  mais  ou  an  il  n'a  peu  procéder,  pour 
ce  que  le  prieur  de  Sainte  Margeric  n'i  a  peu  entendre,  et,  se  Pierre  a  procédé, 
s'a  esté  devant  le  doien  et  un  adjoinct  sens  partie  appeller  ne  consentent,  si  ne 
vaut  ce  qu'il  a  fait  ceste  année,  et  doit  estre  mise  au  néant  et  doit  sa  commission 
estre  renovelée. 

Pierre  dit  que  tout  a  esté  fait  du  consentement  de  Maillot  et  Ta  autre  foiz 
apprové  et  sur  ce  pris  commissaires,  si  ne  le  peut  reprover  et  n'i  vient  a  temps, 
puisqu'il  a  voit  ja  requis  que  sa  commission  fust  renovelée. 

Maillot  dit  qu'il  vient  a  temps,  puisqu'il  n'estoit  pas  avouez. 

Finablement  la  court  verra  la  commission  et  procès  verbal,  et  fera  droit  se  le 
procès  vaut,  se  la  commission  sera  renovelée  et  se  Maillot  vient  a  temps  ou  non. 

{En  marge:)  F[ait].  —  Arrest.  D'Orgemont. 

B. 

Conseil. 
1  juUlet  1367. 
(Xi»  14G9,  f  246.) 

Item,  (a  conseiller  l'arrest)  entre  le  procureur  du  Roy  et  Pierre  Guillaumet, 
d'une  part,  et  Jehan  Maillot,  d'autre  part,  sur  le  renovelement  de  commission  ou 
non  et  impunément  du  procès.  Veu  les  commissions  et  procès  verbal,  et  consi- 
déré les  raisons  des  parties,  etc. 

Il  sera  dit  que  la  court  met  au   néant  ce  qui  a  esté  fait  par  le  doien  de  Fousois 
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et  son  adjoincl  en  cestc  cause  depuis  le  temps  de  la  date  de  la  commission  qui  fu 
donnée  le  .VII*'.  jour  de  septembre  Tan  .M.CCG.LXVI. 

Item,  que  la  commission  sera  rennovelée  hinc  inde  par  prcfixion  jusques  aux 
[jours]  de  Champaigne  du  parlement  prochain  a  venir,  et  lors  sera  Tenqueste 
receue  et  jugée  en  Testât  que  elle  sera. 

CCIX. 

A. 

Plaidoiries. 

6  juillet  1367. 

(Xi«  1469.  f  217  V».) 

EntremessireHutindeVermelesetsafame,  d'une  part,  le  sire  de  Suly,  d'autre  part. 

Hutin  conclut,  et  requiert  que  Tenqueste  soit  receue  sens  plus  renoveler  hinc 
inde,  sauf  lectres  et  reproches,  et,  se  la  commission  de  Suly  estoit  renovelée, 
Hutin  requiert  que  la  sienne  le  soit  et  que  ce  soit  hinc  inde  par  prefixion. 

Suly  dit  que,  considéré  la  grandeur  de  la  cause  et  la  diligence  qu'il  a  faite,  sa 
commission  doit  estre  renovelée  sens  prefîxion. 

La  court  verra  le  procès  verbal  et  fera  droit. 

(En  marge:)  F[ait].  —  Arrest.  D'Orgemont. 

B. 

Conseil. 

10  juillet   1367. 

(X»'  14«î»,  f  240  Y».) 

A  conseiller  Tarrest  entre  messire  Hutin  de  Vermelles  et  la  dame  de  Suly,  sa 
famé,  d'une  part,  et  le  sire  de  Suly,  d'autre  part,  sur  la  recepcion  de  l'enqueste 
et  non  renovelement  de  commission,  etc.  Veu  le  procès  verbal. 

Il  sera  dit  que  la  commission  sera  renovelée  d'une  part  et  d'autre  jusques  aux 
[jours]  de  Bourges  du  parlement  a  venir.  Et  enjoint  la  court  aux  parties  que  oUos 
soient  diligens,  ou  autrement  elle  y  pourverra. 

■ 

ccx. 

A. 

Plaidoiries. 

13  juillet    1367. 

(X«*  1409,  r  218  V".) 

Entre  le  procureur  du  Roy  et  la  dame  de  Sains,  d'une  part,  et  le  Brun  de  Sains, 
d'autre  part. 
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Le  procureur  et  la  dame  ont  conclu  et  renuncié,  sauf  lectres  et  reproches,  et  la 
commission  sera  renovelée  pour  le  Brun  cum  injunctione,  etc. 

B. 

Plaidoiries. 
5   février   1370. 
(X»"  1469,  ("  393.) 

Entre  la  dame  de  Seins  et  le  procureur  du  Roy,  d'une  part,  et  le  Brun  de 
Seins,  d'autre  part. 

Les  demandeurs  dient  qu'il  ont  fait  et  parfait,  et  concluent,  et  dient  que  le 
Brun  a  esté  négligent  et  n'a  riens  fait,  si  doit  estre  l'enqueste  receue  sens  plus 
renoveler  la  commission. 

Le  Brun  dit  qu'il  a  esté  bien  diligent,  et,  combien  que  en  Tannée  dernièrement 
passée  il  n'ait  riens  fait,  ce  a  esté  en  espérance  de  Taccort  qui  estoit  traictié  entre 
euz  ;  si  doit  estre  sa  commission  renovelée,  au  mains  par  prefixion. 

La  court  verra  le  procès  verbal  et  fera  droit. 

[En  marge  :)  Arrest.  D'Andrie. 

G. 

Conseil. 

16  mars  1370. 

(X»'  1469,  f  429  ) 

Item,  (a  conseiller  l'arrest)  entre  le  procureur  du  Roy  et  la  dame  de  Sains, 
d'une  part,  et  le  Brun  de  Sains,  d'autre  part,  sur  leur  plaidoié  le  mardi  .XIII*. 
jour  de  juillet  l'an  .LXVII.  et  le  .V".  jour  de  février  l'an  .LXIX.  sur  le  renouvel- 
lement de  la  commission  du  Brun,  etc.  Veu  le  procès  verbal,  etc. 

Il  sera  dit  que  la  commission  ne  sera  plus  renovellée,  mais  sera  l'enqueste 
receue  en  Testât  que  elle  est,  sauves  lectres  et  reproches,  se  elles  sont  réservées, 
a  les  bailler  le  landcmain  de  Quasimodo  prochain  venant  pour  touz  delaiz. 


CCXI. 

Plaidoiries. 

29  juillet  1367. 

(X»»  1469,  f»'22l  v'.) 

Entre  Hugue  de  Carlaiz  et  sa  famé,  es  noms  qu'il  procèdent,   d'une  part,  et 
maistre  Gervaise  de  Granville,  ou  nom  qu'il  procède,  d'autre  part. 
Jehan  baille  ses  libelles  par  manière  de  faiz  nouveaulx. 
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Gervaisc  dit  que  Jehan  appella  bien  .XIIII.  jours  après  la  sentence,  et  si  fu 
trop  tart  poursuivi,  si  est  rappellacion  deserle,  et  est  la  sentence  des  arbitres. 

Jehan  dit  que  onques  n'appella  de  la  sentence  arbitral,  mais  Taprova,  comme 
par  le  procès  appert,  et  seulement  appella  d'une  sentence  donné  par  l'exécu- 
teur des  lectres  du  duc  d'Anjou,  en  temps  deu. 

Item,  Gervaise  dit  que  l'autre  appellacion  est  déserte,  et  si  a  este  deuz  foiz 
adjornez  par  un  mesmes  adjornement,  si  doit  avoir  eu  bon  congé  et  despens,  et 
ne  fait  J.  a  recevoir,  etc.,  retenue  faite. 

Jehan  dit  qu'il  en  a  bien  appelle  et  dcument  poursuivi. 

Appoinctez  sont  que  la  court  verra  les  sentences  et  adjornemens  et  exploiz,  et 
fera  droit  se  les  sentences  sont  désertes  ou  non,  et  se  Jehan  fait  a  recevoir,  et 
verra  Gervaise  les  libelles  et  en  dira,  et,  tout  ouy,  la  court  fera  droit  par  ordre, 
et  aura  avis  si  l'advocat  qui  aura  mal  visite  scz  actes  Tamendera.  M.  P.  Courrat, 
M.  P.  de  Ligny.  De  hoc  infra,  Jovis  ,XII.  die  augusti. 

{En  marge:)  F[ait].  —  Arrest.  Bucy. 


CCXII. 


Plaidoiries. 

3  août  1367. 

(X»'  14G9.  f*  222  v"). 

Entre  messire  Armant  de  Randon  et  son  frère,  la  dame  de  Lanjac  et  .V.  autres, 
appellans,  d'une  part,  et  messire  Jaubert  de  Brion,  d'autre  part. 

Les  appellans  ont  baillé  leurs  libelles  appellatoires  par  manière  de  faiz 
noveaux. 

Jaubert  dit  qu'il  poursuivent  mains  soufTisamment  leurs  appellacions  selon  droit 
cscript,  et  il  sont  touz  de  païs  coutumier.  Item,  il  ont  appelle  diversement  et  pour 
diverses  causes,  si  estoit  neccessaire  d'empêtrer  pluseurs  et  divers  adjornemens, 
ce  qu'il  n'ont  pas  fait.  Item,  Michel  Jehan  et  Jehan  Jehan  sont  mains  soufTisam- 
ment présentez  et  leur  adjornement  mains  soufïîsamment  fait  pour  Estienne  en 
lieu  de  Michel,  et  si  se  sont  présentez  et  les  adjornemens  fais  aux  jours  d'Au- 
vergne, qui  sont  couslumiers.  Item,  la  dame  est  mains  soufTisamment  fundée  par 
les  raisons  proposées  en  leur  cause,  et  n'i  fait  que  le  bailliage  de  Velay  est  de 
droit  escript,  car  le  baillif  a  procédé  en  ceste  partie  comme  commissaire.  Conclut 
qu'il  soient  descheuz,  aient  mains  soufTisamment  poursuivi,  a  amende  et  a  des- 
pens, etc.,  retenue  faite  de  veoir  les  libelles,  etc. 

Item,  il  ont  appelé  a  gravamine,  ou  l'en  ne  peut  insérer  faiz  nouveaulx,  etc. 
p]rgo  leur  libelles  ne  sont  recevablcs. 
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Les  appelans  dient  que  la  plus  grant  partie  de  trop  des  choses  contencieuscs 
est  en  païs  de  droit  escript,  et  lesiege  du  Velay  aussin,  si  devoit  procéder  par  la 
manière  qu'il  a.  Item,  les  appellans,  ainsi  comme  il  ont  appelle,  ont  souflisam- 
ment  procédé  et  y  a  trois  formes  d'appeaulx  comme  trois  causes  dappeller.  Item, 
Tajornement  par  sa  teneur  vaut  conjunctim  vel  divisim,  etc.,  et  vient  tout  d'une 
occasion,  comme  par  les  libelles  appert,  et,  se  il  y  a  appellarem  injingulari,  etc, 
il  se  raporte  a  un  chascun  singulier,  et,  se  il  i  a  erreur  in  nomine,  etc.,  si  en 
pregne  Jaubert  tel  profit  comme  raison  donra.  Item,  il  n'i  a  point  de  procès  par 
escript  et  si  y  aigit  gref  [sic)  irréparable,  etc.,  si  peuent  bailler  par  manière  de 
faîz  nouveaux. 

Jaubert  dit  que  le  procès  principal  a  tout  esté  démené  céans,  et  ne  tractoit 
Ten  devant  le  baillif  de  Velay  que  d'une  pure  exécutoire  d'un  arrcst,  si  estoit  a 
attendre  païs  coustumier  et  non  pas  de  droit  escript,  etc.,  ut  supra. 

La  court  verra  les  appellacions,  adjornemens  et  protestacions,  et,  tout  consi- 
déré, fera  droit  a  ses  fins. 

[En  marge  :)  Arrest.  D'Andrie. 

B. 

Plaidoiries. 
3  août  1367. 

(X»*  i4G9,  (^223.) 

Entre  messire  Armant  de  Rendon  et  son  frère,  d'une  part,  et  messire  Jaubert 
de  Brion,  d'autre  part. 

Les  frères  dient  qu'il  ont  esté  diligens  et  Jaubert  negligens.  Concluent  que 
Tenqueste  soit  receue  et  que  la  commission  Jaubert  ne  soit  renovelée,  et,  se  elle 
l'estoit,  que  la  leur  le  soit  et  que  prefixion  ly  soit  faite. 

Jaubert  dit  que  par  la  malice. et  pourchaz  des  frères  il  n'a  de  quoy  faire  son 
procès  ne  ne  peut  jouir  de  sa  recreance,  si  requiert  que  la  court  ly  pourveoie  par 
contraintes  et  compulsions  selon  le  cas,  et  doit  entre  deux  surseoir,  et  toutes 
voies  dit  il  qu'il  a  esté  diligent  et  que  sa  commission  soit  renovelée. 

La  dame  de  Lanjac  s'oppose  a  la  requeste  de  Jaubert  de  ce  que  dit  est. 

La  court  verra  le  procès  verbal,  parlera  aux  commissaires,  aura  avis  se  la  cause 
surserra,  et  ou  surplus  se  la  commission  sera  renovelée. 

{En  marge  :)  Arrest.  Deme ville. 

G. 

Conseil. 

17  juin  1368. 

(XI-  14G9,  r»  309.) 

A  conseiller  l'arrest  entre  le  viconle  de  Polignac  Randon,  son  frère  et  pluseurs 
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autres,  appellans,  d'une  part,  et  messire  Jaubert  de  Brion,  d  autre  part.  Item, 
entre  la  dame  de  Lanjac,  d'une  part,  et  le  dit  de  Brion,  d'autre  part.  Veu  les 
arrès,  commission  et  lectres,  etc. 

Il  sera  dit  que  la  court  auctorise  la  presentacion  de  la  dame  et  la  tient  pour 
bien  fundce. 

Item,  que  la  dame  ne  fait  a  recevoir  a  démener  sa  dite  complainte,  et  con- 
dampne  la  dame  es  despcns  de  Jaubert,  la  taxacion  réservée. 

Item,  quant  à  la  cause  d'appel,  il  sera  dit  que  les  frères  et  la  dame  ont  mal 
appelle,  et  condampne  la  court  les  frères  es  despens  de  Jaubert,  la  taxacion 
réservée,  et  en  relieve  la  dame  et  pour  cause  ;  item,  qu'il  n'i  a  point  d'amende. 

Et,  quant  a  la  cause  d'appel  de  messire  Robert  de  la  Martinas,  chevalier, 
Estienne  Vendeza  et  Pierre  Galqui,  etc.,  leur  libelle  appellatoire  sera  monstre  a 
messire  Jaubert  pour  en  dire  ce  que  bon  lui  semblera,  et,  les  parties  sur  ce  ouïes, 
la  court  fera  droit. 

Et,  quant  a  la  cause  d'appel  de  Pierre  Jehan  et  Jehan  Jehan,  il  sera  dit  qu'il 
ont  mains  soufRsamment  poursuivi  leur  cause  d'appel  et  en  sont  dcscheuz,  et  les 
condampne  la  court  es  despens  de  Jaubert,  la  taxacion  réservée  ;  item,  qu'il  n'i  a 
point  d'amende. 

Et,  quant  a  la  cause  de  renoveler  ou  non  renoveler  la  commission  ou  principal 
entre  Jaubert  et  les  frères,  etc.,  il  sera  dit  que  la  commission  sera  renovelée. 

{En  marge:)  N.  du  Bois  [raporleur]. 

D 

Plaidoiries. 

18  juillet   1370. 

(Xi«  1409,  r  41-2.) 

Entre  le  viconle  de  Poli^^nac  et  son  frère,  d'une  part,  et  messire  Jaubert  de 
Breon,  d'autre  part. 

Les  frères  concluent,  et  requièrent  que  l'enquesle  soit  receue  et  jugée  sans  pre- 
fixion,  ou  au  mains  a  brève  prefîxion,  comme  Jaubert  ait  esté  très  négligent,  et 
encores  ly  ont  preste  les  frères  .II*^.  franspour  procéder  de  son  costé,  et  les  frères 
ont  esté  bien  diligcns,  comme  scevent  les  commissaires. 

Jaubert  dit  qu'il  a  moût  d'empcschement  par  les  frères  et  par  autres  qu'il  ont 
supposez,  et  a  fait  bonne  diliî;once  et  tele  comme  il  a  peu,  qui  doit  bien  soufTire 
considéré  mesmement  sa  povrelé  et  les  diz  empeschcmens  ;  si  doit  estre  la  com- 
mission renovelée  simplement,  et  se  rapporte  de  sa  diligence  aux  commissaires. 

La  court  verra  le  procès  verbal,  parlera  aux  commissaires,  et  fera  droit  sur  le 
renovelement  de  la  commission  ou  non. 

(En  marge:)  F[ait].  —  Arresl.  D'Andrie. 
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E. 

Conseil. 
20  juillet  1370. 
(X»'14G0,  f  438.) 

A  conseill«r  larrest  entre  messire  Armant,  viconte  de  Polignac,  et  son  frère, 
d'une  part,  et  messire  Jaubert  de  Brion,  d'autre  part,  sur  leur  plaidoié  le  .XVIII. 
jour  de  ce  mois.  Veu  le  procès  verbal  et  parlé  aux  commissaires. 

Il  sera  dit  que  la  commission  sera  renovelée,  et  enjoint  la  court  aux  parties 
que  elles  facent  bonne  diligence  ou  autrement  la  court  y  pourverra. 

F. 

Plaidoiries. 

11  août  1371. 

(X»'  1469,  r  464  V».) 

Entre  messire  Jaubert  de  Breon,  chevalier,  d'une  part,  le  viconte  de  Polignac 
et  son  frère,  d'autre  part. 

L'enquesle  faite  entre  euz  est  receue  du  consentement  des  parties,  sauf  lectres 
et  reproches  d'une  part  et  d'autre  a  bailler  a  Vermendois,  et  sera  joincte  l'en- 
queste  de  la  recreance  avec  le  principal  d'une  part  et  d'autre,  et  auctorise  la 
court  ce  qui  a  esté  fait  par  maistre  Nicolas  du  Bosc  et  maistre  Guillaume  Daurel 
dernièrement,  et  baudront  rai.sons  de  droit  d'une  part  et  d'autre  et  brefment  ;  il 
i  a  pluseurs  poins  et  articles  sur  quoy  les  parties  baudront  une  cedule  de  commun 
accord  et,  se  mestier  est,  la  court  l'accordera. 

CCXIII. 
A. 

Plaidoiries. 

15  novembre  1367. 

(X1M469,  f»  251.) 

Entre  le  connestable  de  France,  d'une  part,  et  le  conte  et  contesse  de  Damp- 
martin,  d'autre  part. 

Le  connestable  recite  les  arrès  et  accors  faiz  et  pronunciez  entre  euz  et  com- 
ment dernièrement  commissaires  ont  esté  en  Angleterre,  et  dit  que,  considéré  le 
long  temps  que  les  guerres  ont  duré,  lequel  pendent  le  connestable  ne  son  père 
n'ont  esté  en  Angleterre,  il  peut  lollerablement  ignorer  Testât  des  singulières 
appartenances  de  la  terre  de  Martot  ;  si  doit  estre  receu  a  bailler  a  pluseurs  foiz, 
se  mestier  eî^t,  et  si  doit  estre  faite  la  prisie  de  la  vraie  valeur  de  la  terre,   et  non 
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pas  a  ce  que  elle  vaut  au  seigneur  par  le  bail  qu'il  en  a  fail  a  présent,  et  niant 
mains  le  conte  s'efforce  au  contraire  d'en  tenir  en  procès  le  conte  {jsic)  et  en  plu- 
seurs  autres  poins  non  recevables,  par  quoy  le  connestable  pourrait  moût  estre 
dommagez  en  la  prisée,  se  pourveu  n'i  estoit  par  le  Roy,  et  mesmement  que,  en 
baillant  les  acres  à  ferme,  le  conte  de  Salebiere  a  pris  une  grosse  finance  de  .XX. 
solz  d'csterlins  au  commencement,  et  aussin  des  mes  et  heriez,  etc.,  et  seroit 
grand  inequalité  se  la  prisée  de  Martot  n'estoit  ainsi  faite  comme  celle  que  a  faite 
le  conte  par  deçà,  et  semblablement  que  par  instruction  de  la  court  la  première 
assiete  a  esté  faite,  aussin  le  doit  estre  celle  de  Martot  sens  avoir  consideracion  a 
la  coustume  d'Angleterre,  ne  y  n'en  convient  pour  ce  plus  retourner  en  Angle- 
terre, comme  la  court  puisse  savoir  Testât  et  verra  par  les  commissaires  et  par 
leur  procès  ;  si  requiert  estre  esclarcy  que  i  li  n'en  conviegne  plus  retourner  en 
Angleterre,  que  la  prisée  soit  parfaite,  et,  de  ce  qui  est  a  faire  de  fait,  que  la 
commission  soit  renovelée  et  que  vérité  soit  sceue  et  qu'il  plaise  au  Roy  sur  ce 
escripre  en  Angleterre  afin  d'avoir  bonne  obeissence  et  parler  aux  commissaires, 
et  a  fraiz  et  despens. 

Finablement  les  parties  escripront  par  mémoires  a  toutes  fins  ou  il  ont  tendu, 
les  quielx  mémoires  joins  avec  le  procès  et  enqueste  et  ouïe  la  relacion  des  com- 
missaires, la  court  fera  droit  et  en  ordenera. 

De  hoc  vide  in  libro  liiigacionum parlamenti  ,LXIX.^die  JII^,  januarii, 

{En  marge:)  Arrest;  mémoire.  Bucy. 

B. 

Conseil. 

16  mars   1370. 

(X»'   14«9.   r»  4=29.) 

A  conseiller  l'arrest  entre  le  conte  et  conlesse  de  Dampmartin,  d'une  part,  et 
le  connestable  de  France,  d'autre  part,  sur  leur  plaidoié  le  .XV.  jour  de  no- 
vembre l'an  .M.  CGC.  LXVII.  Veu  les  raisons  par  mémoire,  le  procès  verbal,  et 
ouy  la  relacion  des  commissaires,  etc. 

Il  sera  dit  que  la  commission  ne  sera  plus  renovelée  et  que  l'enqueste  sera 
receue,  veue  et  jugée  en  Testât  ou  elle  est. 


CCXIV. 

Plaidoiries. 
27  janvier  1368. 
(X"  I4r,î),  r»  -203.) 

L'enqueste  entre  Arnaul  le  Tapicier,  dune  part,  et  le  Tapicier, 


570  APPENDICE  III 

d'autre  part,  est  reccue  a  fin  doue,  mais  la  court  se  doit  advertir  que  le  défendeur 
en  son  .XIIP.  article  s'est  raportez  du  débat  a  aucuns  tesmoins  qu*il  reproche,  et 
aussin  aura  avis  de  la  manière  de  la  reproche  et  se  elle  est  née  ou  causée  depuis 
le  dit  raport;  et,  pour  ce  que  le  demandeur  a  la  recepcion  de  Tenqueste  a  volu 
produire  une  lectre  signée  Villemer  et  le  défendeur  dit  qu'il  n'i  vient  a  temps 
après  qu'il  a  esté  conclut  et  renuncié  par  les  parties  devant  les  commissaires, 
comme  ledit  demandeur  a  confessé,  icelui  demandeur  dit  qu'il  vient  assez  a  temps 
par  le  stile  de  céans. 

La  court  verra  le  procès  verbal  et,  tout  joint  avec  le  procès  ou  enqueste,  fera 
droit. 

[En  marge:)  Enqueste.  —  F[ait].  —  Arrest.  D'Andrie. 


ccxv 


Jugés . 


11   mars  1368. 
(X»M9,  r»  310  V".) 

Cum  lis  mota  in  curia  nostra  fuisset  inter  procuratorem  nostrum  et  Johannam 
la  Toilliere,  actores,  ex  una  parte,  magistrum,  fralres  et  sorores  leprosarie  de 
Brueriis  in  Laudunesio  ac  majorem,  juratos  et  communitatcm  dicte  ville,  de- 
fensores,  ex  altéra,  super  eo  quod,  cum  nuper,  tempore  coronacionis  nostre  et  in 
adventu  nostro  jocundo,  per  nostras  certas  litteras  a  Nobis  dicte  Johanne  con- 
ccssas  mandassemus  ipsani  Johannam  in  sororem  leprosarie  supradicte  recipi  et 
admitti,  et  hoc  fîeri  et  compleri  cum  instancia  dicta  Johanna  postulasset  juxta 
ipsarum  litterarum  nostrarum  seriem  et  tenorem,  defensoresque  predicti  predic- 
tarum  litterarum  nostrarum  execucioni  et  dicte  Johanne  recepcioni  se  opposuis- 
sent,  et  ob  hoc  dicti  defensores  coram  gontibus  nostris  Requestas  nostri  hospicii 
tenentibus  fuissent,  ubicunque  tuncessemus,  in  casu  opposicionis  adjornati,  prout 
nostre  prefate  littere  continebant,  comparentibusque  in  judicio  partibus  et  post 
plurium  dierum  assignaciones  coram  dictis  nostris  gentibus  eis  factas  fuisset  causa 
hujusmodi  per  nostras  certas  litteras  ad  nostram  Parlamenti  curiam  advocati, 
partibusque  in  ipsa  nostra  curia  in  factis  contrariis  appunctatis  et  eis  commis- 
«ariis  deputatis;  —  coram  quibus  commissariis  comparentibus  magistro  Johanne 
Despence,  procuratore  nostro  substituto,  fundato  per  litteras  substitutionis  sigillo 
procuratoris  nostri  generalis  sigillatas,  et  dicta  Johanna  personaliter  pro  se,  ex  una 
parte,  ac  Johanne  de  Sancto  Ermino,  procuratorio  nomine  dictorum  defen- 
sorum  et  pro  ipsis,  ex  altéra,  —  prefatus  de  Sancto  Ermino  quo  supra  nomine 
litteras  substitucionis  predictas  impugnasset,  proponendo  quod  de  magistro,  fra- 
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tribus  et  sororibus  leprosarie  dicte  ville  de  Brueriis  litière  substitucionis  predicle 
nullam  faciebant  mcncionem,  sed  de  map^istro,  fralribus  et  sororibus  Domus  Dei 
dicte  ville,  cum  quibus  dicta  Johanna  nullum  habebat  processum,  quodque  in 
litteris  predictis  unum  interlineare  erat  continens  verba  sequencia  :  In  effecta 
inter  magistrum,  gubernaiorem,  fr aires  et  sorores  Domus  Dei  de  Brueriis, 
quod  quidem  interlineare  non  fuerat  sub  si^illo  earumdcm  litterarum  sufTicienter 
approbatum  ut  debebat,  necnon  et  quod  Johannes  Revelart  et  magister  Johannes 
Despence  conjunctim  per  procuralorem  nostrum  jçeneralem  fuerant  substitutif  et 
nichilominus  ipse  magister  Johannes  Despencc  Noslri  nomine  substitucionem 
occupaverat  solus,  quod  de  jure  faccre  non  poterat  aut  debebat,  propler  quod 
minus  sufRcienter  fundatus  erat  nec  aliqualiter  admictendus,  prout  hec  omnia  et 
singula  per  inspectionem  litterarum  substitucionis  predictarum  dictus  de  Sancto 
Ermino  nomine  quo  supra  dicebat  clarius  apparere,  —  prefato  magistro  Johanne 
Despense  in  contrarium  proponente,  plures  eciam  raciones  allegando;  —  quibus 
racionibus  a  partibus  hincinde  dictis  commissariis  traditis  in  scriptis  ac  processu 
nostre  curie  reportato,  utraque  pars  peciisset  suam  partem  diligentcm,  partem 
vero  adversam  negligentem  reputari  et  commissionem  pro  parte  sua  simpliciter, 
pro  parle  vero  adversa  nullatenus  aut  saltem  cum  prefixione  temporis  renovari  ; 
—  auditis  partibus  antedictis,  et  inquesta  ad  iinem  debitum  recepta  cum  racio- 
nibus supradictis,  ea  visa  et  diligenter  examinata,  et  omnibus  aliis  que  nostram 
curiam  movere  poterant  et  debebant,  per  judicium  dicte  nostre  curie  dictum  fuit 
quod  acta  pro  parte  prediclorum  procuratoris  nostri  et  Johanne  coram  commis- 
sariis supradictis  valcbunt,  tenebunt  et  remanebunt  in  processu,  renovabunturque 
commissiones  hincinde  cum  temporis  prefixione,  et  procèdent  partes  usque  ad 
dies  Viromandenses  nostri  futuri  proximo  parlamcnti,  sedente  parlamento  et  non 
sedente,  et  tune  recipietur  inquesta  in  statu  in  quo  erit  ad  judicandum,  expensis 
omnibus  in  difinitiva  reservatis. 

J.  Cosson  r[eporlavit]. 

Pronunciatum  die  .XI".  marcii  anno  .LXVII".  Bucy. 

B. 

10  avril  1369. 
(X»»  10,  r>  3î>3.) 

Cum  lis  mota  fuissel  in  curia  nostra  inter  procuralorem  nostrum  et  Johannam 
la  Touliere,  ex  parle  une,  magislruni,  fratres  et  sorores  leprosarie  de  Brueriis  in 
Lauduneso,  majorem,  juratos  ac  communilalem  diclc  ville  ex  altéra,  super  eo 
quod,  cum  nupertempore  creacionis  in  jocundo  adventu  noslro  per  nostras  cerlas 
lilteras,  a  Nobis  dicte  Johanne  concessas,  mandassemus  ipsam  Johannam  in 
sororem  leprosarie  supradicte  recipi  et  admilti  et  ad  hoc  ipsos  de  Brueriis  fieri 
compelli,  dicta  Johanna  cum  intancia  recipi  postulasse!  juxla  ipsarum  nostrarum 
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litterarum  seriem  et  tenorem  dictique  de  Brueriis  nostrarum  littcrarum  execucioni 
et  dicte  Johanne  recepcioni  se  opposuissent,  et  ob  hoc  dicti  defcnsoreg  coram  gen- 
tibus  nostris  Requestas  hospicii  noslri  tenenles,  ubicunque  tune  nos  essemus,  in 
casu  opposicionis  adjornati  fuissent,  comparentibusque  partibus  coram  dictis 
genlibus,  post  plurium  dierum  assignaciones  coram  dictis  gentibus  eisdem  factas, 
fuisse!  causa  hujusmodi  per  certas  nostras  litteras  ad  nostram  Parlamenti  curiam 
advocata,  partibusque  in  factis  contrariis  appunctatis,  super  quibus  inquesta  facta 
et  ad  judicanduni  salvis  reprobacionibus  diclorum  de  Brueriis,  cum  dicti  procu- 
ralor  nosler  et  Johanna  aliquas  tradere  noluerint,  recepta,  repcrtoque  quod  sine 
reprobacionibus  dictorum  de  Brueriis  bene  polerat  judicari,  dicta  curia  per  suuni 
judicium  dictos  de  Brueriis  ab  impeticionibus  dictorum  procuratoris  nostri  et 
Johanne  absolvit,  diclam  Johannam  in  expensis  dictorum  de  Brueriis  condemp- 
nando,  taxacione  earumdem  curie  nostre  reservata. 

Villanova  r[eportavit]. 

Pronunciatum  die  .X*.  aprilis  .LXIX°.  D'Andrie. 

CCXVI. 

Plaidoiries. 
6  juillet  1368. 
■   (X»"  1469,  f»  283  V».) 

Entre  Agnès  la  Parisie,  d'une  part,  et  le  maire  et  pers  de  Bauvez,  d^autre  part. 

Agnès  conclut  comme  autre  foiz,  et  requiert  que  Tenqueste  soit  receue,  veue  cl 
jugée,  et  que  la  commission  de  Beauvez  ne  soit  plus  renovelée,  comme  il  aient 
esté  negligens,  comme  le  commissaire  peut  procéder  parlement  séant  et  non  séant, 
et  si  n'ont  point  fait  diligence  devers  Tun  des  commissaires. 

La  court  dit  par  arrest  que  ceuz  de  Bauvez  sont  negligens  et  que  Tenqueste 
sera  receue,  sauve  leclres  et  reproches,  se  elles  sont  réservées  par  les  com- 
missaires. 

{En  marge:)  Ffait].  —  Arrest  pronuncié.  Bucy. 

CCXVII. 

Plaidoiries . 

14   août  1368. 

(X»*  I461>,  r»288  V".) 

Entre  Albane,  fille  Girart  le  Gros,  appellant,  d'une  part,  et  Bernart  Drouart, 
ou  nom  de  ly  et  de  son  fîlz,  d'autre  part. 

Albane  baille  son  libelle  par  manière  de  faiz  nouveauz,  et  conclut  en  cause 
d'appel. 
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Bernart  dit  que  le  fait  d'avoir  copié  les  escriptures,  etc.,  n'est  pas  fait  nouvel, 
idem  de  ,    mais  appairent  par  le  procès.    Item,  la  comminacion 

d'avoir  litem  contcstatam  iu  conlumaciam  partis  en  cause  d'appel,  etc.,  n'est  pas 
fait  nouvel,  car  c'est  stile  notoire,  et  si  appert  par  le  procès,  et  les  autres  con- 
tenuz  ou  libelle;  si  ne  fait  comme  appellant  et  a  mal  appelle,  et  a  despens. 

Albane  dit  que  les  troiz  faiz  proposez  sont  faiz  nouveaulz,  qui  n 'apparent  par  le 
procèz,  et  aussin  le  sont  les  autres  contenuz  ou  libelle,  qui  doivent  estre  tenuz 
pour  avérez,  et  si  est  la  cause  déserte  par  un  quart  fait,  a  quoy  Bernart  n'a  res- 
pondu  et  n'i  fait  plus  a  recevoir. 

Bernart  dit  que  le  dit  quart  fait  nouvel  appert  par  le  procès,  et,  si  non,  si  vient 
il  a  temps  a  y  défendre  et  y  fait  a  recevoir  par  la  protestacion  qu'il  en  a  faite. 

La  court  aura  avis  s'il  y  vient  a  temps  et  se  y  fait  a  recevoir,  et,  se  aucuns  faiz 
nouveaux  y  a  qui  n'appairent  par  le  procès  et  a  quoy  Bernart  n'ait  défendu,  y 
seront  tenuz  pour  niez,  et  verra  la  court  les  procès  et  libelle,  et  fera  droit  en 
cause  d'appel  et  quant  a  la  cause  principal. 

(En  marge  :)  Arrest.  Orgemont. 

CCXVIII. 

Plaidoiries. 

22  août  1368. 

(X»"  1469,  r»  VJO  v°.) 

Enquestes  faites  par  mandemens  et  commissions  du  Roy  et  de  la  court  entre  le 
conte  de  Saint  Pol,  d'une  part,  et  le  conte  de  Dampmartin,  d'autre  part,  sont 
receuz  a  fin  deue,  sauve  lectres  et  reproches,  et  sera  faite  collacion  hors  le  secret, 
et  baudront  reproches  a  Vermendois. 

{En  marge:)  Enqueste. 

CCXIX. 


Plaidoiries. 
20  novembre  1368. 

(X»«  14HÎ»,  r»  :)\H  v") 

Entre  les  parçonniers  de  Rochenaton,  d'une  part,  et  Jehan  Tournemire,  d'autre 
part. 

Les  parçonniers  recitent  leurs  dilif^ences  et  excusacions,  et  requièrent  que  leur 
commission  soit  renovellée,  et  aussin  d'autre  part,  se  mcstier  est  et  partie  le 
veusl  consentir. 
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Tournemire  prant  la  teneur  de  la  commission,  qui  s'adresse  a  deuz  commis- 
saires, des  quiex  il  enipelra  adjornemcnl  au  mois  d'aoust,  et  comparut  au  lieu  en 
absence  des  commissaires,  et  depuis  empêtra  autre  adjornement  au  .XX".  jour  de 
septembre,  et  le  fist  exécuter,  et  comparu  comme  devant  en  absence  des  commis- 
saires, et  depuis  fist  autre  diligence,  et  offry  argent  a  maistre  B"  de  Chenac,  qui 
ne  vost  aller  au  pais  pour  faire  Tenqueste,  et  toute  cette  diligence  appert  par 
lectres  et  actes,  mais  les  parçonniers  n*ont  pris  adjornement  que  de  maistre  B", 
qui  ne  pouoit  riens  faire  tout  seul,  et  si  n'en  fu  onques  adjornement  exécuté, 
mais  ont  seulement  fait  aucunes  feintes  diligences  devers  maistre  B',  et  dernière- 
ment le  .XVI".  jour  de  septembre  feignirent  diligence,  qui  riens  ne  vaut  considéré 
la  breftë  du  temps  et  grandeur  de  la  cause,  et  que  les  parçonniers  sont  demandeurs  : 
si  appert  que  leur  commission  ne  doit  estre  renovelëe,  mais  seulement  celle  de 
Tornemire. 

Les  parçonniers  dient  que  la  commission  s  adresse  seulement  a  maistre  B*,  et, 
puis  qu'il  estoit  principal  commissaire,  diligence  faite  envers  celui  qui  encores 
n'cstoit  pas  adjoinct  ne  vaudroit,  et  puis  que  B*  afferma  en  juillet  qu'il  n'iroit  pas 
ou  païs  en  aoust  pour  double  des  Gompaignes,  y  n'estoit  nécessité  de  faire  exé- 
cuter Tajornement,  car  les  empeschement  sont  et  estoient  notoires,  et  sens  le 
fait  ou  coulpe  des  parçonniers,  et  brefment  euz  ont  esté  vrais  diligens,  comme 
par  leurs  lectres  et  relacion  du  commissaire  pourra  apparoir. 

Tournemire  dit  que  les  parçonniers  n'estoient  point  a  leurs  diligences  propo- 
sées, mais  les  faisoif  N.  de  Lespoisse,  leur  procureur,  pour  feintise  de  dili- 
gence, etc. 

Les  parçonniers  dient  qu'il  i  avoit  continuelment  un  prieur  ou  prestre  qui  fai- 
soit  leur  poursuite  et  diligence. 

Finablement  la  court  parlera  a  maistre  B",  verra  les  lectres  et  actes  et  fera 
droit  se  la  commission  aux  parçonniers  sera  renovelëe,  car  celle  de  Tornemire  le 
sera,  et  aura  la  court  avis  sur  la  requeste  que  la  famé  Marsane  baudra,  et  seront 
les  despens  taxez  a  .VIII.  jours. 

{En  marge  :)  Gorr[igié].  —  F[ait].  —  Arrest.  Demeville. 

B. 

Conseil, 
20  décembre  1368. 

(X»'  1460,  r»  305.) 

Item,  (a  conseiller  l'arrcst)  entre  les  parçonniers  de  Rochenaton,  d'une  part, 
et  Jehan  Tournemire,  d'autre  part,  sur  leur  plaidoié  le  .XX^.  jour  de  novembre. 
Veu  les  lectres  et  actes,  etc. 

Il  sera  dit  que  la  commission  des  deux  parties  sera  renovelëe,  et  prefige  la 
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court  terme  d'avoir  fait  aux  parties  aux  jours  d'Auvergne  de  ce  présent  parle- 
ment,   et   lors  sera  l'enquesle  receue  en  lel  estât  que  elle  sera,  et,  quant  aus 
requestes  des  parties,  la  court  en  a  ordené. 
(En  marge  :)  N.  du  Bos  r[aporteur]. 


ccxx. 

Plaidoiries. 
21  novembre  1368. 

(Xi'  i4Gî),  r»  3IÎ)  v^) 

Entre  l'arcevesque  de  Sens,  d'une  part,  et  messire  Hutin  de  Vermelles  et  la 
dame  de  Suly^  sa  famé,  d'autre  part. 

L'arcevesque  requiert  que  l'enquesle  faite  entre  euz  soit  receue,  veue  et 
jugée. 

Messire  Hutin  et  sa  famé  dient  qu'il  doivent  avoir  delay  pour  bailler  leurs 
reproches  et  le  requièrent,  car  y  ne  les  ont  pas  baillées,  combien  que  un  leur 
varlet,  qui  n'estoit  pas  leur  procureur,  portast  pardevant  les  commissaires  unes 
lectres  closes  faisans  mencion  de  reproches,  mais  y  veulent  bien  bailler  aucunes 
reproches,  et  leur  est  neccessaire. 

L'arcevesque  dit  que  les  mariez  ont  eu  journée  précise  a  bailler  leurs  reproches, 
si  leur  soit  impute  se  il  n'ont  baillé  ou  mains  souflisamment  baillé. 

Finablement  la  court  a  receu  l'enqueste  ;  si  sera  veue  a  fin  deue. 

[En  marge  :)  Enqueste.  —  F[ait]. 

CCXXI. 

A. 

Plaidoiries. 

12  avril  1369. 

(X»*  1469,  f»  337.) 

Entre  Jehan  de  Gamaches  et  le  procureur  du  Roy,  d'une  part,  et  Phelippe  le 
Mercier,  d'autre  part. 

Les  demandeurs  dient  que  pour  la  povreté  Gamaches  il  n'a  peu  parfaire  l'en- 
queste, et  toutes  voies  a  il  faite  bonne  diligence  et  le  milleur  qu'il  a  peu,  et  pro- 
duit pluseurs  tesmoins,  mais  encoreslui  est  neccessité  d'en  produire  trois  ou  païs 
de  Senliz,  et  pluseurs  ou  païs  de  Betune  et  autre  part  ;  si  requiert  que  sa  commis- 
sion lui  soit  rcnovelée,  tant  par  ce  que  dil  est  comme  par  le  bénéfice  du  procureur 
du  Roy,  etc. 

Mercier  dit  que  Gamaches  a  eu  moût  de  delaiz  et  s'efforce  de  fouir  et  delaier, 
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ne  n'a  faite  dilijçence  et,   vcu  l'appointement  ou  arrest  antan  fait  et  donné  entre 
euz  et  le  procès  verbal,  la  commission  ne  doit  pas  estre  renovelée. 

La  court  verra  le  procès  verbal  et  fera  droit. 

[En  marge  :)  Arrest.  Demeville. 

B. 

Conseil. 

5  mai  1369. 

(XI*  1409,  r  374.) 

A  conseiller  l'arrest  entre  le  procureur  du  Roy  et  Jehan  de  Gamaches,  d'une 
part,  et  Phelippe  le  Mercier,  d'autre  part,  sur  leur  plaidoié  le  .XII^^.  jour  d'avril. 
Veu  le  procès  verbal,  etc. 

Il  sera  dit  que  la  commission  sera  renovelée  par  prefixion  jusques  aux  jours  de 
Senliz  du  Parlement  a  venir,  et  lors  l'enqueste  sera  receue  et  jugée  en  Testât  ou 
elle  sera.  A  fin  civile. 

CCXXII. 

Plaidoiries. 

26  avril  1369. 

(X»*  1460,  f»338.) 

Entre  maistre  Milon  de  Voisines  et  Pierre  Haton,  d*une  part,  et  Jehan  le 
Peletier,  d'autre  part,  a  savoir  se  Tenqueste  sera  receue,  comme  requièrent  Miles 
et  Pierre,  sauf  Texaminacion  de  M.  Arnaut  de  Gorbie  pour  Haton,  ou  se  la  com- 
mission sera  renovelée,  comme  requiert  Jehan. 

La  court  verra  le  procès  verbal,  parlera  aux  commissaires  et  fera  droit. 

(En  marge:)  Arrest.  Demeville. 

CCXXHL 

Plaidoiries. 

26  juillet  1369. 

(Xi'  14G0,  r>  354  V».) 

Entre  Guillaume  Bevat,  d'une  part,  et  Bertran  de  Bourdic,  d'autre  part,  en 
cause  d'appel  sur  le  libelle  Guillaume  baillé  par  manière  de  faiz  nouveauz,  les 
quiex  il  dit  recevables,  '  car  autrement  il  ne  pourroit  apparoir  du  premier 
procès. 

Bertran  dit  qu'il  n'i  a  aucuns  faiz  nouveaux,  mais  appairent  touz  par  le  procès, 
et  ne  fait  Guillaume  a  recevoir  comme  appellant,  et  a  mal  appelle,  et  requiert 
droit  par  le  procès. 
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La  court  verra  les  procès  et  libelle,  et  fera  droit  se  elle  peut  délivrer  les  parties 
sens  faiz. 

(Kn  marge:)  Arrest.  D'Andric. 


CCXXIV. 

A. 

Plaidoiries. 
29  novembre  1369. 
(X»'  l'iJiî»,  r  38«i  v^) 

Entre  le  procureur  du  Roy,  Tevesque  de  Noion  et  Bethe  du  Jardin  et  autres, 
d'une  part,  et  le  majeur,  pers  et  communauté  de  Saint  Quanlin,  d'autre  part. 

Les  demandeurs  dient  qu'il  ont  lectres  roiaulz  par  les  quiex  le  Roy  mande  que 
l'en  procède  en  l'enquesle  parlement  séant  ;  si  en  requièrent  l'entérinement. 

Ceuz  de  Saint  Quanlin  dient  qu'il  ont  fait  très  bonne  dili«çcnce,  comme  par  leur 
procès  verbal  appert,  si  ne  doivent  estre  artez,  par  le  stile  de  céans,  ne  les  dites 
lectres  ne  doivent  estre  entérinées,  comme  elles  soient  torçonnicres,  subreptices 
et  iniques,  contre  raison  et  stile  obtenues. 

La  court  verra  les  lectres  et  procès  et  fera  droit. 

[En  marge  :)  Arrest.  Deme ville. 

» 

Arrêt. 
7  (Icccnihrc   1370. 
(X«»  2:,  r  «3  V".) 

Cum  procurator  noster  dilectusque  ac  fidelis  consiliarius  noster  episcopus  No- 
viomcnsis,  par  Francie,  ac  Ysabellis,  alias  Bctha,  de  Gardino  et  eorum  consortes 
in  bac  parte  certas  licteras  a  Nobis  per  ipsas  obtentas  nuper  curie  nostre  exhi- 
buissent,  per  quas,  certis  de  causis  in  eisdem  licteris  conlenlis,  dicte  curie  nostre 
inler  cetera  mandamus  quatinus  in  cerla  causa,  que  in  curia  nostra  pendebat  et 
adbuc  pendet  inter  diclos  procuralorem  et  consiliarium  nostros,  Betbam  et  con- 
sortes, actores,  ex  una  parte,  et  majorem,  juratos,  scabinos,  comuniam,  castella- 
num  et  plures  alios  ville  nostre  de  Sancto  Quintino  in  Viroma[n]dia,  defensores, 
ex  altéra,  et  in  qua  ipse  partes  per  dictam  curiam  in  factis  contrariis  appunctate 
et  certi  commissarii  pro  vcritate  super  ipsis  inquirenda  deputati  in  nostro  novis- 
sime  pretcrilo  parlamenlo  fuerant,  dicta  curia  nostra  dictos  commissarios,  vel 
alios  in  casu  quo  ipsi  commissarii  cirea  boc  vacare  nequirenl,  dictis  partibus  et 
ipsarum  cuilibet  deputaret  eisdemque  commissariis  ac  dictis  partibus  preciperet 
et  injunp^erel,  quibus  eciam  per  dictas  nostras  licteras  precipicbamus  et  injunj^e- 

37 
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b.nmus  ac  diclos  commissarios  quoad  hoc  deputabamus,  ut  in  facto  dicte  cora- 
missionis  et  perfeclionis  inquestarum  diclarum  parcium  vacarent  et  procédèrent 
nostro  prescnti  parlamento  sedcnte  et  non  sedente,  de  die  in  diem,  ubique  et 
qualibet  hora,  inquestasque  predictas  et  quicquid  inde  fccissent  dicte  curie  nostre 
quam  cicius  iieri  posset  remictercnt,  cum  dictis  partibus  adjornatis  processuris 
super  hoc  ut  jus  esset,  injungendo  partibus  predictis  et  earum  cuilibet  ut  in  pre- 
missis  tantam  adhiberent  dilij^enciam  quod  dicte  inqueste  perfici  et  ad  judican- 
dum  recipi  valerent  infra  brève,  usu  vel  stilo  aut  ordinacionibus  dicti  parlamenli 
nostri  ad  hoc  contrariis  non  obstantibus,  prout  hec  et  alia  ex  tenore  dictarum 
licterarum  nostrarum  lacius  apparebant,  peciissentque  dicti  adores  dictas  licteras 
nostras  execucioni  demandari  ac  suum  plénum  elîectum  sortiri  debere,  ad  hoc 
pluribus  aliis  racionibus  concludendo,  —  pro  parte  dictorum  defensorum  extitit 
propositum  ex  adverso  quod  ipsi  in  dicta  causa  bonam  diligenciani  fecerartt,  prout 
ex  tenore  processus  verbalis  et  relacione  dictorum  commissariorum  lacius  appa- 
rere  dicebant,  sicque  de  stilo,  usu  et  communi  observancia  dicte  curie  nostre 
artari  super  hoc  non  dcbebant,  sed  dicte  lictere  nostre  tanquam  subrepticie,  tor- 
sonnarie  et  inique  ac  contra  jus,  racionem  et  stilum  dicte  curie  nostre  obtente 
adnullari  dicebant,  et  ila  dici  et  pronunciari  petebant  dicti  defensores,  pluribus 
aliis  racionibus  per  ipsos  super  hoc  alleg^atis.  —  Pluribus  igititur  [sic)  hincindc 
tam  repliquando  quam  duplicando  propositis,  tandem,  auditis  partibus  antedictis 
in  omnibus  que  circa  premissa  dicere  et  proponere  voluerunt,  visis  licteris  nostris 
ac  processu  verbali  predictis,  auditaque  super  hoc  relacione  dictorum  commissa- 
riorum, ipsisque  consideratis  et  actentis  cum  ceteris  actendendis  ettjue  dictam 
curiam  nostram  in  hac  parte  movere  poterant  et  debebant,  per  arrestum  dicte 
curie  nostre  dictum  fuit  quod  dicte  lictere  nostre,  per  dictos  actores,  ut  predici- 
tur,  obtente,  erant  et  sunt  subrepticie,  torsonnarie  et  inique,  ac  ipsas  adnullavii 
et  adnullat  nostra  curia  antedicta. 

Pronunciatum  die  .VII".  decembris  anno  .LXIX°.  D'Andrie. 

G. 

Plaidoiries. 

20  avril  1372. 

(XI'  l'é<i9,  r»  510  V".) 

Kntre  le  procureur^  du  Roy,  Tevesque  de  Noion  et  Bethe  du  Jardin  et  autres, 
d'une  part,  et  les  maire  et  eschevins  et  pluseurs  sinj^uliers  de  Saint  Quentin, 
d'autre  part. 

Les  demandeurs  requièrent  que  l'enqueste  soit  receue,  veue  et  jugée  selon 
l'arrest  et  appoinctement  de  la  court. 

Les  défendeurs  dient  que  les  demandeurs  s'elTorcent  de  produire  une  informa- 
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cion  qui  fu  pieça  faite,  laquele  ne  doit  estre  joincte  ne  receue  mais  rcjectée.  Item, 
les  demandeurs  produisent  unes  leclres  qu'il  dient  eslre  titre  de  la  tonsure  du 
mort,  les  défendeurs  la  requièrent  a  veoir  et  qu'il  soient  ouiz  a  la  dehalre.  ïlem, 
requièrent  que  le  procès  qu'il  feirent  contre  le  morl  soit  joinrt  a  l'enqueste. 

L'informacion  sera  rcjectée.  Finablement  l'enqueste  est  receue,  sauf  lectres  et 
reproches  de  tesmoins  et  de  lectres,  et  seront  baillez  les  reproches  de  lectres  par 
escript,  et  les  verront  les  parties  hinc  inde  pour  les  sauver,  et  baudront  toutes 
reproches  a  l'endemain  de  la  Saint  Jehan,  el  trois  sepmaines  devant  il  baudront 
leurs  reproches  de  lectres,  pour  tout  bailler  ensemble  a  l'andemain  de  la  Saint 
Jehan,  el  dedans  huit  jours  baudront  leurs  leclres,  et  aussi  pourra  chascune 
partie  bailler  raisons  de  droit. 

{En  marge  du  dernier  alinéa  :)  Enqueste. 

D 

Conseil. 
23  amU  1372. 

Item,  (a  conseiller  l'arrest)  entre  le  procureur  du  Roy,  l'evesque  de  Noion, 
Bethe  du  Jardin  et  autres,  d'une  part,  le  maire  et  eschevins  et  pluseurs  singuliers 
de  la  ville  de  Saint  Quantin,  d'autre  part,  sur  le  fait  contenu  en  l'enqueste,  laquele 
veuc  et  examinée,  etc. 

Il  sera  dit  que  la  dite  enqueste  se  peuet  bien  juj^er  sanz  reproches  ;  item,  que  la 
court  absolt  les  défendeurs  des  demandes  des  demandeurs,  et  relieve  la  court 
yceulx  demandeurs  des  despens  et  pour  cause. 

[En  marge:)  Saquespée  r[aporteur]. 

CCXXV. 

A 

Plaidoiries. 

31  décembre  1369. 

(X»'  l'iOO,    r  388  V".) 

Entre  mcssire  Aymé  de  Genève,  d'une  part,  et  le  conte  d'Ausseure,  d'autre  part . 

Aymé  exhibe  ses  lectres  et  enquierl  l'entérinement. 

Le  conte  dit  qu'il  a  f^rans  faiz  a  prover  et  en  lointein  païs  hors  du  royaume,  et 
si  ne  peut  parler  a  messire  Jehan  de  Chalon,  son  filz,  qui  ly  est  neccessaire,  et  si 
a  fait  bonne  dili«;ence  devers  les  commissaires  ;  ce  considoré  et  le  stilo  et  usaj^e 
de  la  court  et  l'arrest  nagaires  pronuncié  contre  Hethe  du  Jardin*   pour  ceuz  de 

1.  Vov.  ci- dessus.  n<»  CCXXIV  b. 
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Saint  Quanlin,  les  leclres  Aymé  sont  lorçonnieres,  subreplices  et  iniques,  n'i  doit 
la  court  obéir,  a  ce  conclut  et  a  despens. 

Aymé  dil  que  le  conle  n'a  fait  aucune  diligence,  combien  que  le  procureur 
dudit  Aimés  l'en  sommast  pluseurs  foiz,  et  après  sa  demeure  les  comnii>saires 
alerent  a  Ponloise  en  commission,  et,  quoy  que  le  conte  dice,  il  n'a  que  un  fait  et 
n'i  fait  riens  l'arrest  allej^ué,  car  ceuz  de  Saint  Quantin  avoient  esté  dilig^ens,  si 
dit  que,  considéré  bonne  équité  et  raison,  les  lectres  sont  justes,  non  subreptices 
et  doivent  estre  entérinées. 

Appointez  sont  que  la  court  verra  les  lectres,  procès  verbal  et  articles,  se  mes- 
tier  est,  et  fera  droit. 

Usera  dil  que  la  courl  prefige  lemps  aux  parlies  d'avoir  fait  el parfait  Ven- 
quesle  a  Vandemain  de  la  Saint  Jehan  Baptiste  prochain  venant,  comme  ou 
registre  du  conseil  est  contenu  le  .  XXI X^,  Jour  de  janvier  Van  ,LXIX. 

[En  marge:]  ^^[ait].  —  Arrest.  Demeville. 

B. 

Conseil. 
29  janvier  1370. 

(X>'  14G9.  1^427.) 

Mercredi  .XXIX*'.  fut  conseillé  Tarrest  entre  messire  Aymé  de  Geneuve,  d'une 
part,  et  le  conte  d'Ausseurre,  d'autre  part,  sur  le  plaidoié  le  .XXXI.  jour  de 
décembre.  Veu  les  lectres,  etc.  • 

Il  sera  dit  que  la  court  prefige  terme  aux  parties  d'avoir  fait  et  parfait  dedans 
Tandemain  de  la  Saint  Jehan  prochain  venant,  et  procéderont  ce  parlement 
séant,  etc. 

[En  marge:)  Pronunciatum  die  .IX*.  fcbruarii  .LXIX°.  D'Andrie. 


CCXXVI. 

Plaidoiries. 

10  juin   1370. 

(Xt»   14G9,  r»  407.) 

Entre  Ysabel  la  Panetière,  d'une  part,  et  Pierre  de  Montigny,  d'autre  part. 

Pierre  a  baillé  son  libelle  par  manière  de  faiz  noveaux,  et  Ysabel  dit  qu'il  n'i  a 
aucun  fait  novel,  mais  se  peut  tout  délivrer  par  le  procès. 

Toutes  voies  dit  Ysabel  que  Pierre  ne  fait  a  recevoir  comme  appellant,  et,  se  a 
recevoir  faisoit,  dit  que  le  libelle  n'est  pas  recevable  de  sa  forme,  et  ne  devroit 
estre  receu,  fors  au  mains  par  manière  de  raison  de  droit,  et  conclut  en  cause 
d'appel,  et  propose  faiz  tous  contraires,  et  requiert  droit  par  ordre,  et  a  despens. 
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Appointez  sont  par  manière  de  mémoire  a  toutes  les  fins  ou  il  ont  tendu,  et, 
veu  le  libelle,  procès  et  mémoire,  la  court  deliverra  les  parties  de  ce  que  elle 
pourra  sens  faiz. 

(Eh  marge:)  Arrest  ;  mémoire.  Orj^emont. 


CCXXVII. 

P!aidoirips . 

11  aoiU  1371. 

(X»'  14C0,  r  404  Y".) 

Entre  Bertran  d'Arcie,  d'une  part,  et  messire  Nicole  de  Lestre,  d'autre  part, 
en  cause  d'appel  sur  le  contenu  ou  libelle  Bertran  baillé  par  manière  de  faiz 
noveaulx,  et  aussi  en  cause  d'attemptaz  qu'il  requiert  estre  reparez  tout  premiè- 
rement. 

Nicole  dit  que  Bertran  a  appelle  a  mero  executore,  si  ne  fait  a  recevoir  comme 
appellant.  Item,  il  a  mis  en  son  libelle  pluseurs  faiz  et  griefz  non  contenuz  ou 
libelle  ou  instrument  de  l'appellacion,  si  doit  estre  rcjecté.  Eu  droit,  dit  qu'il 
[a  esté]  bien  jugé  mal  appelle,  et  a  despens,  et  le  procureur  du  Boy  avoir  adjoinct, 
considéré  la  nature  de  la  cause. 

Le  procureur  du  Boy  s'i  adjoinct  par  les  raisons  proposées  par  Nicole. 

Appointez  par  mémoire  a  toutes  les  fins  a  quoy  il  ont  tendu,  le  quiex  veuz  avec 
le  libelle,  procès,  lectres  et  actes^  la  court  deliverra  les  parties  de  ce  que  elle 
pourra  sens  faiz. 

[Kn  marge  :]  Arrest:  mémoire.  Orj^emont. 

CCXXVIU. 

Plaidoiries. 
18  aoiU  1371. 
(\i*  l'iCO,   r  4(i5  v«.) 

Entre  le  procureur  du  Boy,  d'une  part,  et  messire  Be«^naut  de  Verdelot,  che- 
valier, d'autre  part,  en  cause  d'appel  d'une  part  et  d'autre. 

Le  procureur  du  Boy  conclut  en  cause  d'appel  mal  ju^ré  bien  appelle,  en  tant 
comme  il  [est]  appellant,  et  en  tant  comme  il  est  appelle  conclut  au  contraire. 

Le  chevalier  dit  qu'il  n'a  esté  adjorné  a  personne  ne  a  domicile,  mais  seulement 
a  Villers  Dan  Georjj^c,  et  il  demeure  a  Seris  ou  baillinj^e  de  Chaumont  ;  si  doit 
avoir  con*;é,  en  tant  comme  il  est  appelle,  et  défaut  comme  appellant,  et,  eu 
droit  sur  ce,  conclut  en  cause  d'appel  d'une  part  et  d'autre,  se  le  procès  est  bien 
scellé,  ce  qu'il  ne  scel  car  il  ne  cojj^noist  les  scaulx. 

Le  procureur  dit  que  tout  le  procès  a  esté  fait  a  Villers,  et  illeuc  l'ajornement 
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fait,  et  aulrefoiz,  durant  ce  procès,  a  le  chevalier  proposé  semblablement  que 
rajoniement  n'avoit  pas  esté  deument  fait  a  Villers,  dont  il  fu  débouté  sens  en 
appeller,  et  en  vérité  c'estoit  son  domicile. 

Finablement  dit  est  que  le  procès  sera  receu  bien  jugfé  mal  appelle  vel  econtra. 

{En  marge  :)  Arrest.  Seris. 


CCXXIX. 

Plaidoiries. 

18  août  1371. 

(Xf  14G9,    r»  405  v^) 

Entre  Margarite  la  Sarrensiere,  Margarite,  fille  Huguenin  Seguenot, 
et  le  duc  de  Bourgoigne  et  autres,  appejans,  d'autre  part,  en  cause  d'appel. 

Les  appellans  dient  que  les  procès  viennent  de  païs  coustumier,  si  doivent 
estre  clos  et  scellez  auctcntique,  et  ne  soufllst  pas  le  privé  seel  du  duc,  qui  est 
partie  principal  es  procès,  et,  pour  ce  que  ainsi  n'est  pas  fait,  foy  ne  doit  estre 
adjoustée  aux  diz  procès,  doivent  estre  rejectez  et  mis  au  néant  ;  eu  droit,  con- 
cluent en  cause  d'appel  bien  appelle  mal  jugé  et  a  despens. 

Le  duc  et  appellans  dient  que  les  procès  sont  dedans  le  sac. 

Finablement  les  procez  sont  receuz  bien  jugé  mal  appelle  vel  econtra,  et  sera 
faite  collacion  des  procès  dedans  .VIIL  jours. 

[lui  marge:)  Arrest.  Seris. 

ccxxx. 

Plaidoiries. 
26   janvier  1372. 

(X»»  lioy,  r  4î)6  v".} 

Entre  le  conte  de  Comminges,  d'une  part,  et  le  conte  de  Foiz,  d'autre  part. 

Comminges  dit  que  la  collacion  du  procès  est  faite  et  parfaite;  si  requiert  que 
le  procès  soit  receuz,  veuz  et  jugés,  selon  l'appointement  et  arrest  de  la  court,  ou 
que  Foix  dice  ce  que  bon  li  semblera. 

Foix  dit  qu'il  n'a  pas  veu  les  collacions  et  inventaires  du  procès,  et  si  n'a  pas 
recouvré  tout  le  procès  qui  estoit  pardevers  maistre  Garnier  de  Meudon;  si  re- 
quiert qu'il  soit  quis  par  tout  la  ou  il  appartendra,  et  qu'il  soit  mandé  par  lectres 
a  maistre  Garnier  qu'il  envoie  ce  qu'il  en  a,  et  qu'il  ait  delay  soufTisant  de  tout 
veoir,  et  mesmement  que  le  Roy  a  octroy[é]  estât  de  la  cause  a  Foix,  et  si  est 
Foix  en  guerre  et  moût  cmpesché;  si  doit  avoir  le  delay,  retenue  faite. 

Comminges  dit  que  le  procès  est  céans  receu,  cloz  et  scellé,  ne  jamais  autre 
chose  n'i  peut  estre  mis;  si  est   la  dilacion  frustra toirement  requise  de  maistre 
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Garnier  contre  rappointemcnt  et  arrest  de  la  court,  ne  fait  Foix  a  recevoir  a  re- 
quérir le  delay,  ne  le  doit  avoir  et  le  doit  amender,  retenue  faite. 

Foix  duplique  et  dit  que  la  collacion  a  esté  faite  du  procès  pour  veoir  et  savoir 
Testât  dudii  procès,  et  pour  ouir  les  debaz  ou  contrediz  des  instrumens  contenu/, 
en  icelui,  ce  qu'i  ne  scet  fait  sens  veoir  la  collacion  et  parler  a  Garnier,  qui  savoit 
tout  l'estat  dudit  procès,  et,  supposé  que  autre  chose  ne  soit  a  mettre  ou  procès, 
toutes  voies  li  est  il  neccessité  de  veoir  ces  mémoires  et  munimens  que  avoit 
Garnier;  si  conclut  comme  dessus. 

{En  marge:)  Arrest.  Seris. 

CCXXXI. 

Plaidoiries. 
10  mai   1372. 

(X»*  r*Gî),  r»  ôii  v°.) 

Entre  Cornu  de  Fontaines,  d'une  part,  et  pluseurs  habitans  de  Senliz,  d'autre 
part.  Cornu  dit  que  Fenqueste  est  faite  et  parfaite  entre  euz,  si  requiert  que  elle 
soit  receue,  veue  et  jugée,  sens  plus  renoveler  commission,  comme  la  cause  ait 
duré  trois  ans. 

Les  défendeurs  dient  qu'il  ont  fait  parant  diligence,  et  oultre  que  Cornu  a  mains 
soufTisamment  respondu  a  un  article  d'avoir  receu  d'un  des  défendeurs  par  com- 
posicion,  ou  il  est  respondu  que  non,  au  mains  tant  comme  il  est  proposé,  — 
Cornu  dit  qu'il  ne  font  a  recevoir  a  présent,  comme  il  ait  esté  respondu  des  trois 
ans,  et  il  en  font  a  présent  débat. 

Item,  ilz  requièrent  qu'il  soit  pourveu  qu'il  puissent  produire  sur  chascun  article 
pour  chascuns  défendeurs  .X.  tesmoins,  comme  leurs  défenses  soient  diverses.  — 
Cornu  dit  qu'il  est  assez  sur  ce  pourveu  par  les  commissaires. 

Item,  de  Jehan  l'Orfèvre,  que  la  court  advertisse  qu'il  i  a  un  autre  Jehan 
FOrfevre,  etc. 

Finablement  la  court:  dit  est  par  arrest  (pie  la  commission  sera  renovelé  par 
prefixion  a  Vermendois,  et  res^iondra  Cornu  plus  clerement  a  l'article,  et  baudra 
par  declaracion  ce  qu'il  a  receu  des  composicions  qu'il  en  a  faites. 

(En  niar(/e  :)  Arrest  pronuncié.  Seris. 

CCXXXIÏ. 

Plftidoirips. 

15  février   1373. 

(\»'  1470.  r  13  V".) 

Entre  Phelipart  Boquet,  appellant,  d'une  part,  et  Baudoin  le  Fevre,  d'autre 
part. 
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L'appellant  dit  que  de  raison,  ^ile  et  usage  notoires  en  toute  court  laie,  mesme- 
nient  en  court  subjelte,  chascune  partie  doit  avoir,  se  elle  le  requiert,  jour  pour 
absence  de  conseil  en  quelconques  partie  du  plait  et  de  la  cause  ;  or  requist  Tap- 
pellant  a  veoir  son  procès,  a  savoir  se  tout  y  esloit,  avant  oïr  droit,  et  pour  ce 
veoir  requeroit  jour  pour  absence  de  son  conseil  et  pour  le  faire  veoir,  et  ce  delay 
n'avoit  pas  autre  foiz  eu  en  la  cause  ;  ce  non  obstant  le  baillif  l'en  débouta,  dont 
il  fu  grevé,  si  en  appella  ;  conclut  en  cause  d'appel  bien  appelle  mal  jugé,  et  a 
despens,  et  fait  a  son  propos  l'évangile  du  procès,  et  aussi  le  dernier  mémorial 
du  procès  selon  bon  entendement,  se  foy  estoit  a  adjouster  au  dit  mémorial,  ce 
que  non  en  tant  comme  y  contendroit  autre  chose  que  ne  dit  Tappellant,  mais  en 
vérité  il  requist  a  veoir  le  procès  et  il  ne  le  vit  point,  si  appert  clerement  que  son 
fait  est  recevable,  et  pour  ce  conclut  comme  dessus  et  qu'il  face  a  recevoir. 

Le  appelle  dit  que  de  raison  et  stile  notoires,  puis  que  parties  sont  appointiés 
en  droit,  jamais  depuis  elles  ne  font  a  recevoir  a  aucune  chose  bailler  ou  requérir, 
or  appert  il  par  le  mémorial  que  les  parties  pridrent  jour  a  ouir  droit,  et  de  requérir 
après  jour  de  conseil  il  ne  faisoit  a  recevoir  ;  bien  l'eust  requis  si  tost  que  les 
parties  veindrent  devant  le  baillif  et  avant  l'apointement  a  ouir  droit,  et  du  dit 
appointement  appert  clerement  par  mémorial  précèdent  la  sentence,  a  quoy  foy 
est  a  adjouster  ;  si  ne  fait  a  recevoir  l'appellant  a  ce  fait  proposer,  et,  se  a  recevoir 
faisoit,  si  devroit  il  avoir  brève  prcfîxion  de  prover  ce  fait,  mais  par  l'inspection 
du  procès  apperra  clerement  que  par  malice  il  requerroit  ce  delay;  eu  droit  par 
ordre,  conclut  en  cause  d'appel,  et  a  despens. 

Et,  ce  fait,  Phelipart  a  affermé  par  serment  qu'il  requist  a  veoir  le  procès  au 
premier  jour  de  l'assise  a  un  lundi,  et  le  lieutenant  dit  que  le  procès  seroit  ap- 
porté en  jugement  le  mercredi  ensuivant,  mais  onques  ne  fu  apporté  ne  monstre. 

Finablement  la  court  considérera  les  raisons  des  parties,  et  est  receu  le  procès 
a  Gn  deu,  et  d'abondant  les  parties  verront  le  procès  par  la  main  de  la  court,  et, 
combien  que  Jehan  Duquesne,  juge  du  Bac  Auberrive,  eust  appelle  du  baillif  de 
Senliz  avec  Phelipart,  toutes  voies  il  renunça  a  son  appel  dedans  .VIII.  jours,  si 
n'est  pas  en  ce  procès. 

L'appellant  a  veu  le  procès  par  la  main  de  la  court,  et  dit  qu'il  li  semble  qu'il 
ni  faut  riens;  si  soit  veu  et  jugié  aux  fins  que  dessus. 

[En  marge:)  Arrest.  Seris. 

CCXXXIII. 

Plaidoiries. 
30  mai    1373. 
(X»*  1470.  f  21  v'».) 

Entre  Gile  de  Selles,  appellant,  d'une  part,  et  Baudoin  de  Selles  et  le  duc 
d'Orliens,  d'autre  part,  sur  ce  que  les  gens  tenans  les  jours   du  duc  ne  pronun- 
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ciereiit  pas  sur  le  procès  du  baillif  dont  il  estoit  appelle,  mais  sur  une  desercion 
de  la  cause  d'appel  contre  le  relievement  du  Roy,  et  sens  recevoir  Gile  a  ses  faiz, 
par  quoy  il  appert  qu'il  fu  mal  jugé  bien  appelle,  et  a  despens. 

Les  appeliez  dient  que,  veu  Tevangile  du  procès,  par  quoy  il  appert  que  les 
parties  avoient  pris  droit  par  le  dit  procès,  si  ne  fait  Gile  a  recevoir  a  autre 
chose  proposer  oultre  le  procès,  mais  doit  estre  fait  droit  par  le  dit  procès  par 
escript. 

La  court  considérera  ce  que  dit  est  et  joindra  au  procès,  lequel  veu  la  court 
fera  droit. 

(En  marge:)  Arresl.  Seris. 

CCXXXIV. 

Plaidoiries. 

12  août  1373. 

(\«»  liTO,  C  28  v^) 

Kntre  les  habilans  de  13ourj;cs,  appellans,  d'une  part,  Jehan  Supizet  et  Loys 
Boyrant,  d'autre  part. 

Les  habitans  dient  que  le  procès  n'est  pas  par  escript,  et  ne  peut  ne  ne  doit  estre 
jugé  comme  procès  par  escript,  et  requièrent  estre  ouiz  a  plaidoier  leur  cause 
d'appel  de  bouche  et  n'ajouster  aucune  foy  a  la  sentence,  et  dient  que  onques 
n'en  fu  plaidoié,  ne  les  parties  appointées  en  droit,  quoy  que  contiengne  la  sen- 
tence, a  quoy  foy  n'est  a  adjouster,  et,  ou  cas  qu'il  seroit  trouvé  que  le  procès 
soit  par  escript,  ilz  dient  mal  jugé  bien  appelle,  et  a  despens,  retenue  faite  de  la 
cause  d'appel  plaidoier  comme  dit  est. 

Les  appeliez  dient  que  le  procès  est  par  escript  et  bien  seellé,  et  se  peut  et 
doit  juger  comme  procès  par  escript,  comme  il  apperra  a  la  court  par  sa  teneur; 
si  concluent  mal  appelle  bien  jugé,  et  a  despens. 

La  court  verra  l'évangile  et  le  procès,  et  fera  droit  par  ordre  aux  fins  dessus- 
dites, et,  se  le  procès  n'est  par  escript,  les  appellans  seront  ouiz  a  plaidoier  leur 
cause  d'appel  de  bouche. 

{En  marge:)  Arrest.  Phileberl. 

CCXXXV. 

Plaidoiries. 

14  novembre  1373. 

(\«'  1470,  r»  5i.) 

Entre  Colart  Plat  Pain,  appellant,  d'une  part,  et  Hiart  Prestot,  d'autre  [)art. 
Colart  dit  que  le  procès  est   par  escript,  conclut   mal  jugé  bien  appelle,  et  a 
despens. 
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Biart  dit  que  rajornement  ne  fu  pas  exécuté  dedans  trois  mois,  si  est  Tappel- 
lacion  déserte  par  les  ordencnces  roiaux  et  par  le  stileet  usajçes  de  ceste  court,  et 
ne  valent  les  leclres  de  relievemenl,  etc. 

Finablement  le  procès  est  receu  a  savoir  bien  appelle  mal  jugé  vel  econtra. 

CCXXXVI. 

Plaidoiries. 
27  février  137'i. 
(X»-  1470.    r»  73.) 

Entre  Jaques  de  la  Marche,  appellant,  d'une  part,  et  Bernart  Barbe,  d'autre 
part. 

Jacques  dit  que  le  procès  fu  fait  lui  estant  prisonnier  ou  Chastellet  et  sens  le 
ouir,  si  doit  estre  mis  au  néant;  si  non  il  dit  que  la  sentence  fait  mencion  de 
pluseurs  defaux,  des  quiex  il  n'appert  pas  ou  procès,  or  n'est  pas  foy  a  adjouster 
a  la  sentence,  et  donc,  puis  qu'i  ne  appert  du  contenu  en  icelle,  elle  ne  se  peut 
soubstenir,  ne  Jaques  ne  fu  onques  appeliez  sur  le  profit  des  defaux,  ne  en  vérité 
y  n'i  a  que  un  défaut,  et  si  appella  de  tout  le  procès  et  sentence  ou  sentences  si 
tost  comme  ce  veinta  sa  cognoiscente  ;  si  conclut  mal  jugé,  sentencié  ou  ordené, 
bien  appelle,  et  a  despens;  et  en  vérité  l'obligacion  fu  frauduleusement  faite  de- 
puis le  traictié  du  mariage  de  Jaques  et  de  la  famé,  et  si  n'i  a  point  d'obligacion 
original,  ne  de  vidimus  collacionné  deuement,  et  met  en  fait  que  l'obligacion  fu 
faite  depuis  le  traictié  du  mariage. 

Bernart  dit  que  le  procès  fu  bien  et  deument  fait,  et  Jaques  appelle  a  sa  persone 
tout  hors  et  délivré  de  prison,  comme  par  les  actes  apperent  qui  précèdent  la 
sentence;  or  est  la  coustume  et  le  stile  tout  notoire  au  païsque  après  .1111.  defaux 
obtenuz  le  juge  peut  procéder  a  enquesle,  se  mestier  est,  et  a  pronuncier  sentence, 
sens  plus  partie  appeller,  comme  fait  a  esté  deuement  en  ceste  partie;  or  fu  la 
sentence  et  l'exécutoire  signifiée  a  Jaques  par  un  sergent  en  mars,  le  XV.  Jour,  et 
il  n'appella  jusques  en  avril,  si  ne  fait  a  recevoir  comme  appellant,  comme  l'en 
doie  appeller  tantost,  et,  se  il  a  voit  appelle  le  .XXI.  jour,  comme  il  propose,  si 
auroit  il  appelle  trop  tart  .VI.  jours,  et  si  y  a  deux  sentences  et  il  n'a  appelé  que 
de  une,  et,  se  ou  procès  n'a  que  un  défaut,  toutes  voies  la  sentence  contient  bien 
de  quatre  ;  et,  se  il  faisoit  a  recevoir  comme  appellant,  si  fu  il  bien  jugé  mal  ap- 
pelé; et,  comme  le  procès  soit  par  escript.  Jaques  ne  fait  a  recevoir  a  aucune 
chose  dire  oultre  le  contenu  ou  procès,  fors  conclurre  bien  appelle,  etc.  Et,  se  les 
originaulx  lectres  ne  sont  ou  procès,  il  soufTist  se  le  juge  les  a  veuz  et  collacionez 
aux  copies,  ne  ce  n'est  pas  chose  dampnable  se  la  mcre  de  Bernart  s'obliga  a  lui 
pour  bonne  et  juste  cause,  et  n'estoit  tenuz  d'en  faire  mencion  au  temps  du  traicliJ 
du  mariage,  et,  quant  Jaques  fu  adjorné  sur  le  quart  défaut  qu'il  estoit  hors  de 
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prison,  il  ne  comparut  a  sa  journée,  si  fu  deuement  procédé  contre  lui,  vaut  et 
tient  le  procès  et  fu  bien  jugé;  a  ce  conclut  par  ordre  et  a  despens. 

Jaques,  dit  que  si  tost  que  la  sentence  veint  a  sa  cognoiscence  et  il  peut  avoir 
eu  la  deliberacion  de  son  conseil  sur  ce,  il  appela  tantost,  et,  considéré  le  bref 
temps  et  la  simplece  de  li  et  Tempeschement  de  la  prison,  il  fait  bien  a  recevoir 
comme  appellant,  et  si  a  de  tout  appelle,  car  il  ignoroit  tolerablement  que  ou 
procès  fait  en  son  absence,  comme  dit  est,  eust  deux  sentences,  mais  il  appella  de 
tout,  ne  le  stile  allégué  n'est  recevable  et,  se  il  estoit,  il  le  propose  tout  contraire 
et  met  en  fait,  et  conclut  par  ordre  comme  dessus. 

Appointez  sont  que  la  court  verra-le  procès  et  actes,  et  fera  droit  se  l'appella- 
cion  est  déserte,  se  Tappellant  fait  a  recevoir  ou  non,  et  se  y  fu  bien  appelle  mal 
jugé  vel  econlra,  et  se  le  procès  est  vallable  et  en  estât  qu'il  puisse  estre  jugé  ou 
non,  et  deliverra  les  parties  de  fait,  se  elle  peut,  et  seront  mandez  les  sentence, 
defaux  et  actes  qui  sont  devers  le  baillif  de  Senliz  pour  valoir  ce  que  de  raison 
sera,  et  aura  la  court  avis  se  y  seront  joins  au  procès  ou  non. 

[En  marge  :)  Arrest.  G-  Bescot. 

CCXXXVII. 

Plaidoiries. 
13  mars  1375. 

(Xi»  1470,  f  m:  y\) 

Ent  Pierre  Gros  Pain,  d'une  part,  et  aussi  sa  famé  en  un  autre  procès,  d'une 
part,  et  le  procureur  du  Roy  es  deux  procès,  d'autre  part,  en  cause  d'appel. 

Gros  Pain  et  sa  famé  dient  que  les  procès  sont  souspeçonneux,  et  qu'il  estoient 
mal  scellez,  et  que,  veu  certaines  cedules  atachées  aux  diz  procès,  il  appert  que 
elles  sont  scellées  de  fresche  cire  et  escriples  de  nouvel  encre,  et  si  semble  que 
elles  aient  esté  destachées  et  ratachées,  et  si  ont  esté  les  procès  en  main  souspe- 
çonneuse,  qui  n'csloit  ne  tabellion  ne  persone  publique,  et  dedans  les  procès  a 
moût  de  presumpcions  et  de  fautes,  car  ce  qui  est  du  procureur  du  Roy  est  scellé 
et  ce  qui  est  de  Gros  Pain  et  sa  famé  n'est  point  seel[lé],  et  ou  procès  de  Pierre 
ont  esté  trouvées  le[s]  reproches  de  la  famé,  et  non  sens  cause  fu  dit  aux  Jours  a 
Trois  que  les  procès  ne  pouoient  estre  trouvez  ;  si  appert  de  tel  souspeçon  que  foy 
aucune  n'est  a  adjouster  au  dit  procès  et  que  il  ne  peuent  estre  jugez  en  tel  estât, 
mais  doivent  estre  tenuz  pour  nulz,  et,  ou  cas  que  aucuns  seroient,  concluent  mal 
jugé  bien  appelle. 

Le  procureur  du  Roy  dit  que  les  procès  ont  esté  céans  apportez  bien  scellez,  et 
sont  ceuz  par  qui  les  parties  preidrenl  droit  devant  le  baillif;  ont  touzjours  esté 
es  mains  de  Rainerie,  qui  est  tabellion,  et  de  son  compaignon,  qui  sont  pcrsones 
publiques  et  a  qui  plaine  foy  est  a  adjouster,  et  tout  ce  appert  par  les  évangiles 
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des  dix  procès  ;  si  doivent  estre  tenuz  et  reputez  procès  par  escript,  et  y  doit  estre 
foy  adjoustée,  et  par  ce  conclut  bien  jugé  mal  appelle  et  aux  amendes,  retenue 
faite. 

La  court  verra  les  procès,  évangiles  et  seaux,  et  fera  droit  se  les  procès  sont 
par  escript  et  en  estât  de  juger  ou  non,  et  aux  autres  conclusions  des  parties. 

[En  marge:)  Arrest.  Philebert. 


CCXXXVIII. 

Pla  ido  iries  cri  m  in  e  lies . 
19  novembre  1375. 
(X^-  10,  f*  2  Y\) 

Entre  le  procureur  du  Roy  et  les  religieus  abbé  et  couvent  de  Saint  Denys  en 
France  et  maistre  Adam  de  Brainne,  leur  bailli  de  Chaourse,  demandeurs,  d'une 
part,  et  Jehan  Perrart,  Guiote  sa  femme  et  Thibaut  Perrart,  défendeurs,  d*autre. 

Du  consentement  des  delTendeurs,  presens  en  personne,  et  de  Lorens  Lami, 
procureur  des  religieus  et  du  dit  maistre  Adam,  et  aussi  du  procureur  du  Roy,  le 
défaut  obtenu  par  les  demandeurs  est  mis  au  néant,  et  comparront  les  deffendeurs 
a  la  recepcion  de  Tenqueste,  et  responderont  en  personne  aus  articles  des  deman- 
deurs, contre  les  quelz  il  ne  ont  que  ny  ou  litisconlestation,  et  es  autres  choses 
seront  receuz  par  procureur,  se  la  court  n'en  ordenne  autrement,  et  ont  promis 
les  défendeurs  souz  les  submissions  acoustumces,  etc.  Item,  il  ont  esleu  leur 
domicile  en  Tostel  maistre  Guy  de  Villers,  leur  procureur,  oultre  Petit  Pont  a 
Paris. 

[En  marge:)  Défaut  mis  au  néant, 

CCXXXIX. 

Pla idoiries  criminelles . 
22  novembre  1375. 

(\i»  10,  fo  3.) 

Entre  le  procureur  du  Roy  et  Henriet  Ferry,  de  Chaumont,  et  Jaquette  sa 
femme,  demandeurs,  d'une  part,  et  Monguiot  de  Roches  et  sa  femme,  d'autre. 

L'enqueste  du  consentement  des  parties  est  receue  a  jugier,  sauves  les  re- 
proches des  parties,  et  baillent  les  demandeurs  leurs  reproches^  et  dient  que  les 
deffendeurs  ont  baillées  les  leurs,  si  requièrent  que  les  delTendeurs  n'en  baillent 
plus  aucunes. 

Le  procureur  des  defTendeurs  dit  qu'il  ne  scet  pas  que  les  delTendeurs  aient 
baillié  reproches,  si  requiert  a  avoir  noms,  etc.,  et  qu'il  baille  reproches,  et,  sup- 
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pose  que  aucunes  en  aient  esté  baillées,  si  a  esté  depuis  la  commission  renouvelée 
et  nouveaux  tesmoins  oys  qu'il  veult  reprochier,  et,  se  il  estoit  trouvé  que  les 
demandeurs  eussent  autrefois  baillié  reproches,  il  requiert  que  celles  qu'il  baillent 
a  présent  soient  rejettées. 

Finablenient  la  court  verra  le  procès  et  en  ordenera. 

(En  marge:)  Enqueste  receue. 

CCXL. 

Plaidoiries  cri  m  i  ne  lies . 
26  novembre  1375. 

(\2^  10,  c  :\.) 

Entre  l'evesque  de  Chaalons  et  son  olFicial,  d'une  part,  et  maistre  Pierre  de 
Paissi,  Jehan  Hevelart  et  leurs  consors,  d'autre,  le  procureur  du  Roy  adjoint  a 
chascune  partie. 

Ordené  est,  parties  oyes  :  un  de  messeigneurs  de  la  court  de  céans,  adjoint  avec 
li  un  preudomme,  parfera  l'enqueste,  et  y  procédera  l'en  parlement  séant  et  non 
séant,  jusques  aus  jours  de  Vcrmendois  du  parlement  prochain  a  venir,  et  lors 
pour  tous  délais  et  par  prefixion  sera  l'enqueste  receue,  veue  et  jugié  en  Testât 
que  elle  sera,  sauves  lectres  et  reproches. 

{En  marge:)  Commission  renouvelée. 

CCXLl. 

Plaidoiries  criminelles. 

A. 

26  novembre  1375. 

(X2»   10.  r»  3.) 

Entre  le  procureur  du  Roy  et  maistre  Symon  Durant,  d'Orbigny,  demandeurs, 
d'une  part,  Jehan  l'Arme,  que  l'en  dit  estre  prisonnier,  defîendeur,  d'autre. 

Parties  oyes,  leur  enquesle  est  receue  a  jugier,  sauves  les  reproches,  les  quelcs 
les  parties  bailleront  pour  tous  délais  au  lendemain  de  la  Tiephainne  prochain 
venant,  et  ordenera  la  court  de  mander  céans  en  personne  ledit  Arme,  se  bon  li 
samble,  veue  l'enqueste.  De  hoc  vide  infra  .XVII*.  die  decembris. 

[En  marge:)  Enqueste. 

B. 

17  décembre  1375. 

(\^»  10,  r»  0  Y".) 

Entre  le  procureur  du  Roy  et  maistre  Symon  Durant,  d'Orbigny,  demandeurs, 
d'une  part,  et  Jehan  l'Arme,  deffendeur,  d'autre  ;  combien  que  l'enqueste  ait  esté 
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receue,  comme  il  est  escript  cy  dessus  le  .XXVI*.  jour  de  novembre,  toutesvoiz, 
considéré  que  le  dit  Arme  a  juré  céans  que  pour  essoine  de  detenlion  de  prison  il 
n*a  peu  parfaire  son  enquesle,  sa  commission  est   ronouvellée  pour  tous  délais  cl 
par  prefixion  jusque^  aus  jours  du  hailliai^e  do  Sons  de  ce  présent  parlonienl. 
[Kn  mnrc/e  :)  Enqueste  renouvelée. 

CCXLH. 

Pin  ido  tries  cri  m  i  ne  lies . 

27  novcmhro  1375. 

(Xi"  10,  f  3  Y\) 

Entre  le  procureur  du  Roy  et  maistre  Symon  Durant,  d'Orbij^ny,  d'une  part, 
et  Jehan  de  Chanterainne,  Gile  d'Auberive,  Vincent  de  Loudemont  et  Girart  de 
Fontainncs,  demourans  a  Lengres,  adjoumez  céans  a  comparoir  personelment,  et 
pluseurs  autres  adjournez  simplement,  deffendeurs,  d'autre,  sur  pluseurs  excès, 
malefîces  et  injures  proposez  par  les  demandeurs,  contenus  es  informations  sur 
ce  faites;  parties  oyes,  ordené  est  que  elles  sont  contraires,  si  feront  leurs  fais, 
et,  pour  ce  que  les  aucuns  des  deffendeurs  dient  que  il  ne  sont  pas  coulpablcs  et 
requièrent  eslre  mis  hors  de  procès,  mcsniement  contre  le  procureur  du  Roy,  la 
court  verra  les  dites  informations  et  ordenera  les  quels  seront  en  procès  et  les 
quelz  non  en  tant  qu'il  touche  le  procureur  du  Roy  ;  item,  ordenera  se  il  affer- 
meront et  respondcront  en  personne,  et  les  quelz,  etc. 

Item,  maistre  Symon  a  fait  protestacion  de  faire  poursuite  pour  ses  injures 
proposées  céans  par  les  deffendeurs  contre  li  et  les  diz  deffendeurs  au  contraire. 
Lettre  sur  ce. 

Les  .IIII.  deffendeurs  dessus  nommez  seront  receuz  par  procureur.  Littera 
facta  est.  % 

[En  marge:)  Littera  protestacionis  facta  est. 

CCXLIII. 

Plaidoiries  criminelles. 
6  décembre  1375. 
(X»«  1470.  f»  180.) 

LVnqueste  entre  les  religieus  de  Boheries,  d'une  part,  et  les  relip^ieus  de  Saint 
Prist,  d'autre  part,  est  receue  a  jujçer  en  Testât  que  elle  est,  sauves  les  reproches 
do  tesmoinp^s  et  contrediz  de  lettres  a  bailler  a  l'andemain  de  la  Tiffaine,  et  pour- 
ront bailler  lettres  bine  inde  et  les  verront  dedans  .XV.  jours,  et  aura  chascune 
partie  ses  on«;inaulx  en  lessant  copies  collacionées  et  veues  par  partie. 

[En  marge  :)  Enqueste. 


APPENDICE  m  591 

CCXLIV. 

Plat  (loi  n'ps  cri  m  inollrs . 
10  ilcceiiil.ro  137:). 
.(\i'  10,  f»  :..) 
Entre  Fremin  le  Flament,   Pierre  Quesncl  et  Jehan  le  Roux,  d'une  part,  et 
Voient,  vesve  de  feu  Mahieu  Bianquet,  et  Jehanne  Blanquette  leur  fille,  d'autre. 
Oyes  les  parties  et  de  leur  consentement  Tenqueste  est  receue  a  jugier  en  Testât 
que  elle  est,  sauf  tant  que,  se  les  parties  veulent  bailler  lettres,  elles  seront  receucz 
et  monstrées  de  ça  et  de  la,  et  bailleront  contrediz,  se  aucuns  en  veulent  bailler, 
dedens  .VIII.  jours  prochain  venans,  et  sont  les  reproches  es  sas,  etc. 

liem,  les  diz  Fremin,  Pierre  et  Jehan  sont  eslargis  par  tout,  souz  les  poines, 
submissions  et  obligacions  acoustumées,  jusques  a  la  voulenté  de  la  court,  et  ont 
esleu  leur  domicile  en  l'ostel  maistre  Jehan  Cadel,  leur  procureur,  assiz  oultre 
Petit  Pont  a  Paris. 

[En  marge:)  Enqueste  receue.  —  I"[ait]. 

CCXLV. 

Pla  ido  iries  cri  m  in  o  Iles . 
10  dôcombro   1375. 
(\i*  10,  f  hy\) 

Entre  Mahieu  de  Hauthies,  appellant  en  cas  de  fçage  de  bataille  pour  cause  de 
la  mort  de  feu  Hue  le  Prévost,  d'une  part,  et  Colart  de  Saint  Lot,  deffendeur  en 
ce  cas,  d'autre.  C'est  une  cause  d'appel  venue  céans  du  bailli  d'Amiens,  sur  ce 
que  le  bailli  adjuga  le  gag^e  a  l'entencion  de  Mahieu  et  Hue  en  appella  céans. 

Dit  Mahieu,  qui  est  appellant  sur  le  gage  et  appeliez  ou  cas  de  la  sentence, 
qu'il  ne  débat  pas  l'adjournement,  et  qu'il  fu  bien  jugié  mal  appelle,  etc.,  et  dit 
qu'il  y  a  procès  par  escript. 

Colart  dit  que  le  bailli  n'estoit  pas  enfourmez  que  renommée  feust  contre  li  du 
fait,  ce  qu'il  esconvient  de  n«cessité  par  l'ordenance  royal  des  gages;  item,  la 
sentence  est  incertainne  sur  Testât  des  parties  en  combatant,  et  n'est  pas  escripte 
si  comme  elle  fut  prononcée,  car  il  y  a  escript  :  selon  la  coaslume  du  pays,  et 
pronuncié  fu  que  chascun  seroit  armez  egalment,  etc.:  item,  certains  despens 
furent  adjugiez  contre  raison  par  la  sentence,  etc. 

Ore  a  l'en  apporté  en  jugement  le  procès,  le  quel  veu  par  les  parties  dit  Colart 
que  il  n'est  pas  scelle  par  li  ne  de  son  consentement,  ne  si  ne  appert  qu'il  ait 
voulu  prendre  droit  par  icellui,  ce  qui  feust  nécessité  par  le  stile  du  bailliage,  et 
si  sont  les  seaulz  privez  duquel  le  procès  est  clos,  et  sont  auditeurs  qui  relatent  a 
autres  auditeurs  qu'il  ont  scellé,  etc.  Item,  il  y  a  une  information  qui  n'est  pas  ou 
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procès,  mais  est  hors,  qui  ne  doit  pas  estre  jointe  au  procès,  car  c'est  chose  qui 
y  devroit  estre  comme  ce  soit  de  nécessité  a  la  cause  et  au  f^a{?e  adjug^ier.  Si 
conclut  que  le  procès  ne  vault  ne  ne  doit  estre  receuz,  et,  se  receuz  estoit,  que 
l'information  n'y  soit  jointe  et  que  tout  soit  mis  nu  néant,  et  oullre,  droit  par 
ordre,  mal  jupe  bien  appelé,  et  scroit  dure  chose  que  il  se  combatist  comme  non 
noble  et  Mahieu  comme  noble,  etc. 

Mahieu  réplique  que  le  procès  selon  le  stile  est  deuement  seellé  et  clos,  et  y 
doit  l'en  foy  adjouster,  meismement  car  Colart  fu  présent  a  la  sentence  rendre 
dont  il  appella,  et  sont  les  seauls  des  auditeurs  autentiques  a  cause  de  leurs  offices 
de  auditeur,  et  si  sont  approuvez  souz  le  seel  de  la  baillie  et  par  ce  vault.  Item, 
l'information  est  bien  scellée,  qui  n'est  que  préparatoire  a  mouvoir  le  jujce,  et  est 
de  la  nature  du  procès  et  est  apporté  tout  ensemble,  ne  n'y  fait  rien  se  elle  n'est 
enclose  ou  procès,  mais  y  doit  estre  jointe  et  le  procès  receu  ;  a  ce  conclut,  et 
autrement  comme  dessus. 

La  court  s'enformera  du  stile  allej^ué  par  les  parties  et  fera  droit,  assavoir  se  le 
procès  sera  receu  ou  non,  se  l'information  y  sera  jointe  ou  non,  et  oultre  se  il  fu 
bien  jugié  ou  mal.  Et  sont  commissaires  sur  ce  maistres  Pierre  Fouace  et  Jehan 
de  Vieullainnes.  Item,  les  dites  parties  seront  eslarjjies  souz  les  poinnes,  submis- 
sions et  oblij^^ations  acoustumées,  a  la  caution  de  elles  et  de  leurs  biens  seulement, 
et  ad  ce  se  obligent  céans,  etc.,  et  retourneront  céans  personelment  a  l'endemain 
des  Brandons  prochain  venans. 

Le  dit  Colart  de  Saint  Lot  s'est  obligiez  sous  les  submissions  acoustumées  et 
par  sa  foy,  etc.,  et  a  esleu  son  domicile  en  l'ostel  maistre  Eustace  de  la  Pierre, 
son  procureur,  assiz  oultre  Grant  Pont  au  devant  de  Teglise  Sainte  Croix  en  la 
Bretonnerie  a  Paris. 

CCXLVL 

Plaidoiries   crini inoUes . 
10  janvier  1376. 

(X2^  10,  r*  8.) 

Entre  le  procureur  du  Roy  et  Jehan  le  Flament,  demandeurs,  d'une  part,  et 
les  religieus  abbé  et  convent  de  Saint  Amand  en  Peule,  Jehan  le  Courtillier, 
Mahieu  Joseph,  Benoit  des  Prez,  Jehan  Coquillart,  Cuvclier,  Alart  du  Rosnel, 
Moreau  du  Rosnel,  Jehan  de  Raymes,  Pierre  de  Boe,  Gillebert  des  Prez  et  Jehan 
des  Marlieres,  delTendeurs,  d'autre. 

Parties  oyes  ou  leurs  procureurs,  l'enqueste  faite  en  ceste  cause,  qui  est  pour 
la  mort  de  feu  Estienne  le  Flament,  est  receue  ajugier,  sauves  lettres  et  reproches 
hinc  inde,  et  bailleront  les  parties  dedens  quinzaine  prochain  venant  leurs  lettres, 
se  aucunes  en  veulent  baillier,  et  contrediz  contre  lettres  seront  baillez  de  l'une 
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partie  a  Tautrc  au  lendemain  de  la  Chandeleur  prochain  venant,  et  a  l'endemain 
de  Lefare  prochain  venant  les  parties  rapporteront  leurs  salvations  contre  les 
contrediz  aus  lettres  avec  iceuls  contrediz,  et  aussi  bailleront  lors  leurs  reproches 
contre  tesnioins.  Item,  les  relip^ieus  pourront  ce  pendant  faire  examiner  le  bailli 
de  Vermendois,  et  sera  sa  déposition  jointe  en  leur  enqueste,  sauves  les  reproches 
de  partie,  —  par  Drouart  de  Ilaynaut,  adjoint  avec  li  un  proudomme. 
[Kn  marrje:)  Enqueste. 

CCXLVII. 

Plaidoiries  criminelles. 

A. 

6  mars  1376. 

(X2«  10,  r»  13  y\) 

Entre  le  procureur  du  Roy,  Perrin  le  Gorageux,  Husson  Pobel  et  sa  femme, 
demandeurs,  d'une  part,  et  Thibaut  de  la  Fontainne,  prevost  fermier  de  Waissy, 
et  Gille  Quarré,  delTendeurs,  d'autre.  I.a  commission  est  renouvelée  jusqucs  aus 
jours  de  Champaij^ne  du  parlement  prochain  a  venir,  et  seront  muez  les  commis- 
saires et  baillez  autres,  du  consentement  des  parties,  etc. 

B. 
10  mars  1376. 

(xa-  10.  r  13  Y^) 

Entre  le  procureur  du  Roy,  Pierre  Gorageux  et  ses  consors,  demandeurs,  d'une 
part,  et  Thibaut  de  la  Fontainne  et  autres,  deffendeurs,  d'autre.  Parties  oyes,  la 
commission  est  renouvelée  par  prefixion  jusques  a  l'endemain  de  la  feste  Saint 
Jehan  Baptiste  prochain  venant. 

CCXF.VIII. 
A. 

Plaidoiries  criminelles. 
18  avril  1376. 

(X2»  10,  r  16  v«.) 

Entre  le  procureur  du  Roy  et  madame  Jehanne  de  Saucheron,  femme  de  feu 
monseigneur  Jehan  de  Thorote,  jadiz  chevalier,  seigneur  d'Aillebaudieres  et  du 
Ghasteller,  demandeurs,  d'une  part,  et  Jehan  de  Marroles,  Joffroy  de  Digny  et 
Jehan  de  Reaucourt,  escuiers,  deffendeurs,  d'autre. 

Dient  les  demandeurs  que  l'enqueste  est  faite  et  parfaite  de  leur  côté,  et  aussi 
doivent  avoir  tout  parfait  les  deffendeurs  sans  plus  renouveler  commission  ;   or 

38 
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dévoient  les  delTcndeurs  souz  les  submissions  acoustumées  comparoir  ccans  perso- 
nelmenl,  c'est  assavoir  aus  jours  de  Champai^^ne  de  ce  parlement  que  l'enqucste 
devoit  estre  receue,  et  ce  apperra  par  les  registres  criminelz  de  céans  du  parle- 
ment commencié  l'an  .M.CCG.LXVIII.,  et  si  ne  sont  pas  venus  en  personne  ;  si 
requièrent  a  avoir  défaut  et  que  par  vertu  d'icellui  et  des  submissions  crimi- 
nelles il  aient  attaint  et  gaagnié  leur  cause,  ou  autre  tel  profit  que  la  court  resgar- 
dera,  et,  se  ce  profit  ne  avoient,  droit  par  ordre,  concluent  et  renoncent  sauves 
leurs  lettres  et  reproches,  etc. 

Maistre  Jehan  de  Lapion,  procureur  des  dcfFendeurs,  dit  que  ses  maistres  ne 
savoient  que  l'enqueste  deust  estre  a  présent  receue,  et  si  ont  fait  les  delfendcurs 
bonne  dilijjence  et  ne  ont  peu  finer  de  aucuns  lesmoins  qui  estoient  es  j^uerres  en 
bur  sont  nécessaires  ;  item,  au  temps  des  presenlacions  de  Ghampaigne  il  aydoient 
a  garder  et  deifendre  contre  les  gens  d'armes  de  compaigne  le  chastel  de  Vitry 
pour  le  bien  publique  du  royaume,  si  n'ont  peu  bonnement  venir  ;  si  conclut  que 
sa  commission  soit  renouvelée  pour  oïr  les  tesmoins  dessusdiz,  et  que  défaut  ne 
soit  donnez  ne  le  profit,  etc.,  et  oultre  il  se  olTre  a  faire  venir  ses  diz  maistres  et 
personne  céans  toutes  fois  que  la  court  vouldra. 

La  court  verra  le  registre  de  céans,  la  derreniere  commission,  le  procès-verbal, 
et  fera  droit. 

[Kn  marge  :)  Arrest. 

B. 

Conseil  criminel. 
19  avril   1376. 
(\s»  10,  f    17.) 

Entre  le  procureur  du  Roy  et  la  dame  d'Aillebaudieres,  demandeurs,  d'une 
part,  et  Jehan  de  Marroles  et  deux  autres,  delTendeurs,  d'autre,  sur  le  droit  ou  arrest 
en  quoi  les  parties  sont  du  jour  de  hier,  comme  il  est  cscript  cy  dessus.  Tout  veu  et 
considéré,  il  est  ordoné  que  les  demandeurs  ne  auront  pas  le  défaut  qu'il  deman- 
doient  ;  item,  la  commission  ne  sera  plus  renouvelée,  mais  desmaintenant  l'en- 
queste est  receue  a  jugier,  sauves  lettres  et  reproches  des  parties  a  bailler  pour 
tous  délais  dedens  le  jeudi  après  la  Penthecouste  prochain  venant  ;  item,  la  court 
ordonne  que  les  delTendeurs  comparront  céans  personnelement  aus  .VHP*,  de  la 
S.  Jehan  Haplisle  prochain  venant,  en  la  manière  que  il  dévoient  faire  aus  jours 
de  Champaigne  derrcnier  passez,  pour  ester  céans  a  droit  et  faire  ce  que  la  court 
ordencra.  Du  commandement  de  la  court  je  Cessieres  ai  signifié  et  dit  ceste  orde- 
nance  a  Hegnault  Henry,  procureur  delà  dite  dame,  et  a  Jehan  de  Lapion,  procu- 
reur des  diz  deirendeurs,  et  en  sera  fait  arrest  ou  lectre  se  les  parties  le 
requièrent. 

[En  marge:)  F.nquesle  receue. 


APPliNDICE  m  595 

CCXI.IX. 

Plaidoiries  crim inellos . 
15  mai  1376. 

(Xi'  10,  f>  18  V-.) 

Entre  le  procureur  du  Roy  et  Jehan  Potin,  de  Saint-Quentin  en  Vermendois, 
d'une  part,  et  Jehan  de  Marricourt,  escuier,  et  Jehan  Dupuy,  dit  ToufTiere,  def- 
fendeurs,  d'autre,  sur  le  fait  des  maléfices  contenus  en  l'impetration  et  en 
l'information,  commis  en  enfraij^nant  la  sauvej^arde  du  Roy,  en  laquele  Potin  se 
dit  estre  comme  marchant  publique  et  par  lettres  du  Roy  publiées,  dont  il  fera 
foi  en  lieu  et  en  temps. 

Concluent  en  amende  honorable  et  profitable  de  .M.  livres,  dommaj^^es,  inlerès 
et  despens,  et  a  tenir  prison,  et  chascun  pour  le  tout,  et  que  Potin  soit  paie  avant 
toute  autre  amende,  etc.,  et  le  procureur  du  Roy  conclut  en  procès  extraordi- 
naire et  a  punicion  criminelle  et  civile,  etc. 

Les  defTendeurs  se  defîendent  par  fais  qui  sont  contraires  aus  fais  des  deman- 
deurs ;  oultre  dienl  qu'il  n'y  a  pas  g^arde  enfrainte,  car  Potin  ne  fait  pas  foy  qu'il 
y  feust,  comme  il  devroit  faire  promptement  ;  item,  dit  ToufTiere  qu'il  est  clerc 
en  habit  et  en  tonsure,  si  ne  doit  demourer  en  procès,  etc. 

Finablement  ordend  est  que  Potin  baillera  céans  dedens  .VIII.  jours  prochain 
venans  la  lettre  de  la  sauve  garde  dont  il  se  vante  ;  si  la  verra  la  court  avec 
l'information  et  ordenera  se  ToufTiere  sera  en  procès  ou  non  ;  item,  les  deman- 
deurs d'une  part  et  Marricourt  d'autre  sont  contraires,  si  feront  leurs  fais  sur 
les  quelz  sera  enquise  la  vérité  dedens  les  jours  du  bailliage  de  Vermendois  du 
parlement  prochain  a  venir  pour  tous  délais  et  par  prefixion,  et,  l'enqueste 
receue,  la  court  fera  droit  ;  item,  Marricourt  afTermera  en  personne  ses  articles 
pardevant  les  commissaires  et  pareillement  respondera  aus  articles  des  deman- 
deurs et  comparra  seans  personelment  a  la  recopcion  de  l'enqueste,  etjusques 
alors  est  élargis  par  tout  souz  les  poinnes,  submissions  et  obligations  acoustu- 
mées,  et  a  esleu  son  domicile  en  l'ostel  Jehan  de  Retisy,  son  procureur,  assis  en 
la  cité  de  Paris. 

[En  marge:)  Arresl.  —  Contraires. 

CCL. 

Pla  idoiries  c  ri  m  i  n  elles . 
28  mai   1376. 
(\2*  10,  f»  20.) 

Entre  le  procureur  du  Roy  et  Jehan  le  Selier,  bourrelier,  et  Adenin  du  Gué, 
demandeurs,  d'une  part,  et  Jehan  Roileaue,  de  Lisy,  delfendeur,  d'autre,  sur  un 
procès  qui  a  esté  démenez  devant  les  reformateurs. 
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Du  consentement  des  parties  leur  enqueste  est  receue  a  jugier,  sauves  reproches 
contre  tesmoins  et  lettres  et  contredis  contre  lettres,  que  les  parties  bailleront 
au  lendemain  de  la  Saint  Jehan  Baptiste  prochain  venant. 

[En  marge  :)  Enqueste. 

CCLI. 

Plaidoiries  criminelles. 

4  juillet  1376. 

(X«'lO,  r»  22  ▼•.) 

Entre  le  procureur  du  Roy  et  Adam  d'Ay,  sergent  d  armes  du  Roy,  deman- 
deurs, d'une  part,  et  Jehan  le  Boursier,  jadiz  bailli  du  feu  duc  d'Orléans,  delTen- 
deur,  d'autre. 

Les  demandeurs  recitent  que  pour  hayne  et  sans  cause  raisonnable  et  sans 
information  précèdent  le  bailli  emprisonna  Adam,  et,  combien  que  le  procureur 
du  duc,  appelé  Jehan  de  Villers,  ne  vousist  faire  partie  contre  Adam,  considéré 
qu'il  ne  avoit  aucune  information  qui  le  chargast,  toutesvoiz  le  bailli  sanz  juge- 
ment le  mist  a  gehine  moult  villainnement,  et  si  estoit  navrez  en  un  bras  et  le 
bailli  meismes  li  gettoit  Teaue  en  la  bouche  et  lui  mist  un  est[r]anguillon  en  la 
bouche  telement  qu'il  lui  rompi  un  dent,  et  manda  le  bourrel  pour  le  faire  morir; 
si  convint  par  ces  contraintes  que  pluseurs  personnes  accointes  du  duc  eussent  de 
la  femme  du  dit  Adam  grans  sommes  dor  et  d'argent  pour  pourchacier  sa  déli- 
vrance ;  et  oullre  le  dit  bailli  constraint  le  dit  Adam  a  prendre  remission  du  duc 
et  aussi  a  li  obligier  pardevant  le  tabellion  du  lieu  que  il  n'en  feroit  jamais  pour- 
chas  contre  le  bailli,  etc.,  si  comme  ces  choses  apperent  plus  a  plain  par  l'impe- 
tration  et  l'information  ;  concluent  pour  Adam  en  amende  honorable  en  chemise 
et  sans  chaperon  céans  et  aus  liex  des  maléfices,  a  li  rendre  ce  que  il  despendi  pour 
sa  délivrance,  dont  il  doitestre  creuz  par  serement,  en  amende  profitable  de  .VI™. 
livres,  dommages,  interès  et  despens,  et  a  tenir  prison,  etc.,  et  qu'il  soit  paiez 
avant  toute  confiscacion,  etc.,  et  pour  le  procureur  du  Roy  en  procès  extraordi- 
naire et  punition  de  corps  et  de  biens,  privation  de  tous  ofRces  et  le  pillori,  etc. 

Le  Boursier  dit  que  Adam  est  de  mauvaise  renommée,  et  fu  faite  par  le  dit 
procureur  du  duc  information  de  sa  vie,  et  fu  veue  par  le  conseil  du  duc,  par  la 
quele  information  l'en  trouva  que  Adam  avoit  commis  un  homicide  lonc  temps 
avoit;  item,  avoit  efTorcié  .II.  femmes,  dont  l'une  estoit  nonnain  d'Yerre,  qui  en 
moru,  et  si  ot  lors  emblé  en  l'église  .11.  livres,  dont  l'un  estoit  l' Appocalipse ; 
item,  il  fu  cause  de  la  prise  de  la  ville  d'Esparnay,  car  il  batoit  les  bonnes  gens 
faisans  le  guet  et  les  appelloit  villains;  item,  Adam  se  fist  faire  capitainne  du 
chastel  d'Esparnay  et  bouta  le  feu  es  garites  de  bois,  telement  que  elles  furent 
arses  et  les  bonnes   gens  qui  se  dormoient  illec  eschaudez,  et  après  descendi  par 
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une  eschiclc  du  chaslcl  et  ala  parler  aus  ennemis,  et  retourna  et  ramena  avec  li 
ou  chastel  les  ennemis  qui  pillèrent,  etc.,  et  demourerent  ou  chastel,  Adam  estant 
avec  eulz,  lequel  bailla  aus  ennemis  aucuns  des  bonnes  gens  souz  couleur  de  la 
raençon  du  pays,  dont  Adam  reçut  prant  finance,  etc.,  et  si  laissoit  les  bonnes 
gens  en  hostage  aus  ennemis;  item,  Adam  s'estoit  fait  preneur  de  vins  pour  la 
royne  Jehanne,  et  en  avoit  raençonné  le  pays,  et  si  prenoit  des  vins  et  autres 
garnisons  a  son  profit  ou  nom  de  la  dite  royne  ;  item,  il  avoit  pillié  les  bestes  et 
autres  biens  des  bonnes  gens  ou  temps  des  guerres;  et  pour  ces  maléfices,  et 
autres  qui  apparoient  par  la  dite  information,  fu  Adam  emprisonnez  et  ques- 
tionnez courtoisement,  lui  estant  en  habit  lay,  etc.,  et  ne  appella  onques  Adam, 
et  lui  fist  le  bailli  toute  la  courtoisie  qu'il  pot  attendu  le  cas,  etc.;  item,  dit:  par 
vertu  de  la  remission  du  duc  Adam  fu  délivrez,  qui  l'accepta  et  en  remercia  le  duc 
a  genoux,  et  aussi  fu  envoiez  devers  le  Roy  avec  la  dite  information,  par  vertu 
des  lettres  closes  du  Roy  adreçans  au  duc;  item,  il  nye  que  il  contraignist  Adam 
a  faire  obligation  de  li  non  poursuir,  etc.,  et,  se  aucune  en  a  esté  faite,  si  auroit 
ce  esté  en  fraude,  et  n'en  ot  onques  point,  ne  si  n'en  scet  rien  ;  item,  dit  que  il  a 
procédé  pour  bien  de  justice,  sans  corruption  et  hayne,  etc.,  si  ne  doit  estre  mis 
ne  tenus  en  procès,  et  ne  a  l'en  cause  ne  action,  mais  en  doit  estre  absols  et  des- 
pens  contre  Adam. 

Le  procureur  du  Roy  requiert  que  le  Boursier  die  formelement  se  il  emprisonna 
et  gehina  Adam  pour  le  crime  de  lèse  majesté  proposé  par  li  entre  les  autres  cas,  — 
et  le  Boursier  dit  que  oïl  ;  —  item,  que  le  Boursier  die  se  l'interlocutoire  fu  escripte 
par  laquele  Adam  fu  gehinez,  —  dit  le  Boursier  que  non,  —  et  le  procureur  du  Roy 
requiert  que  ces  responses  soient  enregistrées. 

La  court  mandera  en  personne  le  tabellion  et  le  procureur  du  duc. 

Item,  la  court  mandera  l'information  faite  contre  Adam,  qui  fu  baillée  au  Roy, 
laquele  maistre  Pierre  Blanchet  a. 

CCLII. 

Plaidoiries  criminelles. 
9  août  1376. 
(\«'  10.  f  '2G.) 

Entre  le  procureur  du  Roy  et  messire  Jehan  de  Buyemont,  prestre,  demandeurs, 
d'une  part,  et  Jehan  Villette,  defTendeur,  d'autre,  sur  ce  que  les  demandeurs  pro- 
posent que  le  defl'endeur  a  fait  crever  un  œil  au  dit  prestre,  etc.,  les  parties  sont 
contraires,  et  no  a  le  deiïendour  que  litiscontestacion,  si  sera  enquise  la  vérité  sur 
les  fais  des  demandeurs  tant  seulement,  jointte  la  litiscontestation  du  dit  defTen- 
deur, et,  Tenqueste  faite  et  rapportée,  la  court  fera  droit. 

{En  marge:)  Contraires. 
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CCLIII. 

Plaidoiries  crim  inelles . 

A 

\\  mars   1377. 

KiUre  le  procureur  du  Roy  et  Perrette  la  Picarde,  demandeurs,  d'une  part,  et 
Pierre  Regnaut,  maire  de  Poitiers,  delTendeur,  d'autre. 

Les  demandeurs  proposent  les  grans  violences,  injures,  «griefs  et  excès  fais  par 
le  dit  maire  et  de  par  li  a  la  dite  Perrette,  qu'il  a  fait  tenir  prisonnière  a  {^rant 
povreté  et  prendre  ses  biens,  etc.,  en  hayne  de  l'exécution  des  arrès  et  ordenanccs 
de  céans,  dont  information  est  faite  par  vertu  de  lettres  royaux  passées  par  céans; 
conclut  Perrette  en  amende  honorable  céans  et  au  lieu,  etc.,  .II™.  livres  pour 
injures  et  en  dommages,  interès  et  despens,  et  a  tenir  prison  jusques  a  plainne 
satisfaction,  et  paiement  avant  le  Roy,  etc.,  et  le  procureur  du  Roy  que  le  maire 
soit  emprisonnez  en  Chastellct  et  illec  seue  la  vérité  d'olïice,  et  soit  punis  en 
corps  et  en  biens,  ou  au  moins  en  biens,  ou  en  autre  amende  arbitraire,  et  qu'il 
soit  privez  de  tous  ollîces,  etc.  Item,  .\ymery  Friquet  qui  s'est  entreniis  des  be- 
soignes  Perrette  comme  son  procureur,  et  auipiel  l'en  a  fait  pluseurs  injures,  etc., 
requiert  eslre  oïz,  etc. 

Le  maire  a  esté  oïz  d'office  a  part  par  serement  par  maislres  P.  Fouace,  Raoul 
de  Vaussaillon,  Symon  Foison  et  le  procureur  du  Roy,  et,  li  oy,  tout  considéré, 
il  est  arrestez  prisonnier  de  main  mise  parmi  la  ville  et  dedens  les  bastides  de 
Paria  jusques  a  la  voulenté  de  la  court,  et  a  promiz  souz  les  poines,  subniissions 
et  obli»;ations  acoustumées  a  tenir  soneslarjjissement  et  a  ester  a  droit  céans,  etc.; 
item,  il  a  esleu  son  domicile  en  l'ostel  maistre  Pierre  de  la  Chapelle,  son  procu- 
reur ;  item,  en  tant  qu'il  touche  Aymery  Friquet,  la  court  assi«;ne  jour  au  dit 
maire  a  jeudi  prochain  venant  pour  procéder,  etc. 

[En  marge:)  Prisonnier. 

W. 
l'i  mars  1377. 

(X2^  10,  f  40.) 

Pierre  Rej^naut,  maire  de  Poitier?:,  est  receuz  par  [)rocureur  jusques  a  la  vou- 
lenté de  la  court  soubz  les  snbmissions  acoustumées,  etc.,  contre  le  procureur  du 
Rov  et  Perrette  la  Picarde.  Item,  il  a  esleu  son  domicile  en  l'ostel  maistre  Fudes 
Faubouchier,  son  procureur,  assiz  oultre  Petit  Pont  a  Paris,  en  la  rue  de  la 
Harpe. 

[En  marge:)  Par  procureur. 
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C. 
9  avril   1377. 
(Xi*   !0,  r  41.) 

Entre  le  procureur  du  Roy  et  Perretle  la  Picarde  et  Aymery  Friquet,  deman- 
deurs, d'une  part,  et  Pierre  Rej^naut,  maire  de  Poitiers,  défendeur,  d'autre  part. 

Parties  oyes,  ordenc  est  que  elles  sont  contraires,  si  feront  leurs  fais  tous  en 
uns  articles,  sur  les  quelz  sera  enquise  la  vérité,  et,  l'enqueste  faite  et  rap- 
portée, la  court  fera  droit,  et  affermera  le  maire  en  personne  ses  articles  par 
devant  les  commissaires  par  serment  et  pareillement  respondera  a  ceulz  de  partie 
adverse  et  comparra  céans  personelment  a  la  réception  de  Tenqueste.  Item,  les 
parties  procéderont  a  faire  leur  enqueste  parlement  séant  et  non  séant  jusques 
aux  jours  de  Poitou  du  parlement  prochain  a  venir,  et  lors  l'enqueste  pour  tous 
délais  et  par  prefixion  sera  receue,  veue  et  juj^ié.  Item,  l'informacion  faite  contre 
la  dite  Perrette  par  le  procureur  du  duc  de  Rerry  sera  recolée  par  le  bailli  des 
exemptions;  item,  les  deux  relacions  faites  par  vertu  des  lectres  royaux  empêtrées 
de  céans  par  la  dite  Perrette,  les  quelles  relacions  ne  sont  pas  pareilles  ne  d'une 
forme,  mais  y  a  contrariété  et  repuj^nance,  seront  envoies  encloses  soubz  le  signet 
de  céans  au  dit  bailli,  afin  qu'il  rescripve  la  quele  des  dites  relacions  est  vraie  et 
laquelle  non,  et  s'il  y  a  aucune  fauseté  ou  non  et  se  elles  sont  scellées  du  vray 
seel  du  bailliage,  et  toute  la  cause  et  la  manière  pour  quoy  il  les  a  ainsi  passées 
et  scellées,  a  fin  que  la  court  sur  ce  puisl  pourvoir  comme  il  appartendra;  item, 
en  tant  qu'il  louche  le  procureur  du  duc  de  Rerri,  le  quel  a  esté  mis  en  défaut,  il 
sera  adjornez  a  comparoir  personelemenl  a  ce  présent  parlement,  etc. 

{En  marge:)  Contraires. 

CCI.IV. 

Pla  ido  irirs  c  ri  m  in  r  lies . 
12  mars  1377. 

(\i*  10,  r  io.) 

Entre  le  procureur  du  Roy  et  l'evesque,  doyen  et  chapitre  de  Meaulz,  deman- 
deurs, d'une  part,  et  le  bailli  de  Meaulz  et  phiseurs  sorgons  du  Roy  compris  ou 
procès,  delTondeurs,  d'autre  part.  Du  consentement  des  |)arlies  l'enqueste  est  receue 
a  jugier,  sauves  lectres  et  reproches,  que  l'on  baillera  pour  toiis  délais  le  lundi 
l'endemain  de  Qunsimodo  prochain  venant. 

(En  marge  :)  Enqueste. 
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ORDONNANCE    DU    7    JANVIER    1278 


L'ordonnance  du  7  janvier  4278  est  la  plus  ancienne  ordonnance  royale  sur  le 
Parlement  qui  soit  parvenue  jusqu'à  nous,  et,  par  suite,  elle  offre  un  intérêt  tout  parti- 
culier. M.  Charles-V.  Langlois,  dans  sa  savante  histoire  du  règne  de  Philippe  III  le 
Hardi  (p.  429),  a  voulu  substituer  un  texte  meilleur  à  ceux  qui  avaient  été  donnes  de 
cet  acte  célèbre,  d'abord  en  176i  par  Cibert,  dans  le  tome  XXX  (p.  624)  des 
Mémoires  de  VAcadc'mie  des  inscriptions,  puis  en  1769  par  Vilevault  et  Bréquigny, 
dans  le  tome  XI  (j).  354)  des  Ordonnances  des  rois  de  France;  malheureusement  le 
manuscrit  qu'il  a  pris  pour  base  de  son  édition  ne  pouvait  pas,  croyons-nous,  lui 
permettre  d'obtenir  un  très  bon  résultat . 

Le  texte  original,  le  texte  latin,  de  l'ordonnance  semble  s'être  perdu  de  très  bonne 
heure,  comme  cela  est  aussi  arrivé  pour  plusieurs  des  plus  importantes  ordonnances  de 
saint  Louis,  et  nous  n'en  avons  que  des  traductions,  celles-ci  au  nombre  de  ti-ois  et 
complètement  indépendantes.  Deux  seulement  sont  intégrales  ;  nous  les  désignerons 
res|)ectivement  par  les  lettres  A  B  ;  la  troisième,  que  nous  désignerons  |)ar  la  lettre  C, 
est  très  abrégée  :  elle  forme  le  début  de  V Abroge'  champenois  des  «  Etablissements  de 
saint  lA)uis  »*,  texte  qui  paraît  remonter  au  commencement  du  xiv*  siècle*. 

On  ne  connaît  pas  de  manuscrit  ancien  de  la  traduction  A,  et  nous n*avons  pu  utiliser 
que  les  trois  copies  du  xvi®  siècle  que  connaissaient  déjà  Vilevault  et  Bréquigny  : 
l'une,  que  nous  désignerons  |)ar  la  lettre  a,  se  trouve  à  la  Bibl.  nat.,  danslems.  Dupuy 
230,  f*  34  ^  la  seconde  (f)  dans  le  ms.  Dupuy  266,  f"  8  v°  ;  la  troisième  (y)  est  celle 
qui  figure  dans  le  grand  recueil  d'ordonnances  formé  par  le  célèbre  greffier  du  Parle- 

1.  Public  par  M.  Viollcl,  les  Etablissements  de  saint  Louis,  t.  III,  p.  141  cl  ss.;  cf.  l.  IV, 
p.  328  et  ss. 

2.  Viollct.  op.  cit.,  t.  I,  p.  327. 

3.  Dans  ce  ms.  il  y  a  en  niarpo  de  lordonnance  un  renvoi  au  «  registre  de  Parlement  Vivat 
rejT,  f"  58  »  ;  il  ne  serait  pas  iniposbible  (pie  le  registre  en  question  fût  celui  où  le  greflier 
Nicolas  de  Baye  avait  écrit  son  Répertoire  et  qui  parait  perdu  (\\.  Tuetey  a  publié,  sous  le  nom 
de  Mémorial,  une  partie  de  ce  répertoire  dans  :  Journal  de  Nicolas  de  Uaye,  l.  II,  p.  281 
cl  ss. ;  cf.  Bulletin  de  la  Société  de  l'Histoire  de  Paris,  t.  XV,  1888,  p.  166)  ;  en  elTil 
dans  !(}  ms.  Du[)uy  266,  lun  des  deux  (pii  nous  l'ont  conservé,  le  Hcpertoirc  est  précédé 
d  actes  divers  parmi  les({uels  se  trouve  l'ordonnance  de  1278,  et  dans  le  ms.  de  lArscnal  2450  il 
est  précédé  de  la  célèbre  harangue   Vi\'fit  Ite.r,  prononcée  par  Gerson  en  1405. 
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ment  Jean  du  Tillet  et  dédié  |)ar  lui  au  roi  Henri  IP,  recueil  resté  malheureusement 
manuscrit,  mais  répandu  par  de  nombreuses  copies  ^. 

La  traduction  B  se  trouve  à  la  fin  de  deux  manuscrits  des  Etablissements  de  saint 
Louis  :  Tun  (8),  de  l'extrcme  fin  du  xiu^  siècle,  si  ce  n'est  du  commencement  du  xiv', 
est  le  ms.  fr.  5899  (f*  98)  de  la  Bibliothèque  nationale^,  l'autre  (ej,  de  la  Gn  du 
XIV*  siècle  ou  du  commencement  du  xv*,  est  le  ms.  810  (f°  47  v°)  de  la  bibliothèque  de 
sir  Thomas  Phillipps  à  Cheltenham^. 

Enfin,  de  V Abrégé  champenois  des  «  Etablissements  »,  et,  par  suite,  de  la  traduc- 
tion C,  on  connaît  trois  manuscrits  :  !<>  (()  le  ms.  lat.  4641.  A  (f^  74  v*')  de  la  Biblio- 
thèque nationale^;  2**  (ri)  le  ms.  fr.  19760  de  la  même  Bibliothèque*;  3**  (0)  le  ms. 
779  du  fonds  de  la  reine  de  Suède  au  Vatican ''.  Le  premier  est,  comme  nous  l'avons 
déjà  vu,  de  la  fin  du  xiv*  siècle,  les  deux  autres  sont  du  xvii*  siècle. 

Gibert,  d'une  part,  Vilevault  et  Bréquigny,  de  l'autre,  avaient  publié  la  traduction 
A,  le  premier  au  moyen  de  p  y,  les  seconds  au  moyen  de  ot  ^  y  ;  M.  Langlois  au  contraire 
a  préféré  donner  la  traduction  B,  et  il  a  reproduit  simplement  le  texte  donné  par  S',  en 
corrigeant  quelques  fautes  grossières  de  copiste  au  moyen  des  traductions  A  et  C  et  en 
donnant  en  note  pour  le  reste  un  choix  des  leçons  différentes  fournies  par  ces  deux 
dernières  traductions. 

Ce  qui  a  amené  M.  Langlois  à  donner  la  préférence  à  la  traduction  B  sur  la  traduc- 
tion A,  c'est  l'ancienneté  du  ms.  8,  ancienneté  qu'il  s'est  du  reste  un  peu  exagérée'. 
Mais,  si  Taucienneté  d'un  manuscrit  constitue  une  certiiine  présomption  en  sa  faveur 
lorsqu'il  s'agit  de  déterminer  la  valeur  relative  de  manuscrits  d'un  même  texte,  lors- 
qu'il s'agit,  au  contraire,  comme  ici,  de  textes  indépendants,  il  n'y  a  absolument  rien 
à  conclure  de  ce  que  le  hasard  nous  a  conservé  l'un  dans  des  manuscrits  anciens  et 
l'autre  seulement  dans  des  manuscrits  modernes,  et,  en  fait,  il  nous  paraît  certain  que 
la  traduction  B  est  inférieure  à  la  traduction  A. 

Un  certain  nombre  de  fautes  grossières  que  donnent  les  manuscrits  de  B,  tous  deux  on 
ne  peut  plus  étroitement  apparentés,  doivent,  il  est  vrai,  être  attribuées,  non  pas  à 
l'auteur  de  la  traduction,   mais  à  un  copiste,  et  M.  Langlois  les  a  en  général  corrigées 

1.  Ordonnances  des  rois  de  France  depuis  le  roi  Philippes  premier  jusques  au  roi 
Philippes  de  Valois,  colligêes  par  M.  Jean  du  Tillet,  protenotaire  et  secrétaire  du  Roi  y 
greffier  de  son  Parlement  ;  divisées  en  deux  volumes. 

2.  NoUmiiient:  à  la  Bibliothèque  nallonalc  les  mss.  16199-16201  et  21192-21193  du  fonds 
français,  532-533  de  la  collection  Dupiiy  ;  aux  Archives  nationales  les  mss.  U  438-439.  L'ordon- 
nance de  1278  se  trouve  au  f'»  225  dans  le  nis.  fr.  16199,  au  f»  242  dans  le  ms.  fr.  21192,  au 
f"  126  dans  Dupuy  532.  au  f«  88  dans  U  438. 

3.  Décrit  par  M.  Viollet,  op.  cit.,  l    I,  p.  405,  ms.  K. 

4.  Décrit  ibid.,  p.  417,  ms.  U.  Nous  en  devons  la  collation  à  lexlréme  obligeance  de  notre 
confrère  M.  Honoré  Labande. 

5.  Décrit  ci-dessus,  p.  167,  ms.  A  ;  cf.  Viollel,  op.  cit.,  t.  IV,  p.  327. 

6.  Décrit  par  M.  Viollet,  op.  cit.,  t.  I,  p.  429,  ms.  v. 

7.  Décrit  ibid.,  p.  430.  ms.  Ç. 

8.  Il  n'a  p:is  utilisa'  s.  mais  il  n'en  aurait  pas  tiré  grand  profit,  tellement  les  deux  mss.  Se  sont 
étroitement  a[»|)arenlés. 

9.  Sur  la  foi  d  une  note  cpii  se  trouve  sur  un  ftuiillel  de  ganle,  il  a  cm  que  ce  ms.  avait  été 
écrit  en  1280.  mais  cette  note  se  rapporte  simplement  à  la  date,  mal  comprise,  de  lordonnance 
de  1278. 
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dans  son  édition  '  ;    mais  il  y  a  en  outre  dans  B  plusieurs  contre-5ens,   dont  un  fort 
grave,  qui  ne  sauraient  être  jKîur  la  |»lu|)art  des  fautes  «le  copiste  et  qui  ont  par  suite 
passé  dans  le  texte  donné  par  M.  I-an::;Iois.  Ainsi  l'art.  7,  dans  A,   prescrit  d'envoyer 
les  articles  à  enquérir  à  des  commiss.iires  pris  dans  le  pays  des  parties,  et  il  ajoute  que, 
|>our  rendre  le  choix  de  ces  conimis«iires  facile,  ch  ique  bailli  devra  dresser  une  liste 
de  dix  j>ersonnes  capables  de  remplir  ces  fonctions  ;  comme  nous  l'avons  dit  plus  haut 
'pp.  :<3-3i;,  ces  deux  dispositions,  dont  la  ï^conde  c%\  très  nettement  explicpiée  par  la 
première,  avaient  évidemment  pour  but  de  supprimer  l'emploi  des  maîtres  du  Parle- 
ment comme  commissiiires  ;  mais,  cette  réforme  étant  restn'e  en  grande  partie   lettre 
morte,  elle  étonna  le  traducteur  B,  qui  prit  sur  lui  de  corriger  l'article  et  de  le  rendre 
plus  conforme  à  la  vérité,  en  lui  fais  int  dire  exactement  le  contraire  de  ce  qu'il  dis^iit, 
il  savoir  que,  les  écritures  une  fois  rédigées,   la  our  enverrait  dans  le  pays  des  parties 
des  auditeurs  pris  dans  son  sein  ;  seulement,   par  inconséquence,  il  laissa  subsister  la 
disposition  relative  aux  listes  de  dix  personnes  par  bailliage^  bien   qu'avec  la  nouvelle 
rédaction  elle  n'eût  plus  de  sens.  Dans  le  même  art.  7,   B  nous  dit  :   «  pour  que  Tan 
puisse  avoir  auditeui*s  avant  1er  maicurs  .avant  les  mayrer  dans  s"  »,  ce  qui  est  inin- 
telligible;   M.   Langlois  a  cru  que /rf  maicurs  voulait  dire  les  meilleurs j   mais  cette 
interprétation  est  philologiquement  inadmissible  ;  la  traduction  A  donne  :   avant  main^ 
ce  qui  certainement   n'est  pas  heureux,  mais  ce   qui  a  au  moins  l'avantage  de   nous 
laisser  voir  ce  qu'il  y  avait  dans  le  texte  latin  :  prc  manu  sous  la  main)  *.  Dans  Fart.  10, 
après  avoir  posé  le  principe  que  les  clercs  ne  pourront  |)as  plaider  comme  avocats 
devant  le  Parlement,  le  législateur  fait  quelques  exceptions,  une  entre  autres  en  faveur 
du  clerc  qui  voudrait  plaider  pour  le  seigneur  dont  il  lient  un  fief,  mais  à  la  condition 
qu'il  tînt  déjà  ce  fief  avant  la  rédaction  de  Pordimnance;  le  traducteur  B  a  mal  compris 
c^tte  dernière  restriction,  et  il  a  donné  de  la  (in  de  l'article  une  traduction  fort  obscure. 
Dans  l'art.  23,   «  les  auditeurs  f/ui  leur  seront  bailliez  [aux  parties  des  pays  de  droit 
écrit)  »  désigne  fort  mal  Tauditoirc  du  droit  écrit  ;  «  les  auditeurs  a  ce  destinez  »,  que 
donne  A,  est  au  contraire  tout  à  fait  exact  ;  de  même,  dans  l'art.  25,  a  si  puet  estre  », 
donné  par  A,  rend  bien  mieux  la  pensée  du  législateur  que  le  «  se  mestiers  est  »  de  B. 
Dans  l'art.  27  «  Li  chevalier  et  li  conscillicr  et  li  clerc  »  est  évidemment  une  mauvaise 
traduction,   et  c'est  A  qui  a  raison  :  c<   Li  chevalier  et  li  clerc  qui  sont  du   Conseil  ». 
Pour  achever  d'établir  lejiassifde  B,    nous  ajouterons  qu'un  article  (l'art.  2 S)   y  est 
sauté,  que  le  double  terme  rcgardcurs  entendeurs  (art.  18)  rend  fort  maladroitement  le 
terme  latin  inspectorcs  (ou  |)eut-être,  mais  moins  probablement,  vlsorcs)^  enfin  que  la 

1.  Il  en  a  copcnilaiil  laissa  subsister  qiic'l(iiics-nnc8  :  dans  lart.  3,  les  parties  seront  prf.se!«tes 
au  TuMi  (Ir  puKSKNTKEs  (faute  particulière  à  o  et  qui  no  se  trouve  [>as  dans  s)  ;  dans  l'art.  18,  de 
*(rnfiz  rho.srs  ou  althes  f^rnnz  personnes,  au  lieu  de  ou  anthe  (faute  de  5  ;  lacune  dans£); 
dans  lart.  Mi.  nus  choses  (»i uoii.es  ou  desotroikks,  au  Heu  de  othoier  ou  desothoier  ;  dans 
1  art.  2'i.  NLi.i.Ks  dt's  terres,  au  heu  de  ml  (Ips  terres  (ces  deux  dernières  fautes  sont  com- 
munes à  0  et  à  s).  Par  contre,  il  a  corrijré  inutilement  de  très  bonnes  formes  données  par  o, 
comme  les  su))joiictirs  déniant  et  voit  dans  l'art.  19.  \joutons  que,  dans  l'art.  12,  il  faut  une 
>irgule  après  et  seulement,  et  non  un  [>oint  et  virgule  avant,  sans  (juoi  l'article  est  incompré- 
hensible. 

2.  11  est  du  resttî  [)rohable  que  la  leçon  avant  les  maieurs  ou  les  mayres  vient  d'une  mau- 
vai.te  lecture  de  avant  les  mains  (pre  manibus). 
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date  donnée  à  l'ordonnance  (u  mois  de  genvier,  au  pallement  de  la  cuandelkur)  est 
absurde. 

La  traduction  A,  tout  en  n'étant  pas  parfaite,  est  cependant  sensiblement  meilleure, 
comme  on  a  déjà  pu  le  voir  par  ce  qui  vient  d'être  dit.  Dans  le  texte  de  la  collection 
des  Ordonnances^  elle  présente,  il  est  vrai,  d'assez  nombreuses  fautes,  mais  cela  tient  à 
ce  que  Vilevault  et  Bréquigny  ont  suivi  trop  fidèlement  les  mss.  p  et  y,  très  étroitement 
apparentés  et  assez  défectueux,  tiindis  qu'ils  n'ont  presque  pas  utilisé  le  ms.  a,  qui  est 
cependant  bien  préférable.  Mais,  si  on  prend  a  pour  base,  et  si  on  le  corrige  en  quel- 
ques endroits  au  moyen  de  S  et  de  y,  on  obtient  un  texte  qui  ne  présente  que  les  fautes 
suivantes,  peu  nombreuses  et  surtout  fort  légères:  dans  l'art.  4,  a^y  donnent  tous 
trois  :  «  Li  clerc  des  arrès  nommeront  les  parties  avant  causes  [ou  cause)  »  ;  il  est 
certain  qu'il  faut  faire  la  correction  qu'une  main  intelligente  a  faite  dans  ^6,  et  changer 
AVANT  en  Al  AXS  ;  dans  l'art.  7,  la  conjonction  et^  qui  devrait  être  placée  avant  en  tel 
manière, .  .  est  rejetée  avant  baille  chascun.  . .,  ce  qui  paraît  rattacher  la  proposition 
incidente  en  tel  manière,  . .  à  ce  qui  précède,  au  lieu  qu'en  réalité  elle  se  rattache  à 
ce  qui  suit  ;  dans  l'art.  19,  la  phrase  «  si  soit  tant  seulement  souffert  au  respondeur  au 
secont  dit  a  ajouster  nouvelle  raison  »  est  obscure  et  paraît  même  contenir  un  léger 
contre-sens,  la  traduction  B  est  ici  préférable  ;  enfin,  dans  le  §  18  a^y  donnent  tous 
les  trois  :  a  Li  regardeur. . .  les  enquestes  recevront  de  aucunes  personnes. . .,  et  par 
icelles,  ensemble  les  enquestrurs,  soient  jugiccs...  »;  il  est  évident  qu'il  faut  lire, 
comme  dans  la  traduction  B,  non  |)as  les  enquesteurs,  mais  les  regardeurs.  Ces  quatre 
fautes  corrigées,  et,  sauf  celle  de  l'art.  19,  on  peut  aisément  les  attribuer  au  copiste 
d'un  manuscrit  dont  dériveraient  à  la  fois  a^^y,  il  ne  reste  en  somme  rien  de  mauvais 
dani  la  traduction  A,  si  ce  n'est  peut-être  quelques  tournures  un  peu  embarrassées,  par 
exemple  le  début  de  l'art.  26  ;  on  voit  donc  qu'elle  est  en  somme  fort  bonne,  et  nous 
serions  assez  disposé  à  croire  (|ue  c'est  elle  que  le  garde  du  Trésor  des  chartes  Jean  de 
Caux  avait  fait  figurer  dans  son  registre  et  qu'il  en  était  peut-être  l'auteur;  en  tout 
cas,  il  ne  nous  paraît  pas  douteux  que  c'est  à  une  traduction  de  l'ordonnance  de  1278 
(juc  se  rapporte  la  mention  suivante  :  De  nwd'j  procedcndi  in  parlamento  ut  ciciux 
expedlatur,  mention  cpi'on  lit,  dans  la  partie  de  l'inventaire  de  Pierre  d'Etampes  où 
est  inventorié  le  registre  de  Jean  de  Caux  *,  non  loin  des  deux  mentions  qui  se  rapportent, 
comme  l'a  fait  remarquer  M.  Viollet^,  à  la  traduction  des  deux  célèbres  ordonnances 
de  saint  Louis  sur  la  procédure  au  Châtclct  et  sur  les  gages  de  bat;iille. 

Quant  à  la  traduction  C,  ce  n'est,  comme  nous  l'avons  déjà  dit,  qu'un  abrégé,  mais 
c'est  un  abrégé  fort  bien  fait,  qui  ne  contient  aucun  contre-sens,  et  qui  peut  servir 
dans  plusieurs  cas  à  montrer  la  supériorité  de  la  traduction  A  sur  la  traduction  B 
(notamment  pour  l'article  7), 

On  trouvera  ci-après  :  en  tête  de  page  la  traduction  A,  en  bas  de  page  les  traduc- 
tions B  et  C.  Pour  l'édition  de  A,  nous  avons  pris  comme  base  a,  pour  celle  de  B  o, 
pour  celle  de  C  T)  (d'après  l'édition  de  M.  Viollet).  Dans  B  nous  avons  souligné  les 
passages  qui,  suivant  nous,  sont  des  fautes  ou  des  contre-seus. 

1.  Arch.  nal..  JJ  1<,  f"  157  cl  JJ  1^,  fo  91  v". 

2.  I.es  Etablissements  de  saint  Louis,  t   ï,  p.  6. 
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A. 


CE  SONT  LES  CONSTITUTIONS  NOSTRE  SEICNErU^  LE  ROY  DE  FRANCE,  FAITES 
OU  PARLEMENT  A  PARIS  EN  LAN  DE  GRACE  M.  CC.  LXXVil.,  LENDEMAIN 
DE  LA  TIPUAINE. 

I.  Il  est  a  garder* pour  les  abregemens  des  parlcmens  que  nulles  causes  ne  soient 
retenues  en  parlement  «[ui  puissent  ou  doivent  estre  démenées  devant  bailliz. 

II.  Venu'  le  terme  de  chascune  baillie,  li  plaideeur  ou  tens  establi  se  présen- 
teront en  la  manière  qu'il  a  esté  autre  foiz  ordené. 

III.  Puis^  que  parties  se  seront  présentées  durant  les  jours  de  leur  baillie,  il 
s'cntratendront  en  la  Sale,  apparcillié  d'entrer  en  la  Chambre  des  plaiz  quant  il 
seront  appelé*^  pour  leur  despeschement. 


B. 

Ci  commancent  li  establissemenz  du  roi 
Phelippe,  noble  roi  de  PVance,  faiz  a 
Paris  Tan  de  Tincarnation  Nostre 
Seg^neur  mil  .CC.IIII".,  .III.  moins, 
u  mois  de  p^envier,  au  pallement  de  h 
Chandeleur. 

I.  La  première  rebrichc  est  tele.  Première- 
ment, Tan  doit  garder  pour  l'abrègement  des 
parlemenz  que  l'an  ne  reliengne  nulles  causes 
es  parlemenz  (pii  puissent  ou  doivent  estre 
amenées  devant  les  Imillis. 

II.  Venu  lo  ternie  de  chascune  baillie,  li 
pledcurs  so  présenteront  au  tens  du  termine 
pour  lor  délivrance,  celon  ce  que  il  a  este  au- 
tre foiz  ordené. 

III.  Puiz  que  les  *  parties  seront  présentées' 
durant  le  jor  de  leur  lia  illies,  atandront  en  la 
Sale  appareilliez  d'anlrer  en  la  Chambre  ou  l'an 
pledc  quant  elles  seront  apelées  |)Our  eus  dé- 
livrer. 


Ci    commancent    li   establissemant    de 

Parlemant. 


I.  Nulles  causes  ne  soient  aportécs  es  parle- 
mans*  qui  puissent  eslro  délivrées  par  les 
baillis. 


II -III.  Qui  sera  ajornez  so  presantc  a  celui 
jor  meismes  et  se  face  mcstro  an  escrit,  et 
atando  tant  qu'il  soit  apclcz. 


Notes  de  A.  - 
-  4.  a  ^/  puis. 


1.  a  constitutions  Phelippon.  —  2.  a  fl  est  esgardé.  —  3.  Py  Venant. 
-  5.  a  appareillez,  quant  Hz  seront  appelez»  d'entrer  en  la  Chambre. 


NoTKs  DK  B.  —  1.0  leur.  —  2.  0  présentes. 
Note  de  C.  —  1.  r,  0  ftn  parlement. 
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IV.  Li  clerc  des  arrès  nommeront  les  parties  [aians*] causes*,  etseront  appelées 
les  parties  par  l'uissier  que  li  maistre  commanderont  a  entrer  en^  la  Chambre  des 
plaiz,  ne*  n'i  enterra  plus  autre  personne  que  ne  soit  nécessaire  en  la  cause. 

V.  Des  parties  qui  enterront  li  demanderes  briefment  proposera  son  fait,  et 
sans  dilation  aussi  briefment  respondra  li  defenderes. 

VI.  Li  faiz  proposez  des  parties  et  niez  sera  tantost  ordenez  par  aucun  ^*  des 
maistres,  et  sera  mis  en  escrit*  pour  oster  le  descorf  qui  de  ce  suet  estre  entre 
les  parties. 

VII.  Li  faiz  ainsinc  escris  sera  envoiez  aus  auditeurs  de  la  court  donnez  es 
parties  dont  li  plaidant*  seront.  [Et'*]  en  tel  manière  que  la  court  puisse  avoir 
avant  main*^  les  auditeurs  qu'elle  voudra  establir,  baille  chascuns  des  bailliz  les 
nons  en  escrit  jusques  a  .X.  personnes  aus  clers  des  arrès,  lesquiex  personnes 
soient  souflisables**  a  faire  ce  que  l'en  leur  commandera  en  droit,  et  en  chascune 
besoigne  soufTiront  .11.  auditeur. 


IV.  Li  clerc  des  arrès  si  nounicront  les  par- 
tics  qui  ont  Us  autres  causes  en  la  court,  et 
seront  appelées  par  Tuissier  les  parties  que  li 
mestres  commanderont,  pourveu  que  avecques 
les  parties  qui  pledent  n'antrent  nules  par- 
sonnes  qui  ne  soient  nécessaires  en  la  cause. 

V.  Les  parties  qui  anlarronl  anz  si  garderont 
cestc  ordenance  en  plaidoiant,  c'est  a  savoir  que 
li  dcmandicrres  par  brèves  paroles  proposera 
son  fait  en  la  manere  que  l'antand  '  a  avoir,  et 
la  partie  adverse  si  respondra  au  fait  sanz  soi 
rctorncr  a  nulles  trufles. 

VI.  Le  fait  propose  des  parties  et  nié,  il  sera 
tantost  ordené  par  aucuns  des  mestres,  et  le 
feront  mestrc  en  escrit  pour  oster  la  discention 
qui  naist  chascun  jour  entre  les  parties. 

VII.  Le  fait  mis  an  escrit  cinsi  com  il  est 
desus  dit,  l'an  anvoiera  auditeurs  de  la 
court  u  païz  ou  li  détours  seront,  ou  li  pie- 
dans  seront  :  et*,  pour  ce  que  l'an  puisse  avoir 
auditeurs  avant   les   maieurs^   ticx  com  l'an 


IV.  Et  n  antre  nus  avesques  ccls  qui  plaide- 
ront que  cels  qui  auront  mestier  a  la  querelle. 


V.  Cil  qui  demande  face  sa  demande  brieve, 
et  li  deffanderrcs  responne  selon  sa  demande^ 
et  ne  die  chose  qui  ne  appartiegnc  a  la  de- 
mande. 


VI.  Li  faiz  proposez  et  niez  des  parties  soit 
ordeonez  |)ar  aucun  des  maistres,  et  le  facent 
mestre  an  escrit  a  oster  le  descort  qui  tout  jor 
naist  antre  les  parties. 

Vil.  Li  faiz  mis  an  escrit  soit  envoiez  aus 
auditors  ou  paîs'  don  cil  seront  qui  plaideront. 


Notes  de  A.  —  1.  Les  mss.  donnent  tous:  avant,  qui  dans  j3  a  été  ensuite  corrigé  en  aians. 
—  2.  a  cause.  —  3.  en...  plaiz  manque  dans  a.  —  'i.  a  ^^  —  ^-  ?T  P^''  advis.  —  6.  a  sera 
tantost  escrit.  —  7.  ol  la  dissension.  —  H.  f$  y  '^•'  parties.  —  y.  Dans  les  mss.  et  manque 
ici  et  est  rejeté  plus  loin  avant  baille.  —  10.  Evidemment  traduction  trop  littérale  de  la  locution 
latine  y:; /'<7  manu,  sous  la  main  (voy.  les  observations  préliminaires  ci -dessus).  —  11.  a  soullisanz. 

Notes  de  B.  —  1.8  que  il  an  tarde.  — 2.  £  conmience  ici  un  nouvel  article  (n®  VlU).  — 
3.  £  mayres. 


Note*  de  C.   —  i.  sa  demande...  appartiegne  a  manque  dans  rfi.  ^  2.  ^  du  pats. 
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VIII.  Les  parties  qui  auront  a  plaidier  enlerront  en  la  Chambre  des  plaiz  par 
l'uis  jouxte  la  Sale,  et  s'en  istront  par  devers  Tuis  du  verj^ier  quant  il  auront 
plaidié. 

IX.  Li  advocat  ne  soient  si  hardi  d'eus  niesler  d*alle*^uier  droit  escrit  la  ou  cous- 
tumes  aient  lieu,  mais  usent  des  coustumes. 

X.  Nus  ne  soit  oïz  en  la  court  le  Roy  pour  plaidier  pour  autre,  se  n'est  teix 
personne  qui  puisse  estre  justiciés  par  justice  séculière  s'il  est  repris  en  son 
mesfait,  se  n'est  par  avanture  aucuns  clers  qui  plaide  pour  soi,  ou  pour  s'ejjlise, 
ou  pour  personnes  qui  li  soient  conjointes  par  ailinité  ou  par  consanj^uinité,  ou 
pour  son  seigneur  de  cui  heritaijj^e  il  tienj^ne  son  fié  et  que  il  le  tienji^ne  ains  ceste 
constitution  faite.  Et  ce  meismes  est  a  entendre  des  procureurs  et  des  contre- 
mandeurs. 

XI.  Nus  advocaz  n'ose  recorder  ou  recomniancier  ce  que  ses  conipains  a  cui  il 
aidera  aura  dit,  mais  il  puet  bien  aucune  chose  ajouster  de  nouvel,  s'il  i  avoit  a 
ajouster. 

devra  esliro.  rliascun  baillif  lera  los  nons  do  .\. 
parsonnes  an  escril  ans  clfrsdos  arros,  les  quelos 
narsoiines  soient  solTizans  a  faire  ce  que  lan 
leur  commandera.  Et'  an  chascune  liesoi^nie 
mener  si  soufliront  .II.  de  ces  auditeurs. 

VHP.  Les' parties,  quant  il  cularront  en  la 
(iiiambre  jiour  pledier,  enlarronl  par  luis  de  la 
Sale  et  istront.  quant  il  auront  plcdié,  par  luis 
devers  le  jardin. 

1\.  Nus  advocaz  ne  s'enlremete  de  alleguier 
«les  droiz  ou  les  cousluiu<'S  auront  leu,  ainz 
useront  des  coustumes. 

X.  Nus  ne  soit  oïz  pledant  en  la  Clrnnbre  le 
Roi  j>our  nullui.  se  il  n'est  tel  personne  qui 
soit  souz  la  joustire  séculière  cl*  que  elle  [)uissc 
estre  jtnisticiée  par  la  joutice  secidiere  se  elle 
est  trouvée  an  forfait,  se  par  avanture  aucun 
clerc  ne  pledoit  pour  lui,  ou  pour  s  yglise.  ou 
pour  parsonne  qui  li  aparlandroil  de  lignage, 
ou  pour  son  segneur  de  qui  il  liengne  fiez  en 
héritage  avant  ;  en  cc.sle  constitution  doit  l'en 
entendre  des  procureurs  et  des  contreman- 
deurs. 

XL   Nus  advocat  n  ose  dire  ne  recommcncier  XL  Nus  avocaz  ne  doit  redire  ne  recoman- 


VllI.  (Cet   article    n'est    pas    représenté 
dans  la  traduction  C.  ) 


I\.  Nus  avocat  n'alligue  droit  la  ou  cous- 
tumc  a  leu. 

\.  Nus  ne  soit  oïz  an  corl  laie  a  plaidier  pir 
autre,  se  il  n'est  tiex  cpie  la  cori  puisse  jou- 
tisier  sa  persone.  niîiis  clers*  par  Sf)i.  ou  por 
s'esglise.  ou  por  j)ersone  qui  li  soit  jointe  do 
lignage  ou  d'aflinité,  ou  por  son  scignor  de  qui 
il  tient  an  fie. 


Notes  de  B.  —  1.  5  et  e  conunencent  ici  un  nouvel  article  (n'*  VIII  dans  S,  IX  dans  e).  — 
2.  Les  art.  VIII- WIII  portent  dans  ô  les  n"»  IX-X\IV,  dans  s  les  n'»»  X-XXV.  —  ;{.  Les... 
antarront  manque  dans  c.  —  4.  et...  séculière  manque  dans  e. 


Note  de  C.  —  1.  Ç  chevaliers. 
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XII.  Es  causes  a  oïr  parlera  tant  seulcnienl  li  baillis  de  Hoen*,  se  il  n'avient 
que  a  lui  desvoiant  soit  nécessaire  amendement  de  son  recorl. 

XIU.  Cil  du  Conseil  qui  la  seront  metent  a  cuer  et  a  oevre  d'estude  de  retenir 
ce  que  devant  eus  sera  proposé. 

XIV.  Nus^  du  Conseil  n'ose  contredire  ou  contrealer  aus  parties  plaidans,  mais 
chascun  des  plaidans  paisiblement  escoute,  se  n'est  par  avanture  que  a  aucune 
chose  desclairier  soit  nécessaire  aucune  demande. 

XV.  Chascun  jor  soient  despeschié  li  arrès  de  ce  jor,  ou  l'cndemain  au  plus  tart. 

XVI.  Les  requcstes  soient  oïes  par  aucun  des  maistres  en  la  Sale,  et  soient  re- 
porléesau  Roy  ce.v^  qui  conlendront  grâce;  des*  autres  soit  commandé  aus  bailliz 
ce  que  commandé  en  sera. 

XV'II.  Cil  de  la  terre  qui  est  j;ouvernée  de  droit  escrit  soient  oy  par  certains 
auditeurs  de  la  court,  si  comme  il  a  esté  autre  foiz  ordené. 


de   son    coad vocal,    incz   l»icn    pourra  ajoustor 
choso  novclc  se  il  voit  que  elle  soit  a  ajouslcr. 

XII.  A  causes  a  oïr*  le  halllif  de  Uoiian 
parlera  premier  et  seulement,  se  cinsi  n  est  que 
correction  soit  nécessaire  j«r   son  desvoienient. 

XIII.  Ceus  qui  seront  du  (Conseil  si  mêlent 
grant  auclorilé  a  rclenir  ce  (pic  lan  projiosera. 

XIV.  Nus  du  (conseil  n  osl  aler  contre  les 
parties  qui  plrdproiU  an  pes,  se  par  avunlurc 
ne  soit  neces.«»nire  pour  déclarer  aucune  clios.v 

XV.  Les  arrez  de  chascune  journée  soient  dé- 
livrés an  leur  jour,  ou  1  andemain  au  plus  tart. 

XVI.  L<'s  reipMJsles  soient  ouiez  en  la  Sale  jwr 
aucun  des  mestres.  et  seront  portées  au  Uoi  celles 
(pii  conlandronl  grâce  et  des  autres  1  an  conunan- 
dera  au  Iwillif  ce  que  l'an  devra  drinander. 

XVII.  Ceus  de  lu  terre  qui  est  gouvernée  |>ar 
droit  escrit  soient  oïz  par  cerlainz  auditeur/  de 
la  court,  einsi  comme  il  a  esté  autre  foiz  ordené. 


cier  la  parole  que  li  autres  aura  dite,  mais  il  î 
puel  l)ien  ajouster  aucune  chose  nouvelle  se  il 
\oit  (pi'ellc  î  face  a  ajouster'. 

XII -XIV.  (Aucun    de   ces    trois    articles 
n'est  représenté  dans  la  traduction  C.) 


XV.  Li  arest  de  chascune  jornée  soient  déli- 
vré le  jor  ou*  randemaiii. 

XVL  Les  requestes.  oves  des  maistres.  qui 
conlandront  grâce  soient  [)ortiVs  au  Roi  ;  les 
autnrs  soient'^  comandées  aus  haillis. 

XVlï-XXI.  (Aucun  de  ces  cinq  articles 
n'est  représenté  dans  la  traduction  C.) 


Notes  de  \.  —  1.  Dans  [î  v,  au  lieu  de  de  Iloen,  on  lit  de  receu  ou  de  reçu  ;  c'est  cette 
faute  de  copiste  (jue  GilK^rt  et.  à  sa  .Miite,  les  éditeurs  des  Ordonnances  ont  interprétée  j>ar 
desrain.  Le  hailli  (\v  Rouen  était  alors  Renaut  Rarl>ou,  à  qui  avaient  été  conliées  une  partie  des 
attributions  qui  formèrent  dans  la  suite  celles  du  premier  président  :  un  acte  de  1282  nous 
montre  que  c  était  lui  qui  [)njnr)nçail  les  arrêts  (Langlr>is.  Textes  relatifs  à  l'histoire  du 
Parlement,  p.  220)  :  ici  c'est  la  direction  de  1  audience  (pii  lui  est  confiée.  —  2.  a  Aucuns.  —  3. 
[j-^,  îiu  lieu  d(»  au  Hor  crux,  fourni  par  a,  donnent  :  aux  diteux;  c'est  celte  faute  grossière  do 
copiste  qui,  <lans  lédition  <le  (iilR*rt  et  dans  celle  des  Ordonnances,  est  de>eime  la  leçon  :  aux 
auditeurs.  —  'j.  (îv  de. 

Note  de  R.   —  i.  i  A  oïr  causes. 


NoTE.s  DE  C.   —   1.  X  7"^  il  faille  adjouster.  —  2.^  au.  —  .'J.  ^  seront. 
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XVIII.  Li  rejçardeur  des  enquestes  les  enquestes  recevront  de  aucunes*  per- 
sones  de  la  court  a  ce  ordenées  *,  et  par  icelles^,  ensemble  les  [rc«,'ardeurs  *], 
soient  jugiées,  se  ne  sont  par  avanture  aucunes  qui  soient  de  grans*  choses  ou 
entre  ^rans  personnes,  ou  tiex  qui  a  force  soient  a  recorder  au  commun  conseil 
par  la  force  d'eles. 

XIX.  En  prendre  les  consaus  Tuns  demande  etli  conseillier  tantost  respongnent*, 
et  a  celui  qui  parlera  nus  n'aille  contre  lui  de  paroles,  ne  nus  ne  recorde  ce  que 
ses  compains  ara  dit,  mais  respongne  a  briés  paroles*'  aus  choses  otroier  ou  a 
desotroier,  et  si*  soit  tant  seulement  souffert  au  respondeur  au  secont  dit  a* 
ajouster  nouvelle  raison. 

XX.  Nus  de  rune*°  baillie  ne  sera  oïz  devant  que  l'autre  sera  despeschiée  par 
ordre. 

XXI.  Après  le  terme  de  sa  baillie  ne  sera  nus  oïz  en  faisant  requeste,  se  ainsi 
n'estoit  que  il  fist  requeste  de  besoigne  après  apparissant. 

XVIII.  Lez  rcgardcurs  antandeurs  regarde- 
ront, répéteront  *  les  anquestcs  a  cerlenes  per- 
sones  esleues  de  la  court,  et  par  eus  et  par  * 
les  regardeurs  antandeurs  seront  devisiées,  se 
elles  ne  sont  telos  que  elles  soient  do  granz 
choses  ou'  [antre*]  granz  personnes  que  l'an 
ies  couviengne  porter  au  coumun  conseil  par" 
leur  difficulté. 

XIX.  Aus  conscuz  prandre  [.I.  *J  demant  et 
H  conseillier  responnent  tout  en  paiz  ;  que  nus 
ne  voit  en  contre  celi  qui  parlera,  no  ne  com- 
mancera  a  dire  l'un  ce  que  son  compaignon 
dira,  mes  par  courtes  paroles  respoigne  aus' 
choses  otroi[er]  et  desotroi[er]*,  et  nequcdant* 
li  secons  responnant  puisse  ajouster  nouvelle 
reson  au  dit  de  Tautre. 

XX.  Nus  de  la  seconde  baillie  ne  soit  oïz  jus- 
ques  a  tant  que  celle  de  devant  soit  délivrée. 

XXI.  Aprez  le  terme  de  sa  baillie  mis  ne 
soit  oïz  en  fesant  requeste,  se  il  ne  requiert  de 
chose  puiz  meue. 

Notes  de  A.  —  i-  ^T  certaines.  —  1.  cl  personnes  ordenèes  en  la  court.  —  3.  a  ajoute  : 
enquestes.  —  4.  a  Py  donnent  tous  les  trois  :  enquesteurs.  —  5.  P  -^  grieves.  —  6.  a  ajoute  : 
l'un  après  Vautre.  —  7.  p  y  mais  autres  parolles  respongnent.  —  S.  ol  li.  —  9.  au  secont 
dit  a  manque  dans  a.  —  iO.   ^^  de  nulle. 

Notes  de  B.  —  1.8  repéreront.  —  2.  par  manque  dans  £.  —  3.  ou...  personnes  manque 
dans  £.  —  'i.  8  autres.  —  5.  £  pour.  —  6.  8  e  ont  tous  deux:  je  ;  dans  le  texte  original  un 
devait  être  écrit  en  chiffre,  comme  nous  l'avons  rétabli,  et  c'est  ce  chiffre  qu'un  copiste  aura  mal 
interprété  par  je.  —  7.  8  ajoute:  autres.  —  8.  8  e  ont  tous  deux:  otroiées  et  desotroiées.  — 
9.  £  ne  pourquant. 
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XXII.  Puis  que  la  demande  sera  faite  et  la  partie  adverse  die  soy  vouloir  avoir 
conseil,  ou  ait  tantost  conseil,  ou,  s'il  couvient,  jusques  a  Tendemain  tant  seule- 
ment sera  atendu,  et  l'endeniain  viengnent  les  parties  si  matin  qu'elles  puissent 
estre  despeschiées  devant  tous  autres*. 

XXIII.  Nus  des  terres  qui  sont  gouvernées  de  droit  escrit  soit  en  la  Chambre 
des  plaiz,  mais  aille  aus  auditeurs  a  ce  destinez. 

XXIV.  Nus  baillis  ne  mette  querele  en  parlement  sans  especial  commandement 
du  Roy  ou  des  maistres  seans  en  la  Chambre  des  plaiz. 

XXV.  En  la  Chambre  des  plaiz  soit  tous  jours  uns  clers  pour  faire  les  letres  de 
sanc,  et  pour  autres  letres  uns  autres  clers,  si  puet  estre. 

XXVI.  Se  aucuns  chiet  en  queste  meue  soz  question*  de  defaute  de  droit  ou 
appellation  entreposée  de  faus  et  de  mauvais  jugement,  s'il  chiet,  il  sera  punis  de 
moult  grief  peine. 

XXVII.  Li  chevalier  et  li  clerc  qui  sont'  du  Conseil  soient  ententif  a  despes- 

XXII.  Puiz  que  la  demande  sera  dite  et  la  XXII.  Qui  demandera  jor  de consoil,  il  l'ait* 
contraire  partie   dit  que  elle  veut  avoir  conseil,      le^  jor  ou  l'andemain. 

Quelle  l'ait  tantost,  ou,  se*  il  couvient.  qu'elle 
atande^  jusques  a  l'andemcin  et  l'andemein 
viengnent  les  parties  bien  malin  que  elles  puis- 
sent estre  délivrées  devant  toutes  les  autres. 

XXIII.  [NuP]  des  terres  qui  sont  gouvernées         XXIIÏ-XXV.  (Aucun  de  ces  trois  articles 
de  droit  escrit   ne   soient  en  la  Chambre  aus     n'est  représenté  dans  la  traduction  C.) 
plaiz.   ainz  aillent  a  leur  auditeurs  qui   leur 

seront  bailliez. 

XXIV.  (Cet  article  manque  dans  la  tra- 
duction B.) 

XXV.  En  la  Chambre  aus  plez  soit  touz  jourz 
.1.  clerc  por  les  letres  faire  do  caz  de  sanc,  et 
pour  les  autres  letres  .1.  autre  clerc,  5e  mes^ 

tiers  est.  XXVI.  Qui  apclcra  de  défaut  de  droit  ou  de 

XXVI.  Se  aucuns  chiet  an  question  meue  de  faus  jugcmant  et  il  ne  preuve,  il  ancorra' 
defTaule]*  de  droit  ou  par  appel  do  mauves  et     grant  poine. 

de  faus  jugement,  il  sera  puniz  de  grant  poînne. 

XXVII.  Li  chevalier  et  li  conseillier  et  li  XWII.  (Cet  article  n'est  pas  représenté 
clerc  le  Roi  touz  jourz  soient  entcndiblcs  a  fere     dans  la  traduction  C.) 

les  choses  qui  aparliennent  a  la  délivrance  du 
parlement,    en    tel   manière  que  que    nus  ne 

Notes  de  A.  —  1.  a  devant  tout.  —  2.  j5  y  questier.  Cette  faute  ayant  passe  dans 
Tcdition  de  Gil>ert  et  dans  celle  des  Ordonnances ,  le  mot  questier  figure  d'après  cet  exemple 
dans  le  Dictionnaire  de  Godefroy  avec  le  sens  assez  inattendu  de  «  percer  eur  de  la  redevance 
appelé  ({uète  »  ;  queste  dans  notre  passage  veut  évidemment  dire  plainte.  —  3.  qui  sont 
manque  dans  a. 

Notes  de  B.  —  1.  e  se  non.  —  2.  8  que  l'atande.  —  3.  Be  ont  tous  deux:  Nulles. —  4.  8i 
ont  tous  deux  :  deffence. 

Notes  de  C.  —  1.  il  l'ait  manque  dans  t^  6.  —  2.  Ç  a  ce.  — 3.  r,0  ajoutent  :  an. 
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chier  les  besoignes  du   parlement,  ne  nus  ne  desfaille;  luit  viengnent  matin  et 
devant  heure  ne  s'en  aillent. 

XXVIII.  Les  quereles  de  nouvele  dessaisine  ne  viengnent  pas  en  parlement, 
mais  chascuns  baillis  en  sa  baillic,  appelées  avec  soy  bonnes  gens,  aille  au  lieu  et 
secréement  sache  se  c'est  nouvele  dessaisine  ou  trouble  ou  empeeschemens,  et, 
se  ainsi  est,  face  tantost  resaisir  le  lieu  et  praigne  la  chose  en  la  main  le  Roy  et 
face  droit  aus  parties  ^ 

XXIX.  Se  aucuns  se  complaint  de  prevosl  ou  de  serjant  par*  devant  le  baillif,  ne 
plaide^  pas  li  baillis  pour  eus  devant  soy  ne  ne  les  soustiengne,  mais^  face  bon  droit 
et  hastif  aus  parties  en  tel  manière  qu'il  ne  couviengne  pas  avoir  recours  a  la  court. 

XXX.  Chascuns  baillis  en  cui  court  l'en  juge  par  homes  contraingne  les  homes 
au  plustost  qu'il  pourra  a  jugier  les  causes*^  demenëes  par  devant  eus,  si  que  par 
la  malice  ne^  par  le  contremandenient  des  homes  ou  doumaige  d'aucune  des 
parties  li  jugement  ne  soient  atargié''. 


se    traie   arriéres.   —    Viengnent'    toiiz    bien 
matin  et  ne  s'en  partent  devant  le^  terme. 

XXVIin.  Les  quereles  des  nouveks  dessai- 
sines ne  viegnent  aus  parlemcnz.  niez  chascun 
baillif  [an  sa^]  baillic  aveques  des  preudcs 
homes  aillent  au  dit  lieu  et  sanz  espovanlement 
et  sachent  que  c'est  nouvelle  dessaisine  ou  an- 
combremenz  ou  trouble,  et,  se  il  treuvc  que  ce 
soit  einsi,  face  tantost  le  lieu  resaisir  et  mestro 
en  la  main  le  Roi  et  face  droit  aus  parties. 

XXIX.  Se  aucuns  se  plaint  du  provosl  ou  du 
serjant  par  devant  le  baillif,  et  le  baillif  n'ost 
pledier  pour  le  prevQst  ou  li  soustenir.  ainz  face 
bon  droit  et  haslil'  aus  parties  en  tel  manero 
que  il  n'en  couvicn^Mie  mie  venir  a  la  court. 

XXX.  Chascun  baillif  an  cui  court  1  an  juge 
par  liomes  contraingne  les  homes  au  plus  tost 
(juc  il  pourra  a  jugier  les  causes  meues  devant 
eus,  que  par  la  malice  des  homes  qui  contre- 
mandent  le  jugement  ne  soient  retardé  an 
doumage  d'aucune  des  parties. 

Explicit  les  eslablissemons  le  roi  de  France. 


XXVIII.    Les  querelles  des  nouvelles  des- 
saisines li  baillif  doivent  délivrer. 


XXIX.  Plainte  de  prevoz  et  de  scrgenz,  li 
baillif  ne  les  doivent  pas  soutenir,  ains  facent 
bon  droit  et  hastif  aus  plaintis,  an  telle  me- 
niere  que  plainte  n'an  veigne  a  corl. 

XXX.  (Cet  article  n'est  pas  représenté 
dans  la  traduction  C.) 


de  novis  dissaisinis.  —  2.  par...  6 ^i//*/' manque  dans  a.  —  3.  a  ajoute  :  ce.  —  4.  La  fin  de 
l'article  depuis  mais  manque  dans  a.  —  5.  py  choses.  — 6.  py  ou.  —  7.  Py  soit  retardez. 

Notes  de  B.  —  1.  os  commencent  ici  un  nouvel  article  (n»  XXVIII  dans  8,  XXIX  dans  e). 
—  2.8  au.  —  'A.  Les  articles  XXVIIÏ-XXX  portent  dans  8  les  n"«  XXIX-XXXÏ,  dans  e  les 
n^^  XXX-XXXÏÏ.  —  4.8  e  donnent  tous  deux  :  aura. 
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EXTRAITS    DU    «   STILUS    PARLAMENTI  »    DE    GUILLAUME    DU    BHEUIl. 


On  trouvera  ci-après  les  chapitres  du  célèbre  Stilus  Parlanienti  de  Guillaume  du 
Breuil  qui  touchent  plus  particulièrement  au  sujet  traité  dans  la  première  partie  de  notre 
travail,  à  savoir  ceux  qui  dans  l'édition  de  Du  Moulin  (voy.  ci-dessus  p.  175)  portent 
les  numéros  VI-VIH,  XXiV  et  XXVil. 

Nous  n*avons  nullement  la  prétention  d'en  donner  un  texte  critique  définitif,  les 
manuscrits  du  Stllus  étant  très  nombreux  et  fort  dispersés;  nous  nous  sommes  seulement 
efforcé  d'établir  un  texte  dont  on  pût  se  servir  avec  quelque  sécurité,  ce  que  ne 
permettent  pas  les  différentes  éditions  imprimées  ' . 

Guillaume  Du  Breuil,  outre  qu'il  écrit  très  péniblement  le  latin,  est  en  général  fort 
elliptique  et  dans  bien  des  cas  extrêmement  obscur.  Aussi  de  très  bonne  heure  se 
préoccupa-t-on  de  l'éclaircir,  en  suppléant  des  mots  de  côté  et  d'autre  et  en  remaniant 
de  nombreuses  phrases.  Il  est  possible,  croyons-nous,  de  reconnaître  une  première 
revision,  faite  dans  ce  sens  avec  une  assez,  grande  minutie,  et  qui  eut  beaucoup  de  succès; 
elle  est  cependant  assez  peu  heureuse,  car  les  corrections  apportées  ou  constituent  des 
contre-sens  ou  sont  insignifiantes.  Ce  travail,  du  reste,  ne  suffit  pas  :  presque  chaque 
lecteur  éprouvait  le  besoin  de  faire  par-ci  par-là  quelque  modification  ;  les  manuscrits, 
étant  très  répandus  dans  un  cercle  de  personnes  très  restreint,  circulaient  de  main  en 
main,  chacun  ajoutait  sur  son  exem|)laire  telle  ou  telle  leçon  de  l'exemplaire  du  voisin 
qui  lui  paraissait  préférable,  et,  si  le  manuscrit  ainsi  corrigé  était  à  son  tour  copié,  ces 
corrections  ou  additions,  mises  en  général  en  interligne',  pass;iient  dans  le  texte.  II  en 
est  résulté  que  le  texte  original  et  les  textes  revisés  ont  réagi  et  contre -réagi  entre  eux 
d'une  façon  incroyable,  et  que  le  plus  grand  nombre  des  manuscrits  échappe  complète- 
ment a  une  classification  par  familles  tant  soit  peu  solide. 


1.  Anléricurcmonl  aux  éditions  qiic  nous  avons  eu  occasion  de  menlionncr  ci-dessus  pp.  174- 
175,  le  Stilus  avait  déjà  clé  imprimé  au  moins  doux  fois  :  1»  ù  la  fin  du  xv«  siècle  à  Toulouse 
(voy.  Desharreaux-Bcrnard.  iimprimerio  à  TouIousp  aux  A'V*^,  XVI^'f't  XVII^  sifrles,  2«  éd., 
p.  97,  et  Catalogue  des  incunables  de  la  hihliolhèffur  de  Toulouse,  l.  I,  p.  1'j9);  —  2"  en 
1512,  Paris.  Galliot  du  Pré.  in-'i".  Celle  dernière  édilion  avait  été  préjwirée,  sous  les  auspices 
(hm/m)  du  Parlement,  par  le  f^Teffier  criminel  Antoine  Robert;  elle  a  été  réimprimée,  avec  aifTc- 
rentes  additions,  en  1515.  Paris.  Cialliot  du  Pré,  in-'i". 

2.  Prescjuc  tous  les  manuscrits  en  fournissent  dos  exemples. 
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Apres  avoir  examiné  ceux,  au  nombre  de  quatorze,  que  possède  la  Bibliothèque  na- 
tionale* et  celui,  conservé  aux  Archives  nationales^,  qui  a  été  publié  par  M.  Henri 
Lot'^  il  nous  a  semblé  que  le  ms.  lat.  9846  de  la  Bibl.  nat.^  présentait  un  texte  com- 
plètement indemne  des  revisions  et  des  réactions  dont  nous  venons  de  parler  :  on  y 
trouve  bien  quol(|ues  rares  et  très  légères  corrections,  et  aussi  un  certain  nombre 
d'additions;  mais  les  corrections  sont  absolument  indépendantes  de  celles  qui  ont  fait 
fortune  dans  les  autres  manuscrits,  et  les  additions  sont  simplement  des  notes,  faciles  à 
distinguer  du  texte  de  Du  Breuil,  (|ui  avaient  été  mises  par  un  jurisconsulte  poitevin 
sur  un  manuscrit  dont  celui-ci  dérive.  Il  nous  a  paru  également  que  le  ms.  lat.  4641.  A 
de  la  Bibl.  nat.^,  très  voisin  du  0840,  contenait  de  même  le  texte  primitif;  une  main  à 
peu  près  contemporaine  y  a  ajouté,  il  est  vrai,  un  assez  grand  nombre  des  leçons  ima- 
ginées par  les  divers  reviseurs;  mais  ces  corrections,  faites  en  interligne  ou  en  sur- 
charge, ou  écrites  sur  des  passages  grattés,  se  distinguent  à  première  vue. 

Nous  avons  pris  comme  base  du  texte  que  nous  donnons  plus  loin  le  ms.  9846;  nous 
l'avons  seulement  corrigé  dans  les  cas  où  le  ms.  4641.  A^  se  trouvait  d'accord  contre 
lui  avec  le  ms.  publié  par  M.  Lot;  ce  dernier,  qui  est  d'ailleurs  extrêmement  fautif, 
nous  parait  donner  le  texte  de  la  première  revision  dont  nous  avons  parlé  plus  haut. 

Nous  avons  rapporté  en  noie  les  lerons  du  ms.  lat.  9846  que  nous  avcms  écartées. 
Nous  y  avons  joint  :  1°  les  notes  que  Jean  deLongueil  avait  mises  dans  le  ms.  lat.  12812 
(voy.  ci-dessus,  p.  171);  2*^  quelques  notes  empruntées  au  ms.  lat.  4643';  les  notes 
que  fournit  ce  ms.  sont  la  reproduction  de  notes  mises  sur  un  ms.  plus  ancien  ;  elles 
sont  dues  à  des  auteurs  dilférents,  dont  l'un  était  Orléanais. 

Les  chiffres  que  nous  donnons  entre  crochets  sont  ceux  de  la  division  par  chapitres 
et  paragraphes  adoptée  par  Du  Moulin  dans  son  édition. 


1.  Ce  sont  les  mss.  46'il  A.  46'il  B.  4642.  46^3.  46rt,  9844,  9845.  9846,  12812.  14669 
et  18348  du  fonds  latin,  198  des  nouvelles  acquisitions  latines.  5359  et  18110  du  fonds  français. 

2.  U  940. 

3.  Guillaume  du  Breuil.  Style  du  Parlement  de  Paris.  Paris,  1877,  in-f®,  pp.  1-60. 

4.  Ms.  sur  parch(?iiiin  de  'i4  feuillets;  écriture  du  coniiiiencemcnt  du  xv»  siècle.  Le  Stilus 
occupe  les  f"*  1-33  r";  une  main  un  peu  postérieure  a  écrit  sur  les  f'>*  33  vo-34  v"  l'ordonnance 
de  1303  sur  les  bourgeoisies  et  le  coinniencement  do  l'ordonnance  du  Parlement  sur  les  défauts, 
du  23  février  1320,  qui  est  reproduite  dans  Du  Breuil.  vi,  2  (voy.  ci-après);  au  xvic  siècle  on 
a  ajouté  sur  les  f'^'*  3'i  v"-'i'i  diverses  ordonnances 

5.  C  est  le  ms.  que  nous  avons  décrit  ci-dessus,  p.  167,  sous  la  lettre  A. 

6.  Bien  entendu  en  laissant  complètement  de  côté  les  corrections  faites  après  coup. 
**.   Ms.  du  xv<*  siècle  sur  papier. 
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A. 


DE    CONTUMACIA 


1 


[VI,  1.]  Primo*,  vide  copiam  registri  regii'  super  quatuor  casibus  qui  sunt 
valde  dubii  :  et  primus*  in  casu  novitatis,  secundus  super  renovanda  commissione 
in  contumacia  unius  partis,  tercius  de  contumacia  contra  appellantem  et  ejus  uti- 
litate  concedenda,  quartus  contra  appellatum. 

[2.]  Anno^  Domini  millesimo  .CCC^"*.  XXIX'\^,  die  sabbatl  in  craslinam'^ 
Cathedre  sancli  Peiri^,  de  consensu  omnium  magislrorum  existencium  in  Parla- 
mentOy  et  ad  hoc  vocatis*  advocalis  omnihas^^  Parlamenti antiquis  et provectis^^ , 
et  deliheracione  prias  habita  super  hiis  inter  ipsos,  et  postea  deliberaio  cum 
ipsis  per  dictos  dominos  super**  quatuor  articuHs  infra  script is,  curia  Parla- 
menti*^ declaravit  in  parlamento  Parisius*^  longis  temporibus observatum  fuisse 
prout  sequitur  ;  ordinando*^  decrevit  sic  deinceps  observari  debere  : 

Primo*^,  quod  in  casu  novitatis,  concessa  littera  justicie,  et  per  ^"^  ejus  execà- 
torem*^  propter  opposicionem  partis  adverse  dcbato  hujusmodi posito  ad  manum 
regiam*^  tanquam  superiorem,  et  assignata  certa  die  partibus  in  parlamento  ad 
procedendum  ulterius  super  dicto  debato,  si  ad  dicta  m  diem,  parte  conquerente 
compar ente  ^^,  pars  que  se  opposuit  non  compareat   nec  excusatorem   mittat, 


1.  Rubrique  donn('c  par  le  m»,  lat.  98'i6. 

2.  Ms.  lat.  98 16.  f"  5;  nis.  lat.  46'il  A. 
f»  6  V";  Lot.  p.  9;  ms  lat  12812,  f'»  7;  ms. 
lat.  'iO'i:i.  f"  5  V". 

3.  re^ii  man(|uc  dans  lat.  98 'i6.  —  II  est 
probable  qu'il  sagit  d'un  registre  du  Trésor 
des  chartes. 

4.  Lat.  9846  primo...  secundo...  tercio... 
quarto. 

5.  Cette  ordonnance  du  Parlement  a  été  pu- 
bliée par  M.  .\ulK»rt  dans  la  yons'elle  rn\'ue 
historique  de  droit,  t.  VIII.  1884,  p.  357-338, 
d'après  le  registre  \'"7;  ce  texte,  comparé  à 
celui  donné  par  Du  Breuil,  olFre  de  nombreuses 
variantes,  que  nous  mentionnons  en  note. 

6.  La  date  véritable  est  celle  quedonm?  X'^y, 
à  savoir  .M.  C(Xj  \I\  Kn  elTet,  le  lende- 
main de  la  (chaire  de  saint  Pierre,  r'est-à-dirc 
le  23  février,  était  bien  un  samedi  en  l.'»20 
(n.  s.),  au  lieu  cpie  c  était  un  vendredi  en  1330 
(n.  s  )  Mais  la  faute  1329  p.ur  1319  est  plus 
que  proliablement  un  lapsus  «le  Du  Breiiil 
lui-même,  car  elle  n'est  corrigée  «pie  dans  un 
très  |>etil  nombre  de  manuscrits,  et  celte  cor- 
rection s  cxpli«pie  aistMnent  par  le  fait  que  lor- 


donnance  en  question  était  très  connue  en 
dehors  de  sa  reproduction  dans  le  Stitus.  Dans 
plusieurs  manuscrits,  le  texte  «le  1  ordonnance 
a  reçu  diverses  autres  corrections  qui  le  rap- 
prochent de  X*" 7. 

7.   Lat.  9846  ajoute:  festi,   qui  se    trouve 
également  dans  X*"  7. 
'8.   X'»7  Pétri  apostoli. 

9.  X*"  7  ac  s'ocatis  ad  hoc. 

10.  omnibus  mancpie  «lans  X**  7. 

11.  X'"  7  antiquiorihus  et  pros'ectioribus. 

12.  X'*  7  et  deliberatione  super  hoc  inter 
ipsos  et  cum  ris  habita  diligenti  super. 

13.  X'«'»7  dicta  Parlamenti  nostri  curia. 

14.  X*"  7  in  parlamentis. 

15.  X'n7  fuisse,  et  ordinando. 

16.  X'*  7  s'idelicet  au  lieu  de  primo. 

17.  X'"  7  novitatis  indebite  parti  conque- 
renti  littera  domini  l{e<jis  concessa  de  jus- 
ticia  in  forma  consueta.  per. 

18.  Lat.  98'i6  ajoute:  partibus  advocatis 
super  loro  rontenrioso 

19.  X  '  "  7  m^/// u m  dnm in i  lirais . 

20.  X'*7  comparente  dicto  conquerenti. 
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dictas^  opponens^  ponelur  in  deffecla,  et  siatim,  absqae  deliheracione^ ,  res 
contenciosa  que  eral  in  manu  regia  ponelur  in  manu  dicti  conquerenlis^,  et  in 
ejus^  saisina  deffendetur,  salva  questione  proprietatis  parti^  adverse. 

Item,  super  articulis  parcium  f^icta  conwiissione'',  si  ad  sequen^s^  parlamen- 
turnpro  renovanda  dicta  comniissione  pars  una  compareat,  alia  non  nec  excusa- 
lorem  mittat^,  ad  requisicionem partis  comparentis  pars  non  comparens  ponetur 
in  deffectUy  vel  statim  renovabitur  dicta  commissio  ad  utHitatem  tantummodo 
dicte  partis  comparentis,  si^^  hoc  maluerit^^,  et,  si  pars  non  comparens  excusato- 
rem  miserit  et  ad proximum parlamentum  suum  fecerit  adversarium adjornare^^ 
ad  videndum  purgare  suum  deffectum,  ipsa  super  purgacione  dicti  deffectus 
audietur  *^,  quod  si  non  fecerit,  super  eadem  purgacione  amplius  non  audietur  et 
deinceps  renovabitur  commissio  ad  utilitatempr édicté  partis,  que,  ut premissum 
est,  dictam  commissioncm  ad  utilitatcm  suam  tantummodo  obtinuit  renovari ; 
si  vero,  super  purgacione  dicti  deffectus  adjornata  parte  adversa  competenter  ut 
premissum  est,  purgatus  fuerit  sufficienter  dictus  deffectus,  dicta  commissio 
ex  tune  absque  alia  dilacione  renovabitur  pro  utraque  parte. 

Item,  si  a  judicato  contra  se  lato  pars  appellaverit  ad  parlamentum  **  et  adver- 
snrium  suum  ad  procedendum^^  in  dicta  causa  ad  certam  diem  ad  parlamentum 
fecerit  adjornare,  et,  dicta  die  advcnicnte,  pars*^  que  pro  se  judicatum  obtinuit 
comparuerit^"^ ,  parte  appcllante  non  comparente  nec  excusatorem  mittente,  ipsa 
pars  appellans,  si  hoc  dicta  pars  appeUata  que  comparuit  requirat,  ponetur  in 
deffectu,  et  statim  dabitur  ipsi  parti  appellate^^  littera  quod  judicatum  predic- 
tum  pro  se  factum  execucioni  dcmandetur^^.  Presumendum  enim  est  pro  dicto 
judicato,  ex  quo  non  comparet  nec  excusatorem  mittit  ad  diem  ad  hoc  sibi  assi- 


1.  Lai.  98'j6  ajoute:  vcro. 

2.  X'"7  dictus  non  comparens. 

3.  X'a7  absque  nova  ailatione.  —  Noie 
de  lai.  4643:  IIoc  videtur  contra  jus...,  et 
dicitur  contrarium  infra  «  De  causa  noi'i- 
tatis  »,  versiculo  «  Scicndum  »  (Du  Brcuil, 
XVIII,  8). 

4.  comparentis  dans  1  édition  de  M.  Au- 
bert;  mais  dans  le  registre  il  y  a  bien,  comme 
ici  :  conquerontis. 

5.  in  manque  dans  lat.  9846. 

6.  X*"7  super  hoc  parti, 

7.  X*'>7  Item,  in  causa  pend  ente  Pari- 
si  us  in  parlamento,  facta  commissione  su- 
per articulis  parcium. 

8.  X^f^y  suhsequcns. 

9.  X**»7  altéra  non  comparente  nec  ex- 
cusatorem mittente. 

10.  X*"/  sciliref  si. 

11.  X*«  7  maluerit  dicta  pars  comparens. 
12-  X'"7  comparens  prose  mittat  excu- 
satorem,   si   ipsa  suum    adversarium    non 


fecerit  adjornari  ad  proximum,  subsequens 
parlamentum. 

13.  audietur...  purgacione  manque  dans 
X<«7. 

14.  X'o7  parlamentum  Parisius. 

15.  \^^1  et  ad  proccdendum.  —  ad pro- 
cedendum  manque  dans  lat.  9846. 

16.  X*n7  causa  appellacionis  suum  fece- 
rit ad  certam  diem  ad^'ersarium  adjornari, 
adveniente  dicta  die,  si  pars. 

17.  X*»7  compareat. 

18.  X*«7  appellanti,  ce  qui  csl  une  faute 
évidente. 

19.  X'a7  mandetur. —  Lat.  9846  ajoute  : 
et  quod  emenda  levetur,  in  patria  consue- 
tudinaria.  —  Le  ms.  lat.  12812  ajoutant  :  et 
levabitur  emenda  pro  liège,  scilicet  .LX. 
librarum,  Jean  de  Longueil  a  mis  en  note: 
Subaudi  si  appellatum  est  in  patria  con- 
suetudinaria,  alias  non  est  consuetum  solvi 
dictam  emendam. 
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gnalam  pars  que  dictam  judicatum  per  suam  appellacionem  impugnare 
videbatar. 

Si  vero  pars  que  appellavit  ad  dictam  diem  compareat,  parie  que  pro  se  judi- 
catum habuit  non  comparente  nec  excusatorem  miitente,  ipsa  pars  non  conipa- 
rens  ponetur  in  deffectu  et  readjornahitur  super  utilitate  deffectus  ad  sequens^ 
parlamentum.  Non  enim  ita  de  facili  procedendum  est  ad  anullandum  judica- 
tum* sicut  ad  exequendum  judicatum*,  cum  pro  dicio  judicato  prima  facie 
presumendum  sit,  si  ipsum  racionahiliter  non*  impugneiur  vel  appellacio  contra 
dictum  judicatum  interposita  dilig enter  non  fuerit  prosecuta^ .  Datum  ut  supra^, 

[8.]  Item,  extra  registrum  sciendum  est  quod  in  casu  proximo  diclo  erit  uti- 
lités dicti  deffectus  veniat  pars  vel  non,  quia  pronunciabitur  maie  judicatum  et 
bene  appellatum  ;  quod  verum  intelligo  nisi  justas  causas  possit  pretendere  ad 
excusandum  contumaciam  supra  dictam,  et  in  cis  audiri  debebit,  ut  palet  per 
tenorem  dicti  registri,  cum  readjornari  debcat  visura,  etc.;  et  in  vanum  adjorna- 
retur  nisi  causas  pretenderet  quare  dicta  utililas  concedi  non  debebat,  nec  judi- 
cari  proponere  posset,  et,  sialiquas  meliores  ad  impediendum  premissa,  proponere 
non  posset. 

[4.]  Item,  credo  quod  in  tercio  diclorum  casuum,  si  non  comparens  excusa- 
torem misisset  et  ad  sequens  parlamentum  advcrsarium  suum  ad  videndum 
purgari  dictum  defîectum  suum  adjornari  fecisset,  quod  super  purjjacione 
audiretur. 

[5.]  Item,  circa'  hune  excusatorem  nota  quod  non  admitteretur  nisi  procura- 
torium  defîerrct*  in  quo  haberet  potestatem  ipsum  excusandi,  et  bonum  est  quod 
defîerat  lilleras  super  essonia  ab  aliquo. 

[6.]  Hec  que  dicta  sunt  habent  locum  in  contumacia  ante  litis  contestacioncm 
super  causa  appeliacionis  ;  sed  quid  si  pars  appellans  et  appellata  lite  contestata 
fuerint  in  factis  contrariis  et  in  commissione,  et  in  sequenti  parlamento  unus  vel 
alter  non  compareret,  adversario*  comparente?  Non  est  dubium  quod  presentato 
dabitur  defTcctus  et  quod  commissio  ad  utilitatem  suam  rcnovabitur,  vel  quod 
utilitas  aliqua   non  judicabitur  ei  pro  dicto  defleclu,  sed  concedetur  ei  adjorna- 


1.  X'*7  dicti  deffectus  ad  suhsequens. 

2.  judicatum  manque  dans  X'*>  7. 

3.  \*'*1  aliffuod  judicatum. 

4.  non  manque  dans  lat.  98  i6. 

5.  Lat.  98 'j 6  exequta. 

6.  Datum  ut  supra  manque  dans  \*"7. 

7.  Lat.  98'ir)  contra. 

8.  Note  de  lat.  'iGiU.  De  stillo  aliarum 
curiarum  non  oportrt  quod  nuncius  liabeat 
licteras  procurotioni.s,  .sedsufficit  quod  juret 
essonia  m  ;  idem  videlur  de  jure. . .  —  Eciam 
videre  meo  non  est  neccessarium  in  Parla- 
mento, et  quampluries  vidi  in  Parlamento 


recipere  sine  licteris  et  sine  procuracione 
ad  essoniandum.  —  Note  de  Jean  de  Lon- 
gucil:  Secus  esset  in  simplici  exoniatore, 
quia  non  est  neccesse  quod  sit  procurato'', 
sed  sufficit  quod  juret  quod  missus  est  ad 
exoniandum  et  quod  testilfi^^cetur  per  lie- 
teras  curati  vel  alias  quod  dimisit  partem 
quam  exoniare  vult  taii  infirmitate  deten- 
tam  quod  non  posset  pedester  nec  equpstei 
venire,  et  tune  datur  parti  comparmti  pè- 
tent i  deffectus.  salva  eximiti. 
9.  Lat.  98'iG  ajoute:  suo. 
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mentum  ad  aliud  parlamentum  contra  adversarium  suum  ad  videndum  judicari 
utilitatem  dicti  deiîeclus. 

[7.]  Pone  igitur  quod  factum  est  adjornamentum,  qaam  utilitatem  petet  sibi 
dari  et  judicari*  ?  Dico  quod,  si  appellans  sit  ille  qui  deiTecit,  talem  utilitatem 
poterit  habere  appelialus  et  obtinere  quod  appellans  amisit  causam  suam,  nisi 
possit  justas  causas  essonie  pretendere  et  probare  ;  nam  de  stilo  hujus  presentis 
curie  actor  tenetur  conlinuare  arramenta  cause  sue  de  parlamento  in  parlamen- 
tum et,  nisi  faciat,  propter  interrupcionem  processus  cadit  ab  inslancia  cause  et 
perinde  habetur  ac  si  processum*  non  fuisset  in  ea,  ergo  et  hic,  sed,  si  nullo 
modo'  processisset  in  primo  parlamento,  perdidisset  causam,  ut  superius  dictum 
fuit  in  titulo  De  adjornamentis  et  in  titulo  proximo,  er^o  et  nunc. 

[8.]  Sed  quid  erit  in  appellato  qui  defîecit  juxta  casum  proxime  dictum  ?  Dico 
quod  appelialus  qui  non  comparuit  perdit  quod  commissio  non  renovabitur  ad 
utilitatem  ipsius,  et  appellans  hoc  lucratur  quod  statim  renovetur  ad  ejus  utilita- 
tem et  incontinenti  habito  deiTectu,  vel  habcbit  readjornamentum  super  utilitate 
defîectus  predicti,  quod  obtinere  débet  juxta  sccundum  capitulum  dicti  registri. 

[9.]  Item,  idem  esset  ubi  pars  appellans,  post  litis  contestacionem  et  postquam 
in  factis  essent  contrariis,  in  sequenti,  vel  in  secundo,  vel  in  tercio  parlamento 
non  se  presentaverit  ad  diem  sue  presenlacionis  sed  ad  sequentem,  vel  procura- 
torem  minus  ydoneum  miserit,  vel  nullo  modo  se  presentaverit.  Ita  dictum  fuit 
per  arrestum  curie  pro  domino  Reginaldo  de  Choisel  et  contra  domicellam  Richar- 
dam  de  Sammes  anno  .XXVIII. 

[10.]  Sed  quid  erit  juxta  predicta  si  parles  fuerint  in  causa  appellacionis  in 
factis  contrariis  et  dati  fuerint  commissarii  super  eis  et  auditi  testes,  et  pars  appel- 
lans in  sequenti  parlamento  non  se  presentaverit  ad  diem  presenlacionis  senescallie 
sue  vel  baillivie,  sed  minus  ydonee,  puta  altéra  die  vel  per  procuratorem  minus 
ydonee  fundatum,  vel  nullo  modo  se  presentaverit,  appelialus  aulem  non  predat 
intencionem  suam  probasse  sufTicienter  et  credat  alium  suam  probasse,  et  dubitat 
modo  an  appellans  possit  pur<^are  suam  contumaciam,  quid  faciet?  Dico  quod 
polest  petere  deiTeclum  contra  appellanlem  et  adjornamentum  ad  habendum  uti- 
litatem dicti  deiîeclus,  et  fiel  sibi,  et  dictam  utilitatem  de  qua  supra  dictum  est* 
in  sequenti  parlamento  haberel  ubi  appellans  dictum  defîectum  non  posset  pur- 
gare  ;  sed  utilius  est  ut  pelai  ad  utilitatem  suam  commissionem  renovari,  et 
statim^  fiel  sibi,  et  hec  est  oppinio  multorum,  sed  credo  quod  lucius  est  quod 
accipiat  deiTeclum  et  adjornamentum*  et  quod  in  sequenti  parlamento  petat  dic- 
tam utilitatem  sibi  adjudicari  quod  aller  amiscrit  causam,  subproleslacionequod, 

1.  Noie  de  J.  de  LoiifTix^n  :  Suhaudi  si  ad-  'i.  Note  de  lîit.  46'i3:    Scilicel  (fuod  actor 
jornaius  suo  die  non  veiiial.  amiscrit  causam  suam. 

2.  Lat.  9846  processus.  5.   Lat.  9846  statim  et. 

3.  modo  manque  dans  lat.  9846.  6.  Lat.  9846  readjornamentum. 
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si  eam  habere  non  deberet,  ut  talis  utilitas  eidem  adjudicaretur  qualis  curie  vide- 
retur  ;  et  est  duplex  racio  :  primo,  quia,  ubi  pro  dicto  defîeciu  dictam  utilitatem 
peciisset,  videlicet  ut  commissio  ad  suam  utilitatem  renovaretur,  nunquam  ad 
aliam  utilitatem  petendam  amodo  admitteretur  ;  item,  quia,  si  dictos  defîeetum 
et  adjornamentum  accepit  in  sequenti  parlamento,  et*  utilitatem,  [scilicet*]  illam 
quod  judicetur  adversarium  amisisse  causam  suam,  petat,  si  adversarius  suus  non 
possit  purgare  defTectum  suum,  lueraretur  causam  suam  sine  labore  et  sine 
expensis,  quod  non  esset  in  alio  casu,  quia  opporteret  quod  inquestam  faceret 
perfici  et  partem  adjornari  ad  videndum  '  ipsam  recipi  et  judicari. 

[11.]  Item,  queritur  :  si,  juxta  casum  proximc  dictum,  dictus  appellatus  pro 
utilitate  dicti  delTectus  pecierit  et  obtinucrit  dictam  commissionem  renovari  et 
inquestam  perfici  et  adversarium  ad  sequens*  parlamenlum  adjornari  dictam 
inquestam  recipi  et  judicari  visurum,  et,  dicto  parlamento  dictis  partibus  presen- 
tatis,  appellatus  petit  dictam  inquestam  recipi  videri  et  judicari  et  appellans  petit 
commissionem  renovari,  paratus  se  purgare  contumaciam  precedentis  parlamenti 
et  justas  causas  pretendens  que  sufTicientes  essent  ad  dictam  purgacionem,  num- 
quid  super  dicta  purgacione  audietur?  Videtur  quod  non,  quia  ad  illud  diem 
habere  non  videbatur,  et  potissime  quia  adversarium  suum  super  hoc  non  fecerat 
adjornari,  et  hoc  videtur  fundari  per  secundum  punctum  dicti  registri**  ;  videtur 
contra,  quia  hec  videtur  causa  quare  dicta  inquesta  recipi  non  debeat  nec  judicari 
et  quod  per  modum  cujusdam  excepcionis  ad  hoc  admitti  debeat,  ad  hoc  saltem 
ut*  reprobare  possit  testes  per  alium  productos,  non  super  principali. 

[12.]  Item,  si  plurium  causa  appcllacionis  esset  connexa  et  quidam  se  presen- 
tarent,  quidam  non,  non  presentati  per  presentatos  non  relevarentur  ab  eorum 
contumacia,  licet  causa  omnino  esset  connexa.  [13.]  Sed,  si  appelletur  a  sen- 
tencia  lata  per  homincs  judicantes  in  alicujus  domini  curia,  sicut  est  in  pluribus 
locis,  ut  in  Picardia,  et  homines  adjornati  fucrint  in  parlamento  delTensuri^ 
judicatum  suum,  et  parti  intimacio  facta,  etc.,  pro  qua  lata  fuit  sentencia,  et 
homines  judicantes  fuerint  in  parlamento  et  presentaverint  se  ad  diem  presen- 
tacionis  sue  contra  appellantem,  pars  autcm  pro  qua  lata  fuerit  sentencia  non, 
pars  autem  que  appellavit  sic,  dico  quod  appellans  habebit  defTectum  contra 
appellatum,  et  pro  utilitate  habebit  quod  supra  dictum  est  in  rcgistro,  si 
[ante*]  litis  contestacionem  delFecerit,  vel,  si  post,  secundum  quod  supra 
dictum  est,  sed  nichilominus  appellans  tenebitur  procedere  in  dicta  causa  cum 


1.  et  manque  dans  lat.  9846.  rior, 

2.  Lat.  98'i6  si:  —  lat.  46'il  A  sed.  6.  Lat.  9846  non  au  lieu  de  ut. 

3.  Lat.  98'i6  ajoute:  testes  recipi   coram  7.  deffensuri...  parlamento  et  a.  été  sauté 
commissariis.  dans  lat.  'i6'il  A. 

4.  ad  sequens  manque  dans  lat.  9846.  8.  Lat.  9846  et  4641   A  ont  tous  les  deux  : 

5.  Lat.  9846  ajoute:  primabitur  (t\c)  ye-  autem. 
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judicibus  predictis  propter  emendam  Régi  debitam  ^  et  dictis  judieibus  in 
casu  ubi  appareret  ipsum  maie  appellasse,  et,  licet  postea  per  curiam  pronuncia- 
retur  in  dicta  causa  bene  judicatum,  in  casu  ubi  pars  pro  qua  lata  esset  sentencia 
non^  purgavcrit  contumaciam  suam  et  sic  appellans  ad  emendam  Régi'  et  judi- 
cibus fuerit  condcmpnatus,  nichilominus  contra  eum  pro  quo  lata  fuit  sentencia 
utilitatem  defîeotus  habebit  et  sentencia  contra  ipsum  pro  contumace  lata  non 
mandabitur  execucioni,  ymo  pronunciabitur  contra  partem  non  venientem  bene 
appellatum  et  quod  dicta  sentencia  non  mandabitur  execucioni^,  hoc  opérante 
contumacia  ipsius. 

[14.]  Item,  si  pars  pro  qua  lata  fuerit  sentencia  comparuerit  et  pars  appellans, 
homines  aulem"^  qui  bonum*  tenebantur  facere  suum  judicatum  non,  et,  non 
obstante  ipsorum  contumacia,  in  dicta  causa  processum  fuerit,  et  per  curiam 
pronuncietur  maie  appellalum  et  bene  judicatum,  relevabitur  appellans  ab  emenda 
predictis  débita  hominibus,  et  idem  est  si  aliqui  de  dictis  hominibus  comparue- 
rint,  aliqui  non,  quia  relevatur  ab  emenda  débita  non  comparenti. 

[VII,  1.]  Super  proprietatis  judicio,  vel  posscssorio  alio  quam  novitatis,  si 
causa  in  Parlamento  agitetur,  si  reus  non  comparet,  non  sufficeret  una  contu- 
macia, ymo  requirunlur  très  in  tribus  parlamenlis  per  tria  adjornamenta  obtenta, 
et  opporteret  quod  in  secundo  et  tercio  adjornamento  adjornaretur  acj  videndum 
judicare  utilitatem  dicti  defîectus,  et  super  certa  peticione  et  specificata,  et'  ad 
procedendum  in  causa  ut  erit  racionis,  unde  ex  prima  vel  secunda  vel  ambabus 
contumaciis  nuliam  utilitatem  haberet  actor  contra  reum,  nisi  solum  ut,  juxta 
1.  fi.',  C.  De  jadiciisy  condampnaretur  ei  in  expensis  factis  racione  dictarum  con- 
tumaciarum,  et  hoc  per  ordinacionem  super  expensis  per  Regem  factam*,  sed,  si 
très  contumacie  fuerint,  auiîerctur  reo  possessio  et  tradetur  actori,  juxta  l.,  C. 
Ubi  in  rem  actio,  1.  ii.*°,  C.  De  prescripcione  ,XXX.  vel  .XL,  annorum,  1.  Si 
quis  empcionis,  §  penultimo",  et  in  Speculo,  in  t.  De  primo  ei  secundo  de- 
creiOy  g  [Jam  de  effeciu]^*^  et  hoc  si  non  veniat  ;  si  veniat  et  offerat  se  paratum 
procedere,  amittct  pro  qualibet  contumacia  dilacionem  quam  habere  potuisset. 


1.  Note  de  J.  de  Longucil  :  Quia  in  isto 
casu  non  pot  est  esse  quin  Rex  habeat 
emendam,  vel  a  judicantihus  si  maie  judi- 
caverint^  vel  a  parte   si  maie  appellaverit. 

2.  non...  sentencia  a  clé  sauté  dans  lat. 
98'i6. 

3.  Lat.  'i6'j1  a  Régis. 

4.  Lat.  98 16  ajoute:  ymo  pronunciabitur 
exequcioni. 

5.  autem  manque  dans  lat.  98'j6. 

6.  bonum  manque  dans  lat.  9846. 

7.  et  manque  dans  9846. 


8.  Dans  46'il  A  le  renvoi  à  la  loi  dernière 
(loi  18)  du  litre  De  judiciis  (iïi.  i  du  liv.  HT) 
au  Code  est  remplacé  avec  raison  par  un  renvoi 
k  la  loi  Sancimus  (loi  15)  du  même  titre. 

9.  Ord  de  janvier  1325  (Ord.,  1. 1.  p.  784). 

10.  Code,  liv.  IH.  lit.  xix,  I.  2. 

11.  Code.  liv.  VIT.  lit.  xxxix,  l.  8,  §  3. 

12.  Spéculum  juris  de  G.  Duranti,  lib.  II, 
part.  I,  De  primo  et  secundo  décréta,  §  5. 
—  Lat.  98'i6  \unc  deffectum-  —  lai.  4641  A 
Nunc  de  deffectu. 
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[2.]  Quod  autcm  diclum  est,  quod  très  contumacie  requiruntur  ad  hoc  quod  auiTe- 
raiur  reo  possessio  rei  petite,  fallit  in  casu  qui  sequitur,  videlicet  quod,  si  com- 
missarius  partibus  fuerit  dalus  in  partibus  super  facienda  veula  et  ipsa  facta 
fuerit  et  in  parlamento  immédiate  sequenti  post  veutam  actor  sulFicienter  se  prc- 
sentaverit,  reus  non,  actori  datur  delFectus  contra  reum  et  ipso  solo  deffectu 
aufferetur  possessio  reo,  et  hoc  observât  slilus  presentis  curie  eteciam  consuetudo 
generalis  regni  F'rancie  in  locis  que  consuetudine  reguntur,  licet  sit  contra  legem 
superius  allegatam  ;  et  ila  fuit  obtentum  in  utroquc  casuum,  ante  veutam  et  post 
veutam,  per  arrestum  curie  inter  procuratorem  abbatis  et  conventus  Sancti 
Dyonisii  et  dominos  Galterum  et  Philippum  de  Aunayo,  in  causa  possessionis  de 
capiendo  grossum  animal  in  quodam  nemore. 

[8.]  Item,  si  actor  esset  contumax,  que  utilitas  judicaretur  contra  ipsum  ?  Dico 
quod  pro  una  contumacia  vcl  duabuscondempnaretur  in  expensis,  dampnis  et  in- 
téresse, pro  tercia  vero  amilteret  causam  suam*. 

[4.]  Item,  premissa  sunt  vera  si  ante  litis  contestacionem  vel  post  veutam  im- 
médiate reus  defTiceret,  secus  si  post  litis  contestacionem  et  traditis  articulis  et 
commissariis  super  eis  datis  reus  defTiciat,  nam,  si  defliciat  in  curia,  tune  amittit 
pretextu  ejus  contumacie  illum  articulum  super  quo  habebat  diem  solum,  nam,  si 
sit  contumax  coram  aliquo  judice  ordinario  et  habebat  diem  coram  ipso  ad  pro- 
ducendum  testes,  illam  productionem  amittet,  sed  hoc  non  habcret  locum  coram 
commissariis  curie  si  pars  haberet  diem  ad  produccndum  testes  coram  ipsis,  quia 
coram  talibus  commissariis  non  est  nisiuna  productio  de  uno  parlamento  ad  aliud 
et  lociens  quociens  partes  volunt  possunt  producere  testes  coram  dictis  commis- 
sariis inter  duo  parlamenta^. 

[5.]  Sed,  ubi  altéra  parcium,  casu  jam  dicto  habens  causam  coram  commissa- 
riis, esset  in  dcflectu,  teneret  quod  factum  esset  ad  instanciam  partis  presentis 
per  dictos  commissarios  in  dicta  causa,  et  pars  contumax  non  admitteretur  ad 
rcprobandum  testes  in  dicta  causa  contra  ipsam  productos  in  absencia  sua,  et  in 
nullo  alio  punietur,  ynio  postea  coram  dictis  commissariis  in  dicta  causa  proce- 
dentibus'  posset  procedere  et  producere  testes,  et,  si  qui  per  ejus  adversarium 
producerentur,  ex  tune  in  ejus  presencia  recipiendi  essent  ex  quo  ipse  ad  proce- 


1.  Lai.  9846  ajoute:  Ymo  videtur  quod 
instanciam  duntaxat  et  expensas  ante  veu- 
tam. —  Note  de  J.  de  Longiieil  :  Ex  habun- 
dati  solet  adhuc  quarta  vice  citari,  juxta 
l.  «  Ad  peremptorium  »,  ff  n  De  judiciis  )y, 
cum  duabus  logibus  srquentibus  (/^//?., 
liv.  V,  lit.  I.  II.  68-70).  —  La  iin'iiic  noie  a 
qU^  mise  en  marbre  dans  lat.  9846. 

2.  Note  de  J.  de  Longueil  :  Nec  est  in  dicta 
curia  nisi  una  productio,  que  cum  summu 


diligencia  per  fiai  débet  uno  contextu,  si 
possibile  est  partibus  et  commissariis j 
propter  graves  sumptus.  Unde,  si  contingat 
eam  inquestam  non  perfici  prima  vice,  non 
solet  commissio  renovari,  nisi  vel  de  con- 
sensu  parcium  vel  ex  magna  causa  secun- 
dum  arbitrium  curie  et  relacionem  corn- 
missariorum,  quibus  solet  et  débet  adhiberi 
magna  fides. 

li.   Lat.  9846  ajoute:  veniens. 
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dendum*  se  obtulisset,  et  illos  quos  postea  ejus  adversarius  produceret  reprobare 
posset  ;  et  est  racio  quare  non  posset  reprobare  testes  productos  in  sui  absencia 
et  ob  ejus  contumaciam  receptos,  quia  nullus  potest  reprobare  testes  contra 
ipsum  productos,  nisi  boc  faciat  in  ipso  actu  dum  producuntur,  nisi  in  casu  ubi 
judex  hoc  sibi  reservasset,  et  iste  fuit  absens  dum  fuerunt  producti  et  contumax, 
ergo  super  hoc  amodo  audiri  non  débet. 

[6.J  Item,  si  testes  modo  predicto  fuerint  producti  coram  dictis  commissariis 
in  ejus  contumacia,  et*  postea  coram  dictis  commissariis  non  comparuerit,  et 
postea  in  sequenti  parlamento  veniat  et  se  sufficienter  presentaverit  et  petat  com- 
missionem  renovari,  et  pars  adversa  super  hoc  repugnet  pretextu  contumacie  in 
qua  fuit  positus  coram  dictis  commissariis,  nichilominus  dicta  commissio  reno- 
vabiturad  utililalem  ulriusque';  sic  pronunciatum  fuit  per  curiam  pro  Johanne  de 
Silvaneto  et  Johanne  de  Marchis  contra  abbatem  et  conventum  Sancti  Cornelii  de 
Compendio,  et  hoc  verum*  nisi  in  casu  quo  inquesta  esset  perfecta  etcompleta^^ro 
parte  présente^,  quia  que  fuit  contumax  ex  tune  super  predictis  non*  audiretur*'. 

[7.]  Item,  si  post  veutam  die  assignata  ad  garandum  reus  non  compareat, 
solum  amiltit  garandum,  et  idem  esset  si  ad  alium  articulum  cause  haberet  in 
curia  diem,  quia  illum  solum  amitteret  ;  ita  pronunciatum  extitit  per  curiam  in 
causa  quam  habebant  in  eadem  capitularii  Tholose  contra  dominum  Geraldum 
Balene  super  jurisdicione  de  Blanaco,  et  [pro]  Johanne  de  Turre  et  domino 
Petro  de  Bordis,  quas  causas'  dominus  Cello  pro  dictis  capitulariis  et  magister 
Guillelmus  de  Brolio  pro  aliis. 

[8.]  Item,  qui  adjornatur  coram  aliquo  judice  terre  consuetudinarie  super 
aliqua  causa  ad  jurandum  de  veritate  et  non  venit,  amittit  causam,  sed  secus  est 
in  illo  qui  super  hoc  eum  fecisset  adjornari,  quia,  si  ille  defTiceret  dicta  die,  non 
amitteret  causam  suam  ;  ita  pronunciatum  fuit  in  quadam  causa  per  curiam',  licet 
prepositus  Parisiensis  contrarium  pronunciasset  *°. 


1.  Lai.  9846  ipse  producendum. 

2.  Dans  lat.  9846  et...  commissariis  est 
remplacé  par  quia. 

3.  Lat.  98 16  ajoute:  Intcllige  snne  :  sed 
si  diligonciam  fecerit  pro  parte  sua  produ- 
condo  testes  coram  (sic  pour  contra)  adver- 
sarium  suum. 

4.  vprum  manque  dans  lat.  9846. 

5.  Note  de  lat.  4643:  Vel  eciam  nisi  in 
casu  ubi  pars  que  proccssit  peteret  suam 
inquestam  tune  recipi  in  statu  in  quo  esset 
tune,  quia  tune  non  audietur  pars  que  fuit 
contuma.r,  ut  sequitur,  nisi  suam  contu- 
maciam purgarc  posset,  sed  illud  quod  hic 
supra  dicitur,  si  quis  audietur  contumax 
aa  petendum  commissionem  renovari,  habet 
locum  quando  a  lia  pars  que  processit  non 


contentatur  de  illo  quod  fecit,  sed  adhuc 
\'ult  commissionem  revocari,  quia  tune  pro 
utraque  renovabitur  non  obstente  précè- 
dent i  coniumacia. 

6.  non  manque  dans  lat.  9846. 

7.  Lat.  9846  ajoute:  Ifodie  ante  (sic  pour 
autem)  facta  ordinacio  quod  nisi  ter  com- 
missio renovatur,  eciam  si  partes  dili- 
gentes e.vtiterint,  credo  (?)  tamen  semper 
salva  juxta  es.sonia.  impediunt  (sic).  Cf. 
ci-aprcs,  .vxvii.  29,  et  la  note. 

8.  Lat.  9846  dictas  au  lieu  de  causas. 

9.  per  curiam  manque  dans  lat.  9846. 

10.  -Note  de  lat.  4643  :  Id  quod  hic  pronun- 
ciax'it  prepositus  servalur  in  curia  Castcl- 
leti  Aurelianensis,  dum  tamen  ambe  partes 
habeant  diem  ad  jurandum  assignatam. 
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[9.]  Item,  de  consuetudine,  in  quacunque  causa  et  in  quacunque  parte  litis 
actor  recedit  a  judicio  et  diem  non  acceptât  super  aliquo,  videtur  deseruisse  litcin 
et  ideo  cadit  ab  instancia  cause*,  non  tamen  a  causa-. 

[10.]  Item,  de  consuetudine,  quecunque  pars  deffîciat  ad  diem  assignatam  ad 
tradendum  facta  sua  in  scriptis  alicui  curie  coram  aliquo  judice  in  patria  consue- 
tudinaria,  cadit  a  proposilis'  per  ipsam  et  super  factis  tradilis  per  partem  adver- 
sam  ad  dictam  diem  inquiretur  veritas  et  (iet  jus*. 

[11.]  item,  de  consuetudine  Castelleti  Parisiensis,  si  aliqua  parcium  sit  absens 
dum  prepositus  vult  sentenciam  proferre  pro  vel  contra  ipsam,   amittit  causam 


suam 


[VIII,  1.]  Si  aliquis  adversarium  suum  fecerit  super  actione  mère  personali 
adjornari  in  parlamento,  causa  expressa  in  dicto  adjornamento  ex  qua  contra 
ipsum^  concludere  intendit  et  die  in  adjornamento  contenta,  citatus  non  compa- 
rait, conceditur  actori  defîectus  contra  ipsum  adjornatum  et  adjornamentum  ad 
videndum  utilitatem  dicti  defîectus  judicari  ad  sequens  parlamentum,  et,  si  dictus 
adjornatus  in  sequenti  parlamento  ad  diem  statutam  .se  non  presentaverit  veP 
non  possit  predictum  delTectum  excusare,  talem  utilitatem  actor  ex  dicto  delTectu 
habebit  quod  reus  cadet  a  delFensionibus  suis'  et  quod  curia  super  hiis  que  actor 
pro  jure  suo  proponere  voluerit,  dum  tamen  dépendant  vel  pertineant  ad  dictam 
causam  et  alia  média  in  adjornamento  expressata,  faciet  curia  inquirere  veritatem, 


1 .  Note  de  lat.  4643  :  Aurelianis  non  pC' 
riret  instancia  propier  hoc,  sed  reus  ha- 
béret  deffectum  cl  facerpt  aciorein  adjor- 
nari ad  procedendum  in  causa. 

2.  Lat.  9846  ajoute:  Hoc  non  servatur  in 
Parlamenti  curia,  quia  omnes  cause  que 
non  fuerunt  expedite  in  eodem  parlamento 
continuanturin  eodem  statu  inter  partes  pré- 
sentât as,  et  de  die  in  diem,  fciani  in  lie- 
questis  Paiacii,  si  una  parcium  contra  alté- 
rant non  accipiat  explectum  :  nec  hoc  eciam 
servatur  in  Pi[c]tavia,  quia  ibi  non  fit  inter- 
rupcio  processus,  et  faciat  quotiens  valuerit 
(sic  pour  voluerit)  readjornari  partes  suas. 

3.  Lat.  9846  proposito.  —  Note  de  lat. 
4643:  Tradendis  in  scriptis  de  cetero,  sed 
alias  faciat  processum  suum,  si  possit,  se- 
cundum  plures. 

4.  Note  de  J.  de  Longueil  :  Sed  commu- 
niter  curia  Parlamenti  micius  agit. 

5.  Lat.  9846  ajoute  :  In  Parlamento  par- 
tibus  absentibus  arresta  proferunlur.  — 
Notes  de  lai.  4643  :  Quod  intelUgo  verum  si 
ad  audiendum  jus  esset  partibus  dies  as- 
signala.  —  Quod  eciam  intelligo  in  inter- 
locutoria,non  in  deffinitiva  sententia,  quia, 


cum  partes  sunt  appunctuate  ad  audien- 
dum super  aliquo  articulo  litis,  tune  pro 
présente  formatur  sentencia  et  contra  ab- 
sentent, posito  eciam  quod  pro  ipso  ferri 
debuisset  si  presens  fuisset,  et  hoc  obtinei 
de  stillo  curie  Castelleti  Parisius,  secus, 
id  est  aliter,  est  in  Parlamento  Francie. 

6.  ipsum  manque  dans  lat.  9846. 

7.  l-»at.  98'i6  ajoute:  comparens. 

8.  Note  de  lat.  9846:  //oc  videtur  multum 
durum .  —  Notes  de  lat.  46  %3  :  Hoc  est  contra  l. 
«  Ad  peremptorium  »  cum  l.  se.,  ff  k  De  ju- 
diriis  »  (/^/^'..  lib  V,  tit.  i, II.  68-70)  ...,unde 
débet  a[d]mitti  refundendo  expensas  prime 
diei  per  l.  «  Sancimusn,  C.  a  De  judiciis  » 
(Coa.,lib.III,  tit.  1, 1. 15),  et  credo  quod  curia 
hoc  faceret  de  equitate.  — hoc  esse  posset 
verum  quando  adjornatus  venit  ad  secun- 
dam  dietam,  quia,  licet  contumaciam prime 
diète  pur  gare  non  posset,  tamen  equum 
esset  ipsum  a[d]mitti  ad  deffendendum  re- 
fundendo expensas  prime  aiete  ;  si  vero  in 
secunda,  videlicet  dieta,  sit  contumax 
continue,  non  veniendo  nec  pro  se  mit- 
tcndo,  tune  sine  dubio  obtineret  stillus  hic 
positus... 
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quo  facto  faciet  jus  parlibus  dictis  ;  et  ita  premissa  ordinata  fuerunt  in  parla- 
mento  per  curiam  in  omnibus  caiisis  personalibus,  sive  civilibus,  sive  crimina- 
libus,  dum  lamen*  civilitcr  intcmptcntur,  et  decretum  deinceps  in  futurum  per 
modum  edicti  observandum  ;  [2.]  actum  in  parlamento,  anno  millesimo  .CGC"*'. 
.XXVII".,  die  sabbali  ante  festiim  beati  Andrée^,  et  in  curia  regislratum. 

Item,  si  reo  super  aliqua  de  dictis  actionibus,  scilicet  civilibus,  vel  crimina- 
libus  civililer  intemptatis,  causa  expressala,  ut  supra,  citato  in  parlamento  et  in 
contumacia  posito  bis  per  curiam  et  in  duplici  parlamento,  prima  die  sibi  statuta 
ad  respondendum,  secunda  die  statuta  ad  videndum  judicari  utililatem  dieti 
deffectus,  iterato  citabitur  ad  certam  dicm  et  brevem  infra  secundum  parlamen- 
tum  ad  videndum  utilitatem  dictorum  deiTectuum  judicari,  ad  quam,  veniat  reus 
vel  non,  in  dicto  parlamento  et  die  superius  expressata  per  curiam  actor  habebit 
utilitatem  predictam,  [3.]  et  ita  dictum  fuit  pro  procuratore  Sancti  Quintini  juxla 
Belvacum  contra  quemdam  vocalum  Johannem  Hurer. 

[4.]  Item,  si,  post  peticionem  in  dicto  parlamento  per  aclorem  contra  reum 
super  actionc  mère  personali  apertam  et  factam  in  presencia  dicti  rei  vel  ejus 
procuratoris,  reus  se  paciatur  poni  in  deffectu,  pula  ad  diem  petitam  per  ipsum 
pro  consilio  et  eidem  procuratori'  concessam,  datur  deffectus  contra  ipsum  et 
pro  deffectu  utilitas  quod  habebitur  peticio  actoris  pro  confesf^ata  ;  ita  dictum 
extitit  et  pronunciatum  per  dominum  Johannem  de  Sercomonte,  tune  cancella- 
rium  Francie,  in  dicto  parlamento  et  anno  superius  expresso. 

[5.]  Item,  de  stilo  curie  actor  qui  non  prosequitur  arramentum  suum  de  parla- 
mento in  parlamentum  cadit  ab  instancia  cause,  et  multociens,  per  quandam 
consequenciam,  a  causa,  ut  in  causis  appellacionis  et  novitatis,  ut  apparet  per 
superius  dicta. 

[6]  Item,  in  quacunque  causa  uiia  pars  contra  aliam  deffectum  habuerit  in 
parlamento,  pars  que  eum  obtinuit  débet  impetrare  adjornamentum  ad  videndum 
judicari  sibi  utilitatem  dicti  deffectus  in  dicto  primo  parlamento,  et  proximo  par- 
lamento eam  petere,  et  diligenciam  suam  fecisse,  alias  cadit  ab  utilitate  dicti 
deffectus,  et  ita  dictum  fuit  in  parlamento  anni  .XXV*.  pro  episcopo  Noviomensi 
contra  abbatem  etconventum  Sancti  Eliffii,  in  causa  novitatis  per  dictos  religiosos 
mota  in  Parlamento  contra  dictum  episcopum  super  juridicione  ville  de  Bolles*. 


1.  Lat.  9846  ajoute:  Si  criminaliter,  qua- 
tuor deffectus  retfuiruntur,  quibus  médian- 
tihus  bannitorum  omnia  bona  subjungantur 
psco  in  patria  in  qua  locus  confi.scacioni 
immobilium,  veluti  in  Francia,  non  in  Pic- 
tavia  neque  Xantonia,  quia  mobilia  dun- 
taxal  confiscantur,  preterquam  in  cri  mine 
heres[is\  et  [tese'\  magestatis  et  in  casu 
illorum  qui  mortem  sibi  consciverunt.  in 
quibus  mobilia  et  immobilia  confiscantur. 


et  specialiter  in  Pictavia. 

2.  28  novembre;  c'est  la  date  à  laquelle 
l'ordonnance  fut  conseillée,  car  un  texte  que 
nous  avons  cité  ci-dessus,  p.  26,  note  2,  nous 
apprend  qu  elle  fut  prononcée  le  4  décembre 
par  le  chancelier  de  Chcrcliemnnt. 

3.  Lat.  9846  ajoute:  alias  per  curiam. 

4.  Lat.  98'i6  ajoute:  quia  actoris  partem 
sustinet  in  utilitate  deffectus  prosequenda, 
eciam  si  actor  alias  esset  reus. 
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[7.]  Item,  in  quacunque  causa  pars  obtinueritdeiîectum  contra  aliam,  si  postea, 
antequam  utilitalem  sibi  pro  dicto  dcifcctu  competentem  pecierit  adjudicari, 
simplicitcr  et  absquc  omni  protestacione  in  dicta  causa  procédât  cum  parte  con- 
traria contra  quam  ipsum  delFcctum  obtinuit,  renunciavit  deiTcctui  per  ipsam 
impetrato. 

[8.]  Item,  pars  que  defîectum  contra  aliam  obtinuerit  ad  diem  ad  quam  ad  ver- 
sarium  fecit  adjornari  visurum  utilitatem  dicti  deifectus  sibi  adjudicari  aliam 
utilitatem  sibi  adjudicari  petit  per  curiam,  et  non  illam  quam  débet  habere  de 
stilo  curie  vel  consueludine,  et  hoc  facit  simpliciter  et  absque  ulla  protestacione: 
perdit  eam  quam  debebat  habere,  nec  habebit  petitam.  Racio  est  quia  eam  quam 
peciit  non  habebit,  cum  stilus  repugnet,  nec  aliam,  quia  ipsam  non  peciit,  et 
ideo  cauti  advocali  dicunt  :  «  Peto  talem  utilitatem  michi  adjudicari,  vel  illam 
que  de  jure,  usu,  consuetudine  et  stilo  presentis  curie  michi  débet  adjudicari.  » 


B. 


DE    APPBLLACIUNIBUS. 


[XXrV,  1.]  Si*  pars  appellans  a  sentencia  lata  in  patria  juris  scripti  vult 
aliqua  de  novo  proponere,  vel  alias  dicat  se  aliqua  in  causa  principali  proposuisse 
et  non  probasse  et  ea  nunc  probare  velle,  audielur,  dum  tamen  dependencia  sint 
a  primo  propositis  et  conatus  suos  non  fecerit  probandi  in  causa  principali  ;  ita 
dictum  fuit  per  curiam  in  parlamento  anni  .XXVll.*  contra  procuratorem  Refais 
et  pro  quodam  alio'. 

[8.]  Item,  si  appellans  de  patria  consuetudinaria  velit  proponere  aliqua  extra 
processum  super  principali  negocio  habitum,  per  que  dicat  sentenciam  nuUam 
vel  falsam,  audietur;  si  contenta  in  dicto  processu,  non^. 

[8.]  Item,  si  coram  primo  judice  appellacionum  ad  quem  appellatum  est  cause 

1.  Ms.  lai.  9846,  f«  23;  ms.  lat.  'i6'±l  A.  4.  Note  de  lat.  4643:  ffoc  non  esset  verum 
f®  31  v»;  Lot,  p.  40;  ms.  lat.  46'i3,  f'*  15  v«.  si  processus   in  principali  causa  habitus 

2.  Lat.  9846  xxv.  esset  in  scriptis,  sed,  si  esset  sine  scriptis, 

3.  Lat.  9846  ajoute:  Istud  est  juxta  le-  posset  obtinere  uuod  hicdicitur,  licetadhuc 
gem  «  Per  hanc  »,  C.  «  De  [temporibus  et  dubitetur.  —  Sur  ce  §  voy.  ci-des.su8,  pp. 
reparacionibus]    appellacionum   »    (Cod.,  129-130. 

lib.  Vn,  tit.  XIII,  1.  4). 
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quare  judicium  pravum  vel  falsum  dici  poterat  per  appellantem  proposite  non 
fuerant,  et  ideo  per  dictum  primum  judicem  dictum  primum  judicium  fuerit 
conlîrniatum,  et  ab  ipso  fuerit  ad  presenlem  curiam  appellatum,  et  ea  nunc  in 
Parlamento  velit  proponere,  non  audietur  in  causa,  ubi  appellans  coram  primo 
judice  appellacionum  fuerit  presens,  vel  ejus  procurator  instructus  ;  et  hoc  ubi 
partes  sunt  de  patria  consuetudinaria,  secus  si  sint  de  patria  juris  scripti,  ut 
dictum  est*. 

[4.]  Item,  ubi  pars  appellans  sigillavit  vel  sigillari  fecit  processum  habitum 
coram  judice  a  quo  appellatur,  si  aliqua  vellet  proponere,  non  audiretur,  sed 
recipietur  processus  per  curiam  ad  sciendum  si  bene  vel  maie  appellatum  fuit  ;  et 
processus  sic  consueverunt  sigillari  in  baillivia  Viromandie  et  Ambianensi  ;  alias 
si  non  sigillaverit  sic,  vel  si  invita  vel  compulsa  dicat  se  sigillasse  ;  et  hoc  obser- 
valur  in  judicibus  qui  non  solvunt  emendam. 

[5.]  Ite/n,  sciendum  est  quod  processui  facto  per  judicem  a  quo  appellatum 
est,  et  qui  solveret  emendam  si  sit  de  patria  consuetudinaria,  non  adhibetur  (îdes 
si  pars  appellans  conlradicat,  sed  totus  habebitur  suspectus,  eciam  si  sit  factus 
ante  appellacionem,  quod  videtur  mirabile  ;  racio  est  quia  dictus  judex  débet 
facere  suum  judicatum  bonum,  et  ideo  adjornaretur  defensurus  judicatum  suum; 
sed  contra  est  in  processu  facto  in  patria  juris  scripti^  et  est  racio  quia  primus, 
ideo  quod  haberet  solvere  emendam,  ejus  facta  ut  partis  reputantur,quod  non  est 
in  secundo*. 

[6.]  Item,  ubi  pars  que  appellavit  est  de  patria  juris  scripti  et  in  appellacione 
quam  fecit  ad  fortificandum  appellacionem  suam  aliqua  gravamina  in  scriptis 
inseruit,  non  solum  illis  poterit  justifîcare  appellacionam  suam,  sed  aliis  quibus- 
libet  ;  et  idem  esset  in  parte  patrie  consuetudinarie. 


1.  Noie  de  lat.  4643  :  Idem  credo  in  pa- 
tria juris  scripti,  cum  modificatiotie  hic 
posita,  scilicet  ubi  appellans,  vel  ejus  pro- 
curator instructus,  presens  fuit  coram  primo 
judice  appellacionis  et  suas  raciones  non 
curavit  aile  gare,  quia  in  hoc  polest  sibi 
prejudicare  et  sibi  imputet,  sed,  si  de  novo 
coram  secundo  judice  appellacionis  cause 
seu  raciones  bone  ad  ejus  noticiam  perve- 
nerint,  tune  eas  poterit  proponere;  ita  po- 
test  intelligi  quod  hic  dicilur  de  patria 
juris  scripti. 

2.  Noie  do  lat.  4643:  Vide:  in  hoc  casu 
nulla  fides  adhibetur  senlencie  dictorum 
judicum  quoad  aliquid  mundi^  sed  in  sen- 
tendis  judicum  regiorum  a  quibus  est  ap' 
pellatum  adhibetur  fides  quoad  datant,  ad 
videndum    an    appellacio    légitime    fuerit 


prosecuta  vel  an  fuerit  déserta,  licet  aliis 
in  sentencia  contentis  non  adhibeatur  fides^ 
nisi  quatenus  per  processum  potest  appa- 
rerc.  Racio  diversitatis:  quia  in  judicibus 
regiis,  qui  nullam  solvunt  emendam,  nulla 
caddit  suspicio,  sed  in  aliis  secus,  qui  sol- 
vunt emendam  si  maie  judicaverint,  et  eis 
solvitur  si  maie  sit  appellatum,  vel  si  ap- 
pellacio sit  déserta,  vel  saltim,  licet  eis  non 
solvatur  emenda  si  appellacio  sit  déserta, 
tamen  per  illam  desercionem  évitant  péri- 
culum  solvendi  dictant  emendam^  in  quo 
periculo  sunt  si  appellacio  légitime  prose- 
quatur,  et  ideo  propter  hanc  suspicionem 
nulla  fides  adhibetur  sentencie  ecrum  vel 
eciam  processui,  nec  quoad  datam  nec 
quoad  aliquid  aliud. 
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G. 

[dR    COMMISSARIIS.] 

[XXVII,  1.]  Commissarii^  dati  a  curia  ad  inquirendum  cl  refTerendum  curie 
per  omnia  inquirendo  et  in  oflficio  inquisicionis  sequuntur  et  sequi  debent  siilum 
curie  Parlamenti  a  quo  missi  sunt,  et  non  loci  illius  in  quo  inquirunt,  qui  talis  est 
ut  sequitur. 

[2.]  Primo,  quod  taies  commissarii  non  habent  potestatem  interloquendi, 
co<:^noscendi,  pronunciandi  vel  judicandi  in  aliquo,  sed  raciones  parcium  et  omnia 
proposila  coram  ipsis  debent  ordinare  et  in  scriptis  eis  tradi,  et  ea  in  saco  ponere, 
et  reservare  super  hiis  partibus  curie  ordinacionem  ;  et  ideo  cautus  advocatus 
semper  débet  petere  ab  eis  ut  super  talibus  racionibus,  etc.,  dicant  sibi  jus,  si 
possint  et  velint,  alias  quod  ei  et  parti  sue  reservent  super  hiis  jus  sibi  dici  et 
curie  ordinacionem,  et  protestetur  quod,  pro  aliqua  proposicione  dicta  in  dicta 
causa  vel  facienda  pro  ipsis,  juri  petito  per  ipsos  renunciare  non  intendunt,  nec 
ordinacioni  ipsorum  vel  curie,  et  hoc  petere  sibi  reservari,  quod  facere  debent 
commissarii. 

[3.]  Item,  si  una  vel  alia  de  dictis  partibus  appellet  a  dictis  commissariis,  vel 
eos  recuset,  nichilominus  debent  procedere  ultra  ad  inquisicionem  suam  facien- 
dam,  et  appellacionem  vel  recusacionem  ponent  in  saco,  et  apperire  debent  arti- 
culos  et  injungere  actori  ut  eos  asserat  per  suum  juramentum,  et,  dum  ipsos 
asseruit,  debent  injun^^ere  reo  quod  dictis  articulis  respondeat  et  medio  jura- 
mento  ;  et,  si  respondeat,  bene  est  ;  si  autem  nolit  hoc  facere,  non  possunt  ipsum 
ad  hoc  compellere,  sed  possunt  habere  pro  responso  ;  sed,  si  reus  proponat  ali- 
quas  raciones  propter  quas  dicat  se  non  teneri  ipsis  respondere,  debent  ei  injun- 
gere  quod  eas  tradat  in  scriptis,  et  post  ipsas  ponere  in  saco,  et  hoc  non  obstante 
possunt  procedere  ultra  ad  inquestam  suam  faciendam,  et,  ipsa  facta,  eam  remic- 
tere  debent  curie,  et,  si  forte  raciones  proposite  pro  parte  rei  sunt  elTicaces, 
curia  super  hoc  providcbit,  vel  anullari  '  quicquid  factum  est  per  commissarios 
vel  alias  secundum  quod  sibi  justum  videbitur,  et  forte  ordinabit  quod  commissio 
renovetur  pro  utroque. 

[4.]  Item,  si  alique  raciones  per  reum  super  premissis  proposite  consistant  in 
facto,  curia  tam  super  hiis  quam  super  principali  renovabit  commissionem,  nisi 


1.  Ms.  Ut.  9846.  fo  26;   itis.  lat.  4641  k,  2.  Lat.  4641  A  adnallabit;  —  Lot,a/i/ii<« 

fo  35  ;  Lot,  p   44  :  ms.  lat    12812.  f^  33:  ms.       lando. 
lat.  4643,  f"  20  v«. 
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in  casu  ubi  raciones  proposite  econtrario  per  reum  essent  prejudiciales  cause 
principali,  quia  lune  solum  super  ipsis  primo  renovaretur  commissio,  et  post, 
facU  inquesta  super  eis  et  ea  curie  reporlata  '  et  per  eam  judicata,  super  princi- 
pali  curia  ordinabit  secundum  quod  sibi  videbitur*  expedire. 

[5.]  Item,  cautela  est  quod  pars  habeat  copiam  de  racionibus  quas  tradidit 
commissariis,  semper  sub  sigillis  commissariorum  vel  instrumento  publico,  ut,  si 
forsan  commissarii  ob  odium  non  posuissent  in  saco,  ipse  possit  ipsas  ostendere 
curie,  et,  si  récusa  vérin  t  dictas  raciones  recipere,  de  presentacione  et  recusa- 
cione  faciat  recipi  instrumentum  vel  habeat  testes. 

[6.]  Item,  ubi  datur  commissarius  a  curia  ad  difilniendum,  sive  in  terra  juris 
scripti,  sive  in  terra  consuetudinaria,  potest  causam  alii  subdelegare,  vel  unum 
articulum  vel  totam  causam,  Juxta  c,  Extra  De  officio  delegati.  Super  qaestio- 
nu  m  articulis^. 

[7.]  Item,  si  commissarii  dentur  a  curia  ad  inquirendum  et  reportandum  curie, 
inquestam  non  possunt  alii  committere,  et  est  racio  quia  ipsorum  industria  est 
electa,  et,  si  committant,  nullum  erit  quicquid  fiet  per  commissarios  ;  et  ita 
contingit  in  causa  priorisse  de  Lisaco  contra  dominum  Arnaldum  Barasii*,  et  hoc 
idem  obtentum  fuit  per  arrestum  curie  contra  dominum  Almacium  de  Marciaco 
pro  Galone  de  Gaillardo.  Et  hoc  verum  quod  dixi,  nisi  commissio  contineret  : 
per  le  vel  per  alium,  quia  tune  posset  sibi  commissa  alii  committere,  et  valeret 
quod  facerct  subdelegatus. 

[8.]  Item,  talcs  commissarii  reprobaciones  parcium  contra  testes  hinc  inde 
productos  récipient,  et  in  saco  ponere  debent,  si^  partes  eas  ipsis  tradent,  sed 
ultra  procedere  non  debent. 

[9.]  Item,  qucrilur  :  numquid  curia,  super  racionibus  propositis  coram  com- 
missariis  ejus  ad  inquirendum  et  reportandum  deputatis  interloquendo,  débet 
sequi  stilum  curie,  vel  numquid  jus  seriptum,  supposito  quod  partes  et  causa 
sint  de  patria  juris  scripti,  vel  consuetudinem,  si  sint  de  patria  consuetudinaria? 
Dico  quod,  si  causa  exordium  sumpsit  in  curia,  stilum  habet  sequi  ;  si  quidem  in 
patria  unde  partes  sunt  causa  movetur,  sed  ex  causa  fuit  advocata  ad  curiam, 
tune  jus  seriptum,  si  partes  sint  de  patria  que  jure  scripto  regitur  et  ibi  fuerat 
ineepta,  vel,  si  de  palria  consuetudinaria,  tune  secundum  consuetudinem. 

[10.]  Item,  si  taies  commissarii  receperint  reprobaciones  testium  a  partibus*, 
numquid  super  ipsis  possunt  recipere  testes  ?  Et  intelligas  questionem  de  com- 
missariis  curie  quibus  presens  curia  scribit  ut  ipsi  super  arliculis  a  lalibus  parli- 
bus  curie  tradilis,  quos  curia  millil  ipsis  sub  conlrasigillo  interclusosy  inquirant, 


1.  Lat.  9846  reportant. 

2.  Lat.  9846  videtur. 

3.  Décret.  Grèg.  IX,  lib.  I,  lit.  xxix,  c.  27. 


4.  Olim,  t.  m,  p.  805,  x\9  xci. 

5.  Lat.  9846  et  si. 

6.  a  partibus  manque  dans  lat.  9846. 
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et  inqaesiam  perficiant,  et  eam  perfeciam  presenti  curie  remitlant.  Et  videtur 
quod  sic,  cum  aliter  inquesta  perfecta  dici  non  possit  nisi  et  super  reprobacio- 
nibus  testium  inquisitum  fuerit.  Dico  contra:  primo  quia  super  eertis  arliculis  eis 
mandatur  inquiri,  scilicet  super  principalibus,  qui  a  partibus  erant  in  curia  con- 
cordati,  el  fines  mandati  dilijçenter  observandi,  juxta  1.,  iî  Mandaii,  Diligenter^\ 
—  [11.]  item,  quia  adverse  sunt  inqueste  et  super  diversis  articulis  faciende,  et 
sic  de  inquirendis  solum  articulis  principalibus  videtur  mandatum  debere 
[intelligi*]  et  quod  diverse  debeant  fieri  inqueste  ;  sed,  quia,  secundum  quod 
articuli  super  principali  per  partes  habent  concordari  vel  per  curiam,  ita  et  arti- 
culi  reprobatorii  seu  super  reprobacionibus  oportet  prius  per  curiam  judicari, 
sicut  et  principales  concordari,  i*^itur  super  articulis  missis  tantum  inquiri 
debent,  non  super  articulis  reprobacionum,  qui'  nec  per  curiam  missi  nec  per 
eam  adjudicati  fuerint  ;  nec  obstat  contrarium,  quia  perfecta  est  quoad  perfec- 
tionem  de  qua  curia  inlelligit  et  scribit,  non  quoad  totalitatem  perfectionis  in- 
queste tocius  nejçocii,  et  de  lali  tu  loqueris,  quare  non  obstat  ;  —  [12.]  item, 
quia  partes  ad  reprobandum  testes*  non  sunt  recipiende,  nisi  tune  demum  cum 
inquesta  perfecta  erit  super  principalibus  articulis,  nam  aliter,  si,  post  aliquorum 
testium  reprobacionem  facta  inquesta,  reciperentur  lestes  super  principali, 
iterato  haberet  fieri  alia  inquesta  super  reprobacionibus  testium  ultimo  produc- 
torum,  quod  tamen  nunquam. 

[13.]  Item,  si  pars  produxerit  testes  suos,  et  alia  pars,  contra  quam  producti 
sunt,  velit  aliquos  ex  ipsis  reprobare,  alios  non,  si  pars  que  eos  produxit  dicat 
curie  :  Ego  renuncio  tesiibus  quos  pars  adversa  vult  reprobare,  et  pelo  quod 
curia  procédât  ad  sentenciandum  et  ad  j udicandum  per  illos  quos  pars  non  vuli 
reprobare,  audietur  ;  ita  dictum  fuit  pro  procuratore  Régis  et  abbate  Fontis 
Frigidi  conlra  consules  burgi  Narbone  in  parlamcnto  anni  .XXV.,  et  ita  fuit  ob- 
tentum  per  magislrum  Guillelmum  de  Brolio  pro  duce  Aquitanie  et  domino  Ho- 
tone  de  [LJeomagnia*^  contra  comitissam  Ausi  (?)  et  quamdam  aliam. 

[14.]  Item,  dato  quod  commissarii  haberent  potestatem  judicandi  reproba- 
ciones,  expedit  quod  non  judicent,  ne  forte  partes  appellent  et  ex  hoc  magis 
negocium  protelaretur  quam  si  reprobaciones  in  sequenti  parlamento  apporta- 
rentur  pro  judicando,  nam,  ubi  una  pars  appellasset  a  judicio  lato  super  recipien- 


1.  Dig.,  lib   XVTI,  tit.  I,  1.  5.  la  phrase  de  diverses  façons. 

2.  Il  nous  parait  évident  qu'il  faut  ici  imtel-  3.  qui  manque  dans  lat.  9846  ;  —  Lot  quia, 
LiGi,  mais  il  résulte  de  la  comparaison  des  ma-  4.  Sotc  de  lat.  46'43  :  fd  est  ad  producen- 
nuscrits  que  Du  Breuil  a  certainement  écrit  dum  testes  super  reprobacionibus  propo' 
INQUIRI  ;  ce  lapsusy   très  explicable  puisque  le  sitis  contra  testes  principales. 

verbe  inquirere  revient  très  souvent  dans  ce  5.  Lat.    9846  Beomgnia;    —  lat.  4641  A 

passage,  a  fort  trouble  la   plupart  des  lecteurs  Beomagnia;  —  Loi  ffoulangia. 
du  Sti/uSt  tjui  ont  cru  nécessaire  de  remanier 
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dis  reprobacionibus,  opporleret  litigare  super  causa  appellacionis,  et,  si  parles 
essenl  in  factis  contrariis,  duraret  causa  insidens  per  duos  vel  plures  annos  el 
intérim  causa  principalis  dormiret. 

Sed  pone  quod  commissarii  suntdaliad  inquirendum  et  relTerendum  tam  super 
principali  quam  super  reprobacionibus,  et  habent  poteslatem  judicandi  reproba- 
ciones  ;  pone  igilurquod  tradite  sunt  reprobaciones  hincetinde  ;  quero  :  numquid 
sit  utilius  et  magis  brève  partibus  ut  commissarii  super  omnibus  reprobacionibus, 
recipiendis  vel*  non,  inquirant,  quam  si  reprobaciones  curie  pro  judicando  remit- 
tan  t  ?  Dico  quod  non,  ymo  esset  periculum  parti  cujus  testes  reprobarentur,  nam 
posset.  esse  quod  inquesla  Iraderetur  ad  videndum  alicui  novicio  et  ignoranti 
stilum  curie,  et  crederet  reprobaciones  judicalas  per  curiam  et  approbatas,  et  sic 
forle  aliquos  testes  suflîcienles  per  reprobaciones  illegitimas  eiceret  et  reporta- 
ret  illos  suflîcienter  reprobatos,  cum  forte  illa  insufïîciens  reprobacio  per  partem 
esset  sullicienter  probata. 

[15. J  Item,  numquid  hoc  idem  esset  in  aliis  judicibus  ut  prius  debeant  repro- 
baciones judicare  ?  Die  quod,  si  velint,  oplime  hoc  facere  possunt,  sed  utilius  est 
quod  super  omnibus  inquirant,  ne  forte  aliqua  parcium  ex  hoc  appellare  haberet, 
et  ex  hoc  causa  ^  habeat  prolelari  principalis  ;  sed  secus  in  curia  presenti,  quia  ab 
ipsa  non  potest  appeliari,  cum  ipsa  superiorem  non  habeat. 

[16.J  item,  si  commissarii  dati  ad  inquirendum  et  reiTerendum  de  consensu 
parcium  mortui  fuerint,  et  una  pars  procuret,  alia  absente,  alium  loco  illius 
mortui  vel  vacare  nolenlis  subrogari,  quod  hic  faciet  nullum  erit  juxta  c.  Insi- 
nuante, Extra  De  lesiibus  '  ;  quod  verum,  nisi  alia  pars  in  eum  consenserit  tacite 
vel  expresse,  vel  nisi  curia  diceret  in  sua  commissione  :  non  obst^nie  quod  iales 
de  consensu  parcium  dati  fuissent,  quod  vix  faceret. 

Item,  in  casu  prediclo,  si  partes  sint  présentes  in  parlamento  vel  una  contu- 
maciter  absit,  curia  ordinat  prout  vult,  dando  alios  vel  compellendo  primos  ut 
vadant  super  commissione  sua,  sed  de  diHlcili  taies  commissarii  per  curiam  remo- 
ventur  vel  mutantur,  nisi  causa  recusacionis  de  novo  supervenerit  vel  antiqua  de 
novo  ad  audienciam  vel  noticiam  alicujus  parcium  predictarum  pervenerit. 

[17.]  Item,  ubi  commissio  facta  est  per  curiam  el  sub  certa  forma,  non  est 
mutanda  forma. 

[18.]  Item,  datis  commissariis  per  aliquem  baillivum  ad  inquirendum  et  relTe- 
rendum sibi  de  consensu  parcium,  et  postea  aliqui  defîectus  reperiuntur  in 
inqucsta  propter  quos  ^  non  potest  judicari,  ad  supplendum  dictos  deiTectus  alios 
commissarios  deputare  non   potest  quam  primos,  nisi  de  consensu  parcium  hoc 


1.  Lat.  9846  alias.  Grég,  IX,  Hb  I,  lit.  xxix,  c.  25). 

2.  Lai.  9846  ex  causa  illa.  4.  Lai.  9846  quod. 

3.  Corrigez:    De  olJîcio  delegali  (Décret. 
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facerei,  et,  si  aliis  hoc  committat  una  parcium  renuente,  totum  quicquid  facient 
adnullabitur  per  curiam  ;  ita  dictum  fuit  in  parlamcnto  anni  .XXVII.  pcr  arres- 
tum  curie  in  tali  casu  pro  majore  et  juratis  de  Dollans  et  contra  archidiaconum 
Ambianensem. 

[19.]  Item,  hoc  idem  esset,  ubi  inquesta  facienda  esset  commissa  per  curiam 
aliquibus  de  consensu  parcium  et  in  ea  reperiretur  defîectus,  quoad  supplen- 
dum,  etc. 

[20.]  Primo,  quero  quo  tempore  habeat  fieri  diligencia  coram  commissariis  ad 
finem  quod  in  sequenti  parlamenlo  renovetur  commissio  ?  Die  :  aut  commissarii 
sunt  de  dominis  camerarum  majoris  vel  inquestarum,  aut  alii.  Primo  casu,  sunt 
requirendi  ante  ingressum  parlamenti  et  tali  tempore  quod  ante  principium  po- 
tuerit  inquesta  perHci  ;  alias,  si  post  ingressum  parlamenti  taies  commissarii 
requisiti  fuerint,  licet  tantum  superesset  de  tempore  requisicionis  usque  ad  diem 
baillivie  ad  quam  inquesta  habet  rcportari  quod  posset  pcrfici  inquesta  si  ipsi 
potuissent  attendere,  non  suflfîcit  nec  renovaretur  commissio  ;  et  est  racio  quia 
domini  habent  esse  in  principio  parlamenti  Parisius,  et,  eo  incepto,  perseverare 
in  eodem.  Si  autem  non  sint  de  dictis  dominis,  tune  sulTicit  eos  requiri  post 
ingressum  parlamenti,  dum  tamen  tantum  supcrsit  de  tempore  pro  facienda  dicta 
inquesta,  a  tempore  requisicionis  usque  ad  diem  baillivie  ad  quam  débet  reportari, 
quod  potuisset  perfici  et  quod  partes,  ea  pcrfecta,  parasse  poluissent  sarcinolas 
suas  ad  veniendum  ad  parlamentum  ;  quod  verum  intelligo,  nisi  in  casu  ubi  taies 
commissarii  haberent  reportare  ad  principium  parlamenti,  quo  casu  id  idem  dico 
ut  in  primo  dixi. 

[21.]  Ilem,  ad  quem  de  dictis  partibus  speclat  facere  diligenciam  de  commis- 
sariis adducendis  ad  locum  ubi  inquesta  fîeri  débet  ?  numquid  ad  reum  vel  num- 
quid  ad  actorem?  Die  quod  ad  actorem,  et  est  racio  quia  ipsius  interest  causam 
accelerare,  rei  autem  fugere. 

[22.]  Item,  quid,  si  actor  sit  inde  negligens,  quid  petet  *  reus  in  sequenti 
parlamenlo  ?  Dico  quod  ipse  poterit  petere  se  ab  actoris  peticione  absolvi.  Et  hoc 
verum  ubi  actor  est  presens  et  conslat  de  negligencia  sua  ;  si  autem  esset  absens 
quia  se  non  presenlasset,  tune  concederetur  ei*  deffectus  contra  ipsum  et  adjor- 
namentum  in  sequenti  parlamento  ad  videndum^  utililatem  dicti  deifectus  judi- 
cari,  et  adjudicabitur  sibi  talis  de  qua  dictum  est,  si  eam  petat.  Alias,  si  peleret 
commissionem  renovari,  fatue  ageret,  quia  tune  pro  utroque  renovaretur  com- 
missio, quia  rei  diligencia  compensarelur  cum  negligencia  actoris  ;  unde  reus 
nunquam  in  casu  premisso  premissa  petere  débet,   nisi  condicionaliler,  dicendo  : 


1.  î^l.  9846/7^/1/;  —  Lot  potest  petere.  3.  ad  videndum  manque  dans  lai.  9846. 

2.  Lai.  9846  eidem. 
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Cum  actor  sit  negligens^  etc.,  peto  me  ab  ejux  pelicione  absolvi,  et,  in  casu  ubi 
ex  dicta  necjliijencia  utUitatem  habere  non  po.^sem,  peto  commissionem 
renovari. 

[23.]  Item,  quid  si  actor  adduxerit  commissarios  ad  dictum  locum  et  non 
supersit  de  tempore  nisi  tantum  quod  inqucsta  ppo  parte  sua  possit  fieri  et  ejus 
testes  audiri,  et  reus  pelât  a  commissariis  ut  audîant  suos  vel  tantum  de  suis 
quantum  de  tcstibus  acloris,  numquid  reus  audiri  débet  ?  Videtur  quod  non,  quia 
ipse  non  fuit  diligens  in  ipsos  adducendo  ;  die  contra,  quia  audicio  et  commissarii 
sunt  communes,  item  quia  nichil  reus  haberet  probare  nisi  actor  probaret  ; 
tamen,  in  islo  casu,  commissariorum  medielatem  salarii  tam  pro  eundo  quam  pro 
redcundo  débet  solvere  et  sumptuum  factorum  pro  querendis  ipsis. 

[24.]  Item,  si  commissarii  ambo  vel  unus  mortuus  sit,  et  tantum  superest  de 
tempore  quod  dicta  inquesta  possit  perfici,  numquid  actor  haberet  facere  diligen- 
ciam  suam  de  petendo  alium  vel  alios  loco  mortui  vel  mortuorum  subrofi^ari  per 
curiam  ?  Die  :  aut  erant  dati  commissarii  de  consensu  parcium,  et  tune  non,  nisi 
ubi  pars  esset  presens  et  vellet  ad  hoc  consentire,  et  sic  subrogarentur,  alias 
nichil  valeret  quod  agerent,  ut  supra  titulo  proximo  dictum  fuit.  Si  non  erant 
dati  de  consensu  parcium  a  curia,  sed  alias,  prout  communiter  fit,  tune  potest 
alios  petere  subrogari,  si  velit,  sed  hoc  petere  non  habet  de  neccessitate  nisi  velit, 
et,  si  non  faciat,  non  imputabitur  ei  ad  negligenciam  ;  quod  verum  intelligo,  nisi 
in  casu  ubi  esset  inquesta  perfccta  ex  parte  rei,  quia  tune,  ne  presumeretur  contra 
ipsum  quod  dididat  de  causa  sua,  tune  super  premissis  deberet  facere  dili- 
genciam  suam  ;  [25.]  item,  hoc  multo  forcius  dicerem  in  reo,  si  inquesta  sit 
perfecta  ex  parte  actoris  :  tune  enim,  sive  commissarii  dati  fuissent  de  consensu 
sive  non,  reus  teneretur  facere  diligenciam  suam,  alias  poneret  se  in  periculo 
amittendi  causam  suam. 

[26.]  Item,  diligencia  actoris  proficit  reo,  ut  in  casu  superius  expresso,  quando 
adduxit  commissarios  ad  locum  ;  item,  quando  requisivit  commissarios  ut  procé- 
dèrent in  inquesta  et  ipsi  responderunt  ei  quod  non  poterant  attendere  ad  hoc  de 
toto  tempore  medio  usque  ad  diem  ad  quam  dictam  inquestam  habebant  reportare 
curie  ;  et  tune  reum  aliquam  diligenciam  facere  non  opporteret. 

[27.]  Item,  ubi  commisïiarii  respondent  quod  non  possunt  incontinenti  atten- 
dere* ad  dictam  inquestam  faciendam  propter  aliquod  impedimentum,  tune  una 
diligencia  non  sulFiceret,  ubi  satis  esset  de  tempore  pro  ipsa  facienda',  secundum 
quod  supra  dictum  est,  sed  tune  secunda  vel  tercia  vel  eciam  plures  secundum 
distanciam  temporis  requirerentur. 

[28.]  Item,  commissiones  sunt  renovande  de  parlamento  in  parlamentum,  et, 
ubi  partes  sunt  in  commissione  et  altéra  parcium  venit  cum  diligencia  sua  in  casu 

1.  aitenâere  manque  dans  lat.  9846.  2.  Lat.  9846  prosequenda. 
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in  quo  rcquiritur,  scilicet  ex  parte  actoris,  et  alia  pars,  scilicet  reus,  defTicit  sic 
quod  non  se  presentavit  vel  presentatus  recessit  vel  non  invenitur  ad  hostium 
camere,  pars  contumax  ponitur  in  deffeclu  et  datur  adjornamentum  parti  compa- 
renti  ad  sequens  parlamentum  et  adjornatur  pars  dediciens  visura  judicari  utili- 
tatem  dicti  deffectus,  et  quis  sit  modus  procedendi,  die  ut  supra*  De  contu- 
macia^y  circa  principium. 

[29.]  Item,  sciendum  est  quod,  ubi  commissarii  sunt  donaturi  super  causa  hic 
pendente,  non  est  nisi  una  productio  de  uno  parlamento  ad  aliud,  et  intérim, 
quocienscumque  eis  placuerit,  possunt  producere  testes  coram  dictis  commissa- 
riis,  et  commissio  nundum  semel  sed  pluries  super  audicione  testium  facienda 
renovabitur,  dum  tamen  partes  super  hiis  non  fuerint  négligentes  nec  pro  eis  ste- 
terit  quin  audicio  sit  perfecta^. 

[30.]  Primo,  dum  commissarii  vellent  ire*  ad  patriam  pro  inquesta  facienda, 
sumat  actor  adjornamentum  contra  partem  ream  sub  sigillo  commissariorum  ad 
certam  diem  et  certum  locnm,  et  contineat  in  effectu  :  Taies,  commissarii 
dati,  etc.,  in  tali  causa  ei  ad  in  fraser  ipta,  iali,  haillivOy  salatem.  Litteras  regias 
nos  récépissé  noveritis  sub  hac  forma:  «  Philippus,  eic,  »  Quarum  aucloritate 
vobis  mandamus  quaiinus  adjornetis  dictas  partes  ad  lalem  diem  et  in  tali  loco, 
in  domo  talis,  [ut]  iali  die  et  aliis  sequentibus  compareant  çoram  nobis  ad  pro- 
cedendum  in  dicta  causa  juxta  commissionis  noslre  tenorem,  necnon  et  omnes 
testes  quos  utraque  dictarum  parcium  vobis  nominaverit,  ad  perhibendum  testi- 
monium  veritatis^  super  conlentis  in  articulis  dictarum  parcium*. 

[31.]  Item,  ad  dictam  diem  et  locum  comparentibus  dictis  partibus,  actor 
débet  presenlare  commissariis  litteras  una  cum  articulis,  et  pctere  ab  ipsis  ut  ipsi 
dictos  articules  apperiant  et  in  dicta  causa  procédant  juxt^i  commissionem  eis 
datam,  quo  facto  et  apperlis  dictis  articulis  débet  petere  ut  per  partem  adversam 
respondeatur  dictis  articulis  et  medio  juramento,  et  de  responsionibus'  sibi 
fieri  copiam,  ad  fmem  quod  scire  possit  quod  sibi  de  dictis  articulis  negaverit 
et  quod  confessaverit  et  super  negatis  testes  producere  possit,  cum  super 
con  fessât is  non  opporteat,  cum  a  probando  relevatus  fuerit  per  confessionem 
partis  adverse. 


1.  die  ut  supra  manque  dans  lat  9846.  ad  aliud  parlamentum  sequens,  et  in  illo 

2.  Ci-dessus  VI.  renovabitur.  si  fecit  diligenciam,  et  iterum 

3.  Lat.  98 'i6  ajoute:  Sunc  autem  per  or-  in    alio  parlamento,   si  fecit    diligenciam 
dinacinnem    novit^r    faclain    (ord     do    d6-  inter  duo  parlamenta. 

ccmbro  1363,  art.  15,  dans  Ord.,  t.  III.  p.  654)  4.   ire  manque  dans  lat.  9846. 

non  rénovât ur  commissio   nisi    bis,   et    sic  5.  Lat.  9846  veritali. 

habet  1res  dilaciones  ad  perficiendam  in-  6.  Lat.  9846  ajoute:  etc. 

questam,    scilicet    intervallum   primum    a  7.  Lat.  9846  responsis. 
parlamento  in  quo  incidit  in  factis  usque 
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[32.]  Item,  super  unoquoque  de  dictis  articulis  potest  decem  producere  testes 
et  non  plures.  Si  super  omnibus  casibus  solum  decem  testes  produceret,  plures 
testes  producere  non  posset  super*  eis  :  unde  débet  precavere  quod  super  uno- 
quoque articulo  decem  diversos  testes  producat,  si  potest,  et  hoc  proficit  quoad 
duo  :  primo  ad  id  quod  dictum  est,  secundo  quod,  licet  decem  testes  producti 
super  primo  articulo  nichil  deponant  super  eo,  poterit  esse  quod  alii  decem  super 
sequenti  articulo  deponant  super  primo  et  secundo,  et  valebit  eorum  testimo- 
nium,  licet  non  interrogali  respondeant  vel  deponant  super  primo  et  non 
producti,  quia  articuli  vel  erunt  connexi  vel  dependentes  unus  ab  alio  vel  ex 
eodem  facto. 

[33.]  Item,  precaveat  actor  ut,  antequam  testes  suos  producat  super  negatis 
articulis,  loquaiur  cum  eisdem  et  quod  ipsis  légat  arliculos  super  quibus  ipsos 
vult  producere,  et,  si  videat  quod  sciant  aliquid  de  contentis  in  ipsis,  tune  ipsos 
producat  super  articulis  super  quibus  dicent  se  aliquid  scire,  super  aliis  non,  ne 
occupent  sibi  numerum  teslium  supradicium  in  proximo  articulo. 

[34.]  Item,  precaveat  si  pars  adversa  decem  testes  producat  uniformiter  super 
omnibus  articulis'  suis,  vel  super  uno  tantum.  Si  uniformiter  super  omnibus,  et 
post  velit  aliquos  producere,  débet  dicere  commissariis  quod  ipsi  alios  testes  non 
dcbenl  recipere  super  eis  de  stilo  curie  presentis  ;  et  super  hoc  petatis  vobis  jus 
dici  a  dictis  commissariis,  si  vclint  et  possint  hoc  facere,  alias  petatis  vobis  super 
hoc  reservari  jus  dici  per  dominos  Parlamenli,  et,  si  ultra  vellent  procedere  ad 
ipsos  recipiendos,  protestamini,  dicendo  quod  est  contra*  consensum  vestrum  et 
pro^  aliquibus  que  dicatis  vel  facialis  in  dicta  causa  non  intenditis  premissis  con- 
sentire  nec  ipsa  approbare  nec  renuncialis  juri  petilo  vobis  reddi  super  premissis; 
et  hanc  requeslam  et  proteslacionem  (et  ea  que  super  hiis  reservabitur  ponatur  in 
scriptis)  et  in  saco  poni  facialis;  petatis  eciam  copiam  vobis  fieri  sub  sigillo'  corn- 
missariorum,  vel  aliter  facialis  ut  supra  in  proximo  dictum  est. 

[35.]  Item,  precaveat  quod  pars  adversa  ex  nullo  actu  suo  possit  advisamenlum 
assumcrc;  item,  quod,  cum  producet  testes  suos,  dicat  ita  :  Ecce  lestes  quos  feci 
cilari  ad  hanc  diem  ad  probandam  contenta  in  articulis  meis,  et  ipsos  ad proban- 
dum  ea  produco  et  peto  eorum  recipi  juramenta  et  ipsos  per  vos  audiriet  exami- 
nari,  sed,  cum  ipsos  [volelis^]  examinare,  ego  discernam  super  quo  vel  quibus 
volo  ipsos  producere  et  examinari.  Et,  cum  ipsos  [volent^]  examinare,  dicatis 
super  quibus'. 

1.  super...  precavere  quod  manque  dans  6.  Lat.  9846  velitis;  —  lat.  4641  A  vel^ 
lat.  9846.  letis. 

2.  articulis...  omnibus  manque  dans  lat.  7.  Lat.  9846  vellent;  —  lat.  4641  A  vel' 
9846.  letis. 

3.  cofi^r^  manque  dans  lat.  9846.  8.  Lat.    9846  ajoute:    articulis j  ipsos  ac 

4.  Lat.  9846  quod.  nomina  dictorum  testium  per  cedulas  tra^ 

5.  Lat.  9846  si^iillis.  dendo. 
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[36.]  Ilem,  precaveat  quod,  cum  pars  producet  testes  suos,  in  ipsa  produc- 
tione  et  ante  juramenti  recepcionem,  si  cognoscat  ipsos,  débet  ipsos  reprobare,  et 
verbo  saltim  proponere  que  ad  ipsorum  reprobacionem  probare  vult,  et  offert  se 
ipsa  tradere  in  scriptis,  et  ea  incontinenti  tradcre,  si  potest,  vel  dum  primum 
poterit,  et  ea  offert  se  probaturum  ;  si  autem  essent  omnes  vel  aliqui  ignoti, 
petere  nomina  et  cognomina  illorum  sibi  tradi  et  loci  unde  dicunt  se  esse 
vel  domicilium  habere,  et  inter  juramenti  recepcionem  et  examinacionem  dari 
vel  dilacionem  concedi  super  hoc  ad  reprobandum  ipsos,  vel  relevari  *  sibi 
per  commissarios  ut  eque  bene  post  recepcionem  et  examinacionem  ipsorum  pos- 
sit  ipsos  reprobare  sicut  ante',  et  super  hiis  jus  sibi  dici,  si  possint  et  velint,  vel 
reservari  dici  sibi  per  dominos  Parlamenti,  ut  supra  dictum  est. 

[37.]  Item,  si  pars  ad  versa  testes  vestros  non  reprobet  ut  dictum  extitit,  et 
post  vellet  ipsos  reprobare,  dicatis  quod  de  stilo  presentis  curie  admitti  non  débet, 
cum  ipsos  non  [reprobaverit ']  ante,  etc.,  alias  saltim  antequam  examinarentur,  et 
super  hoc  petatis  jus  vobis  dici,  ut  supra. 

Item,  precaveat  ut  reprobaciones  suas  faciat  et  tradat,  ut  supra  dictum  est,  nisi 
per  commissarios  eidem  fuisset  facta  reservacio  ut  ipsos  posset  eque  bene  repro- 
bare post  examinacionem  secundum  quod  ante,  et  hoc  scripserint  in  processu^. 

Item,  caulela  est  ut  reprobaciones  in  saco  poni  faciat,  ad  hoc  nam,  cum  curia 
vidcbit  eas  in  saco,  non  judicabit  inquestam,  sed  judicabit  reprobaciones  et  super 
eis  dabit  commissarios,  aliter  procederet  ad  inquestam  videndam,  si  vel  forte  hoc 
omissum  esset  proponi  in  curia  vel  per  notarium  registrari  super  inquesta. 

[38.]  Item,  caveat  si  aliquem  testem  vult  reprobare  racione  alicujus  criminis 
vel  alicujus  actus  infamati  per  ipsum  commissi,  et  ad  hoc  quod  reprobacio  de 
stilo  presentis  curie  sit  recipienda  opportebit  ipsum  super  hoc  convictum  esse  ei^ 
condcmpnaium  vel  confessum,  alias  non  est  recipienda. 

[39.]  Item,  de  stilo  hujus  curie,  si  quis  velit  aliquem  testem  reprobare  ut  quia 
est  de  robis  partis  adverse,  non  est  recipienda  nisi  dicat  quod  est  ad  potum  et 
olam  ojusdem  et  ipsius  familiaris  ;  ita  dictum  fuit  per  curiam  pro  domino  Antho- 
nio  Pisani  contra  Saonenses. 

[40.]  Cum  mandatur  commissariis  ut  inquirant  et  refferant  ad  proximum  par- 
lamentum,  siquidem  inquesta  fuit  inter  partes  patrie  consuetudinarie  vel  de  rébus 
dicte  terre  et  actibus,  commissarii  debent  remittere  inquestam  clausam  sub  sigillis 
eorum,  alias,   si  appertam  et  non  sigillatam  remitlant,  adnullaretur  inquesta  ;  et 


1.  Lat.  9846  relevari  alias  reservari.  3.  Lat.  9846  et  4641  A  ont  tous  deux:  re- 

2.  Noie  de  lal  4643  :  Et,  si  prediclnm  re-  probaverini. 

servacionem  fecerint commissarii,  débet  pe-  4.  Lal.  9846  ajoute:  verbali. 

tere  pars  ut  hoc  scribatur  in  processit.  5.  et  manque  dans  lal.  9846. 
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est  racio  quia  inqueste  in  dicta  patria  non  tahellionantur',  item  quia  non  fit  pu- 
blicacio  testium  nec  pars  ipsa  videre  habet,  nisi  in  causis  hereditagiorum  et 
eciam  quando  actum  fuit  actione  reali  ad  petendum  rem  aliquam,  quia  tune  fit 
copia  et  publicacio. 

r41.]  Item,  si  partes  vel  causa  sint  de  patria  juris  scripti,  débet  mitti  clausa 
sub  ipsorum  sif^illis,  ut  supra  dictum  est,  maxime  quia  sic  regulariter  mandatur 
fieri.  Quia  [tamen^]  fit  ibi  in  omni  casu  inquestarum  publicacio,  sicut  in  senes- 
calia  Tolose  et  aliis  que  jure  scripto  reguntur,  et  quia  fiunt  per  manum  publicam  ' 
cum  signi  apposicione,  visum  est  inquestas  missat  curie  non  sigillatas  etappertas, 
tabellionatas  et  signatas,  recipi,  ubi  pars  alia  habebat  tantumdem  pênes  se  tabel- 
lionalum  et  sigillatum  ;  et  ita  obtinuit  magister  Guillelmus  de  Brolio  pro  consu- 
libus  Narbone  contra  vicecomitem  Narbone  ;  et  hoc  ideo  forte  quia  dicta  inquesta 
fuerat  facta  per  senescalum  Carcassone  jure  ordinario  et  mandatum  fuerat  ei  ob 
causam  ut  ipsam  presenti  curie  rcmitteret,  et  ideo  publicata  fuerat  ;  item,  si  ex 
commissione  curie  ad  inquirendum  et  référendum  fiât  inquesta,  publicacio  non 
esset  facienda,  nisi  in  causa  reali  vel  hereditagii,  ut  supra  dictum  est. 

[42.]  Item,  in  patria  consuetudinaria,  extra  villam  Parisius,  non  fit  publicacio 
alicujus  inqueste,  sed  in  Caslelleto  Parisiensi  fit  civilium,  non  criminalium. 

[43.]  Item,  in  patria  juris  scripti  fit  publicacio  inquestarum,  tam  in  causis  civi- 
libus  quam  in  criminalibus,  exceptis  certis  locis  sencscallie  Petragoricensis  ^  et 
Caturcensis  que  non  fuerant  ab  antique  de  comitatu  Tholozano. 

[44.] '^  Item,  de  stilo  curie  expensecommissariorum  que  debentur  eis  pro  eundo 
et  redeundo  et  alie  communiter  faciende  sunt,  ubi  utraque  parcium  facta  afiirma- 
tiva  habet  que  indigent  probacione. 

[45.]  Item,  ubi  partes  sunt  in  commissione  et  audicionc,  et  una  ipsarum  cicius 
compleverit  inquestam  suam  pro  parte  sua  quam  alia,  renunciaverit  et  concluse- 
rit  in  causa,  tamen  alia  non  fuit  in  negligencia  quin  eque  bene  compleretur  pro 
parte  sua,  quia  bene  fecit  cilari  testes  suos  et  non  venerunt  et  ipsos  poni  fecit  in 
defîectu,  et  semper  in  audicionc  fuerunt  expense  communes,  complebitur  inquesta 
et  pro  alio  communibus  expensis,  non  obsiante  quod  pars  alia  nullos  testes  pro- 
ducere  velit,  sed  secus  esset  si  per  negligenciam  partis  alterius  hoc  evenisset,  quia 
tune  solum  expensis  suis  esset  complenda. 

[46.]  Item,  si  petat  aliquis  aliquam  inquestam  recipi  et  videri  et  judicari  tam- 
quam  perfeetam,   et  pars  ad  versa  contradieit,   dicens  ipsam  non  fore  perfectam, 

1.  Note  do  J.  de  Longueil  :  Item  hodie  fit  3.  Note  de  J.  de  Longueil  :  Sed  hodie  suf- 
deinquestisfactis percommissarioslpiissos]  ficit  inquestas  scribi  per  clericos  domino- 
acuria,  quia  non  fiunt  per  tahelliones  nec       rum  a  curia  missorum. 

fit  de  eis  publicacio,  eciam  in  patria  juris  4.  Lai.  98i6  ajoute  ici  les  mois:  facta  affir^ 

scripti.  matiya^  qui  appartiennent  au  §  suivant. 

2.  Lat.  96^6  tantum  ;  —  iat.  46  Vi,  A  tue,  5.  Go  §  manque  dans  lat.  9846. 
récrit  sur  grattage. 


APPENDICE  V  635 

habebitur  quantum  ad  eum  qui  dicit  pcrfectam  pro  perfccta,  ita*  quod  aliquos 
testes  ulterius  producere  non  poterit  neque  instrumenta  nequc  aliqua  alia,  nequc 
testes  qui  ex  tune  producentur  per  partem  aliam  reprobare,  et  est  racio  quia  ip- 
sam  tenuit  quoad  ipsum  pro  perfecta  ;  sed  pro  parte  alia  complebitur,  si  reperia- 
tur  per  curiam  ipsam  pro  parte  ipsius  non  esse  perfeclam,  et  hoc  verum  quia  ille 
qui  tenuit  ipsam  pro  perfecta  nichil  ultra  producere  possit,  nisi  retenuam  fecerit 
ita  ut  sequitur  :  Peio,  et  ut  supra,  facta,  retenaa  quod,  ubi  dicta,  inquesla  per 
curiam  perfecta  non  reperiretur,  quod  eque  bene  commissio  renovaretur  ad  uti- 
litalem  meam  sicut  partis  allerius,  et  est  racio  quia  tune  non  crat  intencionis  sue 
renunciare  productioni  testium  vel  aliorum  que  agenda  incumbunt  in  causa. 


1.  Lit.  9846  Item. 


APPENDICE  VI. 


LISTE    DES    MAITRES    DU    PARLEMENT    DE    1336. 


(Bibl.  nat.,  ms.  ClairtmbaaU  754,  f*»  218.) 


Les  noms  de  nosseigneurs  de  Parlement,  et  primo  les  clers,  de  l'an  XXXVI ^ 

L'evesque  d*Arraz'. 

L  abbé  de  Clugny '. 

Maistre  Guillaume  de  Ghastiauvillain. 

Maistre  Loys  d'Erqueri. 

Maistre  Pierre  de  Chalon. 

Maistre  Guy  Poitevin. 

Maistre  Loys  de  Vaussemain*. 

Maistre  Thomas  de  Montferrier. 

Maistre  Beranger  Frezol. 

Maistre  Phelippe  Nicholas. 

Maistre  Henry  de  Gulem*^. 

Maistre  Guillaume  de  Pontlevey. 

Maistre  Jehan  de  Saint  Germainmont. 

Maistre  Pierre  de  Villainnes. 

Maistre  Estienne  Albert*. 


1 .  Cette  liste  a  été  dressée  évidemment  en 
vue  du  parlement  de  1 336  ;  un  peu  plus  tard 
elle  a  été  mise  au  courant,  c'est-à-dire  qu'on  a 
biffé  les  noms  des  maîtres  morts  ou  appelés  à 
d'autres  fonctions,  et  qu'on  a  ajouté  les  noms 
do  ceux  qui  les  remplaçaient:  nous  indiquons 
ces  modifications  en  note. 

2.  Jean  Mandcvillain. 


3.  Pierre  de  Ghastelus.  —  On  a  ajouté  à 
côté  :  L'abbé  de  Saint  Denis,  qui  était  en  eflct 
maître  né  du  Parlement.  C'était  alors  Guy  de 
Châtres. 

4.  Nom  biffé. 

5.  Nom  hiffé. 

6.  Nom  biffé. 
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Maistre  Denis  de  Charroles. 

Maistre  Guy  de  Chaumont. 

Maistre  Guy  Pinçon,  chancelier  a  roy  de  Boesme. 

Monseigneur  Fouque  de  Chenac,  neveu  TesYCsque  de  Paris. 

Maistre  Jehan  de  Semur^ 


Lays  de  la  dite  chambre. 


\ 


Le  conte  de  Forez. 

Le  seigneur  de  Partenay. 

Monseigneur  Pierre  de  Cugneres.     \ 

Monseigneur  Jehan  du  Chastellé.      ^    presidens. 

Maistre  Symon  de  Bucy. 

Monseigneur  Guillaume  Flote*. 

Monseigneur  Gile  Ascelin. 

Monseigneur  Régnant  de  Lyouart. 

Monseigneur  Pierre  de  Tiercelieue. 

Monseigneur  Pierre  de  la  Porte. 

Monseigneur  Raoul  de  Joy. 

Monseigneur  Jehan  Haniere. 

Monseigneur  Robert  de  Picquigny. 

Monseigneur  Jehan  Richier. 

Monseigneur  Jehan  de  Braye. 

Monseigneur  Symon  Phelippo. 

Monseigneur  Ysart  de  Lautré. 

Maistre  Jehan  du  Mur. 

Maistre  Jehan  de  Travecy. 

Maistre  Gile  de  Roye'. 


Les  mais  très  des  Reçu  estes  du  Palais. 


Monseigneur  Estienne  de  Villiers*. 
Maistre  Guillaume  de  Fontaines. 


1.  Noms  ajoutés  en  marge:  Mestre  P.  An-  3.  Nom  bifTé.  —  Noms  ajoutés  en  marge: 
dré,  Mestre  llugue  d'Arci,  M.  Fremin  de  Maistre  Gaucher  de  Frôlas,  Maistre  Raoul 
Coquerel,  Mestre  J.  dou  Portai.  de  la  Fere. 

2.  Nom  biflTé.  ±.  Nom  biffé. 
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Maistre  Pierre  de  Lan  grès. 
Maistrc  Pierre  de  Lyeuiller. 
Maistre  Jehan  Choquant. 
Maistre  Estienne  le  Barrois. 


Jugears  et  reporteurs  de  la  Chambre  des  enquestes,   et  primo  les  clers, 

Maistre  Hue  Paliart  * . 

Maistre  Jehan  de  Bourbon. 

Maistre  Guillaume  Dreue*. 

Maistre  Jehan  Pascaut. 

Maistre  Jehan  de  Hubant. 

Maistre  Pierre  Alement. 

Maistre  Pierre  de  Proville. 

Maistre  Gile  de  Rully. 

Maistre  Symon  de  Senives. 

Maistre  Estienne  de  Neuville. 

Maistre  Pierre  Dreue. 

Maistre  Bernart  d'Aubigny. 

Maistre  Guy  de  Calme. 

Maistre  Pierre  André'. 

Le  doyen  de  Lymoges*. 

Maistre  Guillaume  de  Oblé,  arcediacre  de  Chalon. 

Maistre  Hugue  d'Arsy*. 

Maistre  Jehan  d'Erquery. 

Maistre  Guillaume  de  Fourqueux. 

Maistre  Guillaume  de  Chanlay  ^. 

Maistre  Régnant  de  Pregilbert. 

Maistre  Régnant  Chauviau. 

Maistre  Fouque  Bardoul. 

Maistre  Jehan  de  la  Boue. 

Maistre  Robert  Blau. 

Maistre  Guillaume  de  Bevignies. 

Maistre  Robert  Mulet. 


1  Ce  nom  a  été  biffé,  et  on  a  écrit  au-des-  3.  Nom  bifTé. 

sus:  L'evesque  de  Saint  Malou,  président:  4.  Raymond  de  Saint-Crespin  — Nom  bifle. 

il  s'agit  d'Yves  de  Boisbressel.  5.  Nom  biffé. 

2.   Nom  bille.  6.  Nom  biffé. 
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Maistre  Ymbaut  de  Dun  le  Roy. 
Maistre  Gile  le  Couvreur. 
Maislre  Guillaume  Paumier. 
Maistre  Jehan  Marret. 
Maistre  Jehan  Bescot. 
Maistre  Jehan  du  ChasteP. 


Lays  de  la  dite  chambre. 


Monseigneur  Jehan  Thorode. 
Monseigneur  Jehan  Syrot. 
Monseigneur  Artu  de  Pommeure. 
Monseigneur  Jehan  le  Viconte. 
Monseigneur  Jehan  de  Chasteillon. 
Monseigneur  Guillaume  de  Dicy. 
Maistre  Thomas  de  Reins*. 
Maistre  Jehan  Malet. 
Pierre  d'Aucerre. 
Dymenche  de  Chasteillon. 
Symon  de  Broyés. 
Symon  Pecane'. 
Jehan  de  Cugneres. 
Bertaut  des  Prez. 
Robert  Chapiau. 
Jaques  de  Pacy. 
Maistre  Hébert  de  Panne. 
Maistre  Jehan  de  Rully. 
Maistre  Pierre  de  Creeil. 
Robert  de  Villeneuve. 
Maistre  Jehan  de  la  Fere. 
Phelippe  de  Gournay. 
Berthelemy  de  Gaudion. 
Maistre  Guillaume  le  Preuz^. 


1 .  Noms  ajoutés  en  marge  :  Mesire  /.  des  4.  Noms  ajoutés  à  la  suite  :  Maistre  G.  Bes' 
Grés,  M.  J.  d'Angeran,  M.Gerart  de  Saint  cot.  M,  Berthelemi  Paumier,  Maistre  Ni- 
Astier.  cholas  de  Velly,   dit  Guilloron,  Jehan  Po- 

2.  Nom  bifTé.  tage. 

3.  Nom  bifTé. 


ADDITIONS    ET   CORRECTIONS. 


P.  8,  note  3,  li^ne  20.  Au  lieu  de  Marcel,  lisez  Martel. 

P.  13,  ligne  21.  Au  lieu  de  plaidées,  Visez  plaidé. 

P.  24,  note  6,  ligne  7.  Avant/).  54-55,  ajoutez  /.  IV, 

P.  32,  note  3,  ligne  1.  Au  lieu  de  karolingischer,  lisez  karolingiscken. 

P.  35,  note  1,  ligne  2.  Au  lieu  de  nous  l'a,  lisez  nous  l'ont. 

P.  45,  ligne  11.  Au  lieu  de  commissions,  lisez  commission, 

P.  82,  ligne  3.  Au  lieu  de  elles^  lisez  elle. 

P.  88,  note  1,  à  la  fin.  Au  lieu  de  :  elle  ne  fut  jamais  acceptée  par  le  Parlement, 
lisez  :  Cf.  un  texte  de  4346  reproduit  dans  Varin,  «  Archives  administratives  de 
Heims^  »  t.  II,  p.  482.  Le  Parlement  ne  V admit  jamais  ;  toutefois^  au  commen- 
cement du  XV*  siècle,  on  n'y  baillait  plus  copie  des  lettres  produites  en  preuve, 
et  on  se  contentait  de  les  communiquer  à  la  partie  adverse  en  présence  d'un  des 
notaires  de  la  cour  [note  de  J.  de  Longueil  sur  Si.  Com.,  107). 

P.  129,  ajoutez  à  la  fin  de  la  note  1  :  Toutefois  cette  terminologie  est  relative- 
ment moderne  ;  au  xiv«  siècle^  dans  les  actes  du  Parlement,  T  «  intimé  »  est 
toujours  désigné  par  le  nom  d'  «  appelé  o. 

P.  150, 1.  13.  Au  lieu  de  moyen,  lisez  moyens. 

P.  170,  ajoutez  à  la  fin  de  la  note  9  :  La  figure  du  /i*  1  est  reproduite  en  fleu- 
ron sur  le  titre  du  présent  volume. 

P.  379,  cote  du  n°  II.  Au  lieu  de  JV«M,  lisez  X^\. 

P.  383,  cote  du  n«  VII.  Au  lieu  de  /^  18  v\  lisez  f*  M  v\ 
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